


Google 





This 15 a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 


It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work 15 expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


- Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


- Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


* Maintain attribution The Google *watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


- Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book 15 in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


athttp://books.google.com/ 








Me 








|^ Mr 


HAOTYTAPXOY 
TOY XAIPONEQOS 
TA HOIK A. 


PLUTARCHI 
CHJERONENSIS | | 
MORALI A, 


OPERA, EXCEPTIS VITIS, RELIQUA. 


— HÀ 


GR/ECA EMENDAVIT, 

NOTATIONEM EMENDATIONUM, ET LATINAM XYLANDRI 
INTERPRETATIONEM CASTIGATAM, SUBJUNXIT, 
ANIMADVERSIONES EXPLICANDIS REBUS AC VERBIS, ITEM 
INDICES COPIOSOS, ADJECIT, 


DANIEL WYTTENBACH, 


HIST. ELOQ. LITT. GR. ET LAT. 
IN ILLUSTRI ATHEN. AMSTELOD. PROFESSOR. 


-—-— - D————ÉÁÁ——X 





TOMUS IL 





OXONII, 
E ,L'YPOGRAPHEO CLARENDONIANO, 
M DCC XCV. 


-.-"»" 


“φ͵. 


M 


ACADEMI/E OXONIENSI 


DANIEL WYTTENBACH. 


299269 


e 


Hoc Volumine I, continentur, 





Praefatio. 

Explicatio totarum, quibus libri cum fcripti, tum alit, 
Jignificantur, in. Notatione Emenudattonum ἐγ) 
Greco Contextui εἰ Latine Perfoni. 

Index peculiaris quo notantur libri cum feripti, tum editi, 
quibus in emendandis Moralibus uff fumus. 





PLUTARCHI MORALIA, 
GRECE ET LATINE, 
INTERJECTA EMENDATIONUM NOTATIONE. 


PAC. 
Pe ΠΕΡῚ ΠΑΙΔΩΝ ΑΓΩΓΗΣ. L 


De Liberis Educandis. 


II. ΠΩΣ ΔΕῚ TON NEON IIOIHMATON AKOTEIN. . $1 
Quomodo /dalefcens. poetas audire debeat. 
EIE. ΠΕΡῚ TOT AKOTEIN. - 239 
De Recta Ratione audiendi; 
IV. ΠΩΔ AN ΤΙΣ AIAKPINEIE TON KOAAKA TOT 
ΦΙΛΟΥ͂. 133 
D uomodo ,fdulator ab /fmico internofcatur. 


". ΠΩΣ AN ΤΙΣ AI18OITO 'RATTOT IIPOKOII- 


TON'TO3 ἘΠ᾿ ἈΡΕΤΉ, 385 
Souemodo quis fuos in Virtute fentiat. profectus. 
YI. ΠΩΣ AN ΤΙΣ ὙΠ’ ΕΧΘΡΩΝ ὨΦΕΛΟΙΤΟ. 229 


De capienda ex inimicis utilitate. 


Vil. 


VIII. 


Χο 


Χι 


ΧΙ. 


XII 


KII. 


ΧΙΥ. 


Κν. 


&VUl 


[wv ] 
ΠΕΡῚ IIOATOIAIAX, 
De /fmicorum Multitudine. 


ΠΕΡῚ TTXHZX. 
«Ὁ. Fortuna. 


ΠΕΡῚ APETHZ ΚΑΙ KAKIAZX. 
De Firtute et Fitio. 


TIAPAMTeHTIKOZ ΠΡῸΣ AIIOAAQNION,: 

Confolatio ad Apollonium. 

"ITIEINA IlAPATTEAMATA, 

D: tuenda Sanitate Praecepta. 

TAMJKA IIAPATTEAMATA. 

Conjugalia Precepta. 

ΤΩΝ ἙΠΤᾺ ΣΟΦΩ͂Ν XYMIIOZION. 

Septem Sapientum Convivium. 

ΠΕΡῚ AEIZIAAIMONIAX. 

De Superffitione. 

AIIOPSETMATA BAZIAEOQN ΚΑΙ ZTPATHT4N. 

Regum et Imperaterum Apophbtbegmata. 

ATIOPGETMATA AAK(QNIKA, 

4fpopbtbegmata Laconica. 

TA HAAAIA TON AAKEAAIMONIOQN EINHITH«* 
AETMATA. 

Jnflituta Laconica. 


AAKAINAN AIIOPGETMATA, 
Lacenarum /fpspbtbegmata. 


$A0; 
459 


379 
| 393 
403 
479. 
541 | 
575 
649 
681 


8.7 


945 


965 





T 





CAPUT Ll 
De confilio ac. propofito. Editoris. 


RIA omnineé funt, quorum is, qui in vetére: 
Auctore edetdo pretium opere facere velit; 
rationem in primis habere debet; Primum eft, an 
dignus editione fit Auctor : alterum, digna Au&ore 
editio utrum exítet an defideretur : tertium, an ipfe 
perficiundz editioni idoneus fit editor. Horum pri- 
mum Plutarcho fupereffe, omnes confentiunt huma«- 
Does: alterum ei deeífe, conítat inter eruditos: 
tettium quale in me fit, magis eft aliorum exiftimare, 
quan meum profiteri: Sed unumquodque horum 
tium paulo uberius explicandum ; fiquidem iis ex- 
Plksndis omne praefationis officium continetur. 
ἂς de Plutarchi quidem laudibus et dicere hoc 
leco et tacere difficile eft. Si taceam, videar preci- 
puum editóris munus, quod in commendando Auc- 
tore pofitum eft, neglexiffe. Si dicam, dicendum fit 
aut univerfe aut peculiariter: quorum neutrum cum 
hac praefatione congruit, Univerfe Plutarchum lau- 
dare, ut unum ex preítantifimis Auctoribus, mag- 
num in Hi(toria, magnum in Philofophia, magnum 
a4 
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in "omni doctrine genere, egregium ad ingenn et 
virtutis fru&um : hec igitur, quamvis vera, tamen 
fupervacanea fit oratio, quippe de re pervulgata et 
nemini dubia.  Peculiariter viri ingenium do&ri- 
namque explicare, dotes interius infpicere, earum 
modum rationemque expendere, cenfuram agere, eft 
fane opus nec actum nec fupervacaneum, et cum 
editoris provincia ita conjunctum, ut verear ne ple- 
rique hoc, tamquam debitum, continuo in praefatione 
fibi exfolvt et cupiant et exfpectent. Αἵ ejus trac- 
tatio quum tam late pateat, ut fit jufti inftar libri, 
ac totum przfationis- fpatium occupatura videatur ; 
eam Animadverfionibus refervandam duxi, ubi de 
viri vita, rebus, fcriptis, exponetur. Nunc ad operis 
fummam feftino: nunc P/uarcbi Moralia, emendata, 
Greca, et Latine vería, cum brevi emendationum.- 
notatione, emitto: rcliquam omnem interpretatio- 
nem libro Antimadverfionum, mox fubmittendo, 
complectar.. Quam diftributions rationem quare 
iequendam putaverim, paucis declarandum eft. 
Vigefimus ét fecundus hic eft annus, quum edito 
Plutarcbi de Sera. Numinis Vindicla libello fpem fi- 
demque feci edendorum Operum Plutarchi om- 
nium. Proponebam editionis mihi formam omnibus 
numeris ablolutam : neque dubitabam, quin eam 
vel fubfecivis horis, intra proximum decennium ad 
finem perducturus etflem. Qua in fpe opus cum 
tempore non recte comparabam. — Ex adoleícentia, 
veluti alta fpecula, in.reliquum vitz fpatium, ut in- 
centem et nullo limite ' circumfcriptum campum. 
profpiciebam : Opus meum oculis mihi videbar 
complecti ut ante me et proxime pofitum, quippe 
quod metiebar modo volumnunis Plutarchei cujus 
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pondus manibus tollere poffem. Μυίαία eft ratio 
progreffu etatis. Ut temporis appropinquabant, ita 
operis recedebant termini. Abiit decennium : operis 
termini apparebant nulli. Abiit et quinquennium : 
plus erat reliquum quam confectum operis. Coepi 
me tunc ex illa propofite forme magnitudine revo- 
Gre, eamque arctioribus finibus circumífcribere, de 
quibus dixi in Bibliothece Critice, Volumine tertio, 
Parte prima. Cumque non ita multo poftea, Dz- 
LEGATI TvPoaRAPHIZE OxoniENsis, Viri Illuftres, 
eam partem operis mei, qua Moralia Pjutarcbi conti- 
nentur, excudendam vulgandamque recepiflent ; 
non fubfecivum, fed precipuum, immo omne, quod 
quidem a muneris occupatione vacaret, et diurnum 
et nocturnum tempus in opere inftituto collocavi. 
Jam, licet me non paniteret quantum promoverem, 
hoc non tantum erat ut brevitate temporis exípecta- 
tioni homimum Plutarchi noftri ftudioforum fatisfa- 
cerem ; fi quidem expofitam in Bibliotheca Critica 
inftitutamque rationem tenere, et Animadverfiones 
ad rerum verborumque interpretationem comparatas 
fimul cum fcriptis Plutarchi, iifque quavis pagina 
fubjectas, edere vellem. — Verebar etiam ne diutius 
differenda editione vanus ad promittendum et piger 
ad efficiendum viderer; aut potius, ne dudum fuf- 
ceptam vanitatis et pigritie opinionem augerem. 
Dum ego in Plutarcho hazreo, ecce, duz illius edi- 
tiones, poft meam inflitui cocptz, diu ante eam evo- 
lant, leves fane ac tenues, fed imperitis vendibiles in 
Germania : altera RzrsK11, ante hos viginti annos : 
altera, hinc nuper repetita, quam non,yidi. | Admo- 
nitores folvendi nominis frequentes aderant. Quibus 
fi dicerem, quod vere dicebam, nondum mihi, quam- 
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vis hoc fedulo agenti, omnia ihftructa effe ad editio» 
riem qua et peritis et ipfe mihi fatisfacerem, difficile 
erat hanc plerifque excufationem probare; Erant et 
publice et privatim, qui feftivi effe vellent, et has 
zetcrnas moras dicteriis peterent : quos equidem, ut 
ab accurata doctrina rudes et mearum rationum ig» 
naros, contemnebam. — Erant boni et docti viri, qui 
me hortarentur üt ea faltem darem quz jam parata 
haberem, reliqua alio tempore in altera editiorie ad- 
derem. — Alteram vero, inquam, editionem Plutar- 
chi! Valeat ifta iteratio forte parvulis in libris : in 
Plutarcho quidem valere non poteft: certe de altera 
jani editione cogitaré dum primam adhuc moliaris; 
et vanitatis fit ridicule, et male fidei. 

Accedebant graviores mutandi confilii. rationes, 
quz me de vite humanz brevitate et incerta fpe ad- 
modum efficaciter monerent, eumque mihi incute- 
rent metum, ne, dum opus fimul totum urgerem, 
ita me mors occuparet, ut nulla pars abíoluta, omnes 
affect et inchoatz effent, quas nemo ad probabilis 
editionis modum colligere et componere poffet. 
Quare opus hoc meum 1n duas diftribui partes dein- 
ceps abfolvendas: prima eft ea quae nunc jam tra- 
dita DELEGATIS TyPocnAPHIZ OxoNrENsiS, Vi- 
ris Illuftribus, Moralia Grece et Latine, emendata, 
addita brevi Emendationum notatione, quinque νος 
luminibus complectetur ; altera, Animadverfiones ad 
rerum verborumque interpretationem comparatas, c£ 
Indices, paucioribus certe voluminibus, continebit. 
Hujus materiam dudum congeftam ἢ fatum aut 
digeri a me, aut ab alio quoquam in lucem proferri, 
non finat ; opus tamen meliore fui parte falvum eft, 
id eft ea quz ad ipfius Au&toris manum et fcriptu- 
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tam fanandam et conftituendam refertur, in qua pro- 
prium ac precipuum editoris officium verfatur, quz 
Vel ipfa per fe fola jufte inftar Editionis cenfeatur. 
Qua in re, ut parva magnis conferam, cavi ne idem 
committerem, quod in Polybio commififfe dolemus 
CAsAUBONUM : qui magni et egregii Commentarn 
molitione occupatus emendationem Graci exempli 
vir attigit, quamvis facile abfolvendam, fi a Com- 
mentario eam disunxiffet et anticipaffet : nunc utri- 
que fimul interitum parti mors, cum relique interitu 
eperz conjuncta, occupavit. | 
Igitur de tnbus, quz initio memoravimus, prze- 
fationis capitibus, duo nobis explicanda fuperfunt : 
quibus explicitis intelligatur, quid in Plutarchi fcrip- 
tis adhuc a frioribus editoribus, quid nunc a me actum 
ft. Quod quidem ita. planius intelligetur, fi prius 
eperz mes initia et progreffum enarravero. 


CAPUT II. 


De initis et progreJg opere ab Editore in Pintarchi 
feriptis. collocatee. 


N Grecis Auctoribus, qui me adolefcentem ac 

pene puerum hzc ftudia ingredientem prz ce- 
teris tenerent, princeps fuit Plato. A cujus fonte et 
übertate, quum ex RuuuNkEN1ANIS ad Timzum 
animadverfionibus cognoviffem, quantum pofteriores 
Scriptores et haufiffent. venuítatis ac do&rine, et. 
hunc etiam exípeCtarent luminis ac medela ;' fumfi 
mihi ex horum numero duos minime contemnendos, , 
quos ex Veterum, maxime Platonis, fontibus corri- 
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gerem et illuftrarem, Julianum ac Synefium. Mox 
alium quzfivi, in quo major perfectiorque doctrina, 
certius ingenii pabulum ineffet. Hic fuit Plutar- 
chus. Qui me, fatebor enim, primo fua quadam 
difficultate rejiciebat ; poftea eo magis alliciebat, 
quo magis ad ejus familiaritatem proficerem.  Ani- 
madvertebam quotidie, quantam illa patefacienda 
intelligentie difficultas, patefaCtz fuavitatem ferret 9 
quantam illa nominibus verbifque et tralatis et effi- 
cacibus referta, ac per complures enunciationes con- 
tinuata oratio preftantiam haberet figurarum et fen- 
tentiarum; cum ex ipía natura expreffarum, tum ex 
omni doctrinz genere delibatarum. 

Ergo i in Plutarchi le&ione pergebam, et indies me 
magis magiíque infinuabam in ejus confuetudinenr 
rationis, orationis, doctrinz ; unde fiebat, ut fub- 
inde vel ipfa hujus confuetudinis obfervatione, vel 
Veterum, quos fequebatur, Euripidis, Platonis, alio- 
rum, auctoritate, locos cum difficiles explicarem, 
tum corruptos emendarem. Qua inventionis volup- 
tate captus conftitui ftudium ita porro meum in hac 
opera collocare, ut ejus fructum aliquando in publi- 
cam lucem proferrem. | Hoc ejufmodi erat, ut, vel 
Animadverfiones in omnia Plutarchi opera, vel unum 
aliquem Plutarchi libellum meis Animadverfionibus 
expolitum, ederem. Prior illa ratio folutior fcribenti 
jucundiorque erat ; qua locos tractamus eos in qui- 
bus feliciter nobis opera fuccefferit, pretterimus eos 
de quibus nondum liqueat. 

Pofterior adítrictior erat ratio, fed eadem fcribent? 
ad proficiendum efficacior ; quippe neceffitatem im- 
ponens locorum omnium, in hoc uno certe libello, 
corruptorum diffciiumque accuratius excutiendo- 


PRAEFATIO. xiü 


mm, item Auctorum, ex quibus lux petenda eft, 
kgendorum. | Sumfi ergo ex Moralibus libris, quem 
Animadverfionibus meis illuftratum feparatim ede- 
rm, illum de Sera Numinis Vindicla, Ut ex Mera- 
&kxs hunc pre ceteris eligerem, valebat argumenti 
«cum gravitas, tum ratio, utraque ad communern 
hominum captum ftudiumque accommodata. | Ut 
omnino ex Mera/ibus librum eligerem, cauffze mihi 
fuerunt idonez, de quibus nunc dicendum eft. 

Triplex eft illa intelligentie difficultas, qua in le- 
gendo Plutarcho fe iis objicit qui ejus ufum nondum 
habent. Prima eft ea, de qua diximus, propria quz- 
dam Plutarchez orationis forma, in verbis, nomini- 
bus, conftructione : altera, recondita doctrina: ter- 
tia, labes et corruptela fcripture. Cumque duo 
fint genera librorum Plutarcheorum, alterum hifto- 
ne, Íeu Fitarum, alterum do&rinz quod vulgo Mo- 
ralum nomine appellatur; in utroque quidem fre- 
quentes funt tres ille difficultatis cauffe, multo 
tamen frequentiores in Moral. [taque ad hoc me 
genus majore ftudio applicui: non ut alterum negli: 
gerem : fed ut utrique juítam ac debitam adhiberem 
curam, intentiorem igitur magis affecto, quod vere 
dici poteft do&ius, difficilius, corruptius. Hoc in-- 
fütutum fimul eo valebat, ut fi quando ad omnium 
Plutarcheorum operum editionem animum adjicerem, 
prius parata effent ac prodirent Moralia ; quippe 
qua triplice illa de cauffa multo majorem diuturnio- 
remque operam poftularent quam ite, quz prop- 
terea recte in alterum quafi actum et ad requiem. 
laboris reponerentur. 

Hoc meum fuit de Plutarcho confilium, hic ap- 
paratus, ante hos viginti quatuor annos, quum Lug- 
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dunurm Batavorum veni ad veriffimos Literarum nof- 
trarum antiflites, a quibus interiora facra perciperem, 
VALCKENARIUM et RUHNKENIUM : quorum illum 
ante novem annos nobis eripuit fatum : hunc vi- 
gente in fenectute nobis fervat Deus, et ut diu fer- 
vet, cum ego pietatis et amoris cauffa precor, tum 
omnes mecum Literarum et humanitatis cauffa pre- 
cantur boni. Igitur antiftites noftri operam a me 
in Plutarcho et pofitam probabant, et porro ponen- 
dam fuadebant : fed diverío uterque modo. VArLck- 
ENARIO placebat, fingulares Plutarchi libellos fepa- 
ratim deinceps quofdam edi uberioribus Animadver- 
fionibus illuftratos ad modum libelli de Sera Numinis 
Vindicla ;: RuRNKENI10, omnia una Editione com- 
prehendi Plutarchi ícripta, Animadverfionibus ad- 
ditis quamvis brevioribus. —Habebat.fane utriufque 
viri oratio quod me moveret. In VALCKENARIANA 
frequens erat ilud γνῶϑι σαυτόν : non nimium effe 
pollicendum in opere fere infinito, quod majus effe 
quam pro unius hominis vita et labore : poffe peri- 
culum fieri in fingularibus Plutarcheis libellis ; tum, 
fi bene fucceffiffet, progreffum ad majorem omnium 
operum editionem integrum fore, quam femel fuf- 
ceptam et oftentatam deponere, vanum ac turpe effe. 
RunxKENr11 hujufmodi rationes erant: nil non au- 
dendum hac mea ztate, hoc ftudio : complures jam 
a me le&os Auctores effe, e quibus lux ac medicina 
Plutarcho quaeratur: per duo jam ízecula operum 
ejus omnium meliorem defiderari editionem : quam 
etfi minus omnibus numeris abífolutam effeciffem, 
quidquid ei deeffet, hoc ipforum Plutarchi operum 
cum magnitudine excufatum, tum przflantia com- 
penfatum iri. Perfuat RuHNKENIUS, Cujus ora- 
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tio conyunctior erat cum adolefcentie mez ardore et 
impetu. 

Itaque in przefatione libelli Ze Sera Numinis Vin- 
da deinceps editi, non dubitavi nomen fidemque 
profiteri de univería omnium Plutarcheorum operum 
Editione conficienda, Cujus Editionis nunc demum, 
preterlapfis viginti duobus annis, priorem partem, 
feu Moralia íolvo: tardius profecto et mea fpe, et 
vero multorum opinione hominum. Apud quos 
quum ifta me tarditas in fufpicionemn yel pigritia, 
vel vanitatis, adduxerit; facere non poffe videor, 
quin de hac me fíufpicione purger, rationefque tar- 
ditatis reddam, 

Igitur continuo ab illa, libelli de Sera Numinis Pin- 
&x1a, editione in novum incidi vitz genus : profeí- 
Íérium me munus ex alio deinceps aliud. excepit, 
unumquodque fua fibi novitate omne meum tempus 
vindicans. Hoc in vite genere fi dicam, duodecim. 
inftar annorum tempus de Plutarcho ablatum, da- 
tum fuiffe docendo, fcribendo, agendo, haud nimium 
dicam. Singula enumerare nec opus eft, et often- 
tationem habere videatur. Annus unus et item 
alter, plures deinceps, ita abibant ut muneris ipfe 
mei fatagerem, Plutarcho non nifi fubfeciyas, eaíque 
paucas, darem horas, nec ad laboriofam meditatio- 
nem, fed ad quotidiani laboris requiem et relaxatio- 
pem. 

Tum vero paulatim agnoyi quantum illa me fe- 
felliffet opinio de proximo decennio, quo fperaveram 
me editionem abíoluturum effe. Rationes numeri 
fubduxeram ad modum temporis, quod in ador- 
pando libello de Sera Numinis Vinaitla confumíeram. 
Hoc fuerat quatuor annorum. Itaque decem anni 
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fatis fuperque effe videbantur editioni univerfórum 
operum ; aucta preíertim progreffu etatis, ut fpe- 
rabam, facultate mea. Αἱ vero in ifta fubductione 
tres me, iique graves, latebant errores. Primus, in 
numero paginarum : quz funt illius libelli vicenz, 
univeríorum operum bis mille et ultra. Erat igitur 
enorme, bis mille paginis annos dare decem, quum 
quatuor dati effent vicenis. Alter fuit error, quod 
non animadvertebam utriufque temporis diverfita- 
tem. Quadriennium mihi fuerat liberum et inte- 
grum ab omni neceffario negotio, fequens omne tem- 
pus fuit occupatum diftractumque quotidiano mu- 
neris labore. Tertius error verfabatur in eo, quod 
non attendebam ad rationem colligendi apparatus, 
que in univerforum operum editione infinitis parti- 
bus difficilior et laboriofior futura erat quam in edi- 
tione parvuli libelli. Quod quale quantumque fit, 
opere pretium eft exponere. 

Duo funt boni editoris officia, Erendatio et Inter- 
jretatio : duo item utriufque bene perendi officii iri- 
ftrumenta, Comparatio veterum. codicum εἰ Do£friia 
copia : 114 ad Emendationem refertur : hec ad Imep- 
retationem, ita quidem, ut ipfa quoque magnam 
Emendationis partem complectatur. Nam cum ipfa 
per fe doctrina fepe correctionem mendorum pattt, 
tum eft eadem judex ac difceptátrix le&üóonui e 
codicibus depromtarum, quarum nullus eft ufus, nifi 
eas doctrina dijudicet ac probet. Jam, fi veruin vo- 
Jumus, in bono interprete tanta ineffe debet, dut δα 
multo minor, do&rina, quanta ineft in Au&ore: 
certe ad eum modum, ut locos obícuros ad legen- 
tium intelle&um illuftrare poffit. Hoc ofhicium ἀρ- 
paret quam late pateat ad interpretationem Plutar- 
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chi, in quo infinita eft do&rinz et copia et varietas. 
Vd una hzc me cogitatio debebat abfterrere a fuf- 
Cipenda ejus editione. BAcHETvs MkziR1ACUS 
pt AMvoruM Gallice vertere Plutarchum  aggre- 
diens, brevém ícriptiunculam edidit de fuo confilio, 
ÁMYoTI erroribus, doctrina denique ea qua Plu- 
farchi interpretem  preditum effe oportet : cujus 
dodring partes pleraíque recenfens, parum in iis va- 
luffe et frequenter cecutiüffe AMvoruM oftendit. 
Plutarchus ut infinita et fere divina erat doctrine 
copia, ita in fcriptis fuis locos ex omni doctrinarum 
genere expromfit ; nulla fere eft vite humanz, ut 
tunc erat, pars quin de ea vel difputaverit vel men- 
tionem fecerit. Atqui omnes hi loci, ut. legentibus 
obícuri, ab interprete illuftrandi funt. Quidni ergo 
quis ab eo poítulet, ut omnem qua Veteres value- 
runt, rerum verborumque fcientiam mente complec- 
tatur: non modo ut Veterum fcripta et monumenta 
legerit, cognoverit ; fed ut omnes difciplinas, artes, 
rs, in omni vitz genere apud illos frequentatas, 
teneat : Grammaticam, Muficam, Gymnafíticam : 
Hiftoriam, Mythologiam, Geographiam, Chronolo- 
gam, Criticam: Philofophie partes, Diale&ticam, 
Phyficam, Ethicam, in níque fingularum fectarum 
placita ac diffenfiones: tum Mathematica, Geome- 
tnam, Arithmeticam, Aftronomiam, Harmonicam : 
porro artes, civiles, militares, liberales, illiberales : 
denique fingularum nationum et civitatum leges at- 
que inftituta, omnemque in vita cum publica tum 
domeftica morum et confuetudinum varietatem. 

At quis, qui tantam tam innumerabilium rerum 
fdentiam ab interprete poftulet, non videat Ííe ali- 
quid poftulare quod in re et natura non fit pofitum. 
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Neque ipfe Bacugrvs Mzzin1Acvs fe tantam fci- 
entiam confecutum effe profitebatur: et erat tamen 
non folum AMvoro doctior, fed in doctiffimis adeo 
hominibus cenfendus. Unus forte JosgPnvs Sca- 
LIGER, quem ex omnibus, qui poft renatas Literas 
fuerunt, otnni Antiquitatis fcientia confummatiffi- 
mum exftitiffe conftat, non multum ab hac perfec- 
tione abfuit. Sed nec feculum unumquodque Sc 4- 
LIGERUM fert, nec cadit tale ingenium in noftrum 
fzculum ; οἷοι νῦν βροτοί sci... Enimvero vel hodiernis 
fuz et ztatis et patria in rebus, qua ante oculos et 
in promtu pofita: funt, quis illam tantam tenuit fci- 
entiam ? Igitur ne antiquis quidem in rebus et cog- 
nitu iis difficillimis, exigatur ab interprete. — Valeat 
illud, Ef quodam prodire tenus, fi mom datur ultra. 
Habeat interpres eam doctrinam, qua mendofa qui- 
dem ab integris femper dignofcat, fepe etiam emen- 
det: obícura, nifi penitus illuftret, tamen hactenus 
patefaciat, ut legentes in veftigio ponat, quo perfíe- 
quendo reliquam obícuritatem ipfi difpellant : om- 
nino fit is, qui regnet in illa editionis quafi provin- 
cia, ut neminem habeat in ea fuperiorem ex iis qui 
nunc zvum agunt hominibus ; nemo ipfo Auctorem 
magis cognitum, tractatum, perípectum habeat ; ne- 
mo tam doctus fit quin ex ipfius Editione proficere 
poffit. Quo quidem gradu me non effe, ipfe mihi 
fum teftis. Doctrinarum modo merpnorataruim, alias 
ne attigi quidem, alias leviter deguítavi, paucarum 
probabiliter peritus; in omnibus infra voluntatem 
ipfe meam et modum boni editoris. Ulterius pro- 
gredi mihi ἀδεῦτ non effe, fero agnovi. Sed quid 
facerem? An totum editionis negotium abjicerem ὃ 
Multos, ex iis qui nunc vivunt, eruditos hornines 
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venfimile eft me longe preftare ingenio ac doctrina ; 
et forte breviore tempore meliorem hac mea FEditio- 
nem effecturos fuiffe. Sed hi hoc non egerunt. Ego, 
ut potui, egi : nec multum quidem, at tantum ta- 
men effeciffe vifus fum, quod et indo&is utile, nec 
doctis inutile effet. Hioc fecutus fum, hoc pre me 
fero: hzc me fpes confirmavit ac fuftentavit, ne fuf- 
ceptam editionem deponerem. 

Que eft igitur vis, quz ratio illius, de quo agi- 
mus, colligendi. apparatus doctrine ? Principio qui- 
dem, futurus interpres adferat accuratam ícientiam 
Lingue (Grece et Antiquitatis, ufu bonorum Scrip- 
torum comparatam. Tum Auctorem fuum legat, 
rlegat; ut ejus orationem, rationem, confuetudi- 
tem, doctrinam, ingenium, mente ac memoria com- 
ple&atur et in promtu habeat. Denique, quod pro- 
prium ac precipuum eft hujus officii, legendi funt 
Scriptores antiqui plerique omnes, recentiores e£iamn 
optimi: ex 115 colligendi loci ejufmodi qui valeant 
ad Auctoris locos cum corruptos emendandos, tum 
obícuros illuftrandos: neque hoc agendum percur- 
rendis illis Scriptoribus, aut, quod pejus etiam eft, 
locis per Indices vulgatos indagandis, fed meditata 
ac diligente ipforum le&ione Scriptorum : neque 
fatis eft locos illos tantummodo collegiffe et attuliffe, 
fed ipfius etiam: do&trinz et artis cujus quifque eft 
locus, totius, quafi corporis, forma et partes tenendz 
funt. 

Jam hoc negotium quantum differat utrum in 
parvo an magno libro, utrum in unius an univerfo- - 
rum Plutarcheorum editione librorum agatur, cum 
nemo non intelligit, tum magis etiam intelhgetur, fi, 
quid mihi acciderit, narravero. 
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Quum ad libellum Ze Sera Numinis Findicla accede- 
rem, recens eram a principum Auctorum Grecoruny 
le&ione, ut ex iis quod ad rem preíentem accom- 
modatum effet, facile mihi fubjiceret memoria. — Li- 
bellus, utpote parvus, aliquoties le&us, ita memoriz 
tradebatur, ut eum quafi in numerato haberem, Ab 
hoc item recens, ad alios legendos Auctores progre- 
diens, eos magis percurrebam quam legebam, ut ta- 
men attenderem quod ad hunc libellum pertineret. 
Locos e doctrinis petitos fatis habebam univerfe et 
obiter cognoviffe, non vacabat eorum vim ex intelli- 
-gentia et ratione totius doctrine percepiffe. 

At in magni operis negotio nil fimile iftius vel 
facilitatis vel levitatis, omnia alia et divería erant. 
Cocpi Auctores cum nondum lectos legere, tum an- 
- tca lectos relegere, nec magis Plutarchi, quam ipfo- 
rum caufía: non curfum, fed pedetentim : fepe in- 
fiftens, locos difficiles excutiens, plurimos notans et 
in adveríaria referens etiam qui ad. Plutarchum non 
pertinerent. Atheneum, ut hoc utar, antea quin- 
decim diebus perlectum, nunc octo demum menfi- 
bus abfolvi. Philofophie aliarumque doctrinarum. 
jam non fatis habui disjecta et quafi difpería viditfe 
membra : nil mihi actum exiftimavi nifi, quoad qui- 
dem ejus a me fieri poffet, earum formam, nexum, 
et quafi corpora propius fpectarem, originem, pro- 
greffus, hiftoriam denique cognofcerem. Fuit hic 
complurium labor annorum, cujus fructum peculia- 
ribus in fcholis cum diícentibus communicare non 
dubitavi, ad publicam lucem adhuc immaturum 
judicavi: partes quidem cum antea prodidi, tum, 
íuo loco prodam in Animadverfionibus. 

Alia tarditatis cauía fuit in magnitudine operum 
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Plutarchi univerforum. Duo fpiffa volumina forma 
maxime, paginarum fupra bis mille, Auctoris unius 
omnium doctiffimi, do&rinam ubique fpargentis, fz- 
pe effundentis, quantam, quam variam interpreti 
objiciat materiam, facile eft ad exiftimandum. Hzc 
ego volumina fzpius a capite ad calcem perlegens, 
til proficiebam ad illam promtam locorum recorda- 
tionem, quam in libello de Sera Numinis Vindicia 
confecutus eram: feptima etiam lectione, antea- 
quam ad medium perveniffem, prima in oblivionem 
abibant. Igitur materiam ex multitudine ad pauci- 
tatem redigere ftudui, dedi me ad excerpendum. 
Sed omnia fere excerpenda erant ; nil enim non dig- 
num notatu, nil non memorabile videbatur. 

Et vero ne fic quidem proficiebam ad promtam 
expeditamque locorum excerptorum recordationem 
et facultatem. — Sepe fiebat ut in. alterius incidcrem 
Scriptoris locum, de quo dubitarem effetne ad Plu- 
tarchum referendus: ergo notavi eum: et notavi 
fere omnia, ne quid perire finerem. Sepe item fiebat 
ut rem dictionemve in excerpta relatam reperire de- 
nuo non poflem nifi pervolutatis omnibus excerp- 
torum fchedis, et integris nonnunquam libris. Unum 
jm reftabat memorie fubfidium, ut omnem Plutar- 
chtam rerum verborumque materiam ordine litera- 
rum redigerem in Indices, ad eofque materiam appa- 
tatus ex alis Scriptoribus collec&am, fuo quamque 
loco annotarem. — Ergo hoc egi, et confeci complu- 
res Indices eofque locupletes, fed precipuos quatuor. 
Primus eft nominum verborumque Graecorum : alter 
grammaticus, formarum conftru&ionis: tertius Auc- 
tores, eorumque locos, a Plutarcho memorstos com- 
ple&itur:; quartus eft rerum et hominum, Nam 
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Indices duo, qui exftant in Editione Greco-Latina 
et aliis ; alter rerum et hominum ; alter Auctorum, 
ifque bis repetitus a Fabricio in Bibliotheca Graca, 
altero quidem loco novus, ut ait, et locupletior : hi 
igitur nil erant ad eam quam ego fpectabam ratio- 
nem et copiam : fic compofui meos, ac fi illi omni- 
no non effent. Indices mei femel confeci multum 
mihi profuerunt ad laboris compendium: ipía corum 
confectio majorem partem temporis a me in Plu- 
tarcho collocati abfumfit, fuitque, ceterum, fupra 
quam dici poteft, plena laboris ac tzedii, cujus mo- 
leftia ipfam fuavitatem lectionis librorum Plutar- 
cheorum obrueret: qua fane le&io iftius erumnz 
unicum fuit folatium. Utile forte fit δὰ aliorum 
admonitionem quibus aliquando idem íaxum vol- 
vendum erit in edendis magnae molis Auctoribus, 
fed longum eft pro prafatione, referre, ut enotave- 
rim, annotaverim, excerpíerim, excerpta in Indices 
referre. ftuduerim. breviffima ratione, primum con- 
tinuo ; tum peculiaribus in fchedis vel ordine lite- 
rarum vel fimpliciter fcribens, fcripta transícribens : 
ut vie longitudine defatigatus, ejus compendium 
quzfiverim nec invenerim : ut iterum tentaverim, et 
pererratis multis ambagibus denique ad primam lon- 
gioremque viam recipere me coactus fuerim. Quo- 
ties ego tunc de VALcKkENARIO Cogitavi ! eumque 
non fine ratione egiffe intellexi, quum mihi fuafiffet, 
non univerfa, fed fingula Plutarchi fcripta edere, 
Sed jam in ftadium ingreflo et eoufque progreffo 
turpe mihi ducebam recedere, et quemvis potius 
laborem exantlandum ftatuebam quam editionis pro- 
pofitam fpem laudemque deferendam. Perrexi, per- 
Íeci, Εἰ funt fane hi jam Indices fua materia. ex- 
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pti mihique ad meum ufum utiliffimi: aliorum 
ufui ut accommodentur, nil nifi aliquid forme defi- 
derant. 

Hactenus de Jmrerpretatione dictum : nunc de £- 
mAidatiose dicendum. — Hujus duplex eft fons, alter - 
In auctoritate et fcriptura veterum codicum pofitus, 
alter in conjecture probabilitate. 

Et primo quidem, ut fit, ad conjecturam me da- 
bam, et poftea femper eam confectatus fum. Erat 
enim ferax emendationis partze accurata lectione 
Au&oris : erat eadem laboris pars jucundiffirna, nec 
labor potius quam condimentum laboris. In mani- 
bus habebam parvulum volumen exempli SrEPHA- 
NIANI Grzci habile et ad geftandum facile : captans 
eflivo tempore umbram arborum, hiberno matutinz 
horz integritatem, nocturne tranquillitatem, conji- 
ciebam me in lectionem Plutarchi, in ejus me oratio- 
nem et fententiam penitus infinuabam, fenfus laten- 
tes quafi veftigiis odorabar et indagabam. Nulla 
non lectio habuit infignem inventionis fuavitatem, 
qua non alian majorem Dii mortalibus largiuntur. 
Modo corruptelam fanabam, modo obfcuritatem il- 
lutrabam, frequentiffime veterem ipfe meum erro- 
rem corrigebam, quo locis fanis, nondum intellectis, 
violentum remedium adhibuiffem. Sed hzc ad fu- 
ture dotem Editionis fpectabant. Alius erat longe 
preftantior ingenii animique fructus : ut cum per- 
fpiciendis philofophorum preceptis ad rerum divi- 
nrum humanarumque intelligentiam. nonnihil pro- 
feciffe, tum fapienter monitis et preceptis ad vera 
falfaque bona dignofcenda et recte eftimanda, ad 
prejudicatas opiniones et vanas vulgi laudes con- 
tempendas, aliquanto magis inftructus et confirma. 
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tus, mihi viderer: atque ita, vel hac fpe recreatus 
alacrior ad quotidianum opus accederem, vel ad 
quietem me darem, ut auctore Platone fuadet Ci- 
Cero, ea parte animi, qua mentis et confilii eft, agi- 
tata et erecta faturataque bonarum cogitationum 
epulis. Faxit Deus, ut hic mihi fru&us fit perpe- 
tuus! ut ejus certe aliquid in animo hzreat, nec 
turbis ac nugis pervulgate confuetudinis ac vitz to- 
tus disjiciatur et evanefcat! Faxit ut idem fructus 
per noftram Editionem ad plurimos dimanet ac pro- 
pagetur bonarum Literarum ftudiofos, Plutarchi et 
lectione frequentata, et intell:gentia magis jam expe- 
dita. 

Alter Emendationis fons erat in auctoritate vete- 
rum librorum, cum fcriptorum tum editorum. ΕΠ 
principio quidem ex editis una contentus eram 5ΤῈ- 
PHANIANA recenfione, cum Genevenfi forme octa- 
ve, tum illa hinc repetita Greco-Latina forme 
maxime cum Latina interpretatione et notis Xv- 
LANDRI: priorum, Aldinz et Bafileenfis nullam ha- 
bebam rationem, ut magis etiam quam ΘΤΕΡΗΑ- 
NIANA mendofarum : temere quidem, ut poftea 
agnovi, et errorem meum correxi. Principio igitur 
unice codices fcriptos confectabar.  Conftituebam 
precipuas per Europam Bibliothecas adire, codices 
meis ipfum manibus tractare et excerpere. Hujus 
tamen confilii effe&us intra unam fubftitit Parifinam 
peregrinationem. Illuc, ut primum potui, ante hos 
undeviginti annos, evolavi; quod audiviffem, col- 
le&iones variarum lecttonum amplas, e multis codi- 
cibus congeftas paratafque, ibi fervari. Quod quum 
preíens ipfe aut parum aut nihilum effe intellige- 
rem ; dedi me ad ipfos codices conferendos, quos 


PRUEFKATIO. xxv 


bibliotheca publica, cognomine regia, nondum col- 
latos ab. editoribus Plutarchi, plurimos habet et op- 
ümos, praefertim nonnullos, CorsEeRro auctore, e 
Grecia allatos, in quibus przecipui funt 11 quos nota- 
vimus literis B. et E. Hanc peregrinationem incre- 
dibiliter frücuofam ad emendandum Plutarchum, 
quum ultra dimidium annum producere mihi non 
licuiffet ; domum redux conítitui. eofdem fontes, 
prima quaque opportunitate oblata, repetere, vel ex 
iis per alios homines haurire. Neutri confilio even- 
tus refpondit: nifi quod medicus harum Literarum 
peritifmus Le ΕΈΒΥΚΕ ΡῈ ViLLEBRUNE jucundo 
me dono auxit facta collatione Conolationis ad A4pol- 
lontum cum duobus illius bibliothecz codicibus, quos 
fighificavimus literis N. et Z. — Caterum codices 
Parifini a me collati ad duodecim, plurimam emen- 
dationis partem Plutarcho contulerunt ; hcet reli- 
quorum codicum noftrorum ea fit et bonitas et mul- 
titudo, quae haud ício an nemini umquam veteris 
ÁuGoris editori adfuerit. Itaque cum alhas fepe, 
tum proximis his annis, excerpta codicum digerens 
ad eaque Plutarchi fcnpturam emendans, in illorum 
veni recordationem temporum, et amicorum qui co- 
natus meos juvarunt, V1iLLOtsoNI, SANCTOCRUCII, 
LARCHERT1, aliorum, de quibus illud dicimus, ov τι 
ἦμεν Ζώει &y ἢ τέϑνηκεν : quz recordatio, triftis eadem 
et jucunda, conjuncta certe eft cum grato animi 
fenfu et voto, velit Deus et illam bibliothecam inco- 
lumem fervare, et vero ipfum populum cum vicinis 
populis in ejufmodi pacem ac tranquillitatem confti- 
tbere, quz plurimum valeat ad ingeniorum cultum, 
et rei cum publice, tum private, florem. 

Sed redeat; unde digrefla eft, oratio. Duorum 
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Moícuenfium codicum varias lectiones ultro ad me 
mifit, mox etiam exemplum Graeco-Latinum 7'ita- 
ri, adícriptam habens in margine varietatem alte- 
rius fcripti libri Mofcuenfis : hzc igitur ultro ad me 
mifit J. F. Marruag:, V. Cl. nunc Wittebergenfis, 
tunc Mofcuenás Profeffor, vir multe et elegantis 
do&rinz, qui primus literatam civitatem notitia et 
ufu divitiarum ilius bibliothecg antea ignotarum 
locupletavit. "Venetos quatuor libros, conciliatore 
amiciffiio VinLoisowNo, adjutore et fautore JA- 
coso MonELLio, viro et humaniffimo, et in re 
omni literaria verfatiffimo, Cuftode bibliothece D. 
Marci, in meos ufus excerpfit doctifimus juvenis 
PaAvuLvs BrEssic, illo tempore domeftici pedagoei 
munere Venetiis, hoc tempore apud Wurtenbergen- 
íes facerdotio fungens. Fjuídem MonErLr1 beni- 
volentie debeo exemplum Catalogi librorum Plu- 
tarcheorum, a Lampria, ut vulgo fertur, confecti, 
edito exemplo plenius et locupletius. — Libros bib- 
liothece Lugduno-Batave ipíe tractavi, beneficio 
RunNKkENII noftri mecum communicatos. Hi con- 
tinentur, codice VossiANo Ícripto : Collectione 
AxDREJE ScuorT1 : exemplo Aldino cui adícripte 
funt varie le&iones LEouxici1 et JaNNori1: exem- 
plo Bafileenfi cum emendationibus incerti, fed docti, 
viri, quem Anonymi nomine fignificavimus : exem- 
plo SrEPHANIANO, in cujus margine BAcHETUS 
MsziRIACUS varietatem quorumdam librorum 
fcrptorum, et vero conjecturas multas eaíque bo- 
nas, annotavit: codicibus preterea duobus fcriptis 
duorum libellorum, altero P/atoutcarum. Quafitonum, 
altero PERIZOoNIANO, Confolationtts ad. Apollonium. 
Florentinorum codicum collationes nactus fum ex 
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auctione bibliothece Gronovianz : indidem fuit al-. 
. terius cujufdam codicis collatio cum aliis libellis : et 
exemplum SrTEPHANIANUM cum: emendationibus 
CL. SAL Masi, quas ABR. GRoNoviUS cum Rzrs- 
EKIO comamunicaverat. . Vaticani et Palatini varie- 
tatem magna diligentia excerpfit, praefertim in $yzi-. 
tofíacis Quafiionibus, nec minore diligentia deícripfit 
ex libro Aldino M. A. Munzrti, Collationem Jax- 
NOTIANAM, ÁaBaAs JosePHvs SPALLETTI, vir per- 
doctus, edito nuper Anacreontis vetufto exempla- 
τ de hominum elegantiorum ftudiis bene meritus. 
Denique accefferunt codices Britannici cura et beni- 
volentia Illuftrium DerLEcATORUM TyPocRArPHIzE 
OxowiENsis, in primis JonaNNIis RANDOLPHI, 
Viri Rev. egregia doctrine et humanitatis laude 
dar, cui plurimum noftra Editio debet. Codices 
complures funt, Harleiani et Oxonieníes; excerpendi 
negotium idoneis hominibus mandatum, accurate 
peractum : in Harleianis libris inchoatum a. doctif- 
fmo Wovpio, ejus obitu intermiffum, abfolutum 
eft demum reperto cui re&te committeretur. Igitur 
varietatem eorum librorum, quam in Emendatio- 
nibus Greco contextui et Latine Verfioni inter- 
je&is, memorare non potuimus, fuis locis exhibebi- 
mus in Animadverfionibus et Indicibus Variarum 
Lectionum. Locorum eorum quos pofteriores Scrip- ᾿ 
tores, Eufebius, Stobzus, alii, e Plutarcho retule- 
runt, rationem a me habitam effe, non eft quod mo- 
" neam. Alta etiam fubfidia vel edita, vel ad fingulos 
Plutarchi libros fpectantia, intelligentur e recenfione 
proxima huic prefationi. Codicis cujufque quz fit 
bonitas, quz auctoritas, quis fructus ad Plutarchi 
manum fcripturamque reftituendam, cum infinitum 
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fit hoc loco exponere, tum uberius cognofcetur e 
duobus fequentibus capitibus hujus prafationis, ei-. 
que proximis Indicibus, maxime ex Emendationibus 
noftris et Animadverfionibus. 

Hanc tantam variarum le&ionum fylvam quum 
contuliffem ad exemplum SrEPRHANIANUM quippe 
vulgatum et reliquis exemplis emendatius ; primum 
quidem fperabam non opus fore ut eamdem etiam 
augerem varietate lectionis ex prioribus Edittonibus, 
Aldina et Bafileenfibus, colle&a : poftea, et faciun- 
dum effe intellexi, et feci. Videbam, in ΘΤΕΡΗΑ- 
NIANO exemplo locos complures ineffe probabiliter 
vel correctos vel expletos, qui in fcriptis omnibus 
hbris vel mendofi vel lacunofi exftarent. Horum 
locorum medicinam, utrum ex prioribus editionibus 
repetiviffet STEPHANUS, an aliunde, vel e codicibus 
fcriptis, vel e conjectura duxiffet, non negligere et in 
medio relinquere debebam ; fi quidem contextum 
Auctoris et fcripturam certa ratione conftituere, et 
locum quemque fua auctoritate cenfere vellem. De- 
inde quis affirmare auderet, nullos omnino locos ex- - 
ftare meliores in prioribus Editionibus quam in Srz- 
PHANIANA, nihil amplius in hanc ex illis derivari 
poffe emendationis : quod contra etiam effe, vel in. 
libello Ze Sera Numinis μά δα didiceram. | Porro, 
credibile erat, in prioribus Editionibus locos, quam- 
vis corruptos, tamen veftigia fervare fane lectionis ; 
quos locos SrEPHANUS e conjeCtura vel fua, vel 
aliorum, ita mutaffet, ut et a vero aberraret, et vef- 
tigia vera: le&ionis obliteraret, et tameh aliquid da- 
ret quo legentes contenti effent nec de vitio fpuria- 
que lcétione fufpicarentur, Quod in Morali£us nulla 
non pagina accidit; certe quot funt pagine, tot fere 


PRJEFATIO. XXX 


exempla perverfe correctionis exítant. Uno utar 
soque brevi exemplo. In libello Περὶ τῷ Λάϑε βιώσας, 
Ed. Gr. Lat. p. 1130. E. Steph. p. 2071. ita legi- 
[Uf : οὐδέν ipw ὑπύλειμμα σώματος τοῖς τεϑνηκόσι» τιμωρίας 
ὁπέρ ἐςινηριντιτύπε δίξασϑαι δυνάμενον. Caetera fatis funt 
plana : fed quid illud ὅπέρ ij»? Polfit quis ita fen- 
tentiam accipere, ** Mortuis nulle funf corporis reli- 
* quiz, que poffünt i//ud quantum. eff folidi fupplicii 
** fufcipere."  Probabilis eft fententia, nec in Latina 
interpretatione tantum duri habet quantum in Greca 
Plutarchà oratione. Ergo lectio fertur, vera habetur. 
At veteribus libris conferendis vidi exítare αἵπέρ εἰσιν 
in Aldina et Bafileenfibus editionibus, item in plerif- 
que mets codicibus fcriptis : at iftud nullo modo in- 
telligi poterat: igitur antiquus jam corrector muta- 
yit. 1n ὅπέρ ic», quod patet ex Colle&tionibus Scnor- 
Ti, Collationibus JasNor1rz et libro Porr, in qui- 
bus eft 2xío ipw: STEPHANUS, qui ex his libris fuz 
ipfe Editionis fcripturam conftituebat, hoc arripuit 
£t edidit. Equidem ut vidi veterem lectionem aisi 
4r, ita €x ea agnovi veram lectionem ἀπέρεισιν, quam 
Tecepi: et XYLANDRI interpretationem, seque reji- 
quip funt corporum pofl mortem, que cruciatus Juffinere 
ofi, τ leniter correxi et immutavi, retentis, quo- 
Ad ejus fieri poterat plurimis verbis, seqwe reJiquie 
amt corporum poff mortem, que cruciatus infliclionem folidi 
pere poffint. 

Ergo cum illis jam memoratis de cauffis neceffa- 
iam effe priorum Editjonum comparationem intelli- 
4£ebam, tum quod minime confentaneum erat ratio- 
-hi, profligatis tot laboribus, hunc negligere in quo 
-precipuum editoris munus cerneretur, qui valeret ad 
cognitionem originis et progreffus atque, ut ita di- 
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cam, ad genealogiam, vulgate lectionis, ut appareret, 
quomodo ab Aldino fonte ducta fcnptura per fe- 
quentes Editiones, vel immutata vel fervata, ad nof- 
tram ztatem propagata fuiffet. Neque vero acqui» 
elcere poteram in eo Variarum Lectionum Indice 
qui ad calcem Graco-Latinarum Editionum adjectus 
eft ; quippe quem valde negligeriter confectum effe 
fÍcirem, locorum plurimorum cum omíffione, tum 
mendofa defcriptione. Neque contentus eram pri- 
ores Editiones ad manum habere et infípicere ad 
quemque quem tractarem locum ; quod, ut antea, 
ita poftea fernper feci. Ipíam igitur ab initio ad 
finem Aldinam cum SrEPHANIANA contuli et com- 
paravi, adhibita item Bafileenfi utraque, ex iique 
omnem lectionis varietatem enotavi. Fuit hic labor, 
fubfecivus quidem, fed tamen labor duorum fere 
annorum. 

Nil dicam de moleftia iftius negotii, librorum 
Ícriptorum et editorum excerpendorum, excerpta- 
rum lc&tionum ad fuos locos conferendarum ; ut fze- 
pe per complures horas defudans, vix unam lectio- 
nem memoratu dignam, nedum meliorem vulgata 
nacus fuerim. Neque enim hzc ftudia aliter con- 
ftant : et fubinde una tandem inventa lectio, qua 
locus affectus fanaretur, omne prioris tedium laboris 
abftergebat et humaniflima voluptate compenfabat. 
Sed exantlata ifta opera, quid profeceram? Nimirum 
tam immeníam, tam innumerabilem vanarum lec- 
tionum fegetem congefferam, cujus mole ipfe obrue- 
rer, cui digerende vix totum vitz fpatium fufficere 
videretur. Subfítiti dubitans quid agerem, perge- 
remne, an totum editionis confilium abjicerem : ac- 


cedo, difcedo, alia omnia agere incipio. Redit poft 
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aliquot menfes defiderium priftini operis : fuccedit 
cogitatio, quantum boni in ifta mole ineffet, modo 
digereretur. Enimvero, inquam, ejufmodi adipif- 
cende molis fpes te Lutetiam traxit: quam tu fi 
ilo tempore et loco nactus effes, ut te felicem prz- 
dicaffes! Nunc, quum longi temporis labore hanc 
ji&uram compenfaveris, molem meliorem etiam ipfe 
tibi congefferis, tu tantum bonum defugies? Τέτλαϑε 
δὴ κραδίη, καὶ κύντερον ἄλλό oor ἔτλης : duriora et paffus 
es et fuperafti in conficiendis Indicibus. Hac me 
cogitatio incredibiliter erexit et cum ftudio Plutar- 
chez editionis in gratiam reduxit.  Admoveo ma- 
num operi: moles paulatima peritur, purgatur, ordi- 
natur. Eflque hec totius Plutarchez materie ea 
pars, quz prima ad vulgandum parata fuerit : cujus 
partis delectus et quafi flos in his quinque Volumi- 
nibus ex(tat. 

Sed labor in tota hac Editione confumtus, licet 
multis partibus moleftus fuerit ; multo tamen mo- 
leftiores fuerunt reprehenfores laboris. Horum du- 
plex fuit genus, doctum et indoctum.  Indocti fere 
me admonebant, ne ipfe me ad durum opus damna- 
rern, vitz fuavitatibus privarem. Quibus ut aliquid 
reponererh quod caperent, dicebam, et ipfos habere 
fua oblectamenta, fua ftudia, quibus a quotidiano fe 
opere recrearent : hoc meum mihi effe oblectamen- 
tum, meum ftudium, ih quo tempus a muneris oc- 
cupationibus liberum íuaviter tranfigerem. Tum 
vero minus etiam capiebant, quale hoc effet, laboris 
felaxationem in alio labore quaerere: mentis mor- 
bum fubeffe putabant, miíerantes me ut alterum 
Heautontimorumenum illo fere dicto dimittebant, 
4n cuiquam efl ufus. bomini, fe at cruciet,  Docti ini- 
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quiores erant, nec tam facile me dimittebant ; corri- 
piebant, et veluti debitum a me exigebant : * Heus 
* tu! ecquando Plutarchus prodibit ν᾽ —Dicebam, 
nondum omnia mihi effe parata ad juftam editio- 
nem ; magnam et variam effe operam, emendationis, 
interpretationis, apparatus doctrine colligendi, porro 
varias lectiones congerere, Indices conficere, omnia 
denique digerere. "Tum illi, ** Da quod habes, re- 
** ]iqua fupplebis altera editione : utendum eft inge- 
* nio et elegantia; non obícura iíta et laborioía. 
* diligentia, Enimvero indignum eft liberali doc- 
« trina negotium Indices conficere, varias lectiones 
* et materiam congerere : hoc per alios agendum : 
* tuum eft ordinare materiam." Quid refponde- 
rem ? Multa, fane : modo audire voluiffent. Quod 
tnihi fit confilium, quz animi fententia, nunc dicam. 
Diu eft quod illam ingenii ]audem confe&ari defi : 
fi fponte fequitur, accipio: fin minus, non curo. 
Omnem mihi laudem in honeftate conf&tui: honef- 
tatcm in explendo officio pofitam exiftimo, officium 
proficitci a vitze genere, feu muneribus, quz vel na- 
turi nobis dedit, vel fortuna (quam rectius Provi- 
dentiam vocemus) vel fuum cuique judicium: veluti 
natura unicuique noftrum tribuit .munus hominis, 
civis: fortuna, alüs alia, mihi profefforium :  ipfe- 
mihi affumfi munus edendi Plutarchi: hoc adolef- 
cens fufcepi, putans me aliquid facultatis habere ut 
munere bene gerendo alis prodeflem. Jam fi ad 
ingenii ac virtutis fructum pertinet, Plutarchi intel- 
ligentiam expeditiorem reddi; honeftum eft hoc ' 
munus ; et fi honeftum eft, honefte item expleri de-. : 
bet: feu, ut idem aliis verbis dicam, officium mihi 
eíl, hoc munus recte agere. Primummigitur, ne de 
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altera editione cogitemus, quando primam nondum 
eo prduximus ut officio nos fatisfeciffe putemus. 
Deinde adhibeamus muneri explendo neceffarias, 
tamquam operi inftrumenta, facultates, quecumque 
ll» fint et vocentur, ingenium, doctrinam, induftri- 
am, diligentiam, affiduitatem, ceteras. Hoc enim 
et officium et rationi confentaneum eft. Ieitur et 
cntra officium, et abfurdum eft, folo ingenio ut 
velle in opere ubi tam magnz funt partes multarum. 
diarum facultatum. Sed quid illud eft quod ingenii 
nomine appellant ? Eft, inquiunt, celeritas mentis, 
velocitas cogitationis, eft omnino divinum quid, quod 
f quis habet, is reliquas facultates non defideret. 
Jam intellggo. Eft nimirum tale, quale dicitur a 
Platone de poetis, xaQoy χρῆμα καὶ Ἰηνὸν καὶ ἱερὸν» leve 
negotium, et volaticum ac facrum ; ut, quum nihil 
dificens, tamen omnia didiciffe videaris. Equidem 
hício an in editione hac Plutarchea aliquid ingenii 
ft. Hoc fcio, quidquid, aut fi quid, it ea eftin- 
ventionis, hoc me non volando affecutum effe. Mihi 
«m natura tribuit tarditatem, ut gradatim" proce 
dendum fit, fi quo pervenire cupiam, via quaerenda, 
tiones fubducendz; circumfpiciendum i in omnem: 
partem, lux aliunde fepe accendenda. . Sed, ἴῃ 
quiunt, e compendium Taboris fceré poteras ejus, 
* parte aliis mandanda," Fuerunt. qui, codices fcrip» , 
tos mei cauffa excerperent; Cetera omnia jpfe agere, 
et elicere debui.. Nos quii ἴῃ. hoc fiferrum. genere, 
Sc murnere verfamur,, non. fumus ἢ a Beati ut. in fa- 
milia noftra pueros literatos' ΕΣ quibus hanc. 
operam mandemus. - pos etiam fi baberemus, τὰς. 
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Socrates ait, αὐτεργοὶ τῆς σοφίας. Sint. alii architect 
doctrinz, habeant fuos operarios et bajulos, contem- 
nant nos qui nobis ipfi bajuli fumus, hàbeant comi- 
tatum, catervas laudantium et mirantium fpeciem 
eruditionis, volitent vivi per ora homittum, videantuf 
fibi aliifque multum fápete, 
Horum 
Semper ego optarim pauperrimus effe bonerum. 

Hec mihi dicenda judicavi, de opere a me in 
Plutarcho collocate initus et progreffu, tardo illo 
quidem, fed tamen progreffu ; cum, ut rationem 
nominis tarde foluti redderem: tum, fi forte juvenes, 
qui aliquando aliud hujufmodi editionis opus capef- 
ferent, ex meis erroribus breviorem viam invenire 
poflent. Hos vero etiam monere debeo, ut cogitent 
quale quantumque onus fufcipiant. Sciant, in con- 
ficiundo opere ipfis non folum cum labore conflic- 
tandum efle, fed etiam cum reprehenforibus laboris : 
confecto opere, pauciffimos fore, etiam ex iis qui 
judicare aliquid poffint, qui operam cognoícant, ag- 
nofícant, recte zftiment, tot volumina legant, ut 
locos deprehendant eos in quibus maxime opera 
pretium factum eft: plurimos fore novitatis captae 
tores, qui in opus involent, leviter infpiciant, con- 
unuo fententiam in publicum prodant, fpecie gra- 
vem, re levem, eam tamen quam vulgus fequatur, 
"Cogitent quibus rationibus animum inftruant, ut 
contemta vulgari gloriola, folo fe tueantur paucorum 
peritorum ac prudentium virorum judicio, ejufque 
judicii minimam partem preíente etate, plurimam 
Íequentibus feculis contineri ftatuant.  Cogitent, 
veram laudem non in fama et fermonis celebritate 
pofitam effe, (ed in fru&u qui ex noflyo labore ad 
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&lios redundat, qui, quamvis ignoti et taciti, tacite 
elitori gratiam habeant de Au&oris intelligentia 
aperta et faciliore reddita. "Tum demum bonam 
fpem de fucceffu confilii (1 capiant, quum illa om- 
na apud fe reputaverint, perpenderint, conftituerint : 
quum, neglectis clamofis exactoribus operis, im fuf- 
cpto itinere conftanter pergant, unice jam illud En- 
nianmum et iftis opponant, et fibi proponant, 

Urn: qui nobis cun£lando reffituit rem, 

Non ponebat enim rumores ante falutem ; 

dirge pofique magifque viri nunc gleria claret. 


CAPUT III. 


foie fudá a prioribus in freguentandis edendifque 
Plutarcheis. feriptis. gofiti. 


d SECTIO I. 


Iniex. Scriptorum veteris et medii vi, apud quos Plutarchi, 
vel mentio fit, vel loci exbibentur, vel veffigia exflant. 


UZERENTIBUS nobis unde et qua via hic 

Plutarcheorum librorum numerus et fcripture 
contextus ad nos pervenerit, duz occurrunt ztates : 
altera, proxima, quz eft a prima chalcographica edi- - 
tione : altera, remotior, ab ipfius Plutarchi zvo re- 
petita et ad illam ufque etatem deducta. [1114 nullo 
modo ab Editore negligi debet. FHlujus tractatio 
pauciffümis adhuc adhibita eft Auctoribus: neque 
cum aliqua hiftoria copia adhiberi poteft nifi fere iis 
qui doctrine ac fe&ze auctoritatem habuerunt, ve- 
luti Sacri Scriptores et Ecclefiaftici, et in diverfis ge- 
neribus Homerus, Hippocrates, Plato, Anítoteles, 
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ali Philofophi, item Legiflatores εἰ Juríconfulti. 
Cateri ità ad nos venerunt, ut quo itinere quibufque 
converfionibus per: hanc priorem etatem propagati 
et fervati fuerint, ignoretur. Et fane de Plutarcho 
pauca dici poffunt. Nec tamen idcirco non quz- 
rendum qualia fint hzc pauca ;: nec committendum, 
ut totus hic locus vacuus relinquatur, fi ad juftum 
Hiftorie Critice modum expleri nequit, fed fere 
confiftit intra fines Indicis Scriptorum qui Plutarchi 
aliquam rationem habuerunt. Habet antem hec 
tractatio tres in. primis difficultates. . Prima εἰς in 
colligendis Scriptorum locis ex innumerabili volu- 
minum mole et multitudine ; ut verear ne complu- 
res me fugerint et latuerint loci. Altera eft, quod 
de nonnullis locis non certo conftat, fintne ab ipfis, 
quorum nomine feruntur, Scriptoribus proditi, an a 
pofterioribus additi. — Tertra eft, quod nonnullorum 

tas Scriptorum latet ; ut eos non certo ac fuo, fed 
verifimili et aliquo faltem loco ponere debuerim. 
Igitur hanc tra&ationem non ut juftam ac fuis locis' 
abfolutam exhibemus, fed ut adumbratam et extre- 
mis lineis defignatam : quam aliquando pofteri edi- 
tores ed certiorem plenigremque formam fupfileant. 
Nunc quidem ea contenti fimus; quandoquidem 
fimul vicem gerit ejufmodi capitis quod editores 1 2/- 
iimonia de Auclore nominare, eoque fub titulo prefa- 
tionibus fubjicere folent, Caeterum, Scriptores per 
Szecula digeremus : locos e perditis Plutarchi libris 
hic verbo notabimus, plene ac diferte in Pragmentis. 
apponemus. | | 

S ZECUL. II. 

Plutarchus feculo natus medio fere primo, fame 

maturitatem habuit ac floruit ineunte fecundo, Ce- 
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lebratus Rome et in Grecia cum habendis fcholis, 
tum fcriptis edendis, fua jam ztate magnam confe- 
cutus eft auctoritatem, ut multis indiciis colligitur 
ἃς difertis proximorum teftimoniis Auctorum con- 
frmatur. Ab zqualibus, quoad quidem eorum 
 kripta fervata funt, non memoratur, Dione, Tacito, 
Plinio Minore, Juvenale, Suetonio: nec ipfe illos 
memorat, nifi forte Dionem, fiquidem adverfus hunc 
fuit deperditus liber πρὸς Δίωνα, cujus notitiam de- 
bemus Catalogo librorum Plutarcheorum qui Lam- 
pie nomine fertur. Sed inter equales hoc filen- 
tium frequens reperitur. — Taciti veftigia legiffe vi- 
detur in. Galba et Othone, item in Ámatorio de 
Epponina. 

LAMPRLE Plutarchi filii, Πλουτάρχε βιδλίων wi- 
mE, Librorum Plutarcbi Index. Hujus partem pri- 
mus vulgavit STEPHANUS in Ánnotationibus ad Plu- 
tarchi Mora/ie. — Deinde auctorem edidit Hozs- 
cHELIUS, fine tamen mutilum, addita Lamprie 
Greca prefatiuncula. | HorscHELIANUM exem- 
plum repetitum eft in tribus editionibus Grzeco-La- 
tinis, St germanus eft hic Index, non aliud habemus 
de Plutarcheorum librorum auctoritate et argumen- 
tis antiquius monumentum. De Epiftola, feu pre- 
fatuncula, Lamprie, dubito: nec putem ab ipío 
Ícriptam effe. Index ipfe utrum a Lampria an alio 
homine, confe&us fit, non facile dicam : licet con- 
firmare videatur Suidas in Voce : Λαμπρίας Πλυτάρχε 
TE Χαιρωνίως υἱός" ἴγραψε wivaxa ὧν ὁ πατὴρ αὐτῷ ἴγραψε 
πρὶ πάσης Ἑλληνικῆς καὶ Ῥωμαϊκῆς ἱξορίας. Indicem ex- 
fütiffe antiquitus librorum Plutarchi vix dubitare 
nos finit vetus confuetudo Grammaticorum ftudioía 
conficiendorum Πινάχων, de qua ne alios memorem, 
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videantur CasAusoNvus ad Athen. vi, 10: et Jow- 
sius de Scriptorib. Hift. Phil.ij, 5, ς. Etiam a ve» 
teribus librariis Indices prafixos fuiffe librorum Plu- 
tarcheorum quz in aliquo volumine continerentur, 
cum ex aliis conftat codicibus fcriptis, tum ex Pari- 
fienfibus, A. B. É. Hic, de quo agimus, Index fatis 
certa habet indicia germanz et antiquz auctoritatis. 
Prefatiuncula a pofteriore librario conficta videtur. 
Abeft item ab exemplis Venetis, quz ab edito multis 
partibus diffentiunt eoque aliquot locis auctiora funt. 
Bina funt illa exempla fcripta feculo xv; alterum a 
Jon aNNEÉ Rauoso, anno 1455, fignificatum in Cata- 
logo nota numeri 248, banc ipfius RHost manu ad- 
ditam habet admonitionem, quam hoc loco referte 
opere pretium eft: nam enumeratis Pitarum quee 
exftant titulis, hec fubjicit: Παρὼ πάντα di ταῦτα 
τρὸ μάν τινῶν χρόνων ὡς ἵν τινι ἀρχαίᾳ βίδλῳ ἐγέγραπῖο, καὶ 
τῶν ὑπογεγραμμένων λόγων συγόψεις ηὐρίσκοντο" εἰς ἡμᾶς δὲ 
οὐκ ἔφϑασαν ἢ μόνον αἱ αὐτῶν ἐπιγραφαί" ἀξαμῷ γάρ ww 
αὐτῶν ἐνετύχομεν" τῶν δὲ φιλολόγων χάριν, καὶ ὡς ὧν εἰδεῖειν 
ὅσα ὁ Χαιρωνεὺς ὅτος φοφὸς φυνεγράψατο, τς QUTOV ἐπιγραι- 
φὰς ἰνταῦϑα ἰξιϑέμιϑα. — Ergo eorum qui nunc funt 
perditi, exftabant antiquitus Compendia feu Epito- 
mz, f. Συνόψεις, qualis eft illa libri De Comparatione 
Atriffopbanis et Menandri. Et omnium adeo Plutar- 
cheorum librorum Epitomz videntur fuiffe. Super- 
eft ex earum genere illa De animi Generatioue ex Ti- 
seo. Diferte fignificant etiam illa verba, τῶν ὑπογε- 
γραμμένων λόγων, exftitiffe σννόψεις : funt enim ὑπογες 
Ιραμμένοι ἃ Ruoso dicti libri Indicis, quorum infcrip- 
tiones ac nomina inferius recenfita erant : et Index 
continebat tam perditorum quam ífervatorum no- 
mina. Putem has Epitomas factas fuiffe Saeculo ix 
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temporibus fere Conftantini Porphyrogenneti : cujus 
ztatis tale fuit ingenium. Ceterum, Indicem ipfum 
noftrafque de libris perditis in eo recenfitis animad- 
verfiones, exhibebimus in Narrattone de Vita et Scrip- 
tis Piutarcbi. 

FAVORINUS librum fcnpfit Pisarcbi nomine 
'sppellatum, ut refert Galenus περὶ τῆς zgienc διδασκα- 

Ma; Capite primo, Edit. Charter. T. II. p. 16. B. C. 
“-Φαξωρῖγος εἴρηκεν ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿Ακαδημιακῆς διαϑέσεως, 
ὁ Πλούταρχος ἐπιγίγραπϊαι. Λέγει δὶ αὐτὸ (forte τὸ αὐτὸ) 
ὑτῷ πρὸς Ἐπίκτητον, ἐν ᾧ δήπουθεν igiy Ὀνήσιμος ὁ Πλου- 
τάρχε δουλος Ἐπιχτήτε διαλεγόμενος. Verifimile eft Plu- 
tarchi perfong et nomini pluribus etiam in libris a 
Favorino locum fuiffe datum. — Certe Plutarchi fuit 
et amicus et z:mulus. De zmulatione conftat e 
Suda in voce Φαδωρῖνος" ---αντεφιλοτιμεῖτο γοῦν καὶ QnAo» 
yt πρὸς Πλούταρχον τὸν Χαιρωνέα fig τὸ τῶν συντατ]ομένων 
βιδλίων ἅπεερον. De ftudio et amicitia indicium eft in 
lco Galeni, et compluribus Plutarchi libris. Hic 
lbrum De Primo Frigido ad Favorinum fcripfit : 
iem Epiffolam ad Favorinum memoratam in Indice 
librorum Plutarcheorum, de quo proxime diximus: 
εἰ hononficam ejus mentionem fecit in Sympofiacis 
Szeflionibus ix, 10. 

TAURUS egregius, ztate Antonini Pii, philofo- 
phus, et Plutarchi, ut videtur familiaris, ejus in pu- 
niendo fervo conftantiam, et librum περὶ ᾿Αοργησίας, 
memoravit in fchola, preíente Gellio, ut ab ipfo 
refertur N. A.1, 26 ; Sed et quid Plutarcbus noffer vir 
docliffimus ac. prudentiffmus fenferit, non ab re eff ut id 
quoque audias—. — Locum exhibebimus in. Narratione 
De Fita Plutarchi. 

ARTEMIDORUS íomnium quod Plutarchus 
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viderit paulo antequam moreretur, narrat Onirocrit. 
iv, 74: modo is fit nofter Plutarchus. Locum re- 
Ífervamus ad Narratiotem de Vita Plutarchi. 

- APPIANUS, licet non fit habendus auctor Par- 
thicorum libelli confarcinati ex Plutarcheis Vitis 
Craffi et Antoni; alüs tamen in libris rationem 
videtur habuiffe Plutarchi, quamquam nomen ejus 
nufquam prodidit. Studium ízculi fui in Vitas Pa- 
rallelas et Comparationes, a Plutarcho excitatum ac 
frequentatum, tangere oblique videtur in Syriacis 
capite xli. Epaminondae et Scipionis Africani in 
capitis judicio conftantiam narrans, et in exitu nar- 
rationis hec addens, Τάδε μὲν δή τις, ὡς ἐϑέλοι, συγκρίνειν 
ἔχει : item de Bello Civili libro ii. in fine, perfequens 
comparationem Alexandr et Caíari a Plutarcho 
pretermiffam. 

GELLIUS unus eft ex omnibus hujus etatis 
fÍcriptoribus in laudandis memorandifque Plutarchi 
fcriptis frequentiffimus, — Primi adeo capitis initium 
ducit a nomine Plutarchi, ex libro perdito De 751a 
Herculis ;, nam. vera videtur efle J. F. GRoxovii 
emendatio reftituentis, P/utarcbus in. Jibyo quem. de 
Herculis quali inter bomines fuerit auimi corporifque inge- 
nio et virtutibus confcripfit—. — Ex alis perditis libris 
locos refert, De Homero, ex primo, iv, 11 : fecundo, 
1, 8, 9. | Commentario quarto in Hefiodum, xx, 8. .De 
Anima ex primo libro, 1, 3: xv, 10. Ex iis qui fuper- 
funt, περὶ Πολυπραγμοσύνης, Xl, 16 : wi ᾿Αοργησίας, 1, 
26. Sympofíacis uefftonibus, M, 6, 1v, 11, xvii, 11. 
Denique ex libro non nominato fententiam Arcefile 
ii, s. Hos locos partim in Animadverfionibus ad 
fuperítites libros, partim in Fragmentis, exhibebi- 
mus, 
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. GALENUS, Plutarchi Ὁμηρικὰς μελέτας laudat 
De Dogmat. Hippocrat. et Platon. iij, 2. Edit. 
Charter. T. V. p. 115. E. Ex Favorini libro eum 
memorat; ut fupra notavimus, Porro, fi quid hoc 
eft, fpurius liber utriufque nomine perperam fertur 
. idem, Plutarchi qui dicitur De Pbilofophborum Placitis, 
Galeni Hifforia Pbiüofopbiz. 

APPULEIUS, in principio Metamorphofeon, 
poft exordium : Zbeffaliam : nam et illic originis ma- 
terne moffre. fundamenta a. Plutarcbo illo inclyto, ac mox 
Sexto pbilofopbo uepote ejus prodita, gloriam nobis faciunt: 
eam TbefJaliam ex negotio petebam. Non eft dubium 
quin nofter hic fignificetur Plutarchus. Nec opus 
eft, vel cum viris doctis, hoc dictum, in fabulae hu- 
juímodi ícriptore, ad temporis locique rationem aut 
omnino ad ventatem exigere : vel cum OvpENDon- 
PIO infititium judicare. M. Aurelii Antonini pre- 
ceptor fuit Sextus, Plutarchi nepos: Capitolin. cap. 
li. hinc Eutropius viii, 12 : Xiphilinus in M. An- 
tonin. p. 363. edit. Sylburg. Suidas Voc. Σέξτος 
Χαιρωνεὺς, ὠἀδελφιδὲς Πλεάρχα. Philoftratus Vit. Soph. 
ii, I, 9. VOCat Σέξτον τὸν ix Βοιωτίας φιλόσοφον : indidem 
Suidas Voc. Μάρκος. Sextum, fimpliciter, in magiftris 
fuis nominat Marcus Antoninus i, 9. 

. POLY /ENUS Strategematum libri octavi mag- 
nam partem fumfit ex Plutarchi libello De Pirtutibus 
Mulierum ; ut folet, non nominato auctore, Ex itis 
etiam, et pra:cipue ex illa deperdita Epaminonde, 
complura fublegifle videtur. 

.JAMYNTIANUS, Vitas Parallelas Dionyfii ac 
Domitiani, Philippi et Augufti, ad Marcum Impera- 
torem, conícripfit : tefte Photio Cod. cxxxi: quod. 
quin imitatione Plutarchi fecerit, non eft quod du- 
bitemus, 
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ῬΗΒΥΝΙΟΗΌΘΒ in Eclega Nominum et Perborum 
Atticorum, ut nunc exftat, Plutarchum bts reprehen- 
di& ut minus Attice et minus antique locutum. 
P. 8o, Δυσωπεῖσϑαι. Πλετάρχῳ μὲν in Tei Δυσωπίας 
βιθδλίον᾽ τοῦτο ὅπερ οἴεται δηλὲν τὸ ἐντρέπεσϑαι καὶ μὴ avr" 
quu» di αἰδῶ. ᾿Αλλὰ σημαίνει 9 Δυσωπία παρὰ τοῖς ἀρχαίοις 
τὴν ὑφόρασιν καὶ τὸ ὑποπῆεύειν. ltem, p. 120, Σύγκρισις. 
Πλούταρχος ἐπέγραψε σύγίραμμα τι τῶν αὐτῇ Σύγκρισις 
᾿Αριροφάνως καὶ Μινάνδρα. Καὶ ϑαυμάζω, πῶς φιλοσοφίας 
ἐπ᾿ ἄκρον ἀφιγμένος καὶ σαφῶς εἰδὼς, 0, τι ποτὶ ἱξὶν 9 σύγ- 
χρισις) ἐχρήσατο ἀδοκίμῳ φωνῇ. Ὁμοίως δὲ καὶ τὸ Συγκρίνειν 
τόνδε τῷδε, καὶ Συνέχρινεν, ἡμάφτηται. Χρὴ οὖν ἀντεξετάζεν 
καὶ παραξάλλειν λέγειν. Poterat etiam alia ἐσ J&ris 
Plutarchi exempla fumere Phrynichus, vocabulorum 
Σύγκρισις €t Συγκρίνειν. Ex locupletiori Phrynichi ex- 
emplo profectus effe videtur locus Lexici inediti Pa- 
rifienfis, quem debeo Runwk EN10 meo: Παραλλήλες 
μὲν βίας λίγομεν καὶ ἄνδρας παραλλήλους" οὐκέτι δὲ κατὰ 
ἄλλας wlérec, οἷον βίον παραλλήλων, 3, ἐν τοῖς παραλλήλοις 
βίοις" ἔτι. δὲ ἥτῆον λεκτέον ἑνικῶς, τιὰράλληλον βίον" οὐδὲν γάρ 
iyi ἄλλον, Μᾶλλον ἄν λεκτέον, (ori) ἐν τοῖς βίοις τοῖς παρ᾽ 
ἀλλήλως τεϑιωρημένοις, ἢ τῶν ἀνδρὼν τῶν Wap ὠλλήλως ἐξη- 
τασμένων, Ἑλλάνικος TSTO iopti ἐν τοῖς κατ᾽ ἄλληλα, οὐκ ἐν 
τοῖς κατ᾽ ἀλλήλοις, Ἐν μῶτοι γεωμετρίαις συνήϑως ἤδη λέ- 
γίται παράλληλος εὐϑεῖα, καὶ κύκλοι πιαραλλήλοι, Ἐπι- 
σχέψασϑαι δὲ χρὴ, εἰ τὸ ἐκ ᾿ταραλλήλε εἴρηται ὑπό τινος τῶν 
δοκίμων" ἐγὼ μὲν γὰρ οὐκ οἶμαι. Α Plutarcho, non ut a 
Grammatico et Rhetore, obíervatio Attice dictionis 
exigenda erat ; quando eam ipfe non profitebatur. 
Sed de hoc, alius erit locus. Nunc fatis eft ani- 
madvertiffe, Plutarchi libros ac dicendi formas fre-- 
quentiam et auctoritatem. habuiffe haud vulgarem : 
fi. quidem Phrynichus eorum ad «avenda orationis 
vitia rationem habuit. 
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S JE CUL. III. 


Scriptores Chriftianos fuperioris Seculi, Juftinum 
Martyrem, Athenagoram, Tatianum, Ireneum, The- 
ophilum, Hermiam, non exiftimem fcripta Plutarchi 
legifle. Fl aliquanto plus veríati in humanioribus 
Literis ac doctiores, ut Ecclefiaftici tamen, fine ra- 
tione critica aut philofophica, Clemens Alexandrinus 
ac Tertullianus quamquam Plutarchum nominatim, 
quod fciam, non memorant, eum tamen quibufdam 


* ^ locis ob oculos habuifle et fecuti videntur. Clemens 


non fere nifi antiquiores nominat, zquales et proxi- 
mos omifüs nominibus, in rem fuam convertit, 
Stromatum appellationem haud facile, a Plutarcheo- 
rum Stromatum imitatione abeffe, quis dicat ? 

DIOGENES LAERTIUS bis citat Plutarchum : 
e Fita Sulle w, 4: € Vita Alexandri ut videtur ix, 60. 
Pnor locus dubitationem habet, ac forte infititius 
cít, ut quidem eruditiffimo Rossio videtur Com- 
mentat. Laert. p. 57. Alius eft locus ubi Rungw- 
KENIUS nomen P/uarcbi reponendum cenfet, 1, 22, 
de d balete, ubi nunc legitur nomen P/atonis : nomina 
hzc permutata frequenter librariis, alibi etiam refti- 
tuit, ut infra monitum in loco de Suida et Etymol. 
M. Diogenem hoc videri fumfiffe ex perdito libro in 
Lamprie Catalogo, Περὶ τῶν πρῶτον φιλοσοφησάντων, καὶ 
τῶν ὠπ᾿ αὐτῶν. Sed de his uberius dicemus ad illos 
Plutarchi libros, 

ATHEN.JEUS diferte locum ex Plutarcho pro- 
fert, ii, p. 52. Ὁ. Πλούταρχος δὲ ὁ Χαιρωγεὺς φησὶ wapa 
Δρούεῳ τῷ Τιδερίον Καίσαρος υἱῷ, ἰατρόν τινα ὑπερδάντα 
πάντας iv τῷ wive», φωραϑῆναι woó TE wor& προεσϑίονται 
wixpes ἀμυγδάλας wirrt ἢ Ἷξ x.v.A. fumtum e Sympo- 
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Jíacis Queflionibus, p. 624, C. Ex eodem opere, item 
e itis aliquoties, omiffo Plutarchi nomine, eum de- 
fcribit; quod fuis locis notabimus. 

JELIANUS Plutarchum nufquam nominst: te- 
men haud pauca capita ex illo vel tranícripfit vel 
adumbravit. Koc in variis hiftorus partim Pen1- - 
ZONIUs aliique interpretes notarunt., In opere de 
Natura Animalium haud minus funt manifefta imi- 
tationis veftigia, Sed horum fuo quidque Plutar- 
€heo loco explicabimus. 

DIO CASSIUS duos. nominatim Plutarchi profert 
locos, Fragm. Peirefc, xxxvii, ex Pia Pyrrbi, et 
cxxxiti, ex Pompeii Vita, Alia ejuídem Dionis Frag- 
menta octo, Peireíciana cxxi—cxxiv, Urfiniana 
clxxxii—clxxxvi e Plutarchi 55//, omiffo nomine, 
deícnpta. Qua ut affentior REIMARO, perperam 
Dioni tributa effe, ita in aliis hiftorie partibus Dto- 
nem e Plufarcho profeciffe, et ipfa res oftendit, nec 
KEIMARUS negat. 

ORIGENES Contra Celfum v, p. 527, qui ex 
Ecclefiafticis Scriptoribus, primus, quod fciam, Plu- 
tarchum nominat, libros ejus περὶ ψυχῆς mernorat. 

LONGINUS non quidem in iis qua fuperfünt 
ejus reliquas Plutarchi mentionem fecit: at quin 
Ícripta ejus diligenter legerit dubitare nos non finit, 
cum rationis et orationis fimilitudo, tum manifefta 
imitationis vefligia: quod et RvunwkENivs ani- 
madvertit, et nos monuimus in cenfura editionis 
TovPrAN;s, Bibliothece Critice Volümine primo, 
Parte tertia. 

PORPHYRIUS ἴῃ opere De Abftinentia, nomi- 
natim Plutarchum laudans, longum adfert locum ex 
hbris De Solertia Animalium et De Carium. Efu, ni, 
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18—24:: ex Fita Lycurgi; iv, 3, 4, 5! omiffo auco- 
ris nomine ejus difputationem in fuam transfert ipfis 
fere verbis, ex eodem De Solertia. Animalium libro, 
De Abftinentia i, 4—6: e Sapientum Convivio, Yi, 27. 
Plutarchi vel laudes celebravit vel vitam: memoriae 
prodidit ;. modo fides habenda fit Johanni: Malabz, 
nofque eum recte intelligamus, Chronograph. 1. iti, 
in fine: Τὸν X Πλούταρχον τὸν Χερονήσιον Πορφύριος ἐν τῇ 
φιλοσόφῳ AUTE χρονογραφίᾳ ἐδόξασεν.  Stupor hominis 
appar-t in Χερονήσιον. εἴ χρονογραφία. Neque enim 
Χιερονήσιος ell Plutarchus, fed Χαιρωνεύς : nec χρονογρᾶ- 
φία φιλόσοφος fuit Porphyrii liber, fed iopia, φιλόσοφος. 
Αι Porphyrii, δες in. Platone defit, tefte Eunapio,- 
nifi magna, certe majoris quam Malalas, auctori 
tatis : Proem. p. IO. Τὴν φιλόσοφον ἱφορίαν καὶ τοὺς τῶν 
φιλοσόφω» ἀνάγων. (legendum ἀνδρῶν) βίας Πορφύριος καὶ 
Σωτίων αἀνελέξαντα᾽. &AX ὁ μὲν Πορφύριος, Ero 'συμξὰν, εἰς 
Πλάτωνα ἐτελεύτα καὶ τὰς ἐκείνα χρόνες--α. An igitur 
pro φιλοσόφῳ Ícribere debuit φελολόγῳ Malalas ? nam 
fuit liber Porphyrii alius φιλολόγα ἱσόριας, Ἀπ potius, 
ratio Malale habenda eít nulla? Vellem hunc locum 
attigifiet L. HorsrgNivs in egregia illa. Differta- - 
tione De Vita et Scriptis Porphyrii. Ἐϑόξασε quidem 
redtius aecipiatur pro celebravit, ut vertit CHILME- : 
ADIUS, quam, ut idem.in nota tentavit, γόον fuit 
ac Rlutarchbus apisionis, — ^ : 
CAPITOLINUS 1n. Vita. M. Antonini Philefo- 
phi, cap. ni: κυ! et Sextum Chrontifem, Fhnar- | 
«bi tepore. ἊΝ 
ARNOBIUS Adverf. Gentes i IV, p. 144 : Chero- 
neus Plutarcbus noffrarum effe partium. comprobatur, qui 
iy Orteis erticibus. Herculem. poft morborum comitialium ' 
ruinas diffelutum in cintrem prodidit, Hiec, ut videtur, 
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ex Vita Herculis fumta.. V, p. 168 : De Falria fete 
Fatua idem narrans quod eft apud Plutarchum it 
Quafionibus Rom. p. 268, D, hec addit—fieut. fu 
fcribit in Caufalibus Putas ; quod. poftremum nomen 
venfimilhnma correctione in P/uarcbus mutandum 
cenfet HERALDUus; licet diffentiente Vossio Deo 
Hift. Gr. iii, p. 337. 


SZECUL. IV. 


EUSEBIUS in Preparatione Evangelica unus om- 
nium Ecclefiafticorum optime de bonis Literis me- 
ruit quod aliena quam fua prodere maluit. In his 
alienis, ut aliorum veterum Auctorum Grecorum, 
magnam partem perditorum, ita Plutarchi, funt loci 
et longi et copiofi. Ex perditis operibus, quorum 
infignes fervavit partes, funt Stromata, 1, 8: De Pla- 
teeufibus Dedalis, i, 1, 2: De inima liber primus, 
xi, 36. Ex reliquis funt, De Oraculorum Defettu, 
V, 45 5 16, 17 : De Ifide et Ofiride, v, 5: De EI In- 
feriptione Deipbica, xi, 11 : De Placitis Pbilofopberum, 
XiV, 14, 16; xv, 23—61. Sed hzc fuis queque 
locis, cum Librorum, tum Fragmentorum, exhibe- 
bimus. C. 

JULIANUS IMPERATOR, locum e Pita Ca- 
lonis Minoris Χαιρωνίως ἀνδρὸς auCtoritate refert in Mi- 
fopogone p. 358: Cratetis Vitam memorat in Ora- 
tione vi, p. 200, B: Μυϑικὰ διηγήματα, Orat. vii, 
p. 227, Α. 

EUTROPIUS Hift. viii, 12. Vide fupra in Ap- 
puleio. 

HIMERIUS Edit. Wernídorfii. Ecloga vii, 4, 
p. 166, De filio ipfe fuo dicit, Οὗτός igi ix Πλετάρχου, 
δι’ οὗ σάντας παιδιύετε: De eodem mortuo Orat. xxiii, 
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21, p. $00, Θρηνῶ νῦν ὃν δεινότερον ἤλπισα Μινακιανὰ φθέξ- 
ασϑαι, σεμνότερον δὲ Nixasóes, Πλούταρχε δὲ εὐγλωτ]ότερον, 
Μοσωνίς δὲ φιλοσοφώτερον, Σέξτε δὲ καρτεριχώτερον. — Prio-, 
rem locum ita accipiam. — P/utarcbi feripta. publice et 
privatim ab Atbeuienfibus deffinata frequentataque fuiffe. 
ad mores formandos et ingeuta erudienda. | In. pofteriore. 
forte aliquid turbatum eft; et!Sophifta, quamvis 
non diligentifm: homo judicii, fcripfiffe videtur, 
εὐγλωτΊ)ότερον δὲ Νικαγόρε, Πλεταρχε di σεμνότερον. 
EUNAPIUS, dedita. opera legiffe videtur libros 
Plutarchi, cum alios tum 7;/as, credo, ut eas in fuo 
ipfe opufculo imitaretur. Sed nil diffimilius utriuf- 
que fcriptione, cum ad doctrine tum ad ingenii laü- 
dem: fzculi etiam labes accedit haud minor in re-. 
rum delectu et judicio quam in oratione. Et tamen . 
Eunapius multum preferendus plurimis illius etatis 
Scriptoribus, qui multis fpiffíque voluminibus nil 
novi, nil fcitu dignum producit ; quando parvulo li- 
bello vitas et res complexus eft haud. paucas quas 
cognofcere et jucundum et opere pretium fit. Sic 
igitur Eunapius De Vitis Sophiftarum, Proem. p. 11, 
— Appaiviés τε ἦν ὁ ἐξ Aiyoule, IDarapyu τῷ ϑειοτάτον 
γεονὼς διδάσκαλος. Πλυϊαρχός τε αὐτὸς, ἡ φιλοσοφίας αἀπα- 
exc οἰφροδίτη καὶ λύρα. Mox ibidem p. 12: Ὁ Θεσπέσιος, 
Πλέταρχος τόν τε iavra βίον ἀναγράφει τοῖς βιδλίοις ἐνδιασ-. 
παρμίνως καὶ τὸν τῷ διδασκάλε, καὶ ὅτι γε ᾿Αμμώνιος ᾿Αϑη- 
vari» ἐτελεύτα" οὐ βίον προσειπών. Καί τοι γε τὸ κάλλιζον 
αὐτῇ τῶν συγίραμμάτων εἰσὶν οἱ καλέμενοι Παράλληλοι Bios 
τῶν &pigwy xala ἴργα καὶ πράξεις ἀνδρῶν" ολλὰ τὸν ἴδιον καὶ 
(τὸν) τῷ διδασχάλε καϑ' ἕκαρον τῶν βιδλίων ἐγκατίσπειρεν" 
ὥσι, & τις ὀξυδερχοίη περὶ ταῦτα, καὶ ἀνιχνεύων κατὰ τὸ 
φροσπίπ]ον καὶ φαινόμενον, σωφρόνως τὰ κατὰ μέρος ἀναλέ- 
quro, δύνασϑαι τὰ τλιίῖγα τῶν βεβιωμένων αὐτοῖς εἰδέσϑαι. 
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Hzc erat copia et facultas illo feculo et forte proxi- 
mis, non his recentioribus in plurimorum Plutarche- 
orum librorum jactura et interitu. 

Mirum forte videatur nullam exítare Plutarchi 
mentionem in quibufdam hujus feculi Scriptoribus, 
veluti Jamblicho, 'Themiftio, Libanio. Atqui nec 
locus magnopere in horum ícriptis erat mentioni, et 
parci funt in laudandis nominandifque aliis au&tori- 
bus praefertim iis quorum recens effet memoria. 
Imitationis quidem 'indicia Plutarchez haud nülla 
dpparent. — 

SICUL. V. 

THEON Alexandrinus, Mathematicus, fiquidem 
is eft auctor Scholiorum in Aratum, fubinde Plutar- 
chi interpretationem adfert ad Διοσημείων verfus, ve- 
luti 87, 96, 303, 312, 315; 319, 357. Plutarchi h- 
brum perditum, Αἰτίαι. τῶν ᾿Αράτε Διοσημείων prodit — 
Làmprias five auctor Indicis Num. 117. 

SCHOLIASTES NIC ANDRI, forte initio hujus 
Szculi fuit, quandoquidem ejus meminit Stephanus 
Byzantinus : vid. Fabric. B. G. vol. ii, p. 620. Scho- 
liaftes igitur ille, Plutárchi explicationem refert ad 
"'Theriaca, p, 31, 6, Edit. Ald. .Hujus in Nicandrum: 
Commentarius nominatur in illo Lamprie Indice 
Num. 118. 

HESYCHIUS, hoc potius quam alio tempore. 
ponendus, Plutarchum laudat.in Vocibus Δωδικαδώρῳ᾽ 
ἐμαάξῃ, et Ληναιών : €X perdito, ut apparet, Cornimen- 
tario iu Hefíodum, quandoquidem gloffz referuhtür 
ad "Egy. 420 ct 502 : quarum pofterior üfdem fere 
verbis, Plutarchi nomine, laudatur a Proclo. ᾿ 

SYNESIUS quin Plutarchum legerit non eft quod: 
dubitemus, neque enim obfcura funt lectionis indi-: 
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cia, Nomen, quod íciam, non proditur nifi forte 
Epift. cxxxv, p. 272, C: αἱ δὲ Ana, “πάλαι μὲν 3» 5 
σόλις ἑςία σοφῶν" τὸ δὲ νῦν ἔχον, σεμνύνεσιν αὐτὰς οἱ μελιτ- 
ταργοῖ" ταῦτ᾽ ἄρα καὶ ἡὶ ξυνωρὶς τῶν σοφῶν Πλυταρχείων, οἵ 
τινες S τῇ φήμη τῶν λόγων εἰγείρωσιν ἐν τοῖς ϑεάτροις τὰς νέες, 
&AAd τοῖς ἐξ pes σαμνίοις Ἐς magis per jocum 
quam fimpliciter dita. — P/uarcbeorum par. fapientum 
in fint difcipuli Plutarchi Neftorii quod J. A. ΕΑ- 
s3&1C1US Proleg. ad Marin. Vit. Procl. p. 15, fufpi- 
catur, haud facile dicam. Eadem quis dicat verifi- 
militudine, fignifican far Pitarum Parallelarum quod 
per jocum accommodetur duobus vel philofophize 
yel eloquentiz magiítris. Sed res majoris eft difpu- 
tationis, quam quz huic loco congruat. 
SERVIUS ad JEneid. iii, 14, Plutarchi dictum 
hudat, ex libro, De Ratione qua poete legendi a. pueris. 
MACROBIUS totum librum vii. Saturnalium 
tranftulit ex Plutarchi Syppofíacis Quefliosibus ; quam- 
quam ejus non nifi femel nomen prodidit, capite 2. 
CYRILLUS ALEXANDRINUS Adverfus Ju- 
lanum, 1, p. 28, D ; Ὁποῖαι τοίνυν αὐτῶν αἱ δόξαι γεγό- 
ena ytlodioo: δὲ περὶ ríéros Πλέταρχός τε καὶ ἕτεροι τῶν 
vx$ αὐτοῖς λογάδων--- : fignificat δ πεα et opiniones 
Pbifepborum. II, p. 46, B: IDéregxos τοίνυν ἀνὴρ 
τῶν wap αὐτοῖς EX ὥσημος γεγονὸς ἐν τῷ δευτέρῳ, βιδλίῳ τῆς 
τῶν φυσιχῶν δοίματων συναγωγῆς; ὅτω φησὶ περὶ τὸ Κόσμε--- 
aumguntur ejus libri quatuor priora capita. Ibi- 
dem P- $1; D: ἴφη γάρ ws ei αὐτῶν ἰσχνὸς ὧν ( ἰσ- 
ye) ἅ ἄγαν ὁ Πλέταρχος ἐν τῷ τρώτῳ βιδλίῳ φυσικὼν δογ- 
μάτων συναγωγῇῆς---ἰ ΘΌΣΓΟΥ locus ex 1, 6. Porro ex 
hbro De EI apud Delphos, viii, p. 266, B: Πλέταρχος 
b ἰδίῳ λόγῳ τοροσρητίον φησὶ τὸ ϑεῖον λέγοντας αὐτῷ EI καὶ 
ἝΝ’ ἐπιφέρει δὲ τέτοις x.7.^ : fequitur locus, quem ple- 
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niorem refert Eufebius Prep. Evang. xi, 11: ex 
quo, ut videtur, fua fumfit Cyrillus. 
THEODORETUS, Grec. Affect. Curatione, fre- 
quenter memorat Plutarchum, fubinde etiam locos 
ejus refert. 1, p. 466, D: φασὶ δὲ αὐτοὺς. (Graecos 
philofophos) ἐν Aryémdo, αὶ μόνον παρ᾽ Avyosliav ἀλλὰ καὶ 
waxp Ἑξραίων τὰ urtpi τοῦ ὄντως διδαχϑῆναι Θεξ᾿ καὶ ταῦτα 
διδάσκει μὲν Πλύώταρχος ὁ Bowriog— : locum Plutarchi 
nullum fubjicit : 'credo, quia difertus de hac re 
nullus exftabat. Ibidem, p. 468, A, De Sacris ab 
Orpheo Athenas allatis, διδάσκει μὲν Πλέταρχος ὁ ἐκ 
Χαιρωνείας τῆς Βοιωτίας, locus item nullus apponitur. 
H, 489, D, De Platonis in ZEgyptum peregrinatione, 
xai rETO λέγει μὲν ty τοῖς Παραλλήλοις ὁ Πλέταρχος. Ibi- 
dem, p. 500, A, C, Plutarchum in ns numerat, qui 
facrum. Evangelium audiviflent ex eoque multa in 
hbros fuos tranftuliffent : locus communis a Patri- 
bus jactatus, in Plutárcho certe falfus : idem repeti- 
tus p. 505, C. Ibidem, p. 502, Δ, Πλέταρχος δὲ καὶ 
'"Aírog τὰς τῶν φιλοσόφων ἐκπαιδεύεσι δόξας. — Ibidem, 
p. 504, A, Πλούταρχος δὲ. ὃ Χαιρωνεὺς wipi τοῦ EI τοῦ ἐν 
Δελφοῖς γράφων οὕτως (9n—adduntur pauca Plutarchi 
verba. Eadem pag: D, de Atheis, ex P/acitis Pbilo- 
fophborum, 1, 7 : quod repetitur mox iii, 506, C. III, 
p. 410, B, primos Deos a Graecis, Phoenicibus et 
Agyptiis habitos effe, Solem et Lunam—revro γὰρ 
en καὶ o Πλάτων, καὶ ὁ Σιχελιώτης Διόδωρος. καὶ ὁ Χαιρωνεὺς 
ἐδίδαξε Πλόταρχος. Ibidem, P: 515; C, Πλέταρχος δὲ ὸ 
Χαιρωνεὺς τὴν Γῆν φροσηγόρευσεν Ἥραν' Λητὼ δὲ τὴν λήθην, 
ἢ τὴν νύκτα ἐν " οἷον τινα λήϑην ἡ διάνοια δέχεται. . Eadem 
pagina et proxima locum profert ex libro De Defectu 
Oractulorttm, quem pleniorem exhibet Eufebius Prep. 
Evang. v, 5. IV, p.532, D, ἀναγνώτω μὲν ᾿Αετίς Tii» 
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Tii ἀρεσκόντων ξυναγωγὴν; ἀναγνώτω δὲ Πλεταάρχε τὴν περὶ 
τῶν τοῖς φιλοσόφοις δοξάντων ἐπιτομήν, Ὗ, 545. Β, ἐκ τῶν 
Πλετάρχῳ, καὶ Πορφυρίῳ, καὶ μέντοι καὶ ᾿Αετίῳ ξυγίεγραμ- 
pów» ἐρῶ : fubjicitur locus de Anima ex libro De 
Dlacitis Philofopborum quarto. VII, 589, B, de. hu- 
manis victimis, xai Πλέταρχος δὲ ξυνῳδὰ τέτοις ἱςόρησε. 
X, p. 651, fimpliciter in aliis qui de Oraculis fcrip- 
ferunt, numeratur. XI, p. 654, A, B, de reduce ex 
morte in vitam Antyllo, ex libris de Anima idem lo- 
cus refértur, quem auctorem prodidit Eufebius 
Prep. Evang. xi, 56. Denique omiffo Plutarthi no- 
mine fubinde recenfentur Philofophorum placita, ex 
perdito matum ut puto, opere, et libris De P/a- 
ctis Pbuüofopboru 
ISIDORUS PELUSIOTA Lib. ii, Epift. xlii, 
Πλετάρχω δὲ δοκεῖ τὸ σαφὲς καὶ λεῖον, γνήσιον εἶναι εἰῆικισ- 
μόν" ὅτω γάρ, φησινγ ἐλάλησαν οἱ ῥήτορες, RUHNKENIUS 
λεῖον mutandum cenfet in λιτόν : contra in Ariftide 
Quincul. De Mufica il, P. 78; Adag In λιτὸς» ut p. 88. 
SYRIANUS in Commentario in. Ariftotelis Me- 
taphyfica; qui adhuc Latine tantum editus eft ex 
interpretatione Hrireg. BangcoriwNi Venetiis 1558, 
quarta forma. Syrianus igitur, reprehendens eorum 
opinionem qui univerfíales rationes et ideas, eafdem 
effe volunt, hec addit, p. 59, seque P/utarcbum, et 
Atticum, εἰ Democritum, Platouicos in. boc ipfo tmita- 
mur. Graeca funt --ὕπεγε μηδὲ Πλέταρχον καὶ ᾿Ατ]ικὸν 
χαὶ Δημόκριτον» τὰς Πλατὼῶνικᾶς, κατ᾽ αὐτὸ TETO ζηυλδμεν. 
PROCLUS in Hypomnemate ad Hefiodi Opera, 
haud contemnendam nobis fervavit partem Com- 
mentarii Plutarchei in eumdem Pogtam, locos fere 
rofque- nominato Plutarcho, nonnullos. eo amiffo, ita 
tamen ut. ratio et oratio. facile, au&orem ; prodat. 
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Quamquam Procli Hypomnema non integrum acZ 
nos venit, nec nifi excerpta ejus in Scholiis vulgatis 
exítant. Adeo bene nobifcum agitur fi ex deper- 
ditis Veterum libris vel Excerptorum Excerpta nacti 
fumus. Ejufídem Procli in Timzeum Platonts Comrn- 
mentarii aliquot locis mentionem Plutarchi ejufque 
fententiz habent; veluti lib. 1, p. 35: 11, p. 84, 116, 
126, 138; 1], 304. In Comment. ad Euclidem, 
1 τ, p. 35... De quibus fuo loco. 

STEPHANUS BYZANTINUS Voc. ᾿Ανδανία de 
Ariftomene Meffenio teftis citatur cum Herodoto in 
re que apud neutrum 'exftat. De Herodotea men- 
tione, videndus P. Wrssreri1Ncivs ΠΙΩ͂, Herodot. 
p.23. Plutarchea referatur ad Pitam Ariffomenis, 1 In 
Lamprie Indice memoratam. Voc. Κορόπη, in Com- 
mentatoribus Nicandri numeratur. 
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JOH. LAURENTIUS PHILADELPHENSIS 
LYDUS in libello De Meifibus, quem hoc anno edi- 
dit Cl. N. Scuow, Plutarchum nominatim laudat 
P. 18, Πλούταρχος ἔν Συμποσίω, refpiciens ad Sympofiac. 
Q:.c/7. 1x, 6, de fecundo Boedromionis die fublato. 
P. 78, o δὲ Χαιρωνεὺς Ἶσιν μὲν τὴν γῆν εἶναι βέλεται καὶ 
"Ocipiy τὸν Νεῖλον, Τυφῶνα δὲ τὴν SaAavlav, εἰς ἣν ὃ Νεῖλος 
ἐμπίπἼων ἀφανίζεται : fumtum hoc ex libro De Ifde e 
O/rride. , 

SOPATER initio hujus feculi ponendus cum 
FasRrcio Bibl. Gr. vol. ix, p. 423, in opere in- 
fcripto ᾿Ἐκλο[αὶ AuaQópoi, recenfito apud Photium cod. 
clxi, multa ex Plutarcho retulerat Excerpta: ex P;- 
tis quidem fere qua nunc fuperfunt, ex perditis eti- 
am C»atetis, Pindari, Daipbanii, Epaminonde : ex Mo- 
valibus vero iis quse proprie moralis, nec phyfict, funt 


4 


PRAEFATIO. lui 


irgumenti, et quz hodieque exftant excepto uno li- 
bello Περὶ φύσεως xai πόνων, et forte altero, Περὶ IDuérov. 
Singula notabimus in Animadverfionibus ad fuos 
queque libellos, tum vero in Narratione de Vita et 
ρα Plutarchi. Sed ex hoc Sopatri opere nil 
fervatum eft. 
JOH. STOBZEUS meliorem habüit fortunam, 
cujus in eodem genere opus ᾿Ανϑολόγιον Ἐκλογῶν, ᾿Απο- 
φϑεγμάτων Ὑποϑηκῶν, fi minus integrum, maximam 
tamen partem ad nos pervenit. — /Etatem ejus, ut in 
re incerta, initio hujus feculi, nec certe pofterius 
ponendam cenfemus: quamquam prius etiam. po- 
nitur, zqualis Themiftu, et Juliani, a FAsRICIO 
Bibl. Grec. vol. vii, p. 666. Locos multos, fepe 
etiam longos ex Plutarchi libris maxime Mora/ibus 
refert : fubinde etiam nulla addita libri fignifica- 
tione: fubinde etiam nomine Plutarchi a librariis 
omiffo ; quod, ut alus locis ex meliorum codicum. 
collationibus, que apud me funt, cognovi, ita aliis 
per conje&uram. affecutus fum, veluti infigni illo 
frapmento ex libris Ze “πέρα, quod ad calcem libelli 
De Sere Numinis Vindicla. edidi. Caeterum locos 
Stobzi, ex libris, qui fuperfunt, in Emendationibus 
, am adhibuimus, ih Animadverfionibus porro nota- 
bimus: eos qui ex perditis funt libris exhibebimus 
in Fragmentis: utrorumque mentionem faciemus in 
Narratione de Vita et Scriptis Plutarchi. Interea 
Íperamus utriufque Stobzani operis novas eaíque 
egregias editiones abíolutum iri nohifque ad ufum 
noftrum paratas fore, Ecjogarum jam inchoatam a 
Cl HznEN10, Sermosum a Cl. ScHowro. Nunc 
fatis habemus librorum perditorum, e quibus loci 
allati exftant, nomina notaffe. Sunt igitur hec: 
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Lp ἐπε ῖσις. τέως Lc f4mnru. “εξ rw fubara—c 
ustlIDDELND GIL gr. Rs beluis. vamera FPabxnta- 
Imt. Linz Len. Muarc ecanmakr ee. De Ca- 
co-XUuL Le T-zamucr: De Sm: Pu Pshbeus- 
τως Lum: NMaetÍIlknew. Ono ai Phutirdheo- 
LLOLITICITLL LUWEDIMERC Gor nomeum, unus 
QILILL EXAM cL o$XxcOr, cum locorum 
TLDBRILTLIL COpUR € TIDOIUR fn Üororum perdi- 
ILL Ξ-Ξ -Ξ τα. 

DZ-MASCIUS z7232 Per Cad. cxir, p. ro40: 
Tes Wac, ὡς λπατασχις i XÀersses; £t, ἕτι papaxe 
íjT. L3. D ada £x. 3ryu-l ἵπστιαιχις ἃιατεύδεντι vi» Ban- 
21.2; 2.5 τῷ x.-8 Tic'ExATLI ZIIEXEXUES. 

SIMPLICIUS τὰ Cexmenixo in Epideti En- 
κπι τ: Ζτοσι. CAP. XiV, Ὁ. 257. — 35).:440 δὲ εἰς. κατὰ τὸ ἀλη- 
fic χτυγι).1. TÉ X4 $.27:-5X4^ x; P9: τὸ τὶ ID, 
za. EnitavTi, xa Πλζταρχε, ril ἄλλαν HorsDüTE εὺμ- 
T:7.2. Cap. ixv, P- 395 : xi. ἐγε Χα-- τες Πλεταςχες 
[5.32,τν 1»n Ux, τὰς mica» ἐχϑϑὼ» ὠϑελειας €wrüexn. 
]- Ccmmen:arus ia Arztce:elem De Anima ízpe 
1) ταεχος laudatur: cuo normrine non hic nofter, fed 
Aecfont filius fzaricatvr. In hoc Philofophorum 
v:timo proventu Simplicius doctrina, ratione, animi 
(ezfbus, mag: ad Veterum, in primis Longin, 
«qam zqualium fimilirudinem accedit. 

OLYMPIODORUS, quem ab aliis ejufdem no- 
ijinis Scriptoribus recte diftinxit L. KvsrERvs ad 
Suidam Voc. Ὀλυμπιόδωεος, in. Commentario in Pla- 
t^ris Phzdonem, haud contemnenda nobis fervavit 
excerpta Plutarchea Hypomueeatum , ut videtur, is 
Pbedosem. Duo funt Capita. Alterum habet hanc 
iícriptionem : Κεράλαιον τῷ ἐκ τῶν ἀναμνήσεων λόγε : 
continct Quafliones 212, nec eas tantum de Reniuf- 
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entis: ut infcriptio profitetur, 'fed 'de alüis etiam in 
Phedone ptoditis argumentis: Quzfliones inde a 
vigefima fecunda ad quinquagefimam feptimam funt 
Plutarchi, et titulum habent 'Ex «o» Χαιρωνέως : has, 
omiffa tamen ultima, edidit J. A. FAsRica1vs Bibl. 
Grec. vol. xi. p.265. Alterum inícribitur Ἐπιχει- 
βημάτων διαφόρων Συναγωγὴ, δεικνύντων ἀναμνήσεις εἶναι τὰς 
μαϑήσεις, ix τῶν τοῦ Χαιρωνέως Πλουτάρχου : continet 
Quzítiones 255 de compluribus locis Phedonis, ha- 
rum duodecim priores funt de Remimifcentie argu- 
mento ex Plutarcho. Totum hoc in Fragmentis 
prodemus. 

Hucufque pertinuit veteris elegantiorifque doc- 
trinz proventus: qui paulatim exaruit Juftiniani 
imperio ac deinceps. Hic Athenienfem claufit Ícho- 
lam in qua floruerant Plutarchus Neftori filius, Sy- 
rianus, Proclus, Marinus,  Damaícius, unde Simpli- 
cius, Olympiodorus aliique .prodierant : philofóphj 
expulfi: vexati per orbem Romanum avite «eligio- 
nis cultores, ex quorum numero fere erant docti 
homines. Per trecentos annos ftupor et barbaries 
omnia obtinuerunt. Ergo in hoc temporjs- Ípatio; 
plurimorum veterum librorum, in his etiam Plutar- 
cheorum ponendus eft interitus. 

JOHANNES PHILOPONUS, in cujus et Sim- 
plicii ztate rece comparanda haud mediocris eft 
difficultas, potius hoc quam fequente fzculo ponen- 
dus; in eodem Ariftotelis interpretandi ftudio, mi- 
nore tamen quam Simplicius ingenio doérinaque 
verfatus, ex Plutarcho, ut videtur noftro, memorat 
dictum, in Commentario ad Ariftotelis Meteor. p. 82: 
quod in Fragmentis referemus, | Aliis compluribus 
locis in Comment. ad Anítot. De Anima:citat Plu- 
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tarchum, fed Athenienfem, opinor, Neftorii filium, 
cujus in eundem librum exítabant Hypemnemata. 
AGATHIAS 1n Anthologia Epigrammatum, v, 
33 8: 
Zitio 'σολυκλήεντα τύπον ςήσαντο, Χερωνεῦ 
Πλέταρχε; χρατερῶν υἱέες Αὐσονίων" 
"Oh τπιαραλλήλοισι βίοις Ἕλληνας eoicuc 
Ῥώμης εὐπολέμοις ἥρμοσας ἰνναέταις, 
᾿Αλλὰ τεξ βιότοιο παράλληλον βίον ἄλλον 
Οὐδὲ σύ γ᾽ ὧν γρόψαις" αὶ γὰρ ὅμοιοι ἔχεις. 


SJECUL. VII. 


. THEOPHYLACTUS SIMOCATTA, Natura- 
lium Quzftionum epilogo, in Auctoribus unde fua 
fumferit, laudat Plutarchum, τὸν τῆς ἐπιςήμης τυλοῦτον 
τὸν Πλούταρχον. Sane aliquot fumtee funt Queítiones 
ex Plutarchi Sympofiacis. 

S. MAXIMUS in Lei; Commmibus, (eu Capitibus 
T beologicis et. fele&lis locis ex. diverfis cum Chriffianorum 
tum. Exterorum libris, longe plurimam locorum par- 
tem collegit e Scriptoribus Sacris et Ecclefiafticis : 
locos Exterorum non eorum le&ione ex ipforum li- 
bris collegiffe, fed e Stobzso locupletiore quam nunc 
eft et integriore fublegiffe videtur. Ex Plutarcho 
complures funt loci fed paucorum verborum et fere 
breves fententiz. 
-. ANTONIUS MELISSA ut incertz homo zta- 
tis, hic a nobis ponitur; cum ob argumenti fimili- 
tudinem, quippe ejufdem materie et rationis opus 
compofuit ac S. Maximus; tum quod feculi ingenio 
&dducimur: ut eum Joh. Damaíceno priorem pona- 
mus. Ex Plutarcho item habet complures locos 
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eadem tenuitate. Fontem Exterorum eundem ha- 
buit Stobzum, forte etiam S. Maximum. 

Capta a Saracenis Alexandria anno 641, interit 
illa celebratifüme famz bibliotheca : quo pa&o, non 
quaerimus: certe interit. lllud haud alienum fit - 
querere;-an Plutarchei et omnino Antiquorum libri 
multi interciderint illa calamitate ; an tantam nobis 
attulerit ja&uram quantam vulgo putant, ut, nifi 
interiffet illa bibliotheca, libros ejus, certe eorum 
exempla, hodieque haberemus. | Equidem haud cre- 
dam. Ac primum quidem credibile eft jam ante 
Saracenorum adventum multos antiquos ejus biblio- 
thece libros intercidiffe deícribendi officio neglecto : 
mapnam ctiam partem librorum, qui tunc erant, 
fuiffe novos et ecclefiafticos. Porro verifimile eft, 
in illis qui tunc Alexandriz erant libris, aut paucos 
fuiffe aut nullos quorum non item in Grecia effent 
exempla, quibus defcribendis ad recentiorem statem 
propagari potuiffent. Socordia Grecorum, et con- 
temtus bonarum Literarum multo plus valuerunt ad 
veterum librorum jacturun quàm omnes barban καὶ 
ut etiam fi Saraceni veh non cepiffent Alexandriam, 
vel omnes libros in .Graciam dimififfent, his nos 
haud magis frueremur. 


S ZECUL. VIII. 


JOHANNES DAMASCENUS, memorandus 
aliena magis quam fua laude. In hujus Sacris Pa-. 
rallelis exítat indicium labentis vel exftin&i potius 
veterum Literarum ítudi. Locos Communes Sto- 
beus ex folis Antiquis collegerat Auctoribus: Maxi- 
mus et Antonius ex Ecclefiafticis, adíperfis tamen 
nonnullis Antiquorum quafi floribus: jam omiífis 
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Antiquis, folos Ecclefiafticos apponit ον πες 
DaMascENUS. 'At in codice Florentino Parallelo- 
rum Sacrorum, appendix εἰς quantivis pretii, a do- 
mino illius exempli ex integro, ut videtur, Stobei 
opere collecta: in qua. multi funt adhuc ignoti ve- 
terum Auctorum loci, nonnulli Plutarchei, plurimi 
aliorum, quatuor- etiam integra Mufonii capita, qui- 
bus in elegantiffima illa Difputatione de Pita et Serip- 
tis Muwjonii, habita editaque Amftelodami anno 1783, 
ufus eft PETRvus NikuwLANDIvus nofter, heu mo- 
do nofter! nam hoc ipfo tempore, die Novembris 
14, etatis anno trigefimo, nobis repentino morbo 
ereptus eft: quum in Academia Lugduno-Batava 
profeffionem Phyfces et Mathematum per unum 
annum ornaffet. Ingens nobis luctus! ingens pa- 
tria ja&ura, obitu juvenis unius omnium excellen- 
tiffimi;.cui ingenio par futt nemo; doctrina, morum 
probitate, animi candore, pauciffimi. 
. GEORGIUS SYNCELLUS Chronographie ad 
Ann, Chr. 109: Πλούταρχος Χαιρωνεὺς φιλόσοφος ἔπιτρο- 
πεύειν Ἕλλάϑος κα ὑπὸ TE αὐτοκράτορος κατεγάϑη γηραιός. Ad 
Arin, Chr. 37 : de morte fuli Cani narrans addit, 
ταῦτα Πλίταρχος ó 0 Χαιφωνεὺς igopti. Locum in Frag- 
mentis referemus. De C. Julio Cafare, edit. Parif. 
P- 299; ὡς igogt? Πλώταρχος ὁ Χερονεὺς φιλόσοφος. 
JOHANNES MALALA, Chronographiz libr. ii. 
in fine: ἕστινας μεμφόμενος ὁ Χερονήσιος Πλύταρχ Ὁ» " 
παλαιὰ φιλοσοφία (forte cum interprete legendum ἐν 
τῇ παλαιᾷ φιλοσοφίᾳ) παρ᾽ Ἕλλησιν xai βαρξαάροις ἐξέϑετο, 
ὡς τλάνην ἀγαλμάτων τινὲς εἰσάγεσιν᾽ αὐτὸς δὲ φησὶ x. T. À. 
—locum in Fragmentis exhibebimus. Subjungit 
denique, Τὸν δὲ Πλέταεχον τὸν Χερονήσιον Πορφύριος ἐν φι- 
λοσόφῳ αὐτῇ Χρονογραφία ἐδόξασε : de quo fupra in fz- 
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culo iii, diximus. Priora quidem five a Theodo- 
reto De Grec. Affect. in, p. 510, B, five undecum- 
que babuit inficetus homo, certe Plutarchi funt ex 
deperdito ut videtur libro. 


΄ S/JZECUL. IX. 


. PHOTIUS in egregio Biblictbece opere, quo' 
multorum, hodie etiam perditorum, librorum cen- 
fura agit et argumenta excerptaque prodit, Plutar-' 
chi Moralia non nifi ex Sopatro memorat, nec pecu- 
larém iis locum dat: itas recenfet quafdàm, ex. 
iifque excerpta edit Cod. ccxlv. . ᾿διάγνώφϑηδαν. ἐκ - τῶν. 
Πλατάρχα παραλλήλων διάφοροι λόγοι" ὧν 2 ἔχδοσις κατὰ 
σύνοψιν ἐκλέγεται διάφορον χρηςομαϑιίαν s "Fite funt Dio- 
His, Bruti, /Emili, Demoflbenis, Ciceronis, Pbociotis, 
Catowis, Alexandri, Caefaris, Eumenis, Sertorii, Deme-. 
trü, /fntonii, Pyrrbi, Marii, Arati, Artaxerxis, Agidis,. 
Flaniinii. Porro liber De Vis X. Oratorum, qui 
inter Plutarcheos fertur, tamquam ab ipfo Photio! 
fcriptus exftat Cod. cclix, et proximis : de quo fuo' 
videbimus loco. Moralia illa etate multa, ut jtem 
Vite multe, jam intercidiffe, ad eam tamen quz. 
hodieque eft paucitatem. nondum rediiffe videntur. 
Hoc, et proximo fzculo, inde a Bafilio Macedone 
fub quo Photius fuit, ac deinceps imperantibus Leo- 
ne V. et Conftantino Porphyrogenneto II. ab anno 
fere 860 ad 960, fuit. quedam veterum Literarum 
recreatio. Utinam libros tunc fuperfüites nunc eti- 
am haberemus: aut faltem Photio placuiffet, omiffis 
Ecclefiafticis, non nifi Veteres hac in Bibliotheca 
recenfere, 
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δου L. x. 

 GEOPONICA, id eft Precepta de Re Rufüca, 
ex priorum de hoc argumento Scriptorum libris ex- 
cerpta, et Conftantino Porphyrogenneto dicata, & 
Caffiano Baffo, xiii, 9. Plutarchi locum, de remedio 
adverfus Scorpios, laudant, nullo diferte nominato 
libro, et ut videtur, ex deperdito. XV, 1, περὶ Συμ- 
παϑεὼν Plutarchus citatur Sympof. Quafl. ii, 7: fed 
pleraque alia in illo capite Geoponicorüm fumta funt 
ex aliis Plutarchi libris. 

EPITOMUE PLUTARCHELE, id eft fumme 
et argumenta librorum Plutarchi, qualia hodieque 
funt tria certe in. Moralium Volumine : primum de- 
perditi libr .De Comparatione Arifiopbanis et Menandri, 
alterum fuperítitis De mimi Procreatione fecundum 
Platonis Timeum: tertium item perditi, Ὅτι waea- 
δοξότερα οἱ Στωϊκοὶ τῶν ποιητῶν λέγεσι.: hz igitur Epi- 
tomz face videantur fub eodem Conftantino Por- 
phyrogenneto, cujus feculi illa in primis fuit confue- 
tudo. Quodf vero hoc fzculo jam multi Plutarchei 
libri interciderant, quod fáne verifimile eft; quodfi 
etiam Epitome fuerunt omnium librorum in Lam- 
prie Catalogo nominatorum, ut fupra JoHANNE 
KRnuoso auctore monuimus ; earum confectio haud 
procul ab evo Juftiniani ponenda fit, 

CODEX VITARUM Florentiz, apud Mona- 
chos S. Mariz fervatus, fcriptus feculo nono vel de- 
cimo, judice quidem MoxTrAvCONIO, Diario Ita- 
lico, p. 366. 

SCHOLIA in Veteres Auctores, pleraque certe 
ante Suidam compilata ex antiquis Grammaticis, 
ferius quidem non ponenda, hoc uno loco a nobis 
conjunguntur anonyma, 
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Schol. Homer. Il. ^, 625. Πλέταρχος ἐν Μειλέταις 
'Opseixaic : idem eft in Schol. Venet. VirLorsowr, 
et Etymol. M. in ᾿Ανεμοτρεφὲς᾽ κῦμα. Porro Schol, 
Lipf. D. ἐ, 552. “ 

Schol. Flefiod. Vide fupra in. Procjus et infra i uc 
Qzetzes, et Mofcbopaius. 

Schol. Euripid. Hippol. 11. de Thefeo, plenius eft . 
ap. Tzetzem ad Lycophr. 494. Idem ad Alceft. 
1150, IDuraoxos ἐν ταῖς Ὁμηρικαῖς Μελέταις. 

Schol. Thucydid. Additament. Edit. Duker. p. 
61 3- ad lib. 1, 86, init. Ταύτης τῆς δημηγορίας μέμνηϊαι 
Πλέταφχος ἐν τοῖς Πολιτικοῖς Παραγγέλμασι : quod repe- 
titur p. 632, ad lib. ii, 60: et p. 634, ad ii, 72. 

Schol. Ariftoph. ex Fe Solomis, ad Nub. 447, 
1191, Equit. 1113. Περὶ vov μὴ ϑεῖν δανείζεσϑαι, ad 
Nub. 1181. 061 

Schol. .Aphthon. in Rhetorib. Ald. p. ς. fin. Dic- 
tum Demetrii ad Mithridatem refertur: ὁ Πλέταρχος 
ἐν τοῖς Παραλλήλοις ἱςόρησεν : eft in Pita Demetrii. 

SUIDAS quiíquis fuit, non feriore ztate haben- 
dus: materianí ab ahtiquioribus fumfit : neque igi- 
tur fufpicandum, libros nunc perditos, fi quorum 
loci adferuntur a Suida, ipfius state adhuc fuper- . 
fuiffe. De Plutarcho exftat hiftorica mentio : Πλύ- 
ταρχος, Χαιρωνεὺς, τῆς Βοιωτίας, γεγονὼς ἐπὶ τῶν Τραϊανοῦ 
τὰ Καίσαρος χρόνων, καὶ ἔτι πρόσθεν" ὔαϑὲς δὲ αὐτῷ Τραϊα- 
νὸς τῆς τῶν Ὕπατων ἀξίας, προσέταξε μηϑένα τῶν κατὰ τὴν 
Ἰλλυρίδα ὠρχόντων opi τῆς αὐτῷ γνώμας τι διαπράττεσθαι". 
ἔγραψε δὲ πολλά. . Auctoritas ejus citatur compluribus 
in locis. ᾿Ανανεῦσϑαι, οἷς ἡμεῖς" Θεκυδίδης £*. καὶ Πλύ- 
ταρχος" Κρατῖνος : ubi ad librorum fcriptorum duc« 
tum recte corrigit VALckEnRAnRIUS Diatrib. Eurip. 
P- 214, καὶ Πλώτοις Κρατῖνο. Ἦν δ᾽ ἐγώ" ἔφην δὶ iod? 
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wapa Πλετάρχῳ καὶ ᾿Αριξοφάνει : ubi corrigendum effe 
παρὰ Πλάτωνι, monuit.me RuHNKENIUS. Comici 
locus eft apud Suidam Voce Σκίταλος.. qui fua fumfit: 
ex Scholus ad Equit. 62:1, δΔόγματα, de Platonis 
apud ZEgyptios peregrinatione, addit, ὡς FEDuoUrapyroc 
ty τοῖς Παραλλήλοις φησίν : compilatum ex: Theodoreto, 
De Cur. Grec. Affect. i, p. 489, D. — "Iv eric, Mz- 
cenatis adulator: de hoc.apponitur Plutarchi locus, 
forte ex Pita Auguffi : KusrERUvSs notat, bec leguntur 
etiam. fupra in ᾿Ἐγγώνιος : atqui hec vox non exfítat 
fuo loco, fed p. 675. ᾿ Κάλλιππῷ», eft ex Fita Dio- 
s,  'Qéas, ex Pita Lycurgi. Μαικήνας, idem quod 
in ᾿Ιόρτιος, fed brevius: addito, καὶ ἔςιν ἐν τῷ Ἐγγώνιος 
τράπεζα. Σικχός" σκώχἼης" 3 ὁ ἀνόριχτίΘ᾽ καὶ ἀσϑενής" 
Πλέταρχος---Ε]1.ι5 verba adduntur, quz exftant in li- 
bro De captenda ex boflibus utilitate, p. 87, B. Σύλ- 
λᾶς, ὄνομα xvgiov et Σύλλας ὁ Ὕπατος, uterque locus 
depromtus eft ex Κα Sylle, pofterior fine Plutarchi 
nomine. Τοῦ cto δεῖται---Χ Vita Timoleontis. 
Ὑπερκύπίω, αἰτιατικῆσ-οκαὶ ὁ DAsraoxGe: verbum hoc 
in Plutarcho legere me non memini, 
ETYMOLOGICUM MAGNUM, eadem pro- 
babilitate qua Suidas, in hanc etatem refertur. Voce 
᾿Ανεμοτρεφὲς xoa interpretatio apponitur, addito ὡς 
φησι Πλέταρχος ἐν μελέτη Ὁμήρα: qui locus item exítat 
ap. Schol. Homer. Il. ^, 625. ᾿Αψ---Πλούταρχ Ὁ» 
δὲ ἀπὸ τοῦ ὀπίσω τὸ Ad λέγει εἶναι, τὰ 0 εἰς τὸ α΄ τραπένἷος. 
χαὶ τῷ τ΄ εἰς q^ τοῦτο δὲ βίαιον non exftat in Plutarcht 
libris. Σεισαχϑεια---Πλούταρχος ἐν Σόλωνι. Σόλοι ἡ 
ip Κύπρῳ τόλις. Πλούτωρχος ἐν Σόλων, x. τ. Δ. Συκο- 
φαντία--- Πλούταρχος ἐν Σόλωνι. Οὐκ ὧν οὖν τις ἡγήσαίἾο---- 
κληθῆναι συχοφαντας : locus eft p.91, E. Alius lo- 
cus Plutarcho vindicandus in ᾿Αναζυγοῦν---Πλάτων EJ- 
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pem, Εὐϑὺς avalwynss γενομένης : at codex ícriptus 
DoRVILL1I, ἃ VALCKENARIO infípe&us, habet Πλᾶτ᾽ 
sp €x quo verifime RUHNKENIUS correxit IIAoj-, 
Tax G» Ευμένει : eft enim locus Plutarchi in Κα Ἐπ- 
mo, D. 595, À. Hecex VarckENaAnRII Ánnot. 
ad. Theocnti Adoniazuf. p. 335. 


SJIECUL ΧΙ. 


JOHANNES EUCHAITA, qui medio hoc fz- 
cuo fuit: vid. J. A. FAsnic. Bibl. Gr. vol. vii, 
p.718, et CavEvs Hift. Lit. Ecclef, vol. ii, p. 139. 
ap, F A3R IC. ibid. vol. iii, p. 331 : 


Ἐΐπερ τινῶς βέλοιο τῶν ἀλλοτρίων 

Τῆς σῆς ἀπολῆς ἐξελέσϑαι, Χριςέ pa, 
Πλάτωνα καὶ Πλούταρχον ἐξέλοιό μοι, 
ἤΑμφω γὰρ εἰσὶ καὶ τὸν Aóloy καὶ τὸν τρόπον 
Τοῖς σοῖς νόμοις ἔγίιςα προσπεφυκότες" 

Εἰ δ᾽ ἀγνόησαν ὡς Θεὸς σὺ τῶν ὅλων, 
Ἔνταῦϑα τῆς σῆς χρηςότητος de μόνον, 

Δ,’ ἣν ἅπαντας δωρεὰν σώζειν Θέλεις. 


EUDOCIA in Violeto p. 561. de Plutarcho lo- 
cum Suidz repetit, ultimis ejus verbis ἔραψε δὲ πολλὼ, 
hac addens ὧν τὰ w^ Ux εὑρίσκεται» quorum major - 
pars mon. invenitur, non apparet. Digna eft, que ani- 
madvertatur, notula. Intelligitur, libros hodieque 
perditos, jam. tunc defideratos fuiffe ; fane pofterio- 
res, quod fciam, de nullo illorum ut fervato mentio- 
nem faciunt. Deinde apparet, Eudociam habuiffe 
πίνακα Íeu Indicem librorum Plutarcheorum, vel 
Epitomas, unde perditoruin nomina cognofceret, 
Nec vero intervallo temporis eo quod fuit inter Sui- 
dam et Eudociam libros illos intercidiffe dicam, 
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Suidas locum de Plutarcho non ipfe Au&or fcripfit, 
fed ex antiquiore deícripfit. Plurimi libri interie- 
runt ab anno 56e ad 860: poftea, licet redeunte 
fubinde Veterum Literarum ftudio, deinceps alii 
etiam interciderunt ; five quod laterent et fugerent 
quzrentium diligentiam ; five quod corum Epitome 
adeffent, et in tanta defcribendorum librorum multi- 
tudine non omnium defcriptio neceffaria exiftima- 
, retur. ! | 
MICHAEL PSELLUS Διδασκαλίᾳ Παντοδαπῇ, 
quam edidit J. A. FAsRiIc1ivs Bibl. Gr. vol. v, fine, 
non folum infcriptiones capitum plurimorum ex 4i-- 
bro De Piacitis Pbilofopborum fecutus e(t, fed ipfam 
materiam ac verba ex Plutarcho fumfit, in primis ex 
Quwueflionibus Naturalibus et Sympofiíacis. In libris ine- 
ditis memoratur a Leox& ArLATIO apud F'AsR1C. 
il, p. 39. Ecga wtilis ex libro Parallelorum : quod 
utrum de Plutarcheis 7itis an de Sacris Parallelis Jo- 
hannis Damafceni accipiendum, non liquet. 

XIPHILINUS Epitom. Dionis Caf. libr; xliv, 
affirmat Plutarchum vertus ac liberius de C. J. Ce- 
faris nece fcripfiffe quam Dionem : p. 157. ed. Sylb. 
Οἱ περὶ τὸν Βροῦτον τὸν Maigxcv, καὶ τὸν Κάσσιον τὸν Γαῖον 
ἐπεξούλευσαν αὐτῷ καὶ ἀπέκτειναν, ὡς μὲν ὁ συγίραφῷς λέγει 
δι᾽ ἀλιτηριώδη τινὰ oigpoy' τοὺς Καίσαρας δεδιώς ws, καϑάπερ 
εἰκὸς συγκλητικὸν ὄντα καὶ οὐ τῶν ἀφανῶν, οὐδὲ ἱςορίαν a Qayu 
συντιϑέντα᾽ ὡς δὲ τὸ ἀληϑὲς ἔχει καὶ Πλούταρχος t» τοῖς 
Παραλλήλοις διδάσκει, διὰ φρονήματος ἀξιώμα φιλελεύϑερον» 
xa προαιρέσεως εὐγένειαν "ura ἐθελόδελον. Aliis etiam 
locis Plutarchum fequi videtur. Verba de Sexto 
Plutarchi Nepote, in M. Antonino, p. 363, Σέξτῳ 
᾿τροσίεναι TQ ix Βοιωτῶν φιλοσόφῳ : intelligenda ex iis 
quz fupra notavimus in /fppujeio. 
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SZECUL. XI. - 


EUSTRATIUS 1n Commentario ad. Ariftotelis 
Ethica Nicomach, vid FAsnic. Bibl. Gr. vol. ü, 
p.151. Huic debemus emendationem loci Plutar- - 
chei initio libr De fide et Ofrride, quem locum in- 
tegriorem quam adhuc in libris noftris erat, fervavit 
Euftratius ad Anftot. Ethic. lib. vi. | 

NICEPHORUS BASILACA in Zxcerpris. Rbe- 
irm et Sopbiflarum Leonis Allatii, Rome 1641, 8. 
Anhpa γ᾽ ὃ καὶ Πλέταρχος ἐν τοῖς Παραλλήλοις διηγεῖται. 
Non ef in Parallelis, fed in libro De Virtutibus Ma- 
herum, caput poftremum, Merg.. p. 262. 

GLYCAS Annalium ed. Venet. p. 45, A, de faí- 
cino agens, memorat Eutelidem ex Plutarchi Sympof. 
Queff. v, 7. Ibid. p. 101, E, funt ex P/acitis Pbijo- 
fophborum, 1, 6. 

JOHANNES TZETZES, frequens ille quidem 
in memorando Plutarcho, nec tamen ut multum 
adferat momenti. In Sceboliis ad Hefiodum  Proclo 
non paucos Plutarcheos fublegit locos, quofdam eti- 
am pleniores habet ; eft quoque ubi in eadem inter- 
pretatione nomen Plutarchi ipfe habeat, Proclus non 
Xem. Nec hoc eo valet, ut Tzetzem adhuc inte- 
gum Plutarchi Commentarium habuiffe exiítime- 
mus. Quidquid ejus hoc feculo exftabat, id in 
Procli Commentario exítabat, nec ipfo forte adhuc 
integro. "Unde etfi multa in fuam rem abftulit 
Tzetzes homo multe quidem le&ionis, fed vanus et 
Ja&ator, mirifice tamen Proclum contemnit, Nunc 
£X Proclo non nifi excerpta habemus : at plena illa 
locorum Plutarcheorum ad quos indagandos, utilis 
e(l comparatio 'Tzetzis, quandoquidem eorum plu- 
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rimis nomen Plutarchi non eft additum. Sed hac 
in Fragmentis tractabimus. | In Cbzadibus Hiftorias 
a Veteribus proditas refert fuo more, id eft jejune, 
additis tamen auctorum nominibus ; non item libris 
' notatis. Hift. τ, de Crofo eft ex Fita Solonis. 
Hift. 29, de Antifthenis Sybarite vefte quam a Car- 
thaginienfibus emiffe dicebatur Dionyfius, addit à 
Πλούταρχ Ὁ» HT TR γράφει : at nil tale in Plutarcho. 
Hift. 32, de Xerxe, ex Pita Tbemifloclis. — Hift. 33, 
de Cleopatra, ex Pita Antoni. ^ Hift 70, de utro- 
que Caftoue Ícribit Plutarchus, — Hift. 95, de Lace- 
dzmoniis, ex Pita Lycurgi. — Hift. 111, de Diebus, 
ex Pita Camilli. — Fit. 129, de Xanthippi cane, ex 
Vita v bemiffoclis. — Hift. 137, de Heliadibus et Eri- 
dano, non eft in Plutarcho: quaremus de hac re in 
Fragmentis. — Hift. Nov. 9, de Solone et Anachar- 
fide, ex P;ta Solonis. ἘΠ. 59, de Vindicio et filis 
Bruti, ex Pita Publicole, — Hift. 71, ex Fita Camilii. 
Hift. 11, Sirenes fuiffe meretrices, Πλούταρχος ὁ νεώτε- 
ρος λέγει, 1n. eadem re eundem auctorem laudat Ifaa- 
cius Tzetzes ad Lycophron. 655: huic locus erit 
queftioni in Narratione De Vita et Scriptis Plu- 
tarchi. 

Scholia ad Lycophronem ; que revera ipfius funt 
Johannis ; nomine, fratris ejus Ifaacii ; ad verf. 494, 
ex Tbefei Vtta, plenius ea referunt qua paucis figni- 
ficantur apud Schol. Eurip. Hippol. 11. — Ad verf. 
921, de ferva Trojana, nomine Roma, e ita Ro- 
"mul in principio, et libro De Mulierum Virtutibus, 
p.243, E. Ad. verf. 934, Quirinum eundem effe 
Romanis ac Martem, ex ita Romuli, p. 36, ΒΚ. Ad 
verf. 1133, de Abantibus, et de confuetudine comz 
Delphis confecrande, ex Pita Tbefei, p. 2et 3. — Ad 
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verf. 1200, de Infulis Beatorum, ex Ja Sertorii, 
p.571€t 572. — Ad verf. 1324, de Thefei amicitia 
cum Lycomede in Scyro infula, ex 771a TPefei, p. 16. 

EUSTATHIUS, haud minoris fcientie, et rec- 
toris judicii homo, Plutarchi locos paucis quidem 
ipius verbis, fed frequenter tamen, fignificat ita ut 
de fanitate aut corruptela vulgate editionis conjec- 
tua fieri pofht. Saniora integrioraque exempla, 
quam hodieque funt, forte habuit; libros, nunc per- 
ditos, nullos habuit. Ὁμηρικὰς μελέτας Plutarchi non 
memorat: quas fi habuiffet, fzpiffime profecto eas 
dtaffet. Librum De Fuminibus et Proverbia, lau- 
dat nomine Plutarchi.  Symofíacos libros, crebrius 
fere quam alios, ad partes vocat, eorumque aliquanto 
probius exemplum, quam vulgata noftra funt, ha- 
buffe videtur: veluti ix, p. 733, E, ita legit ut 
emendavimus ex optimo codice Palatino. Hec 
dicta funt de Commentario ad Homerum. Nam in 
Commentario ad Dionyfium Periegetem, non nifi bis 
exftat Plutarchi mentio: ad verf. 28;, de Germanis 
ex Fita Marii, p. 411, C : ad verf. 775, de Sinope 
ube, ex Pita Luculli, p. 507, A. Sed Euftathi 
teltimonia fuo quodque loco vel in Annotatione 
Emendatioónum jam adhibuimus Plutarcho, vel ad- 
libebimus in Animadverfionibus. 

Incertorum Auctorum et incerte ícripta inedita 
2tatis, hoc tamen potius quam alio in factulo po- 
nenda cenfeo. — Znouymus de Incredibilibus ab. Allatio 
editus in Excerptis Rhetor. et repetitus a. Galeo in 
Opufculis Phyf. et Mythol. caput octavum de Chi- 
mera ex Plutarchi libro De Pirtutibus Mulierum fum- 
tum effe, ipfe profitetur. Collectio Locorum ex S. δ. 
Patribus et aliis Scriptoribus inter quos etiam Plutar- 
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chus numeratur: apud MowrraucowuM Bibl. 
Coiflin. p. 413, 414: videtur compilata effe ex 
Maximo et Antonio; nam ego librum ipfum non 
habui. Proxima opufcula ipfe habeo. ᾿Απομνημονεύ- 
ματα ἐκ διαφόρων womroy τε καὶ ῥητόρων, ἔκ τε τῶν ϑύραϑεν 
καὶ τῆς καϑ᾽ ἡμᾶς ἱερᾶς φιλοϑέα παιδείας ix&gn τῶν wooxet- 
μένων ὑποϑέσεων οἰκείως καὶ αρμοζόντως ἔχεσα: continet 
aliquot Plutarchi locos: GRoNovius, ex cujus auc- 
tione emi, defcripfit ex codice quodam Florentino. 
Γνῶμαι Xopow, in Bibliotheca Academizg Lugduno- 
Batave, funt ex eodem genere. — Cento Florentinus, 
eft oratiuncula de Regis officio, compilata ex Plu- 
tarchi Apopbtbegmatibus aliifque cum ipfius, tum alio- 
rum fcriptis etiam Chnriftianorum : exftat in. Biblio- 
theca Medicea, pluteo 7o, numero 1 : apographum 
habeo GRoNoviaANuM. Aliz ejufdem generis et 
materie videntur fuiffe fÍcriptiuncule.  Hujufmodi 
certe eft illa, quam Johannes Sarifberienfis frequen- 
ter laudat et exícriptos ex ea locos profert, P/utarcbi 
luffitutio ad Trajauum. Cefarem : de qua nunc dicen- 
dum. 

Nam ut rara erat ac tenuis apud Grecos veterum 
Literarum cognitio, ita rarior etiam et fere nulla 
apud Latinos. Quo magis miraculi inftar habendus 
eft JonaNNEs SaRisBERIENSIS, qui illo et tempore 
et loco, id eft trecentis ante. Petrarcham annis, nec 
in Italia fed apud Anglos et Normannos, eam doc- 
trinz et orationis elegantiam protulit, que non qui- 
dem accurata ac finccra, fed tamen apud omnes Oc- 
cidentis populos inde a fexcentis annis rgnota et 
inaudita effet. — Grecarum Literarum et. Lingue 
igharus, ut videtur, res ac doctrinam e Romanis 
Auctoribus delibavit, aut e rivulis etiam lutulentis 
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librorum quorumcumque e Graecis male Latine red- 
ditorum. In cjus Policratico frequenter memoratur 
Plutarchi Jnfitutio Trajani, cui premiffa Epiffoja ad 
Trajaxwm tota apponitur libri v, capite 1: tum per 
totum librum v et vi, item viii aliquoties, locos ex 
lla Iwffitutioue vel exfcribit, vel admixtis fuis addita- 
mentis refert, et omnino illius ordinem preceptorum 
fequitur. Fc in Fragmentis exhibebimus. Nunc 
illud monuiffe fatis fit, librum illum ab incerto ho- 
mine Latinum fuiffe fa&tum e Greco: Graecum fu- 
ifle confarcinatum e Plutarcheis ZApopbtbegmatibus et. 
alis Plutarchi libris: nam Latina quamvis inficeta 
interpretatio, tamen habet rerum fatis certa indicia - 
que Plutarchum prodant : ex his igitur laciniis ali- 
quis poftenor Graculus iftam regiam Imfütutionem 
Trajas, fub nomine Plutarchi, compofuit. Similis 
eft et ejufdem, ut ita dicam, farine 1s, quem modo 
fignificavimus, Cemo Florentimus a. nobis appellatus. 
Alis locis alii aliunde libri memorantur : veluti iv, 
8, De magiffratuum moderatione librum fertur. fcripfiffe 
Phuarcbus, qui infcribitur. Arcbigrammaton, et. magif- 
tratum. fue urbis ad patientiam et. juflitie cultum verbis 
infitwe dicitur et exemplis : de quo libro quidquid 
inaudiverat Sarifberienfis, videtur fignificar! is qui ΄ 
nunc exíltat et Republice gerende precepta wícribi- 
tur: proxima illius loci funt ex Gellio, 1, 26. Porro 
Policrat. viij, 10, ubi Plutarchus nominatur, fum- 
tum ex Macrobio Sat. vii, 3, cujus etiam alii loci e 
Plutarcho, omiffo nomine, exícripti, denuo exífcri- 
buntur e Macrobio a Sarifberienfi. | Denique iv, 5, 
illud ex Ariítotele et Plutarcho Ze aima, fumtum 
eft e Gellio iii, 6. | 
CODICES aliquot, quorum lectionibus ufi fumus, 
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hoc fzculo fcripti cenfecntur : Parifini D et F mem- 
branacei, eadem literarum forma qua Mofcuenfes 
I et 2, quorum prior fzculo xi vel xii, pofterior xii, 
ponitur a Μαάττηξο Viro Cl. in Praefatione ad 
Plutarchi libellos De Pitiofo Pudore et ἴδε Fortuna. 
Fjuídem etatis habetur codex Parif. num. 1678 : et 
habendi funt codices Pitarun et Moralium Florentini, 
quorum collatio e GRoNov1ANirs fchedis ad me per- 
venit. Codices duo Vindobonenfes, ap. LAMsE- 
C1IUM edit. Kollarii t. vii, p. 257. Num. lxxii, con- 
tinens Sympofíacas ueffiones, mirificis laudibus fertur 
a LAMsEc1O, quibus hunc codicem laudibus indig- 
num effe, mihi fcripfit Vir doctiff(mus ALovsrus 
L. Baro de Locella, qui eum multis locis infpexit, 
ejufque excerpta et notitiam mecum communicavit : 
eum tamen hoc ízculo cenfens. Alter eft num. 
Ixxiii, in quo funt Moralia complura. Ceterum 
codices hic memorati funt membranacei. 


$ JECUL. xIil. 


Capta fub initium hujus feculi Conftantinopolis 
et Grecia a Latinis: quz calamitas plurium etiam 
bonorum librorum jacturam attulit. Veterum Lite- 
rarum periti homines feruntur nulli; Recuperato a 
Grzcis imperio, Literarum ftudia paululum recreari 
coeperunt. Sub finem fzculi fcriptus eft in Grecia 

CODEX membranaceus Pitarum et Moralium Plu- 
tarchi, anno 1296 ; qui in Parifienfi bibliotheca fer- 
vatus notatur numero 1671, a nobis litera A fignifi- 
catur. Ín quo defcribendo, et omnino in Plutarcho 
emendando, aliquid operz collocatum fuiffe a Max- 
imo Planude, non abhorret a verifimilitudine: quan- 
doquidem eadem, quz reliqua fcripfit, manus hanc 
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notulam adjecit in Confolatione ad Apollonium, p. 113, 
D, Εἰ δὴ ὁ τῆς ξωῆς x, v. ^. adícripta in margine eft 
correctio hec, Οὕτως οἶμαι δεῖν γράφεσθαι, Εἰ δὲ ὁ τῆς 
ζωῆς κι τι A. nec enim neceffe εἰξ totum exícribere 
locum. ' Eadem verba exítant in codicibus Veneto 
et Voffiano, qui ex xv funt feculo: fed in codice 
Panfino E, qui haud multo poft codicem A fcrip- . 
tus eft, additur nomen et auctoritas Maximi Pla- 
nudis, ita—xa^e; Μαξιμθ’ ὁ Πλανάδης rug οἴεται δεῖν 
γάφεσϑαι, Εἰ δὲ ὁ τῆς ζωῆς x. 7. 2. 


SJECUL. XIV. 


THEODORUS METOCHITA, in opere per- 
do&o, Capitum Mijcellaneorum ex Hifloria εἰ Pbilofo- 
phia, capitis 71 argumentum et inícriptionem fecit 
vni Πλετάρχε.  Confulendus eft Fasnicivs Bibl. 
Grec. vol. ix. p. 218. 

THOMAS MAGISTERK in Eclogi Atticarum 
Vocum, compluribus in locis adfert Plutarchi dic- 
tones, ex iis quidem libris quos hodieque habemus. 

MACARIUS CHRYSOCEPHALAS, cujus no- 
tittam debemus VirLLoisoNo in Anecdotis Grecis, 
t.i, librum confecit "Poduriz» infcriptum, id eft, Ro- 
εκ five Florilegium, e complurium fcriptis veterum 
Auctorum collectum. In his eft Plutarchus: cujus 
loci item funt ex libris iis qui ad nos pervenerunt, ac 
fignificantur p. 9. Varias earum lectiones in appa- 
ratu neo habeo, et in Annotatione Emendationum 
aliquoties memoravi. 

NICEPHORUS GREGORAS in Hift, Byzant. 
Xnptor. ed. Venet. p. 15, de Teutonum origine 
Plutarchum laudat au&orem, refpiciens ad Marii 
Vitam. Ibidem, p. 560, de Numa ex Plutarcho refert. 


€ 4 
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CODICES Plutarchei hoc feculo fcripti videntur 
complures. Codex membranaceus Parifienfis num. 
1672, quem litera E fignificamus: praftantiffimus 
ille, ex codice quidem A exfcriptus, quippe Pstas et 
Moralia eodem ordine, numero, item forma maxima, 
continens: fed ita exícriptus, ut vetuftiora adhibe- 
rentur exempla ; unde et lacune complures explete 
ct lectiones receptz meliores multe. Codex Mora- 
lium ejufdem Bibliothecz, C a nobis notatus, num. 
1955: et H, num. 168o. Codices Romani Mora- 
Bua et Pitarum, Vaticanus num. 139, Palatinus 
num. 248; ex quibus varias lectiones QiuefHionibus 
Sympofíacis adhibuimus. Item Codices Pitarum, num. 
1673 et 1674. Porro Florentini Pitarum et Mora- 
Jium, Medicei et Monafterii S. Marie, apud Mowr- 
FAUCONUM Bibliotheca Bibliothecarum p. 375, et 
Diario Italico p. 367. | 

FRANCISCUS PETRARCHA bonarum Lite- 
rarum in Italia inftaurator, ex Plutarcho quedam 
prodit, quz in libris, quos nunc habemus, non ex- 
ftant. Veluti, in Apologia adverfus Gallum p. 1082: 
Cum Tullio Senecam pono, de quo. Plutarchus, magnus 
vir et Graecus ultro fatetur, nullum in Grecia fuiffe, qui. 
fibi in Moralibus poffit comparari. Porro de eodem 
argumento, in Epift. iii, ad Illuftres Veteres, quze eft 
ad Senecam, p. 706 : P/utarcbus fiquidem Graecus bomo 
et Trajani Principis magifler, fuos claros viros noffris 
conferens, cum Platoni et Arifloteli, quorum frimum Di- 
viuum, fecundum | Daemonium Greci vocant, Marcum 
Varronem, Homero antem. Virgilium, Demofibeni Mar- 
cum Tullium ebjeciffet, aufus eff ad poffiremum et ducum 
controverfiam movere, nec eum tanti faltem difcspuli vene- 
ratio contintit——non erubuit. confiteri quod. quem. tibi ex 
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equo ἐπ Moralbus preceptis objiceret son baberet. Laus 
inpems, ex ore. prejertim bominis auimofi qui. noffro Tuito 
Cefari fuwn. Alexandrum comparaffet. At quis umquam 
aut legit aut fando audivit, Plutarchum comparafle 
Varronem Platoni et Aniftoteli, Virgilium Homero? 
Neque vero illud de Seneca in libris Plutarchi, qui 
nunc funt, exítat, An igitur Pitam Neronis aut alios 
Plutarcheos libros habuit Petrarcha, unde hzc dif- 
ceret ? Non credibile eft in. Italia tunc fuiffe quod 
in Greci non effet, ubi jam ízculo decimo libros 
Plutarcheos ad eam qua munc eíl paucitatem re- 
dactos fuiffe, haud obícure intelligitur ex fuperiore 
noftra feculorum notatione. Igitur exiftimem Pe- 
trarcham deceptum fuiffe vel rumore falfo ac tradi- 
tione, vel fpurio libello fimilimo J»ffitutioni ili a4 
Trajaxswm qua dudum antea Sarifberenfis deceptus 
fuerat. ᾿ 
5 ΒἘΟυ1. XV. 

Turci paulatim invalefcentes, tandem Conítanti- 
nopolim capiunt anno 1453.  T'empeftlas lente ap- 
propinquans nec fubito incidens, non tantum libro- 
rum attulit interitum quantum illa initio fzculi xiii 
Latinorum invafio. Plutarcheus certe liber nullus 
tunc intercidit. Graci docti homines et antea jam, 
et magis etiam poft captam a Turcis urbem, ad Ve- 
netos fe et in Italiam recipiunt apportatis fecum bo- 
Bis libris. Fuerunt Grzci, qui ad Antiquorum lau- 
dem contenderent: item Latini, horum difciplina 
eruditi, et Petrarche exemplo excitati. 

CODEX Parifienfs B, bombycinus, m Grecia 
fcriptus, hoc aut antecedente fzculo, eximig boni- 
teti», continens circiter dimidiam JMoraum et P'ita- 
run partem ; ut videtur, ex E, aut ejuídem exem. 
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pli codice, ita defcriptus ut antiquiores meliorefque 
fimul adhiberentur; unde quzdam lacunz uberius 
etiam expletz, et plura menda fanata. 

LEONARDUS BRUNUS complures Κα: Plu- 
tarcheas Latine vertit, quz exftant in editionibus 
Vitarum Latinis. | 

GUARINUS VERONENSIS, Bruni exemplo, 
item itas aliquot Latine reddidit, qug ibidem ex- 
ftant. In eodem ftudio et inftituto fecuti funt ahi 
Itali: Lrosanpvs ]esriNiANUS, FRANCISCUS 
BansARUs, DowaATrUvs AcgraroLus, JOHANNES 
La»rvs, alii a quibus Fitz Latine redditz, in Lati- 
nis Verfionibus Plutarchi feruntur. 

GEMiISTUS PLETHON, Grecus, ratione et 
oratione cum Antiquis comparandus, Plutarchi cauffa 
hic memorandus, quod libel De rebus Grecorum 
fü pugnam Manutineenfem primum librum ex Zi 
Dionis ac Timoleontis fumfit. 

BESSARION Cardinalis, Grzcus, difcipulus Ple- 
thonis, doctrinz laude magiftro fimilis, de Plutarcho 
bene meruit conficiendis novis apographis iis quae in 
Bibliotheca Veneta fervantur. Quo in negotio ufus 
eít manu et opera Jonaxuis R Host. 

MICHAEL APOSTOLIUS, Plethonis item dif- 

cipulus, non pretereundus hoc loco, quod in opere 
De Proverbiis complures Plutarchi locos adfert, et 
auctor centeri debet 7i0/::i ab Artenio editi: de quo 
mox dicemus. 
. MOSCHOPULUS, fi quidem vere hujus nomen 
infcriptum eft Scholiis in Hefiodum, aliquoties Plu- 
tarchi interpretationem memorat, ctiam ubi in Pro- 
Cio prztermida eít: ut Procli excerpta pleniora, 
quam nunc tunt, habuifie videatur. 
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CODICES Plutarchei fcripti funt inde a medio 
hoc fzculo ad finem ejus: Penueti, de quibus modo 
di&um :. Britannici, Harleiani et Collegii Novi Oxo- . 
nienfis : Parifienfes, G. J. L. M. N. Z: Batavici, ex 
Bibliotheca Academiz Lugdunenfis, Voffiani, et Pe- 
nzonianus: Jindobenenfes, Catalogi Lambec. t. vii, 
p.259, num. 75 et 76. Codex etiam Apophtheg- 
matum,.aliorumque Mora/ism libellorum fcriptus ab 
Antoni;o Athenienfi fumtibus Francifci Philelphi, 
Snz anno 1436, tefte Mowrravcowo Biblioth. 
Bibliothecarum p. 347. - | 

Moralium fingulares libellos Latine verterunt inde 
ἃ medio hoc feculo et initio proximi Ni1corAvs, 

SAGUNDINUS, FRANciscus PHiLELPHUS, JANUS 
PANNONIUS, ÁNGELUS PoriTiANUS, RAPHAEL 
Rzcivs, JonANNEs Rcivs, BiL1BALDUSs Pinck- 
REYMERUS, OrrToMARUs LusciNivs, et alii, quo- 
mm interpretationes maximam partem exftant in 
elitione Bafileenfe Latina anni 1541, memoratz a 
nobis fuo queque loco, in Indice libellorum Mora-: 
lt» huic prefationi fubjecto. 

ARSENIUS, Monembafie epifcopus, Michaelis 
Apoftoli filius, Grecorum ultimus a nobis cenfetur. 
Ejus exftat Ἰωνιὼ, id eft, Collectio Apophthegmatum 
ἃς Sententiarum ex Veteribus Grecis, Plutarcho eti- 
1n, delibata. Elec, fine dubio, eft pars 7ioieti a 
patre ipfius Michaele Apoftolo collecti ; ut vere 
fifpicatus eft FABR1civs Bibl. Gr. vol. x. p. 223. 
Exemplum edito longe locupletius fervatur in Bib- 
lotheca Mofcuenfi, unde ejus notitiam prodidit 
MarrHaus V. Cl. in Catal. Codic. MSS. Biblio- 
thece Mofcuenfis, p. 14. et Plutarchi locos edidit ad 
Oicem editionis libellorum De 'itiofo Pudore et De 
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Fertuua anno 1777, forta octava. Collectio illa 
exempli Mofeuenfis quantivis eft pretii, quippe qua 
multa habet nova nec aliunde cognita, five illa ex 
pleniore, quam nunc fertur, Stobzo, five ex alus 
perditis libris du&a : quod equidem affirmare haud 
dubito, qui ejus apographum τρίς tra&avi ex eoque 
excerpta fervavi. 

Satis eft hanc notationem hucufque deduxifle : 
nec attinet de codicibus aliis fcriptis et interpretatio- 
nibus Latinis plura etiam adferre e Catalogis Biblio- 
thecarum, | Defungimur iis notitiis, quas noftro ipfi 
ufu collegimus. — Videmur nobis quatuor recenfiones 
et ztates Moralium deprehendiffe. Prima eft ante 
feculum xiii; ex qua ztate funt Mofcuenfes valde 
illi mendofi, iique haud paulo meliores Parifienfes 
D et F, iifdem tamen lacunis, quibus Aldina et Ba- 
fileenfes editiones, affecti. Altera eft fub finem íze- 
culi xiij, recuperata a Grecis Conftantinopoli, libris 
Plutarcheis et itis et Moralibus in unum volumen 
colle&is, cujufmodi eft Codex A, fcriptus anno 1296, 
cum quidem librarii non tam emendatz lectionis, 
quam collectionis omnium, qui reperiri poffent, li- 
brorum, rationem habuerunt. Tertia eft Codicis E 
qui eundem librorum numerum, fed lectionem fcrip- 
turamque magis finceram habet, petitam ex vetuf- 
tiornbus ac melioribus libris: ícriptus feculo xiv 
ineunte : ejufdem generis eft Palatinus, in Sympo- 
fiacis etiam melior, quippe quas Codex E a deteriore 
ac pofteriore manu fcriptas habet ; ceterum aliis in 
libris ceteros ejufdem etatis codices multum fupe- 
rans, Quarta exítat in codice B, cui major etiam. 
adhibita eft emendationis cura quefite ex pluribus 
et antiquioribus exemplis : numeri et fummza libro- 
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rum Plutarcheorum non item habita ratio. Sequun- 
tur codices fzculi xv, fere omnes in Italia deícripti 
e codicibus recenfionis fecundz, id eft, Codicis A, 
adhibitis forte, uno alteroque in libro, aliis exemplis: 
ex hoc genere funt codices, Beffarionis, Veneti, unde 
princeps editio Aldina expreffa eft. 


CAPITIS III. 


SECTIO II. 


De Kditionibus opera cbalcograpbica fatis, Perfimibus, “πὶ 
 madverfionibus, Commentariis. 


AM de Moralium Opere peculiariter videamus, . 

eoque univerfo, nec de fingulis ejus libris. Ha- 
bet hzc tota materia duas partes, quarum altera eft 
de Editionibus Grecis ad novam fcripture conftitu- 
tionem et contextus emendationem factis, altera de 
Verfionibus, Animadverfionibus, Commentariis, qui- 
bus ad emendationem interpretationemve aliquid 
profectum eít. Editiones quatuor funt et veluti 
zetates 'emendandi contextus, ezque omnes unius 
íecul xvi; Aldina anno 1509; Bafileenfes 1542 ; 
Stephaniana 1572; Xylandrea 1574: harum Ste- 
phaniana czteras obruit et fola deinceps dominata 
eft. "Verfiones, Animadverfiones, Commentationes, 
ilis Editionibus et ztatibus partim interje&te funt, 
partim fubje&z ac pofteriores: illarum auctores fere. 
funt Leou1cvs, JauNor1vs, TuRNEBUS, Scnor- 
TUS, XYLANDER, ÁMYOTUs: harum, ignotus qui- 
dam compilator Variarum lectionum tribus Editio- 
nibus Grzco-Latinis fubjunctarum, tum BAcnHETUS 
MezEziR1ACUS, denique noftra etate Risxivs. 
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Nos totam hanc materiam ita explicabimus, non ut. 
eam bifariam diftribuamus, fed ut fingulas ejus par- 
tes uno temporum ordine períequamur. 


$. t. 
De /fldina Editiene. | A. 1509. 


Primus, poft renatas Literas, univería Plutarch: 
Opera edidit Arpvs Maunvurivs Venetiis; anno 
quidem 1509 Moralia, itas 1519. Sed de Mora- 
libus nunc agimus. Titulus in fronte hic exftat : 
PLurARCHi OruscuLA rLxxxxir. daudex Mora- 
dium omnium, et eorum que in ipfis tra£lantur, babetur 
bor quaterutoue. — Numerus autem. Aritbmeticus remittit 
le&lorem ad. femipaginam, ubi tractantur fingula. — Eo- 
dem folio, proxima pagina, eft prefatio Arp: ad 
JacosuM AwTIQUARIUM PERUSINUM; qua in 
praefatione nulla fit mentio de fontibus et confilio 
hujus Editionis. | Sequitur ΠΙΝΑΞ, id eft, Index 
Grecus Moralium, iíque fane plenus ac refertus, ut 
qui non modo fingulorum librorum, fed minorum 
etiam, quibus libri conftant, partium et capitum, 
titulos exhibeat. Idem eft Πίναξ in codicibus fcrip- 
tis quibus Univería Plutarchi opera continentur, vel- 
uti Α et E: fed alio ordine. Nec facile dicam, an 
ordo Aldinus auctoritate codicis fcripti nitatur. 1]- 
lud affirmare haud dubitem codices fcriptos alium, 
nec- omnes eundem inter fe habere ordinem, neque 
ullum eorum qui hodie in libris fcriptis editifve fe- 
runtur ordinum effe ex antiqua ztate, nedum ab ipfo 
Plutarcho. Πίναξ hic factus effe videtur feculo fere 
xii jam perditis Plutarchi fcriptis plurimis et ad hanc 
paucitatem redactis; fuperítite tamen adhuc parte 
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libri quarti Sympoffacorum que nunc defideratur; nifi 
forte tituli Quaftionum perditarum retentz funt ab 
auctore hujus Ilivaxo; ex antiquioris cujufdam Πίνωκος 
exemplo. Sed ut intelligatur qui fit ordo Aldinus, 
a STEPHANO, quem nos fequimur, immutatus ; age, 
rcenfeamus hunc Πίνακα, omifífis tamen capitum 
ütulis, qui in compluribus Plutarchi libris magnum 
obinent locum, veluti in. Queffionibus Romanis et 
Grecis, 1n Pjacitis Pbilofopborum, 1n. Queflionibus P/a- 
tmucis, Vitis X. Oratorum, Quefliontbus Naturalibus, 
Queflionibus Sympofiacis. Yn his igitur libris, fingulo- 
rum capitum titulos brevitatis cauffa omittemus, nec 
má morum nomina librorum recenfebimus. Eft . 
'vero hujufmodi : 


II I N A Z. 
IDaraoxz Χαιρωνίως toi παίδων ἀγωγῆς. 


Πῶς δεῖ τὸν νέον ποιημάτων ἀκέειν. 

Περὶ TE ἀκδειν. 

Πῶς ἄν τις διακρίνειε τὸν κόλακα τῷ φίλε. 
Πῶς ἂν τις αἴσϑοιτο ἑαυτῷ mpoxónlorros ἐπ᾽ ἀρετῇ. 
Πῶς dy τις ὑπ᾽ ἐχϑρὼν ὠφελοῖτο. 

Ili πολυφιλίας. 

Περὶ τύχης. 

Περὶ ἀρετῆς καὶ κακίας. 

Παραμυϑητικὸς πρὸς ᾿Απολλώνιον. 
Ὑγιεινὰ παραγγέλματα. 

Γαμικὰ ταραγγίλματα. 

"Eva σοφῶν συμπόσιον. 

{ΤΙερὶ δεισιδαιμονίας. 

᾿Αποφϑίγματα βασιλέων καὶ ςρατηγῶν. 
᾿Αποφϑίγματα Λακωνικά. 

Γυναικῶν ἀρεταῖς 
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Περὶ 2 πότερον ὕδωρ ἢ drép χρησημώτερον. 
Κιφαλαίων καταγραφή. Ῥωμαϊκά. 

Ἑλληνικά. 

Περὶ τῶν ἰχλελοιπότων χρηςηρίων. 

Πιρὶ τε ΕἸ, τὰ ἐν Δελφοῖς. : 

Περὶ τῶν ἀρεσκόντων τοῖς φιλοσόφοις, βιδλίον πρῶτον. 


δεύτερον. 











τρίτον. 











τίταρτον.- 
ππίμπῖον- 





Περὶ παραλλήλων Ἑλληνικῶν καὶ Ῥωμαϊκῶν. 
Σύνοψις 78 ὅτ᾽ παραδοξότερα οἱ Στωϊκοὶ τῶν ποιήϊων λέϊεε 
Περὶ μοναρχίως καὶ δημοκραΐίας καὶ ὀλιγαρχίας. " 

Isi τῷ τὰ ἄλογα λόγῳ χρῆσϑαι. ' 

Ὅτι di n» &giy ἡδέως xaT. Ἐπίκερον. 

Ei καλῶς εἴρηται τὸ λάϑε βιώσας. 

Εἰ αὐτάρκης καὶ κακία πρὸς κακοδαιμονίαν. 

Περὶ τῆς εἰς τὰ ἔκγονα Φιλοξοργίας. 

Περὶ Ἴσιδος καὶ Ὀσίριδος. 

Περὶ τῶν ὑπὸ va Sus βραδέως τιμωρεμένων. 

Ὅτι didaxlóv ἡ οἰρετή, 

Περὶ T2 ἑαυτὸν ἐπαινεῖν ἀνεπιφϑόνως. 

Περὶ ἀὠοργησίας. | 

Περὶ sroAvmQa/yjsogUyne. ^ 

Περὶ εὐθυμίας. 

Περὶ δυσωπίας. 

Περὶ φιλαδελφίας. 

Περὶ ἀδολεσχίας. 

Περὶ Φιλοπλετίας. τὰ 

dic τὰ τῆς ψυχῆς ἢ » τὰ τοῦ σώματος σαϑὴ χείρονα. 
Περὶ τῆς Ῥωμαίων τύχης. 

Περὶ τῆς ᾿Αλεξανδρου τύχης, ἢ οἱρετῆς, λόγος. αἰ, 
———— eyos. (3. 
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Tipi σαρχοφαγίας, λόγος. α΄. 

λόγος. β. 

Ti TB ὅτι [ida τοῖς nItjaóc: δεῖ τὸν φιλόσοφον διαλέπσθαι. 
Πρὸς ἡγεμόνα ἀπαίδευτον. 

Περὶ ἠϑικῆς ἀρετῆς. 

ΕΣ πρεσξυτέρῳ πολιτευτέονι 





Πολιτικὰ τοαραγγέλμριατα. 
Περὶ τῷ μὴ δεῖν δανείζεσθαι. 
Πλατωνιχὰ ζητήματα. 
Περὶ TE πρῶτε ψυχρᾶ. 
Πότερον ᾿Αθηναῖοι κατὰ σόλεμον ἢ κατὰ σοφίαν idoertpoie 
Περὶ φυγῆς. 
Περὶ eSóvg καὶ μίσας. 
Παραμυϑητικὸς τὩρὸς τὴν ἰδίαν γυναῖκα. 

Πρὶ εἱμαρμένης. 

Περὶ μεσικῆς, 

Ἐσιτομὴ τῆς συγκρίσεως ᾿Αριςοφάνες καὶ Μενάνδρε, 
Boi τῶν ϑέκα ῥητόρων. 

Στωϊκῶν ἐναντιωμάτων- 

Ὅϑων. 

Πέτερα, τῶν Quuy φρονιμώτερα, τὰ χερσαῖα ἢ τὰ ἔνυδρα 
ἴάλξας. 

Il τῆς ἐν Τιμαίῳ ᾿Ψυχογονίας. 

Ἐπιτομὴ TE περὶ τῆς ἐν Τιμαίῳ ψυχογονίας. 

Ἐρωτικαὶ διηγήσεις. 

Αἰτίαι φυσικαΐ. 

Συμκοσιαχῶν πρῶτον. 

δεύτερον. 
τρίτον. 


πἰίμπῖον. 
ἔχ]ον. 
ἔδϑομον. 
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Συμποσιακὼν ὄγδοον. 
ἔννατον. 
᾿Ἐρωτικός. E | 
Περὶ TOU ἐμφαινομένου προσώπου τῷ κύκλῳ. τῆς σιλένης: 
Περὶ τὰ μὴ χρᾷν ἴμμετρα νῦν τὴν Πυϑίαν, - 
Πρὸς Κολώτην. : 
Περὶ τῶν κοινῶν ἐννοιῶν πρὸς τὰς Στωϊκές, 
Περὶ TÉ Σωκράτες δαιμονίε. 
Περὶ τῆς Ἡροδότε κακοηθείας, 


Proximum eft ΗΙΈΒΟΝΥΜΙ ALEAxDpRI Mor- 
TENSIS epigramma Graecum in hanc editionem : de 
quo homine aliquid dicimus in JsZice huic noftre - 
prefationi fubjuncto, quo enumerantur Codices feripti 
veteres et. fingularium libellorum editiones, Numero Z, 
ad libellum cujus infcriptio eft, Quomodo j1veuts poetas 
intelligere debeat. 

Ultimo eft loco prefatio Grece fcripta Dzas- 
TRII Ducax CaETENSIS quem ALpvs huic editioni 
ordinande corrigendeque praefecerat. Ilujus pre- 
fationis prior pars confumitur in laudibus Plutarchi 
et ejus librorum Moralium : quam partem hic repe- 
tere nil attinet : alteram quin repetamus, facere non. 
poffumus, quippe qua ad cognitionem conítitute 
Icripture refertur. Δημήτριος Axa ὃ Koss, τοῖς σᾷουν 
δαίοις εὖ τράτήειν. -- Τοιαύτης μὲν ἄν ἠξιώϑητε δωρεῶν" ΛΑλδὸν 
Χορηγᾶντος, ἡμῶν τε διορϑέντων, Ὑμέτερον δ᾽ ἄν εἴη, - τὸν 
ἡμέτερον κάματον εὐγνωμόνως ἐποδέξασϑαι, μηδ᾽ ἰκφαυλίξαν, 
εἴτι ws γράμμα διερραμμένον ἢ ἄλλό τι τοιῦτον ἡμᾶς παρί-» 
δραμεν, ἐκ ὃν ἐμποδὼν οὐδὲ τοῖς μήπω φωνῆς γευσαμένοις. Ἐλ- 
ληνικῆς. Πολλοὶ μὲν (forte, vat) ἀπείρως iris. τῆς e 
τὸ diop39ay φιλοπονίας», ἢ βέλτιον εἰπεῖν ταλαιπωρίας, 'χαὶ τοῦ 
Γνῶσι Σαυτὸν ὠμνημονοῦντες»,) ὅλως τε σοφοὶ δοκεῖν ἐφιέμενοι» 


ων μῆσενος &GrOy εἰτις Mm φιλαπεχ σημονως OG A^ 
γνώμη xai σαφεῖ κρίνειν ἰϑέλοι. Τα γε μὴν ὠνηκέρὼς 
μένα, μηδὲν τολμήσαντες καινοτομεῖν ἡμεῖς) καταλεί- 
pd» τοῖς σοφοῖς δεόμενα ϑεραπείας τυχεῖν. "Εῤῥωσϑε. 
2 contextus Aldini, Mora/ium  Plutarcheo- 
nultis quidem partibus mendofa, habet illa 
auctoritatem codicum fcriptorum. Nam et 
1 libris Auctorum edendis fpectata et probata 
DI religio : nec dubium effe poteft quin Plu- 
is libros exprefferit e BEssARIONTS codicibus, 
ue fervatis in bibliotheca D. Marci Venetiis : 
»&quidem facile agnofcere potui e collatione, 
habeo, illorum codicum.  Prebuerunt fane 
multis in locis novas eafque bonas le&tiones : 
1 plerumque fere Aldinam fcripturam referunt, 
er fe confentientes a Stephaniana differitiunt. 
ccedit DEMETRII Doc teftimonium, affir- 
fe reddidiffe codicum fcripturam, eamque 
im in locis corruptis et infanabilibus intactam 
iffe. Quod teftimonium, ut tantam certe 
habet quantam tribuere debemus homini ho- 
ec ulla fraude cognito, ita confirmatur indi- 
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cffe, adeo nil detrahit laudibus Aldinz ut ejus etiam 
auctoritatem et fidem magnopere augeat. — Alterum 
genus mendorum eft eorum quz a typographi, in 
primis correctoris, negligentia proficifcuntur : quod 
genus in Aldina longe frequentiffimum effe ne iplt 
quidem diffimulare potuit DrEMETR1vs corrector, 
quippe futuros reprehenfores occupare atque elevare 
ftudens. Opere pretium eft cognofcere judicium de 
DrzMzrR10, JoacuiMi CAMERARII, proditum im 
praefatione ad librum Plutarchi de Oraculorum. De- 
, f*ctu ; quem locum prodidit etiam ScHELHORNIVUS 
Amoenitatum. Literariarum t. 1. p. 229 : Recorder, 
inquit, me audiffe ex magifrro meo, Ricbardo  Croa 
Britan, qui quofdam libellos Plutarchi explicare uobis 
pueris folebat, editioni illi feriptorum PIutarcbi in officinm 
Manutiana. frefeétum. Cretenfem. quemdam. Demetrium, 
qui cideret, ut tlla ab operis diligeuter et accurate expri- 
merentur ; eum iyttur, audire memini Crocum narrantem, 
maxima cum negligentia atqüe incuria. proyinciam iflam 
eelfiffe bominem ueque. laboriofum et leviufculum. — Ad dd 
Ium, ut puer, (annus euim a Croci. difciplina. etatis mu 
agitur quadragefimus octavus) non admodum animum rt- 
vocavi, ut cogitarem quale effet : fed poflea nimis ver 
effe cum indignatione legens fcripta illa comperi : »qu 
temere e[fe aut falfo a Croco diétum, vel ex Epiffola, quam 
Demetrius ὑΠ6 brepofuit libro. edito, deprebendi. bj 
euim illa mendofe expreffa—.  Menda typographica hu- 
jus editionis utrum typothetz an correctori Dxwr- 
TR10 tribuenda fint, non ftatuo : admiffa certe funt 
plurima, atque adeo in ipfa DEMETRII przfationis. 
et Indicis parte a nobis exhibita: quz nos menda 
taciti correximus nec deícribendo propagare volui- 
mus. L«evitatis ac negligentie. DEMETRIUM accu- 


HvM»nHnEpus Hopnivs in libro De Grecs 
"5 Lingue Grece Liücrarumque bumamorum ia- 
ribus, edito Londini anno 1742 forma octava ; 
ocus hac notitia przfationis Mora/ibus Plutar- 
remiffze augendus erit. Sed ipfa Hopri verba 


mus. Demetrius Ducas Cretenfis in. Italia egit: 


"δι MDVIII, quo fempore Epiffela ejus Greca. 


r eff volumini primo Grecorum Rbetortm ab Aldo : 


^4 * 


r editorum. [1 Hifpaniam poftea vocatus eft ab - 
πὸ Cardinali Ximeuio, ut. Bibliis Complutenfibus, 


Greca, edendis operam navaret. — In fine Tefta- Ὁ 


Novi ifbbic. editi amo MpxiVv, Zegitur ejus Epi- 
1 Graecum : et ejufdem effe videtur. praefatio Gra- 


e: quidem 1. Novo premittitur. — Recenfetur ab 


 Gomecio (de. Ximenii Rebus geflis I, 2.) inter 
vitos viros, quos ad nobile illud opus adoruandum 
fciendum Cardinalis. ille illufriftmus ad fe arceff- 
weprum autem efl opus anno MD11, Eundem fu- 


tr ac Demetrium illum Graecum, qui libellum Ga- 


mium De Oculis ;» Latinum trauffulit. 


igitur, ut fane funt, in Aldina Moralium Plu- 


. . . . 
FA 3 fA eniti ne -àeanrla tunnerecanhica nhlhiiminma* 
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lacunofa, quum fcriptos codices retulerit, ipfa qua». | 
que Editio inftar fcripti codicis cenfenda eft. 


$. 2. 
De Nicolai Leonici emendationibus, A. 1509—1533. 


Ita vulgatis et frequentatis per ALD: officinam 
Plutarcheorum librorum exemplis, ipfa tamen men- 
dorum multitudo ftudiüs legentium officiebat.  Ita- 
que credibile eft complures fuiffe doctos homines qui 
huic incommodo mederi ftuderent, notandis in mar- 
gine Aldini exempli mendorum corre&tionibus : fed 

quorum quidem ad me pervenerit notitia, primus 
- qui hoc ageret fuit NiconAus Leowicus. Hujus 
Moralitn  Aldinorum. exemplum ab ipío fcriptis in 
margine correctionibus caítigatum, poftea pervenit 
ad DoNATUM JANNOoTIUM, hinc ad M. A. Mv- 
RETUM et alios venerunt apographa. Neque vero 
fola ufus eft conje&ura LeoNricus, fed: codicem 
etiam fcriptum adhibuit; ut apparet ex MunErTI 
Annotatione, Sed de hac Variarum Lectionum. co- 
pia uberius et opportunius infra dicetur in loco de 
Jannotiana Colle&ione. Ceterum NicorAr Lzo- 
N1C1 clarum eft nomen in doctis illius etatis homi- 
nibus, et multis ab ipfo fcriptis libris celebratum, et 
crebra mentione a ícriptoribus Hiftorie Literariz 
frequentatum, cum.aliis, tum: GEsNERo in. Biblio- 
theca; Vossio de Hiftoricis Lat. iii, 12 ; FAsazI1- 
cio Bibl. Lat.l. xi, p. 788. Patria fuit Venetus, 
difcipulus DEMETRII CHALCOCONDYL4E ac BAm« 
THOLOMJAEI ΤΉΟΜΙΕΙ, unde ipfe ZZomeus cognomi- 
natus eft : obiit anno, 1533, ztatis 76, Patavii, ubi 
per multos annos Peripateticam Philofophiam, idque 
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primus, docuit : Grecarum Latinarumque Litera- - 
rum in primis peritus ac Latinz orationis us elegantis 
et puritate probatus. 0 


Di Befilanfi Edition EEUU 


 Kldina Editio recuía eft: Bafilee : F7; anno. 
1533 : Moralia, 1542 : ize apud AwpREAM CRA- 
TAWDRUM ct JotANNEM BaBEL1UM:. hzc ex offi- 
dng Probenimna per HiigRoNyMuM FROBENIUM 
εἰ NicoLaáuM E»prscosruM. .JMbralibus: nulla eft 
pemiffa: veL prefatio, vel admonitio ;.'ut cum his 
quoque Sr MoN1s GnaYNzzI: ad JoaNwEM Ovonr- 
NUM presfationem. Fitís prafixam;. communicare vo» 
luffe videantur editores. Sed in illa Guy agr. pra- 
atione-mil eft quod ad. Plutarchum: pertineat; cujus - 
ideo ne nomen quidem meinoratur; ub eodem jure . 
Dulius non. Scriptoris Editioni premitti potuiffet. - 
Neque vero aliunde comperire potui, quis huic edi» 
tioni-prsefaerit,: quibus copiis inftructus ad:eam faci- 
edam accefferit, Quidquid ejus rei cognovit, ipfius * 
πον: editionis ufu, ac "totum: fere huc redit, ut 
i(mmre poffim corrigendz fcripturz provinciam di- 
lgenter adminiftratám effe idque ab homine haud | 
Indo&o.: typographica Alding menda, exceptis pau- 
dffimis, fublata: graviora: vetéra menda, quae qui- 
"km unius aut paucorüm depraávatione verborum 
conftarent, non nulla, nec multa tamen, correcta : 
lacunas. vero expletas nullas.- Locos,: quibus hec 
fententia noftra confirnietur, curi prebet Annotatio. 
Emendationum a nobis Graco fubjecta contextui, 
tum praebebit Index Variarum Le&ionum. Sed ut 
I$, nifi quanta, at qualis fit, intelligatur;--paucis- 
f 4. ᾿ 


ixi ῬΕΒΆΒΑΤΙΟ: 


nunc defungemur exemplis, iifque non magno ex 
fpatio colle&is, fed ab una fere ac dimidia pagina 
oblatis. Sympofiacorum lib. vi. Qul. 11. Editionis 
Bafil. p. 716. Gr. Latine p. 688, E, Aldina habet 
μέχρι i»: Bafileenfis, μέχρι $. Ibidem, Ald. ὁμαλισ- 
μός : Bafil. ὁμαλισμόν. Eiujufmodi funt leviora. E 
graviorum genere hec apponimus: eadem: pagina 
. proximo verfu, Aldina habet, ἐγὼ μὲν γὰρ dx, δρᾶ περὶ 
πόρε ἢ wópm» διαφορᾶς" ἀλλὰ κατὰ πλῆϑος 

reCtjus; ἐγὼ μὲν γὰρ do, ὁρῶ τῶν wápuy διάφορας ἄλλας ἃ 
κατὰ τλῆδος : atque item dedit ΘΤΕΈΡΗΑν δ. ef. 
iv. Edit. Bafil. p. 717: Gr. Lat. p. 69o, C, in Aldina 
eft μαλατόμενον ; in Bafileenfi réCtius μὴ οἰπϊόμενον, 
quod item ex Lzouico et ScHoTTo exhibuit STg- 
PHANUS. Ibidem eft exemplum mutationis ejuf. 
modi, qua in locum corrupte lectionis alia ponitur 
lecio eque corrupta: Aldina fic habet, καὶ γὰρ ὑπὸ 
τῆς ϑερμότητος ἄνεσις ττολύπορον τὰ σώματα μανὸν ὀπειρν 
yep: Bafleenís, s γὰρ ὑπὸ τῆς ϑερμότητος ἄνισιρ 
τοολύπορον TS σώματος, μανὸν ἀπειργασμίγη : STEPHANUS 
reCte, ἡ ydp ὑπὸ τῆς ϑερμότητος ἄνεδις ποολύπορον τὸ σῶμα 
καὶ μανὸν ἀπειργασμένη ; item exftat in. codice fcripto 
Palatino, LEoN1c1 exemplo, et Anonymo. Neque 
vero per totum Opus Moralium item tam brevi fpa- 
tio tam frequentia funt Aldinam inter et Bafileenfem 
differentig exempla. Immo rara funt: at funt ta- 
men. Et in his omnibus rariffime confentit cum 
lecionibus iis quas multas ex multis codicibus et 
collationibus habeo, Cumque confenfus codicum 
in locis corruptis, praecipuum fit indicium eos ex 
communi fonte fluxiffe: neque, quod íciam, Baf- 
leenfis in 115 corruptelis, in quibus ab Aldinis corrups 
telis diffentit, confentiat cum meis lectionibus ; hoc 


PRAEFATIO: hr 


equidem argumento du&us credam, correctiones 
mutationefque Bafileenfis- Editionis potius ab inge- 
nio correCtoris profectas, quam e. veteribus. libris. 
petitas effe. Nam ubi Bafileenfis in veris cofre&tio- 
nibus confentit cum codicum meorum lectionibus, 
hi funt ejufmodi loci quorum et corruptela et emen- 
datio tam fit manifefta, ut neminem  tedioctiter 
do&um lateat, atque adeo ifte confenfus non a'com- : 
muni codicum fcriptorum auctoritate, fed ab ipfa 
corrigendi facilitate ac probabilitatis v I mepeten- ' 
dus. fit. 
. Librorem Moralium ordo idem «ἢ qui in Aldina: : 
πῇ quod Gajbe proxime fubjicitur Ozbo : quod item 
ft in codicibus A et E. Nam: hz duz-Fite ab an« 
tquis Bibraris fere Moralism volumini addebantur. - 
Πραξ denique, feu Index Grzcus librorum Adora/us 
Hem eft'qui in Aldina.. 

Caeterum proximo, ante factam hanc Graecam edi- 
tionem, anno, qui fuit 1541, Mora/ia edita funt ple- 
mque Latine fere quadraginta duo, item Bafilez, - 
aud Micu. Isrwcn1NIUM forma maxima, eadem. 
quà Greca editio. "Tituli prima ac precipua: pars, 
mm totum apponere non attinet, hec eft: Piwar* 
(hi Cberonei, Pbüofopbi εἰ Hifforici Clarifftmi, Opera 
Moralia, que in bunc ufque diem. Latine exftant, uni- 
veía. klarum nobis interpretationum fuit fubinde 
aliquis ufus δὰ verz lectionis inveftigationem. .Qui 
fnt Plutarchei libelli, qui interpretes, intelligetur ex 
Indice 11, huic noftre prefationi füubjun&o. — ^ —— 
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( . tof 
ul 4 
Di Colle£tisiibus Variarum erint et Eventim al. 
, fertptis is margine exemplorum /dfldinerum et Bafsenfum, 
. à ffannetio, Turnebo, "Tunio, Muret, dnonyem, item. 

] de Celleclione Schotti, ab A. 1542 ad 1589. 

: Igitur Bafileenás editio regnare caepit ápud T raní- 
alpinos,. maxime Germanos; non item. apud italos, 
quippe quibus nec parabilis nec emendata; &ta, vide« - 
retur, ut Akdinam a. vetere auctontatis. pofiefliono: 
dejiceret. Ceterum, mox fuerunt qui melioris ets 
am editionis conficiend& ct confilium, caperont,. ct 
rgateriasx:colügetent. Ac L;gowres- quidem: inílá- 
tutum perfeautus. DoNATUS JAN NwoT1US; acceptum 
ab illo Aldinum exemplum, infignt lecttonum e. co« : 
dicibus antiquis excerptarum copia. locupletavit;, et: 
cum M. A. Munzro, aliifque, ut opinor, hosnini- 
bus doctis, commumcavit:. MunET1 exempla /Al- 
dina cum: Moralium tum Pitaruwm hodieque. fervantur 
Romz inter eos libros qui quondam Collegii Jefui- ᾿ 
tarum fuerunt : iifque exeruplts adícnptas Ligowicz 
JaxNomtirov&É lectiones et' emendationes. mihi. ro- 
gantideícripit JosePHus SpALLETTI, vir do&iffi- 
mus, quem fupra laudavi. Sed quz ad notitiam 
hujus Collectionis valet admonitio ícrrpta; ut vide- 
tur, manu Movnkri, hoc looo. non. eft prextermit- 
tenda.  AMfoeraitum Volumini, in fronte hec adícripta 
funt: Collatws eff cum codice, quem. Nicolaus Leonicus 
diltgentiffime caffigarat : hic codex htera. Li: fgmficatur. 
Litera R. fignificantur. antiquiffmi codices, tum ex Vati-- 
cana, tum ex. Cardinalis Rodulfi bibliotbeca. Δ litera 
Donati Poli codicem fignificat. Sed caffigationes. fere 
omues que erant in. Poli codice, erant etiam in eo quem .. 
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. Leonicus. olim caffigaverat. Quare Leonici caffigationi- 
bus appofita eff tera Δ, cum be ab illo accepte videan- 
tur. — In pofiremis quidem libellis bauce admodum cafli- 
pationes imventa fun, ec fcilicet, que ex Leonici codice 
acepte funt. — Harum autem. caffigatiomum copiam mibi 
ftit Donatus Jannotius. Florentinus, vir morum probitate 
tt docirina praflans. | 
In Pitarum Volumine hzc fcripta exftat annota- - 
o: δ. 7. R. codices Cardinalis Rodulfi. 'U, codex ex 
Vaticana. Wl, codex Patavinus. ὦ, codex ex eadem Va- 
fkaga. - 4, codex ex bibliotbeca Grimanorum, que efl in 
cuebio δ. Auguflisi Venetiis—pag. 185: ubj non ef 
Wlus cbagacter, fignificatur codex Venetus. ΜΠ fsgnificat 
tdem  Patavinum. — 'T, cbdicem Cardinalis Rodulfs 
Vesetum. Ry, codicem Cardinalis Rodulfi Romanum. 
$, codicem alium. Cardinalis Rodulfi. U, codicem. ex . 
Vaticana bibliotbera. | q, codicem fignificat ex bibliotbera 
B. Antonii Venetiis. Harum. caffigationum copiam mibt - 
ftit Donatus Saunotius Florentinus, vir morum probitate 
tt deciriza. preffaus. Coll. Rom. Jefu lat. inter——. Vitt- 
tti Laurei et amicorum manu fcriptum. Εἶδε anno- - 
tatio, licet nonnulla bis dicta habeat, tamen iifdem, - 
quibus fcripta eft, verbis, referenda nobis videbátur. 
In bibliotheca Academie Lugduno-Batave, inter . 
libros Voffianos num. 159, eft exemplum Aldinum . 
Moralium cujus margini adícripte funt feculo, ut-vi» 
detur, decimo fexto, varie le&tiones emendationefve ἡ 
Jannotianez, quarum compluribus adje&a eft litera 
^, quas LEosici effe apparet. In titulo fcriptum 
legitur. Donati Tasno&i:. in calce ab eadem manu. 
hzc addita eft nota, 
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Loca a Nicolao Leonico emendata : 
In Sympofiacis Quaflionibus - 617. ᾿ 
De facie in Luna appareute --- τοῦ. 
Quod non refpondeat verfibus Pytbia ὀο4. 





Adverfus Colotem «-Φ — 45- 
Je communibus notitiis adv. Stoicos 1IO. 
De Socratis Deemonio — 13I. 
JDe morum perverfitate Herodoti 110. 

- 121 5. 


Jannotiani codicis Parum mentionem facit D. 
LaMwsaiNus ad Horatii Carm. iii, s. emendans lo- 
cum Plutarchi Catos. Mix. p. 764, C: ὅτως οὐ τῷ ξίφει 
μόνον, ἀλλὰ καὶ τῷ «γραφείῳ τὸ ἀνυπεύϑυνον καὶ τὸ ἀνυπό- 
δικον ἐπίξευεν : igitur heec addit : Sed me virum do£ifi- 
mum eundemque. mibi amiciffmum, Gulielm. Ssrletum me- 
rita laude fraudem ac fpoliem, is bunc Plutarchi locum fic 
feriptum in codice manufcripto mibi Rome offendit : quam 
feripturam poflea mibi confirmavit codex Donati famottis 
manu[criptus. Alius LaAMBiNI locus, qui ad rem 
prefentem faciat, exftat in praefatione : Donatus Jan- 
noélius «Florentinus, unum. ( Horatii. codicem) qui fuerat 
amplifimi atque ornatifmi Rbodelpbi Cardinalis, eoque 
mortuo, cum aliquot aliis Grecis ac Latinis ad. ipfum 
Ieflamento pervenerat, mibi commodavit. 

Ceterum ex duobus illis Jannotiane Colle&ionis 
apographis, plenius ac refertius eft. Muretianum 
quam Lugduno-Batavum ; quandoquidem hoc de- 
ícrptum videtur ex Jannotiaho exemplo nondum 
aucto ac locupletato multorum codicum fcriptorum 
comparatione. Αἱ vel fic tamen habet complures 
lectiones quz in Muretiano defiderantur. 


Doxar: ΤΑΝΝΟΤΙΙ, five JanNocrITI, nam alii 
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aliter fcribunt, mentio, cum eadem fcripture varie- 
tate, exítat in mutuis MunEsr1 et LAMsnaiNI 
Epiftolis, p. 391 et 397, edit. D. Ruhnk. t. i. unde 
apparet eum communem utriufque fuiffe amicum et 
per aliquod tempus in Gallia degiffe. MunzErUs 
tamen nuíquam, quod quidem íciam, in fcriptis fuis 
editis, hanc ab JaxNorio fibi datam Collectionem 
memorat ; quamvis loco ipfo, ut videtur, poftulante 
vel certe invitante. — Veluti in Scholiis ad Senecam, 
Ep. 114, quod ultimum ei operum fuit, fcriptum 
paulo ante obitum, quo tempore dudum jam in libris 
fuis habebat illam: Collectionem, locum Plutarcha 
Sympof. Quafi. viil, 9. p. 733. fin. tentat per con- 
Je&uram quz" in Jannotiana collectione non exftat : 
Legendum autem, inquit, ὥσπερ ἐλαφρῶν ὁπλιτῶν: Hec 
et ejufdem generis alia plurima jam pridem in Plutarcbo 
emendavi : que, ft Deus volet, fuo tempore edentur. In 
epiftola ad Chriftoph. Plantinum, lib. 11, t.1. p.636, 
[cribit : Habeo et notas in T bucydidem εἰ Plutarcbum 
Jane multas : quas ad Ae mittam, fí tanti mea effe puta- 
veris. MunErTI conjecture non nifi paucz funt in- 
ter leciones Colle&ionis Jannotiang, nec ille ad- 
modum luculentz ; ut credibile fit, auctiores locu- 
pletioreíque notas, quarum editionem cogitabat, vel 


adhuc latere aliquo in angulo illius Bibliothecae Je- : 


futarum, vel jam intercidiffe. MMunrrvs certe, 
quod ex editis ejus fcriptis apparet, Plutarchum dili- 
genter leCtitaverat, et fenfum etiam fibi conforma- 
verat ad intelligentiam rationis et confuetudinis Plu- 
tarchez, ut libros quofdam, qui ab eruditiffimis adeo 
hominibus germani habebantur, fpurios effe animad- 
verteret, veluti De. Educatiose, Apopbtbegmata, De 


Placitis Pbilfopborum. Habuit. profecto MunErUs- 
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nb ipfa natura admirabilem quamdam facultatem 
et facilitatem ad omnes 1n omni orationis genere per- 
cipiendas notandafque formas ac varietates: neque 
tamen de iftis libellis tam vere judicaffet, nifi ad 
naturalem ingenii dotem, accuratum ac frequentem 
adjunxiffet Plutarchi ufum. 

Ab eodem vel fimili Italicorum codicum fonte 
manavit Colle&io ScHuorT1, minoris illa quidem ad 
emendandum ubertatis: nam et Moralia íola com- 
plecutur, et in levioribus vitis verfatur: neque ta- 
men ullo modo fpernenda, quippe que nonnullis 
locis fola veram lectionem fervet. ScuHoTTi homine 
eam appellavimus, non quod is eam aut collegerit 
aut defcripferit, fed quod manu fua nomen ipfe fu» 
um libro adícripfit, feque ejus dominum effe figni- 
ficavit. Modus libri eft, qui vulgo dicitur, in folio: 
unaquzque pagina zqualiter a fupremo ad imum 
marginem in duas partes five columnas diftincta eft, 
quarum in altera funt lectiones Aldinz, in altera 
earumdem correctiones: utréque eadem lines re- 
gula. Quinque prima folia mutila et truncata funt 
exteriore fua parte ; ut tituli, vetuftiore manu fcripti, 
tantummodo hzc verba, his lacunis interrupta fu- 
perfint : Emendattones ... . Optfeula, Copia . . . Jis... 
Car. Amulii qu... Rome. In parte interiore ejufdem 
pagine, recentior manus hzc appofuit, P/wtarcbi 
Moralium, Editionis Ald. fol. 1531. Quo fane in 
numero erravit annotator. Inferius, adícriptum eft, 
Ex bibhotbeca Cardinalis Granvellani. — Sum. Andr. 
Schotti Antwerp. Servatur in Bibliotheca Academia 
Lugduno-Batavz, inter libros Voffianos. Num. 15. 

Longe majoris momenti et przeítantiz funt lectio- 
nes Exempii Turnebiani. Xloc nomine fignificamus 
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exemplum Aklinum AMofra/ivs cujus in margine A 
DRIANUS TURNEBUS correCtiones et varias lectiones 
adícripfit. ἘΠῚ hoc idem exemplum quo ufi funt 
»ditores Graco-Lating editionis J'itarum et Moralfum 
Francofurtani anno 1599: quos negligenter eo uíos 
fle, plunmarum lectionum vel omiffione vel vitioía 
leícriptione, infra oftendemus. In titulo fcriptum 
PXÍlat, Jdrianus Vurnebus, morieus  Stepbano  Turnebo 
V. C. F. reliquit : bic fo. Bourdelotio D. D. .Sed in 
hac inícrptione, ab alia manu eft nomen Zdriauus 
Turnebus, ab alia et pofteriore funt fequentia. Margo 
tam interior, quam exterior, repletus eft notis, quz 
utrum fint conjeCture an codicum lectiones, non 
fgnificatur nifi pauciffimis locis, ἐν παλαιῷ : veluti 
ab initio ad hbellum De Edwcatiose, annotatur ἐν 
waAag Ero; ὁ λόγος (2. ρος tg» : quod in. Francofurtanee 
editionis Indice item exftat addito nomine Zucobz. 
Eft ubi sau. adícribitur, id eft editio Bafileenfis : eft 
etam ubi Βεδαῖος legitur. "Triplex apparet manus: 
wa concinna, quz ipfius videtur efle A. TuRNERBI, 
relique non item. — In lectionibus illa meliore manu 
knptis apparet doctrina corre&oris: fepifüme vero 
nta probabilitas, ut.dubium fit utrum ad codicis 
antiqui bonitatem an ad ingenii felicitatem referri 
debeant. Habwui:hunc librum beneficio Cl. DEsAv- 
Xois11 Abbatis, qui illo tempore, quo in Parifio- 
rum urbe degt, cuftodie imprefforum librorum in 
libliotheca regia, praefectus erat. 

Exemplum Bafiüleenfe, Fitarum 1533, Moralium 
1542, Hadriani Junii, cujus et nomen titulo infcrip- 
tum ipfius manu, et note eadem manu margini ad- 
cripte funt, in Zitis quidem ^on fere habet, nifi 
aomina rerum et bominum de quibus in Greco 
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contextu agitur: at in Moralibus frequentes intet» 
funt correctiones, plereque, ut videtur, ex corijec- 
tura; nonnunquam paucis verbis ratio redditur cor- 
reCtionis; plerumque fimpliciter pofite fünt: liber 
antiquus, bis aut ter memoratur : femel N1corAvus 
Lzgowicus, ad librum De Priso Frigido Ed. Baf. 
Ῥ. 526: Grzco-Lat. 954, F, ubi in Greco libro eft 
xAifa, hdc notula exítat, Nicol. Leoni. wire legit: 
atqui in mea Collectione Leonicena legitur góya: 
multz funt peculiares, id eft tales, quz in alis meis 
Excerptis non reperiantur : frequentiores in libris 
cum Medica arte conjunctis cum aliis, tum Syspo- 
Jiacts Quasfltonibus compluribus, quas Latine redditas 
feparatim edidit Jux1vs 1547. Fuit fane homo in 
primis eruditus, fed emendandi facultate non in 
principibus. In titulo Pitarum (ua ipfe manu fcrip- 
fit, Sum Hadriani Tun, Hornani Medic. Servatur - 
hoc exemplum in Bibliotheca publica Amfteloda- 
menfi. 

Zuonymus, qui a nobis appellatut, eft item Mora: 
lium Bafileenfe exemplum refertum fcriptis in mar. 
gine correctionibus, partim probabilibus, partim te 
merariis, diverfis cum tempore tum manu, aliis ante 
Stephanianam editionem factam, alis poft eam, 
íÍcriptis, plurimis tamen cum hac confentientibus, 
Quis earum fit auctor, qui fcriptores, nefcio. ΝΘ. 
que enim vel conjectura vel teftimonium, aut ex 
ipfo libro aut aliunde, fuppetit. In titulo fcriptum 
eft Zoni Medici. Ego “πο ΗΜ: appellavi. 


δ. 5: 


De Gallica interpretatione /fmyoti. | 
Neque vero intra privatam tantummodo ac do- 
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mefticam annotationem continebantur doctorum ho- 
minum erga Plutarchum ftudia; fed jam ejufdem 
librs denuo vulgandis, in publicam lucem profere- 
bantur. Nam eadem hzc, de qua modo expofui- 
mus, etas intra quindecim annos, ab 1559 ad 1574, 
tes protulit. Interpretationes, Gallicam. AMYor1, 
latinas CRusERIDI et XvLANDRI: duas étiam 
Greci operis editiones, Stephanianam univerforum 
librorum, et Moralium Xylandream. De fingulis € de- 
Inceps dicemus. 

Jacosus AMyorvs, Graecarum Latinarumque 
Lterarum non quidem peritiffimus, fed ftudiofiffi- 
mus tamen, multis ingenii animique dotibus orna- 
tus, Gallice orationis elegantia et facultate, pro i 11- 
lius. feculi captu, princeps -: inftitutioni fifiorum 
Henrici II, regis, prafe&tus, huic régi itas Plütar- 
deas Gallice, a fe redditas, infcripfit anno 1559, 
Meralia poftea Carolo IX. 

Sane, per hanc Interpretationem : nonnulla ad 
emendatiorem fcripturam fa&à eft progreffio. Nam, 
let animadverfiones explicandis locis: difficilibus 
nullas addiderit : et licet affentiar Bacugro Mzzi- 
R1ACO *, judicanti AMYoruM mediocriter inftruc- 
tum fuiffe Grece Lingue ícientia et. leviter bonis 
Literis tinctum, dictis Plutarcheis frequenter addita- 
menta de fuo ipfum: ingenio-immifcuiffe, in multis 
locis a vera fententia aberraffe : liec igitur ut affen- 
tiar, quippe meo mihi ufu cognita :.. haud tamen in- 
ficandum, quod item ufu cognbvi, locos cerruptos 
complures ita veríos effe ab Awvoro, .ut appareat 
eum emend&tiones probabiles exprefüffe, five ex 


* Diícours de la Traduction, p. 30, 33, 37, 40, et fequ, 
YOL. l. ὁ Eg v 
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conjectura profectas illas, five ex libris fcriptis petie 
tas. In praefatione Pitarum τρίς profitetur, fe codi- 
cum Italicorum collationes habuiffe. In epiftola ad 
Carolum regem Mora/ibus premiffa, fcribit, fe wfim 
e[fe codicibus mauu fcriptis et conjecturis virorum quorum- 
dam doé&ifimorum. ἘΠ his viris precipuutm fuiffe 
ADRIANUM ΤΌΚΝΕΒΟΜ, ut ab aliis monitum eft, 
ita ego intellexi comparatione Interpretationis A-. 
myotiane cum exemplo Turnebiano. Codices an- 
tiquos eum accuratiffime evolviffe, teftatur gravis 
fane et zquals teftis B. BRissow1ivs *.  Hodieque 
in Parifiorum urbe apud Patres Oratorii fervantur 
edita exempla, Piarum Aldinum, Moralitm Bafile- 
enfe, referta in margine fcriptis ab Awvoro notis et 
corre&ionibus. De his exemplis et alii prodiderunt, 
et novifimus Moralium Gallicus interpres R1CcAR- 
pvs-H cujus verba huic pagine fubjecimus : qui, 


* De Ritu Nuptiarum, p. 313. 

' t Oeuvres Moraks de Plutarque par M. l'Abbé Rrcanp, 'Tom. 
j, ἃ Paris 1784. Avertiffement: p. 9. *' Je dois auffi au R. P. 
* JaNNaRT, Bibliethécaire de la Maifon de l'Oratoire de S. Ho- 
* norc, la conunication d'un exemplaire précieux des Oeuvres 
* Morales de Prutarque irhprimé à Bále chez Froben en 1542, le- 
** qucl a appartenu ἃ Awvor, et dont les marges font chargées de 
*: corre&tions faites par ce célebre Tradu&eur et par un autre Sa- 
** vant, qui paroit l'avoir poffédé avant lui. La date de 1570, qur 
* fe trouve à la fin du livre, porte à croire, qu'il en devint poflef- 
* feur cette année-là. M. l'Abbé Βκοτιεκ, dans le fecond Vo- 
* ]ume de fa nouvelle édition des Oeuvrés de Plutarque, traduites 
* par Auvor, a déjà fait connoitre le Volume des 7/ics, imprimé 
* à Venife par. ALpz en 1519. Il contient comme celui des Oeu- 
* vies. Morali$ beauceup de Notes Grecques && Latines, qui font 
4 des variantes tirées des manufcrits, des conje&ures fur les endroits: 
« da texte obícurs, ou altérés, foit celle du Traducteur lui-méme,. 
«* foit celles de divers Savans, qu'il a pris la peine de recueillir. Ils 
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Quandoquidem hoc exemplum ipíe ad ufus fuos 
commodatum habuit, vellem diligentius eo ufus 
effet, codicum ab AMYvoro adhibitorum notitiam 
prodidiffet, in locis corruptis correctiones illius fe- 
dulo memoraffet, nec fatis habuiffet ejus mentionem 
bis terve injeciffe. Ceterum, quod ViLLorisowus 
at * AMvOTUM ex optimo codice, nunc in Parifina 
Oratorii Patrum bibliotheca fervato, hanc Interpre- 
tationem confeciffe : credo, hzc ipía exempla, Aldi- 
num ac Bafileenfe, nec peculiarem codicem fcriptum, 
fgnificavit. Mihi in illa urbe degenti non vacavit 
Auvori exempla vel infpicere vel excutere: pri- 
mum et antiquifümum mihi fuit, preftantiffimos 
codices, a nemine adhuc editore adhibitos, excutere ; 
et omiffis nvulis ab ipfo fonte haurire.  Interpreta- 
tionem quidem poftea cum Grzco contuli opere, 
neque id fine emendationis fructu : ut ex Annota- 
' none et Animadverfionibus noftris intelligetur. 


$. 6. 


De Latina Interpretatione Cruferis. 


De hac pauca, quz dicam, habeo. HERMANNUS 


* furent apportés l'un et l'autre de Melun par Prz&&& REGNAULT, 
* Procureur du Roi au fiege Préfidial de cette ville, qui déclare, 
*quils appartenoient à Me/fire S'acques Amyot, vivant Evéque 
* d'Auxerre et grand. Aumonier de France. Le Volume des Oeuvres 
" Meralzs contient un plus grand nombre de notes que celui des 
“κι: et je dois dire ici à la louange d'Auvor, que les lecons 
“ diverfes du texte de Plutarque, qu'il a raffemblées avec tant de 
* foin, font une preuve de fes grandes connoiffances dans la langue 
* Grecque—" Sed de hoc poftremo loco MzziR1ACUS certius judi- 
care poterat. 
* Prolegomen. ad Longi Paftoralia, p. 73. 


g2 


c PRZ/ZEFATIO. 


CnvusrRIUs, Campenfis Tranfifalanus, Pas Latine 
a íe verfas edidit anno 1561, certe hic annus fub- 
Ícriptus eft ejus Epiftole ad Lectorem, at ejufdem 
dedicationi ad Philippum II, annus 1564. Sed de 
itis hoc loco non agimus. —. Moralium. Interpretatio- 
nem non memorat FAznRicivs in Biblioth. Grac. 
vol. iii, p. 372: ubi ejus memorandz erat locus. 
BunETTUSs, editor libri de Mufica, negat eam um- 
quam fuiffe*. Sane eít illa valde infrequens, nec 
ego eam vidi : cognovi tamen e deícriptione ejus in 
Hiftoria Bibliothecz Fabricianz, P. in, p. 66: pre- 
terea memoratam inveni a BairrEgTo-: et a viro 
doco in Narratione de Vita et Scriptis Mzzr- - 
RIACIT: item in Catalogis Bibliothecarum qua- 
rumdam, cum aliaum, tum Francofurtanz, ubi 
duz perhibentur editiones, Bafileenfis an. 1573, et 
Francofurtana 1580. Ego carui ea, nec iniquo ani- 
mo carui; quandoquidem de ejus utilitate conjec- 
turam ex aru Interpretatione feci: quz, ut pro- 
babilem habet Latinz orationis elegantiam, ita non 
eandem diligentiam in. Auctoris fententia. accurate 
reddenda : quod equidem non tam cum ΗΕΤΙΟ ὃ 
ab ignoratione Grece Lineuz, quam a nimio ele- 
gantie ftudio protecum dicam. — Pitarum. Interpre- 
tatio, in Stephaniana, et tribus Greco-Latinis edi- 
tionibus repetita eíl: Mora/iu, non item repetita, ex 
^hominum utu et notitia fere cvanuerunt. 


* Memoire: de l'Acad. des Infcriptions et Belles Lettres, T. viii, 
p. 51. 

f Jugemens des Savans, T. ii. P. iii. p. 265. 

t Premifla eft Gallice icripto Commentario MEziR1ACi iB 
Epift. Ovid. p. 14. 

& Apud BairLErcA, loco dicto. 
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De. AXylandri opera. 

Sequitur ut de Gur i1ELMO XvrLANDRO dicamus, 
qui in Plutarchi interpretibus haud dubie cenfendus 
eft pnnceps. Hujus opera tribus continetur parti- 
bus; Latina Interpretatione, feu, Verfione : Anno- 
tationibus ad locorum cum corruptorum emendatio- 
nem, tum difficilium explicationem, accommodatis : 
Greca Mora/iwm Editione. Harum partium que- 
que quam vim habeat, deinceps exponamus. 

Verfionis duo funt officia: primum, fides, id eft, 
ut congruat exemplari : alterum, orationis bonitas, 
feu, Latinitas. Utroque officio cum laude functus 
el XviANDER. Ac fidem quidem attulit eam quz 
cum ingenio ac doctrina conjuncta effet ; ut Aucto- 
ris fententiam diligenter et accurate redderet in locis 
integris et fanis, probabiliter in corruptis et obícuris, 
quippe horum magnum numerum et emendavit et 
Hluftrant vertendo. —Emendationes plerafque fuo 
ipfe peperit ingenio et ufu Plutarchi. Scriptum co- 
dicem non adhibuit nifi unicum, ab EPiscoPio 
acceptum, Moralium. eos tantummodo libros com- 
ple&entem qui in editis exemplis minus, quam reli- 
qui, laborant. Qui quidem codex fubinde ad emen- 
dandum profuit, et multis partibus confentit cum 
codice Parifienfi D, et ex communi fonte fluxiffe 
videtur. Illud fepe imiror, nullos a XvLANDRO 
adhibitos effe codices fcriptos ex bibliotheca Heidel- 
bergenfis Academie in qua profeflorium gerebat 
munus ; nifi forte codices Plutarchei, quos complu- 
res et bonos habuit illa bibliotheca, poft X vrAwDRI 
obitum in eam illati funt. Jam orationis eft bonitas 
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probabilis: in qua fi Latinitas fubinde negligitur 
hoc totum a perfípicuitatis ftudio profe&um eft 
Hujus rei ipfe cauffam dicit ad LupovicuM Comi 
m Rheno-Palatinum cujus nomini Moralis infcrip 
: Quo minus, inquit, cro eorum morofitatem, qui πὶ 
ieri, terfum, politumque, et. tefcio quo tanda 
infirumento limatum, sibi] probant. Ego perfpicuita: 
operam dedi, qua mibi] debet effe antiquius. interpret 
Verba ufitata et diferte fignificantia multo malui fuis loc. 
adbibere quam ob/curare ffudio nefcio cujus Latinitatis τι 
ipfas. ufus fum etiam uti nonnumquam in. pbilofopbic 
explicandis licentia. confingendorum verborum, ut intelli 
fententie pofent—. Equidem hanc Verfionem it 
retinui, ut eam cum ad Plutarchi habitum compe 
fitionemque, tum vero ad Latinam rationem, c 
majorem etiam perípicuitatem, conformarem. 
Annotationes primus Plutarcho adjecit XvrLaAs 
DER. Earum numerus in Moralium volumine hin 
zítimari poteft, quod et breves funt et minuto typx 
rum modo excufz, et fex fupra quinquaginta pag 
nas formz maxime explent. Plurime ad emend: 
tionem corruptorum locorum referuntur, paucior 
ad illuftrationem obícurorum. .Utrarumque bonit: 
ac preftantia intelligitur ex ipfius facultate XvrAs 
pRI, qui in omni Plutarcheorum librorum argt 
mento egregie verfatus, doctrinarum haud vulgarei 
Ícientiam mente complexus, valebat exquifita Graec 
Lingue fcientia et ufu Plutarchi. Sed emendation 
plurimas in Verfione expreffas, in. Annotationibi 
non commemoravit ; quod et per operis feftinatit 
nem, et per quamdam animi modeftiam, nollet fi 
cula queque bene facta, figillatim etiam annotare : 
quafi oftentare Quo minus quifquam dubitabi 


PRZEFATIO. cii 


inignem ineffe in XvLAN»DRiI hac opera copiam et 
apparatum ad Plutarchi manum ac fcriptura refti- 
tuendam. 

Puas edidit anno 1560 ; Moralia, anno 1570, et 
lerum 1572. Ergo poterat AMvorri Verfione uti, 
quam in praefatione P;tarum memorat. Poterat uti 
Stphaniana editione, quz anno 1572 prodiit et ver- 
1o mercatu Francofurtum eft allata; unde XvrAx- 
2: eam Dactus cupide perluftravit, ejufque dotes 
fu ipfe exfpe&atione minores deprehendens, ejuf- 
dtm anni menfe Auguíto Verfionem fuam denuo 
«didit, additis tunc primum Annotationibus iis de 
qubus modo diximus, ita quidem ut e Stephaniana 
nl affumeret: quod ipfe et affirmat, et vere affir- 
maffe videtur. Neque, ab AMvoro quid eum ac- 
αριῆς et in Verfionem Annotationefve fuas retuliffe, 
dicam. 

Biennio poftea, Bafilee apud Epiícopium, anno 
194. Meralia Grece edidit, jam. ante vulgatam 
Stephanignam ab ipfo ad editionem parata, ut te(ta- 
tur in przfatione ad Verfionem Latinam iterum edi- 
m anno 1572, 

Hujus Grece editionis perpauca ad noftram eta- 
tem peryenerunt exempla ; five quod ab initio non 
πα pauca excuderentur, five quod poftea Stephania- 
norum et Graco-Latinorum .exemplorum multitu- 
dine ac frequentia obruerentur. Hanc quum et 
privatim diu, et publice, prodito ejus rei indicio in 
Bibliothece Critice Voluminis tertii, Parte fecunda, 
fruftra quzfiviffem, ultro ad me Oxonio mifit, is cui 
plurimum noftra editio debet, JonaNNEs RANDpor- 
PRUS, vir eruditiffimus idemque humaniffimus. Ti- 
tulus hic eft: IIAOYTAPXOY TOY ΧΑΙΡΩΝΕΩΣ φιλο- 
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σόφων Tt καὶ ἱξορικῶν ἐξοχωϊάτε MIKTA XYTTPAMMATA, 
HOIKA τοῖς πολλοῖς λεγόμενα : PLUTARCHI ChuERO- 
NENSIS, Pbilofopborum et Hifforicorum principis, v ARIA 
SCRIPTA, que MonaAL1A vulgo dicuntur, vere autetn 
bibliotbeca et peuus ommis doclrine appellari poffunt 
Incredibili cura. ac labore, et. fide fumma multis menda: 
rum millibus expurgata, Indicibus locupletiffimis inffruéla. 
a GuiL. XYLANDRO Zuguflano, et tuclyte ac florentiff 
Bafilee bonoris gratia dedicata, — Cum privilegio Cafa- 
ree Majeflatis ad annos x. BasiLE; per Eufebmn 
Epifcopium et Nicolai Fr. baredes mMpuxxiv. | Addit: 
eft Epiftola dedicatoria ad Civitatis Bafilee Procere: 
Senatumque, ex qua intelligitur, ad hanc Graecam 
Editionem nova fubfidia, preter ea que ad Verfio- 
nem conficiendam adfuerant, a XvL ANDxo adhibite 
effe nulla.  Jtaque ergo, inquit, bunc Plutarcburn mibi 
fum veritus meum appellare : cum totius operis praffantü 
mese potiffimum cure, fidei, induflrieque debeatur : qu 
"non undam mendorum cbilhiadem expurgavi, et. permult 
vulnera fanavi, et ut le£tores omnis generis eum baberen. 
| pibus fuis accommodatum, ingenti molefliffmoque labori 
effeci. — Quo in negotio cum nibil effet a codictbus. auxilii 
( Epifcopianus enim neque. femiffem operis continet, et ii. 
prefertim caret, qui et obfcuviffrmi funt et depravatifimi, 
nece[Jario ad folicite diligentize opem confugi. taque vo 
lutari me oportuit per varios. fcriptores, varias difputatio- 
ses omnium. bilofopbise. partium. excutere, verfones. alio- 
rum binc inde editas perpendere et. conjecturis multipltci- 
bus inberere, ac propemodum và πετώμενα, quod dicitur, 
διώκειν. — Quae omnia eo alacrius obivi et. fuffinui, quoa 
quafi fato quodam meo auimadverterem | Plutarcbo mt 
confecratum : cujus omnia. fertpta, que ad nos pervene- 
runt, primus Latiue cum veddidiffem, etiam. Grecorum 
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emendationem me ei reipubliceque debere exiffimavi. An- 
xxotationes huic editioni nulle funt addite ; quod ía- 
tis effe duceret XvLAwDzn eas Verfioni adjeciffe. 
«Galbam et Otbonem, quos priores editiones Mora/ibus 
adjunctos habuerant, omifit ; ut jam in Latina In- 
terpretatione ex Moralibus ad Vitas eos tranftulerat. 
Greca Plutarchi fcriptura emendatior reddita eft 
réceptis melioribus lectionibus multis, cum e codice 
XEpifcopiano, tum in primis correctionibus complu- 
ribus que jam in Verfione expreffz erant : pauciffi- 
mnis, iifque levibus, in mutationibus cum Stepha- 
niana editione confentit: quas utrum «ab illa affum- 
fent, an ex fuo ipfe apparatu expromferit XvrAx- 
DER, flatuere non aufim: plurimarum certe et 
maximarum qua in explendis lacunis verfantur, 
cujfmodi permulte funt Stephaniane mutationes 
In Sympofiacis €uflionibus, rationem nullam habuit. 
Equidem Stephanianam editionem  emendatiorem 
dicam ;. Xylandream finceriorem ; fiquidem et emez- 
datiemis nomine appellare liceat omnes mutationes 
quibus fententia et oratio melior aptiorque fit, quam 
àntea fuit, non eas folas quibus ipfa manus et ícrip- 
tur Au&oris idonea probabilitate et auctoritate reí- 
ütutur: et /fucerum dicamus noh folum id quod ita 
fus partibus conftat ut ab Auctore profectum eft, 
frd illud etiam in quo, quamquam corrupto, nil ab 
editore mutatum eft, quum idonea probabilitas et 
au&oritas mutationis nulla exftaret. Habet tamen 
Xylandrea haud paucos locos emendatos, quorum 
vetus mendum retinuit Stephaniana. 
Biennio poft vulgatam hanc Editionem, id eft 
anno 1576, zetatis quinto et quadragefimo, mortuus 
ef bonus XyraNDER; ut facile fit ad exiftiman- 
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dum, quantam ejus obitu ja&uram fecerint cum 
univeríe bone Litere, tum vero Plutarchi fcripta, 
interceptis fecundis curis quas haud temere putes 
fructuofiffimas futuras, quando priores cure tantam 
ubertatem abundantiamque "habuerant. Ego íane 
fi quibufdam in locis plus vidi XvrANDRo, hoc 
magnam partem ipfi debui Xvr ANpRO, qui viam ad 
Plutarchi intelligentiam primus pofteris | patefecit : 
debui etiam rerum mearum conditioni, que mihi 
non eandem, qua ille tenebatur, feftinandi neceffi- 
tatem 1mpofuit, XYvLANDER fi in eadem condi- 
tione fuiflet, tantum effeciffet ea, qua valebat, doc- 
trina, ut, mibi quidem quod hac mea mediocritate 
in Plutarcho agerem ni] reli&turus fuiffe videatur. 
Caeterum, alios Plutarchi editores et interpretes di4 
ligo, propter ftudii communionem: XYLANDERUM 
etiam amo, propter animi ejus candorem, probita- 
tem, honeftatem, quarum virtutum manifefta ex- 
ftant indicia, cum in fcriptis viri, tum in tota ejus 
vita. Accedit commiferatio, que fepe, ut aiunt, 
conciliatrix eft amoris, Doleo virum tam doctum, 
tam bonum, in tanta femper fuiffe rei familians an- 
.guítia, ut ne ipfe quidem fcripto eam ad omnium 
notitiam prodere dubitaret. Veluti in dedicatoria 
epiftola ad LupovicuMw Comitem Palatinum, ut 
cjus auxilium implorat, ut ejus liberalitatem omni- 
bus precibus efflagitat ; atqui tunc per quatuorde- 
cim annas Profefforis munus Heidelbergz gefferat. 
Qua liberalitas, five fuit ulla, five fera fuit, non va- 
luit ad recreandum hominem afflictum ; ut ipfe fig- 
nificare videtur in Epiftola ad Bafileenfes : certe 
fractis, per continuas zrumnas et nimias ftudiorum 
lucubrationes, corporis viribus, biennio poftea diem 
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e€büt. Qwvo magis noftrum eft, talis tantique viri, 
€t in hoc Plutarcheo ftudio quafi decefforis ac doc- 
toris noftri, memoriam cum benivolentia et grato 
gaimo ufurpare, | 


$. 8. 
De Stephani Editione /fnni 1572. 


Venimus ad Stephanianam Editionem, que, ex 
quo prodiit, emendatifima Editionum habita eft ; 
At ab eo inde tempore et nomen vulgatz et auctori- 
tatem obtinuerit. Sane, multe in ea priorum Edi- 
tinum corruptele in melius mutatze funt. Sed ut 
incorporum morbis Medici fanationem vocant non - 
omne levamen quz zgrotanti meliufcule fit, fed il- 
lud quo fanitas reftituitur: ita Critici emendationem 
appellant non omnem mutationem qua locus vitio- 
fus melior fit quam antea fuerat, fed qua ita melior 
fit ut Auctoris fcriptura refüituta videatur. Atqui 
hanc laudem Stephanianz editioni non item tribuere 
pfumus. Nam quum omnis emendationis duplex 
fit fons, veteres libri et conjectura, ac SrEPHANUS 
utroque fit ufus ; quid ab utroque fumtum fit raro 
memoratur ; mutationes multae nulla idonea de. 
cauffa receptze ; plurimz, nulla in. Annotationibus 
fia mentione: libri veteres non diferte ac perfpi- 
Qe ad legentium notitiam flgnificati ac defignati, 
fd univerfe et obiter, fi quando, veterum librorum 
Ibmine notati, ut totus hic in Stephaniana Editione 
fons dubiam et obfcuram habeat auctoritatem, Sed 
hec quo plenius accuratiufque intelligantur; pri- 
mum de externa, tum de interna, libri ratione ac 
dote dicamus. 

διοά hec editio Geneve, anno 1572, forma 
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octava, tredecim voluminibus: quorum fex funt 
Grecá, ut prioribus tribus contineantur Morajia, 
pofterioribus ite : feptem reliqua funt Latina, tria 
Moralium, quatuor Fitarum ; nam quarto in volu- 
mine funt Fitz ab aliis Latine fcripte, Hannibalis et 
Scipionis a DowATO AccrAJoLo, tum a Cornelio 
Nepote qua fuperfunt, denique wii 4gricolz auc- 
tore Tacito. | Accedunt in eodem volumine duo li- 
belli Animadverfionum ad 7i/2:; prior XYLANDRI 
et CRusERII in unam ferrem conjunctarum :ad 
quemque Plutarchi locum ; alter, STEPHANI. Sed 
de Moraibus hic peculianter dicendum. — His pre- 
mittitur praefatio totius editionis ; at nil dicitur de 
ejus confilio et fübfidiis librorum. Ordo Mora/ium 
libellorum novus eft ac diverfus ab Aldino ac Bafi- 
leenfi : alius etiam in Latinis : neuter certo judicio 
factus, fed e tempore natus, ut STEPHANUS, prouti 
cujufque libelli emendationem abíolviffet, ita eum 
chalcographo excudendum daret. Gaa et Orbo, 
licet jam a XvrANpno in Latina interpretatione ad 
Fitas relati, 1n MMora/ibus relicti funt. Grecum or- 
dinem, licet nullo judicio factum, nos tamen cum 
judicio fecuti fumus. Latine Interpretationes paucee 
funt XYLANDRI: plereque priorum interpretum, 
quas infra memorabimus in Jsdie fubfdiorum ad 
unumquemque libellum a nobis adbibitorum. In fine tertii 
voluminis Latini eft Index Rerum et Hominum ac- 
commodatus ad numeros paginarum Latine Inter- 
pretationis. Indici fubjiciuntur Annotationes 5Τ1Ὲ- 
PHANI ἃ pagina 137, ad 215 ad nonnullos Mora/ium 
libros: ilarum non nifi quadraginta fere paginz 
conftant notatione cmendationum: relique conti- 
nentur Interpretationibus Latinis quorumdam libel- 
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lgrum Moralium a SrEPRANO faCtis. Harum om- 
nium Stephanianarum fcriptionum feries et argu- 
menta hec funt: P/jwtarcbi de Virtute et Vitio liber : 
De Carnium Efu, duo hbri: [n eofdem Annotationes : 
Liber de Amicorum Multitudine : In eundem. Annotatio- 
ses. Porro /funotationes in librum de Virtute et Vitio, 
à Apopbtbegmata Lacenarum, in. librum qui infcribitur 
Virtutem doceri poffe, in. librum De Invidia et Odio: 
denique i» Queffiones Sympofríacas. Proxima eft SrE- 
PHANI admonitio de hac editione et emendationibus 
fus.  Adduntur poftremo loco fparfim miícellanez 
paucz animadverfiones de vita, rebus, fcriptis, Plu- 
tarchi ; et Index ille Plutarcheorum librorum, qui 
poftea fub Lamprre nomine repetitus eft in Grzco- 
Latinis Editionibus ex HascuHeLiANo exemplo 
au&iore. Sed admonitionem illam hoc loco. referre 
opere pretium eft: Hec funt, Lector, que in aliquot 
 Phutarcbi opufcula in. Latinam linguam. a. me verfa, pari- 
terque in Sympofiaca. Problemata, annotaye vifum eft. — In 
rdiqua nibil nuuc. amotavi, non quod in ea aut faltem 
trupr pleraque nullas ex veteribus libris vel ex conjectura 
emendationes baberem, preter eas que ipfi, ut vulgo Jjo- 
quatur, contextui adbibite fuerunt, fed quod multo fiu- 
rim et meliorum [pes mibi facia effet : que fi non vana 
furit, non minus. illas quam ifas tecum. communicabo : 
Jmulque et aliorum quorumdam opufculorum. interpretatio- 

Wi ds quas mwnc edo, fortaffis etiam aliquid lucubratio- 
wen ij bunc feriptorem adjyungam. — Interim. autem. fi 
mom editionem. cum | fuperioribus conferas, tuo defiderio 
Mapha ex parte jam uunc fatisfactum effe, nifi me animus 
fallit, diciurus ἐς. Hiec fatis produnt, totam hanc 
Editionem fubiti ac tumultuarii fuiffe confilii. Quum 
"X octoginta fere libellis non nifi quinque fint quibus 
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Annotationes addiderit, in. his ipfis faCtas a fe mute 
tiones pleraíque filentio praeteriit, nec nifi de iis dixit 
quas, praeter illas, adhuc faciendas judicaret. Nam 
de iis quae facte funt in reliquis omnibus libellis 
Moralibus quibus nullas addidit Annotationes, de iis 
igitur mutationibus eum figillatim nil monuiffe, per 
Íe intelligitur. 

Equidem viam, que un4 mihi relinquebatur hu- 
jus indagande notitie, ingreffus, tractatione Editio- 
nis Stephanianzg, ejufdemque cum caeteris Editioni- 
bus, variarum lectionum Colle&ionibus, et codicum . 
Ícriptorum excerptis, comparatione, fatis mihi certá 
ratione comperiffe videor unde et quibus e fontibus 
manaverit haec Stephaniana ícripture Plutarchés 
conftitutio. 

Ac primo quidem illud omni dubio caret, SrE« 
PHANUM fecutum effe ac reddidiffe Aldinarn Editio: 
nem, ejufque exemplum mendis quoad ejus fieri po 
terat purgatum chalcographo recudendum tradidiffe. 
Nam, ut omittam, quod vel per fe folum intelligenti 
cuique haud levem moveat íufpicionem, Aldinas 
paginas editioni Stephanianz ad marginem appofitas 
effe: typographica nonnulla menda, quz SrEPHANI 
diligentiam in corrigendo Aldino exemplo effugerant, 
in Stephaniana editione relicta repetitaque funt: ve- 
luti p. 244, À, συγκαϊώνησαν pro συγκαϊώχησαν : p. 585; 
F, ἡ Δύσις pro ὁ Λύσις : p. 689, E, μὲν αἰτίαν pro τὴν 
αἰτίαν. Hzc ex multis tria fufüciunt ; quippe quz, 
quum in Bafileenfi correcta fint, manifefto produnt, 
non hanc fed Aldinam a SrEPHANO repetitam effe, 
Accedunt alia etiam argumenta. SrEPHANUS plu- 
rimas, quas in Moralium contextum intulit, mutatio- 
nes fumfit ex Jannotianis, Turnebianis, ac Schotti 
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€orreCtionibus. Atqui hz adícripte erant exem- ' 
plis Aldinis. Ergo, fi laboris ac temporis compen- 
dium, ut credibile eft, facere voluit, ita egit ut has 
corre&iones aut telinquetet in Aldino exemplo, fi 
quidem inftru&um 115 ad. ufari repetitionis chalco- : 
eraphicz nactus erat, idque locupletaret fuis et alio- 
xum alius correctionibus : aut, fi tantummodo apo- 
g£raphum Jannotianarum correctionum feorfim de- 
Ícriptum habebat, eas potius in Aldinum quam Ba- 
fileenfe exemplum tranícriberet. 

Sed, quod diximus, plurimas mutationes a Srz- 
?HANO in Moralia Greca illatas effe ex Jannotianis 
corre&ionibus, demonftrat mirificus utrarumque con- 

' fenfus omnibus in locis cum probabiliter tum perpe- 
ram mutatis. Ex hoc poftremo genere locos hic 
exitemus.  Illuftre exemplum protuli fupra, . Ca- 
pite II, hujus Prefationis ex libello Περὶ τοῦ Λάϑε βιώ- 
τας p. 1130, D, quod hic repetere nil attinet. Alia 
exffant non minus illuftria. 

De Solertia Animalium, p. 990, B, vox ὄνομα perpe- 
ram in dvópo« mutata, ex Jannotiano maxime ex- 
emplo. 

De Facie ín Orbe Lune, p. 941, D, Editiones AI- 
dina ac Bafileenfis, item codices fcripti noftri habent, 
(umi μὲν γὰρ οἰποπλεῖν οἴκαδε τὰς τῷ ϑεῷ τρισκαιδεκάτῳ 
συλλατρεύσαντας. LEoNicUS in margine exempli fui 
Aldini illud τρισκαιδεκάτῳ corrigere tentavit adicripta 
hac notula τρισκαίδεκα ἔτη ἢ τριάκοντα : STEPHANUS 
non animadvertens particulam 3 illud fibi velle alter- 
utro modo corrigendum effe, utrumque cum τρία 
particula 5, ut veram lectionem, in contextum in- 
tulit. | 

Ergo principem Stephantanz lectionis fontem cen- 
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feo Aldinum exemplum correctionibus Jannotianis 
inftructum : reliquos fontes, reliquos appello libros 
unde Stephanus correctiones fumfit fuas. Igitur 
fecundo loco ponenda videtur Scuorr1 Collectio ; 
quippe cujus permultas lectiones in toto Mora/ium 
Opere a SrEPHANo receptas deprehendi. Tertio, 
Exemplum Turnebianum, praefertim in Sympofíacis 
Quaflionibus ; quibus non alius Plutarcheus liber 
magis mutatus eft a SrkPHAxo, fuíceptis plurimis 
et lectionibus et lacunarum fupplementis, quz in 
uno notata T'urnebiano Exemplo, et ab AMvoro 
verfa deprehendimus. Quarto loco cenfenda eft In- 
terpretatio Gallica AMvorr. Hujus mentionem 
facit in Annotationibus ad as, p. 463: Ceterum, 
inquit, earum que in contextum recepte fuerunt emenda- 
tonum et aliarum etiam, quas in. Annotationibus babess 
pleraeque in doctliffma et elegantiffima interpretattone Gal- 
lica obfervate fuerunt, ex. ifdem exemplaribus petite. 
In Mora/ibus nil. hujufmodi dicit ; potuit tamen A- 
MYOTI Interpretationem, five jam editam, five non- 
dum editam, certe apparatum ejus, confulere. Quin- 
to loco memoranda eft Bafileenfis editio, non quidem 
ut omnes ejus meliores lc&iones reciperet ; fed ut 
cam, negligentius quidem, adhiberet tamen multis 
locis. Veluti neglecte exemplum exítat De For- 
Iud Rom. p. 326, A ; ita legitur in. Aldina : ᾿Αλλὰ 
Ti δεῖ περὶ ταῦτα διατρίθειν : ἀσαφὶς ἐδὲν ἐδὲ ὡρισμένον ἔχει. 
SrEPHANUS, ut faltem quid daret quod fenfum bha- 
beret, exhibuit σαφὲς pro ἐσαφές. — At veram lectio- 
nem Bafileenfis Jam dederat ἃ σαφὲς, quacum noftri 
contentiunt Ícripti. Sunt vero etiam plurima ex- 
empla neglectz utriufque cum. Aldine tum Bafile- 
enfis, et falía fimul inducte correCionis. Veluti 
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Ubi vitiofze funt priores editiones, De 7346 et Oferide, 
D. 303, F » κινόμενον δεῖ ὡς» quod omnes libri habent, 
STEPHANUS, ut fententia faltem quedam exftaret, 
mutavit in κινόμενον ὡς δὲῖ : at vera lectio obliterata 
Cat χινέμενον λείως, quod etiam REriskr1vus viderat. 
Ubi fang funt priores editiones, tamen aliquoties 
at corruptela aut falfa correctio inducta reperitur : 
U de Sera Numinis indicia, p. 548, B, inve&tum eft 
i pro ἐᾷν : et p. 556, A, Οἰνοῦς pro 'I»ovs. 

Paucze funt Stephaniang lectiones quin eas ex 
qunque illis modo memoratis fontibus petitas intel- 
kxeim. Exempla ac documenta noftri judicii, una- 
queque fere noftre Editionis pagina iis qui plura 
defiderent, prebebit. Nam fíedulo operam dedi ut 
nec verbum, nec fyllaba, nec una adeo litera in hac 
noftra Greci Operis Editione exprimeretur, quin de 
ls mihi conftaret utrum a SrEPHANo aliifque cor- 
retoribus an ab antiquis libris effent profe&e, et 
qualem omnino quantamque haberent auctoritatem. 
SrEPHANUS nullam rationem ducebat, ex librifne 
ÉKriptis an. conje&tura manaret riova lectio; modo 
probabilis videretur. "Veluti illa lacunarum fupple- 
menta in Sympofiacis maximam fzpe habent verifimi- 
itudinem, fepe ejufmodi funt, ut eorum loco alia 
longe verifimiliora excogitari poffint. Quare in eam 
Inducor fententiam ut credam illa fupplementa ex 
ingenio TunRNzs: fluxiffe ; praefertim quum in iftis 
lacunis noftri codices fcripti, quos et complures et 
antiquos adhibuimus, confentiant. 

lgtur eorum, qua diximus, fumma et conclufio 
hzc eft: SrTEPHANUM multos locos bene correxitle, 
multos perperam mutaffe, utrorumque locorum ac 
fontium diferta fignificatione omittenda fcripturam 
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Plutarcheam dubiam reddidiffe. Neque vero fecus 
factorum reprehenfio laudem bene factorum apud 
nos obruere debet. Quod contra folent multi qui 
noftra etate Grecorum Auctorum fcripta poft SrE- 
PHANUM edunt: quorum in przfationibus Jam fere 
loci communis frequentiam obtinuit STEPHANI re- 
prehenfio, ut pauci fint quin cum male mulctatum 
dimittant ac notatum crimine ja&antie, male fidei, 
fraudis. Equidem in Plutarchea illius opera nil ifti- 
ufmodi agnovi. Si quid perperam fecit, ignofcere 
debemus et compeníare alis magnis multifque viri 
laudibus : fecit enim partim confuetudine fzculi fui, 
quo conje&urz et codicum lectiones eandem aucto- 
ritatem habebant, earumque receptarum commemo- 
ratio non tanta, quanta noftro fzculo, religione cole- 
retur a Criticis: partim fecit feftinatione ac ftudio 
a1 gerendz ac multorum Auctorum editionibus de 
bonis Literis bene merendi. Fuit enim hic vir unus 
omnium idem et laboriofiffimus et efficaciffimus et 
eruditiffimus, qui plures Auctores antiquos tractavit 
et edidit, quam ifti repreheníores legerunt, plura 
Ícripfit quam 1fti fando audiverunt, majorem do&tri- 
nam animo perceptam tenuit quam ifti fufpicione 
attingere potuerunt. Nobis, poft eum idem fpatium 
ingrcífis, non illaudatus abibit : eaque nobis erit lau- 
datio et frequens in hoc opere et veriffima, ut viri 
bene dicta ad legentium cognitionem proponamus 
et celebremus, fecus dicta, fi quidem memoranda 
videantur, memoremus fine fuperbia et oftentatione, 
ut 1liis crudiantur legentes, his admoneantur. 
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JDe iribus Editionibus Greco- Latinis. A. 1599, 1620, 1624. 


Stephanianus contextus deinceps propagatus per 
tes Greco-Latinas Editiones tantam affecutus eít 
w&oritatem, ut folus certus et germanus haberetur, 
Continentur hz Editiones duobus voluminibus for- 
ne maxima, quorum primum eft /zarum, additis 
jun Fütis Gajlóc et Otbonis : alterum, Moralium. De 
hoc nobis nunc dicendum. 

Prima prodit Francofurti, apud Andree IWecbelü 
beredes, Claudium. Marnium et Joannem. Aubrium, Anno 
1599. Greco contextui Stephaniano uídem paginis, 
interiore latere appofita et continuata eft Latina 
XviaAwDRI interpretatio, ab illo fepe diffentien:, 
modo in meliorem modo in deteriorem partem, certe 
Ka fa&a ut Xylandreo contextui Greco anni 1574, 
Bon Stephaniano accommodata effet. Ad calcem 
Graeco-Latini operis, accedunt Note XvrLANDRI, 
íd ordine librorum Aldino et Bafileenfi quem ipfe 
XYLANDER in Latina interpretatione et Greca Edi- 
tione fecutus erat: quz diverfitas ordinis perquam 
eft molefta legentibus Plutarchum et inter legen- 
dum fubinde Notas XvrLAxpRi confulentibus. Se- 
quuntur SrEPHANI Annotationes ille de quibus 
fapra diximus. Subjicitur Index variarum lectio- 
mum ex editionibus Aldina et Bafileenfi, item ex 
hbrs T. V. B. P. id eft, ΤΌΚΝΕΒΙ, VurcoBri, 
Boucansi:, PETAvi:r. Hoc variarum leCionum 
apparatu quum aliquantum ad emendationem Grzci 

contextus profectum fit; opere pretium eít expo- 
nere cujufmodi fit et quibus ex fontibus fluxerit. 
Primum igitur ea referemus qua ab ipfis Editoribus 
« ἢ 2 
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monita reperimus : tum ea, quz noftro ipfi ufu oCE. «Ὁ- 
fetvavimus, fubjiciemus. Indici hec eft prefixa imc. in 
feriptio : n. PAutarcbi Cboronenfis Opufcula. Varm.—ia 
Lectieses. — Letfori. | Varias Lettiones addidimus, qua— πῶς 
fgartim: ex. doct/fimorum virorum, Turnebi videlicet, Vuecmm ud 
cobi et Bongarfit codicibus, prout. eas in margine annota, 79a. 
verant : partim. etiam ex codicum. Aldine εἰ Bafileen, f. 
Editionis cum boc noffro collatione fideliter funt excerpta. e, 
Eas tibi examinandas proponimus. — Quanto. autem. teri 
[int future ufui peues te eflo judicium : ex ipfa eum jer. 
tione. percipies. — Literee bee majufcule T. V. B. duri. 
bum, Vulcobium, et Bougarfium indicant : bac vero, cc——9, 
Ald. εἰ Baf. codicem Aldinum et. Bafileenfem.— Acce—ult 
bis codex μη. uote optime ab amplifimo et bumaniffi ραν 
viro Paulo Petavio ia. fenatu. Parifienfi Confiliario repz2, 
qui. opu[eula. alquot. M ralium continebat. Ex eo varr--— ὁ 
antes. [cétioues. bis. Notis. inferi. curavimus. fub. nota P..— ἢ 
Utere, Lector, et fave. Fluic Indici fubjungitur alius X 
iique brevis Index duarum paginarum ac dimidiae : 
cujus hic eft titulus: Sequuntur quedam. inter Tomi 
Dinus. pofferioris exeuft cum exemplari Petavii mantfrrito 
collet:onem, obfervata, le£tori uon tuuttlia futura. — Con- 
tneut cun cum meudarum. quarumdam typograpbicarum 
correctionem, tum. gudicium. de locis quibu/dam aliter le- 
gendi. Αἵ mendarum quidem typographicarum 
minima pars correcta cft: nec judicia de locis qui- 
bufdam aliter leger:lis, quidquam magnopere habent 
exquifit! ac diligentis judicii. — Alia etiam. de hoc 
argumento proditur notitia in Editorum Cl. MaAn- 
N11 ct Jo. Avuzni: ad VvrLcosicM prefatione 
que in principio voluminis arum cxitat: cujus 
prefationis initium, ut quaftioni propofite accom- 
modatum, hoc loco reponendum eft: /mpiffimo viro, 


e. 
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ADn. Soauui Vulcobio in. Sacro. Conftftorio Regis Cbrsffia- 
sif/mi Confiliario et apud. Cefarem. Exlegato S. 1). Piu- 
garcbum tibi cum injcribimus, Vir Amplifime, tuum tibi 
xeéddimus. — Quidquid enim efl noffra in editione. preeci- 
guum, fuum id eff. — Codices tu nobis, ad veteres manu- 
feriptos diligentiffime comparatos ultra obtulsfli tuos 5. im- 
petrafi. alienos : nempe a. CI. vtro. Lodotco Servino fici 
regu im fenatu advocato, viro et. literis et. Reip. α Deo 
dato : ab Stepbano Turnebo fenatore ; ab Joanne Pelerino 
Profeffore regio : quorum magni. merito Turnebi, i/Je no- 
men, fius 5. bic catbedram, profejfonis fucce[for, poffident. 
Contulit. interim et. Jac. Bongarfius, elegantiffmum manu 
exaratum. exemplar boue partis opujculorum, que dicunt 
Moralia, αὐ Ampliffimo Viro, resto item fenatore, P. Pe- 
tavio, et. Aldtuwn fuum, cujus in ora varie ex MSS. 
Itiones, 

Hec ab ipfis Editoribus expofita, cujufmodi re 
ifa et facto fint fatis equidem cognoviffe mihi vi- 
deor ufu ac tractatione Editionum codicumque fcrip- 
torum Plutarchi. 

Igtur illi libri Ald. Baf. T. V. B. P. collati funt 
non ad exemplum Stephanianum, fed ad hanc ipfam 
Frncofurtanam. Hoc et ipfi dicunt Editores, et 
apparet multis ex locis. Vari; lectiones illorum 
librorum perquam funt mendofe expreffz in Fran- 
cofurtano hoc Indice: lectiones plurimze ezque gra- 
Vioris momenti, omiffe. Utrumque intellexi com- 

paratione librorum eorum, quorum mihi aderat 

copia, /f/disi, Bafieenfis, Turnebiani. Multis etiam 

locis omiffa eft nota hbri e quo lectio petita eft. 

᾿ Bafüleenfis liber eft editio annj 1542 ; nam fecundam 

Bafileeníem, id eft, Xylandream anni 1574 ignoratle 

videntur Editores. De Zurnebiano libro fupra expo- 
h 3 
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fui: hujus le&iones ab Aldina diffentientes, quas 
STEPHANUS jam in contextum receperat, in hoc In- 
dice omiffe funt: illa tantum quas STEPHANUS 
non receperat, memorantur, omiífis tamen et harum 
plurimis. JBongarfíamus habet ile quidem bonas lec- 
tiones, fed confentientes fere cum reliquis codicibus 
hujus Indicis; ut nulla ejus propria ac peculiaris 
cenfenda fit dos. . Nifi nota B appofita effet lectio- 
nibus multo plurium libellorum Moralium quam octo 
eorum qui funt in Bibliotheca Bernenfi, in quam li- 
bri Bongarfiani pervenerunt, dicerem eadem effe ex- 
empla et Bernenfia et Francofurtani Indicis. Sed 
hoc cujufmodi fit, exquirere nil attinet; quando 
plenior ille et elegantifüme ícriptus codex haud.pe- 
culiare emendationis momentum attulit. 

Vulcobiauss nec ipfe, nec ejus dominus, aliunde 
mihi quam ex hac Editione innotuit: varie ejus 
lectiones maximam partem cum jannotianis confen- 
tiunt, et ab iifdem fontibus manaffe videntur. Sed 
quandoquidem Turnebianum Exemplum, quid ex 
codicibus quidve ex conje&ura habeat non fatis con- 
ftat: at Bongarfiane, Vulcobiane, Petaviane lec- 
tiones ejufmodi funt, ut liquido appareat eas ex 
veteribus codicibus fumtas effe: ex tribus his libris 
plurimum tribuam auctoritatis Petaviaso bonarum 
lecionum copia, quippe quarum longe maximam 
partem optimorum confenfu codicum, quibus ipfe 
primus Editorum ufus fum, confirmatam depre- 
hendi. Neque vero quod in prazfatione libelli Ze 
Sera Numinis Vindi&la fufpicatus fum, idem eft atque 
Voffianus, quem ex Bibliotheca. Lugduno-Batava 
habui. Fuit quidem uterque Pavri PeTAvII: 
fed hic, cum Francofurtanis Editoribus communi- 
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catus, cum antiquior videtur, tum vero plures et 
Plutarcheos libellos et bonas le&uones continet. 

Ergo minime contemnendus eft hic variarum lec- 

tionum Index, nec abjiciendus tamquam farrago 
quifquiliarum, ut facere ac dicere nonnulli folent. 
Sed hi fere funt 11 qui fubito editionis emendationifve 
confilio in hunc Indicem tamquam in fegetem fe 
coniciunt ubi pabulentur ac breviffimo tempore 
colle&am fcriptionis materiam auferant. Enimvero 
campus hic eft horridus et incultus ubi fub herbis 
80 fpinis lateant femina, quz cum judicio delecta et 
curata, haud contemnendum ferant emendationis 
fm&um. Hec Editio bis deinceps repetita eft, eo- 
dem exemplo, eodem paginarum ac verfuum nu- 
mer, eadem typorum forma; nifi quod utraque 
repetitio aliquid nova acceffionis habuit. 

Prima repetitio facta eft, "πη officina Danielis ac Da- 
vidi Mubriorum et Clementis Scbleicbit, Francofurti, 
ex) 1620. — Omiffa eft, in meo quidem exemplo, 
prfatio ad VurcoBivM: ejuíque loco alia addita 
ad Senatum Civitatis Francofurtang.  Additus eft 
etiam, nimirum ut hzc Editio priorem aliqua dote 
fuperaret, fpurius, qui fub Plutarchi nomine fertur, 
libellus de F/uminibus, cum MaufJaci: Notis et Judicio 
de Plutarcbo et ejus fcriptis. In hoc Judicio, quod 
prefationis inftar Notis premittitur, docta quidem 
eft loquacitas, judicium, criticum certe, valde me- 
diccre. Prodierat hec MaAvssacr editio, cum iio 
Sequefiro, ac Pelo de Lapidibus, 'Toloíz 1615. 

Altera repetitio prodiit Parifus anno 1624: addito 
Joamxis RvArLDri libro de Pita Piutarcbi εἴ “{πὶ- 
madverfonibus ejuídem in Plutarchum ; ut ícilicet 

hzc etiam repetitio priorem nova quadam acceffio- 
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nis laude obrueret. Quis huic repetitioni adornandae 
a bibliopolis fuerit prefectus, utrum ipfe RuArpvs, 
an alius homo doctus, equidem nefcio : Rrzsx 1vs 
RvALDUuM fuiffe fufpicatur : quod ego nullo adhuc 
fatis idoneo documento judicare potui. Multa ha- 
bet vanitatis et oftentationis indicia hec repetitio. 
Titulus, quatenus mutatus eft, fic habet :—Zyjv/dem 
Piutarcbi liber de. Fluviorum | .Montiumque nominibus, 
antzbac non editus : cum verfione et notis Mauflaci. | .4c- 
cedit nune. primum. Plutarchi Vita ex ipfo et aliis utriuJ- 
que lingue Scriptoribus, a. Joanne Rualdo collecia digef- 
Jaque. — Ejujdem | Rualdi  dnimadverfiones ad. infignia 
Piutarchi σφάλματα frve lapfiones τὶ et Lxx. — Lutetie 
Parifiorum.  Tspis Regiis, apud focietatem Grecarum 
Kditionim Mbcxxiv. In eodem titulo exftat imago 
Plutarchi, fcilicet! chalcographico picture artificio 
expreffa ; inficetum negotium et ploranti monacho 
fimillmum. Sequitur imago Ludovici XIII, equo 
infidentis et hoftes in pugna fternentis. 'Tl'um vero 
etiam Dedicatio, Francorum. et. Navarreorum | Regi 
Cbr flianiffono Ludovico XIII, Tuffo, Invictifftmo, femper 
Augiflo: plena mendaciffimze adulationis : fubícrip- 
tum eít in fine nomen bibliopole πώ Majeflati ad- 
dict fimus, bumillimus ac. fideliffimus fubditus, Antonius 
Stepbanus, fuo et Societatis nomine. Quid quod ipfe 
titulus in loco de Mavssaco duplex mendacium 
Jactat? quum libellum de Fluminibus amtebac son 
cdilim prodit ; qui jam fuperiori repetitioni adjectus, 
prius editus erat, nec tamen primum ab ipfo MAus- 
sACO. jam hoc feftivum eft, fed tamen ifti cum 
priore repetitione commune, quod in AMoeraitums vo- 
lumine ille minor index mendorum typographicorum 
eimendationumoue addititiarum fimpliciter. denuo 
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redditur ; qui omitti debuerat, fuo quibuíque loco 
mendis corrigendis et emendationibus apponendis. 
Jam vero menda typographica in quavis deinceps 
repetitione non quidem omnia funt relicta, nec ta- 
men omnia fublata, immo novis etiam aucta. 

Stephanianus contextus aliquot locis in duabus 
prioribus Greco-Latinis, multis in poftrema, muta- 
tus partim meliorem in fcripturam, partim deterio- 
rm. Veluti, p. 322, B, pto Κανταύρων, omnes tres 
Κυταύρε, perperam. P. 448, D, συνεπιδόντ», pro 
emmididórro;, omnes tres, errore. P. 520, B, προφέρεσιν, 
po wiuiptesew, poftrema, male. P. 616, A, τῷ δὲ 
ἵχαγον; pro τὸ δὲ ἕκαςον, tres, recte. P. 678, E, κλήσεις, 
pto χλίσεις. tres, re&te. P. 679, B, τραγῳδίαι; pro 
τραγυδια, tres, male. P. 869, E, ἣν ws, pro ἣν χως, 
poflrema, male. P. 897, A, τὸ δ᾽ ἀπὸ γῆς» pro τὸ 
ὅδ᾽ ἐτὸ τῆς, poftrema recte. P. go1, C, ἐκ τῷ κατόπἼρε» 
pro ix τῆς κατόπῆρε, poftrema, recte. Ibid, E, τὸν πα- 
βαχήμενον, pro τὸ παρακείμενον, poftrema, recte. P. 921, 
D, ἐπιτυγχάνειν, Dro ἐπιϑιγγάνειν, poftrema, errore. 
P. 939, συμφέρεσϑαι, prO συμφύρεσϑαι, tres, recte. 

:962, B, Σωκράτεις, pro Σωκράτες, poftrema, recte. 
P. 995, A, ἃ ἐσϑίχσι, pro ὡς icSísci, poftrema, temere. 
P. 1048, E, κατ᾽ ἀρχὴν, DTO κατ᾽ ἀρετὴν, tres, temere. 
P, 1052, B, xarà τὸν αὐτῶν λόγον, DrO κατὰ τὸν αὐτὸν 
λίγον, tres, errore. P. 1142, F, ἐν μέσοις poftrema 
mutavit in ἐν μέτροις, temere. 

Hzc ex multis pauca : unde apparet duas pofte- 
nores non e Stephaniano fed priore Francofurtano 
eremplo expreffas effe, — Poftrema quidem plus fibi 
licere putavit in mutando Greco contextu; quod 
aon reprehenderemus modo cujufque mutationis 
mentionem feciffet, et auctoritatem prodidiffet : nam 
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quod Latinam interpretationem fzpiffime.corrigende 
pervertit eft illud quidem minoris negotium religio- 
nis, fed tamen temeritatis nomine vehementer cul- 
pandum. 

JoaNNis RvALDiI fcriptio paginas explet 150: 
eaque bipertita eft, ut prior pars Pitam Piwtarcbi 
contineat paginis 66, reliqua fsimadverfones. De 
vita, rebus, fcriptis, RuALDr nil mihi innotuit, nifi 

quod ex ejus przfatione, et conjectura aliunde ducta, 
.— fufpicari licet. Quod quale fit, nil attinet hoc loco 
explicare. Haud contemnenda in homine apparet 
fcientia Antiquitatis et Hiftorie in primis Romanz,; 
Grecorum etiam auctorum le&io, et linguz intelli- 
gentia probabilis, nec tamen illa δὰ Criticam ratio- 
nem exa&a; multa loquacitas et alienarum ἃ pro- 
pofita quaftione rerum Jacatio. Atque hzc quidem 
in utraque fcriptiones parte infunt. In Animadver- 
fionibus *vero etiam maxima reprehendendi non ío- 
lum voluntas, fed etiam cupiditas ; ut reprehenfionis 
et occafionem dedita opera quafiviffe, et materiam . 
ipfe fibi fubinde finxiffe videatur, quum Plutarchi 
verba prius interpretando in alienam fententiam de- 
torquet, quam deinde eo facilius refellat. Ὡς iftis 
Plutarchi reprehenforibus femper mihi placuit quod 
RuHNKENIUS nofter dicere folet, Odi cenfores nimium . 
safutos. Sed hunc locum non eft quod nunc latius 
perfequamur ; quandoquidem fubinde nobis et attin- 
gendus et tractandus erit in Animadverfionibus et 
Narratione de Vita et Scriptis Plutarchi : quas huic 
noftre Edition adjicere conítituimus, modo vires^ 
nobis et vitze ufum concedat Deus. 

Ceterum prater ilas de quibus diximus tres 
Graco-Latinas Plutarcheorum operum univerforum 
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Fditones, FABRICIUS Biblioth. Gr. vol. iii. p. 371, 
mere Graecam Francofurtanam memorat his verbis, 
Phuarcbus eleganter οἰ emendate. editus, Francofurti, 
16os, fol. apud IW'ecbel. Eandem memorat Bunz r- 
Tus in Difputatione de libro de Mufica, Memoriar. 
Aademiz Infcript. t. viii. p. 41 : fed is quidem, ni 
fallo, magis FABR1c1II auctoritate, quam fua ipfe 
Exprrentia. Ego nec ipfe eam vidi, nec ab alio 
- quoquam, preter illos, mentionem ejus factam com- 
pei; ut nondum mihi liqueat, verene illam effe et 
extare, an errore et falfo ferri, dicam. | Sed hoc 
Cucuimodi fit, ea, ut interjeCta tribus illis Greco- 
Latinis, non peculiarem quamdam emendationis do- 
tem habere, fed mere repetitio Stephaniani contextus 
efle, videatur. 


δ. 10. 
De Bacbeti Meziriaci emendationibus. 


Jam licet ad emendatam fcripturam Plutarcheo- 
mm librorum non magnopere profectum effet, ex- 
empla tamen eorum adeo erant multa, adeo frequen- 
t ut ab illo tempore ad noftram ztatem nemo 
bibliopola novam Editionem, Grzcam quidem, uni- 
verforum Operum moliri auderet, et viri docti fi qui 
boagitarent, ob eandem cauffam ab incepto defif- 
teent. Ergo ad vertendum in vulgares linguas 
Plutarchum nonnulli fe dederunt. Sed horum, quod 
tqudem íciam, non nifi duo fuerunt qui aliquid in- 
Gtmenti adferrent emendationi ac fcripture, uter- 
que Gallus, CLAvp1ivs BAcrngTUSs Mzzin1ACUS, 
ct AxpRzAs DaczRi1Uus. Acde Dacrnro, quan- 
do non nifi 7/;tas vertit, non eft quod hoc loco dica- 
mW. MzziRi1ACUS utrumque agitavit, neutrum 
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perfecit, fed tamen ea in commentariis fcriptis anno- 
tata reliquit, ut haud poftremo fit loco ponendus in 
JMoralium Plutarcheorum emendatoribus. Fuit hic 
excellens doctrina vir, omnis Antiquitatis et Hifto- 
rz item Philofophie peritiffimus, Grece lingue 
accurate intelligens, fabularis rationis, feu Mythaolo- 
£le, omnem omnino copiam et ambitum mente 
complexus : huc accedebat egregia rerum Mathema- 
ticarum fícientia, ut haud feiam an nemo poft eum 
jn utroque genere tantum valuerit, 'Tefts eft Dio- 
phanti Editio, teftis Commentarius in Ovidii Epif- 
tolas, teftis Narratio de confilio ac fpecimine nove 
Interpretationis Gallice operum Plutarcheorum : 
teftes funt alie multe ezque eruditifima fcriptio- 
nes, partim repetite partim memoratz in editione 
Commentarii Ovidiani facta Hagz anno 1716. Sed 
quod ad Plutarchum fpectat, ejufmodi eft. Mzzr- 
RIACUS anno 1635 lectus Academiz Francice re- 
cens infütutz fodalis, ex lege Difputationem in So- 
dalium conventu legendam fícribere aggrediens, argu- 
mentum fibi fumfit de luterpretatioue *, id. eft. de 
bong Verfionis officio: qua in Difputatione Verfio- 
nem AMrorI recenfet, innumerabilia ab eo vitia 
admitfa, docte accurateque oftendit : feque ipfe Plu- 
tarchi Opera denuo Gallice redditurum profitetur. . 
Hoc ejus confilium irritum fecit immaturus obitus 
anno 1638, ztatis, ut videtur, quinto fupra quadra- 
gefimum, Emendationes ejus εἴ Animadverfiones 
adicripte tribus Moralium voluminibus editionis Ste- 
phanianz exftant inter libros IsaAc1 Vossir in Bib- 
hotheca Academie Lugduno-Batave, fub numero 


* Difcours de la Traductien. 


à 
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164. MzziR1ACI has effe Emendationes in Cata- 
logo illius Bibliothecz ícriptum eft: nomen viri in 
ipfo libro nufquam adífcriptum deprehendi. "Vere 
tamen Mzz iR14Aco eas tribui, haud temere colligere 
mihi videor, ex ipfarum ratione atque argumento : 
nam et acuminis eam habent formam quz in aliis 
MzziR1AC: conjecturis apparet, et fubinde refe- 
runtur ad locos Mathematicos et Mythologicos. 
Maximam correctionum partem ab ingenio et con- 
jetura profectas exiftimem. | Eft tamen ubi 4rum 
vterem appellat : veluti p. 466, B, in fupplemento 
kd Menandrei, quod fupplementum item notatur - 
in Colle£tionis Jannotianz exemplo Munzr:1. Aliis 
lis adjectz funt litere ἡ. v. quibus utrum ἠδέ» ve- 
ix an. liber Vaticanus fignificetur incertum eft. At. 
P. 797, C; pro μὲν, ἐκράτει, notat le&ionem Μενεκράτει 
addito diferte Jib. Pat. quz item lectio in Jannotia- 
nsexítat. Libros fcriptos veteres nondum habuiffe 
videtur MEz1iR1Acvs illo certe tempore quo hanc 
diputationem in Sodalium conventu legendam con- 
Íripfit, ut ipfe quidem fub finem difputationis pro- 
dit In libris Plutarcheis quibufdam nil annotatio- 
uis adjectum reperitur: hi funt, De Fato, De Genio 
Seratis, De Vultu in orbe Lune, De Anime Genera- 
. lite, Epitome eju[dem : 1s De Mufica non nifi unicam 
labet notam. Atqui in hunc librum BunEerrus * 


* Memoires de l'Acad. des Infcriptions et Belles Lettres, T. viii, 
P.41, dicit fecum fuiffe communicatum—- le fameux et précieux 
" Manu(crit des Notes de Mzzin1ac fur Plutarque: Manufcrit, 
" dont on a tant parlé, et qui fait aujourd'hui partie du Cabinet 
"de Meffieurs les Abbés SgviN et SaALLIER. Comme CraUubpE 
" GaseAg D BAcnugr DE MazinjAc non-feulement excelloit dans 
"la Littérature Grecque, mais qu'outre ccla il étoit un Mathéma- 
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teftatur fe habuiffe longe pleniorem Mzztn1 Act 
Commentarium : qui an in ceteris libellis Plutarchi 
locupletior fit noftro exemplo, definire non aufim. 
Illud quidem vellem feciffet BungTrTvs, ut ΜΕΖΙ- 
RIACI correCjones notafque non paucis locis uni- 
veríe memoraffet, fed defcriptas diferte pleneque ex- 
hibuiflet : vellem etiam SEvi1Nus et SALLERIUS, 
quorum opera in nonnullis Plutarcheis libellis verfata 
cft, quandoquidem ipíos illius Commentarii domi- 
nos prodidit BuneTTvs, eum ad doctorum homi- 
num cognitionem vel memorando vel excerpendo 
celebraffent. Nunc, quando non fatis certa videtur 
effe de locupletiore apud duumviros illos fervato 
Ícripto, nos Voffiano contenti fuimus exemplo ; 1d- 
que multis locis medelam ac lucem attuliffe, pluri-. 
ma in noftra Editione pagine oftendunt. 


δι 11. 
De εἰς qui poftea fuerunt, precipue de 9f. 7. Reiftic. 


Fuerunt deinceps in Gallia qui Plutarchum edere, 
certe anumadverfionibus emendare atque illuftrare, 
poffent, eruditiffimi viri quorum cum ftudiis hoc ne- 
gotium plane conjun&um videretur, PETAvivus, 


* ticien du premier ordre, il fcmble réunir dans fa perfonne toutes 
* les conditions requifes pour fournir un excellent Commentaire 
* au D:alogue fur la Mufique. Ses Remarques fur cet Ouvrage 
* font au nombre de prés de quatre vingt, et autant que j'en ai 
* pu juger en les parcourant (car elles font écrites d'un caractere 
* fi fin et fi mal formó, que ce n'eft pas un médiocre travail que 
* d'en pouvoir déchiffrer quelqu'une) il y en a plufieurs qui rou- 
* lent fur la correction du,texte Grec, prócifément dans les paffages 
* qui préfentent les grandes difficultés par rapport à la théorie de 
* l'ancienne Mufique." 


L 
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SALMASIUS, FABER, GAssENDUS, VALES1US, Με- 
NAc1US, BuLL1ALDUS. Sed, quod quidem íciam, 
nec opus aliquod eorum de hoc argumento editum 
eft, nec mentio de capto operis confilio prodita ex- 
fla.. Nam SaLMaAsii emendationes non ea funt 
multitudine, ut fufpicemur eum de commentario aut 
editione cogitaffe. Exemplum Stephanianum Mo- 
ταί! εἰ Pitarum, cui fua ipfe manu has adícripfit 
emendationes, ad me pervenit ex auctione Biblio- 
tice Gronovianz. ΕΜΕΚΙΟΙ Bicor11 apparatum 
nove editionis ex fcriptis Italicis codicibus collectum, 
fervari in regia Parifienfi Bibliotheca, audiveram ali- 
quando neício quo auctore. Hunc apparatum fruftra 
quefvi. Collectionem Bigotianam quz multis par- 
Vul manu fcriptis libellis continetur, in illa Biblio- 
thca nactus fum: funt in ea varie lectiones ex 
Italicis codicibus excerptz, aliorum quidem Au&o- 
mm bene multe, Plutarchi nulle.  Inftituta eft, 
Bicor11 tempore, Academia Infcriptionum. Hero- 
um illa in Literis apud. Gallos fucceffio ac diíciplina 
paulatim defecit. DAczEnrvs tas vertit, nec jam 
lheroicum, fed plane mortale et infirmum fonavit. 
Noítro fzculo fuiffe idoneos huic editionis negotio 
vios, apud Batavos, Britannos, Germanos, quis ig- 
norat? Sed qui hoc agitaret, certe cogitaret, nemi- 
mm equidem novi excepto L. KusrERo ; qui in 
Notis ad Ariftophanem Equit. verf. 1096, laudans 
locum Plutarchi De Preceptis Reip. Gerende, p. 807, 
hec addit : Sed Jocus bic mendo non vacat, ut ad. ipfum 
Phiarcbum, fi. fata. frverint, aliquando offeudemus. Αἴ 
de confilio effecto nil comperi. In Britannia Piterum 
. editionem BnvAnvs inchoavit, Sor ANvs abfolvit : 
de qua hic non eft dicendi locus. Noftra demum 
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ztate qui de Mora/ibus bene mereri coharetur fint 
JoANNEs JAcosnvs Rrrsxk1vs. 

De hoc ego viro dicere ingrediens, vereor ne fint 
quibus inique potius quam vere judicaffe videar. 
Ego vero nil habeo cauffe quare de REiskro mi 
nus quam de prioribus Interpretibus, quid fentiam, 
hbere pronunciem. Et vero Risk 11 ea fuit facultas 
ac doctrina, quz fuis ac veris contenta laudibus, non 
defideret falías et alienas. Nec mihi hoc loco dicere 
propofitum eft quid univerfe in Grecis Literis, fed 
quid proprie in Plutarcheis Moralibus ab eo effectum 
fit. Sed quum de ejus in Plutarcho navata opera 
dico, eam dico quam .fimadverfionum ad Grecos 
Auétores Volumine II vulgavit, non editionem illam 
Lipfienfem, quz fertur, univerforum operum, incho- 
atam anno 1774, forma octava. Inifta Ret1sk1Us 
magis bibliopole quam fuum opus fecit, neque vero 
fecit, fed affecit. Subfidia librorum inedita quidem 
non habuit : Pas edere aggreílus, his nondum ab- 
folutis, diem obiit eodem anno: reliquam illarum 
partem, et Mora/ia cum illis antea editis ΚΕΙΒΚΙΣ 
Animadverfionibus addidit bibliopola, totamque edi« 
tionem abíolvit duodecim voluminibus. Hzc, ut 
narrant, hoc ipfo tempore, a Tubingenfi bibliopola 
ad minorem molem redacta, repetitur: εἰδώλε εἴδωλον, 
majors minus. llujufmodi ego repetitiones non 
improbo, modo fint bene emendateque excufe, pa- 
rabiles pretio, habiles tra&atu mediocritate molis, 
nec fe pro denuo recenfitis fcripture conftitutionibus 
et germanis editionibus gerant. Sed ad Rzi1sK1UM 
redeamus. 

Rziskivs Moralia legendo tractavit eftate me- 
dia, ut ipfe ait, anni 1756, et quas per hanc leGio- 
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nem feciffet annotationes ad corrigendos illuftrandof- 
que locos difficiles et vitiofos comparatas, eas Zf»i- 
madverfionum ad. Grecos Auctores Volumine II, Notis 
ad Lyfiam fubjunctas, edidit. Plutarchez animad- 
verfiones explent paginas ultra quingentas, et funt 
numero permultz ; quippe, pro Reisk r1 confuetu- 
dine, breviter et verbo plerumque fignificate. Prze- 
fationis loco et nomine praemittitur difputatiuncula 
de ingenio et fcriptis Plutarchi atque de opera prio- 
rum Editorum. Quam praefationem fi non addi- 
didet REIskivs, minime defideraremus. In Plu- 
tachi lectione novus erat hofpes: Editiones. nec 
habebat omnes, nec earum quas habebat, fontes et 
au&onritatem fatis intelligebat. Omnino ex omnibus 
ingenii facultatibus judicium, five datum a natura 
five negatum, minime excoluerat REisk1vs. Judi- 
dum dico eam facultatem quz res confufas diftin- 
gut, quid cuique proprium et confequens fit per- 
Ipicit et verum a falfo accurate diftinguit. Heec in 
Rziskio facultas non apparuit: minus etiam ea 
frutas, qua id quod vcrum judicaáffet, | oratione 
fubtiliter, ordine, perfpicue, explicaret. Senfus veri 
ἢ Rzrsk10 fuit ; quidquid ad hunc fenfum acci- 
deret eumque verifimilitudinis fpecie percuteret, hoc 
continuo probabat, hoc amplectebatur: fententiam- 
que fi ícriptione proderet, edm quafi projiciebat cum 
impetu, duriter ac fubito. Nam lenioribus illis cum 
Judicio conjunctis mentis partibus minus utebatur, 
Ttione, fubtilitate, induftria, affiduitate : femper 
atuofus ex alio in aliud involabat, ejufdem operis 
dm perfequendi fatietatem fugiens, do&trinz copias 
ἸῺ adverfaria congerere negligebat : itaque nullo fere 
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edendos accedebat. Αἱ valebat memoriz bonitate, 
infinita le&ione, Grece lingue ícientia, ufu collecta 
illa, non ad rationem conformata: valebat ingenii 
velocitate et acumine, fubito movebatur, impetu fe- 
rebatur ; cumque ita incitatus omnes locos, de qui- 
bus dubitaret, emendando attingeret, in plerifque a 
propofito aberrabat, alios probabiliter tractabat, non- 
nullos penitus complectebatur et certiffima reftitue- 
bat conje&ura qua plane divinitus oblata vide- 
retur. 

Ergo quum JMoeralia Plutarchea fibi tractanda 
fumfiffet, et ingenium tamquam in campum et vena- 
tionem emendationum immififfet, facile eft ad intel- 
ligendum qualem quantamque capturam reportave- 
rt. Emendationes plurimae funt falífe: funt vero 
etiam probandz, ut in magno numero, haud pauce: 
funt denique nonnulle prorfus egregie. Et plures 
profecto probanda et egregiz fuiffent, fi plus tem- 
poris Plutarcho tribuiffet, cum ejuíque ratione et 
oratione. familiaritatem. contraxiffet. Sed habebat . 
hoc Rxiskivs: in nullo Auctore habitabat ; vaga- 
batur per omnes: nec apud quemquam tamdiu 
divertebat, ut in paulo interiorem ejus confuetudi- 
nem 1e infinuaret : itaque per feftinationem omnia 
arripiebar ; fana, corrupta, obfcura, difficilia, corri- 
gere tentabat, mutabat, tranfponebat, demebat, ad- 
debat de fuo ; hec in charta notabat et in vulgus 
prodebat : et plane, ut alter Lucilius—;» bora fepe 
duceitas faciebat. correCtiones /faus pede iu sso. Et 
tamen, Cum flueret lutulentus, erat quod tollere velles » 
non ille quidem earri/ts led piger. feribendi ferre Jabo- 
rem : Scribeudt recie : nam ut multum, ni moror. 

Sed opere pretium eft cognofcere quantum illud 
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fit quod RE 1sK10 debeatur, quodque ejus proprium 
fit, ne forte aut parum aut nimium cenfeatur. 

Ac primum quidem, complures libros non attigit, 
paginarum totius operis fere quadrantem : hi funt 
δὲ Educatione ,  Apopbtbegmata Regum. et. Ducum, 
Apobbtbegrmata Laconica, Inffituta Lacontca, Lacenarum 
Atopbtbegmata, Mulierum Virtutes, €usffiones Romane, 
Quefliones Grace. Parallela Greca εἰ Romana : tum 
vro hi ex interiore doctrina, De Fato, Quafliones 
Natyrales, De Vultu in orbe Lune, Quaefliones Plato- 
mte, De nimi generatione ex Timeo Platonis, De Com- 
mmnibus Notitiis adverfus Stoicos partim ; De Muta. 

Deinde earum, quz funt, Animadverfionum certe 
femiffis ejufmodi eft, ut non ad emendationem refe- 
ratur, fed contineantur notulis hiftoricis, geogra- 
phicis, literariis, de hominibus, locis, Scriptoribus ; 
que notulz, ut ex pervulgatis libris petitz, utiles 
qudem indoctis, non facile a doctis requirantur : 
fübinde quoque corre&iones, antea obiter facte ab 
hominibus eruditis, ex eorum libris adferuntur: fub- 
inde item loci Veterum a Plutarcho vel memorati 
Yl fignificati ad fuos Auctores referuntur: fed hi 
fre funt et loci illuftres atque confpicui, et Au&ores 
cm principes tum plurimorum ufu frequentati, 
Homerus, Euripides, Xenophon, fimiles: perditos 
eumque reliquias, aut philofophos, quamvis prin- 
. Gps, Platonem, Ariítotelem, ceteros, quorum 
maximum εἰς ad Plutarchi intelligentiam momen- 
. tun, non legiffe videtur RErsxivs, certe nullam 
- tx iis Plutarcho opem attulit. "Tota hec Animad- 
; Wrfionum pars valere poterat ad minuendum labo- 
. m futuro editori ei qui fubito exifteret ac negotium 
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ómparatus fuícipere auderet, non ei qui rem. cum 
apparatu ac diligentia ageret. 

Igitur ad. noftre Editionis ufum reliqua erat non 
nifi altera femiffis, id eft, Emendationes. Et harum 
primum quidem magna pars eft vana ac fupervaca- 
nea, quippe quibus loci /fani et integri tentantur ; 
deinde earum item quz in locis corruptis ver- 
fantur, major certe pars falía eft: in utroque con- 


je&urarum genere, erroris fons efat ignoratio con- 
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fuetudinis et orationis Plutarchez. — Supereft proba- 
bilium numerus emendationum, qui, ut plurimum 
ei tribuam, ad totam Animadverfionum fummam, 
ea ratione cenfendus videatur qua funt fedecim ad 
centum. Harum item femiffis jam a prioribus facta 
erat interpretibus οἵ editoribus: has RrisKIUSs, non 
quidem plagio, quod in hunc hominem non cadebat, 
fed modo prudens, modo imprudens, repetiit : mul- 
tas etiam e XYLANDRI Latina verfione fufcepit. 
rgo refidu:ze funt proprie R risk t1 octonz emen- 
dationes probabiles e. centenis. Animadverfionibus : 
quarum certe dodrans ejufmodi eft ut eum qui longi 
temporis confuetudine Plutarchum triverit non facile 
fugere potuerint. Sint igitur e centenis duz ita ab- 
ditz et inventu difficiles, ut nifi. RE1sK1vs eas in 
lucem protuliflet, adhuc ignorate laterent ? Nil di- 
cam de meis emendationibus vel ex libris veteribus 
vel e conjectura depromtis. MrkziRriAcUS com- 
pluribus locis in eafdem, quas in binario illo numero 
cenlemus, atque Rriskivs, incidit emendationes. 
In eodem binario et egregio genere, ut hoc utar, 
due iunt Reifkiane : altera. De [/ide εἰ Ofrride, 
p. 364, D, ubi ἔοικεν refingitur ex ἔϑηκεν : altera. De 
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Nm Sueviter Vivi fec. Epicur. p. 1102, B, qua vulga- 
tum ἄπεισι λέγων. “ὸ μὲν ἀνδρεῖον ἔϑυον οὐ τοροσέχουσιν 
Y» us Θεοῖς, mutatur ita, ἄπεισι λέγων TO Μενανδρειον, 
Ἔϑοον οὐ τπροσέχεσιν ἐδὲν μοι ϑεοῖς. — Atqui utriufque 
inventi laus debetur etiam V ALCKENAR 0, qui eal- 
dem protulit emendationes, illam ad Phoeniff. p.2 51, 
hanc in. Diatribe Eurip. p. 294, et diu ante hunc 
MzziR1ACUS. 

Licet igitur affitmare aut nullas aut pauciffimas 
effe correctiones, que, nifi a RErsK10 invente, ad 
noftram cognitionem non perveniffent: Sed quid- 
quid Animadverfiones REisKir habent boni, hoc 
ejufmodi certe eft ut haud mediocris illi laus debea- 
tu, qui unius zítatis brevitate tantum effecerit : 
quifi plus etiam effeciffet, principe 1n Criticis loco 
labendus effet : quod ne ipfe quidem, qua erat mo- 
deftia et fui contemtu, umquam fibi arrogavit. E- 
qudem religioni mihi duxi omnes REisx11 con- 
f&uras memorare : memoravi eas quz aliquam pro- 
babilitatem et ingenii fignificationem haberent ; ce- ' 
tras omifi. Neque probo Editores quofdam, qui 
in edendis Au&oribus a RE1sK10 tractatis, fingulas 
unverfatque ejus Animadverfiones repetunt. Vidi 
ilo, in quo rifum tenere non potui, aliquem de 


philofophiz hiftoria fcribentem, qui Plutarchi locos 


là exhiberet, ut Rrrsk11 correctiones, falfiffimas 
ttiam, fedulo uncis inclufas, ac loci contextui inter- 
F&zs, adderet : qui quam Grace fuerit. peritus, 
qum Plutarchi intelligens, facile eft ad exiftiman- 
dum. RkrsKr1 corre&ionibus, quas quidem me- 
moratu dignas judicarem, nomen ipfius appofui: 
harum, licet mea ipfe conjectura multas repererim, 
Proprietatem non mihi vindicavi, nec REiskio 
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ademi : ejufdem inventionis laus fi jam a prioribus 
occupata effet, eam cum ipfo item communicavit. 
Hinc fit, ut Rziski1 nomen tam fit frequens in 
noftris Annotationibus, et multo frequentius quam 
pro eo quantum et debetur. 

Hzc ut dicerem, infütuti mei ratio poftulavit. 
Et fine obtrectatione me dixiffe, periti fponte agnof- 
cent. Illud etiam addo, eam in Rzrsxro fuiffe et 
doctrine varietatem et ingenii velocitatem, a qua 
me procul abeffe fatear. Ex innumerabilibus, quas 
ad emendandos Graecos Auctores effudit, conjec- 
turis, fi delectum feciffet optimarum eafque cum ra- 
tione et elegantia explicuiffet, egregium poterat ex- 
plere volumen, opus fere palmarium, quod plus ad 
fame perennitatem valuiffet quam ille deproperate 
editiones et cetere Íícriptiones. Numquam eum 
vidi. Sed conciliavit commune Literarum ftudium, 
poftremis ejus annis, quamdam inter nos per epiítolas 
notitiam et confuetudinem.  Favebat nafcenti mee 
,laudi. Accedebant animi virtutes, que eum com- 
mendarent : in quibus excellebat candor et veritatis 
amor. Ergo et vivum dilexi, et mortui memoriam 
cum benivolentia colui. Et quando nunc de eo di- 
cendum fuit, ita me ejus memorie confulturum ex- 
iftimavi, fi nec dicerem nec taccrem quidquam con- 
tra animi ipfe mei fententiam, nec vel veram detra- 
herem viro laudem vel falfam tribuerem. 


$. 12. 
De noviffima Perfione Gallica Ricardi. 


Moralia Gallice denuo vertit RicARDvs, eaque 
inde ab anno 1783 Parifiis edidit forma octava, et 
quindecim. abfolvit voluminibus anno 1792.  Eju: 
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V erfonis titulum fupra appofui $. 5, neque illic di&a 
hic iterare attinet: ipfam non memoravi $. 10, in 
Gallicis Verfionibus iis quibus aliquid boni ineflet ad 
emendationem Greci contextus. Neque etiam ejut- 
modi fuit negótium RicAnpr. Scribit in praefatione 
ad volumen fecundum, íe habuiffe duos antiquos 
Bibliothecze regize codices 1671 et 1672, item Awr- 
ori exemplum. Codices funt illi ipfi quos ego con- 
tulietliteris A et E, notavi; de AMvor1 exemplo 
fupra dixi. Ex neutro fonte aliquid medelz protulit 
Ricagpus. Per locos corruptos ita tranfit, utifatis 
haberet ejufmodi Verfionem effeciffe quz a Gallicis 
le&oribus intelligeretur. In explicandis locis obícu- 
ris plus opere pofuit ; quippe quos haud indiligenter 
anmadvertit, et ad le&orum, quibus fcribebat, in- 
genium probabiliter, fubinde aperuit ex rerum cog- 
hitione, cujus laudem ei libenter tribuimus. Ad 
noftre quidem Editionis ufum nil attulit. 


CAPUT IV. 
Quid bac in Editione a nobis actum fit. 


QUPEREST ultimus prafationis locus, quo ex- 

ponatur, quid hac in Editione actum fit. Qui 
lus breviorem habet explicationem. Nam operam . 
ποτα, librorum copias, et reliquum apparatum, - 
cum fupra memoravimus, tum infra recenfebimus in 
Indicibus huic prafationi fubjectis. Et quum duo 
fint, ut fepe fignificavimus, Editoris officia, Emen- 
datio et Interpretatio ; nunc de illa utriufque officii 
parte dicemus, quz in his quinque prioribus verfatur 
voluminibus, quorum triplex eft materia, Grecum 
opus Auctoris, Annotatio emendationum, Latina 
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Verfio : de altera parte monebimus in principio pof- 
teriorum voluminum quz Animadverfionibus noftris 
deftinata funt. Ceterum, quomodo in hac triplici 
materia conftituenda poliendaque veríati fimus, bre- 
viter et fummatim referemus: nam tótum hoc cum 
figillatim enumerare infinitum fit, tum plenius multo 
et accuratius harum Literarum periti ex ipla noftre 
Editionis le&ione et tractatione intelligent. 

Ac primo quidem Graecum opus, id eft Contex- 
tum non reddidi ex Editione, vel Stephaniana, vel 
aliafefed ab integro recenfui et conftitui. Quod in 
tam corrupto opere et tantis meis copiis, non modo 
licere, fed neceflario faciundum exiftimavi. Funda- 
menti inftar habui Aldinam, cui totum Contextus 
quafi zdificium fuperftruerem recipiendis melioribus 
lcctionibus et fupplementis librorum cum fcriptorum 
tum editorum. ΕἸ videor mihi ita. expurgaffe vul- 
gatum, qui adhuc optimus habebatur, contextum, 
ut, quoad ejus in his rebus fiez1 poteft, Plutarchi 
manum et ícripturam reftituerem plurimis in locis, 
aut ubi ea reftitui non poti, fententiam certe pate- 
facerem ad eam verifimilitudinem, ut pauciffime 
fuperfint ejufmodi difficultates quz continuationem 
lectionis et intelligentiz interrumpant. XYLANDER, 
homo minime vanus, profeffus eft fe uon unam men- 
dorum. cbiltadem. expurgaffe. Ego affirmare haud du- 
bito, me poft XvLANpnt, SrEPHANI! et reliquorum 
opcram, plus altero tanto et corruptelarum íanaffe 
et dificultatum expediviffe. In mutanda lectione 
vulgata legem religionemque Critice. fecutus fum, 
ut et vulgatam et reftituendam lectionem fua quam- 
que auctoritate ponderarem et ad juftum probabih- 
tatis cenfum zftimarem. — Corre&tiones conjectura 
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partas nec ullius veteris libri affenfu confirmatas non 
nfi rariffümme recepi. lis tamen in locis ubi vel 
pnoes jam Editores recepiffent, vel alii etiam viri 
dotiin eandem, atque ego, e conje&ura incidiffent 
corre&tionem, plus mihi licere arbitratus fum. Sane 
concedenda eft hec Editori libertas, fi quidem ejus 
ufum ad probabilitatis gradus regat. Αἱ quz eft 
huus probabilitatis et. graduum menfura? Suum 
cuufque Editoris judictum ; modo valeat ícientia 
rrum, lingue, ufu Auctoris, alienus a. temeritate, 
novitatis ftudio, vanitate, ne fit fubitarius, tumul- 
tuarius, feftinator, fed tempore diligenter cogitateque 
prgrediatur. Equidem in hoc negotio magis vereor 
ne fint quibus parum, nec íatis conftanter, quam 
qubus nimium feciffe videar. Atqui affirmare pof- 
fum me quacumque in lectione mutanda retinendave 
oprram dediffe ut mihi conftarem, ac fenfum quem- 
àm meum judiciumque probabilitatis confuluiffe, 
Innumerabilia poffüim adferre exempla : defungar 
unco, quo intelligatur quid velim. Duos correxi 
locos e conje&tura, id eft adíentiente nullo vetere li- 
bro: utrumque ex eodem Platone, eadem probabi- 
litate. Alter eft in libro De Edweatione Puerorum, 
P.4, D, ubi πολλαΐκις ὁ Κράτης falfum. eft, et verum 
πιλλάχις Σωκράτης, ut manifefto apparet e Platone in 
Clitophonte, p. 255, D. Alter eft in Quaffionibus 
Phtonicis, p. 1001, A, ubi mendofum exftat in om- 
Bbus libris Καλλιππίδαν, loco vere lectionis καλλί- 
724a, ut item manifefto apparet e Platone in Phe- 
do, p. 3:0, G. Αἱ hoc loco recepi correctionem, 
llo non item. Nempe in P/atonicis Queffionibus, qui 
tt germanus Plutarchi liber, non erat dubium, quin 
Au&or, homo doctus et prudens, ita fcripfiffet : at 
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in libro De Eduwcatione Puerorum, qui eft fpurius et 
perperam Plutarchi nomine infcriptus, cujus Auctor, 
quifquis ille fuit, certe non fatis fuit paratus a pru- 
dentia ct doctrina, poterat forte illum locum aliunde 
accepiffe nec ex ipfo Platone fumfiffe, et nominum 
fimilitudine deceptus fuiffe: hoc dubium remanebat ; 
ergo nil mutavi. Erat hoc loco falfum dictum: 
illo, mendofa lectio. Utrumque genus Editor ani- 
madvertere debet: íed in conftituendo contextu, 
hoc corrigere, illud relinquere, neque id reponere 
quod fcribere debuerat Auctor, fed quod ícripfit. 
Quod fi forte alicubi hac in parte temere feci: cavi 
ne quid detrimenti caperet contextus. Nam in An- 
notationibus fubje&is, cum recepta correctionis ve- 
terem vulgatam lectionem, tum retentz vulgata 
faciendam correctionem, fedulo ac fideliter comme- 
moravi. 

Exemplum contextus, quod typographus in nof- 
tra Editione fequeretur et exprimeret, ita inftruxi et 
adornavi. Sumfi exemplum Editionis Greco-Latinz 
poftreme, anni 1624; quippe quod fimul et Xv- 
LANDRI Latinam Verfionem, et Grecum contextum 
Stephanianum paucioribus quam duz priores Grzco- 
Latine mendis typographicis inquinatum contineret, 
Stephanianum autem contextum malui quam alium, 
quod is emendatior effet, et fi quid ei finceritatis et 
auctoritatis deeffet, id non tantum effet ut corrigi 
facile nequiret. Hoc igitur exemplum ante omnia, 
expurgavi corrigendis diligenter feduloque typogra- 
phicis mendis: eamque operam, fecundum, tertium, 
quartum et pluries repetivi. Itaque cavi ne idem 
noftre accideret Editioni, quod Bryanez:; cujus per- 
multe Animadverfiones confumuntur notatione men- 
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dorum typographicorum e Grazco-Latina repetito- 
rum. Ergo expurgandis iftis mendis ex Moralium 
exemplo, fimul animadvertebam locos ubi Graco- 
latina temere a Stephaniana receffiffet, Jam exem- 
plum ita praeparatum perrexi inítruere ea, quam 
dixi, ratione ; ut referret quafi corpus Aldinum, id- 
qüe fuppletum et emendatum melioribus lectionibus 
librorum cum editorum tum vero "in primis fcripto- 
rum. Ordinem librorum Stephanianum fervavi, non 
ut bonum fed ut Aldino haud deteriorem et exem- 
plorum frequentia ac temporis diuturnitate ad legen- : 
tium ufum accommodatum et commendatum.  Fa- 
ale fane erat novum inducere ordinem magis exac- 
tum vel ad temporis vel argumenti rationem: fed 
preftare exiftimavi eum alio loco peculiariter notare, 
quam cum legentium moleftia recipere atque confti- 
ture, Eadem cauffa mihi fuit, ut Greco-Latinz, 
quppe adhuc a doctis hominibus et nunc a me in 
excitandis fignificandifque Plutarcheis locis frequen- 
ütz, paginas earumque partes, adjectis in margine 
Editionis noftre interiore numeris et literis fignifi- 
arm.  Ilud vero etiam ad facilitatem εἰ quafi 
lvamentum lectionis valet, quod libros non, ut an- 
tain Grecis exemplis.erant, una ferie continuavi- 
mus, fed in fectiones diftinximus. Qua in re quum 
poflem Verfiones vel XyrANDnR1 vel A«vori fequi, 
meum tamen ipfe judicium fequi malui. In nonnullis 
iplum argumentum rectam diftributionem oftende- 
bat, veluti, ut hoc utar, in illis duobus Ze Repugnan- 
lis, et de Notitiis, adverfus Stoicos, et aliis pluribus. 
In duobus denique maxime frequentatis de Puerorum 
Eduratione et de legeudis Poetis, pervulgatam partitio- 
Dem retinui. 
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Altera materie pars continctur Notis contextui 
fubje&tis. Hz ad Emendationem referuntur, nec 
Interpretationem attingunt nifi quatenus ad Emen- 
dationem pertinet. Igitur veríantur in triplici gc- 
nere: primo, ubi nova le&tio recipitur : altero, ubi 
conje&tura proponitur: tertio, ubi dubia eft vulgatee 
auctoritas lectionis, aut alia fertur zque probabilis. 
Novam lectionem nutquam recepi nifi facta men- 
tione et memorata vulgata. Sed vulgata, quam voco, 
eit Stephaniane Editionis: ad ejufque contextum 
referuntur noftre Note. Hic erat Aldino ad hoc 
negotium longe accommodatior : quippe, ut magis 
emendatus quam caterarum  Editionum contextus, 
maximam plurimamque mutationum partem occu- 
paverat earumque notationem fupervacaneam reddi- 
derat. Aldinus, ut mendofiffimus, poftulabat innu- 
merabilium mutationum notationem, quie totam 
paginam repleret ac perpetua variarum lectionum 
Íegete horridam et legentibus moleftam faceret. Cz- 
terum, in Stephaniano contextu non folum attendi 
ad locos corruptos, fed cos etiam qui fani viderentur; 
quandoquidem in eo permulti funt loci ad fpeciem 
fani ct integri, fed ità confüituti, ut potius SrEPHA- 
N 1 aliorumque corre&torum, quam Plutarchi, fcrip- 
tura legatur. Hujuimodi me loci null omnino 
fugere potuerunt, quum Steplianianam Editionem 
cum Aldina alüíque, et vero plurimis codicibus 
Ícriptis contulerim. Neque vero minimas omnes 
varietates, quibus ab Aldina receffit Stephaniana, 
notavi. Neque etiam hoc neceffe erat in iis quas 
ita probabiliter feciffet SrEPHANvSs, ut melius cer- 
tiufque ego nil haberem, eumque fequi deberem. 
At notavi infigniores omnes, et cas in primis quae 
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non fatis firmam auctoritatem haberent, quarumque 
notatio viam inveniendze verz lectionis patefacere 
videretur. Omnino locos a STEPHANO, incerta licet 
iutontate, tamen ad orationem et fententiam pro- 
babiliter correctos, ubi mei codices nil fanius integri- 
uíque adferrent, retinere malui, quam vetus Aldi- 
num vulnus denuo aperire. Reliquam omnem lec- 
tionis varietatem, partim in Animadverfionibus me- 
morabimus, partim in peculiari Indice exhibebimus: 
qum fi quis adhibeat Annotationibus contextui 
fube&tis, 15 nil defideret ad eam quari vocant Ge- 
Raloggam contextus, five, ad plenam juftamque 
cgnitionem mutationum quovis loco ab editoribus 
deinceps factarum. 

Tertia materiz pars eft Interpretatio Latina, quz 
vulgo dicitur erfo. Quz, ut abeffe debet ab ex- 
emplis ad fcholarum ac tironum inftitutionem editis, 
nec defideratur ab iis qui Greca zeque commode in- 
telligunt ac Latina, ita omitti non poterat in noftra 
Editione, quippe ad communem omnium ufum def- 
tinta, quorum longe maximus numerus ex medio 
quodam genere cít, cui Verfio et grata et utilis fit. 

Sed Verfionis triplex eft officium. Primum eft, ut 
fit vera, nec aliud loquatur atque Auctor. Alterum, 
ut fit Zeze Latina. lertium, ut Auctoris fenten-. 
tiam non univerfe, fed figillatim et accurate reddat, 
ejufque proprietatem in verbis et conftructione ex- 
primat: quod officium fere negligunt in vulgaribus 
linguis face Verfiones, quz íe potius exemplaria 
quam imagines, quod barbare dicunt orzgznalía potius 
quam copie, haberi volunt : attamen eam vim habet, 
ut eo demum duobus prioribus officiis addito, bonz 
Verfionis numeri expleantur. Nam et Auctorem 


* 


cxlii PREFATIO. 


talem exhibet, qualis eft; fi quidem ita Latinum 
facit, ut fuiffet fi Latine fcripfiffet : et iis qui Greca 
nondum fatis intelligunt, idoneum apponit intelli- 
gentiz inftrumentum, quod perpetui fit inftar com- 
mentarii. Ut novam ipfi faceremus Verfionem, in 
tanta relique noftre opere multitudine et moleftia, 
nemo zquus ac prudens laboris zftimator poftula- 
verit. Sumfi Verfionem XvLANpnr, hominis Grece 
Latineque doctiffimi, et multo Plutarcheorum libro- 
rum ufu exercitati. Hanc primum ex melioribus 
codicum lectionibus et noftris aliorumque conjecturis 
ad veritatem, id eft, germanam Auctoris fententiam, 
correxi; exiftimans, plus mihi in ea quam in Greco 
contextu licere : quamquam initio quidem locos 
Verfionis qui aliquid dubitationis haberent, intactos 
rcliqui, correcionem Animadverfionibus refervans : 
mox intelle&to quantum incommodi hzc ratio ha- 
beret ad legentium ufum, corrigendos locos omnes 
ad Judicium meum ftatim. in ipla Verfione corrigere 
perrexi.. Deinde, ad Plutarchi formam habitumque 
eam revocavi, cum in verborum delectu tum con- 
ftructionis ratione. Porro maximam perfpicuitatis 
rationem habui; cavens ne, quod alus nonnullis, 
idem accideret mihi, ut mea Verfio fubinde ipfa opus 
haberet alia Verfione. Denique Latinitatern purita- 
temque curavi, quoad ejus fervandis czteris officiis 
fieri poterat. Quz fane omnia fervare atque effectu 
et actione conjungere, difficile eft. Feci quantum 
potui. | 
Ceterum neque hoc filentio pretereundum eft. 
In fingularium libellorum Plutarcheorum Editioni- 
bus ac Verfionibus funt quas nec habui, nec nancifci 
potui. Nec tamen eos quzrendo, exfpectandoque 
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Editionem noftram diutius differre volui. Eft fane 
illa Editionum Verfionumque cognitio cum jucunda, 
tum digna hominis literati ftudio; modo ne nimium 
eitibuatur, et ipforum lectio Auctorum negligatur. 
[ta enim magis ad librarii negotium quam doctrine 
fuctum fpe&tet. Sed in Plutarcho quidem, aliifque 
haud paucis Graecis Auctoribus, minoris illa eft uti- 
ltats quam. quis fufpicetur; propterea, quod pau- 
dfima iftarum Editionum Verfionumque pars ab 
«curate hominibus doctrine facta eft: nulle fere 
&l codices fcriptos exacte et caítigatze : fed omnes 
propemodum, Greca quidem editiones ex prioribus 
editionibus repetite, ad frequentanda in ufum tiro- 
num exempla. Una ex melioribus in hoc genere 
Editionibus eft Xylandrea libelli De Legendis Poetis: 
atqui nil in ea reperi, quin vel a XYLANDRO in ma- 
jore Greca. Editione et Latina-Verfione notatum, 
vel a me jam occupatum effet. Eadem fruftratio 
fuit in aliis, exceptis forte TunNEBI, CAMERARII, 
ad illum de Ifide librum BEN TLE11 ac MARKLANDI, 
et paucorum quorumdam ad alios libros, annotatio- 
nibus. Profiteri haud vereor, me folis meis ipfum 
copus fretum, haud multo deteriorem editionem ef- 
fe&urum fuiffe, quam hanc nunc effectam auxiliis 
priorum interpretum. Doctrine fontes patent om- 
nibus : hinc illi pauca delibarunt: ego que ad rem 
facerent meam, exhaurire ftudui ; ut nil facile me 
effugeret eorum quz ab illis prolata effent. Nec in 
eo quidquam mihi fuperbe arrogo. Nil dico quin 
idem dicere poffit alius editor, qui quidem tempore 
et labore, quanta potuit diligentia, copias collegerit 
fuas et inftruxerit. Jam fontes qui non omnibus 
patent, codices dico fcriptos, aut nemo habuit prio- 
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rum interpretum, aut unus et alter, unum et alte- 
rum: ego tot habui, quot vix umquam altus Graci 
Auctoris editor. Ergo illorum Annotationes. magis 
laborem mihi quam copias auxerunt. Habui earum 
rationem quia erant, non quia neceffane erant. 
Habui dcle&um earum quae commemoratu digne 
viderentur, et fub inventoris fui nomine quamque 
prodidi: neque fatis erat fummam carum fructum- 
que cum le&oribus noftris communicare ; fed, quid 
cuique inventori deberetur, quafi per hiftoriam an- 
numerare oportuit. Hzc religio, quamvis molefta 
editoribus, nec recte femper zftimata a legentibus, 
nullo modo negligenda eft. Nam ct humanitatis eft, 
cognofcere quantum quique opere pretium fecerit : 
et Juftitie, fuum cuique tribuere. Numquam eorum 
probavi rationem, qui in annotatioribus conícri- 
bendis ita priorum inventis utuntur, ut ea quafi in 
unum acervum omnia confundant, ex eoque ut fuum 
quodque ac proprium ipfi depromant, nulla nomi- 
matim facta inventoris mentione. Sunt adeo qui 
nomina in memorandis benefactis taceant, in errori- 
bus prodant, ut habeant de quo triumphent. Peffi- 
mum genus, ut ingenii doctrinzque penuria, ita va- 
nitatis et impudentize abundantia : quos haud temere 
quis pauperes im literata ctieitate fires appellet. Enim- 
vero qua modeftia poíteros in noflro opere veríari 
optamus, eadem in priorum operibus ipfi verfari 
debemus. Αἴ, qui non fuum et proprium opus, fed 
alienum ac furreptum relinquit, illam polteritatis 
vindictam non veretur. Equidem priorum, Editio- 
nes, Verfiones, annotationes, quas quidem habui, ea 
qua dixi, modeftia tractavi: et quas nondum habe- 
rem, ut nancifcerer operam dedi. Nam quum alia 
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eàtoris officia probabiliter expleviffe mihi viderer, 
$Xui hoc unum negligere. Sed quum intelligerem, 
multis mihi ex illo genere libris carendum fore; eo 
magis operam dedi, ut plurimos optimofque codices 
írptos antea nondum adhibitos in ufum conver- 
teen meum. Cumque item intelligerem, neque 
codicum quorum vellem omnium copiam mihi futu- 
fm, neque quz defiderarem omnia ex codicibus 
gti poffe ; eo majorem curam, induftriam, affidui- 
tatem in eo pofui, ut Emendationis atque Interpre- 
tationis copias meo ipfe confequerer ac locupletarem 
ftudio. Quo quidem ftudio me aliquid profeciffe, 
armare ipfe non dubito: quantum profecerim, 
ὁρᾶι le&ores judicabunt. 

Hoc tot annorum opus quando jam eo perduxi, 
ut tandem in publicum prodeat, ejufque editio, nef- 
Go quo fato, in hanc temporum noftrorum difficul- 
ütem incidat, quz et publicas et privatas res affligit, 
&rmque ftatum dubium reddit ; facere non poffum 
ut illud fine voto et inaufpicato e manibus dimittam. 
Faut Deus O. M. ut huic patrie cum priftina re- 
Jum profperitate pax reftituatur : mihique vires et 
fanitas conferventur, otium certe obtingat, ut reli- 
quam operis partem abífolvam. Sed hoc, ut incer- 
tum, quomodocumque evenerit, equo animo et ac- 
cipiendum et ferendum. Illud haud dubia ípe pre- 

cipio, fore ut quam ego in adornanda conficiendaque 
hac Editione percepi cum do&rine animique fructu 
fuavitatem, eandem legentium plurimi percipiant ; 
Plutarchi libris multo quam antea magis jam emen- 
datis et ad communem fere intelligentiam patefactis. 

Scrip. Amítelodami, menfe Novembre, anno 
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À Codex fcriptus Bibliothece Regis Parifienfis. Num. 
Catalogi 1671. 

λιν, ^ Editio Aldina, princeps. Anni 1509. 

Amor. Interpretatio Gallica 7ímioti, vel Amyoti. 

ἀμὸν, vel. ANoOwYvM.  Correctiones et Varig lectiones fcripta in 
margine Editionis Bafileenfis, cujus exemplar fervatur 
in Bibliotheca Academize Lugduno-Batave. Librorum 
Voffhanorum Num. 128. 

Ámox, S. Antonii Sententiz. Vide Maxim. 


5. Codex fcriptus Bibliothecz Regie Parifienfis, Num. Ca- 
talogi 167 5. 

Ba — Editio Bafileenfis, prima Anni 1542. 

Boxcass, item. Bowo. (item fimpliciter B, in hac trium codicum 
tribus literis expreffa nota T. V. B.) funt lectiones codi- 
cis Bongartani, adje&te, una cum lectionibus T. et V, 
id eft codicum Turnebiani et Vulcobiani, ad calcem 
Editionis Grzco-Latinz Operum Plutarchi formz max- 
imee: quae ter deinceps prodiit, Francofurti Ànno 1599, 
et 1620 ; et Parifiis 1624. 


Ὁ. (Codex fcriptus Bibliothecm Regie Parifiénfis. Num. 
Catalogi 1956. 

Cin, Exemplum Bafileenfe, fervatum in Bibliotheca Acade- 
mie TrajeCinz, quod in margine habet ítriptas ani- 
madverfones ab ipfis, ut videtur, fratribus Carolo et 

ro Cantoris. 

Üttcr, Mya rr. itemm Corr. Mum. Colle&io variarum lectio- 
num ex compluribus codicibus Italicis excerpta ἃ Do- 
Dato Jannoctio ab eodemque fimul cum emendationibus 
Nicoai Leonici infcripta margini exempli Editionis 

ine, Hujus exempli Jannoctiani complura viden 

tur Apographa fuiffe: quorum ego duo naGus fur. 

Alterum fuit M. A. Mureti fervatum hodieque in Bib- 

liotheca jefuitaum Rome: cui item fuerunt addita 

Domina codicum unde lectiones ha petitge erant: qua 
k a 
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CorLrrEc. 


D. 


Daxasc. 


E. 
EnRaAsM. 


EXEMPL. 


F. 


FABRIC. 


FABER. 


"^ From. 


G. 


INDEX 


ego nomina his notis fignificavi, Pol. Rodolph : et cum 
fupra in Ceufura librorum fcriptorum et editorum expofui, 
tum infra in hoc /ndice notavi. Ubi vero nullum lec- 
tioni additum erat nomen, eam memoravi hac nota Col- 
lect. Muret. vel Coll. Muret. Alterum quod habui Apo- 
graphum exempli Janno&iani, item antiquum, et, ut 
minimum, ante ducentos annos fcriptum, fervatur im 
Bibliotheca Academiz Lugduno-Batava, Librorum Vof- 
fianorum Num. 159. De hoc peculiarius dicimus item 
in hoc Z»dice fuo loco, et diximus in Cenfura. 

Nov. Codex fcriptus Bibliothecze Collegii Novi Oxo- 
nienfis. Num. 232. 


Codex fcriptus Bibliothecee Regie Parifienfis. Num. 
Catalogi 1956. 

Johannis Damafceni Parallela Sacra in codice fcripto 
Bibliothece Mediceze Florentine: cui codici adje&ti funt 
multi Veterum Scriptorum, etiam perditorum, loci, de- 
fumti forte ex pleniore exemplo Stobei. 


Codex fcriptus Bibliothece Regie Parifienfis. Num. 
Catalogi 1672. 
Erafmi Rotterodami interpretatio Latina quorumdam 
libellorum Plutarchi. 

TumNrs. Varizx lectiones et CorreCtiones ab Adrianom 
T'urnebo et aliis fcripta in margine Exempli Aldini 
quod eft in Bibliotheca Regia Parifienfi. 


Codex fcriptus Bibliothece Regie Parifienfis. Num 
Catalogi 1957. 

Francifci Fabricii Marcoduran! Varie leCtiones triunem 
codicum fcriptorum et emendationes in libello De Pue— 
rorum Educatiore, quem Grece et Latine edidit form 
octava. Antwerpie. Anno 1563. 

Tanaquilli Fabri Gallica verfio et CorreCtiones libel 
Plutarchei De Superffitione. 

Varig Le&iones in compluribus libellis Plutarcheis, exem 
cerpise a "i'Iheodoro Gronovio ante hos circiter centug— 
annos, ex compluribus codicibus Florentinis. 


Codex fcriptus Bibliothece Regie Parifienfis. Num 
Catalogi 2076. 


Garrrcus IyvERPRES NovissiMus, in libeltis De zfdulatore €f 


"mico, item. Septem Sapicntum Corvroio : quos Grace et 
Gallice, cum animadverfionibus edidit vir elegantiifimus 
La Porte du "Theil ferma o&ava. Parifiis 1772. 


GrjEco-Lam. "Ires editiones οὐ! πὶ exempli, formze maxime, 


Francofurti 1599. l'arifiis 1620, et item Parifiis 1624. 


GRox. vel GRoxov. Collatio libelli De Feriuza Romanorum, cum 
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Cor. 
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vetere codice fcripto, nefcio quo: quam nactus fum ex 
auctione Gronoviana. 

Hugonis Grotii animadverfiones ad libellum De Iegendis 
Potis. 


Codex fcriptus Bibliothece Regie Parifienfis. Num. 
Catalogi 1680. 


Haarrr vel Hanr. Codices fcripti Harleiani in Mufeo Britan- 


nico. Ubi non nifi Harl. vel Harlei. eft, fignificatur 
Codex Num. Catalogi 5612 : idem notatur figno Harl. 
I. ubi etiam memoratur Harl. 2. qui eft Num. Catalogi 


5660. 


Hzvsixc. 5. Fr. Heufingeri Animadverfiones in libellum De Pz- 


Tiror. 


erorum. Educatione. 


Signum numeri notat Volumen tarum editionis Gre- 
co-Latinz. 
Volumen Moralium, ejufdem editionis. 


Codex fcriptus Bibliothece Regie Parifienfis. Num. 
Catalogi 2078. 

Donati Janno&ii, vel Jannotii, le&tiones codicum fcrip- 
torum et emendationum in margine exempli Aldini 
fcriptarum, fervati in Bibliotheca Academiz Lugduno- 
Batava. Supra dixi in Collz//Z. Muret. me duo παρα δ 
Apographa JannoCtiani libri, Muretianum f. Romanum 
et Lugduno-Batauum : horum aliis locis Plutarchi Ro- 
manum, aliis Lugdunenfe plenius copiofiufque reperitur. 
Sed in Apographo Lugdunenfi Jannoctianis lectionibus 
nullum eit peculiare additum fignum; at Emendationes 
Nicolai Leonici habent adjectum Graecum ». Igitur 
le&iones eas, quae vel confenfu utriufque Apographi, 
vel indicio alterius etiam, JannoCtio tribuenda funt, 
fignificavimus hac nota J'aznot. 





Jox. vel Jusrus. Exemplum editionis Bafileenfis Anni 1542, 


cui Hadrianus S'unius varias librorum, ut vidctur fcrip- 
torum, lectiones et fuas haud paucas correCtiones ad- 
fcripfit. Servatur in Bibliotheca Illuftris Athenzi Am- 
ftelodamenfis. 


Codex fcriptus Bibliothece Regiz Parifienfis. Num. 
Catalogi 2451. 

Animadverfiones J. Tobis Krebfii ad libellum D: L-- 
gendis Poetis, adjectze editioni illius libelli ab ipfo factz. 
Lectiones et Emendationes Λτωϊαὶ Leonici. De quibus 
vide qua dixi ad notas Z'annot. et Coll. Mur. 

Codex fcriptus Bibliothece Regie Parifienfis. (Num. 
Catalogi 2423. 
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Macazn. Cii Y». Rhodonia i.e. Rofetum, feu Flotilegium M$ 
Macanri Chryíocephale, ubi frequentes funt loci Plu. 
tarchei. Servatur in Bibliotheca S. Marci Venetiis 
Videatur Cl. Villoifonus in Anecdotis Gr. t.ii. p. 4 e 
feqq. 

MATTH. Animadverfiones Chriftiani Friderici Matthani, viri eru 
ditiffimi, ad tres libellos Plutarcheos ab ipfo editos Mof 
cux duobus feorfíim voluminibus forms octave : qua 
rum altero edito 1777, continentur libelli duo, De For 
tuna, item De Vitiofo Pudore : altero 1778, is De Supr 
flitionz cum Demofthenica Oratione. 

Max.et ANTON. Sententie S. Maximi et S. Antonii, in quibu 
fubinde occurrunt loci Plutarchei. Ufus fum edition 
Gefneriana, id eft, eo exemplo, quo cas Stobzo fvo ad 
jecit Conradus Gefnerus. 

Mrz. . Emendationes Bacheti de Meziriac, adícripta margin 
Exempli Stephaniani Operum Moralium Plutarchi. Ser 
vantur in Bibliotheca Academie Lugduno-Batave, Li 
brorum Voffianorum Num. 164. 

Mosc. 1. 2. Codices duo fcripti Bibliothecze Mofcuenfis, Sané&tif 
fime Synodi. Quorum collationem debeo humanitat 
Matthzi, eruditifmi viri, Profeffors tum Mofcuenfi: 
nunc Wittebergenfis. 

MS. Varxe le&tiones quadam in 115 qua ad calcem triun 
editionum Graco-Latinarum exftant, diverfi codicis a 
illis qui literis T. V. B. et P, fignificantur. 


N. Cedex ícriptus Bibliothece Regie Parifienfis. Num 
Catalogi 2992. 

Oxox. Codex fcriptus Libri De mmi procrcatiote, — Colleg 
Corporis Chrifti. 

PALAT. Codex fcriptus, Palatino-Vaticanus. Num. 170. 

PER1Z. Codex fcriptus, quo continentur, Plutarchi Confolatio a 
"lpollonium, item Xenophontis Hiftoria Greeca, Appiar 
Syriaca, alia: Bibliothecae Academie Lugduno-Batava 
cx legato Jac. Perizoni. 

PreTav. item P. Le&tiones codicis Petaviani, ad calcem editionur 
Grazco-Latinarum. 

Por. Le&iones codicis Donati: Poli, in Colle&ione Mureti. 


REzisk. — Corre&tiones 5f. 3. ἴδ Operum Moralium. Plutarch 
proditae Animadverfionum ad Graecos Scriptores Vol.I 
RonorPnz. Lectiones Codicum Cardinalis Hodelpbi in ColleGtion 


Murctiana. 


Scuorr. Collectio varíarum le&ionum e Codicibus Italicis: qu 
ex Bibliotheca Andr. Schotti, in libros Voffianos relat: 
iervatur in Bibliotheca Academis  Lugduno-Batav 
Num. 15. 


NOTARUM ET NOMINUM. cli 
Sr. Editio Operum Plutarchi fa&a ab H. Stephano, Gene- 


va 1572, forma octava, tredecim voluminibus. 
Sros — Stobsi duo quie feruntur Opera, alterum Sententiarum 
Jf. Sermonum, alterum Eclogarum, Phyficarum, et Etbica- 


yum. 


T. Vide ΤΌΚΝΕΒ. 

TanCAVELA. Editio princeps Sermonum Stobei, fa&a Venetiis 
forma quarta, a Victore Trincavello 1536. 

Tuxxzs. Varie leCiones libri Turnebiani, quz exftant ad calcem 
editionum Greco-Latinarum. Ho frequenter una litera 
T. notantur in illa triplici nota T. V. B. 


ViricAx,. Codex fcriptus Bibliothecze Vaticanz, Num. 139. 

. Vmzr. Codices fcripti Bibliothece "Venete S. Marci. Num. 
Catalogi 248, 250, 261, 511. Horum codicum qui ad 
quemque Plutarcheum Libellum a nobis adhibitus fit, 
fignificatur in Indice fingulari Subfidiorum cujufque 
Libelli Plutarchei. 

Vmboz. Codices fcripti, aliquot Libellis adhibiti, ex Bibliotheca 
Cafarea Vindobonenfi. Num. Catalogi Lambec. 74, 7 5. 

Vos, plerumque notatur Codex fcriptus Num. 2. librorum 
Voflanorum in Bibliotheca Academie Lugduno-Bata- 
ve. In 9ufüonibus Platonicis et Codex Voif. Num. 16. 
unum hunc libellum ex Plutarcheis habens. 

Vetcos. Le&iones Codicis Vulcobiani ad calcem  Editionum 
Greco-Latinarum. Subinde fimpliciter V. 

γυιόο, Voto. VurGATA, plerumque notat Stephani editionem 
et expreffas ex illa tres Greeco- Latinas formae maxime 
feu in Folio, duas nomine loci Francofurti 1 599, et 1620, 
tertiam Lutetie Parifiorum 1624. Si notis iifdem figni- 
ficatur prior quedam editio, vel Aldina, vel Bafilcenfis, 
hoc ex rpío nexu orationis ac fententia apparebit. 


ln.  Xylandri Editio Operum Moralium Plutarchi, forma 
maxima, DBafilee anno 1574. Quatuor autem funt 
notze quibus fignificatur Xy/ander, utpote quatuor nomi- 
nibus de Moralium Opere bene meritus. Nam Xj. eft 
Editio modo memorata. Fzrfo Xylandri eft ejus Latina 
interpretatio. Codex Xylandri eft fcriptus liber, quo uno 
fcripto ufus eft. "Tum Note vel 4nimadverfiones Xylan- 
dri, funt ez: quibus de multis loois vel corruptis vel ob- 
Ícuris expofuit. 


2, Codex fcriptus Bibliothece Regiz Parifienfis, Num. Ca- 
talogi 2077 : quo continetur Confolatio ad Apollonium. 
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INDEX PECULIARIS, 


QUO NOTANTUR 


EDITIONES GR/EC/E, VERSIONES, COLLATIONES VARIARUM 
LECTIONUM, CODICES SCRIPTI VETERES PLUTARCHEI, 


QUIBUS IN UNOQUOQUE LIBRO MORALIUM 
USI SUMUS, 








I. 


Editiones Grecz, Verfiones, Operum Moralium Uni- 


verforum : item Collectiones Variarum Lec- 
tionum ad eadem Opera Univerfa. 


I 


Editiones Grece Univerlorum. Operum Moralium 


v 


ut 


Plutarchi. 


Aldina 1509. forma qu: dicitur folii. De qua diximus 

Praefat. cap. iii. fect. ii. 6. 1. 

Bafileenfis 1542. fol. Vide Prxfat. cap. iii. fect. ii. 8. 3. 

Stephaniana Geneve 1572. octava forma. Vide Praefat. cap. 

ii. fe&. i1. 8. 8. 

Aylandri editio Bafilee 1574. fol. Vide Prafat. cap. iii. 

fest. ii, ὃ. 7. 

Greco-Latinc, tres, fol. Francofurtane 1599 εἰ 1620, et 

Parifienfis 1624, non habent fere auctoritatem Editionis. 

Vid. Praffat. cap. iii. fe&. ii. 8.9. 
Lipfienfis editionis, A:7/£ nominc infignitz, rationem ha- 

lere non. potui; quippe in editionibus, M 7a/rtm. quidem, 

non cenfenda.  zfumadverfionibus viri ufus fum, antea cditis. 


2. 


Colle&iones Variarum Lectionum ad  Univerfa 


Opera Moralia. 


Vulgata dudum illa edita ad calcem Editionum Grzco-La- 
finarum, qua diverfitas Editionis Stephanianz ab Aldina, 
Barleenfi, horis Turneb:, Vulcobii, Bongarfii, Petavii, con- 
tinetur: notatis iliis T.V. B. P. Vide Prefat, cap. iii. fe&t. ii. 
δ, 4 ct 9. 

μά antea, Collectio. Murctiana: Le&tiones notamus his 
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fignis 9'annot. Leonic. Pol. Hodolpb. Coll. Muret. Vide Precfat. 
cap. iii. fe&t. ii. δ. 4. 

3. Inedita antea : LeCtionum Jannotii ac Leonici annotatio in 
margine exempli Aldini Moeraltum, fubinde diverfa a Collec- 
tione Muretiana. Exftat in Bibliotheca Academis Lugdu- 
no-Batavz inter libros Vofhanos. Significavimus has lectio- 
nes item notis STarznot. et Leonic.. Vid. Przfat. ibidem. 

. Collectio Schotti, item inedita : de qua ibidem diximus. 

Colle&io quam appellavimus 4frozym. continens Varias Lece- 

tiones et Emendationes ignoti quidem fed eruditi hominis, 

feiptas in Margine Editionis Bafileenfis: item inedita. 

Vid. Praefat. ibidem. 

6. Variz Lectiones et Emendationes ab Hadriano Junio fcrip- 
te. Vide Praefat. ibidem. Inedite. 

). Bacheti de Meziriac exemplum editionis Stephaniane in 
cujus margine fcriptae funt ab eodem Bacheto correctiones et 

. Varim le&tiones: item ineditz. Vide Praefat. cap. iii, fect, ii, 
8. 10. 

$, Exemplum Bafileenfe, cum fcriptis in margine notis fratrum 
Canterorum, Caroli ac Theodori. In Bibliotheca Academiz 
Trajectinz. 

9. Exemplum Aldinum cui Adrianus Turnebus et alii Varias 
Le&iones et Emendationes adícripferunt.  Le&iones illas 
Turnebiani exempli, ut ab editis diftinguerem, fignificavi 

. nota Exempl. Turncb. Vide Praefat. cap. iii. fe&t. ii. 8. 4. 

το, J.J. Reifkii Animadverfiones. Vid. Praefat. cap. iii. fe&t, i1. 
$. rr. 


e 
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Veriones, que quidem ad Criticum ufum aliquid 
materiz praebeant, Unrverforum Moralium Ope- 
rum, non nifi due exítant : altera, Gallica, 
Amyoti : altera Xy/landri Latina, quam cor- 
rectam a nobis Editioni noftre adjunximus. 
Bafileenfis Latina, non inutilis ad Criticam, 
non tzrverf[a Moralia, fed 43, a diverfis red- 
dita interpretibus continet: quos ad unum- 
quemque librum nominabimus. 


Igitur Cruferii Latina Verfione, haud zgre carui. Noviífima 
Gallica Jicardi nil attulit ad emendandum fubfidii, licet 
editor in praefatione fe codices fcriptos confuluiffe profitea- 
tur. Titulus hic eft, Oruvres Morales de Plutarque, tradu- 
ues en. Frangois, par. Mr. l'A4bbe Ricard. Parif. 8. Prodiit 
quindecim voluminibus ab anno 1783 ad 1792. Notulas 

. addidit utiles Gallicis le&oribus ad intelligentiam rerum 
Vide Praefat. cap. iii. fect, ii. $. 3, 5, 6, 7, 12. 
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II. | 
Codices fcripti veteres, et fingularium Libellorum 
editiones, quibus, preter 114 modo memorata 
fubfidia Editionum, Collectionum, et Verfio- 
num, in fingulis deinceps Libellis emendandis 
et explanandis ufi fumus. Xylandri Verfio- 
nem, ad fingulos Libellos memorare nolui- 
mus; quippe quam in hac noftra Editione 
repetivimus. 
I. 
Περὶ παίδων ἀγωγῆς. 
De Educatione puerorum. 


Falfo ut Plutarchi fcriptum fertur. 

Codices fcripti ix a nobis primum adhibiti : Parifezfer quatuor, 
A. C. D. E. Britannici duo, Harl. 5612, et Colleg. Nov. .Mofcu- 
enfcs duo, Mofc. 1. et Δ. Florentinus unus. 

Codices a prioribus Editoribus adhibitos, in noftros ufus conver- 
timus quatuor: tres ex Editione Fabriciana, Auguftanum a 
Schneidero collatum. 

Latine verfus libellus a Guarino Veronenfi, editus cum aliis Plu- 
tarcheis libellis Latine verfis, Moguntiz, 1520, forma duode- 
cima : repetitus in Bafileenfi Latina Meralrum editione 1541. 
Verfus etiam a F. Fabricio, de quo proxime. 

Editiones peculiares ex multis, quae funt, quarum numerus fupe- 
riori anno duabus auctus eft novis editionibus, altera in Britan- 
nia, altera Lipfiz facta: ex omnibus igitur peculiaribus editio- 
nibus tres idoneas reperimus quibus uteremur. 

Prima Franco Fabricit Marcodurazi, Antwerpie, 1563. 8. cum 
eruditis animadverfionibus, et Interpretatione Latina elegantise 
item ac diligentiae haud vulgaris: tres habuit codices fcriptos, 
et Verfionem Guarini, ex quibus fubinde quid auxilii promit 
expediendis locis ditficilibus : codices qui qualefque fuerint non 
prodit; nec erat hic mos illius aetatis. 

Altera eft Jac. Friderii Heuftmgeri, Lipfie, 1743. 8. cum do&is 
quidem animadverfionibus, ut adolefcentis, nec dum viri qua- 
lem cum cognovimus ex editione illa preclara Ciceronis de Of- 
ficiis. Le&tones codicum fériptorum non habuit nifi Lugduno- 
Batavorum. Igitur nobis non multum profuit. 

Tertia editorem habet Sob. G. Scbuiderum, virum do£tiffimum, in 
Grazcis literis cum laude verfatum. Prodiit Argentorati, 1775. 
8. cum animadverfionibus editoris et variis le&tionibus Codicis. 
Auguflani : qui quis et qualis fit non monitum reperimus. 
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2. 
Πῶς dii τὼν νέον ποιημώτων ἀκούειν. 
Θιιοπιοαν juvenis (id eft puer). poetas intelligere debeat. 

Codices fcriptos habuimus ix : Parzfíezfes quinque, A. C. D. E.G. 
Bntannicos duos, Harl. 5612. et Colleg. Nov. Mofcuenfes duos, 
I et 2. 

Editiones peculiares confuluimus quinque. 

Prima eft Parifienfis 1509. 4. repeütio ex Aldina tum recens edi- 
ta: additi funt duo alii libelli, de Fortuna, et de Virtute ac itio. 
Editor eft. Hieronymus Aleander. Mottenfis, Parifinis Profetfor Li- 
terarum : de quo videatur Bailletus (Jugemens des Savans) 
tiv, et alii quos laudat Saxius noíter, V. Cl. Onomaft. Lit. 
P.ii. p. 92. 

S&cunda Xy/lazdri, Bafilee, 1564. 8: una cum libello de Κα Ho- 
mri. Rariihima editio, quam fequentes Editores ne noviffe qui- 
dem videntur, excepto Krebfio, qui ea egre caruit, quod Xy- 
lnder in animadverfionibus editioni Graco-Latinz adjectis 
legentes ad illam minorem editionem ablegaret, ut qui repetere 
*ollet quse illic dicta effent: Habet fane quod operz pretium fit 
cognofcere : quod tamen opinione mea minus fuit. 

Tet Hxgonis Grotii addita Dicis Poetarum ἐς Stobaro, Parifiis, 
1624. 4. Scriptos codices contulit nullos Grotius : , notulas ad- 
didit et breves et paucas, fere viginti, minime tamen ejus doc- 
trina indignas. 

Quarta 90. Potteri, Oxonize, 1694. 8. qui item fcriptos codices 
tullos adhibuit, Grotium numero animadverfionum, non boni- 
Uk, fuperavit. Omnino per hanc editionem parum profectum 
δὰ libelli emendationem et intelligentiam. Si Notas Xylandri 
Grtiique, item varias lectiones ex Editione Grzeco-Latina repe- 
fias excipias, exiguum erit refiduum benefacti, Poterat fane 
Petterus rem melius agere: nifi eum aut tempus defeciffet, aut 
nefcio quid praepediviflet, 

Quinta Jo. Tobue Krebfi, 8. Lipfie, primum 1746, tum auctior 
1779. item libris fcriptis nullis adhibitis, fed animadverfionibus 
additis, nimis quidem verbofis fed tamen doctis et utilibus, qui- 
bus rerum obícuritas ex Antiquitatis fcientia illuftraretur, ora- 
tionis difficultas ex obfervatione confuetudinis Plutarchez expe- 

diretur: dicta Poetarum aperirentur notatis, unde petita eílent, 
locis et Auctoribus. In corruptis minus ad emendandum fagax, 
abutebatur interpretatione. Una in conjectura fuit prater mo- 
rem fuum felix p. 32, E. ix 3óy» pro ἱκάγε fcribens: quae nunc 
tamen mihi majorem Ípeciem quam veritatem habere videtur. 
Numerus paginarum quibus animadverfiones continentur, in 
altera editione dimidio ett auctior, non item bonitas multo ma- 
jor, non quidem pro numero vel paginarum, vel triginta trium 
annorum in his literis actorum. Fuit fane accurate doctrinz 
horno, et, fi minus inveniendi folerja, at iudicandi diligentia 
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valuit. Plura de hac editione diximus in Bibliotheca Critica, 
Vol. ii. P. i. p. 120. | 

Latine verfus liber, ab Ottomaro Lufcinio in. Plutarchi Moral. La- 
tine editis Bafilez, 1541. fol. ab Hugone Grotio fimul cum Graeco 
exemplo editus, vide modo dicta. 


3. 

Ilii τοῦ ἀκούειν" Íeu veriore infcriptione fervata in Catalogo Lam- 
prie, non folum vulgati exempli, fed fcripti, ejufque egregii ad 
cognitionem librorum Plutarcheorum, cujus apographum mihi 
impertitus eft Jac. Morellius, vir humaniffimus idemque erudi- 
tiffimus, Bibliotheczee Veneti 8, Marci Cuftos: veriore igitur hac 
infcriptione, 

Ils τὸ ἀκούειν τῶν Φιλοσόφων. 
Quomodo audiendi funt Pbilfophi. 


Codicibus fcriptis ufi fumus vii: Parzfienfbus tribus, A. C.D. 
Lugduno- Batavo, Voff. Veneto, Num. 250. Britannici duobus, 
Colleg. Nov. et Harl. 5612. | 

Editio peculiaris una mihi innotuit ea qux eft in Eclogis a Brei- 
tingero editis 'Turici, 8. ad criticam rationem nobis utilis, nulla. 

Latine redditus ab Ortemaro Lufcinio, in Plutarchi Moral. Latine 
editis Bafilez, 1 541. fol. de auditoris officio. 


^ »’ 4. / ^ / 

Πως ὧν τις διωκρίνειε τὸν κολώκα TM (DIAM. 
Quomodo quis Adulaterem diffinguat αὖ /fnico. 
Codicibus ícriptis ufi fumus xii: Parifizfibus quinque, A. C. D. 
E. F. Mofcuenfibus duobus. Britannicis tribus, Harl. 1. 2. id eft 
5612 et 5660. Colkg. Nov. Peucto, Num. 250. Lugduno- Βα. 

tavo, Voff. 

Verfiones peculiares funt Era/zi Latina; Gallica, auctore La 
Porte du Tbe : neutra tamen ad criticum nobis munus magno- 
pere utilis. Erafmus, fummus ceterum vir, ac divinus pro illa 
atate homo, Aldinum fecutus eft exemplum nec ex interiore 
Graca orationis fcientia conjecturam factitabat. Gallicus in- 
terpres, vir elegantis doCtrinz, qui hunc et alium De Septem 
Sapintum. Conviuio, libellum Grace et Gallice edidit Parifns 8. 
1772. ad hunc quidem non attulit le&iones codicum fcriptorum. 


^ v » r] ΩΝ 2 e 4 φ" ^ 
Πως ἂν rig aix eizo £272 «προκόπιοντος ἐπ᾿ ὠρετή. 
Quomodo quis fentiat fe proficere in Virtute. 


Codices feripti nobis adfuerunt ix : Pariffenfes tres, A. E. C. Mof- 
eucnfes duo. της, Num. 250. Britaumici duo, Harl. 5612. 
Collegu Novi. Florentinus, 

Latine verfus ab Ottomaro Lufcinio, in editione Moralium Latina 
Bafileenfi, 1541. 


- 
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6. 
Πὼώς ἂν τις ὑπ᾽ ἐχϑϑρῶν ὠφελοῖτο. 
Quomodo quis utilitatem capiat ex. Inimicis. 
Codices fcriptos habuimus viii: Parifenfzs quinque A. B. C. E. F. 
Mofcuenfes duos. Britannicum unum, Harl. 5612. 
Animadverfiones in hunc libellum quadam prodita funt in Hiftor. 
Acad. Parif, Infcriptionum, t. xiv. p. 73 et fequ. haud illae in- 
def£tm, nobis tamen ad corrigendi fubfidium nullius momenti ; 
quippe qui codicem fcriptum Parifienfem, unde aliquot meliores 
efiones proferuntur, ipfi excutfimus. 
lsinus Erafmi, in Editt. Moralium Latinis Bafileenfi ct Stepha- 
nina: Jani Pannoms in Editione Operum ejus Trajecti ad 
Rhen. ap. Barthol. Wild. 1784, 


1. 
Περὶ πολυφιλίας, 
De Multitudine amicorum. 
Codices fcriptos habuimus viii: Parifenfes quatuor, A. C. D. E. 
Mofcuenfes duos. Britarnicos duos, Collegii Novi, et Harl. $612. 
latine verfus liber ab Ortemaro Lwufcinio in editione Latina Bafi- 


lenfi: et ab H. Stephano in appendice Tomi tertii editionis ab 
ipfo factze. 
8 


Πρὶ τύχῃς. 
De Fortuna. 


Codices fcriptos habuimus vii: Parifienfes duos, C. D. Mofcuenfes 
duos. JBritannicos duos, Collgu Novi, et Harl. 5612. porro 
Foffanum. 

Sriptiuncula Sallierii de hoc libello exftat in Memor. Acad. Parif. 
Infcriptionum t. x. p. 356. de qua vide qua diximus, Num. 14. 
Περὶ Δεισιδαιμονίας.. Latinus, Ottomari Lufcinti, in. editione La- 
tina Bafileenfi. 

Editio peculiaris fata eft a. Chr. Frid. Mattbzi, una. cum libello 
“περ Δυσωπίας, Mofícuz, 8. 1777.  Antiquitfima Zf/eandri Mot- 
fenfs, Parif. 1509. Vide quze diximus ad Num. 1. Περὶ τοῦ Πῶς 


δεῖ τὸν vÍor ποιημάτων ὠκούειν. 


^5 ed 9- M , 
Περι ὡρέτης καὶ xaxias. 
De Firtute et Fitic. 

Codicum fcriptorum ix adhibuimus collationes : Parifienfium tri- 
um, Α. C. E. Mofcuenfium duorum. — Findobonenfiusi. duorum, 
Num. 74 et 75. Britanuicorum duorum, Harl. 5612, et Colli. 
Nov. ᾿ 

Editio peculiaris, ἡ] απάνγι Mottenfis, Parif, 1509. Vide quee dicta 
Íunt ad Num, 1. Περὶ τοῦ Πῶς δὲῖ τὸν νέον ποιημάτων axovtu. 
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Latinus, Ottomari Lrfcinii, in editione Latina Bafileenfi, et H. δῖο- 

phani in appendice Tomi tertii editionis ab ipfo factae. 

10. 
Παρωμυϑητικὸς πρὸς Απολλώνιον. 
Confolatio ad Apollonium. 

Codicum fcriptorum x adhibuimus collationes : Parifienfgm fep- 

tem, A. B. C. D. E. N. Z. Lugduuo-Batavorum duorum, ἔχ. et 

Mrixon. Femeti, Num. 250. 

Peculiariter editus feculo xvi, fine nota loci et anni, memoratur in 


Catalogo Pinelliano t. i. 
Latine redditus a. Stephano Nigro, in edit. Lat, Bafileenfi. 


II. 
Y yitivà, παραγγέλματα. 
Precepta Santtatis tuende, 
Codices fcripti a nobis adhibiti iv : Pariéexfas duo, A. E. Pneus, 
Num. 511. Poffanus. 
Latine redditus liber ab Erz/mo, additus eft editionibus Bafileenfi 
Latinz, et H. Stephani, 
I2. 
Γαωμικὰ παραγγέλματα. 
Praecepta Conjugalia. 


Codices fcripti iii Parifenfes, A. B. E. 
Latine verfus a Carolo: l'a]gulio, exítat in cditione Latina Bafileenfi, 


13. 
Eziz σοφῶν συμπόσιον. 
Septem Sapientum Convivium. 

Codices fcripti viii: Pari/iexfes quatuor, A. B. E. G. Briaxuci duo, 
Harll. 5612, $692.  Fenetus, Num. 248. F'offianus. 

Editiones Peculiares duas na&ti fumus: Recentiflima eft doti Galli 
La Porte du Theil qui in hoc libello contulit codices Parifienfes, 
ἃ nobis quoque in reliquis libris collatos et frequenter memo- 
ratos B. E. G. Additus eft alius libellus rlutarchi De difernendo 
zidulatore ab Amico : igitur plura diximus fupra Num. 4. 

Altera eft cum Commentario Dazielis Clafenii, Magdeburgi, 1649. 
4. Qui Daniel Clafenius, an tantus fuerit vir quantus proditur 
ab Jo. l'abricio in Hift. Bibliothecae Fabric. P. iv, p. 27, vehe- 
menter dubito: .illud cognovi ex Commentario verbofo, eum 
fuifle mire fedulum in doctrina undique corradenda: ut nullum 
pratermitteret locum non mactatum lunga quadam difputatione 
antiquaria. Quale unum exempli loco fit; quod ubi Tég/es 
Eumctidem. falutans. ofculatus. effe dicitur; Clafenius, auctorem 
laudans recentiorem quendam fcriptorem, Salmuthium, complu- 
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ribus verbis docet, tria effe ofculorum genera, Officiofum, Chari- 
tativumt, Litxurtofum.. Ex ungue leonem! 
E Latinc redditus liber ab 4f. Turnebo, exftat in ejus Opp. t. ii. p. 152. 


14. 
Ile; Δεισιδαιμονίας. 
De Super/ffitione. 
€^ odics fcriptos habuimus x: Pirifienfts quinque, A. C. D. E. G, 
Mofcuenfes duos. Pznetum, Num. $11. Britanmicos duos, Collegii 
Novi, et Harl. 5612. 

Sallvrii notsme Hiftor. Acad. Parif. Infcript. tom. v. p. 160, ct fequ. 
habent aliquam doctrinzee commendationem, emendationis nul- 
lam. Idem eft negotium brevioris fcriptiuncula de Libello Περὶ 
Τύχης.. 

latine verfus ἃ Tbema Naogeorgo, in editione Stephaniana Plu- 


Mitiones peculiares duas habuimus : alteram Gallice verfi libelli . 
et notis illuftrati a Janaquillo Fabro, Salmurii, 8. 1666 ; habet 
quafdam correctiones e conjectura : caeterum venuftum magis, 
quam do&um, opufculum. Altera eft Cbr. Frid. Mattbzi, Mof- 
cum, 8. 1778, cum animadverfionibus Xylandri, Reifkii, fuis, 
variis leCionibus Editionis Graco-Latinze, et codicum duorum 
Moícuenfum. 


1$. . 
᾿Αποφϑέγματα βασιλέων καὶ ςρατηγῶν. 
fcute dicla Regum et Imperatorum. 

Hie, οἱ qui proxime fequuntur tres libri, videntur a pofteriore 

homine ex Plutarchi libris compilati effe. 

Codices feripti nobis adfuerunt iv: Pariffenfíis unus. J. Veuctus 
wnus, Num. 250. Lugduno-Batavus unus, Foff Britammicus 
unus, Harl. £692. : 

Werfiones et Editiones peculiares iii : Latina Verfio Francifci Pbi- 

bi, anni 1472, ex officina Vindelini, (1d eft Vindelimi de Spira, 
emetiis,) forma majore, feu Folii. Item Latina Raphaelis Re- 
δ, cum Apophthegmatibus Laconicis eodem, et Dialogo Gryllo, 
S'oanne Bero interprete, item quatuor aliis fcriptis Raphaelis Re- 
gii de locis quibufdam Plinianis. Venetiis, 4to. opere et impenfa 
Georgii de Rufconibus 1508. 'Tria hzc Plutarchea opuícula a 
Regiis vería, additis Prasceptis Reip. Gereudee ex. (Nicolai Saguntini, 
et Libello de Liberis Educandis ex Guarini interpretatione, repe- 
tita funt Moguntiz, 8vo. 1521. Jpopbtbegmata utraque, a. Regio 
vería, ip. Editione Latina Bafileenfi. Denuo eadem edidit forma 
duodecima, peculiariter cum Graca oratione H. Stepbazus in 
Apophthegmatum libello, cujus hec eft infcriptio: fpopbtbeg- 
xata Greca Regum et Ducum, Pbilofopborum item, aliorumque quo- 
rumdam ex Plutarcbo εἰ Diogene. Laertio: cum. Latina Interpreta- 
£ene. Load aliquot in. Greco contextu. emendati futruat ;. aliorum 


cix INDEX 


autem quorumdam emendationem, cum noftris editionibus Plutarcbi et 
Laert; atque. Stobazi accipies. nno μου χνιιι. Excudebat. Hen- 
ricus Stepbanus, illuftris viri, Huldricbi Fuggeri typograpbus. | Edi- 
tio novifima Stepbani Pembertoni Oxonii, forma va, anno 
1768. cum ipfius Animadverfionibus et Collatione codicis Bod- 
leianij, qui non nifi Romanorum Dicta habet. Nam editio 
Micb. Mattairii, 4. Londini, 1741, externum habet cultum ; 
internam dotem doCtrinz exiguam, emendationis ex fcriptis co- 
dicibus aut conjectura, nullam. His adjungendum Erafmi opus 
Apopbtbegmatum, quibus fere Plutarchea continentur. 


16. 
᾿Αποφϑέγματω Λακωνικά. 
Acute Dicta Laconica. 

Codices fcripti v: Parifenfes duo, J. H, et paucis locis infpectus 
tertius in hoc libello, E. Pemetus unus, Num. 250. Britannicus 
unus, Harl. 5692. Lugduno- Batavus, Foff. 

Latine Verfiones eedem quae Antecedentis libri, Fr. Phbilelpbi et 
Raphaelis Regu. Editio item Graeca Stepbani. Porro MicP. 
AMattairii, 4to. Londini, 1741, de qua modo diximus. Recen- 
tiffima, Tbeopb. Erdm. Gierigii, forma oCctava, anno 1779.  /fpo- 
phtbegmata Laconica non nifi ad tironum captum faciliora funt fe- 
lec : at Iz/ffituta integre reddita. Eft fane in Editore probanda 
doctrinz elegantia: et ita judicavimus olim in Bibliotheca Crit, 
Vol. ii. part. i. p. 122: 


17. 
Τὰ παλαιὼ τῶν Λακεδαιμονίων ἐπιτηδεύματα. 


Vetera Lacedaemoniorum Inffituta. 

Codices fcripti v: Parifienfes duo. E. J. Venetus, 250, unus. Lug- 
duno-Batavus unus, Poff. Britannicus unus, Harl. 5692. 

Editio peculiaris modo memorata. 

Latine redditus ab H. Stephano, in ejus editione Plutarchi. Nam 
Fr. Pbhikiph et Hapb. Hrgii Verfiones, hunc etiam continent 
libellum. 

Grace et Latine exftat in editionibus Apophthegmatum H. Stc- 
phani εἰ Micb. Mattairii. 

18. 
Aaxeivay ᾿Αποφϑέγματα. 
Lacenarum /fcute Dicla. 

Codices fcripti 11: Fenetus, 250. Lugduno- Batavus, off. Britan- 
nicus item unus, Harl. $692. 

Latine verfus ἃ Fr. Pbilelpbo: tum a Hapb. Regio: porro ex inter- 
pretatione H. Srephbam, in ejus editione Plutarchi. 

Grace et Latine item in editionibus Apophthegmatum memoratis 
H. Stepbani et Micb. Mattairi, 
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19. 
Γυναικῶν ἀρεταί. 
Mulierum Fortia Facio, 
odis Ícripti ii: Paerifenfis, Es et Fenetus, 248. Codicis item 
vim fupplet Pojyzenus. 
latim interpretatio 4fJamanni Hanutimi, in editione Latina Bafile- 
εὐ, (antea prodiit feparatim Brixiz, 4. 1485.] 


20. 
Κιφαλαίων Καταγραφή. "Ponaixd. 
QS uefliones Romane. 
Codicss fcripti iv : Parifemfes duo, E. H.. Fenctus unus, 248 ; et 
ῥανώσιο- is, Vo 1 


Editio peculiaris Boxhornii, forma quarta, Lugduni-Bat. anno 
, 1637: minime illa ad emendationem fru&uofa.. 
latim interpretatio Petri Lucenfis in editione Latina Bafileenfi. 


21. 
Κιφαλαίων Καταγραφή. Ἑλληνικά. 
Qwuefltones Grece, 
Codices fcripti iv: modo memorati. 


22. 
Isi Παρωαλλήλων Ἑλληνικῶν καὶ Ῥωμαϊκῶν. 
Gemina Grecorum Romanorumque facta. 

Libellus mendaciffimus et ineptiffimus, ab imperitis librariis; paral- 
liim nomine deceptis, inter Plutarcheos libros relatus. 

Codes fcripti jii: unus Pf. unus Parifienfis, E. unus Britanni- 
&5, Harl. $692. ' . 

latine verfus liber 4 Guarizo Pirononf, exftat in editione Latina 
Jaleenf, ! 


23. 
IL: τῆς Ῥῳμαίων τύχῃς. 
De Romanorum Fortuna, 
Codices feripti iv: duo Parifienfos, B. E. unus Lugd. Batavut, Voff. 


Jiritaxzicus unus, Harl. 5612. 
Latine, ex interpretatione Gulielmi Budei, in editionibus Latinis 


Bafileenfi et Stephaniana. 


^ , 2 24. *? Lad 
Iltyi τῆς ᾿Αλεξάνδρει Τύχης ἢ Δρετῆς. 
Λόγος Α. 
De Mlexandri Fortuna vel Virtute. 
Liber primus. 
Codices ícripti vi: tres Parifienfes, E. F. G. unus. Poffanus; et 
itemm unus Gronewuanus. Britannicus unus, Harl. 5612. 
^ VOL. 1. l 
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Latine, ex interpretatione Gulielmi Buda, in editionibus Latinis 
Bafileenfi et Stephaniana. 


25. ' 
Περὶ τῆς ᾿Αλεξώνδρε Τύχῃς ἢ Apgtros. 
Λόγος Β. 
De Mlexandri Fortuna vel Virtute, 
Liber fecundus. 


Codices fcripti vi, iidem modo memorati. 
Latina interpretatio eadem, iifdem in editionibus. 


26. 
Πότερον ᾿Αθηναῖοι κα]ὰ πόλεμον, ἢ xà σοφίαν ἐνδοξότεροι. 
Bellene an Doctrina clariores fint Atbenienfes ? 
Codices fcripti ili : Parifienfes duo, E. G. unus in Collatione Gro 


noviana, Gron. 


37. 

Περὶ Ἴσιδος καὶ Ὀσίριδος, 
De fide et Oftride. 

Codices fcripti iv: Parifenfes duo, A. E. unus Penetus, 250. Flo. 
rentinus unus in Collatione Gronoviana. 

Editio peculiaris Sam. Squirii faCta Cantabrigie, forma octava 
anno 1744. nullo quidem fcripto codice adhibito, fed commen: 
danda egregiis virorum doctorum corre&ionibus, maxime K 
Bentleii et Jer. Markland. 


28. 
Περὶ τῷ EI ἐν Δελφοῖς. 
De fnfcriptione Delphica ET. 
Codices fcripti iv : Parifienfes tres, A. B. D. Venetus unus, 250. 
Latina interpretatio et Annotationes J'oacbimi Camerarii, una cum 
Libro De Oraculorum Defeclu εχ Adriani Turneb: editione. repe- 
tito. Lipfie, 8. anno 1576. 'Titulus hic eft: De Natura εἰ 
Effzcfionibus Darmonum, hbelh. duo. Plutarcb. Cberonenfis. | Cum. 
explicatiomibus et. proomio. Toachimi Camerarii, — Quibus et erudita 
et rarde et. jucunda et non inutiles rerum mirabilium et. fingulari 
expofitienes continentur. 


29. 

Περὶ τῷ μὴ χρῶν ἔμμετρῶ vov τὴν Πυϑίαν. 

Quare Pytbia defierit carmine oracula reddere. 
Codices fcripti ii: Pariffenfes, B. E. 


ι 3ο. 
Περὶ τῶν ἐκλελοιπότων Χρηςηρίων. 
τς De Oraculorum defectu. 
Codices fcripti vii - Parifenfes quatuor, A. B. D. Ε. Penets duo 
240, 250. JBruannicus unus, Colleg. Nov. ot 
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Una WVerfio peculiaris Adriani Turnebi cum eruditis ejufdem ani- 
madverfionibus. Eadem repetita et quibufdam animadverfio- 
WNS aucta a J'oacbimo Camerario, Lipfim, 1756. Vide fupra 

um, 28. 


31. | 
"Ori διδακτὸν ἡ ᾿Αρετή. 
Virtutem doceri poffe. 


Codices fcripti ii: Parifenfes duo, B. E. znetus unus, 248. 
latinz interpretationes, Ortomari Lufcinii, et Henrici Stepbani. 


32. 
Περὶ τῆς ἘΙϑικης Αρέτης. 
De Firtute Morall. 22 
Codices fcripti vi : Parifenfes duo, B.E. Britammicus wmus, Harl. 
$692. Veneti tres, 1, 2, 3, id eft, 250, 248, 511. 
Peliaris editio forma octava, fine anni locique nota, cum Latina 


ltepretatione εἰ Explicatione S'oacbimi Camerarii, Porro La- 
Una interpretatio Caroli Valgulii in editione Latina Bafileenfi. 


339. , 
Περὶ ᾿Αοργησιας. 
De Ira Cobibenda. 

Codies fcripti viii: Parifenfes tres, A. C. D. Mofcenfes duo. 
Brtzwici duo, Harl. 5612, et Collegg: Nov. Lugduno-Batavus 
unus, Joff. 

Peculiaris editio, cum libello Plutarchi de Curiofitate, Graece et 
latine fa&a ab Krafmo, forma octava, Bafilee apud Frobenium, 
amo 1525. Eadem interpretatio in editionibus Latinis Bafi- 


lenái εἰ Stephaniana. 
| 34. 
TII; Εὐϑυμίας. 
De Animi Tranquillitate. 
Codices fcripti viii: iidem, qui in fuperiore proximo libro. 
Latine redditus exftat a. Gulielmo Budzo, in editionibus Latinis 
Bafileenfi et Stephaniana. 


35. ; 
Ig Φιλαδελφίας. 
De, Amore Fraterno. 
Uodices feripti vii ». Parifenfes tres, A. C. Ὁ. Mofeuenfes duo. Bri- 
tannici duo, Colleg. Nov. et Harl. 5612. 
Latine, Tboma Navgeorgo interprete, in editione Stephaniana. 
36. 
Περὶ. τῆς εἰς τὰ ἔκγονώ Φιλοςοργίας. 
οἶδε more Pris, ὁ 
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Codices fcripti v: Parifenfes, A.B. C. E. Britamnieus unus, Har], 
5692. 
Latine, Gyberto Longolio interprete, in editione Stephaniana, 


37: 
Εἰ αὐτάρκης ἡ κακίω πρὸς κακοδαιμονίαν. 
4fn V'itiofitas ad infelicitatem fufficiat. 
Codices fcripti ii: Britannicus unus, Harl. $692. Venetus unus, 
Num. 248. 
Latine, interprete Oftomaro Lufcirio, in editionibus Latinis Bafile- 
enfi et Stephaniana. 


, Ν ev ev * e9- Pd 
Πύτερον τὰ τής Ψυχῆς, ἢ τὰ T8 Σώματος τοάϑη χείρεγώ s 
Zfnimine an Corporis affectiones fint. pejores ? 
Codices fctipti vi : Parifenfes duo, C. D. .Mofcuenfes duo. Britan- 
fici duo, Colleg. Nov. et Harl. 5612. 
Latine, interprete Erafmo, ibidem ; et peculiaritet 4. apud Guil. 
Morelium, Parifiis, 1551. 


NE M. / 
Περι Aoo^er iae. 
De Garrulitate. 
Codices fcripti vii: Parifienfes tres, A. C. D. Mofcuenfes duo. Bri- 
tannici duo, Colleg. Nov. et Harl. 5612. 
Latine, interprete Tboma Naogeorgo, in editione Stephani. 


40. 

Περὶ Πολυπραγμοσύνης. 
De Curifitate. 

Codices fcripti ix : Parifienfes tres, A. C. D. Mofcuenfes duo. Bri- 
tannici tres, Colleg. Nov. et duo Iarl. 9612, 5660. Lugduno- 
Batavus unus, Poff. 

Editio peculiaris Erafmi, de qua diximus fupra, 33. Περὶ ᾿Αοργησίας. 

Latine redditus liber a απο Pannonio in Edit. Operum ejus. Vide 
fupra, Num. 6. Πὼς ἂν τις ὑπ᾿ ἐχϑρὼν ὠφελοῖτο. 

41. 
Περὶ Φιλοπλδτίας. 
De Cupiditate Divitiatum. 

Codices fcripti ix : Parifienfes quatuor, C. D. F. G. Mofcuenfes duo. 

Britannici duo, Colleg. Nov. et Harl. $612. porro Lugduno- Ba- 


tavus unus, Poff. 
Latine redditus liber ab Erafmo, exftat in editionibus Latinis Ba 
leenfi et Stephaniana., 
42. 
Περὶ Δυσωπίας. 
De Fitiofo Pudorr. 
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Codices fcripti vii: Parifemfes tres, A. C. D. Mo denen duo. Bri- 
tannici duo, Cálleg. Nov. et Harl. 5612. 
latine redditus ab Erafmo, exítat ibidem. 


43. E 
Περὶ Φϑόνου xai Μίσοὺς. 
De Invidia et Οὐδ. ὁ. 
Codices fcripii iv: Parifienfes, A. B. C. E. 
Jatine interpretationes duz ; altera, incerto interprete, in editione 
Latina Bafileenfi : altera, H. Stepbano, in ejufdem editione Plu- 
tarchi. 


4 » € N05 44 €" 5 , , 
Περὶ τοῦ Eaurov ἐπαινεῖν ἀνεπίφ ϑόνως. 
“Ὁ μοπιοαΐο quis feipfe fine Invidia laudet. 

Colies fcripti viii: Parifenfes tres, A. C. D. Mofcuenfes duo, Bri- 
ievici duo, Harl. 5612, et Colleg. Nov. Lugduno-Batavus unus, 
hj 

Latine redditus liber a Tboma Naogeorgo, exftat in editione Stepha- 
niana, 

͵ 45. 
Πφὶ τῶν ὑπὸ τοῦ Θείου βραδέως τιμωρουμένων. 
De Sera Numinis Findicta. 

Coles fcripti vi: Parifiemfis unus, A. Mofcuenfes duo. Britannia 
do, Harl. 5612, et Colleg. Nov. Lugduno- Batavus unus, Foff. 

Lite, interprete Bilibaldo Pirckbeymero, in éditione Stephani. 


Editio peculiaris noftra, Lugd. Bat. 8. anno 1772. 


Il: εἰ κα ρμένης. 
De Fato. 
Coks fcriptus 1: Venetus, 248. 
Latin interpretatio 44. Turnei, exftat in ejus Opp. t. ii. p. 48. 


47 
Tei TÉ Σωκράτους Δαιμονίου. 
De Genio Socratis, 


Codices fcripti ii: Parifenjes, B. E. 
interprete Tboma Md in editione Stephaniana, 


Περὶ use 
De Exilic. 
Codices fcripti iii: Parifiznfes duo, E. (, Venetus unus, 248. 
Latine, interprete z4ngelo Barbato, in editionibus Latinis Bafileenfi 
et Stephaniana. 


1 3 
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Παραμυϑητικὸς πος δὰ ἰδίαν Munt. 
Confolatio ad Uxorem fuam. 
Codices fcripti iv: Parifen/es duo, A. Β. Penetus unus, 248. V 
dobonenfis unus. 
Latine, interprete Roberto Britanno, in editione Stephaniana. 


Συμποσιακῶν | προδλημάτων Βιδλία 9΄. 
QJ ueffionum Convivaliun Libri IX. 

Codices feripti vi: Parifenfas duo, E.H. Κξαρίμς unus, 248. 1 
mani duo, Vaticanus, Num. 139. et Palatinus, Num. 170. ἢ 
rentinus in Collatigne Gronoviana. 

Bolectae ex hoc opere Quaeftiones, Latine reddite ab Zfdriano fu: 
exftant in editione Stephani. Libri I, Quzft. 1, interprete Or 
maro Lujini; et Libri VIII, Quat. vit, interprete PAi/j 
Melancbtbone in editione Latina Baáleenfi, 


I. 
"Epgorixós. 
0l Zmatorius, . 

Codices fcripti ii: Parifenfes, B. E. 


$2. | 

2 Ν rd , 
Ερωτικαὶ Διηγήσεις. 
 Narrationes /fmatorias. 


Codices fcripti ili : Parifenfes duo, B. E. Pznetus unus, 248. 
Scriptiuncula non Plutarchum videtur habere auctorem. 
Latine reddita ab /fngelo Politiano, in editione Stephaniana, 


.33: 
Περὶ τῷ, Ὅτι uu τῶς Ἡγεμόσι δὲ τὸν ᾿φιλόσος 


διωλέγεοϑαι. 


Philofophum maxime cum Prindpibus differere oportere. 


Codices feripti iv: Pariftenfes duo, E. G.. Britannicus unus, Coll 
Nov. Lugduno-Batavus unus, Poff. 

Latine redditus libellus ab Erafmo, repetitus in editionibus Lati: 
Bafilcenfi et Stephaniana. 


v ε ᾿ AM 9 ' 
Πρὸς Ἡγεμόνγω ἀπαίδευτον. 
/fd Principem indotfum. 


Codices fcripti ii: unus Britannicus, Coleg. Nov. unus Ferctus, 2; 
Jtem ab Erefmo vertus, exftat ibidem, 


-- 
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. 255 , 
Εἰ « po «φολιτευτέον. 
“5 Seni refpublica gerenda ? tes 


Codies.fcripti ii: Parifienfes, B. E. 
Latine verfus a. Gyberto Longolio, exftat in editione Stephaniana, 


᾿ 56. 
Πολιτικὼ Παραγγέλματα. 
Precepta gerendes reipublice. 

Codices κῆρι v: Parifienfes, A. B. E. duo Britannici, Harl. 5692, 
et . . 

Lie "tine verfus ἃ Λίσοϊαο Saguntino, et cum aliis Plutarcheis 
libelis Latine verfis, editus 1520 Moguntis; forma duodecima: 
tepetitus in editionibus Latinis Bafileenfi et Stephaniana. 


, . 5f 4? , 
Ty Μωαρχίας καὶ Δημοκρατίας καὶ Ὀλιγαρχίας. 
δὲ 8mgulari, Populari, et Paucorum, in rep. regimine. 
Codices fcripti iii: Parifienfes duo, E.G. Pzuetus unus, 248... 
Làtne, Gyberto. Longolio interprete, in editione Stephaniana. 


| 8. 
Περὶ TE μὴ à δανείζεοϑαι. 
De F'itando ere alieno, 
Codices &ripti iv: Parifen/fes duo, B. E. Venetus unus, 911. Bri- 
. . amis unus, Harl. 5612. | 
Latine, interprete. Bilibaldo Pirckbeymero, in editionibus Latinis Ba- 
flenf et Stephaniana, 


59. 
Bio τῶν δέκα "Prrópo». 
Vite decem Oratorum. 
Libllus a pofteriore quodam homine, partim e Plutarcheis fcrip: 
. s compilatus: oratio certe minime eft Plutarchea. 
o Kriptus i: Parifegfs, E. Codicis vicem fupplet Photius, 
. cclix. | 
Verfus libellus a Roberto Britanno, in editione Stephaniana. 
Singulares vitze, additee editionibus fingulorum Oratorum, verfe et 
illutrate multum habent momenti ad criticum ufum. De quo 
argumento dicemus in Animadverfionibus, et jam emendationes 
ab editoribus factas memoravimus in Annotatione Greco Plu- 
tarchi contextui fubjecta, 
. 6o. 
Exous τῆς Συγκρίσεως ᾿Αριςοφάνες xai M ἐνάνδρου. 
Compendium Comparationis Αγ  Πορῥαπὶς et Menandri. 
Compendium perditi operis Plutarchei a pofteriore homine factum, 
4 
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Videtur pars effe magne illius Epitome, nunc item perdita, 
quz nomina et argumenta omnium Plutarchi librorum com- 
plectebatur. 

Codices fcripti iii: duo Parifienjes, B. E. unus Veuetu;, 348. 


61. | 
Περὶ τῆς Ἡροδότε xaxonO tias. 
De Herodoti malignitate, 
Codices fcripti ii: Parifenfts, B. E. 
63. 
Isi τῶν ἀρεσκόντων τοῖς Φιλοσόφοις.  BiG. εἰ, 
De Placitis Pbilofophborum. Libri V. 


Spurium opus. Ratio et oratio prorfus abhorrent a Plutarchi in- 
genio: 1n materia fi quid fit, de quo non ftatuo, Plutarchei ; 
hoc e perditis quibufdam germanis libris compilatum fit. 

Codices fcripti vi: duo Pariienfe, E. M. Mofcuemfs unus.  Bri- 
tannicus unus, Colleg. Nov. Venetus unus, 248. Lugduso- Batavus 
unus, Pof. Complurium inftar codicum fuerunt Gales, quz 
fertur Hiftoria Philofoph. Eu/fcb Preparatio Evang. Stobei 
Écloge, earumque cum fcriptis exemplis collationes: denique 
alii fimiles veteres libri, de quibus fuo dicetur loco. 

Latina interpretatio Gulielmi Budati, in editionibus Latinis Bafile- 
enfi et Stephaniana. 

Edit&ones peculiares due : altera EZvardi Corfini, qui, ut in titulo 
exponitur, Latine reddid, recenfuit, annotationibus, variantibus 
kccfionibus, differtationibus illuffravit, Florentiz, 17 $0. 4. maj. Va- 

. rie le&iones non funt nifi ille ex Gr. Lat. editione repetits. 
Stobeum, Galenum, Eufebium diligenter contulit: ex lriptis 
libris aut conjecture fagacitate nil nove emendationis attulit : 
ex rerum intelligentia nonnihil accendit lucis. Excellentis doc- 
trinze fuit vir Corfinus: eumque minus ex hoc quam ex aliis de 
Hiftoria et Antiquitate fcriptis ab eo libris cenfemus. In qui- 
bus ipfis adeo major futura erat preftantia, fi major in ipfo 
Corfino fuiffet Grammatice rationis facultas, que plurimum 
valet ad fententiam Auctorum et recte percipiendam, et conjec- 
tura reftituendam. 

Ex illius editionis copiis, repetitis iifdem fontibus, adhibita colla- 
tione codicis Mofcuenfis, editionem minoris fecit molis, non 
fine quadam correctionis et interpretationis dote, editor Lipfien- 
fis 1787, forma 8. minore, Chr, Dan, Beckius, vir multe íci« 
entia et acerrimi ftudii. 


» ^? é3. , 
Αἰτίαι! Dvcixaj, 
Quefliones Naturales, 


Codices fcripti iv: duo Parifenfes, B. E. unus Venetus, 248. unus 
Britannicus, Colleg. Nov. 
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Latine redditus liber auctior quidem aliquot Queftionibus quarum 
Graecum exemplum adhuc defideramus, ἃ Gyberto Longolio : re- 
petitus in editione Stephaniana, 

64. . 
Περὶ τῷ ἐμφαινομένα τοροσῶπε τῷ κύκλῳ τῆς Σελήνη. 
De Facie, que in orbe Lune apparet. 
Codices fcripti ii: Parifenfes, B. E. 


65. 
Περὶ τῷ πρῶτα Ψυχρξ. 
De primo Frigido. 
Codices fcripti iii: duo Parifienfes, B. E. unus Penetus, 511. 
Latine 7idriano Turnebo interprete: tres editiones, fimul cum ejuf- : 
dem Latina interpretatione, libri Περὶ τῆς ἐν Τιμαίῳ Ψψυχογονίας 3 
Vide infra Numerum 72. 


66. 
Περὶ τῷ, πότερον Ὕδωρ ἢ Πῦρ χρησιμώτερον 5 
fquane an Ignis fit utilior ὃ | 
Codices fcripti vii : duo Parifenfos, E. G. duo Britannici, Harl. 
$612, et Colleg. Nov. Mofcuenfes duo; unus Fenetus, 350. 
67. 
Ilírya T Ζώων φρονιμώτερα, τὰ Χερσαῖω, ἢ τὼ Evvdpa. 
Terreffriane an 4Aquatilia Animalia fint callidiora ? 
Colices fcripti iv: duo Parifienfes, B. E. unus Fzuetus, 511. Bri- 
tawucus unus, Harl. 5612. 


latinus, verfus 4 Simone Grynzo, in editionibus Latinis Bafileenfi 
et Stephaniana, 
68 


Ilspi τὰ, τὰ ᾿Αλογώ λόγω χρῆσθαι. 
Bruta animalia ratione uti. 
"Codices fcripti iv: duo Parifenfes, B. E. unus Penetus, $11. Bri- 
laxius unus, Harl. 5612, 
Peuliariter Latine verfus à S'oanne Hegio, editus Moguntize, 1520. ' 
forma duodecima ; cum aliis Plutarcheis opufculis. Vide fupra 
Num, 15. z£cute Dicta Regum. 


e 


Περὶ Σαρκοφαγίας. Λόγος A. 
De Carnium Efu. | Liber primus. 
Codices fcripti iv: duo Parifenfes, E.G. Venetus unus, 250. Bri- 
lannicus unus, Colleg. Nov. 
Latine redditus et animadverfionibus tractatus ab .H. Stephano in 
appendice editjonis Stephanianz. 
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| 70. 
Πεὶ Σαῤκοφαγίας. Λόγος B. 
De Carnium ἔμ Liber fecundus. 

Codices fcripti iidem modo memorati. 

Eadem interpretatio Latina, modo memorata. 


71. 
IIAarovixa Ζητήματά. 
Platonice Sueffliones. 

Codices fcripti v: duo Perifenfes, B. E. unus Venetus, 248. unws 

Lugduno- Batavus ; unus, nec is integer, Britannicus, Colleg. ivev. 
- 72. , , 
Περὶ της ἐν Τιμαίῳ Ψυχργοναις. 

. δὲ dfnime Generatione in Platonis libro Time. 

Codices fcripti iv: duo Parifíenfes, B.E. Britannicus unus, Oxoxi- 
enfis C. C. C. unus Venetus 348. 

Latine,  Piutarcbi Cheronei. de. Procreatione animi in. Tisveo Pla- 
tonis, Adriano Turnebo interprete. « Parifiis ex officina Adriani Tur- 
ncbi, typograpbi Regis, mptit. Cum prruilegio Hegis. 4. ltem, 
in Editione H. Steph. Plutarchi Moralium m Latins, 
Genev. 1572. 8. tom. ii, Item, in Operibus 7f. tbi, Argen- 
torati. 1600, fol. t. ii. | 


73- ᾿ . 
Ἐπιτομὴ τοῦ, Ylepi τῆς ἐν Τιμαίῳ Ψυχογονίαις. — 
Compendium libri, De Anime Generatione in. Platonis libre 
4 q ime». 
Codices fcripti ii: Parifenfes, B. E. — . 
Compendium ex eodem genere de quo diximus fupra ad Num. 66. 


, 44 , 
Περὶ Στωΐκων ᾿Εναντιωμάτων. 
De Stoicorum Repugnantis. 
Codices fcripti v: tres Parifienfes, B. E. F. duo Peneti, τ. 2, id eft, 
248, 252. 
Latine, Jano Cernario interprete, in editione Stephaniana. 


) “ εἰ t 75" « RE ^» ^v 
Σύνοψις τῷ, Ori παραδοζότερα οἱ Στωιϊκοι τῶν Πέοιητων 
- λέγεσι. 
Compendium. libri, quo decetur Stoicos abjurdura dicere quam 
Poetas. 
Compendium, forte ex eodem genere de quo diximus δὰ Num. 6o 


et 75. 
Codices fcripti ii: Parifienfcs, B. E. 
Latine, interprete J'uxo Coruario, in editione Stephaniana., 


EDITIONUM, VERBIONUM, δο.  αὐχκὶ 


»ὅ., μος 
Περὶ τῶν ἸΚοινων ᾿Ἐννοιῶν dodr: τὸς Στωϊκός., 
De Communibus Netitiis, adverfus Stoicos. 
Codices fcripti ii: Parjyiesfes, B. E. . . t 
«; » » Nc A » 9 / | | 
Ori ἐδὲ m ἘΦῚ ἡδέως Κατ Ἐσικξρονς. 
Ne fuaviter quidert vivi pef fetundum Epicurum, 
Codices fcripti vi: tres Parifienfes, A. B. E. duo Peneti, 1, ícu 2523 
et2,feu 248. Britannicus unus, Har]. 5693. 
Latine, interprete 4frnoldo Ferrono, in editione Stephaniana, 
ur 
Προς Ko^wry. ἡ 
“δυεγίως Colotem. 
Colices fcripti ii: Parifenfes,B. E. — 
Lie, interprete /frnoldo Ferrono, in editione Stephaniana. - 


- v 79- , 
Ei καλῶς ἔρηται τὸ Λώϑε Βιώσας. 
fn recle dictum fit, Lutenter effe vivendum. 
Odin fcripti v: Parifienfes, A.B. C. E. Britannicus mue, fal, 
litine, Erafmo interprete, in editionibus Latinis Befileenf εξ $te- 
phaniana, | 
8o. 
Περὶ Μουσικῆς. 
De Mufa. 


Codics fcripti iii: duo Parifienfzs, E. ΕΚ. Venetus, Num. 250. 
cum Gallica verfione, a Buretto editus exftat in Memoriis 
Ácdemis Parifienfis Infcriptionum, t. x: eodem au&ore Bu- 
To eft Examen hujus libri Plutarchei t. viii: porro animad- 
Vefones t. xiii, xv, xvii, longe illae et multe, utiles ad Greece 
Mifc cognitionem, qua Burettus pre czteris hominibus doctis 
Vaebat; non item ex Grammatica ratione et Critico ufu fruc- 
fe ad mendarum correctionem. Ufus eft codicibus fcriptis 
tnbus Bibliothecze Parifienfis Regiae: quorum duo videntur iidem . 
εἴς qui E, K, quos ipfe contuli. 
látina interpretatio Caroli Valgulii, in editionibus Latinis Bafile- 
efi et Stephaniana, | 
Br. 
Aetlasa, τῶν οὐ σωζομένων. 
Fragmenta perditorum librorum. 


cIxxii IN DEKX 


82. 
Περὶ Εὐγινείας. 
Dubia fide Plutarcho tribuitur. 


85. 
Περὶ Ποτωμῶν. 
| De nnd 
Manifefto, fpurius. 


Ilo: τῆς "Ope ποιήσεως. 
De Homeri Poeft. 


Incerti auctoris; de quo unum eft certum, eum non effe Plutar-. 
chum. 


85, 
Παροιμίαι. 
| Proverbia, 
86. 
Περὶ Μέτρων. 
De Mitris, 
Spurius liber. 


In his fex poftremis libris quae nobis adfuerint fübüdia, fuis locis 
fignificabitur. 


Spurius liber. 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ΠΑΙΔΩΝ ΑΓΩΙΉΗΣ. 





PLU TARCHI 


LIBERIS EDUCANDIS. 





Ax τις ὦν ἔχοι εἰπέιν περὶ τὴς vid E HT 
| παίδων ἀγωγ 4, X, M “χρώμενοι; azudvwo dy 
TW τόποις Σ΄πυθαῖεν, φέρε σχεψώμεβα. 
B. Βέλπον δ᾽ ἴσως ὠπὸ τὴς γενέσεως ἄρξασθαι 
Wy, "Ios τοίυν Ἐλιθυμξσιν ἐνδόξων τέκνων "yeveo yl 
δ ὥατρᾷσιν, nue ἄν ἔγωγε μὴ ταῖς τυχούσαις 
Uu συνοικεῖν" λέγω δὲ, Οἷον ἑταίραις, ἣ TUN X9. 
"iunc Dibellam non a Plutarche feipsum erifimem, P ume fleet 


Àj τῶς τρόκως} ita libri, exceptis Rodolph. Vulcob. Mes. in quibus eit 
TÉ; τρίπυς : Utrumque bonum cít. 


(UID dici poffit de in- ab ipfa ducere procreatione. 
genuorum puerorum Ergo qui parentes fieri cu- 
iftitutione, et quanam ufi piunt laude dignorum libero- 
raione, bene morati eva-  rum,iisego quidem hoc con- 
(re poflint, age confidere- fulam, ne cum quibufvis mu- 
mus, lieribus rem habeant: veluti 

11. Preftatautem, initium — funt meretrices et pellices, 
YOL. 1, R | 


Li 


2 HAOTTAPXOT 


Τοῖς ὃ μηΐοῦθεν ἢ παΐρόθεν Cx εὖ γεγονόσιν, aveba. eria, 
«o axo) τὰ Ὁ δυσγενέιας óv δὴ mue πάντα, 1 βίον, 
X&i eyes. τοῖς ἐλέγχαιν χαὶ Asidbpeio "y - βαλομεένοις. 
Καὶ συφὸς ἣν deg. o ποιητὴς ὅς Quow, . 


Ὅταν δὲ χρηπὶς μὴ καταδληϑὴ γένους 
᾿Ορθῶς, ανώγκη δυστυχεῖν τὸς beyórug. — 


Καλὸς ouo παῤῥησίας ϑησαυρὸς εὐγένεια, ἧς δὴ πλάφον 

λόγον “ποιητέον τοῖς νομίμε παιϑυποίίας Ὑ λιχομένοις. Καὶ 
Y Y 4 l / qu e / E κί 

μὲν δὴ x, τῶ Qespa To, ὑπυχώλχον X, χίοδηλον 

ἔχ ὄντων τὸ ye e 3 σφάλλεσθαι A τα πεινουσίι πίφυχε" 

Καὶ μάλα, ὀρθῶς ὃ λέγων “ποιητὴς Quot, 


Δουλοῖ γὰρ ἄνδρα, κἂν ϑρασύσπλαγχνός τις :] , 
Ὅταν συνειδὴ πατρὸς ἢ μητρὸς κακά. - 


“Ὥχασερ ἀμέλει τοὐναντίον μεγαλαυχίας ἐμπίπλαν- 
τα χαὶ φρυάγματί Θ᾽ οἱ γρνέων δἰ ϑσήμων. Διόφαντον 


B. 3. οὖκ εὖ] Sententiz congruit, fed dubiam habet auctoritatem, quippe in 


folis eft editis Aldino, Bafileenfi, et X ylandreo. 


Plane deeft in C, 


Mofc. 1. et Harlei. ltem deeft, fed pofito αἰσχίφοις ad marginem, 
in A.E. Mofc.2. ltem deeft, ejufque loco in ipfo contextu eft ale- 
χίςοις, in Colleg. Nov. Florent. Aug. porro in "Turn. Vulcob. Bong. 
Schott. Anon. Attamen Fabricius, qui ex Baf. reddidit οὐκ εὖ, nil 
varietàtis e fuis codicibus prodidit, Αἰσχίςοις, vitiofum fine dubio, 


forte exftitit ex meliori le&ione perdita, αἰσχρῶς. 
Ὁ, 6. Διόφαντον] Scribendum Κλεύφαντον ex hiftoriarum confenfu. 


Quorum enim vel a patre, vel 
a matre aliquid vitii habent 
natales, eos per omnem vitam 
opprobria comitantur, quze e- 
lui nullo modo poffunt : funt- 
que in promptu vitia ifta, fi 
qui afficere eos ignominia vo- 
lunt. Ac fapienter dictum eft 
a poeta, 
"fi fundamenta flirpis jaC. 

Miss neceffe c efi. deinceps rin 
Eft itaque przclarus liberta- 
tis thefaurus ingenuitas, cujus 
plurimam ducere debent ra- 


tionem qui legitimam libero- 
rum confectantyr procreatio- 
nem. Etenim eorum quibus 
genus eft fubdititium et adul- 
terinum, animi fpiritus ponere, 
humique repere folent. Rec- 
tiffimeque hoc cecinit pocta, 
Non duritate tanta ; petoris, 
Obnoxio qui son pea ; [παλτὰ 
Cuipee patris matrifoe confius fbi. 
Sicut contra arrogantia qua- 
dam animique exultatione im- 
plentur illuftribus nati paren- 


tibus, Quo modo Cleophan- 


ΠΕΡῚ ΠΑΙΔΩΝ ΑΓΩΤΗΣ. * 


yc τὸν Θεμιφυκλέθς “πολλάκις Ἀέγεσι φάναι καὶ "eye 


“Φ 


“πολλές, ὡς ὅ,τι ἂν αὐτὸς βέληται τῦτο ἡ τῷ δήμῳ 
σωυδοκϑι τῷ qd Αθηναίων" ἃ μὲν 3 αὐτὸς ἐθέλει, καὶ ἢ 
p uw" ἃ δ᾽ ἂν » μήτηρ, x) Θεμιςυκλῆς᾽ ἃ δ᾽ ἂν Θε- 
μιφοι λῆς, Y) πάντες Allwaio. Iláw δὲ ἄξιον ETOAYEN 
x Λακχεδαιιμονίες δ μεγαλοφροσύνης" οἵτινες ᾿Αρχίδαμον 
T βασιλέα ear £C nua oy χρήμασιν, ὅτι μωιρᾷν τὸ - 
μέγεθος -yuuamg. γάμω Aa oe tarius, «κ΄ Ζυειπόν- 


"ws, ὡς ἃ βασιλέας ἀλλὰ βασιλίσκες qo gore αὐτοὶ 


αἰ ϑνοοῖτο. 


4 r 


Ι » μ ΕΗ ^ 0| 0^ 
γὙ. Ἔχρμενον d ἂν 6m τότων εἰπν, ὅπερ uo τοῖς πρὸ 


t cC x e^ | oc , 

ἡμῶν παρεώρφυτο". “ΠΌΙΟΥ ; ὅτι τὰς ἔνεχ παιδυποίίας (a λη- 
! ^v D / ., ἃ 7 

ei Coa TOS γυναιξίν, TOi τοπάραπαν GLOVES, ἢ μετριως 


D.6. βεσιλίϑκους] Hoc Stephanus, nefcio unde, invexit : equidem in uno 
inveni Anonymo, qui habet tres le&iones : βασιλιδεῖς, βασιλείδια, 


βασιλίσκυς. 


Forte βασιλιδεῖς, l;cet a nullo codice confirmatum, ve- 


rum εἴ. Secundo loco eft βασιλείδια, quod habet in ejufdem rei 
narratione Plutarchus Agefil. p. 597. A. ac Turn. Vulc. Bong. Ab 
hoc non nifi forma differt £aziX3:4, quod ex uno codice ded:t Fabri- 
cius, cumque, ut videtur, fecuti Junius et Xylander. Tertium eft 
βασιλείδας, probatum a Turnebo De Jocis Cicer. t. i. Operum p 2119 
€ codice fcripto, et confirmatum a noftris A. C. E. Turn. Vulc. Bong. . 
et duobus Mofcuenfibus. .A quo item, fcd minus illud probandum, 
forma differt βατιλίδας : quod eft in Ald. Baf, X yl. Harlei. Colleg. 


Nov. Fkcr. Aug. 


tum Themiftoclis filium fre- 
quenter aiunt et ad multos 


dixifle, quicquid 196} placuiffet, 
pel guetue AUhehienf [d 
hari : fue enim fententie ma- 
trem fuffragari: bujus, Tbe- 
miflclem, cujus univerfi Atbe- 
menfes ratum. babeant. decre- 
fv. Omnino autem laude 
deni funt Lacedzmonii ob 
alitudinem animi, qui Ar- 
chidamum regem fuum pecu- 
ma mul&averunt, quod pu- 


fillam uxorem ducere non ef- 
fet veritus : caufa expofita, 
quod is non reges, fed regu- 
los ipfis ftatuiflet generare. 
liI. His continuo fubjun- 
gendum eft, quod ne eos 
quidem fefellit qui ante, nos 
hoc argumentum  tractave- 
runt. Quid, inquies, illud ? 
Quod qui rem habere cum 
mulieribus prolis gignendae 
caufa volunt, aàt omnino vini 
vacuos, aut certe mediocritet 


B2 ' 


4. ΔΙ HAOTTAPXOT - 
eye οἰγωμένας “ποιδισγὴ “προΐει T σὺνυσιωσμόν. QOvonét 


$$ μεθυτοιοὶ γύεσθοῃ φιλῶσιν, ὧν ἂν T ἀρχὴν ὃ amoris 
ς / » ἡ / kf 1 , 
οἱ πατέρες Op μέθη “ποιησάμενοι τύχωσιν. E, ἡὶ Διογένης s 


3 
3 


μειρφίκιον ἐκςα]ηκὸν ἰδὼν X πρρρυφρϑνθν, Νρανσχε, *Qnaty 
ὁ πατῆρ σε μεθύων ἔσπειρε. Καὶ περὶ μὲν “ὃ γενέσεως τα- 
σαῦτα dpi μοι. Tad δὲ ἃ Jess καὶ JY λοΐῶν. 

δ΄, Καθόλε μὲν ἀπῶν, ὃ xr did qeyyar χαὶ v0 
Ἐχιζημῶν λέγε ἀώϑαμεν, ταυτὸν X) XL^ τῆς ἀροτὴς 
'φατίον ἐςίγ" vs ὡς T παντελὴ διχαιοσιρουγίαν τρία δὰ 
σωυδραμξὶίν, φύσιν, ἡ λόγον, ἡὶ ἔθ", Καλῷ δὲ λόγν 
μὲν, T μάθησιν" ἔθος δὲ, 1 ἄσκησιν. Ejoi δὲ od μὲν ἀγχὰ,, 
ὃ μαθήσεως" αἱ δὲ “χρήσήσ, ? μελέτης᾽ οἡ δ᾽ ἀκρότητες, B 
πάντων. Καθ᾿ ὃ δ᾽ ἂν λειφθῃ τότων, XD TET ἀνά χη qoe 


Α. 9. Εἰσὶ δὲ ai μὲν ἀρχαὶ, τῆς μαϑήσεωςἿ Amiotus ita vertit ac fi legeret, 
Εἰσὶ δὲ ai μὲν ἀρχαὶ τῆς φύσεως, al δὲ προκοπαὶ τῆς μαϑήσεως : et ita 
fententia auctoris plane poftulare videtur. Atque ita e£ cum in 
Heufingeriana editione ex priore quadam Germanica, unde illa ex- 
preffa eft : tum in Auguftano codice, ut quidem teftatur Schneiderus. 
Equidem religioni mihi duxi quidquam mutare atque hsec verba re- 
cipere, quum abfint ab omnibus omnino et editis et fcriptis quibus 
utor libris, atque adeo a Fabricii et editione et codicibus. Vertendo 


tamen addidi. 


B. 2. AuQS95 τούτων] Sic dedi ex A.C. Mofc. 1.2. Reliqui omnes 24998 


7i τούτων. 


eo ufos, hoc convenit facere. 
Adfolent enim vinofi et ebri- 
ofi fieri quos patres ebrii fe- 
verunt, Quamobrem etiam 
Diogenes adolefcentulum vi- 
dens animo abalienatum, et 
mentis male compotem, dix- 
it: /dolefcens, pater te ebrius 
genuit. Atque hzc quidem 
de procreatione dicta funto. 
Nunc de inftitutione dicen- 
dum. 

IV. Ut igitur fumma tem 
totam complecar, quod de 


artibus et fcientiis folem 

idem et de virtute pronunti- 
andum eft: ícilicet ad ejus 
perfedionem tria . oportere 
concurrere : naturam, ratio- 
nem, et affuefactionem. Ra- 
tionem vero inteligi volo 
doctrinam, et affuefactioni 


. nomine exercitationem. Ini- 


tia debentur nature, progref- 
fus difciplinz, ufus exercita- 
tioni, perfe&io omnibus. .Et 
ubi horum aliquid defecerit, 
ab ca parte mancam fieri vir- 





HEPI ΜΑΙΔΩΝ ΑΓΩΡΗΣ. 


γύεσϑαι T ἀρέῆήν. Ἢ μὲν “Ὁ φύσις dodo μαθήσεως, τυφ- 


A » δὲ μάθησις δίχα Φύσεως, ms ἡ δὲ ἄσχησις. 


Yes ajupoi, ἀτελές. " Clarep δὲ ἐπὶ ὃ γεωργίας, “πρῶτον 
μὲν ἀγαϑὺν ὑπάρξαι δὴ δ γῆν, ἕντο δὲ qurepy, Ἐλι- 


J KJ | / ^  ὶ 4. 7 “Ὁ 
ςῆμονα, εἴτα τὰ ἀσέρματω ασαδαια" δ αὐτὸν τρόπον "yn 


μὲν ἔοικεν ἡ Φύσις, γεωργῷ δὲ o παιδεύων, ασέρματι δὲ 
ὦ f λύγων ὑποθηχαὶ, αὶ τοὶ o αγγέλμαϊα. Ταῦτα 
πάντα [9 τενάμενος ἔγποιμι ὅτι owe ἡ συνέπνδῦσεν 
εἰς τὸς T) wap ἅπασιν ἀδουμένων ψυχὰς, ἸΠυϑαγόρου 
χαὶ Σαχράτους χαὶ Πλάταονθ᾽ , χαὶ Tb) ὅσοι δύξης 
ἀειμγῆς iyi on. Εὐδαίμων μὲν ouo x91 ϑεοφιλὴς 
ἄτω τοῦτα πάνα ϑεῶν τις ἀπέδωκεν. ἘΠ δέ τις οἰέται 
τὸς ὀχ, εὖ πεφυκότας μαϑήσεως χαὶ μελέτης Tuo Tas 
ὑϑῆς τρϑς ἀροτὴν, ΟΥ̓Χ, ἂν τὴν τῆς φύσεως ἐλάτίω- 


4 ’ ^ e ᾿ 
CY εἰς τοὐνδεγόμενον ἀναδραμέιν, ioa τσολλοῦ, μαλλοῦ. 


C. ,,. Σὐλκίμων μὲν ὅν καὶ θεοφιλὴς] Ita Stephanus, et ante eum Fabricius ex 
codicibus fcriptis ; quibufcum confentiunt A. C. E. Mofc. t. Colleg. 
Nov. Jannot. Pol. Anonym. Nec tamen non elegans erat prior lcc- 
tio, εὔδαιμεον μεὲὲν Dy xal ϑεοφιλὲς, in qua confentiunt Ald. Baf. Xyl. 


Mofc. 2. Harlei. Flor. Aug. 


C. 7. éalpautiv] Legendum ἀναλαξεῖν quamquam vulgatum in omnibus meis 


ex ftat libris et fcriptis et editis, 


(πὶ neceffe eft. Natura 
quppe, fine difciplina fi fit, 
(fca eft: difciplina fi a na- 
tura deffituatur, mutila: ex- 
eritatio his duobus demptis 
imperfecta eft. Et quemad- 
modum ad agriculturam pri- 
mum requiritur bonum fo- 
lum, deinde peritus colonus, 

ique femina proba: ita 
pane hic natura folo, agrico- 
le magifter, femini przcepta 
atque infhituta  refpondent. 


ego omnia contendere 


aufim conveniffe atque con- 


fpiraffe in animas, omnium - 


ore decantatorum hominum, 
Pythagore, Socratis, Plato- 
nis, atque aliorum qu nulla 
unquam oblivione delendam 
gloriam funt confequuti. Sa- 
ne beatus diifque carus eft il- 
le, cui deus ifta omnia tribuit. 
Si tamen aliquis ita putat, eos 
qui ingenio non funt felici, 
ubi ad virtutem recte inftitu- 
untur atque excrcentur, non 


polle naturze defectum medio- 


criter exfarcire: fcire debet 


[3 


in errore fe non parvo, immo - 
᾿ N 


B3 


"P. 


6. - HAOTTAPXOT τ - 


δὲ E παντὸς Δἰαμαρτοίνων. Φύσεως μὲν 3 ἀρετὴν aja. 
φθείρει ῥᾳθυμία, φαυλότητα, δὲ ἐπανορϑοὶ διδωχῆ, ὁ τῷ 
μὸν jaa. τὸς ἀμελῆντας φεύγει, d. δὲ χαλετὰ ταῖς 
Ἐλιμελέίαις ἁλίσκετω. Καταμάθοις δ᾽ ἂν ὡς ἀνύσιμον. 
mp [ua καὶ τελεσιθργὸν Ἐλιμέλεια x, πόνος ἐξὶν, ἐπὶ πολλὰ D 
Ὁ γιδομόνων "GA dae Σ ταγόνες μὲν "S ὑϑαῖος, πέτρας 
χοιλαίνοσι᾽ σίδηρος δὲ καὶ χουλχὸς ταῖς ἐπαφαῖς Ὁ “χειρῶν, 
ἐχ)ρίον]α," οἱ δ᾽ ἁρμάτειοι τροχοὶ “πόνῳ χαμφθάλες, ud" d», 
& τι γένοίο, T ἐξ ap ns δύναιο aya Aa foe εὐθυωρίαν" τς 
γε μὴν χαμπόλος Y ὑποκριτῶν βακΊνρίας ἀπευθύνει, ἀμῆ-. 
χανον᾽ ᾿Αλλὰ ὅ παρὰ φύσιν τῷ ποιῷ T XL φύσιν ἐγένετο 
χρειτ7ον. Καὶ μόνα deg. ταῦτο. Ὁ ὄλιμελείας ἰοχὺν Aalg- 
δείκνυσιν; Ovx' ἀλλὰ x, μυρία ἐπὶ μυρίοις. ᾿Αγαθὴ γ5. 
πέφυκεν, ἀλλ᾽ ἀμεληθέισοι, ερσεύξϊαι, χαὶ ὅσῳ T" Φύσει E 
βελ΄ίων él, τοσάτῳ μᾶλλον, ὠὀξαργυθεῖσα, δὶ ἀμέλειαν 


C. 11, ἐπιμελείαις] Hoc τεᾶε Stephanus recepit: eft fane in Rodolph. πες dif- 


fentiunr A, E. Colleg. Nov. Flor. Vitiofum eft ἐμμελεία:ς in Ald. 
Baf. X yl. Fabr. C. Harl. Mofc. 1.2. At in Aug. ἀμελείαεις; fuper- 


ferpto iria tala. . 
D. 5. 


ἀναλαξεῖν] Res τ» poftulabat, quamquam unus habeat Turneb. quem 


fequkur Heufingerus. Vulgo, ἂν λ. ξεῖν. 


autem fummo, verfari. Na- 


turz enim bonitatem focordia 
corrumpt : vitium doctrina 
corrigit: et quum facilia neg- 
ligentes nos fugiunt, tum df- 
ficilia confequimur accuratio- 
ne. Ptvero multarum rerum 
contemplatione addifcere pof- 
fis, quantum efficacitatis at- 
que ad perficiendas res virium 
habeant nduftria atque labor. 
Nam et aquz guttz lapidem 
cavant: et ferrum atque zs 
manuu.:. contrectatione atte- 
runtur ;: et rotas curruum la- 


bore magne curvatas nullo 
poffis conatu in priftinam re- 
ftituere directionem: et in- | 
curvos hiftrionum lituos in 
rectum dirigere nulla vis que- 
at. Adeo quod contra naturam 
eft, labore efficitur, ipfa natu- 
rali facultate validius. Quid ? 
an ha:c duntaxat funt, quibus 
diligenti vis demonftretur ? . 
]mmo vero funt innumera 
porro alia. Solum telluris bo- 
num fuit: cultura ceffante 
fterilefcit :: quantoque melius 
fuit natura, tanto deterius fit - 


ΠΕΡῚ ΠΑΙΔῺΝ ΑΓΩΓΉΣ. 7? 


ὀξαπώλυύϊαι. ᾿Αλλ᾽ ἐς τις ἀπάκροτος καὶ Testes τὸ 
δίοῆος; ἀλλὰ γεωρίνθεσο, παραυτίχᾳ, γενναίες χαρπὲς. 
Emhu. Ilona δὲ δένδρο, vx, ὀλιίωρηθένα, μὲν, epe Ad. 
quclaq χαὶ ἄχαρπα xaDisadon, Twy la. δὲ ὀρθῆς. aud [oo - 
"yid, £a para "y otdu Xi τελεσφύρα.; Ποία δὲ σώματος. 
bus GXx. ὀξαμξλοῶται καὶ χαταφθίνει, JY ἀμέλειαν xol 
τρυφὴν X, χαχεξίαν; τίς δ᾽ ἀοδγενὴς Φύσις οὐ τοῖς γυμ-. 
Ἰασαμένοις X, καταθλήσασι INCISO. εἰς ἰογὺν ἐπέδωκε s^ 
1 Ties δ᾽ ἵπποι καλῶς πωλοδαμνηθέντες, ΟΥ̓Χ εὐπειθεῖς. 
ἐγένοντο τοῖς ἀναβάταις; “ἶνες δὲ ad μάςοι μείναντες; 
ὦ σχληρφύχενες τὸ ϑυμοειδὲις ἀπίξησαν ; Καὶ "We 
Tia, ϑαυμάζεν, Vara γε T) ϑηρίων a) ἀγριωτούτων. 
ὁρῶμεν “πολλὰ x, τιϑαοσ ευόμενα, x; χειροήθη γνγγόμενα, τοῖς: 
UIS ; E» δὲ Xa ὁ Gerla26s, ἐρωτηθεὶς “ἶνες εἰσὶν οἱ 
χχώτατοι Θετταλῶν, ἔφη, Οἱ wawa croXsuén. 


Κὰ ἡ δὼ τὰ σολλὰ λέγειν E χαὶ γὰρ τὸ γϑόφ, 


F1. pai γὰρ τὸ ὅϑός ici πολυχρόνιον] Corrigendum, Καὶ γὰρ τὸ 39e ἰϑός lex 


, 


ewAvypuv, ut vidit ac vertit. Xylander, a quo non longe abit 


Amuiotus. . 


Mgl&u, Alia contra eft tel- 
lus dura atque afperior z:quo, 

ἃ tamen culta, przeclaros 1lli- 
(0 edit fructus. Jam quz 
abors non tortuofe fiunt 
aque infrugiferze, fi per in- 
Curam habeantur? qui non 
fugiferz fiunt atque fcecun- 
d, fi recte educantur? Aut 
quorum corporum robur non 
hebeícit atque diflipatur fo- 
cordia, luxu, pravaque habi- 
tudine? quis contra ita fuit 
invalida natura, ut non exer- 
Ctationibus et certaminune 
ftudio maxima fecerit ad ro- 


bur incrementa ? Qui vero 
equi a prima atate recte do- 
miti non parent fefloribus ? 
qui mature non fubacti, :duri . 
cervices et feroces non exti-- 
terunt? Et quid attinet alia. 
nos admirari, quando de bef- 
tiis feriffimis inultas videmus. 
cicures manfuetafque labore 
redditas? Recte euám "T hef- 
falus ille, qui percontanti qui- 
nam Theffalorum efi*nt pla- 
cidiffimi, refpondit, Qui mili-. 
tandi finem feciffent. Cur vero. - 
infiftam pluribus recenfendis δ᾽ 
quum mores ipfi Graco fer-. 
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'€21 Tory enor* xo) τοὺς TÜngs ἀροτοὶς (ds ἄν Tw 1 
λέγη, Οὔχ, ἄν τι πλυμμελεὲὶν δόξειν. Exi δὲ περὶ τότων 
éd y uvm “χρησάμενος, ἀπαλλάξομαι τὰ ἔτι περὶ 
air uoces. Λυχϑργος γὰρ ὃ TX. Λακεδιχιμονίων νο- 
᾿μοϑότης δύο σκύλακας «ΚΙ air) γονέων λαξὼν, οὐδὲν 
ὁμοίως ἀλλήλοις ἤγαγεν" ἀλλὰ T μὲν ἀπέφηνέ “λίχνον Y 
σινάμορϑν, T di ὀξξεχνεύειν ἡ ϑηρᾷν δυνατόν" εἶτα, “ποτὲ 
ΚΓ Λακεδαιμονίων εἰς ταυτὸ σωωυειλογμένων, Μεγάλη 
"Ol poqmi τῦρὸς ἀροτὴς χώὠησίν ὯΔ, ddyes; ἔφησε, Λαχε- 
διιμόνιοι, x, ἔθη, ἡ τσαιδεῖαι, ἡ διδαισχαλίω, καὶ βίων 
ὠγωγαὶ, καὶ ἐγὼ ταῦτα ὑμῖν αὐτίκα, δὴ μάλα, Voice 
φανεροί" εἰτα, τοοϑσουγαγὼν τοὺς δύο σκύλακας διαφῆκε, 
χα]αβθεὶς εἰς μέσον λοπάδα, x, λα [ὠὸν χα]όυθὺ Ἔ σκυλάκων' 


e V o032 V o». 
ἡ ὁ μὲν ἐπὶ T. λαγωὸν γίξεν' 


ὃ δὲ ἐπὶ T. λοπάδα, ὥρμησε. 


'T'àv δὲ Λαχεδιαιμονίων ἀδέπω συμβδαλέω ἐχόντων di Us 


ἐδικὰς7 Sic recte Fabricius, ex eoque Xylander et Stephanus. At 


izxviag habent Ald. baf. E. Mofc. 1. 2. Reliqui aliter variant, Vide 


ὁμαάίως} ὁμοίως Ald. Baf, Mofc.1. 2. Harl. Flor. Vulgatum primus τὸ» 


cepit Fabricius e firiptis libris ; hinc Xylander et Stephanus. Diferte 
exftat in Pol. Rodolph. Leonic. Jun. Anon, Nec reliqui libri mei 


A. 1. 

Animadverfiones. 
A. 6. 

diffentiunt. 
A. 9. 


mone nihil fint quam affue- 
factio diuturna : neque abs re 
morales virtutes cixerls vir- 
dutes confuctudinis eorum lin- 
gua. Uno adhuc hujus rei 
exemplo propofito, delinam 
pluribus verbis ifta declarare. 

ycurgus, is qui Lacedzemo- 
niis leges pofuit, ducs catulos 
iifdem proznat:s caaibus di- 
v.ría omnino razone educa- 
vit : alterum, delicatum et 
luxuriofum : alterum indagini 
ct venationibus aptum red- 


κύησιν») Ita omnes libri. Au&or aut fcripfit, aut fcribere debuit, xiseu, 


dens. Quodam inde tempore 
quum frequentes in concio- 
nem Lacedaemonii coiviffent : 
Magnum, inquit, Spartani, ad 
virtutem adipifcendam | mo- 
mentum adferunt affuefactio, 
educatio, doctrina, atque vitae 
ratio; quod ego vobis jam 
nunc commonítrabo : fimul- 
que duos iftos catulos pro- 
ductos, pofita in medio patina 
et l:pore, dimifit. Quorum 
quum alter illico leporem, al- 
ter patinam peteret, nequo. 
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ed τῶτο δύναται, καὶ ci βελόμειος τὰς CxUAGxaS 
ἐπῶχχνυεν, Οὗτοι γρνέων, eq T9) αὐτόθ ἀμφότεροι.. 
δαφόα δὲ τυχόντες ἀϊωγὴς, ὃ m^ λίχνος, o δὲ S spei: 
dabomu. Kod περὶ μὲν ἐθῶν καὶ βίων ἀρκείτω ταῦτα. 

c d. Πρφὶ δὲ τροφὴς ἐχόμενον dv £a As4. Aà δὲ, ὡς 
ἐὺ ἂν φαΐιν, αὐτοὺς τοὺς μητίρας τοὶ τέχνα τρέφειν, κα 
τόπος ὑπόχιν τὸς uas. Σωμνπαθέφερϑν τε Jo ϑρέψασι,. 
ἡ Md πλείονος "queis, ὡς ἂν ἔνδοθεν, αὶ, τὸ δὴ λογό- 
μϑα, dE. ὀνύχων ἁπαλῶν ἀϊαπῶσοι mb deoa. Αἱ ἦτϑαι 
δ ai τροφοὶ T. εὔνοιαν αἰ φνθολιμᾳίαν » ara peylpazitloy 
yum, ἅτε μιοϑῶ φιλῦσω. Δηλὸι δὲ 3 ἡ φύσις Urt δὲ τοὶσ 
μππέρᾳς d, γα[αννήρκαισιν, αὐτοὶς πήθούειν κα τρέφε. Διὼ 
Yay Téro πανὴ Cox τεκόντι P. ἐκ τοῦ γάλακτος τροφὴν 
δοΐγησεν. Σοφὸν δὲ deo. χαὶ ἡ πρϑνοια, δυὰς eres 
τὰς. | τοὺς μασοὺς, ἵνα, κοὴ €& δίδυμα, τίχοιεν, 

D jn; ἔχοιεν τὰς τὴς τροφῆς πηγάς. Χωρὶς δὲ τύταν᾽ 


ὃς, ἐπαλῶν] Abeft in Ald, Baf. A.C. Mofc. τ.2. Harl. Flor. Aug. Addi. 
dit primus Fabricius ex fcriptis; poft eum Xyl. Steph. Eft item in 
Pol. Rodolph. Leonic. Anonym. et reliquis meis, 


timum affequerentur La- 
Cdemonii quid fibi catulis 
ilis oftendendis vellet; 7j, 
Ixuit, iifdem nati parentibus, 
ja educati ratione, ventri 
deditus, alter wenaticus 


rum. Di&um fatis de 
ione et vitz inflitu- 
tione, 

V. Confequens eft ut de 
δυϊποηε difleramus. 
quidem fententia matres ipfz 
nutrire infantes atque lactare 


debent. Majore enim cum 
animi alent eos, ma- 


joreque ftudio, utpote intime 


Mea 


et a teneris, quod aiunt, un-' 
guiculis diligentes. Nutricum 
enim amor fubdititius atque 
adícitus eft, utpote mercedis 
gratia diligentium. Sed et ip- 
fa natura docet, ipfis matribus 
laCtandam effe atque alendam 
fuam prolem. Ideo enim cui- 
vis animali parienti alimen- 
tum lactis fuppeditavit. Ac 
plane fapiens eit providentia, 
quz bina mulieribus ubera 
dedit, ut etiam fi gemellos 
partu edidiffet, uterque habe- 
ret alimenti fui fontem. Quod 
etiam fi non. ita effet, tamen 


])0  ^- HBAOTTAPXOT ^" 


εὐνόφεροι τὰς τίχνοις γίϊνοιντ᾽ ἂν, Y φιλητοιώτεραι. Ka 
μὰ Δί᾽ dx. ἀπεικότως. Ἢ σωυτροφία γὰρ ὥασερ CXtro- 
γιόν "o1 τὴς εὐνοίας. Καὶ yap τρὶ ϑηρία a*). σιωτρεφο- 
μένων maze, ταῦτα “ποθουντα Qaa. Μάλιςκ 
μὲν oto, ὥασερ ἔφίον, αὐτοὺς τοειρουτέον T, τέχνα τρέ- 
Quy ταῖς Lures" εἰ δ᾽ ἄρ᾽ ἀδωυάτως ἔχοιεν, ἢ διὰ σώ- 
ματος ἀοδ)γένειαν, γένοιτο “ὃ ἄν τι ἡ τοίστον, ἢ Wess 
ἑτίρων τέκνων «πεύδασοι γένεσιν" ἀλλὰ τῶς "ye πἴτθας Y) 
τροφὰς, ἃ τὰς τυχόσας, ἀλλ᾽ ὡς ἔνι μάλιςω, axuduias 
δοκιμαφέον dst. ἹΠρῶτον μὲν τοῖς ἤθεσιν Ἑλλίωίδας. E 
“ὭὯασερ δ qu. μέλη τῷ σώματί’ εὐθὺς ἀπὸ γενέσεως 
Arten a3). τέχνων ayazyxaio olv, iva, ταῦτα, ὀρθὰ x 
acegón QUrra" T αὐτὸν τρόπον y ans τὰ T τέχνων 
θη ῥυθμίζειν χαρϑσήκει. Ἑζγπλλάφοι “ὃ x, veo ἡ νεότης, 9) 
ταῖς τότων ψυχοῖς ἁπαλαῖς ἔτι τὰ μαθημαῖα οὐ) ρκέϊαν, 
D E Sep. Macr, Etreiqui vanmnt. Vide Animal, ον 
E. 5. Ἑζπλαςον---------μαλάτιετα.) Exftat hic locus fine Plutarchi nomine in 


Sententiis Antonii et Maximi p. 704. Editionis Stobzi Wechel. ubi 
ivrixltra: eft pro ἐντόκοται. 


illo nutritionis modo matres — quia ad novae fobolis feftinant 


liberis. reddantur benevolen- 
tiores, amoremque erga eos 
majorem concipiant. Neque 
id injuria. Convi&us enim, 
quafi intentio quzedam eft be- 
nevolentiz : quando etiam a 
beftiis ademptas alias quarum 
ufz erant convictu, defiderari 
videmus. Maxime igitur, ut 
dixi, tentandum hoc eft, ut 
"ipfa matres mammam fuis 
prebeant infantibus. Sin id 
praftare nequeant, vel ob cor- 
poris invaletudinem ; ufu e- 


nim hoc venire poteft: vel. 


procreationem ; faltem nutri- 
ces non quafvis, fed quam fieri 
poteft maxime probas deliga- 
mus. Primum in hac re fit, 
ut moribus ez fint Grzecani- 
cis. Sicut enim membra cor- 
poris ftatim ab ipfis natalibus. 
infantis funt fingenda, ut recta 
adolefcant, neque diftorque- 
antur: ita et jam inde ab initio 
indoles ejus informanda eft. 
Eft namque pueritia ob mol- 
litiem effi&tu facilis, animifque 
puerorum teneris etiamnum, 


facile infidet quod diícunt : 
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mu δὲ τὸ σχληρὸν χαλεπῶς μαλάδετω. Καθάπερ jap 
Εσφραᾳγιδὰὲς τοῖς ἀπαλόις ογασπομά ον] xxesis? ὕτως ap 
μαβησής ταῖς Ὁ ἔτι παιδίων ψυχαῖς ογαποϊυπον. — Kod 
μοι exe Πλάτων ὁ διχιμόνιος ἐμμελὼς παραινεῖν ταῖς TTT-. 
lus μὴ τὰς τυχόνας μύθες τοῖς παιδιοις λέγῳ;, ἵνα, μὴ 
τὰς τούτων ψυχάς ὀξ ἀρχὴ, ἀνοίας xad ajo. q cess 
ETT ET cuu eaim, | Knduveoe δὲ x, Φωχυλίϑης. 


t 1 rv rw 
(mors καλῶς Quay, λόγων, 
Ilai9' ἔτ᾽ ἰόντα χρεὼν δὴ καλὰ διδασκέμεν ἴργα. 
/ . »N mc ^^ sj 
ς΄. Οὐ τούκω ἐδὲ τῦτο «o Deum ἀξιόν Cav, ὅτι ἡ 
| 1 ^ -Ὁ BN 
τὰ παιδία τὰ μέλλοντα τὸς τροφίμοις “κ' Ζογρετεῖν, καὶ 


, , Y 
TWTOs cUYresQa, syiveoSyu, ζηϊητέον, πρώτικου pe, ἀσθ- 


^w V / , 1 
(Jus τὰς Teymes" ἔτι μέν τοι ᾿Ἑλλίωυιχ αὶ x, repr eoa, 
^ e | C d 
λάλει, ἵνα, p σιωνανα“χιρωννύμενοι βαρξάροις X τὸ "os 


ry bre sis, “δατοφέρωϑ)οή τι “ὃ ἐχείνων φαυλότηϊος. Καὶ oi 
παριμιαζόμενοι δὲ φασὶν, ΟΥ̓Χ, ἄπο τρόπου. λέγοντες, 


e ex 
ὅπ dy A9 παροικήσης, αἰ πιυσχάξει μαθῆσγ. 


Pi TM fr ἰόντα χρεὼν δὴ καλὰ διδασκέμεν ἴζγα.] [τὰ Fabricius e fcriptis 
libris: item Χγ]. et Steph. At diffentiunt Ald. Baf. A. C. Harl. 
Coll. Nov. Flor. Mo»fc.2, qui habent Χρὴ παῖδ᾽ ἔτ᾽ iórla καλὰ διδάκειν 


ἔργα. Vid. Animaàáverf, 


ficut contra quae dura funt, ea 
difficulter molliuntur. Et fi- 
Ci figilla mollibus impri- 
muntur ceris, fic difciplinze 
puerilibus adhuc animis infi- 
guntur, Ac mihi videtur di- 
vinus Plato nutricibus pru- 
denter przcepiffe ne quafvis 
fabulas pueris recitent, ne 
horum animi a principio íto- 
liditate ac pravitate occupen- 
tur. Sedet Phocylides videtur 
bene hortari hoc verfu, 


dafitucoda bonis cfi bp/a pueritia rebus, 


VI. Ceterum ne id qui- 
dem prztermittendum eft, de- 
bere pueros qui alumnis in- 


fervient unaque alentur, quz- - 


ri, primum qui bonis fint mo- 


ribus : deinde, Grzco utan- . 


tur, eoque plano, fermone: 
ne cum barbaris et pr..vos ha- 
bentibus mores fi confuefcant, 
inde aliquid vitii ducant. Pro- 
verbio enim fententia minime 
abfurda jactatur, δὲ cum clau- 
do babites, fore ut fubclaudi- 
care dicas, — —- ' 


. 
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ζ΄. Ἐπαδεὶν τοίνυν ἡλικίαν λέδωσιν ὑπὸ παιδὰ fois. 
πϑάγβαι, ὀπαῖβα δὴ πωνὸν PIPER 
τῶν κα]αςείσεως, ὡς μὴ λόθωστε ἀνδρα-πόδοις 3 βαρδάφοις 
2 παλιμαέλοις τοὶ τέχνα ἔθε "Eon vot γε τὸ yid. 
μένον "πολλοῖς, ὑπερχα)αγέλαςον ect. "av “ὁ ϑύλων T axu-. 
δαίων τὸς μὲν, γεωργὸς “Σἰποδειρονίωσι, τὰς δὲ, νοιρι λῆρον, n 
τὰς δὲ, ἐῤνπόρες, τὰς δὲ, οἰκονόμος, τὸς δὲ, Jugis" ὅ, τ 
δ᾽ ἂν εὕρωσιν ἀνδράποδον οἰνόλγγῆϊον x) λέχνον, ποὺς πᾶσαν. 
“πραϊμαλείαν ἄγγρηφον; τότω Φέρονες ὑποβάλλεσι τὰς ὑός: 
Δὲ δὲ ὃ aped ior πωδὰ γον τοῦτον c1) T. φύσιν οἷδασερ 
ἣν δ. Φοίνιξ ὁ πῶῷ Αχολέωφ. raid yas. Τὸ δὲ πάντων 
μιέγιςον χαὶ χυριώτουτον c2] εἰρημένων Spe φράσων. 
Διδωσκάλος S ζυϊηϊέον τοῖς τέχνοις, δὶ καὶ "roig βίοις εἰσὶν 
ad ouo, x, τοῖς τρόποις ἀνοπίληπῆοι, x, Tos ἐμπειρίαις 
ἄριζοι. bey “δ αὶ ἵξα, χαλοχαίαϑίας, τὸ νομίμε τυχῶν 
παιδείας. Καὶ χαθάπερ τοῖς χοίραχας οἱ γεωρίοὶ τὸς φυλὰς. 
A. 7. πολλὴν ἐπιμέλειαν] πυλλὴν abeft in Ald. Baf. Fabric. Xyl. A.C. Mof. t. 
Habet Rodolph. Schott. Jannot. Jun. hinc etiam Stephanus, nec 


diflentiunt reliqui noftri libri. 
B. 7. τῶν εἰρημένων] Abeft ab A.C. Mofc. 1. recte, opinor. 


e 


VII. Poftquam co zetatis 
puer pervenit, ut jam fit pz- 
dagogo fubdendus, ibi tum 
adhibenda eít accuratio, ne 
filios noftros per impruden- 
tiam mancipiis aut barbaris, 
aut levibus hominibus trada- 
nitus. Nam plufquam deridi- 
culum eft quod hodie plerif- 
que ufuvenit, qui quum fer- 
vorum quos habent probos, 
alios agriculturz, alios rei 
nauticz, alios mercaturz, a- 
Jios adminiftrationi rei fami- 
liaris, alios ufurz exercendz 
adhibeant: fi quod inveniunt 
mancipium ebriofum ac gulze 


deditum, et ad omnia inutile 
negotia, id liberis preeficiunt. 
Oportet autem bonum pzeda- 


| gogum eo effe ingenio, quo 


uit Phaerix Achillis pedago- 
gus. Nunc, quod omnium eft 
eorum, qua hactenus dixi, 
maximum atque fummum, 
dicere aggrediar. Quzerendi 
funt liberis magiftri quorum 
et inculpata fit vita, et mores 
juftz reprehenfioni non ob- 
noxii, et peritia minime vul- 
gáris. Fons enim et radix 
virtutis atque honeftatis vitz, 
eft inftitutio proba. Utque 
agricolz ftirpibüs pedamenta- 
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οὐδ ρτβέασιν, οὕτως oi νόμεμοι T) ϑϑασχάλων, ᾿ἔλιμε- 
Mis τοὺς LU gs καὶ δρινέσής οὐδ ποηγνύεσι τοῖς 
νέοις, ἵν ὀρθὰ τούτων βλαςώνοι τὰ ἤθη, Νῦν δὲ mi χαὶ 
χατοΠύσειε “ΚΓ πατέρων ἐγίων οἵ τοες ταρὶν δοωμάσω τὰς 
μέλλοντας διδείσχειν, δὲ ἄγγοιαν, ἔοϑ᾽ ὅτε καὶ δὶ ἀπειρίαν, 
ἀνϑρώγτοις ἀδοχίμοις χαὶ οἷ δασήμοις ἐγχειρίζουσι τοὺς 
σαϊδας. Καὶ οὕπω τῶτό Óod χατωγέλαςον, & χαὶ δὲ 
ἀπεμαν αὐτὸ "egriloucw' οἰαξνο δὲ ἐογάτως ἄτοπον" 
υὴ ty'ol0y $ Ὀίοτε γὰρ εἰδότες, αἰοϑομένων μάλλον αὐτὰς 
Tt) Ἀσγόντων, τὴν ἐγίων d) τσαἰδευτῶν ἀπειρίαν ἅμα, 
Mi Loy Sway, ὅμως τούτοις Ἐχιτρέπεσι τοὺς Gad tus" 
ἃ μὲν τοῖς CÓ) ἀρεσχομένων oreet χολακεΐαις" 
ü δὲ οἱ δεομένοις χαριζόμενοι φίλοις" παρόμοιον 
πυάντις ὥασερ ἂν à τις τῷ σώματι χάμναν, τὸν 
σὺν ἴχισήμη δωνηϑῶτα, ἂν σῶσω» «p Dg, φίλῳ 


D. 1. εἰσθεμένων μᾶλλον] Ita Fabricius dedit, nefcio an ex fcripto libro: item 


eft in Rodolph. Leonic. Xyl. Vulcob. Heufing. Vulgó male aiz3e- 
μένας μᾶλλον in Editis Ald. Baf, et fcriptis meis omnibus. 

D. σκιδευτῶν] Sic Fabric. Rodolph. Jun. Steph. TLu3svérry habent Ald. 
Baf. Xyl. Male eraifevótvlov A. C. E. Mofc. 1.2. Flor. in A. tamen 
fuperfcriptum “σαιδευόγτων. Ex Harl, Colleg. Nov, Aug. nila vul- 


, gato diverfum notatum eft. 


D.4. ἀμσκομένων} Non male ἀρεσκχευομένων habent Mofc. 2; Anonym. Turn. 


Vulc, Bong. 
apponunt, fic probi magiftri 
axuraüs preceptis admoni- 
tionibufque adoleícentes fuf- 
lunt, ut mores recti inde 


funde Nunc vero etiam 
delpuas in contumeliam quc- 
Iundam parentum, qui prius 
7m futuri magiftri ullum 
fecerint periculum, ignoratio - 
ne aliquando aut etiam impe- 
ritia decepti, non fpectatis ad- 
eoque etiam malz note ho- 
minibus filios fuos commit- 
funt, Quamquam non hoc 


eft ufque adeo ridiculum, fi- 
quidem imprudentia peccatur, 
lllud extreme abíurdum, quod 
aliquando, monentibus qui id 
melius norunt, fcientes quan- 
ta fit magiftrorum quorundam 
imperitia juxta atque pravitas, 
iis tamen fuos mandant libe- 
ros, vel adulationibus blahdi- 
entium victi, vel rogantibus 
cam amicis gratiam dantes : 
quod perinde eft ac íi quis 
zgrotans, omiflo qui arte me- 
deri poílit medico, in amici 


΄ 


/ 


- 


e*t 
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χαριζόμενος, τὸν Y ἀπειρίαν "“Σπολέσοντα. dy αὐτὸν κῃ 
Aorro* ἣ ναύκληρον τὸν ἄριφον ἀφεὶς, TU χείριφον dtx. 
σέιε, Φίλου δεηθέντος. Ζεῦ x, Θεοὶ πάντες, τατί 
χαλούμενος, “πλείω λύγον “ὃ αὐ! δεομένων “ποιεῖται χα 
à? oc) πίχνων παιδεύσεως ; ΕΠτ᾿ ΟΥ̓Χ εἰκότα, “πολλ 
ὁ Κράτης ἐχέινος ὃ παλαιὸς ἔλεγεν, ὅτι εἴπερ deg. dv 
ἣν, aya Gd vro, ἐπὶ τὸ μετεωρότοαιτον “Ὁ “πόλεως ἀναχρι 
μέρ’, "OQ ἄνθρωποι, τοὶ φέρεσϑε, οἴτθες "Y pnus 
μὲν κτήσεως "rep πᾶσοιν wrowioDe amwd mw, T) di 
οἷς ταῦτα, χαταλείμετε, μικρὰ QesriCere ; To 
δ᾽ dy ἔγωγε “«αοϑοϑείϊον, ὅτι οἱ τοιοῦτοι πατέρες “ὦ 
σἰλήσιον τσοιοῦσιν οἷον & τις TH μὲν αἰ χσυδήματος ( 
πζοι, τοῦ δὲ ποϑὺς ὀλυγώρως ἔχοι, ἸΠολλοὶ δὲ εἰς τοι 
ΚΙ πατέρων χοοϑθαίνεσι φιλαρίυρίας ἅμα, αὶ μισυύεχ 
ὥοϑ᾽, ἵνα μὴ πλείονα μιοϑὸν τελέσειαν, ἀνθρώπεε τὸς 
ds τιμίας αἰρανα τοῖς τώκνοις παιδευ]ὰς, εὔωνον aqu 

τὶ, δὲ στοῦ τα δα verione certs erem, oae Cep 


F. 3. «οαιδευτὰς}] Abef ab A.C. E. Mofc. 1.2. Harl, Colleg. Nov. 4 
Nec requiram. 


E.5. ὁ xe] Hoc omnes plane libros occupavit. Sive auctoris, five li 
ni, 
5 


gratiam deligat a quo ob ejus 
infcitiam necetur: aut repu- 
diato navis optimo rectore, 
amico petente peffimum dceli- 
gat. Pro deum atque homi- 
num fidem ! patris nomen ge- 
rit aliquis, et majorem habet 
rationem gratiz petentium, 
quam liberorum inftitutionis ὃ 
Nonne confentaneum eft quod 
antiquus ille Socrates dixit ? 
fe; fi fieri poffet, altiffimo ur- 
bis loco confcenfo proclama- 
turum, Qwo tenditis bomine:, 
qui rei faciunde emne impen- 


ditis fludium :. filiis, 4 
opes veftras relinquetis, c 
perparvam ξ Quibus eg 
derem, tales patres pe 
agere ac fi quis de calc 
folicitus, pedem nihil c 
Multi etiam parentes eo 
grediuntur et avaritise 

liberos fuos odii, ut, ne 
jorem opus habeant m 
dem pendere, magiítros 
conducant homines n 
pretii : inícitiam fectant 
lem. Quamobrem Arift 
patrem excordem nequ 


ES 
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δλώκονϊες, ^H, ἡὶ ᾿Αρίφεπιπος ἐκ ἀκόμνψως, ἀλλὰ καὶ πάνυ 
amies ἐπέσχωψε τῷ λύγῳ πατίρφν νοῦ χαὶ φρενῶν xe 
ἙἘρωτήσαντί’ γάρ τοί) αὐτὸν, wc arro pagóy 
ALarip τῆς τοῦ τέκνου παιδεύσεως, Χιλίας ἔφη δραχ- 
μάς. Τοῦ dV, Ἡράκλεις, εἰπόντος, ὡς eL ép πολυ τὸ 
αἴτημα" δύνα μα “ὃ ἀνδρανποδὸν χιλίων pac yat "To- 
εγαρῶν (εἶπε) δύο ἕξεις ἀνδράποϑαι, καὶ τὸν υἱὸν, καὶ ὃν dy 
vj Τὸ δ᾽ ὅλον πῶς Οέκ ἄτοπον ; τὴ μὲν δεξιᾷ σωυ- 
dito τὰ παιδία δέχεσθαι τὰς τροφὰς, xev προτείνειε ὃ 
ἀμφερᾶν, Ἐχιτιμᾷν᾽ μηδεμίαν δὲ roii Jo] τορόνοιαν τοῦ 
λύγων "God iav αὶ νομίμων ἀχούφν. Τί ὅν συμξαΐνει τοῖς 
ϑαυμαηοῖς παϊροίσιν, ἐπήδαν χακῶς μὲν ϑρέψωσι, χακῶς 
δὲ ταιδεύσωσι τὰς ἧεις, ἐγὼ φράσω" ὅταν jo εἰς ἄνδρας 
ἠραφέντες, τοὺ μὲν ὑγιαίνοντος X τεταγμένα βία χφτοι- 
φρφήσωσιν, ἐπὶ δὲ τὰς ἀτάκτως x, ἀνδραποδώδεις ἥδο.-᾿ 
Β is ἑαυτοὺς χρημγίσωσι, τότε δὴ μετωμέλοντω τὴν v 
ἴσον χιρϑδεδωκότες παιδείαν, ὅτε οὐδὲν ὄφελος, τὸς 
Ox ἀδικήμασιν ἀϑημονοῦντες. Οἱ μὲν jap αὐτὴ, 


lerante et perurbano fermone 
Pupugit: a quo interrogatus 
Quanturn mercedis pro filii fui 
IMlitutione pofceret, Mille 
4enarios, refpondit, eoque ex- 
Camante, Hercules, ut valde 
aimium exigis, quum poffim 
Dnille denariis fervum emere ! 
Proinde, dixit, due babebis 
mancipia, fhum fcilicet tu. 
um, et id quod emeris. De- 
nique qui non fit abfurdum, 
quum afluefacias puerum ut 
alimentum dextra fümat ma- 
nu, increpeíque fi lzevam por- 
Figat; nullam interim te cu- 


ram adhibere ut dextros .pro- 
bofque is fermones audiat ?. 
Jam quid eveniat mirificis if- 
tis parentibus, poftquam li- 
beros male enutritos male in- 
ftituerunt, audi. Poftquam hi 
fumta jam virili toga, con- 
tempta fana et compofita vitze 
ratione, in incompofitas atque- 
ferviles voluptates fefe przcci- 
pitaverunt ; tum demum eos 
poenitet neglecte liberorum 
inftitutionis, mcerorem ex eo- 
rum fceleribus percipientes, 
quem nulla fubfequitur -utili- 


tas. Alii enim adulatores fibi 
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/ , 

χόλαχος Y) οὗ χσίτως ἀναλαμβάνασιν, ἀνθβρώπωρ ἄσῃ» 

^ , i 
μὲς X) χαταρῴτως, χαὶ τὴς νεότητος ἀνατροπέας χαὶ 
λυμεῶνας" οἱ δὲ τινες ἑταίροις χαὶ χωμαιτύπας μισθέαι, 
evGaess καὶ πολυτελέιφ᾽ οἱ δὲ χατοψοφαγασιν᾽ οἱ δὲ ἐς 
au Gus x, χώμες ὀξοκέλλεσιν' ἤδη δὲ τοῖς x, Ὃ νεανοιωτέρων 
Atlovlod X9xà, μονχεύοντες ἡ xwilopoperles, X μίαν ἡδονὴν 
Say τιμώμενοι. Φιλοσύφῳ δὲ ὁμιλήσαντες UTUI, ἃ τοῖς 
»/ / € ^ 4 nd / 7 ec. 
ἴσοις aegeypua.oiy ἑαύϊας ἂν χαᾳ]απειθεὶις παρέσχον!ο" x, Τῦγε (5 
παρῴγίελμα, & Διογένας ἔμαθον ἂν, ὃς goprouas μὲν τοις 
e/ , ^ | vw / ^ , 
δήμασιν, anas δὲ τοῖς ρῴγμασι παάρφώνει, χρί Quai, 
EiczAD εἰς rop are, Wa, μάθης ὅτι T4). ἀναξίων τὰ 
τίμια, οὐδὲν 2f9.Cipl. 

X». ΣΣυνελὼν τοίνυν ἐγώ φημι, ἡ y pao eye μᾶλλον à 
παραινξὶν δόξαιμ᾽ ἂν εἰκότως, ὅτι ἕν πρῶτον αὶ μέσον ἡὶ τε- 
λευτοῦον CJ τἄτοις κεφάλσιον, ἀϊωγὴ aurudtuia, καὶ παιδία, 
B. 6. μισθῶγται) Ita Steph. Anonym. et Flor. in margine. At λυτρῶνται Ald. 

Baf. Fabr. Xyl. A. C. E. Mofc. 1.2. Flcr. Harl. Colleg. Nov. Mes. 
B. 9. κιτιοφορῶντες) Forte legendum κχοιοφθορῶντος : quod in Aug. eflc perhi- 


bet Schneiderus: confentit Amiotus, Κιστοφορῦντες habent codices 
Fabricii, Pol, Vulc. Bong. Reliqui omnes vulgatum tenent. 


adjungunt ac parafitos, ho- 
minum genus pravum et ex- 
ecrabile perniciem, peftem- 


fent rebus : fed Diogenis fal- 
tem praeceptum didiciffent : 
qui verbis quidem infolenti- 


que juventutis : alii Ícorta et 
meretrices redimunt, proter- 
vas atque fumptuofas: alii 
abliguriunt fua: alii in aleam 
et comeflationes a recto vitz 
curíu efferuntur: funt qui et 
majora audent flagitia, adul- 
terantes, orgia Bacchi obeun- 
tcs, ct vcl unam voluptatem 
.morte redimendam putantes. 
Qui fi verfati cum philofopho 
aliquo fuiflent, numquam pro- 


.ccto talibus fefe emancipaf- 


bus, vere tamen, quod ad res 
ipfas attinet, monuit, Zngre- 
dere lupanar aliquando, ut dif- 
cas nibil rcs boneflas ab indig- 
nis differre. 

Ν111. Ut autem una fum- 
ma rem totam explicem, etfi 
haud injuria vaticinari potius 
quam przcipere videri pof- 
fum, ita pronuntio: unum 
primum, idemque et medium 
ct ultimum in hac re caput, 
educationem rectam, legiti- 
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Wjuuós Es Y, ταῦτα φορὰ Y, συνεργὰ τοῦς aperi καὶ 
οὐδὸς εὐδαιμονίαν φὴμί.. Kad τῶ fe ἄλλα τῶν ἀγαϑῶν, 
υ ἀϑιώπενα, χαὶ μιαρά, (i οὐκ, ἀξιοαπούδαςα xe emer. 
Εὐγένεια, xav ft, ἀλλὰ χυρϑγύνων ἀγαθόν. Τηλοῦτος 
ἢ ἡἥμιον f, ἀλλὰ τύχης xr ἐπειδὴ τῶν fe ἐχόντων. 
χτὐλάχις ἀφέίλετο, τὸς δ᾽ οὐκ ἐλπίσασι φέρουσα, χχοοόή-: 
wp. xs ὃ "wroAUs aor", σχοπὸς ἔκκειται τοῖς 
βωλομένοις βαλλάντια, τοξεύειν, χαχούργριφ οἰκέταις gi 
cuopáyras χα τὸ μέγιξον, ὅτι xg) τοις ταονηροτούτοις 
tres. Δόξα γε μὴν, σεμνὸν, ἀλλ᾽ ἀξέδαιο. Κάλ.- 
X6 δὲ ACA nro fo ἀλλ᾽ dry eov. "Y yita: 
δι, ἥμιον fi, ἀλλ᾽ εὐμετάσατον. Ἰοχὺς δὲ ζιλωτὸν fo, 
QW, ore εὐάλωτον χαὶ γήρᾳ. Τὸ δὲ ὅλον, εἰ τὶς ἐπὶ 
τῇ τὸ σώματί ῥώμῃ Qpovai, μαϑέτω γνώμης 2] gaap- 
Τάκη, ΠΠόρον γάρ "aiv iorüs ἀνθρωπίνη τῆς τ ἀλ- ὁ 
D.). sium pd] μὲν excidit ex Stephani editione, et omiferont lem que Ὁ 
ua TERRAS) 


habent Fabricii codices duo, X yl. Pol. Rodolph. Leonic. A. C. E. 
Aug. Flor. Mofc. I e : ᾿ 


mamque inftitutionem: atque 
hzc ego conducere et adju- 
mentum ad parandam virtu- 


iis qui cupiunt loculos exhau- 
rire, fervis maleficis, ac ca-' 
lumniatoribus : et, quod max-' 


tem afferre aio, adque felici- 
Grm, Nam reliqua quidem 
, humana funt, exigua 
neque digna in quz operam 
impendas. Natalium fplendor 
res eft przeclara (ane: fed bo- 
num a majoribus profectum. 
Divitiz: in pretio funt: verum 
earum pofíeffio a fortuna pen- 
det: quz eas fzpenumeroade- 
mit habentibus, et non fperan- 
Gbus | obtulit : opes 
tanquam fcopus propofite funt 
VOL. i1. 


cile mutatur. 


imum eft, etiam peffimis ad- 
funt divitis. Gloria res eft 
ut venerabilis, ita inftabilis. 


Pulchritudo optabilis, fed par- 


vo durans tempore. Banitas 
pretiofa res eft, eademque fa- 
Robur digna! 
res laude ac voto, fed morbo 
ac feneCtute facile aboletur. 
Quanquam,'ut uno verbo di- 
cam, qui ob vires corporis fibi 
plaudit, fcite debet fe a vero 
aberrare," -. Quaptum enim eff 
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λῶν Cle διράμεως s. λέγω δὲ, οἷν ἐλεφάντων  ταῦς 
ρῶν 35) λεόντω. ΙΠαιδέία δὲ «ΝᾺ ἐν ἁμῶν μόνον ἐπὶ 
ἀϑείνατον 4s) Oso, Καὶ δύο τὰ πάντων ἐξὶ nupt 
ἐν ἀνθρωπίνη φύσφ, vas xe) AZ". Καὶ ὁ μὲν ὥς, 
ἀρχιιός 31 τῶ λόγμ' ὃ δὲ Af", Nt ανοροτοιὸς τῶ 
νοῦ τύχῃ μὲν ἀνάλωτος, συκοφαντέᾳ δὲ ἀναφαίροτος, 
τόσῳ δ᾽ ἀδιάφϑορος, γῆρᾳ δ᾽ ἀλύμαν Ὁ.  M&O* 
γὰρ ὃ νῶς τραλαιούμϑμί)» ario καὶ ὃ χρό)" τἄλλα 
wávr ἀφαιρῶν, τῷ γῆρῳ τρορίϑησι τὴν (Xii. Y 
Ὁ γε μὴν rep (O^ “χειμάῤῥου δον πάντω σύμ τὴ 
πάνζᾳ, α΄ Ῥαφέρων, μόνην οὐ ϑύναται παιδείαν παρεέλέσθεοιν 
Καὶ μοι du Σηίλπων ὃ ΜΜεγδροὺς φιλόσοφίβ) ἀξιο- 
μνημόνευτον “ποίῶσοι “Σπόκριαν, ὅτε Δημήτο τ)" cada 
“ποδισοίμϑμος τὴν πόλι; εἰς ἔδα φί(θ)» χατέδαλε, xs) τὸν 
Στϊλπῶνα, Wero μή τι ἀπολωλεκὼς εἴν καὶ ὃς, Οὐ dorm, 
ἔπε, πόλεμος “ὃ ὦ λαφυραγωγῶ ἀρετήν. Σύμφωνος δὲ ἃ 
χα συνῳδὸς χρὴ 9 Σωχράτες απύκρισις ταύτη Qairevaq, 


hominis robur cum aliorum 
animalium robore compara- 
tum ! elephanto uta, 
taurorum, leonum. Dodkrina 
omnium quze nobis adfunt bo- 
norum fola immortalis eft et 
divina. Sunt enim duo in 

ominis natura principatum 
facile obtinentia, Mens et 
Ratio: quorum Mens rationi 
przeft, Ratio Mentis imperia 


exequitur : hsec. non 


obnoxia, nulla calumnia au» 


ferri, nullo morbo corrumpi, 
fenectute ledi non poffunt. 
Sola enim mens fenefcens ju- 
veneícit, et tempus, quum 


adimat alia, fene&tuti apponit 
fcientiam. Et bellum quum 
torrentis hk uus 

proruat, inam ὅπ. 
ferre nequit. Ac mihi quidem 


tilponis Megarenfis philofo- 
phi didum : qui a Demetrio, 


uo is tempore Megaram ci-« 
vibus in fervitutem a2bduciis 
o0 sequavit, interrogatus eo« 
quid furum rerum amififlet à. 
ibil fe amifffe, refpondit: 
neque enim bellum virtutem in— 
ter fpolia capere. Cui concinit. 
atque confonat Socratis illud; 
qui Gorgise, nifi fallor, quse- 
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Ks ὃ οὗτος, ἐρωτήσειντος αὐτῶν, pa d'exgi, ΓΟΡΎΙΕ, ἣν 

ἔγχει «el τῷ μεγάλα βασιλέως ^ie, xu ἃ 

Wui/a TUTO) εὐδαίμονα, εἶναι, Οὐκ o, ἔφησε, arae 

ἐμτῆς χαὴ muda; ἔχᾳ ὁ ὡς τὴς εὐδομιμυονίας ἐν τότοις οὐχ, 
ἢ τὰς τυύχροις ἀγαϑῶ χδιμένηθ. 

9. "Car À ausa T" mudVas v) τόιναων 
i» Uis peras, οὕτως αὖ πάλιν φημὶ δεὶν Ὁ 
ἐἰσφϑύρου χαὶ ὑγιασούσης ἔχεϑαν 5 δὲ TRU 

δ Jw ὡς perite TÉ wes ἀπάγψ. Τὸ ὃ To 


"Was apézuan, τὸ συῷοις "atv τας μϑ τὴ Μαρτυρᾶ 


bond τῷ λόγῳ xui Εὐριπίδης, λέων, 


γὼ δ᾽ ἄκομψες εἰς ὄχλον A λόγον, | 
"ur ἥλικας di χῳλύγως σοφώτερος PE as 





Οἱ δ᾽ ἐν σοφοῖ; ] 


Φαῦλοι, παρ ὕχλῳ μυσμεύτεροι λόγοιν, ES 


δ ἔγωγε τὰς Tois συρφετώδυσιν Sue ἀμεῶς χα. 


υχαμσμένως immo A&yen, χαὴ τὸν βίον ὡς τὰ 
TAA, ἀσώτως χαὶ Φιληφόνας snail. Καὶ " AÍ 


rnti quid de Perfarum rege 

, €t an eum felicem 
elle putaret, /gzaro, refpondit, 
quippe nefcio virtute et doctrina 
radius fit, necne : fcilicet in 
lis felicitatem, non in fortunze 
eres bonis, ponebat So- 


IX. Porro quemadmodum 
hortor, ut inftitutione libero- 
rum nihi] habeamus antiquius : 
ita ruríurn moneo, fectandam 
ele eam, quz corruptelarum 
vacua et fana Ííit, rationem : 
et a nugis iftis ad populares 
cetus comparatis quam lon- 
gidune abducendum filios. 


Vulgo enim placere, fapien- 


tibus eft difplicere. Teftia 
monium mihi perhibet Euri? 
pides his verbis, | 


er sj amas pavcofgue déilior. — . 
ΤΕ I sem qui inter deHlól 
Gratior apud vsipem efl eorum oratio) 

Equidem animadverti, qui in 
eo ítudium fuum ponunt, uü£ 
dicendo placere promifcuis 
turbis hominum, eorumque 
reportare poflint gratiam, 604 
rum vitam fere interpperantetaé 
Kee ua us deditàm ex 


Idque optimo, me Here 


A 
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εἰκότως. Ei) ἄλλοις ἡδονὰς παρασκευάζοντες, d 
TU XgAÀ, qo Ὑ dy τὰς ἰδίας ἡδυπαϑείας χρὴ 
ὑπεράνω τὸ ὀρϑὸν χα ὑγιὲς “ποιήσαιντο, ἢ τὸ σφ; 
τὸ τερπνῶ διώξαιοεν. ἹΠρὸς δὲ τότοις, τί ἂν τός᾿ 

ὃν ἕτερον διδαίξαιμεν, χρὴ τίσιν «ajos "Xu 
ΚΑ άσαιμδμ: XgA γάρ τοι; μηδὲν εἰχῃ μῆτε 
prre τοράτλειν, χαὶ κατὰ τὴν παροιμίαν, Χαλι 
χαλά,. Οἱ δ᾽ αὐτοογέδιοι ad) λόγων, wow. 
“χιερεέίᾳς xs4 ῥοιβιαργίας εἰσὶ. πλήρει, οὔθ᾽ ὅλεν ἃ 
οὔθ᾽ ὅποι παυςέον iei, ἀδύτων. Χωρὶς δὲ 30 
τολημμελημάταων, ói dy ἐχ, TOU. a Pazy pua. ) 
εἰς ἀμετρίαν δεινὴν ἐμπίπἼασι χρὴ πολυλογίαν. - 
δ᾽ ἀκ ἐᾷ τὴς ἱινομένης συμμοετρίας τὸν λόγον ἐμ’ 
Ὁ Περικλῆς, ὡς ἡμῖν ἀχόειν αῬαδιδοῆ, χαλε 
Aim v du, . “πολλάχας oU, LA TUSCE, 
ἀσύντακτος ead. . Ωσαύτως δὲ Xj Δημοοϑένας C, 


C. 2. Πρὸς δὲ τούτοις.--“ασαραινί ] Ineptum fane dictum ; cujus 1 
' o 


maga 
* bentlacusam A; C. E. c. 1. 2. Harl. In margine tamen ἢ 
C. το. ἐμνπίπηουσι) besinlevr: Harl. Flor. Aug. 
C. τς. lpwisl) binae Ald. Baf. Fabr, Xyl. Mofc. 1, 2. a corrector 


cle jure. Qui enim ita fe 
comparant, ut hominibus nul- 
lam honeftatis rationem du- 
centibus voluptates concili- 
ent, multum abeft ii ut pro- 
prie oblectationi atque luxu- 
rize przelaturi fint ea quze recta 
fupt atque fana, aut pro dulci- 
bus: moderata fectaturi. Ad 
hgc, quid pueros utile doce- 
bimus aliud, aut quibus eos 
bonis inhzrere jubebimus ? 
Pulchrum eft profe&o nihil 
*"ísuftra neque dici, neque agi: 
et in proverbio eft, Difficilia 
V ea que /imt pulchra,  Vc- 


rum orationes ex temi 
bite, plenz funt mul 
tatis atque vanitatis, 
initium habentes aptui 
finem. Ac preter alia 

ui fubito dicunt, in p 

m incidunt verborun 
dantiam atque loquac 
quum meditatio non fi 
tionem modi propc 
finefque tranfilire. 1 
Peri fzepenumer 
tum a populo, non o! 
ταῖς, quod fe negaret i 
meditatum.  Eodemq 
Demofthenes, zmulu 
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τὴς τότα πολιτείας yel δ)", χαλούντων αὐτὸν aJ. 
᾿Αϑυηναίων σύμξελον, ἀντέξαινεν, Οὐ συντέζαγμα, M- 
ju. Καὶ (guru, μὲν ἴσως ἀδέαποτός ἘΔ! χαὶ σεπλασ- 
 píim αράδοσις. Ἔν δὲ τῷ xb Medie τὴν τὴς σχέψ.-. 
sss ἀφέλειαν ἐναργῶς “ππαρίφησι. Φιοὶ γῶν, Ἐγὼ 
δ᾽ ἐσχέφϑαι μὲν, ἃ ᾿Αϑυναῖοι, φημὶ, κύχ ἂν agmine 
χαϊα μεμελέϊηκέναι *ye ὡς ἐγὰν μάλιςαα ἐμοί" χαὶ $ ἂν 
dO" ὅν, à ποιαῦτου παθὼν χαὶ πόάογων, ἡμέλεν ὧν 
del τότων ipe ἔμελλον. Τὸ δὲ δὴ παϊάπασιν ἔπο- 
Pm qd λόγων τὴν ἑτοιμότνηζᾳ, ἣ πάλιν αὖ ταύ.- 
Tw dx ἐπ᾿ ἀξίοις ἀσχξιν, 8 φαίην ἂν ἔγωγο᾽ DX. ὡς ἐν 
θαῤμάχ μοίρῳ τῶτο “ποιητέον dc. Μέχρι δὲ τὴς m 
alyay ἡλικίας, ἐδὲν ἐκ τὸ α'Ῥατυχόντος ἀξιῶ λέγειν" 
JW ὅταν τις p oy τὴν δύνα μων, τότε οὐκὶ χορῶν 
1mm, ἐλευλεριάζειν τόις. λόγοις «aeu. "ave 


D.9. χαταμεμελετηαθαι} Verus in Demofthenis exftat exemplis xal μεμε- 
Li ἐπ᾿ ἀξίως Itare&te Fabric, Mez. ' Reliqui male ἐπαξίοις. 


publica gerenda rationis, 
Qum ab Athenienfibus ad 

jum dandum vocaretur, 
Teculfavit, Se mon e/Je commen- 
letum rem, inquiens. 
Verum hzc fortafüs nullo 
irdore tradita funt, et con- 


In oratione quidem: 


Midiana evidenter commen- 
ét meditationis utilitatem. 
Sunt enim hzc ejus verba. 
Ege vero, Jtbenienfes, medi- 
tetwm me efje profiteor : neque 
mficiaber, me, quantum omnino 


ix me fuit, fIndiofe commenta- 


fum effe oratienem y. profecto 


enim mifer effem, fi salia per-: 
peffns, atque etiamnum [ufti- 
neni, ea neglexiffem. qua in 
mea mibi cauía erant dicenda, 
Interimegofubitam orationem» 
neque improbandam prorfus, 
neque rebus non dignis adhi- 
bendam aio: fed i medi- 
camenti ufurpandam cenfeo. 
"amen ante virilem statem 
non permitto ad fubito obla- 
tum argumentum orare. Ubi. 
facultas diflerendi radíces ege- 
rit, tunc invitante occafione 
Hbere uti. oratione licebit. 


Nam, quemadmodum qui diu 


e3 
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$i πολὺν χρόνον Ole, κἄν Nin ὕσερρε, eco 
τὴς πολυχρϑήν DÀ ϑισμῶν cunjda, οὐ Jwisdpur 


BaM eo, αἰ χυυσχελίζι 


e ζω 
K'ovray τὸν αὐτὸν τρόπον οἱ πολλῷ 


ehe ὃ λόγον σφίγξαντες, κἀν à mm c« τῷ α'΄Ῥά- 
χῶμα Jun εἰπῶ, ἀδὲν irl τὸν αὐτὸν TW ἑρμα- 
γείας yeso Tneg.- φυλάσσουσι. Τὸ δὲ ἔτι πάδως (gu 
ἐᾷν ἐπὶ χαιρὰ λέγεν, ματαιολογίας τὴς ἐσζάτηρς aimo 
χαϑίζατα, Ζωγράφί()", φασὶν, ἄϑλι(Θ’ ᾿Απελλῇ 
δώξας εἰκόνα, "ebrio, ἔφη, ἣν γέγραφα" ὃ δὲ, Καὶ 
ἣν μὴ λέγης, εἴπεν, eid, ὅτι τωχὺ ᾿γέγραπ]αρ θμν-) 
μάξω δὲ πῶς ὀχὶ τοιαύτας πλείθς γέγραφας. “Ὥσασερ 
τοίνυν, (ἐπανάγω γὰρ “δὸς τὴν ob ἀγχὴς TH λόγω 
αὐτωόθεσο) τὴν ϑεατρικὴν χοὴ ar δατράγφϑθον, οὕτως αὖ 
πάλιν. χρὴ τὴν σμυοιρολογίαν τὴς λέξεως χαὶ τα πώιωσα 


arPana JbAaC cu, χαὶ φεύγει" 


€ «Δ 


9? Ww ΝΣ vn éesyxos; 


᾽ , , d 
za /Tevrós Eo 3 δὲ ἰογγὴ, λίαν ἀνουπληχῖος. Καθάπερ 
es $ . e * 4 * 7 /. 
δὲ τὸ σῶμα, ἃ μόνον year, δλλὰ αὶ εὐεκτιὸν εἰναι x" 1 


N 


fuerunt vincti, poftmodo fo- 


luti, ob diuturnam. vinculo- 


rum confuetudinem ambulare 
nefcientes, titubant: ita qui 
orationem multo a. tempore 
conftru&am tenuerunt, ii eti- 
amfi aliquando oporteat fubito 
dicere, nihilominus eandem 
tamen interpretationis formam. 
retinent. Adhuc pueritiam 
agentibus vero permittere ut 
ex tempore dicant, caufam 


praebet extremae vaniloquen- 


tiz. Ferunt, quend; w,inep- 

tum pictrem Apelli imagi- 

nem oftendifle, quam fubito 
di . * hv 


ἃ (ὁ pictam : tuliffeque 


id ab Apelle refponfi, Pdee 
vel té tacente. eam. effe. fefia- 
santer pilam, fed 1d. mirers 
quod nen. plures tales su [patio 


ere; nam et nimio turgené 
ἔδυ, ad res civiles inepta eff3 
et nimis gracilis, nihil habet 
ad percellendum roboris. Ac 
ficuti corpus non fanum modo, 


fed et firme habitu effe: ὅς 


23 
5 λόγον ὡσαύτως GIx. ἄνοσον μόνον, 2d, x) elg 
exu δῷ. Τὸ μὲν γάρ ἀσφαλὲς ἐπαινείται μόνον, τὸ δὲ 
ἴλιχίδωυον, xoà θαυμάζετω, Τὴν δὰ τυγχάνω γνώμϊοω 
ἔχον, χρὴ αἰδὶ τὴς ἐν τῇ ψυχὴ «αἱ σϑέσεωο" ὅτε γὰρ 
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BT ἀτολμον 
μὲν γὰρ ἐς ἀναι 


2 i», 5 5» 5 


Xs χαζα πλῆγα, προσῆκεν εἰναι" τὸ 
ἴαν, τὸ δὲ εἰς xd predia δ ι- 


ζαται érrey vo δὲ, τὸ T μέσζωυ ἐν ἅπασι τέμνειν ἐροβοε. 


Meu(g. Buxougi δ᾽ ἕως ἔπ μέμνημαι τὴς παιδιίας, ἡ. 


ὡς ἔχω δύξης τἰδβὶ αὐτῆς ἀπῶν, ὅτι τὸν μωονόκωλον 
λόγον, Ὥρῷ τον μὲν ἀμεσίας οὐ μρυρὸν πποιῶμαι Teu 
μν' ἔπείᾳ. δὲ χα caes τὴν doxwow ἁψίκορον, χρὴ 


mur» ἀνεπίμιονον e) νομίζω. ἸΜονῳδία, γὰρ ἐν 


e / 
QU mULOTN 


C4 πλῆσμιόν Tt Ys) «eoo rrts* ἡ δὲ ποικιλία, Tem- 
W χαϑάπερ xdv τοῖς ἄλλοις ἅπασιν, οἷόν ἀκέσμασιν ἣ 
, 


ἡάμασο. 


L Δὲ τούμυ τὸν παῖδα τὸν ἐλεύθερον μηδενὸς 


8... τὴν δι] Forte legendum $ δὴ, 


l7. ἐμμελίςατα Przftat ἐμμελές τε, 


Rodolph. Vulc. Bong. 


tratio non morbo tantum ca- 
Itre, led et vires habere debet. 
Tuta enim laudantur dun-. 
&axat: quae etiam cum peri- 
tulo funt conjuncta, porro et 
In admiratione funt, Eadem- 
que eít mea de animi affec- 
lione fententia: quem neque 
Árocem, neque inaudacem de- 
jetumque effe convenit; quo- 
rum illud impudentiz, hoc fer- 
vili cuidam fubmiffioni mentis 
anfam przbet; artificiofum 
vero eft, atque accuratum, in 
oninibus medium tenere. Ác 
dum adhuc inftitutionis hujus 


ut habent C. E. Flor. Xy], Leonic. 


memini, volo meam de ora- 
tione fententiam exponere. 
Orationem ego prorfus uni- 
formem primum pro figno in- 
elegantis ingenii non parvo. 
reputo : deinde eam et in ex- 
ercitatione ftatuo faftidium 
gignere, et plane non poffe 
diu placere. Ubique enim u- 
nius tenoris cantilena fatieta- 
tem affert, et offendit: varie- 
tas delectat et hic et ubique, 
ut in auditionibus et fpecta- 
culis. | 

X. Oportet ergo puerum 
ingenuum ne eas quidem dif- 


c4 


1 
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τῶν μῆτε ἀνήκουν μῆτε ἀϑέατον ἐᾷν eu) ἀλλὰ 
μὲν cx α΄ Ῥαδρομῆς μαϑέν, eara γώματίΘ’ 
(ὦν ἅπασι γὰρ τὸ τέλειον ἀδύνωτον) τὴν δὲ φιλο 
τορεσξείεν. Ἔχω δὲ JY εἰκόνος ar Pasco TW £, 
γνώμζου" Gam γὰρ αἰδεπλεῦσαι μὲν πολλὰς". 
χαλὸν, ἐνοικῆσωαη δὲ τῇ χρᾳτϊςξη χρήσιμον. Aet 
χφὶ Βίων tAeye ὁ φιλόσοφος, ὅτι ὥασερ οἱ μ 
τὴ Πηνελόπη πλυσιάξᾳν μὴ δυνάμϑμοι, ταῖς ^ 
ἐμέγνυντο ϑεροιπαίναις" οὕτω χο οἱ φιλοσοφίας μ 
γάμϑμοι χαζωτυχδν, ἐν τοις ἄλλοις παιδεύμαο 
φἐδενὸς ἀξίοις, ἑαυτὰς χαϊασχελετεύουσι. Διὸ ὁ 
ἄλλης mud Vas apt» χεφάλαιον “ποιεῖν τὴν Φιλοι 
Περὶ μὲν “ὃ T T8 σώματος Ὀχιμέλειαν dla 
Ἐλιςήμας οἱ ἄνθρωποι, T ἰατρικὴν, X) γυμνα φρήν" ὁ 
C. 7. «παραδρομῆς] Recepi ex A. Harl. Leonic. Rodolph. Vvlc. qui 

Stephanus Tief et Get Hb pd66 e. e 


C. το. ὥσπερ γὰρ “εμπλεῦσαι ji]. Malim “εριπλεῦσαι μὲν yàp: ita n 
derabitur ad fententize abfolutionem. 


ciplinas, quz ob vulgarem 
ufum Encyclia dicuntur, in- 
auditas incognitafque praeter- 
Ire: verum eas in tranfcurfu, 
veluti guftus percipiendi gra- 
tia; difcere: (nam in omnibus 
perfectionem confequi nemo 
poteft) philofophiam vero fe- 
rio colere. Poflum meam fen- 
tentiam hac fimilitudine expo- 
nere ; nam pulchrum quidem 
eft circa multas urbes navi- 
gare, utile autem prazeftantiffi- 
mam inhabitare. Urbanum 


eft etiam Bionis philofophi 


didum, qui aiebat, Λ 
nelopes proci, quum no 
cum Penelopa concumb 
cum ejus ancillis. bal 
ita qui pbilefopbiam 1 
apprebendere, eos in a 
lus pretii difciplinis fe 
rere. Itaque reliquor 
diorum quafi caput et 
conftituenda eft phil 
Etenim ad corporis - 
nem duz invente fun 
minibus fcientiz, Me 
Gymnaftice : quarut 
fanitatem, altera fum 
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τὴν ὑγώαν, ἡ δὲ Tw εὐεξίαν ἐντίθησι. Τῶν δὲ τῆς. 
ψυχῆς ἀῤῥωφημάτων χρὴ majo ἡ φιλοσοφία μόνη φάρ- 
μαχόν δ. Διὰ “ὦ ταὐτίον idi χα ML ταύτης 


e ^01 Y |o 
veio τι τὸ χᾷλουν, τί “τὸ 


3 


᾿, δ Δ ’ Δ΄ 
v dt τὸ δίκαιον, ai τὸ 


ἄδικον" mi τὸ συλλήδδον αἱρετὸν, τ φόϊκτόν᾽ πῶς sois, 
d e ΄-“ / “ P 
"πῶς nywUci, πῶς πρεσθυτέροις, was νόμοις, ws 
Σλλοτρίοις, πῶς ἄρχουσι, πῶς φίλοις, πῶς γωυαιξὶ, 
πῶς τέχνοις, πῶς οἰκέζαις “γραγέον "Cat ὅτι δὰ θεοὺς f 
ee Geoyau, γρνέας δὲ TAG, ταρεσξυτέρους ed tio, 
νόμοις τοεϑϑαρχειν, ἄρχουσιν αἱ Ζεείκειν, φίλους, ἀγαπᾷν, 
A -Ὁ e / M Ψ 
M. Ge3s γχωαζᾳς σωῷρονειν, TOY φερχτρίους elo, δοῦ-- 
λους μὴ πἰδιδρίζεν" τὸ δὲ μέγιξον, μήτε ἐν ταῖς 
4 2 Ὁ / 4 ^ ft 
ὑπραγίαις τὐδέχορξις, μλῖτε CA τοῖς συμφορφῖς "GEA- 
λύπως αἰ Ζυάρχειν, μήτε οὐ ταῖς ἡδοναῖς ὠκλύτοις 
b) Lurme οὐ τοῖς ὀργαῖς ἐκπαϑεῖς xs) ϑηριώδεις. "Acre 
Fryà πάντων T) cux φιλοσυφίας τἰβ γινομένων ἀγαϑὼν 
D. rr. el φευχῖόν" } Sic A. E. Harl. Mofc. 1.2. Vulgo & φευκῖόν. 


9. ἰχλύτους] Sententiz accommodatius eft, quam ἐκδότους, quod habent 
plures libri, A. C. E. Mofc. 1, 2, Harl. Colleg. Nov, Flor, Aug. 


Anon. Tur. Vulc. Bong. 


corporis conftitutionem con- 
dli," Animi autem zgritu- 
dimbus atque motibus fola 
medetur philofophia. Hac 
duce et comite cognofcere da- 
tur quid honeftum fit, quid 
turpe, quid juftum, quid in- 
Juftum, quid ad fummam ex- 
um, quid fugiendum, 
quomodo nos erga deos, erga 
pátentes, feniores, leges, ali- 
enos, magiftratus, amicos, ux- 


ores, liberos, fervos, gerere. 


debeamus : fcilicet ut venere- 
mur deos, parentes honore af- 


ficiamus, feniores revereamur, 
legibus obtemperemus, ami- 
cos diligamus, uxores caíte 
amemus, liberos animi interno 
quodam amore complectamur, 
fervos injuriofe non tracte- 
mus: et, quod fummum eft, 
neque rebus fecundis effera- 
mur gaudio, neque adverfis 
nimio luctu dejiciamur: ac 
neque voluptatibus difluamus, 
neque ira ad fzvitiam nos ab- 
ripi finamus. Quat ego om- 
nium nobis a philofophia ob- 
tingentium bonorum antiquif-- 
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τἰμσξύταζᾳ xpha. Τὸ jü Ay εὐγενῶς εὐτυχέειν, ἀνδρός’ 
τὸ δ᾽ ἀνεπιφθόνως, εὐϊωυίου ἀνϑρώπου" τὸ δὲ τῶς λο- 
γισμὸις «ἰβκῶνα ΚΓ ἡδονῶν, σοφῶν τὸ δὲ ὀργὰς χαΐᾳ» 
χρατῶν, ἀνδρὸς o0 τῶ τυχίντίΘ’ dei ἸΤελείους δὲ 
ἀνϑρώπους Tuus τοὺς δωαναμένους τὴν muon dv- 
"jas pibe χρὴ κεράσωι τὴ φιλοσοφίᾳ X94 duoi ὄντοιν $ 
μϑγίζοιν ἀγαθοῖν ἐπηδόλως Nep ando 
TOU τε χρινωφελοῦς βίου, πολιτευομένες, TOU τε dx). 
μον χῷ γαλννῶ, αἰϑτοίουίας aei φιλοσοφίαν. 
Ὑμῶν jb ὅτων βίων, av δ μέν "Gol eg TIUS, ὁ d 
ϑεωρητοιῦς,, ὁ δὲ nauis lali Pun 


τῷ ἡδονῶν, ζωώδιε: x paxeyntpenris "Ga "ὃ d Ssop- 

qXóg TH qr poc ToO αἰϑιμαρτανων, Depas ὁ δὲ 
“πραχτοιὸς ἀμοιρήσους φιλοσοφίας, QLUUTOS X) πλημῥοελῆσ. 

— Περατίον οὖν εἰς δύνα μων x, τοὶ χοινὰ τᾳάτίεα, ἡ ὃ φιλο- 

συφίας ἀντιλαμίάνεαγαι XEA τὸ παρῶροον Ὁ χαιρῶν. Οὕτως 5 


Α. 6. bovrO-] Forte ἕκδιυτϑ. quod eft in A. C. E. Mofc. Σ. 3. Harl. 
Colleg. Nov. Flor. Aug. Tur. Vulc, Bong, ᾿ 


fima judico. Fortuna enim fint vivendi genera, unum in 
profpera i ingenue uti, viri eft *ndo, alterum Israelis contem» 
officium: éitra invidiam, ho- — plando, tertium in perfruendis 

minis moderati: ratione vin- — voluptatibus occupatum : qi 
cere voluptates,fapientis:iram — tertium hoc Er? erum, di 
compeícere; non vulgaris viri. Jlutus et voluptatum fervus, 
Perfe&os autem viros ego eos — belluarum fimilis abjecheque 
cenfeo, qui norunt latem eft : contemplator, fi 

civilem ane et tempe- — bus abftineat, μῆναν ἡ ofopbise rebus 
rare cum ia : duoque gerendis deditus, 

illos ífumma bona exiftimo a- ignarus; rudis eft et facile er- 
dipifci, ut et in republica ver- rat. Pro viribus igitur eni- 
fando communis vite ufum tendum eft, ut et publica trac- 
augeant, et philofophiam trac- temus, et quantum ratio teme 
tando vita fruantur tzanquilla Poris | finit, philofophiz noe 
ac fedata. Quum enim tria demus. Sic in republica ver- 
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ἐπολιτεύσατο ἹΠεροιλῆς, ὅτως Ap dn ὁ ἸΤαραντινος, 
(mes Δίων ὁ Xuegxosc(O", ims Ἐπαμινώνδας ὃ 
Ὁ» vw «€ Jj , » 7 / 
Oa ὧν esu" Τμλατῶνος ἔγένετο σιμυουσιωσης, 
Καὶ «δὶ μὲν παιδείας Cx οἵδ᾽ ὅτι δῷ πλείονα. λέγρνίᾳ 
αἱ στείδειν. Πρὸς δὲ τὸς εἰρημένοις χρήσιμον, μάλλον 
δὲ ἀναγχαιόν 624, μηδὲ τὴς 0. παλαιῶν συγίραμιάτων 
χτήστως ὀλιγώρως ev λλὰ x9 τάτων “ποιξιοῖγαι 
συλλογὴν XI τὸ year ads" τὸν γὰρ αὐτὸν τεῦπον 
Γ ς [ord 9 L] 1 
ἤγανον τῆς παιδείας, ἡ “χρίσις T3] βιδλίων ist xu 
Xam πηγῆς τὴν θλισήμζω τηρεῖν cupo onte, ᾿ 
€ ια΄, Οὐ τοΐιω ἄξιον ἐδὲ τὴν md σωμοΐτων ἀγω- 
e» 4 9 1 
Way παρορᾷν, D πίμποζῳ, ἐς παιδυτείου τὰς 
müus ἰχανῶς ταῦτα Δ. ϑὑπονᾶν, ἅμα, μὲν τὴς 50 
! 4 / el εἴ V | εὖ 
μάτων εὐρυθμίας ἕνεχεν, ἅμα, δὰ χα “2099 ρώμζευ- 
^e 9 e / 
Καλῶ “ὦ γήρως 9εμέλιον οὐ παισὶν ἡ a) σωμώτων 
B4. ἑκάτερος] Error eft avt librarii, aut auctoris: fcribendum erat ἅτερος 
aut fimile, quod ad folum referatur Dionem. Minus ctiam verum eft 
fxacec in Mofc. 2. Flor, Colleg. Nov. Anonym. Turn. Vulc. Bong. 
Β, ς, Ka) etd μὲν «παιδείας----δια τρῖξειν} Inepta hoc loco fententia, fortc in 
fnem hujus capitis reponenda. 


B. ὁ, γεωγγῶδες---τιρεῖν συμξίξοκεν.) Locus eft vitiofus, et forte mutilus: de 
quo plura in Animadverfionibus dicemus, 


δὲ fant. Pericles, Archytas 


Tarentinus, Dio Syracufanus, 
εἰ inondas Thebanus : 
de quibus pofteriores duo Pla- 
tomus fuerunt familiares. Ne- 
que jam puto verbofius im- 
morandum difputationi de rec- 
Ü'eruditione. Prater autem 
€à quz diximus, utile eft eti- 
am, aut neceffarium potius, 
vetuftorum commentariorum 
, coemptionem non negligere, 

fed et ifta. colligere fecundum 
agriculturae rationem : eodem 


modo inftrumentum doctrinze 
eft ufus librorum, et a fonti-- 
bus confervare fcientiam ufa 
venit. | | 

XI. Verum ne corporum 
quidem exercitatio eft przter- 
mittenda, fed mittendi in lu- 
dum ejus rei pueri, ut in eo 
penere quantum eft fatis ela- 

rent, cum propter corporis - 
concinnam conformationem, 
tum roboris gratia. Nam bo- 
nze fenectuti fundamentum in 
pueritia jacitur, firma nimi- 
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- 4 e ^ 
εὐεξίαᾳ. Καϑάπερ uu οὐ εὐδίᾳ, τὸ “δὸς τὸν “χειμῶνα 
4 , 9 bd / "i 
xs τὴν σωφροσύνίευ, ἐφόδιον sis τὸ γῆρας ἀποτθεογαμο 
e “ |. e". . 
Οὕτω δὲ δὰ ταιμιεύεοϑτι τὸν τῷ σώματί Θ᾽ “πόνον, ὡς 
| ZEN t MN ! 
μὴ Xe onus γινομένας, “ῶθ9ς τὴν τῆς sud Was ὕχιμα-Ὁ 
bib t 
Ana» ἀπαγρρεύεν. Κατα 3$ Πλάτωνα, ὕπνοι χῷ 
χύποι μαϑήμασι “πολέμιοι. Καὶ ἡ ταῦτα: Δ λλ᾽ ὃ 
9 3 / . 
πάντων ἐφὶ χωυριώτοίἧον a) εἰρημένων, απεύδω Meyj 
l 9 ^ 1 
Προς γὰρ τοὺς φι ρᾳτιωτοιοὺς ἀγῶνας τὰς παιόδυς ἀσχῃ- 
* 9 ^^ 4 bbbd 1 / : 
πίον, ἐν αὐζοντισίίοις αὐτοὺς χαΐαϑλδντοις, 49) τοξειαις $ 
δῳ e / * ed / 9 |. 
ϑήρφις. Τὰ Jo τῶν γῆωμενων ἐν ταῖς μάχαις ἄάγαϑα, 
"^ aj d A 
τοῖς νικῶσιν ἀϑλα, «xesue(ga^ πόλεμος d ἐσκιατξαφη- 
μένην σωμούτων ἕξιν d δέχεται" iovis δὲ φοῳτώτης qu- 
e — 9. vw , ^ l / 
λεομικῶν ἀγώνων us, ἀϑλητῶν xg “πολεμίων φάλαγ- 
γας δωϑε. ΤΙ ὅν d» τις cm; σὺ δὲ δὴ ἰδὲ τὴς Ἐτ 
C. 9. Οὕτω δὲ δε Recepi ex A. Flor. Harl. Leonic..Rodolph. Mes. οὔτω 
δεῖ eft in Ald. Baf. Xyl. C. Mofc. 1,2. Οὕτω 3i, fine δεῖ; habet 
Steph. et reliqui. 
D. 10. ὠϑλυτῶν j “σολεμίων $dXayfac] Tranfponendum ἀϑλητῶν Ψυλεμίαν xal 
φάλαγίας : quod vertendo expreffi. 
E.1. «e τῆς τῶν ἐλ--Ἴ Refüitui ex A. C. Harl. Colleg. Nov. Mofc. 1. 2. 
Flor. Aug. Rodolph. Anon, Mez. Vulcob. Vulgo τῆς ersp τῶν IA—. 


rum corporis ad fanitatem con- 


quod przcipuamdictorum pm 
ftitutio. Quemadmodum igi- unt 


vim continet. Exercendi 


tur tranquillo ccelo adornanda 


funt quz adverfus tempeftates- 


faciunt : ita in adoleícentia 
moderationem et temperan- 
tiam ad viaticum fenectuti pa- 
randum adhiberi par eft. Sic 
autem labori moderandum eft, 
ne eo exficcati ad litterarum 
ftudia animum defpondeant. 
Nam ut ait Plato, Somni et 
defatigationes, — difciplinarum 
funt botes. Sed quorfum hzc? 
quin 1d propero dicere potius 


x 


adolefcentes ad militaria ope» | 
ra, jaculorum et fagittarum 
miflionibus, ac venationibus. 
Eorum enim qui in praeliis 
fuccumbunt bona, praemia 
vi&oribus funt propofita : 

lo vero corporis habitus 
umbra educati non convenit : 
gracilis autem miles bellicis: 
adíuetus certaminibus, athle-- 
tarum hoftium vel p 

disjicit. Enimvero objiciat 
aliquis, - me; «ui de inge- 
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ἐλευθέρων παίδων ἀγωγὴς αἰ ποοῤμϑμίθ’ ar Pal y uat 
δώσῳ, iru. φαίη τῆς μὲν 5). ποῖτων τοὶ udo 
μαΡαμελῶν ἀγωγῆς» μόνοις δὲ «ois. πλεσίοις ὁμοονοξὶς τοῖα 
αἰ ζηϑήχας διδύνωι. ὃς ὃς κα χαλεπὸν ἀπαντῆσαι. 
Ἐγὼ γὰρ μέλιφαν ἂν βωλούμϊεν πᾶσι κοινῇ χρήσιμον 
Ὧ T ἀγωγήν & δὲ τοῖς ἐνδοῶς τὸν ἰδίοις πελτήοντεον 
ἀδυνατήσυσι τοῖς uos “χρήσαοϑαι πῬαγγέλμαοι, τὴν 
amicum, ὃ τὸν mug. συμβελεύονᾷ. Πεφα- 
τον μὲν ὃν εἰς δύναμιν, τὴν gait ἀγωγὴν. "roce 
VÍ παίδων, xj τοῖς πένησιν᾽ εἰ δὲ μή, T3 γε duams 
? peser. Καὶ ταῦᾳ fü δὴ τῷ λόγῳ παροφορτισοίμην, 
€ iple δὴ Xa τὰ giao, mis m dim T 
wn ἀγωγὴν συνάψω. 
ιβ΄. Κακχεινό φημι, λῶν πὸς παῖδας ἐπὶ πὶ παλὰ 
T Fürndeonaemo, n Pavégem x94 Myss μὰ Mas. 


ls. γγίλματα͵ Unice verum habet unus a Harl. Reliqui confentiuat 


in Nebrcxd «σαραδειγμα 


Ita omnes es libri : ratio tamen poftulat erasa μελεῖν. 
, * ipee] itiofum hoc, fine dubio. 'Ojytc habent Leonic. Rodolph. | 


Mez. Vulc. et libria Fabricio memorati : unde forte corrigendum 


Buorum puerorum educatione 
poecepta daturum promiferim, 
pauperum et plebeiorum prze- 
terit inftitutione, folis profi- 
tei divitibus me rationem 
pescribere. Cui refpondere 
non eft difficile. Nihil enim 
ego mallem, quam meam doc- 
trinam omnibus in univerfum 
efie utilem: quod ἢ tamen 
quidam ob fuam inopiam uti 
meis praeceptis non poterunt, 

ii culpent, non me 
alia precipientem, '"Verun- 


tamen pro virili etiam pau-- 
peribus annitendum, ut quam 
optime fuos educent liberos: : 
fin id non datur, ea utantur. 
qua datur ratione. Atque hzc. 
ego orationis curfui inferui, 
ut deinceps reliqua etiam ad: 

re&am adolefcentum inftitu- . 
tionem conducentia attexere 
poffim. 

XII. Sic itaque dico, ad: 
liberalia ftudia adducenios effe 
pueros verbis adhortationibuf- 
que, non mehercle verberi- : 


Nm 
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Aud, πληγαῖς μηδ᾽ αἰχισμῶ;. Δοχᾶ γάρ πὰ ταῦτώ 
τὸς δούλοις μᾶλλον ἣ τὸς ἐλωθέροις αρόπεο" Ὑχπονρ- 
κῶσι yap. xs φρίτίθσι ποὺς τὰς “πόνος, τὼ. μὲν διὰ uie 
ἀλγηδόνας aJ πληγῶν, τὰ δὲ χὰ διὰ πὰς ὕδρεωι 
Ἔχαινοι δὲ χα «ψόγοι, πάσης ἐσὶν αἰκίας ἀφελιμώτερω 
τὸς ἐλευθέροις, οἱ μὲν ἐπὶ τὰ χαλὰ παρορμῶντες, οἱ δὲ 
wu) ΟΥ̓Κ αἰογρῶν ἀνείργοντες. A δὲ ἐναλλὰξ χα πω» 
χίλως γελοϑτι ταῖς Ὀλεπλήξεσι χα τὰς ἐπαίνοις Xe 


“ 4 e 5 /, 9 » 
αἰ πνέχεσι. Au δὲ αὐτὸς μηδὲ τὸς ἐγκωμίοις ὄπα 
|I aud e 4 (e "e 
pev τῷ Φυσαν auwarra| γὰρ quis κἰ πνερδολαῖς ΔΕ 

ἐπαίνων X9) ϑρύττονταμο 
Ι!Ι oc 98i v J ψ l / 
ry. Ἤδη δέ τινας ἐγὼ εἰδὸν πατέρας οἷς τὸ λίαν 
te e ^s « 
QUAAY T8 μὴ φιλῶν amor χατίφα. Ti ἂν Ὅν ὃ 
A. ὑφρανῶνται», ταῖς uw AE αἰσχύνη “οεῖσϑαι] In libris tauKusa 
tt eit varietatis, "nil "rie d ἔξ δεινοὶ δτ κι quale quid 
vertendo voluit X ylander. 
bus, aut contumeliofa tracta- nibus ad pudorem rediganturt 
tione. Hsec enim fervis magis δὲ quum deje&i funt, rurfes 
quam liberis convenire viden- laudibus engantur: imitenA 
tur: torpentque et abhorrent  dzeque in hoc genere nutrices, 
fic tra&ati a laboribus, par- quse infantes quum ad flctum. 
tim ob dolores plagarum, par- — provocarunt, rurfum ut cone 
tim ob contumelias. Lauda-  folentur mammam prsebent.. 
tiones autem etvituperationes ΕΠ vero ex uíu, eos non in». 
quavis contumelio(a tra&tsti- flare et ad fuperbiam extollere 
one plus valent apud inge- nimiis laudibus; nam harusw 
nuos: ille, ad pulchra inci- exceffum vanitas quszedam et 
tantes; he, a turpibus arcen- luxuria animorum  comitarp 
tes. Alternis porro vicibus folet. 
increpationes etcollaudationes XIII. Ac vidi ipfe patres: 
funt &dhibende ; ut et quum — quibus nimius amor fuit 
exultant animi, reprehenfio- ne amarent vere, Utque ine 
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βόλομαι Aye; We τῷ απἰϑαδώγματι φωτενότερρε 


TONCUN 
πᾶσι τοΐχεον 


jc TW λόγον. — Xeeidorres γὰρ τὰς παῖδας c» 
puto, aves αὐτοῖς αἰπρμέξτεους Ἐλι- 


(άλλεσι,, οἷς ἀπαυδῶντες ὠκτίπετθσι, Y ἄλλως βανρυ- 
Vaude. ταῖς χαχοπαϑείαις, ὦ δέχονται ἢ acum. εὐννίως, 
Ὥασερ yap qU. QuTU, τοῖς μὲν μετ ίοις ὕδασι τρέφεται, 


M 
μέν cv 


E! [2^] 
ἢ τοις 


CB era. Δοτέον ὃν oig παισὶν ἀναπνοὴν αὖ! συ- 
wy “πόνων, οὐθυμουμένους ὅτι πᾶς ὃ AO" ἡμῶν ἐς 
Amon s) ασουδὺν διέρηται" xs) διὰ τοῦτο οὐ μόνον ioehe 
γησις, 2A. xg) ὕπνίΘ εὑρέθη" ἀδὲ πόλεμίθ, 34 | 
μὴ dmt dA χειμών, RA. vgl εὐδία" 3 emp 

"abis, δλλὰ χρὴ topo Σωνελόντι δὲ εἰπέ, ἢ ἀνά- 
muow, 451) πόνων ἄρτυμά i. Καὶ οὔκ ἐπὶ T0 ζώων 
μόνων TUTO ἴδοι τις γινόυϑμον, δλὰ x) ἐπὶ Ὁ eor 9 


M6 ἱωκίαϊοσι Ita Codex Fabriciangs, Vulc. Χυὶ, Reliqui omnes 
ds | iur. » V y qui perpen 


telliei poffit quod dico, exem- 
^ rem faciam dilucidiorem. 
m feftinant eo ut filii ip- 
primas in omnibus re« 
bus ferant, immodicos eis im- 
ponunt labores: ad quos ii 
animo elanguefcente defici- 
unt, zerumnifque alioquin 
preffs y decim verd AUR 
nom admittunt. Quo enim 
modo ftirpes mediocribus a- 
rs aluttur, abundantibus 
: eodem animus 
etiam moderatis crefcit labo- 
ribus, nimiis obruitur. Danda 
e& ergo pueris a continentibus 


laboribus refpiratio: idque in 
animo habendum, totam παῖς 
tram vitam in remif&onem 
effe feriumque ftudium divi- 
fam: quam ob caufam non 
vigilia modo, fed et fomnus. 
inventus eít: neque bellum, 
duntaxat, fed et pax : neque 
tempeftas, fed et tranquillitas :. 
neque feria negotia tantum; 
fed et feris. Utque unam in 
fummam contrahamus, Re- 
quies laborum eft condimen- 
tum. Neque in animalibus 
ífolis, fed et rebus anima ca- 


rentibus, id deprehendas : nam, 


31 . 


e 


/ δ 
οἷς αὔξεται “πόνοις, τοῖς δ᾽ αἰ ωροάλλεσε, 
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13 
30 τῷ τόξα, X9) τὸς λύρας ἀνίεμδμ, Wu Ἔχει 
δωνϑῶώμδμν. Καθόλου. δὲ σώζεται, σώμα, μὲν, οἱ 


αἱ merdeh ey δ, dumm σὴ πέρι 
δ᾽ "Gera «κ΄ πατέρων osos, οἵ τινες παιδωγωγ: 
διδασκάλοις ᾿ὑλετξέψαντες τὸς vite, αὐτοὶ τὴς τ 
μαϑήσεως οὔτε αὐτόπται yi?) τοπαρούπαν, UT 
qHXow! Gr qw TU ἁμαρτάνοντες. Αἱ 
γὰρ σαρ ὀλίγας ἡμέρᾳς Ju ϑυχιμασίαν λαμίξάνν 
παίδων, 2A μὴ τὼς ἐλπίδας ἔχεν οὖ μισὰ 
«ἰ σϑισῷ χαὶ γὰρ Ceo πλείονα, “ποιήσονται τὴν 
μέλειαν TR) aa, μέλλοντες sms διδόναι 
εὐθύνας. Kara), δὴ τὸ ῥηθὲν αἰ τοὺ τοὺ raa 
ipe ὡς οὐδὲν οὕτω . πιαίνει τὸν ἵππον ὡς [Dam 
ὀφθαλμός. Ἰπάντων δὲ μάλιςα τὴν μνήμξιν οὔκ! 
δὼν ἀσκεῖν xe) σὠνεϑίζεν" αὕτη “ὃ ὥασερ τὰς ται 
ist τωμδον' αὶ διὰ τῶτο μητίροι T Μυσῶν ufo. 


D. 1o. Πάντων δὲ 


Πάντων δέ en pera A. C. E. Mofc. 1. 9. 1] 


] 
Aug. Turn. Vulc. Bong. plenius et exquifitius vulgato, 


et arcus et lyras remittimus, 
ut intendere poffimus. Atque 
in univerfum fervatur corpus 
impletione atque vacuatione, 
animus autem remiflone et 
labore. Culpandi autem funt 
parentes nonnulli, qui poft- 
quam filios fuos pzedagogis 
magiftrifque ^ commendave- 
runt, ipfi quid difcatur neque 
infpiciunt unquam, neque in- 
audiunt: magno fane cum er- 
rore. Oportebat enim ipfos 
intervallo paucorum dierum 
fubinde explorare puerorum 
profectus, neque in mercenarii 


voluntate omnem fpem : 
care: qui ct ipfe majore 
ligentiam pueris inftit 
erat impenfurus, fi iden 
fui fibi muneris rationen 
dendam fore fentiret. , 
huic loco eleganter coi 
equifonis illius dicum 
aiebat, JVibi] effe quod Ὁ 
faginaret equum, atque 

regis. In primis porro 
rorum memoria eft exer 
atque adfuefactione rot 
da: ea enim eft veluti 

eruditionis: eamque ot 
fam mnemolynem, hoc e 
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bu τὴν ἸΜνημοσύνιν, ἀιννῆόυϑροι xe) a-PadwAoUrns 
m ὅτως οὐδὲν γωνᾷν χαὶ τείφᾳν ὡς ἡ μνήμη πέφυχε. 
Καὶ τον ταύτίωυ XXT aj Qorega, ἀσχητίον, eT ἐκ. 
φύσιως μνήμονες tW οἱ παϊδὲς, ELT χρὴ τανανήον Ἶἔχι- 
λίσμονεσ. Τὸν yap πλιρονεξίαν τὴς φύστως λει ῥώσορμδν, 
t» δ᾽ D^ee]o ἀναπλυρώσομδμ᾽ χαὶ οἱ μὲν, Ὁ ἄλλον 
Ww) βεληϊωφ᾽ οἱ δ᾽, ἑαυτῶν. Ἰὸ jap  HoWdwer 
εἷς dp) 

Ki γάρ xi» κοιὶ σμικρὸν iori σμικρῷ κωγαϑεῖο, 


? Καὶ Jaya 183. ἵρδοις, τάχα κιν μέγα €; τὸ γένοντο. 


“ t 
Μὴ λανθανέτω Tous μηδὲ TUTO τὲς πατέρας, ὅτι τὸ 
ἘΝ , , TRECE 

μιηημονοζῶν τὴς μαϑησεως μέρος, HV μοῦνον «me9s “τὴν παι- 

Jay, δλλὰ x5) τοὺς τὸς TU βία πράξίς CX. ἐλα- 

l / e t ^ E / ,», )' 

ΔΝ eun odo?) woes H y» T Ὑηγονημένων δαξ- 

en pru τὴς «OA T μελλόντων εὐδολίας ye) a Pá-. 
Jeyua. 

δ᾿, Καὶ μέντοι 39) τῆς αἰογρολογίας ara ]éov T$ 

L ,. ὅτι εὕτως οὐδὶν] Recepi ὅτι ex A. C. Μοῦ, 1.2. Harl. Colleg. Nov. - 

Fler. Aug. Fabric. Leonic. Pol. Anon. Mez. Vulc. 


E ,. ytra» nal τρίψειν] Ita omnes libri. Excidit forte σσαιδείαν : aut corri- 
um γγῶσιν ἐν] ρέφειν. 


mruam, fabulati funt effe Mu- 
matrem, fignificantes, 

hihi ita et gignere et alere 
γ΄ tuditionem ut facit memoria, 
| Quapropter utroque modo ex- 
«enda ea εἴ, five nature 
beneficio valeant memoria pu- 
tt five obliviofi fint, Sic 
tum et copiam naturalem 
nabimus, et quod ei 
; éxft implebimus: atque ut 
| illialios, sta hi feipfos vincent. 
' Mi enim przeclare ab Hefiodo 


VOL. I, 


Nam fi vel parvum pergas f[uperaddere 
γυο, 
Et crebro id facias, ingens exiflet acerous, 


Ne id quidem ignorent pa- 
rentes, memoriz vim in dií- 
cendo exercitatam non ad eru- 
ditionem modo conducere, fed 
et ad civiles actiones non mo- 
dicum adferre adjumentum. 
Nam przteritarum actionum 
memoria exemplar  przbet 
bene confultaturo de futuris, 
XIV. Praterea abducendi 
funt filii à turpitudine fermo- 


24 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


υἱεῖς. Λόγος X. tpys σχιὴ, XP Δημόκριτον. 
yeu οὐτόϊκτουῖς αὐτὰς $i) κοἷἶοισκευαφέον χαὶ « 
apocWyopus* δὲν γὰρ ὡς τῶ ἀνέντευκζᾳ T ἥλω 
ὅτως ἀξιομίσητον. "Em τοίνυν οἱ παϊδὲς ἀμισεῖς 
γοιντ ἂν τοῖς συνῶσι» μὴ παντελῶς οὐ ταῖς CÓ 
ἀπαρφιχώρητοι γιγνόμδμνοι. Οὐ «ὃ τὸ vOUXY μόνον, 
χαὶ τὸ viaa ἐπίςουαϑαι» χαλὸν, c^ οἷς τὸ 
βλαξερϑν᾽ Eu “ὃ ὡς Ones χα νέοι Καϑμεία. 
δὲ uaprueg. τέτων Ἐὐριπίϑίευ τὸν σοφὸν ἐπαγαΎ 
Ay, 
| Δυοῖν λυγόντοιν, Sarípov ϑυμουμένου, 
O μη ἀντιτείνων τοῖς λόγοις, σοφώτερος. 

"A τον P εἰρημένων Θὐϑενὸς wi "Cot, 29^. 
μᾶλλον ἐλυτηδευτία, τοῖς νέοις, xo δὴ λεχτίον. —"l 
δὲ "£u, di βίον ἀτούφητον ἀσκξῖν, τὸ τὴν ὙΔ 


χατέχεν, τὸ τὴς ὀργὴς ι'χυράνω γίγνεοϊγαι» 


χήρων κρατέν, 


nis. Nam, auctore Demo- 
crito, Sermo a£iionis eff umbra. 
Deinde opera eft danda ut af- 
fabiles fiant, inque colloquio 
comes: nihil cnim ita dignum 
eft odio, ut eorum mores qui 
compellantibus (6 difhciles 
praebent. Jam in colloquiis 
pueri invifi aliis non fient, fi 
non omnino in difputationibus 
victoriam femper obtinere la- 
borent. Non enim tantum 
egregium eft fcire vincere, 
fed ctiam poffe vinci pulchrum 
et, ubi victoria eft damnofa ; 
quum fit revcra ctiam Cadmea 


e e. Pp 9 
Τούτων ἐχάφυν ἡλίζον ἐξὶ 


A 
σχε 


quzdam victoria. Pofl 
hujus fententiz: teftem ] 
Euripidem ilum  fapi 
cujus hzc funt verba, 


Dicentibus duobus, irato alte 

S0ui won repugnat dittis, eff 4 
Addamus his ea ad αὺυ 
minore quam dicta ha 
immo et majore ftu 
contendendum. Sunt 
hzc. Vita degenda « 
luxu, lingua coercen 
fuperanda, manus conti 
Quz quanti fint mome: 


gula exemplis propofit 
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35 
πα δὲ ἐπὶ αοδαδειγμώτων γνωριμώτεῤο. Οἷόν» 


e » ἡ e , “ » * i “ 
M& Ὅσο τὰ τελευζαίου τορότον ἀρξωμαᾳ!, τος 8059-5 
/ /- l / ^^ 
τὲς ^C ς λήμμασιν ἀδίκοις, τὴν δόξαν͵ T. «aes- 
/ , a 
Ge uu evay ὀξέχεαν ὡς Τύλιππίθ᾽ ὁ Λαχεδαιμόνί()», 
Y / /— eA ! l , 
τῷ σαχχία, TT “χρημάτων πο δαλύσας, Qu)&às ἀπηλάϑη 
La J ON o» RA 
cras Σπάρτης. Τό ye jw ἀόργητον, ἀνδρός 601 σοφοὺς. 
/ | / n QG- » / 
Σωχράτὴς μὲν Ὁ» λαχτισα; αὐτὸν νεανίσχου ϑρα- 
ἵ / 1 “Ὁ ᾿ οἷ -Ὁ 
aO" μάλα ταὶ βδελυρου, τοὺς ἀμφ᾽ αὐτὸν ὁρῶν ἀγα--. 
Va L / »V 3 : 
xavToUf (de, χὰ aQaduCo(ar, ὡς καὶ διώχειν αὐτὸν ἐθελεῖν" 
L| » |. l XN / 
Aeg, ἔφυσε, xod & ue WO" ἐλάχτισεν, ἀνπλακτίσω 
^ 5» ἢ 2 , N » 054 P» 
τῶτον Ἡξιώσατε ἄν; Οὐ uw cawós A murnAas 
poo. MEE Y 
χατυχολίξατο᾽ παντῶν δὲ αὐτὸν ὀνειδιζόντων XgÀ Aax- 
1 P / e 
"eh ᾿Σστυχαλούντων, ἀπήγξατο ᾿Αριςυφάνους δὲ, ὅτε 
a 4 “Ὁ e 
RU γεφέλας Eigene, παντοίως πασοιν Up ἀυτοῦ x«- 
’ ^^ Ι. | f 
τασχεδιιννύντ( )’, χα τοί)’ T παρόντων, τοὶ τοιαῦτα. 
Ἀ. 5, ὅκα: ΝῚ Sie A.C.E. Mofc. τ, 2. Harl. Colleg. Nov. Flor. Turm, 
Vulc. Bang. Reliqui libri £ca: ydg. 
C.7. marem [27:] Unice verum hoc in paucis eft libris his, Vulc. Mez. et 


cum correctionis nota in Leonic. et Coll, Muret. Reliqui vulgo 
κατεπράξατο, 


lius innotefcet. Utque a pof- 
tremo  ordiamur, nonnulli 
dum injuftis pecunize capturis 
manus adjiciunt, omnem actze 
Vite gloriam fecerunt irritam : 
ut Gylippus Spartanus, qui 
nummorum publicorum fac- 
culos quum aperuiffet, actus 
el in exilium. ]ra autem 
luperiorem efle, fapientis et. 
Socrates calce impetitus ab 
adolefcentulo admodum feroce 
et impuro, quum fuos videret 
indigne id ferre, ac fremere, 


Aug. κατεπρύξατο. 


adeo ut illum in jus quoque. 
trahere cogitarent : Quid er- 
go, inquit, en fi me afinus calce 
ferüiffet juffuri eratis ut con- 
tra calcem ei impingerem ? Ne- 
que tamen inultum plane id 
adolefícens tuljtj, fed omnibus 
ei facinus hoc exprobantibus, 
calcitronemque appellantibus, 
fufpendio vita fefe exuit. Idem 
Socrates, quando Nebulis fa- 
bula edita Ariftophanes in ip- 
fum omnis generis convicia 
jaciebat, iifque in cena reci- 


D2 
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ἀνακομῳδῶν Οὐκ ἀγαναχτῆς, εἰπόντί Θ΄, ὦ Σά.- 
χφατες; Μὰ Δί Οκ ἔγωγε, ἔφησεν, ὡς ap οὗ σὺμ- 
πυσΐῳ μεγάλῳ τῷ ϑιάτεῳ σχώπτομαῃ. ᾿Αδελφὰ τούτοιν 
χαὶ σύξυγα φανήσονται πεποιηκότες ᾿Αρχίζᾷε 0 Taegs- 
&O- e) πότων Ὁ pb B mex xb o 
πολέμα (τεατηγῶν δὲ ἐτύγχανε) γὴν καϊζαλαθὸν 
χδχερσωμδνζευ, Y ἐπίπουπον χαλέσωας αὑτῆς, ᾿Ὡμωξω 
ἂν, ἔφησεν, εἰ μὴ λίαν ὠργιζόμζω. IDd«w d$ dw 
Abyvo χαὶ βϑελυρῷ Suus, τὸν ὃ ἀδελφὰς υἱὸν Σπεό- 
σιτίον χαλέσαρ, Τοῦτον, ἔφυσεν, ἀπελϑὼν χρυτησοῦ 
ἐγὼ γὰρ πάνυ ϑυμᾶμῃ. Χαλεπὲ δὲ ταῦζᾳ x94 δὺσ- 
páuX(, φαίη ἧς dy. Oif. xei'yd. Πειρατίον ow ὡς 
ὅσον oiv τὸ "éd, τέτοις οἱ DA ut χρωμένως, d 
πολὺ τὴς Xp. Tus xe) μαινόμόνης ὑφαιρέιν ópyns. , 
“Ὁ ἐς τἄλλα. ογάμωλλοι τοῦς κείνων ἐσμόν UT ἐμ- 
πῴρίαις, ὅτε χαλροχαγαϑιαις DA. δὲν wil ὡὑκείνων, 


C. 11. ἀνακυμῳξῶντοι] Ita omnes libri. Forte legendum ἅμα 
fubintelle&o ᾿Αριςοφάγως : quale quid Fabricius, Amiotus, et Xy- 
lander vertendo fecuti funt. Senfus eft, eo ipfo taiepore qim beec iu 
feena. agitabat Iriflepbanes. 


tatis amicorum quidam dice- 
bat, Non iíta molefte fers, 
Socrates ? Nequaquam vero, 
inquit, nam in theatro veluti 
1n magno convivio verbis vex- 
or. Horum germana funt at- 
que 115 conjunda  Archyte 
arentini et Platonis facta. 
quum a bello, in quo ex- 
ercitum duxerat, reverfus, 
agrum offendiffet ob incuriam 
vitium  contraxiffe, arceffito 
colono, J4ale, inquit, tecum 
ageretur nifi eg2 admodum ira 


exarf/fem.. Plato fervo gulofo 


et impuro iratus, vocato filio 
fororis fux Speufippo, Tunc 
tu, inquit, verbera : ego enim 
animo [um valde commotus. Di- 
ceres, difficilia funt hzc, ne- 

uc ad imitandum proclivia, 
É ateor. Sed tamen his exeni- 
plis utendum eft, fummifque 
conandum viribus ut abun- 
dantiam intemperatz infani- 
entifque irz aboleamus. Nam 
neque aliis in rebus eorum 
zquamus vel peritiam vel vir- 
tutem : nihilominus veluti de- 
orum quorundam fàcerdetes 
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ὥασερ 9«a€ ἱεροφάνἢ χαὶ δαδοῦχοι τὴς σοφίας ὄντες, 
few πέρ ἂν c» δυνατῷ, ταῦζᾳ μιμέσϑαι X94 "Ge4- 
xev ἔλεχήρωμϑν. Τὸ «ous τῆς "Mns χρᾳτῶν 
cA τούτω γάρ, ὥασερ “κ' χνεϑεμῖων, ermtw Aoc & 
ns puxey αὶ φαῦλον “κ᾿ χνείληφε, πλλξιςον 2j guapos 
τῷ δέοντος. Σοφὸν γὰρ εὔχαιρος σιγὴ, xg παντὸς λόϊᾳ 
T gern. Καὶ διὰ τῶτο, μοὶ δυχέ;, τὰς μυφηριώδεις 
Ten οἱ παλαιοὶ χατέδειξαν, "a, οὗ (emus σιωπῶν 
ϑκϑέντες, ἐπὶ τὴν Ὁ ἀνϑρωπίνωαν μιυφηρίων “πίφιν. τὸν 
Xa) T ϑεῶν μεϊαφέρωμδν φόθον. Καὶ γάρ αὖ, σιανπύσοιβ 
μὲν οὐδεὶς μετενόησε᾽ λαλήσεντες δὲ, παμπληθεῖς. Kal 
T μὲν σεγνϑὲν ὀξειπῶν padwr, τὸ δὲ po ayaAg ota 
ἀδύνατον. Mupius δ᾽ ἔγωγε oid, ἀχούσωρ ταῖς μὲ- 
Yius συμφοραῖς τὠἰὐριπεσόναμς διὰ τὴν τὴς γλώήας 
2 Oegoiay. Ὧν τοὺς ἄλλοις οἷ δαλιπὼν, ἑνὸς ἢ óvow, 
αύχου ἕγεχεν, Ἐιμννοϑήσομα. Ὑ5 ὃ Φιλαδέλφῃ γῆ- 
Mars T ἀδελφὴν Αρσινόίου, ΣΣωταϑης εἰπὼν, 


E 6. s»] Forte ἀπευιονίζειν. Mofc. 2. a corre&tore habet ertusuuvittr, 


ez. ταριχνεύδιν : qua faltem probabilior eft quam Xylandri «eaf- 
ἐχνίζειν. 


ἃς acigeri fapientize, fa&a eo- 
Tim, ubi fieri poteft, imitari 

ique niimur. De frz- 
munda h reftat ut dica- 
Qus: quam rem qui exigui 
(omenti aut vilem putat, plu- 
Dium a vero aberrat. 'l'em- 
Rivum enim filentium res 
e£ fapiens, ac quavis oratione 
pXior. Eaque, opinor, de 
ufa prifci myítica facra in- 
flituerunt, ut in his tacitur- 
Bitati adíuefcentes, ad fidem 
hwmanorum arcanorum me- 
tim deorum transferremus. 
Et quidem tacuifífe neminem 


peenituit, dixiffe permultos. 
Ac quod tacitum fuit, facile 
datur eloqui: quod dictum eft, 
indictum fieri nullo pacto po- 
teft. Sexcenta auditu me per- 
cepiffe memini exempla eo- 
rum, qui ob linguz licentiam 
in graviffimas inciderunt ca- 
lamitates. Quorum reliquis 
omiflis unum duntaxat aque 
alterum pro fpecimine addu- 
cam. Quum Ptolemzus Phi- 
ladelphus fororem fuam Ar- 
finoen in matrimonium dux- 
iflet, Sotades, quod ei dix- 
iflet : 
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Eis οὗχ eoíny τρομαλιὰν τὸ κέντρον siis, 
ἐν δισμωτηρῳ πολλὼς χατεσοπη “χρϑιους» xu) τὴς 
ἀχαίρου λαλιᾶς οὐ μεμπτὴν ἔδωχε δίκίω" ἵνα 
yéXa a. ar Páoyn τὸς ἄλλοις, αὐτὸς πολὺν "em 
ἔκλαυσεν. Ἐνάμωλλα δὲ τούτοις x9) σύζυγα χα O6- 
κριτος ὃ σοφιφὴς ἐπέ τε χαὺ ἔπα , X9) πολὺ δωνότερᾳ. 
᾿Αλεξάνσρου γὰρ “πορφυρδς cocos, κελεύσαντος χαΐῷ.- 
σχευάζειν τοὺς Ἑλλήνας, ha, ἐπανελθὼν, τὰ "Gone, τὸ B 
πολέμε V XU T Bap pa ϑύσειε, x, Ὁ ἐθνῶν x^ χεφαλὴν 
ἐἰσφερόντων ἄργυρον. ἸΠοϑτερον fi, ἔφησεν, Ἀμφισθήτοωυ, 

ὧν δὲ ἤοϑγμα σαφῶς ὅτι ὃ “πορφύρεος Ὁμήρου ϑαάνατος 
wros (oh. Ἔξ ov ἔχϑοϑη ὠχτήσαωτο τὸν ᾿Αλέξανδρον. 
᾿Αντῖγονον δὲ ὃ βασιλέα τῶν Μαχεδόνων ere sq aun 
ὄντα, τὸν πήρωσιν. χυροφέρων, ἐς οὐ μεοτοίαν Oy" 
χατίσησε. Τὸν “ὃ ἀρχιμάγειρον Εὐτοσπίωνα γε[εναμένοι 
Β. 8. τὸν γὰρ ἐρχιμάγειρον---λαδεῖν.Ἶ Xylandri verfonem correxi ad fenten- 

Lacu aet perpicnum nec Γαῦν τεσυῦ ῆν Ἀκπέμγας αϑεᾷ tbomc - 

nibus fere libris Ald, Baf. Xyl. Fabric. A.C.D. Mofe, 1:2. Had. 


Colleg. Nov. Flor. Aug. Primus it Stephanus ex Leonico. 
Polus habet ἐπιπέμψας. Rodolph. αίμηας. 


baris victoria peracturus, eo- 


In nequaquam licitum foramen intrudis 
que nominc gentes iam 


ac eum; 


in carcere per longum tempus 
contabuit: poenamque dedit 


importunz lequacitatis non . 


, tire, boc ipfum 4 Purpuream, 
ix 


indignam, qui ut aliis rifum 
moveret, multum ipfe flevit 
temporis. His zqualia et con- 
fentanea, immo graviora mul- 
to paífus eft "Theocritus fo- 
phifta. Quum enim Alex- 
ander Graecis mandaret ut 
purpureas fibi veftes pararent, 
quippe domum reveríus e bel- 


lo, facrificium de parta e bar- 


viritim contribuerent: aiebat 
"Theocritus, fe aliquande du- 
bitaffe, nunc autem liquido fen- 


quam Homerus dixiffety mortem. 
Quavoce Al rum fibi ini- 
micum reddidit. Idem Anti- 
gonum Macedonize regom al- 
tero carentem oculo, quum 
vitium hoc ei exprob ad 
iram non mediocrem provoca- 
vit. jubebat is per. Eutro- 
pionem coquorum principem, 
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o» τάξει ὠκπέμψας, «o δεγούϑαι ποὺς αὐτὸν ἠξίου, 
δὴ λόγον δοῦναι xs] Ae Gcr mx. δὲ ἀπαγίρλλόντί ’ 
C ὠχείνου “δὸς αὐτὸν, P “πολλάχις “κωϑσιόντος, Ev ow, 
ἔφησεν, ὅτι ὠμόν με ϑέλεις τῷ Κύκλωπι oy Deva! 
ὀνειδίζων, τῷ μὲν, ὅτι πηρὸς, τῷ δὲ, ὅτι μάγειρος wv 
χάχειννος, Τοιγαρῶν, εἰπῶν, "T χεφαλὴν οὐχ, ἕξεις, 3d 
? ἀϑυροφομίας ταύτης X, μανίας δώσφς δίκζω" ἀπήγίειλε 
πὶ ipe, πᾷ βασιλῖν καὶ ὃ μὲν πέμψας axe τὸν 
Ocxprro. Ilaes πάνζᾳ. δὲ ταῦτα, ὅπέρ ᾿δδῖν ἱερυπε- 
πίςωτον, σιωυεϑιφέον τὸς παῖδας τὐληϑὴ λέγφ᾽ τὸ $ 
eeu, δυλοπρεπὲς, χαὶ πᾶσιν ἀνϑρώποις pactio 


ἄξιον, Y uds peteiois δούλοις avylvasu. 

D εἰ, Ταῦτα μὲν ὃν Οὐχ οὐδοιάσας ἐδὲ μολλήσους» 
wei ὁ T παίδων εὐκοσμίας x94 σωφροσύνης διειλεγμαι" 
de, δὲ ξ΄ υυϑήσεαγαι μέλλοντος ἀμφίδυξός εἰμ χα 
διηγγνώμων, χαὶ τῇδε χῴκεισε χλίνων ὡς ἐπὶ πλάςεγίος, 
ωρὸς éd resi ρέψω δύναμαι!" πολὺς δ᾽ ὄκνος ἔχᾳ pa 


Ci exa ua] Sic A. C. D. Mofc. 1. :-- Harl. Colleg. Nov, Flor. Aug. 


Anon. 


qi munus aliquod gefferat, 
ad fe. venire "Theocritum. ac 
Iationes fecum conferre: quod 
uum hic ei renuntiaret, ac 
ius accederet, Scio, inquit 
itus, fe boc agere, ut me 

trudum Cyclops apponas : huic, 
quod coquus : illi, quod un- 
Cculus eílet exprobrans: et 
Eutropio, Ergo, ait, tu capite 
mul&aberis, eafque dabis lo- 
gucitatis iftius τοῦ atque in- 
poenas: ac regi rem re- 
nuntiavit; qui et mifit qui T he- 
ocritum interficerent. Prater 
hzc omnia, adfuefaciendi funt 


urn. Vulc, Bong. Vulgo et reliqui erapa sic Sai, 


pueri ut vera dicant: qua inre — 
fumma eft fan&timonia. Men- 
tiri enim fervile eft, dignum- 
que apud omnes homines odio, 
ac ne mediocribus quidem fer- 
vis ignofcendum. 

XV. Atque hzc quidem de 
pucris decore et ad modeftiam 
inftituendis hactenus nibil du- 
bitans aut ambigens differui. 
Quodreftat dicendum, dubium 
me tenet, ancipitemque in de- 
liberando adfert curam : ac, 
quafi in trutina pofitus, in u- 
tranque partem momentis 1m» 
pellor, neutris infiítere valeo 


p 4. 


4o "AOTTAPEOT 
χρὴ τὴς ἐἀσηγήσεως Xs τὴς cUwTeymus Ὁ πράγματος: 
᾿Αποτολμητίον ὃν ὅμως εἰπξιν αὐτό. Τί ἄν TED "Gl; 
πότερα δὲ τὸς ἐρῶν, "T παίδων, ἔχιν τότοις συνεῖναι καὶ 
συνῶ [9 τρίδειν, ἢ τονανήον εἰργήν αὐτὰς xe) xmv Gen 
$ (eje τότας ὁμιλίας aesmmum Ὅταν Royan 
xmGAAe eje τὸς πατέρρς αὐϑεκάσος xe) τὸν 
πρόπον ὀμφαχίας xg) «ρυφνᾶς, οἱ διὰ τὴν τῶν τέχνων 
ÜGpw ἐκ ἀνεκτὴν νομίζασι τὴν τῶν ἐρώντων ὁμαλίαν, 
εὐλαξῶμα ταύτης ἐσηγντὴς γοέαγαι χαὶ σύμουλΘ', 
“Ὅταν δ᾽ αὖ πάλιν οὐθυμυνϑῶὼ τὸν Σωκράτίω, T ᾿Πλά- 
τῶνα, ὃ Ξενοφωνίᾳ, T Αἰοχίνου, 1 K/onu, ὃ πάντα 
χορὸν ὠὐκχείνων τῶν ἀνδρῶν Oi τὸς ἄξῥενας ἐδυχίμασαν 
épo(d,, xs] τοὺ μειροίκια, παρϑήγαγον ἔπι τε παιδείαν ἡ 
δημαγωγίαν χαὴ τὴν ἀρετὴν τῶν τρόπων, πάλιν ἕτερϑς 
γίνομῳ!, xs) χάμπῆἬομαι «aess τὸν ὠχένων Ὦ ἀνδρῶν 
Oxo. Μαρτυρεῖ δὲ τότοις Ἑὠριπίδης οὕτω λέγων, P 


᾿Αλλ᾽ (ji δὴ τις ἄλλος ἐν βροτοῖς ἔρως» 
Ὑυχῆς δικαίας σώφρονός τε ve yd. 


valdeque cunctor rei hujus 
vel auctor fieri, vel diffua- 
for. Audendum tamen eft, et 
eloquenda res. Eft autem hzc 
quzítio, an amatores puero- 
rum finere debeamus uti eo- 
rum confuetudine, an vero po- 
tius ab iis arcere ac depellere. 
. Quum enim intueor in patres 
fuo fenfu omnia metientes, 
moribufque crudos et aufteros, 
qui confuetudinem amatorum 
ob contumeliamliberorum in- 
tolerabilem putant: vereor 
cjus auctor effe atque fuafor. 

urfus quum in mentem γος 


nit Socratis, Platonis, Xeno- 
phontis, ZEfchinis, Cebetis, 
totiufque chori iftorum viro- 
rum qui mafículos approbave- 
runt amores, adolefcentulof- 
que produxeruntad doctrinam, 
reipublicae adminiftrationem, 
morumque honeftatem, fen- 
tentiam muto, fle&orque ad- 
miratione et zemulatione ifto- 
rum virorum. Atque his qui- 
dem etiam Euripides teftimo- 
nio hoc favet, 


Sed οἱ et alter inter mortales amor, 


J'ufigu cafique animi Kilicu, ac probi, 


» 
Té δὺ € Τἱλάτωνος amos xs) χαριεντισμιῷ uepiry- 
μόν, à o δαλενπτέον' ὀξῶναι γάρ, quai, Js miis ἀρισ- 
mime, ὃν dy βάλωνγν τῶν χαλῶν quove, Τὸς 
gh ὅν ὃ ὥρας Ὀλθυμδνίς ἀπελαύνειν παρϑόηκε τὸς 
δ ὁ ψυχῆς ἐρίφους ἐγκρίνεν xTA τὸ σύνολω. — Ka) 
Té μὲν Θήξησι qe) τοὺς ᾿Ηλιδὲ φευκτέον fou, xo) 

n ox. Κρήτης χαλέμϑμον ἁρπαγμόν τὰς δὲ ᾿Αϑήνησε 
κἡὶ τὸς οὐ Λακχεδούίμωνι ξηλωτίον, ἡ Ὁ παίδων μυιμη]έον, 
| w. ΤΤορὶ μὲν ὧν τότων, ὕπως ἔχαςος αὐτὸς ἑαυτὰ 
Trev, Urus κἰ πολαμξανέτω' ἐγὼ δὲ, ἐπειδὴ cel 
$ τῶν παΐδαν εὐταξίας εἰρηχᾳ χαὶ κποσμιότητί)“, xs) 
ἐπὶ τὸν τῶν μειραχίων ἡλικίαν ἤδη uda nous, μοιροὰ 
mmu εἰπών. ᾿Τολλάχις “ὃ χατεμεμψάμίων τὸς 
μυχϑηρῶν γῶν γογονόζοι,, εἰσηγητοὶς, οἷ mes Tus μὲν 
Tui παιδειγωγοὺς xj διϑασχάλες ἐπέφησαν, τὴν δὲ 
Y. ἣν ἂν βύλωτδαι] Ἀεεερὶ ὃν εχ C, Ὁ. E. Mofc. τ. Harl. Fabricii codicibus 
4.1, este] κράνος fed dude Bniicatieri, atque ἐν Κρήτη quod 
A.s, res ees perde] Hie dn alguot codicibus abeff notat Vulc. 


et idem verbis Pol. et Jannot. Amiotus item et Heufingerus omit- 
tunt Forte corrigendum dpulac τῶν παίδων καὶ pagando. Ita quidem 
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fententiz ratio poftulat. 
Nontamen omittenda eft Pla- — landi autem qui Athenis funt 
tonis 12) quz ferie rei εἴ Spartz. | 
Mimixtam habet urbanitatem : XVI. Sed hac de re quif- 
δὲ enim, fermi/Jum debere efje ας fuam fequatur fententiam, 
WI qui rem praclare gefferint,  Egodepuerorum moderatione 


& muemcunque velint ofculen- 
fer, Etenim arcendi funt qui 

britudinem corporis fpec- 
fant; animze autem amatores 
omnino deligendi. Et amores 
quidem, quales Thebis funt 
« Elide, et quz in Creta vo- 
&mur raptio, fugiendi: zmu- 


et decoro hactenus loquutus, 
de adoleícentia porro pauca 
omnino fubjiciam. Sarpenu- 
meroenimyvituperavimalarum 
confuetudinum i rrdagopet 
qui quum pueris pzdagogos 
et magiítros przfeciflent, ado- 
lefcentum impetus paf& funt 


42 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ.: 


/ e 1 ἡ Ι΄. / Ψ 

T μειρᾳχίων Oppuv. dyeToy ἐίασαν νέμεοϑαι" δέον αὖ 
/ e / / ὶ 

τοὐναντίον πλλείω "Tolo, τότων εὐλάξειαν x, φυλάχαν E 

E / 2 Ψ Y .ωὦ "A 

ἢ T mud. Tis ἃ οὐκ oidw ὅτι τὸ μὲν T παίδων 

T Y γ e » t1 9} 

“σλημμελημαΐᾳ, puxpi xgqj παντελῶς 60 ἰάσιμα, 

^ / 1 / , 
παιδουγωγὼν ique ὀλιγωρία, xgÀ διδασκάλων παρ ἀγω- 
N ,ς Y |l € » “ 3 ! 
γὴν aywussia τὰ δὲ T »dw νεανισχόομενων ἀδυωμμαΐᾳ 
/ e e 7 / 3 , 4 
πολλάκις ωρφυα γίνεται ἡ σέτλια; ἀμέϊρία. γας69., 
i | / 04 | 4 NL. 
χρῷ χλοπαὶ πατρῴων S eNARUTUN, χαὶ κύβοι; XgÀ κῶμοι, 
l / LI / » L| Ὁ 3 ’ 
χαὴ “πῦτοι, X94 παρθενὼν ἔρωτες, χα γιναυκῶν οὔκοῷϑορίαι 
e e 1 / .- ἃ ^ , 
γαμετῶν. — Oti τὰς τότων ὁρμᾶς ταῖς ᾿δζλιμελείαις 
/ ι / e , / e^ 

διυσμεύειν χα χατέχᾷν “αρϑόνκεν. Αταρμάίευτον ὦ ζ 

tm €» y t l l c o N . 

ἡδονῶν ἢ ἀχμή, X94 σχιρτητοζῶν, X94 χώλινου διόμϑμον 

et n? e Y $ e / / *9€ 7 9 

Go) οἱ μὴ ἡλρίας τουτὴς ἐῤρωμενως ἀντιλάμβα- c 

ld e WN 3 ! | 1 / 
vido, τῇ ΔῊ ἀνοίᾳ, διδόντες ὀξεσίαν ἐπὶ τὼ ad tuia 

4. 10. ἄνετον Accommodatius huic loco videtur effe Ze«le quod habent ple- 
rique libris A. C. D. E. Mofc. 1. a. Harl, Colleg. Nov, Flor. 
Schott. Mes. 

B. 4. 4) ἀγωγὶν] Recepi librorum au£toritate A. C. E. Mofc. 1. 2. Fabric. 
Rodolph. Xyl. non quod verum, fed quod melius judicarem vulgato 
“σπαραγαγῆς. Levi difcrimine Φαραγωγὴν exhibent Harl. Aug. Flor. 
Turn. Vulc, Bong. At σηροσαγωγὴν Pol. Anon. Jannot. Vulc. De- 
nique probatiflimus codex D. παραγωγὴ xal ἀνεκωςία. Puto legendum 
eraeaxon καὶ ἀνηκωςία. 

C.3. δὲ ἀνοίᾳ] Non dubitavi recipere ex folis Pol. et Jannot. Res adeo eft 


manilefta. "Ava correxit jam Murct, V. L. XIV, τ. Vulgo omnes 
libri habent διανοία, 


libere ferri: quum contra hi 


pecuniz paternz, aleam, co- 


majore quam pueri cura atque 
cuitodia fuerint regendi. Quis 
enim nefcit puerorum peccata 
exigua, planeque emendabilia 
efie? profecta fcilicet a pzeda- 
gogorum contemptu, aut quod 
magiftrorum inftitutioni ali- 
quando non obtemperarent : 
at adolefcentium peccata fz- 
penumeroingentiaeffe et atro- 
cia; ingluviem ventris, furta 


meffationes, potationes, virgi- 
num amores, adulteria. Qua- 
propter juveniles impetus ac- 
curatis rationibus vinciri ac 
compefci convenit. Eft enim 
vigor illius zetatis incontinens 
voluptatum, lafcivitque, et 
frzno opus habet : et qui se- 
tatem iftam non magno opere 
regendam fufcipiunt, impru- 
dentes animo licentiam qua 
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Ag/kuect Δεῖ Tous τὰς ἔμφρονας πατίρᾳς hà 
THTOY n» τὸν X9ue9r QuAd-tlen, £)ew opea σώ-. 
φροίζεν τὰς μειρᾳχίσχες, διδοίσχονζῃις, ἀπειλδζιᾳ». 
δεομένας, συμξθλεύονζι, AA ioo niens, «24V ada. 
Jaw (d, τῶν μὲν, διὰ φιληδονίαν συμφοροῖς "GOTT 
σύντων, διὰ δὲ χαρτερίαν, ἔπαινον χαὶ δόξαν ayaSm 
πϑεπουσα μένων. Δύο “ὦ τωύζᾳ, ὡασερεὶ quia, τῆς 
ἀρετης εἰσιν, ἐλπίς τε τιμῆς, χαὶ φόξος τιμωρία " ΓᾺ 
Ὁ δ, ἀρμογχοκωτέρες “ωρὺς τοὶ χάλλικα, Ὁ ἐλετηδευμαάτων" 
ἡ δὲ, ὑκνηρὰς (mes τοὶ φαῦλᾳ T ἔργων ἀπεργαζε. 
(ζ΄, Καὶ χαθόλε δὲ ἀπείργειν χοοϑσήκ4 τὰς παῖδας 
? ges τὰς “πονηρὸς ἀνϑρώπες συνθσίας. ᾿Αποφέρον! 
yi τι τῆς τϑτων χαχίας. 'Te7o δὲ παρπγίελλο χαὴ 
Πλαγόρας αὐΐγμασιν, ἅπερ ἐγὼ «οὐδαϑεὶς, ὀξηγήσομαι" 
u$ ταῦτα “ποὺς ἀρετῆς κτῆσιν συμβάλλεται ῥοπὴν 
Ox ἐλαχιοῖου" οἷον, Μὴ γέυεοϑγοι, μελανόρων" τυτέςι;, 
μὴ σμυδιατεοίξεν μέλασιν ἀνϑρώποις διὰ Xx dae 


3d flagitia feratur concedunt. 
Ergo cordatis parentibus fub 
id temporis maxime vigilan- 
dum c t cuftodiant adoleí- 
centes, et intra modeftiz fines 
Contineant, docendo, nrinando, 
Pogando, coníulendo, polli- 
cendo, exempla demonftrando, 
cum eorum quos voluptatum 
fludium in miferiam conjecit, 
tum qui abfítinentia laudem 
fibi gloriamque paraverunt. 
Hzc enim duo quafi elementa 
funt virtutis, Spes honoris, et 
Metus penz: quorum illa 
incitatiores δὰ pulcherrima 


ftudia, hic fegniores ad vitia 
reddit. 

XVII. In univerfum vero 
malorum confuetudine homi- 
num prohibendi funt pueri. - 
Nam affricatur illis aliquid 
inde vitii. Atque hoc etiam 
Pythagoras fuis monuit prz- 
ceptorum involucris: qua ego 
adducam atque evolvam ; mo- 
mentum enim ad virtutem 
conferunt non minimum, 
'T'ale eft, Non guffa quihus ni- 
gra efl cauda: fignificat enim 
non confuefcendum cum ho- 
minibus ob malitiam nigris. 


Ξ 
Μὲ ἔυγον αἰ πὐρδαύειν ὅτι dui ὃ δυιακὠσύνες πλάφον 
“ποιέιοῖγα! λόγον, x μὴ ταὐτίω αἰ προαίνεν. Mo ἐπὶ x 
epic χαϑίσαιν᾽ φεύγειν ἀργίαν, χαὴ raegmem xus τὴν 
ἀναγχαᾳίαν ἰσωμδν τροφήν. — M3 πανὴ ἐμ- 
Θάλλειν δεξιάν' ἀντὶ τῷ, προχείρως ὁ δὲ σωναλλάοσει, 
Μὴ φορεῖν φενὸν δαχτύλιον᾽ ὅτι δὲ τὸν βίον "kei voe, 
xs) μὴ δὲν duo querella αὐτόν. Πῦρ σιδήρῳ. μὴ 
σχαλεύεή" ἀνὴ TB, μὴ ἐρεϑίζειν ϑυμάμϑμον, ἃ Ὁ ὡο»- 
Tu, λλ tay τοῖς ὀργιζομένοιφ. M3 «cod 
χαρδίαν' μὴ βλάηῆϊεν τὴν ψυχὴν, ταῖς φοονήσιν αὐτὴν 
χαϊατεύχονᾳ. Κυάμων ἀπέχοϑοι ὅτι ὁ JW πολι- 
τεύεοτ ᾿ κυαμευταὴὶ ὃ ἤσαν ἔμηροϑοϑεν oj ψαηφοῷο- Y 
pu, JY ὧν πέρφις ἐπετίθεσοιν τοῖς apos. Σιν εἰς 
ἀμίδα, μὰ ἐμξάλλειν᾽ ᾿ἐλισημαΐνει γὰρ ὅτι εἰς “πονηροὶε 
ψυχὴν ἀφεῖον λόγον ἐμδάλλειν οὐ «esc ὃ μὲν ὃ 
AS,G", τροφὴ αἱ σνοίας ἐξ τοῦτον δὲ ἀχάθαρτον ἃ 
Ce Rem quamvis Daucinam: brorum, Rdolphe Leoni. Anon. Mes 
Vulc. Fabric, quem fequitur X ylander, τὸν βίον ἐλεύθερον ἐπεντηδαύοιν. 


FK. 2, 3/ ὧν erípa; ἐπετίϑεσαν ταῖς ἀρχαῖς, lta omnes libris hullo fenfu. 
Legendum quidem γίρας pro πέρας ; nec tamen fenfus expletur. 


"DIAOTTAPXOYTY : 


Stateram. ne. tran[grediaris : 
fummam docet habendam effe 
rationem juflitiz, neque ejus 
fines exeundum. | Chaenici non 
infide: fugere jubet ignaviam, 
ac profpicere de necelfario vic- 
tu. JVon cuivis injice dextram: 
hoc vult, non temere eííe cum 
quoquam contrahendum. .£«- 
guffum annulum non gefla: id 
eít, vite genus liberum fec- 
fare, nec vinculo temetipfum 
obíftringe. Zgnmem gladio nom 
Kr utare : hoc dicit, iratos non 


efle irritandos, (eft enim hoc 
indecorum) fed iis conceden- 
dum. Qr ne eda: : vult ani- 
mam curis non efle affligen- 
dam. abis ab/fine : hoc elt, 
reipublice | adminiftrationem 
vita; nam olim magiítratus 
per fuffragia fabis lata crea- 
bantur. QGibum im metulam 
won injice : precipit pravo 
animo non effe elegantem ora- 
tionem committendam ; eft 
enim oratio cibus animi, quem 
cibum immundum humana 
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“πὐνηρία, “τοι τῶν ἀνθρώπων. Μὴ Ἐλιςρέφεοϑαι ἐπὶ 
τοὺς Opotc ἐλθόνταφ᾽ τωτέει, μέλλοντοαις “Σιποϑνήσχειν, ἡ 
τὸν ὅρον τοῦ βίου “πλησίον oY(g, Opa (du, φέρειν εὐκόλωφ. 
wj μὴ ἀϑυμέν. ᾿Αναχάμψω δὲ ἐπὶ τὸν ἐξ ay ns 
TH. λόγου «ae3how ἁπάντων μὲν yap, ὅπερ eQluo, τῶν 
qumpay ay prx ἀπάγειν du τοὺς παῖδευς, μάλιςι dk 
T χολάχων. Ὅπερ γὰρ πολλάκις X94 (95 ππολλοὺφ 
ηἾ πατέρων 2jgmAa λέγων, 19) vw» ἂν écroyu' γένος 
Mb oy ὀξωλέσερον, ἀδὲ μᾶλλον χαὴ γι ῆον cacao 
λίξον τὴν verra, ὡς τῶν χολάκων, 0b X) τοὺς πατέροι. 
wb τὼς uius «G6 Spo ous ὠχτθίθουσι, Y μὲν τὸ 
ρας ἔπίλυπον, τῶν δὲ τὴν νοότηΐᾳ, “ποιοῦντεο, τῶν δὺ 
σμβαλευμαίτων δέλεαρ ἀφύλακτον χορστείνοντες Tw 
Xm. Ios παισὶ τὸς πλουσίοις οἱ πατέρες νήφειν 
οὗνικῦσιν, οἱ δὲ μεθύειν' σωφρονεῖν, αἱ δὲ ἀσελγάΐνενν 


A1 διατελῶ λέγων} Ita dedi et jubente grammatica ratione et au&toritate 
librorum. C. D. Harl. Colleg. Nov. Flor. Aug. Mes. Vulgo 


διατελῶν λέγω, 
Δ... σῶν δὲ τὴν νεότητα) Aut excidit adje&ivum, ut fufpicatus eft etiam 
Schneid. forte ἐξογείδις ον» aut fimile: aut ἐπίλυπον reponendum poft 


"yrs. 


rit perverfitas. 44 fine: 
8l terteneris, non revertito: 


monet, quum moriendum eft, . 


tt finem vitz inítare videmus, 
iquo id animo efle ferendum, 
ἃς citra moerorem. Sed eo 
unde digreffa fuit noftra fe re- 
ferat oratio. Sunt itaque pu- 
ti'ab omnibus, ut dixi, malis 
béminibus ab&inendi: max- 
ime autem ab adulatoribus. 
Quod enim identidem et mul- 
ὃς dicere parentibus confuevi, 
Bunc quoque affirmo, Genus 


hominum adulatoribus pefti- 
lentius nullum eft, neque quod 
magis ac celerius juvenes in 
perniciem przecipitet. Illienim 
et parentes et natos radicitus 
perdunt, et confiliorum efcam 
inevitabilem objicientes, pa- 
rentum fenectutem juxta et 
filiorum juventutem dolorum 
plenam reddunt. —Divitibus 
liberis parentes fobrietatem 
commendant, adulatores ebri- 
etatem : illi continentiam, hi 
libidinem; illi parfimoniam, 


m nAOTTAPXOT.. 


quide, οἱ δὲ δωπανᾷν᾽ φιλεργέιν, οἱ δὲ m 
Στιγμὴ ye πὰς o [MO i λόγντερ᾽ ἔην 
οὐ «ROW πορϑσήκει di δὲ φροντιχέον ὑμῶν τῶν 
χατρὸς ἀπειλῶν; κρονόληρί)" xe) σοροδαίμων ἐφ 
ματέωρον αὐτὸν ἀράμϑμοι, τὴν uelis ὠξοίσορϑρ. 
Sma δέ ms χαὶ χαμαυτύπίιυ, xs) caesryaryóm 
μετὸν, Xs) τὰ τῶν πατέρων ἐφόλ! 5 TU) γήρως, ^ 
Xéxope χρὴ σισύληκε. ᾿ΜΜιαρὸν τὸ QUAD, ^LzUx 
φιλίας, ἄγευτοι παῤῥησίας, “πλεσίων fi κόλακες, πε 
δὲ «poke, ὡς c λυρις τέχνης ἐπὶ τοὺς 
- ἀνγόμϑμοι, σεσυρότες ὅ9᾽ οἱ τρέφοντες γελῶσι, χαὶ ᾧ 
οἰ πποβολιμαῖα qu) ra μέρι βία κορὸς δὲ τὸ 
“πλουσίων νεῦμα, Carne, TM TUYM μὲν ἐλεύθεροι 
πυρϑαιρέσέ δὲ δῶῶλο᾽ ὅταν δὲ μὰ ὑβδρίξωνται, 
ὑορίζεσϑαι V ϑυκοῦντες, ὅπ. μάτίν «οδωτείφι 
d:dbi-e rh debel γί ἀνία καῇ ctor 
B. τοι du ve] Legendum sigari cum forums tem vl palet 
fgurie ac fuppofititie. Χγὶ. reddiderat: animer motbi, ac [parie 
C. 3. fr μά το] Vulgo ὅτι μὴ μάτην. Forte verum erat ὅτι δὴ μάτιν. ἢ 


ἡ delevi, jubentibus et fententia et libris C. D. E. Moft. 


» 
Har. Colleg. Nov. Flor. Aug. Vulc. Bong. 


hi profufionem : induftriam 
ili, hi ignaviam. Punctum 
(aiunt adfentatores) temporis 
eít tota noftra vita: frui ea, 
non abuti ad alias res con- 
venit: quid attinet nos minas 
patris curare? delirus eft, ca- 
pularis, filicernius, mox illum 
fublimem arreptum efferemus. 
Non defunt ex iis qui et fcorta 
fubmittant, et nuptas profti- 
tuant: et, qua parentibus 
erant fenii viatica, intervertant 
atque rapiant. Impuri (unt 


ifti homines, amicitise 
latores, libertatis imperi 
vitum adulatores, pauj 
contemptores, veluti ra! 
uadam arte ad adolef 
decipiendos inftructi, ad 
eorum qui ipfos alunt 
in rifum diducentes, fub: 
fortunze, ac fpurise vitze ξ 
ad nutum divitum viv 
conditione liberi, fua vol 
fervi, fe contumelia affi 
tante$ fi non tractentui 
tumeliofe, fed fruftra al 
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* gs ἃ τῷ μέλει τῶν πατίρων Τῆς τῶν τίχνων εὐαγωγίας, 
ὀκδιωχτίον τὰ μυσαροὶ ταῦ Sua. Ἐχδιωχ- 
τίον δὲ χρὴ “τὰς τῶν συμφοιτητῶνγ μοχϑηρίας,. Καὶ ὃ 
Wr τὰς Ἰλιφκεςώτας QUod yo αἱ σα φλείρειν εἰσί. 
ο΄. Ταῦτα μὲν δῶ καλὰ χὴ συμφίρᾳ: ἃ δὲ 
μέλλω λέγεν, ἀνϑρώπινα. Οὐδὲ -$ αὖ πάλιν τὰς 
mines. ἔγωγε ἀξιῶ τελέως σκληρὸς χαὶ τερωχᾶς er) 
υτὴν φύση, Dd πολλαχ x24 gvy y apiood qna, “τῷ 
κωτέρῳ τῶν ἁμαρτημάτων, χα ἑαυτὰς ἄνα μιμνήσκειν 
ὅπ ἐγένοντο νέοι. Καὶ χαϑαάπερ la/r&oi τὸ πικρὰ τῶν 
φαρμάχων τὸς γλυχίσι χυμοῖς χαΐᾳ μιγνύντες, τὸν. 
je ἐπὶ τὸ συμφέρον πάροδον εὗρον, οὕτω du τὸς 
Tires τὴν τῶν ἔχιτιμημάώτων ὡπυτομίαν τῇ πραᾳό- 
m Lunyvvad xe τοτὲ μὲν τοῖς "opas τῶν παΐδαν 
diia X9) χαλάσαι Tus ἡνίας, τοτὲ δ᾽ αὖ. πάλιν ἀντι- 
TOaf x9) μάλιςα μὲν, εὐκόλως φέρειν τοὺς ἅμα rias" 
1d μή γε, πυρλσοργιαϑένζις, τουχίως ὩΣ ποφ ΕΘ μῆναν, 
Ὁ... ὅτω δεῖ τὸς ὅτω ὃ τ. w. Ald. Baf. Xyl. Mofc. 4. Αἱ i? 


Fabric. Pol. μέ κῳ unde habuit Stephanus, Et fic reliqui noftri, 


ἘΣ, σρμσυγγισϑίντας} D. codex quamvis bonus explc καιρὸν ὀργισϑίντας : quod 
tamen haud fcio an fit interpretamentum vulgatae, 


J 


Quire fi quis eft pater folli- 
€tus de bene educandis libe- 
1$, fedum hoc pecus domo 

iat. Amoliatur etiam con- 
uorum pravos mores, 
qui fatis habent virium ad cor- 
Tumpendum vel optima inge- 


nig, 

. XVIII. Atque hzc quidem 

PRclara funt, et utilia: quae 
humana funt. Nam 

εἰ parentes viciffim ego nolim 

Ufquequaque duro clie et aí- 

Pero ingenio, fed fzzpenumero 


4 peccatorum gra- 


- 


tiam facere adolefcentibus, fi- 
bique ipfis fuam adolefcentiam 
revocare in memoriam, Ác 
quemadmodum medici amara 
medicamenta dulcibus fuccis 
permiícentes, oblectatione ad 
utilitatem fibi aditum aperi- 
unt: ita convenit parentes 
reprehenfionum  feveritatem 
lenitate tempérare: et inter- 
dum habenas cupiditatibus fi- 
liorum laxare, interdum ad- 
Itringere: et maxime quidem 
peccata zquo animo ferre : fin 


minus, at certe obiratos (ka.- 
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Μᾶλλον γὰρ ἀξύϑυμον δ“) Ju τὸν πατέρᾳ ἢ βανρύϑυμον 
ὡς τὸ γε δυσμϑμὲς x9). δυσχᾳτάλλακτον, μεσυτεχνίας d 
puxesi τοιμήριόν d. Καλὸν δὲ ἔνια, Ὁ ἁμαγτημώτων 
po5 εἰδέναι δυχέν, δλλὰ τὸ τοῦ γήρως ἀμθλυῶτον χαὶ 
δύσκωφον ἐπὶ τοὶ ᾿γεγνόμδμα μεζαφέρειν, ὡς ἔνια, τῶν 
"ρα ἤομένων ὁρῶν, pu ὁρᾷν, χαὴ μὴ ἀχώειν ἀκόοΐζαᾳᾳ. 
Φίλων ἁμονρτήμαΐᾳ Φέρορδμ' τ ϑαυμαηὸν εἰ TOW" ; 
δύλων πολλάχις κραιπαλώντων μέϑην ἐχ: ὀξηλέγξαμδν᾽ 
ἐφείσω “ποτὲ, δλλὰ 94 χορήγησον᾽ ἡγανάχτησοις “ποτε, 
ϑλλὰ x94 σύγίνωθνι' Χέξαχόλησε ποτε JV og, σὴν 
ὀργ᾽ν χατοίοκ' cb ἀργοῦ cmm ζῶγος ἀφείλετο, wAJA 
“ποτε “γϑιζὴς μέθης ᾿Σστυπγέων, ἀγνόησον" μύρων ἀποόζων, Y 
σίἰ γησογ᾽ ὕτω σχιρτῶσον νεύτης πωλοδειμνέντου. 

ιϑ΄. Πειρφυτόον δὲ τὰς τῶν ἡδονῶν Tiles χαὶ “χοὺς 
aus ἔχλιτιμήσφς δυσηκόες, γάμῳ χαϊαζώξα δωμὸς 
jap ὅτος πῆς νεότητος ἀσφαλέςωτος. ᾿Εγέναοϑαι δὲ 
du τοῖς υἱοῖς χιυαϊκᾳς μόγτε εὐγενεφέρφις “πολλῷ, μήτε x 


tim defervefcere. Przftat e- 
nim patris iras fubitas efle, 
quam graves; quia infenfus 
et implacabilis animus patris, 
non leve eft argumentum odii 
erga liberos. Nec dedecet, 
nonnulla peccata liberorum 
fimulare parentes fe non ani- 
madvertere: quumque fub fe- 
nectutem vifus foleat audituf- 
gue hebefcere, eo iftam fen- 
uum imbecillitatem  tranf- 
ferre, ut videntes quzdam 
qu: aguntur, non videant, au- 
dientefque non audiant. Ami- 
corum delicta toleramus : quid 
mirum fi etiam filiorum ? 
quando etiam fervorum cra- 
pulam ebrietatemque faepe non 


reprehendimus.  Parcus ali- 
quando fuifti, fac etiam im- 
penías: indignatus es aliquan- 
do, ignofce viciffim : delufit 
te aliquando fervi ufus opera, 
iram cohibe: par boum ex 
agro abduxit, venit aliquando 
hefternam  olens crapulam, 
diffimula : unguentum redolet, 
tace: fic laíciviens domatur 
adolefcentia. 

XIX. Danda porro eft 
opera ut qui voluptatibus ni- 
mis dediti funt, et reprehen- 
fionibus minus obtemperan- 
tes, matrimonio devinciantur: 
quod eft tutiffimum juventutis 
vinculum. Uxores autem filiis 
collocari decet quz neque no- 


|. ΒΈΡΙ ΠΑΙΔΩΝ ΑΓΩΓΗΣ. 49. 
Po. 8 0l on ἊΣ i : 
«λισιατέροιφ᾽ "TO γα; Tw xem σαυτὸν ἔλᾳ, σοφόν 
t - e [ ΄“ D 1 ^ 
ὡς oA μαχρῷ xperilus ἑαυτῶν λαμβάνοντες, οὐ τῶν 
uum ἄνδρες» τῶν du “προικῶν δοῦλοι λαν)ανουσι γι- 
/ " . : . ; . 
7 "1 ἘΣ 
! : / $ ^b. ; 1 
x. Beso. δὲ. esOrs αὐτο; ωδιρράψω τὰς 
ει. αἱ | , | IAN / 
"UmOmes. Πρὸ πάντων γὰρ δὲ τὸς. πατέροις τῷ 
E,  δΔδ NY 
μηδ ἁμαρτάνειν, δλλὰ πάντα, ἃ du "Ges ler, οὐαργὲς 
' y 5 Ln / ! | 
ἐυτοὺς η΄ Ῥάδενγμοα, Tos τέκνοις παρέχειν, fd, “οϑς 
» 
X) τούτων βίον ὥαπερ χῴτοπηρον τ ἰτυθλέποντες; 20- 
πέτονται τῶν αἰο ὧν ἔργων xs AS): Ὥς οἵ Tes 
"^ / ἔιῳ fe ' ^ "o ; 
τὰς ἀμιαιντοίνεισιν υἱοῖς ᾿δλττιμῶντες, τοῖς. αὐτοῖς ἁμαρ- 
, / ᾿ ἢ / 
τῆμασι "Giee7rtAoucw, ἐπὶ πῷ ὠχείνων ὀγόματι Ag jovuy 
τὸ, αν / 
Guy xXerrmpeesi ἢ γγνόμδϑροι. Οἱ δ᾽ ὅλως φαύλως 
h » αἱ Pu ' ᾿ Lud 
ζῶπις, ἐδὲ ois δούλοις παῤῥησίαν ἄγθσιν "Óitmua, 
/ re Fo » ἱ 
δ uro. γέ J 1 τοις υἱοῖς, Χωρὶς δὲ τούτον, γένοιντο ἂν 
MES ἕω 5 , / : 1 
αὐτὸς quy ἀδικημώτων σύμρουλοι X9 διδάσκαλοι mM 
P Da] P» Ald. Baf. Harl. At Fabricii codices, Schott. Jannot. Anon. 
Pol. Rodolph. ἔλα: hinc Stephanus fumpfit: reliqui noftri confentiunt. 
δὲ μὲτοι 7 Ita Stephanus ex Fabric. Et eft aliquanto. magis congruam - 


com hoc loco quam μήτι, quod habent Ald. Baf. Xyl. C. D. Harl. 
Colleg. Nov. Mofc, 2. Flor. s "EP . 


litate generis, neque divitiis 
mutum eos fuperent: fapi- 
"Wér enim. dictum eft, 7;/; 
Mrem age: et qui multo fe 
itiores ducunt uxores, 
Don mariti earum, fed dotis 
1 fua imprudentia fiunt. 
XX, His pauca quadam 
ἢ adecero, finem. preceptis 
";iponam. Ante omnia debent 
rentes nibll. peccando, om- 
Maque pro ofhcii rationibus 
3endo, clarum fefe liberis 
Gemplum przbere : ut in if- 
YOL. 1, 


torum ii vitam tanquam in 
fpeculum intuentes, a turpibus 
dictis factifque avertantur. Et- 
enim qui peccata filiorum in- 
crepantes, ipfi in eadem prol- 
buntur vitia, ii fe non fentiunt 
fub illorum nomine femetipfos 
accufare. Quorum vero tota 
vita turpis eft, ii ne fervos 
dude objurgandi libertatem 
ibi relinquunt, nedum filios. 
Quo accedit, quod tales pa- 


tres fcelerum confultores ac 


doctores fuis funt filis: wXÀ 


- 


. randum eft: 


$a HAQTTAPXOT — 


3 verre ὧν ἀναίρζυντοις erui ἀνά ἀνάγραι 
φναιδηκέίτῳς “δὰ Πειρατῖοι Quy εἰς τὸν πὰ 
φωφρονιαμὸν κάνϑ᾽ ὅσα, qaegaiur Corm ian, ὧν 
τὴν Εὐρυδίκίω, ἥτις Diupis ὅσα, X94 Tee 
ac Pri τῇ pal τῶν iae, DJ) πῆι 
ἥψατο muda ἱχᾳνῶς A abris τὴν Qe 


| μαΐαι τὐπίσρεμρρα ὕπεῃ ams ταῖς μέσαι; 


Ἐῤρυξίαν hone τόρδ᾽ a. 
Μάσαις, sibsor ψυχῇ en πόϑο». 
| Bree? prae γιγοῆα 
Enid ἐξίταν, Mer ἰξεπόνησε μαθών. | 


ὧν 


Τὸ μὲν o» πάσρις, τὶς “αέρειμιμέας συμ 
eroe. snow & vd Ll ét τὸ δὲ τὰ 
Caco; V9 αὐτὸ μὲν soit δγώμονόν "6e, xs 

Ἐβιμελείας ἀνυτὴν δ᾽ cu ex partim φύσᾳ χαϑ' 


c. 5. Ψαραρίφεις, ebySt ἴσως} Hoc item a Stephsno receptum ἘΣ 
ut puto, ín quo diferte ita exftat. Atque confentiunt C, 
e£ quibus 2 varietatis i in Íchedis fàeis notatum seporio. ( 
melius eft quam εὐχῆς ἴσως ἡ παραινέσεως quod reliqui or 
Ald. Baf. Xyl. Fabr. A. D. Mofc. 1.3. Harl. Coll. Nov. 


enim fenes funt impudentes, fatis declarat hzec ir 
necefle eft ibi. a adoleícentrs a Mufis confecrat: 
uoque inverecundiffimos effe. 
Treo ad decoram liberorum Li rope 
educationemquaecumiquecon- ὠ Senonum monimenta, 
ducere poffunt, in iis elabo- cinta 
:one Eu- natos, quas didicit, | 


quum Illyrica 


rices : dus m Pra Enimvero omnia 


cepimus, ut confe 


mulier, tamen ut filios docere 

provecta jam zetate dif- 
ciplinis animum ftudiumque 
applicuit. Cujus quantus fu- 
erit erga liberos fuos amor, 


optabile fortaffe fit. 
vero fequi et im 
quam felicitatis el 
que diligentiz : pc 
ab humana preeftar 
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QUOMODO 


ADOLESCENS POETAS 


AUDIRE DEBEAT. 





I μέν, ὡς Φιλόξενος ὃ ποιητὴς ἔλεγον, o Mápus 
Σάδευτε, τῶν χρεῶν qu. μὴ κρέα, Hu, ol, καὶ 

: i Dn οἱ μὴ nies, ἐχείνοις mg BT 

| 0 Κάτων ἔφη τὴς χαρδίας τὴν αἰ χίρῴαν εὐαιοϑγτο- 

μὲ Naápen. "Om δὲ τῶν c5 φιλοσοφίᾳ λεγομένων 

" tipa, γέοι τοῖς μὴ dict φιλοσύφως μηδὲ πὸ 

D$. y μὲν] Stephani eft hzc le£tio, fumpta ex Jannot. Schott. Pol. Anon, 
Nec ex aliis meis varietatem habeo. Ald, Baf. Χγὶ. Ὅτι μὲν" male. 


D Caufa varie:atis eft in abfentia aut ambiguitate literarum initialium, | 
07549 ven] Non dubitavi fequi Baf. Xyl. Grot. Mes. Reliqui omnes 


Qon Philoxenus po- — palato plusfapere, quam corde, 

eta dixit, M.Sedate, Cato aiebat. De hoc autem 

tétarnes fuaviffimas effe quz nobis conftat, adolefcentulos 

Gmes non fint, itemque pifces — magis gaudere, libentiufque 

Wupifces non fint: de eo pro- — obíequi,. Ac. manfuetiores íe 

"uxiare finemus iftos quos — prebere jig. Philofophiz pre« 
Ej 


54 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 

Jos. λέγεαδαι. χαύρεσι μᾶλλον y παρέχωσιν 
nes ἑαυτὰς tu nus, J9A0v Qn ἡμῶν. 

μόνον τὰ Αἰσώπεια pupa. xg) τοὶς mira 
9iods, χῷὴ τὸν ἸΑξαριν τὸν ᾿Ηρακλείϑει, χαὶ τὸν 
t "Agi" δωιρχόρϑμοι, Σλλὰ xg τὰ fA ! 
δόγμαΐᾳ μεμιγμένα μωδολογίᾳ μεϑ᾽ dome οὗ 
Διὸ δὲ μὴ μόνον οὖ ταῖς "EA ἐδωδὴν ἡ πόση 
afe quas eio fuas. al/ràs, ἔτι δὲ μάλλον 
ἀχεράσεσιν x34 ἀναγνώσεσιν Op d ὥασερ ὄψῳ à 
μετξίως τῷ τέρποντι; τὸ agnus ἀπὶ oA 
σωτήριον διώχει. Οὔτε ὃ “πόλιν αὖ Xe Neque 
paa dir, ἂν διὰ μιᾶς c opdlbrros 

λεμίε' ὅτε νέον aj «EA qus ἄλλας ἡδονὰς € ey 


cuc eon, ἄν γε δὶ áxons λάϑη rest 9" ain 


E. 5. 


λέγεσϑα.) Recepi ex A. E. Jannot t Pol. Rodolph. Turn. Vu 


Mes. Omne; reliqui habent à ἄγεσθαι. 


E. 8. καὶ τὸν “ 


εχ Jannot. et Pol. Contra, 


à iri ᾧ τῶν ψυχῶν ii] Hoe sen Stepl 


ὧν ἃ. habent Ald. Baf. Xyl. Amiot. y 


chm 


omittunt A. C. E. G. Mofc. 1. 2. Harl. Colleg. Nov. perp 
A. 1. bi Es re Mr cum quibus alii corífentiunt : exce 
ofc, 1. 2. Harl. qui babent d» τι. Colleg. No 


citer PA 


ceptis quae philofophice et ferio 
dicta non videntur. Nonenim 


JEfopicas tantum fabellas, et 
poetica argumenta, fed et He- 
raclidis Abarin, et Ariftonis 
Lyconem, fed et fententias 
de anima fabulis: permixtas 
legentes, quafi czlefti quo- 
dam initin&tu hon fine volup- 
tate excitantur. -Qwuere non 
id modo curandum efi, ut in 
voluptatibus quss ex cibo et 

percipiuntur, modeftiam 
fetvent: fed majis:etiám ad 


hoc funt adfuefacien 
leótionibus et auditio 
lecatione tanquam 
modice fruantur, uti 
falubria ex iis capten 
neque urbi, 

claufie id pre abun 
capiatur, fi per unam 
hoftes tecipiantur : Βα 
lefcentem ρον μόνο 
fus reliquas volupta 
bite&confervabit, ficut 
dens per auditum fe 


, pendum dederit : 


ΠΩΣ ΔΈΪ TOM NON κιτιλ. $$ 
ow μᾶλλον αὕτη δ᾽ φρονᾶν ταὶ λογίζεοϑαι πεφυνότί 
a era, τοσοῦτον μᾶλλον aeuo βλάπποει χα 
3g fio] τὸν Dd. ow "Eo Tou) Te ἰσως 
Jusy "ety, ὅτε ὠφέλιμον, ortum ἀπέργευ τὸν 
πιλοόστον ἡλίκος δὺμός τε ὧν Σώκλαφῥός (ol X94 ὃ 
e$ ἈλέανσρίΘ’, ὦ μάλα οὐδαφυλῴθωρμδν αὐτὰς, 
ὃς Ob πῶσ ἀναγγόσεσι μᾶλλον ἃ τοῖς ὁδῶς παιδὸυ- 
Was δυομένες. Απτ ouo ἐμοὶ πἰδὲ ποιμώτων 
ὑπῶν ρροζου ἐπῆλθε, vv cede σε "yea ququesa, πέρυψαι 

δ ᾿ηρήθῖρυ. — Ko λαξὼν ταῦτω δίελθε᾽ κᾷν je σοι 
kJ ἔναα φαυλότερο. τῶν ἀμεϑύφων καλουμένων, & 
Ts CJ τοὶς “πότοις “«ἰδιάπῆονται xal esa uoa vovat, 
Mg τῷ Κλεάνδρῳ, χαὶ “ροχαΐϊαλάμθανε τὴν. 
φύσιν οἷ διὰ τὸ μηδαμὰ νωϑ ρὸν, ϑλλὰ muy σφο- 
A. “λπες ilu t κἂν δυκῦ σοι] ἘΝ Stephani le&to ex Jannotlo fumpta: 

vereor ut vera fit. Ald, Baf. certe perperam : ᾿Αλλ ὧν ld περὶ 9rem-— 
agno, mcr Me ehameranda, τῇ vartlat brorum, " Probanda τὰ 
ut le&io, nifi vera, certe legitima, ea in qua confentiunt duo boni et 


ἐρκίφνὶ codices A. et E. ^A Y àv ipd ποιηρεώτων εἰπόντι πρώην, 
bris νῦν πρός σὲ y. * χᾷν δοκῆ σοι. 
R$ φύτας 





ἐγραρεμένα πίμ paa, lods 
uc] Sic À. C. E. Harl. T. V. Bong. Leonic. Jannot. Rodolph. 
Pol. Mez. Xyl. atque adeo Ed. Parif, Grseco-Lat. anni 1624. At 


male πόνοις Ald. Baí. Steph, ct Graeco- Lat, dug: anni 1599 et 1620. 


Item seliqui codices. 


tMitus quo mentem ac ratio- 
lm propius attingit, eo plus 
&mni ac corruptelle affert ei 
M qui per negligentiam 
Winiferit. illecebram. Quoni- 
&m itaque neque fortaffis licet, 
Meque etiam expedit, a poe- 
atibus arceri eo natu adolef- 
centem quo Soclarus meus eft 
tttuus Cleander: peraccurate 
μ᾿ nobis ob&rvandi funt, 
ppe qui in legendo magis 
qum im ambulamdo cuftcdie 
E 


i 


fius, quod 
4/— 


egeant. Proinde quem nuper 
de poetis fermonem habui, 
eum mihi fubiit in prafentia 
conícriptum ad te mittere. 
Quem ubi perlegeris ; fi qui- 
dem tibi videbitur non mino- 
rem vim iis habere medica- , 
mentis qus nonnulli ad con- 
vivia, ebrietatis arcendze caufa 
appenía geftant, sdhibentque 
anteaquam potent; Cleandro 
imperti, iifque ingenium 1p- 
b vigorem ct ela- 
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* LU 


* 


Je? xs ὧν τοιύτων 


ΨΥ 
ὅσοιν. 


| ! 
διδυρκος, εὐαγωγρτέροιν. LO τῶν 


TIuAcsrodos κεφαλῇ ἣν μὲν κακὸν, ἣν m xus io9My" 
"Om τῷ βρωϑδῆναι μέν "olv. ἥδιζος, Juriviey δὲ ὕπνον 
Toi, φαντασίας "τουρφιχώδεις Yol δλλχοκώτως δυχορδμον, 


ὡς λέγεσιν. Οὕτω δὴ x94 “ποιιτοῦ πολὺ. μὲν τὸ 


tel 


xe) τρόφιμον νέω ψυχὰς ἔνεσιν, ix. tertlor δὲ τὸ τα- c 
εϑουτηκὸν χα arbáqoei, ἂν μὴ τυγχών! παιδοιγωγίας 
ὀρθῆς ἡ axebuns. Οὐ «ὃ μόνον, ὡς ἔοικε, cA τῆς 
τῶν Αἰγυήίων χώρᾳς, δλλὰ χαὶ «EA τὴς ποοιτοῶις δ 


4 ^5 ῇ 
εἰπεῖν, ὅτι. 


Φάρμακα πολλὰ μὲν ἰσϑλὰὶ μεμιγμένα, πολλὼ δὲ Aves 


τὸς χοωμένοις ἀναδίδωσιν. 


"DS. in μὲν φιλότης, ἐν δ᾽ ἵμερος» ἐν δ᾽ δαριγὺς» 
Παάρφασις ἅτ᾽ ἔκλεψε νόον πύκα wp Φρονεόγτων. 


Οὐ jap lera, τὸ ἀπατηλὸν αὐτῆς ἀξελτέρων κομιδὰ 


B.9. τῷ BpeS9] τῶ unus omittit C. Nec tamen delere aufim. 
C.7. τοῖς μένας] Secutus fum A. E. Mofc. τ. Harl. Rodolph. In 
Mok. a. ditum αὐτοῖς a corre&ore. In G. eft αὖ τοῖς. Vulgo 


αὐτοῖς χρωμένοις. 


critatem acumenque facile du- 
catur, przmuni. ) 
Polypodis capiti perbibent bonum ineffe 


malumeue, 


Nam fuavifimum efu quum 


fit, infomniofum fomnum fa- 
cere, ac turbulenta et abfurda 
vifa excitare creditur. Eodem 
fane modo poefis quoque mul- 
ta iucunda et centium 
animis alendis accommoda in 
fe habet: non pauciora vero 
qua^ conturbent eum, et de 
fanitate mentisdimoveant, ubi 


le&ioni re&a inftitutio defu- 
erit. Neque enim de /Egypto 
tantum, fed de poctica etiam 
licet dicere, 
Jllem noxia multa, et mnka falsbria 
ferre 
ipfa utentibus medicamenta. 
tenim 
Hic amor, bic defiderium later, bic quo- 
ze bendum 


"Miloquium, quamvis fapicutem. fallere 
olera. | 


Quippe illecebrzs ejus fatuos 


plane εἰ ftupidós non attin- 
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χρ ἀνοήτων. Διὸ xe) Σιμωνίδης μὲν ἀπεκρίνατο “ποὺς 


τὰ exo, ΤΊ δὴ μόνας Géx. ὀξαπατᾷς Θετζαλές,᾽ 


᾿Αμαϑέςερϑι γάρ εἰσιν ἢ ὡς ALXY Ej Eae. 
Τυγίας δὲ τῆν τραγῳδίαν εἶπεν ἀπάτίωυ, ἣν ὅ, τὸ 


᾿ ἀπατήσας, διχφιότερος 9 μὴ ἀπατήσαντί)», X ὁ ἀπα- 


qs, σοφώτερος € μὴ ἀπατυηϑέντίθ)΄. ἹΠότερον onv 
“ὍΛ, εἴ en 3 / e iT » ἘγΓΓ,ῖ. 
T ww, ὥασερ T Ἰ)αχησίων, χηρῳ Tm τῶ ὡτοι ἀπέϊκτῳ 
χαπλάοσοντες ἀναγχαζωμδν αὐτὰς τὸ ᾿Εσικόρειον 
Qgmy ἀροιβιάνος, “ποιητοχῖν φεύγᾳν χαὶ πωρρλαύνεν s 
à »ν 30^ e c / || 

ἢ μᾶλλον ὀρϑῷ m λογισμῷ “ἰρἐςφοίντες xg) καϊαᾳ δέοντες 
l / e. 7 

ΤῊΝ χρίσιν, ὅπως μὴ κοὐ δαφέριἢ τῷ τέρποντι (ess τὸ 
Basis, ἀποϑϑύνωμϑν χῷ οἰ δαφυλάθαρδ s 


Σ Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ Δρύαντος uos κρωτερὸς Λυκόοργος 


Vyam (Gg, γῶν Εἴχεν, ὅτι πολλῶν μεϑυσχομένων χαὶ “παροι- 


Wm, τοὺς -ἀμπέλους τὐϑιἀὼν ὀξξέκοηθεν, ἀγτὶ ἢ qus | 


J 9 / e» LI / 1 ef 
Nha; ἐγίυτερω “ορϑσοιγαγῶν, χρὴ μαινόμενον sov, ὡς 
fov ὃ Πλάτων, ἑτέρῳ 9εῷ γήφοντι χολαζόμενον σωῷρ9- 


&nt, Quare Simonides quo- 
To HEC ToRaE cur Íolos 
ibefflos non deciperet : ru- 
ἄνες effe refpondit, quam qui 
d ipfo decipi poffent. Et Gor- 
Bas tragaddiam, dixit, effe 
inefluram, quam et qui adbi- 
lret, non adbibente juffior, et 
tu baffus effet, non paffo Jd 
fapientior. Utrum igitur ado- 
lentum, ut ille Ithacenfium, 
aures yelut cera folida obthu- 
nte$ cogemus lintre Epi- 
Curea practervehi atque 


fugere? an vero recta potius 


quadam ratione judicium cir-- 


cumdantes atque vincientes 
ita dirigemus, ut ne delecta. 
tione ad noxia deferantur ? 
INam neque atrox, matus genitora Dry- 
agte, Lycurgus 
fana eft ufus mente, quod mul- 
tis vino captis ac per temu- 
lentiam peccantibus, vites 
paffim excidit; quum debuiflet 
potius fontes propius addu- 


cere, infanumque, ut ait Plato, . 


deum alio fobrio repreflum 


οτος  ΠΔΟΥΤΑΡΧΟΥ 
Wm. "Apup γὰρ ἡ wexow Ὁ oW τὸ βλέ 
σιυαναιρ δα τὸ ,χεῆσιμιν. ἸΜνδὲ ἡμές ὁ 
ἕαωμδν X0. ὕπω μὲν ὑφ᾽ soris ἀλράτω ae 
9udis αὐτῆς x4 ϑεατοικὸν, ὕλλαμρ ανόμϑμοι xà 
x) oai ὕχω δὲ Axe τι’ ue 
χέρντε, to) τὸ you V λύγου καὶ ort, CRX 
ty, ὁδὲ χμενὸν, οὐταῦλι. φιλοσοφίαν εἰσώγωρϑμ, 1 
μονύωμδυ. “Ὥασερ γὰρ ὃ μανδραηγόρφις ταῖς ὦ 
/ N | / 


ὥὕτω τοὺς λόγους ἡ “ποίησις C/x φιλοσοφίας ἄνα 
νουσον μεγυμένες 'ege9s τὸ μυϑῶδες, fA 
κυθϑσφΙλᾺ παρέχει τοὺς νέοις τὴν μάθησιν. ᾿ 
quay isi τὼ “σούματα, τοῖς Φιλοσοφεῖν μέλλου 


E. δ. iaa] Su 


bh. Pol. Jannot. Schott. Anon. Exemplum Tur 
entiuht codices, exceptis Ald. Baf. Xyl. Grot. 


T. V. B. 1n quibus non seque clegans eft le&io μερίδα. 


eaftigare. Nam id quod noxi- 
um eft, de vino aufert aqua 
ádmixta, at, quod bonum, non 
aufert. Neque nos fane poe- 
ticam Mufarum vitem exícin- 
damus aut aboleamus : fed ubi 
pra mera voluptate fabulofa 
éjus et theatralis pars contu- 
maciter fe jactat et effert, ni- 
miaque ubertate luxvriat, hanc 
injecta manu inhibeamus ; ubi 
vero erudità eít venuftas, et 
fuavis atque dflicjens animum 
oràtio vana fru&ctufve expers 


non eft, eo philofoj 
troducamus atque 
mus. Quemadmod 
mandragora juxta ' 
cens, fuamque in v 
diffundens, efficit : 
dormiant qui id bib 
poefis e philofophia : 
defumens, camque ἢ 
mifcens, facilem ej 
tam adolefcentibus | 
nem przbet. Non 
enda funt pocmata p 
turis; féd per poen 
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16. or quam raespoocephor ἔθιξυρϑῥους o» vj 
fymm τὸ sehr ζατῶν χαὶ ἀγαπᾷν ἀ δὲ μὴ, 
sar χρὴ Jvaeghem "Apa γὰρ abr aw 

;, | | 


"feye δὲ enrris ἣν τις ἄρχηται παλῶς, 
Καὶ τὰς τελευτοὶς εἰκὸς ἔσϑ᾽ ὅτως Co, 


Um τὸν Σοφοκλέα. E 

^ ira μεμελετηρϑέον ἔχοζᾳ, χρὴ rae yes, ὡς τὸ; 
«-- πολλὰ ψεύδυνται dol, | 

πὸ UM ἑκόντες, τὸ δὲ ἄχοντε. Ἑχόντες μϑὲ, ὅπ 

ῃρὸς Xv axons χαὴ χάριν, ἣν οἱ σλειςοι διώχουσιν, 
δ agros ἡγοῦνται τὴν ἀλάϑοιαν τῷ ψεύδους. Ἡ fe 
à ἴγγῳ γοομδύη, xd» ἀτερπὲς ἔχῃ aO", οὐκ ὀξί- 
CT τὸ δὲ πλαιπόρδμον λόγῳ, ῥᾷξα saw x9) 
"fTTa) (δὸς τὸ ἤδιον Cx τῷ Avmun(O-. Οὔτε 


Á. t, φρφιλοσοφητίον Revecavi ex A. C, E. G. Mofc. Σ. Pol, Reliqui omnes 
φροσφιλοσοφητίογν.  Correxi Latina. ' 


lit ad fhilofophiam prz- tuque fit atque illud, 
Bttndumi, adfueftendumque ok tasunt menducia vates 1 
wt in jucundo utilitatem quz- 
ht, eteam amplectatur: re- — id quod partim coz&i, partim 
Pegnet,etfuccenfeatjucundo, fponte faciunt. Sponte, quia 
(uod non conjunctum fit cum δὰ dele&ationem | auditionis, 
itate, Hoc enim eruditi- εἰ gratiam, quam plurimi cap- 
Onis principium eft. Atqui tant, aufteriorem veritatem 
cundum Sophoclem, putant mendacio, V ciis e- 
Sinodcumque ree. et ordine. incipies nim quia re et o ta- 
iE, Pe Met ;cxitum habet triftem, 
Hale iterum grofperam fetm,'Psta-— non mutatur: mendacium, 
ΗΠ, Primutn ergo introdu- — quia fingitur, facillime cedit, 
Camus in poemata eum cui et de trifti in jucundum mu- 
hil [Ὁ rxeditatumin promp- tatur. - Nam neque numeri, 


6o τς II&OTTAPXOT:;-| 


-MéGupogg, ὅτε ἁρμονία, αὶ σύϑεσις ἔχει τοαῦτον αἷμυ- 
Mas xs) χάριτος, ὅσον εὖ remediis διάλεσις μυυ)ο- 
ejas ᾿Αλλ᾽ amp οὐ 262 dis χινητοιώτερόν "o 
ἀεῶμα, γραμμῆς, διὰ τὸ ἀνδρείκελον χαὶ ἀπατηλὸν, 
ἕτως οὗ “ποιήμασι ! μεμεγμένον “πϑανότητι “ψῶδος ὧχ- 
* πλήγῆει χα ἀγαπᾶται μᾶλλον τὴς ἀμόϑι καὶ ἁἀπλάφσα 
«XGA μέτρον καὶ λέξιν καίᾳσχόυης. “Ὅθεν ὁ Σωχρϑ τὴς 
ἔκ Thay δλυπυίων aormols ἀψάμϑμί)", αὐτὸς LO, ἅτε 
δὴ γείογὼς ἀλυθείας dance ὃ ἅπανζᾳ, βίον, οὦ στϑανὸς 
ἣν dd" εὐφυὴς ψόυδῶν ϑυμιαργός τὸς δὲ Αἰσώπε τὰς 
ἔπεσι μύϑες οὐόμιζοι, ὡς ποίησιν Οὐχ ὥσαν 9 ψῶδος 
μὴ ππεόσετι. Θυσίας fo ἀχόρες καὶ ἀναύλεις ἴσμων, 
Οὔκ, ἴσμεν δὲ ἄμυβον ἀδὲ ἀψόυδὴ momen. Τὰ 8᾽ Ἔμ- 
de celematum,. S ott. Rodelph - Pol. "bcc M ofc. 1. 
et reliquis : prater Ald, Baf, Xyl. C. C. Μοίς. a. Harl. qui habent 
«εὐνλεγμένη. ΝΞ - 

C. $. ἐνέμιξιν] Vix fanum, licet in omnibus libris exhibitem, Forte ferlp- 


' ferat auctor ἐνήρμοζεν., Minus placet, quod Mofc. 2. ἃ corre&tore ha-. . 
bet ἐνέμειξε) et Mes. ἐκόσμησε. 


B. 7. 


neque verborum mutatio, ne- carente. Itaque Secrates qui- 


que dictionis majeftas, neque 
tranflationis opportunitas, ne- 


que concinnitas et compofitio, 


tantum blanditiz atque 
gratie, quantum fabulz apte 
connexa difpofitio. Enimvero 
ficut in pi&uris color plus af- 
ficit quam linea, propter fimi- 
litudiném corporis, et fallendi 
dotem : ita in poematibus 
mendacium probabilitate tem- 
perapm ma gis percelit, et 
gratius eft. apparatu carminis 
ct diQionis lbula es Bgmenta, 


bufdam fomniis ad fcribendu 

carmen compulfus, ipfe, :ut 
qui per omnem vitam pro ve- 
ritate decertaffet, facultate 
probabilia mendacia fabrican- 
di deftituebatur: quare ZEfopi 
fabellas in carminis modos re- 
degit: poefin non putans eam 


' aqua abeffet mendacium. Ete- 


nim facrificia qusedam novi- 
mus choris et tibiis carentia : 
poefin fabularum εἴ &gmen- 
torum expertem non npvimus. 
Nam E y Mes . js εἰ "arme 


^ $4í* a. t 
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πεδοκλέις ἔπη καὶ ΠΙωρμδνίϑυ, ὶ ϑηρμαχὰ Nadiye, 
χα] γνωμολσγίαη (Θοόγνιδος, Api. εἰσὶ χε expo. παρὰ 


fe o 5 l |. / ; 
qUNTDUNS, ὥσσερ ὄχημα» τὸν Ογχον a TO uere, ἕνα 


» τ πεζὸν Ὁ. φύγωσιν. 


"Og cta οἰῶν ἄτοπον τι xa) δὺσ- E 


ud οὖν τοῖς "ruat My) ae) θεῶν, ἢ δαιμέναν, ἢ 


ἱμτῆς, Ata ἀνσιρὸς MM xd DE od 


abb: 


ὡς ἀληϑὴ aee Nds λόγον, e) φεεόμϑμος, καὶ 
Mfg?) τὴν JMEaY 6 o δὲ βεμνημδύος ἀεὶ xd κατέχον 
ὀυρχὺς τὴς “ποιητοῦῆς τὴν "GA τὸ dens oma», 
χὰ δωυάμϑμος λέγ t ἐχῴσστε “δὸς αὐτὴν, 

Ὦ μηχάνημα, σφιγγὸς αἰολώτερον, | 
ἡ παίζουσα. τας ὀφρὺς σωράγεις s ; 1.4 ἐξαπατῶσαι 
Co Toi AMMoxen ; ; δὲν. mina d'egiv, ἀδὺ πετεύσει 


i (auo. 


AN AI Entrer μδὺ αὐτὰ. φοξουμϑύου τὸν 


Πινειδῶνα, : X | ταρξῶντος n. τὴν yn ava jp, xa 


D.$, φφιγγὸς] Sic Pol. unde Stephanus fumpfiffe videtu Ald. Bafs 
phanos fumpfiffe videtur, Ανγγὸρν 
Xyl. A. C, E. G. Molc, 1. 2. Harl, Colleg. Nov. nec reliqui diffen- 


tiunt, 


Li ἰσιλήψεται μὲν αὑτῷ vri] Sapus locus: modo legas cum Amiot. et Xyl. 


αὑτῷ pro vulgato αὐτῶ, Mot corrigendum τῷ ᾿Απόλλ 


ει quod Xyl. 


exhibuit, et ego item in contextu fecutus fum et in verfione reddidi, 
Vulgo erat in omnibus libris, τοῦ ᾿Απόλλωνες. — 


ids verfus, TT heriaca Ni- 
Gri, ac fententiz "Theo- 
gnidis, Qrationes funt, ut pe-. 
inceffus humilitatem 
tÜugerent, gBranditatem εἴ 
Denfaram a poetica pro vehi- 
Clo mutuatz. Proinde ubi 
um aliquid aut durum 

in poematibus dicitur ab ali- 
quo przeftanti viro de diis, dze- 
monibus, aut virtute: is qui 
ἐπὶ ut verum amplectitur fer- 
monem, in errorem incidit, 
dique opinione animum cor- 


rumpit. At, qui nunquam 
immemor eft poeticarum in 
mentiendo przftigiarum, qui« 
que eas perípicuas femper ha- 
bet, et idemtidem poefin fic 
compellare poteft, 

Ὁ macbisatrix [pbinge wel werfuticr, 
quid ludens, V ne addu- 
cis ? quid fallens, docere te fi- 
mulas? 1s, inquam, mali nihil 
feret, neque quicquam abfurdi 
credet. Nimirum is fe revo- 
cabit ac reprehendet metuen- 
tem ne Neptunus terram eru- 


és HRAO0TTAPXOT . 
»αυγυμιόσῃ am ξδίων" "Ghosejere, δὲ πὸ ᾿Απὶ 
χελεπφῆοντος Lurip τῷ παρύτν τῶν ᾿Αγγμῶν, 

*O» αὐοὸρ ὑμοῶν, αὐτὸς ἐν Dura σαρὸν, 

Αὐτὸς τάδ᾽ εἰπὼν, αὐτός iyw ὃ κτανών, 
Falta δὲ τὸν qnie ᾿Αχυλέα χρὴ τὶν ᾿Αγὰμέ 
τὸν χαϑ' d hu δαχρύων, ἀδυνάτοις x94 depre - 
Ἰλϑυμίᾳ τῷ Co opfyrK. ᾿Αν δέ πὰ σωυταρῴν 
vWs πάθεσι χαὴ χρρτῆται Qevpuaosipipos, CER ( 
Καὶ “ὃ Tiro “χκιριέντως ὍΟμηφος εἰς τὴν νεκυίαν εἴπ 

ἀχρόασιν ὅσον Ph δὴ τὸ μωυϑῶδες. "To 
' 3dp £i ἃ πλάοσν ἑχόντες οἱ ποιηταί. ἘΤλείοι 
ἃ μὴ πλάξδοντες, DA οἰόωϑρμοι χοὶ δυξάξοντες. 
“οοϑσονα pámurroq τὸ ψῶϑος ἡμῖν. — Oor, "63 
Διὸς ὠρνκότος "Opto, 


αἰ, εἰ inferos detegat: repre- feipfum alloquetur: 
hendet fe Apollini iraf- Αδιδία reditvm, fuperas. ve 


centem ob princi Achi- duras 
vorum, pm dique bac uxori queadem sa) 


vi laudat ipfe, qui intereff convicio, Venufte enim hoc in 
i ? éetbo - e 
s yos ipfe 45, ipfe enm Necyam dixit Homerus 


Qinet extincos jam et apud  lieribus congruat. Αι 
rcum fitos deflere definet quidem funt qua poe 
Achillem ac Agamemnonem onte fingunt. Plura fu 
cupiditate vivendimanus viri- non fingentes, fed ita οἱ 
bus caífas protendentes. Quod — nantes, falfitatem eam 
ficubi a perturbationibus fu-  pigmentis fucatam af 
peratus. victufque beneficio Ut, quum de Jove Hy 
erit, nullaipterpofita mora ita dixerit, — — 


ΠΩΣ ΔΕΣ TON N39N X» T4» 


és 


17 "Es Y idu Mo xe ig dd Satin, 


Th» μὲν braues τὴν δ' Ἔκ 


Ἕλι ἃ 
Ὥχατο 


ler 1 rer ei eines uet. 


AR λίπεν a δ Qoi oc ᾿Απχόλλων" 


παγωδδαν ὃ Αὐχύλος üAlto τῷ μέϑῳ caer Qt 


je Poeuton 


δὲ ΟἰἾδωτήσαρ ταῖς πράτηᾷ 


ia; Art τῶν υἱέων μαχομϑέων. Tero δὲ a παντὶ 


ἧλοι, ὅτι μυυϑοποίημᾳ, χρὴ 


πληξιν ἀχροατῷ γύγνε. τὸ δὲ, 
, Ζεὺς i! ἀνθρώπων ταμίης πολίμοιο νέτοκτων 


Κα τὸ, 


— Θυὸς μὲν αἰτίαν Qin βροτοῖς, 
Ὅταν καγῦραι δόμα παμπάδην Sn, 


Tum, δὲ ἤδη xA δόξαν 


ἔχυση ἀπάτίῳ «EA Dv χὴ "^h εἰς ἡμὰς ὧχ- 


φερόντων xà ue Mormon. 
πρᾳτυργίοη x5) Ὁ... ϑσήσ 


Ts trutina fata imponit dier (a duorum, 
Pide τὰ magei, eren at Heg- 
teris illt. 
at mediam : letbali e fatum 
y 6d manes vergit : tunc Hec- 
tera Pharbus 


παρα 


iam huic fabulz 


lus, titulo P$. 


hncibus feris, aeri hens 
dem, dlteri Auroram, depre- 
cantes pro fiiis fuis Achille 
tt Memnane manum coníe- 
rentibus. Hoc vero nemo non 
videt, fabulam eíle hanc de- 
le&andi aut perterrendi audi- 


Πάλιν ὦ «eA τὸς γεχμίσᾳ 


ὀνόμασι φοξεροις οὐδημώεθρ- 


toris caufá confidam. Hzc 
epiter. Bumene difpsn[ems preti, 
. gei 2 


Et, 


Rem daheim eir de 


Hzc jam ex ipforum funtdiQa 
opinione, qui fuum de diis er- 
rorem et. 1 orationem nobis 
tradunt. ;Jam ille apud in- 
feros portentorum fiCtiones et 
difpofitiones, quae terribilibus 
nominibus fpectra et fimula-, 


64 |; - DHAOTTAPXO T-2T: 

m" | A »5 "—- . t / 1 
γῆσαι φάσμαΐζᾳ vs ἐδωλα mun Qnin, el 
TUNUY “ἀλρίων, 49) χρλᾳσμάτων σκυϑμυπῶν; Jg πάνυ 
“πολλὲς 2JgAgyjuveaw ὅτι τὸ ῥμωθῶδες αὐτοῖς “πολὺ, X9À 

"“ I MEE" —————. 0» 4 . 
πὸ ψῶδος, ὥασερ τεοφαῖς πὸ φανρ»μακώδες, tyxmxes y c 
χα ἅτε Ὅμηρος, ὅτε Tlód oss, ὅτε Σοφοιλῆς aremuc- 
Ἔνθεν τὸν ἄπειρον ἐρεύγοντιιι σκότον Ὁ 
Βλυχρὸ hfstis νυκτὸς ποταμοί. 


C 


'* 
Kx, ᾿ ' . 
IIap δ᾽ ἴσαν ᾿Ωκιαγῶτε jode καὶ Aunuida πέτρην. Σ 
καὶ s 
Στωνπὸς ἄδυ καὶ παλίῤῥοια βυϑὰ. e 
ἽΟσοι mum TOY Oo ya ToY ds οἰκτρὸν, 3 τὴν ἀταφίαν ὡς 
δεινὸν ὀλοφυρόμϑμοι χαὴ δεδιότες, paris. ἀξοϊωνόχασι, | 
M$ μ᾽ axAavpor ἄϑαντον i) ἔπιϑεν καταλείπῃ. 
Kaj, | | 


B. 9. φάσματα φαντάσματα Ald. Baf. Xyl. E. Mofc. 3. Harl. Colleg. Nov. 
C. 12. oie] καταλείπειν Ald. Baf. Xyl. κΚαταλιτεῖν Harl. Mofc. 3. 


chra fabricantur ardentium Item, | 
fluminum, locorum horribi- Oceani βκξιμε legere, et Candida faxa. 
lium, ac terribilium fupplicio- | 
rum: fere ab omnibus depre- — Items | 
henduntur effe fabulofz ad- Orcique fauces efus et evraginis. 
modum, et in quibus tanquam Itaque quotquot mortem ve- 
in alimentis venenum, ità | riferabilem, et fepulturze 
neque Homerus, perum pied privaiohem tanquam miram 
darus, neque Sophoc es, quafi VOCE eiecerunt : ' 
fic effe perfuafum haberent, ) | 
ita Ícripferupt : Ne me abion, inbumatum indeflctusm- 
que relinquas. : 
Ubi immenías ruant tenbras 
Validi umbro[ee motlis fluvii, Item, 


ΠΩΣ AEI ΤΟΝ ΝΕΟΝ zn» $y 


Toy» δ᾽ in ζεϑέων rrapírn a505; δ᾽ ἰδεδόχει, 0. xu 


D Ὃν πότμον γοόωσα, λιπῶσ᾽ ἀδροτῆτα τὸ Ἴδην. 


Kd, 

Μή μ᾽ ἀπολέσης ep. ἡδὺ γδ τὸ φῶς 

Δεύασειν". τεὶ δ᾽ ὑπὸ γὴν μή μ᾽ ἰδεῖν ἀνιγκάσ" 5 Θ΄ ! 
wp ἀπάτης. Διὸ μάλλον ἅπῆϊοντω 'χαὴ 2J gmtegéfluny 
ἡμὰς, ἀναπιρπλαρδῥες τῷ quus χαὶ τὴς ἀσθενείας, 
ww λέγονται. Πρὸς ταῦζᾳ δὴ πάλιν οοἶδασκευά.. 
ἔμ εὐλὸς eE apis ἔχειν ἔναυλον ὅτι “ποιητοῦ μδὺ S 
τῶν μέλου 6st τὴς ἀληϑείαφ᾽ ἡ δὲ δὶ ταῦζᾳ ἀλύθεια, 
wi τὰς μυϑὲν ἄλλο πεποινυϑύοις ἔργον ἣ γνῶσιν χρὴ 


Ἐμέϑηην τῷ ὄντος, εὖ μάλα. δυσϑήρατός 21, χρὴ δύσ- 


Mühe, ὡς ὁμολογῶσιν αὐτοί, Καὶ τὸ Ἐμποδοιλέος 
ἔπη &w ρὕχειῤοι ταυτὶ οὕτω, 6. 
οὔτ᾽ ἐπιδιρκτὰ τάδ᾽ ἀνδράσιν, ὅτ᾽ ἱπακωγεὶ, 
Οὔτε νόῳ “ιριληκτα.--- ὦ | 
ET m ire] ἀνδρυτῆτα Ald. Baf. Xyl. E. C. Colleg. Nov. permutatione 
av] Forte προεαλωκότων, ut C. Baf. Xyl. Turneb. 


D$, φρσεαλωκότ 
E in) Stephanas aflumplis ex fannot. et Pol. Certe deeft in Ald, Baf, 
yl. A. E. G, Harl, Coll..Nov. Mofc. 1. 3, Exemplo Turn. 


Tre απ ad manes de membrismefa — utn hzc ergo rurfus prompte 


volevit, id aures noftras perfonet, poefi 

ivinepue fuum fugess, et robur, et non admodum cura effe veri- 

lien tatem : quod autem verum fit 
) 


de his rebus, id ne ab iis qui- 

4! w me acerbam perime: confpicre— dem qui in aliam nullam quam 

bie ἐὸν rcm adise, ue te, δυ)ὰβ ipfius rei difcendze cog- 

rit, tee P nofcendzsque curam incubue. 

. | . rint, omnino percipi aut in- 

Te inquam, voces funt ita veftigari potuiffe: quod ipfi 

ptam. Quo Tapis nes etiam fatentur. Atque hic ad 

itingunt, et perturbatione ifta manum fint Empe doclea haec ) 

"que imbecillitate implent, a τ "lis pofant Boenimes, non auribus 
Wa proficifcuntur.  Adver- ——— Nm éemprebendere mente. — 
VOL. Hn C F | 


2; 


5 DAOYTAPXQT 
Καὶ τὸ μὲν D» σαφὸρ ὅτις ἀνὴρ γίνετ᾽ 8l τις roy 
Elli ἀμφὶ Sn τὸ τὶ ὅσσα λέγν περὶ dmn 

Καὶ νὴ Δία τὸ. Σωχράτυς MZ a^à 1 

τὴν el τούτων γνῶσι. "Hede “ὦ ὡς δύσι 


᾿ . ^s ^ 3 Y 
TT “ροσίξοσι τὸις ors, C^ οἷς τὸς Qi 


ὅπ μιμητοιὰ τέχνη xs) δύναμίς 'δδίν avriseopos 
»ραφίᾳ. Καὶ μὴ μόνον c uxo τὸ ϑρυλλούμϑι 
χοὼς ἔσω, ζωγραφίαν μϑὲ “ἢ φθεγίομδῥίων τὴν 
“ποίησιν δὲ στγῶσαν τὴν ζωγραφίαν" NV, τῷ 
διδυίσκωμϑμ αὐτὸν ὅτι γερρα μερυξνδον σαῦραν ἣ 
ἢ Θερσίτου χγοόσωπον ἰδόντες ἡδόμεναι χαὶ Sau, 
ὄχ ὡς χαλὸν, X3 ὡς LT Οὐσίᾳ m , 


Ἑ. 8. ea] deca E. Mofc. 1. 3. Harl. Exempl. Turn. T. 


Et illa Xenophanis, 
De fuperis, fed et bec quet coepi dicere 
cundis, 
(Nullus bomo. fuit, aut qui poffit certa 
decere, 


Sed et Socratis verba apud 
nem ejurantisiftarum re- 
rum notitiam. Minus enim 
poetis tanquam iftorum ali- 
quid fcientibus animum ad- 
vertent, qui videbunt de iis 
rebus philofophis quoque pro- 
nuntiaturis veluti vertiginem 
quandam obortam;- . 
III. Magis quoque adhuc 


cautum eum reddi 
fimul atque eum ad 
applicamus, ipfam 
ei defcribamus : artt 
rum eam efle imi 
pingendique arti quz 
tera. parte. refpondent 
que id. modo auditu 
omnium fermone tri 
loquentem picturam p 
turam mutam poefin e 
féd praeterea quoque 
ceamus, nos pi 

aut fimiam, aut Th 
ciem videntes delect: 
rari: non pulchrit 
fimilitudinis caufa. 1 


ΠΩΣ ΔΕῚ TON ΝΕΟΝ «s.» 6) 


κιταὶ Χαλὸν γενέοϑαι! τὸ dio eor ἢ δὲ μίμησις, dy τε 
«δὶ φαῦλον, ἄν m ati “λευκὸν dQou(Ga τὴς ὁμωοιό- 
προς, "ἐπαινέται. — Kod τοὐναντίον ἂν aie pou σώματος 
&iv, χαλὴν a Ῥάρζυ, -τὸ τρόπον. καὶ τὸ εἰκὸς Οὔκ 
ἀπέδωκεν. Τράφουσι δὲ καὶ “φοάξεις ἀτόπους tuo, 
sem Τιμώμαχος τὴν Μηδείας τοχνοχτονίαν, x) Θέων 
yy Ὀρέξε μητραχτονίαν, xa) Παῤῥάσιος “τὴν ᾿Οὐνοσέως 
ωρϑαποίητον μανίαν, xa “Χαιρεφάνης ἀκολέφες ὁμιλίας 
μυχῶν “Ὡρς ἄνδρας. Ἔν οἷς μάλιζτα, δὲ τὸν νέον 
Seq, διδϑασχόμενον ὅτι Th Ge w Cx. ἐπαινουμδρ 
Voy ἡ μίμοσις, 3d πὴν bo, & μεμέμπται 
Qesmmbrree τὸ “ἰ πσυχείμενον. - Ἐπεὶ Tonto καὶ “ποιη- 
TU πολλάχις ἔργα φαῦλα καὶ πάθη μοχϑηρθὶ, xod 
BR? μιμητοιῶς ἀπαγγόλλει, δὰ τὸ λκυμαζόρϑνον c, 
τῶτας, xe χατορθούμϑμον μήτε τοδίχεαι τὸν νέου, 
ὡς ἀλιϑὲς, parre deua en ὡς χαλὸν, QAM ἐπαινῶν 
Mw» ὡς οὐωρμδῆον τῷ αἰ πυκεῳϑύῳ “ορσώπῳ xn) 


lefcens maxime eft affuefaci- 


Pichrum fieri non poteft, id 


qud turpe eft : imitatio, five 
Pilchrz five turpis rei fimili- 
exprimat, laudatur. 
ue rurfus, fi pulchram 
tirpis corporis imaginem ef- 
fngat, decorum non fervave- 
Pingunt etiam quidam 
as et nefarias, ut T'i- 
TWomachus Medeam liberos 
Decantem ; Oreftem matri ne- 
cm inferentem, Theo; Par- 
mafius, Ulyflis fimulatam in- 
niam ; hzrephanes, mu- 
lirum cum viris impudicam 
ewfuetudinem. In his ado- 
F 


fit, 
m 


endus, ut difcat rem quz imi- 
tatione eft expreffa, non lau- 
dari: fed artem, quae id quod 
propofitum erat, recte reprge- 
fentaverit. — Quando .igitur 
poetica etiam ars feepenumero 
turpes actiones, et pravas af- 
fe&iones moreíque imitando 
exponit: adolefcentis eft, id 
quod in his przclare elabora- 
tum admirationem meretur, 
neque probare ut verum, ne- 

ue ample&i ut palchrum: 
ed eatenus laudare quatenus 


períong et argumento ggen- 
2 ^ H 
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εἶκᾶον. "(laps yap ὑὸς βοὴν καὶ ψόφον προς 
σοσυμώπτων paier, ἡὶ ϑαλατης χτύπον ἀχόύοντες 


P τις rises 
pulcra E dnd Παρρδύων ^mi 6 Uy, ai esi 
ὕπυύλον; ec ἀπερπὲς ϑέαριαί, NM d δὲ 
φῶντος ori, xa) Y Σιλανίωνος lotgelu 
given 1 xad) Σποϑυήσχυσι “πεποριωδῥες ὃ ὁρῶντες * 
Οὕτως "δ. νέος:τἀναγσώσκων.. ἃ Θεροῦτης à γιλω 
3 Σίσυφος ὃ φϑορὼς, ἣ Βάτφαχος ὁ “πορνοροσχὲ 
ἢ "aesflay “χεποίνται, διδουσκόάϑω T- μιμυρμϑμῖαι 
δύναμιν. χαὶ eye ἐπαινδια, de δὲ μιμᾶται 2] 
xat acstus;: “κοϑϑάλλεϑαι καὶ χαχίζεα. «4 
eru r9 9 xad καλῶς σι pauca. 

πὸ ρεπόντως καὶ Mid onis Hou 

^" τοῖς s αὐρχοῖν qui «ἰχθύς. Κῶ γάρ ὦ Δ 


p. $. καὶ καλὲς Non habent A. C. E. Mofc. 1. 3. Harl. Coll, Nov, 


Xp. Co t, Muret. Jaanot. Anon. Exempl. Turn. 


gruit. Quomodo enim porci 

runnitum,. et trochlez ítri- 

rem, et venti fremitum, et 
maris ftrepitum, non fine mo- 
leftia audimus: fi quis vero 
commode ea imitetur, ut fuem 
Parmeno, trochleas 'l'heodo- 
rus, delectamur. . Et morbo 
captum hominem, aut intus 
pu níum, uam pecta- 
culum in jucundum fugimus : 
. Ariftophontis vero Philocte.4 
tam, et'Gilanionis Iocaftam, 
ad fimilitudinem contabefcen- 
Uu, et morientium 


conveniunt. 


cum gaudio videmus. 
doleícens ubi leget quz 
fites fcurra, aut Sifypl 
ruptor, aut. Batrachi 
agens vel loquens in j 
introducitur, Íciat artt 
fatricem laudandam: q 
ifta imitatione affe& 
facta exprimuntur re 
efe, atque vituperandi 
enim idem eft, εἴς 

et imitari pulchre. 

in decoro et convenient 
fiftit, turpibus autem 
Quippe . 





€ βἜμ" 


τὸ μλῦ spei, ἃ τὐτιλέπας dhero τῶ τῷ κλῴ- 
ΑΥ̓ΤῸς οἰκυρμόσαι “ποσὶν, Φαύλω 1p ἢ M TM Cg δὲ 


huida. Καὶ τὸ, 


Εἶπες γὰρ ἀδικεῖν xe» τυραννίδος «ἔρι | 


B. Καλλεγον οδικεῖν"- — 


Kai τὸ, ᾿ 


Τὰ μὲν δκαίω τὴ τὴν δόκησιν ἄρνυσο, 
τὰ δ᾽ ἢ ἔγγα TU «ἂν δρῶντος , ἔνθα κερδανεῖς, ; 


Kd, ; 


τάλαντον $ προίξ' μὴ λαδὼ ; (ns δ᾽ irí μοι 
Ἰάλαντον ὑπεριδόντι ; ; τεύξομαι δ᾽ ὕπνο, . 
ΤΗροίμενος ; ; ἃ δώσω δὲ xa» dou δί iab, 

“Ὡς ἢσιθηκὸς tis γάλαντον ἀργυρῶν 5 5 


Wyes uà doi Ai χαὶ 


| ψευδῶς, "Erin xad 


lm xo τοχογλύφῳ din Ὡρέποντες. Αν Lo 
"pupynoxeuóy τὸς παῖδας ὅτι (xU(g. CX. ἐπαινῶντες 
ui Tapia orres, 23» ὡς ἄτοπα xad QauAg. φαύλοις 


L6 Τάλαντον ἡ π΄ ze] Verfuum conftituerunt modum Xylander et ep. 


tius: hunc 


utus fum. Confentiunt quodammodo Codices. Loco 


vulgati εἰ epi£ eft à προὶξ in A. C. E. G. Colleg. Nov. Jannot. Porro 
A C.E. locum item interrogationibus diftinguunt. ylander duos 
locos facit, ut alterius i initium fit καί» 25» δ' ἐς μοι, Vulgata fic 
| babet: Τάλαντον οἱ ze t μὸ λαζὼν, xal ζὰν δ᾽ lel μοι ταλαντν PTS 


cetera codem modo. 


μῆς etiam claudi illius, quas 
*jus qui furto eas fubtraxiffet 
P*ibus ut congruerent opta- 
Yit crepidae erant ez: quidem 
Tue, fed Demonidi aptz. 
Jam hec, 


Nem fi wvielandum efl jus, regnandi 


- Dotis talentum wgligam, et vitam fra- 
: bam ? 
Somnum «videbo, qui talentum aniferim 8 
Ra sdb iris im talentum. fecerim. impie 
Etiam di Orcum n 


Hz. quidem impsobze funt et 
fal: orationes : fed quales 


retia Eteoclem, Ixionem, et fenem 

X 6c foeneratorem deceant. Erga 

o fi adoleícentulos moneamus, 

ΤΟΣ viri j vd hzec non poetas ut quae laudi 

ertioh quod futurum filurty — vertant atque probent, fed ita 

A! fcribere ut abíurda et improba. 
r3 
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: | P asnudl 
xa) ἀτόποις ἤθεσι, x, “αροσώποις "abies "yes. 
Céx ἂν αἰ πὸ ὃ δόξης βλοίίοιντο τῶν Toon. 

9 € / 
τοὐναντίον 3 “δὸς τὸ «ecu Lan], 9] 
χαὴ τὸ Ges"yjux χαὶ τὸν λόγον, ὡς φαῦλον 
φαύλου xi λθγόμϑμον x94 “ρα πόμϑμον. Οἷόν "e 

^a ' ne , ^a / 
τὸ τὴς συγχοιμήσεως τῷ Πάριδος CA. τῆς Mays 
δράντος. Οὐδένα Ὁ ἄλλων ἀνϑρώπων ἡμέρ qs σι 
᾿ 3 | 
μιώμϑμον “κωαικὶ “ποιήσας ἣ τὸν ἀχόλαςον Xd) Luo 

3 , 9 * δ iA 
c7 dau Juos "601 xod ψύγῳ TOSS" T τοις 
ἀχρᾳσίαν. m 

P! o» 0 7 vx | | jo, 2 
Jj. Ev δὲ τῦτοις εὐ ua. mxegoecTe & “ 
* 4 ' n / 
ποιπτὴς αὐτὸς ἐμφάσεις δίδωσι χτλ τῶν λέγρμϑμα 
duoc guvouday Ln αὐτῷ. Καϑάπερ o Μέν 
c^ τῷ “πυρϑλύγῳ πῆς Θαΐδος πεποίηκεν, 
Ἐμοὶ μὲν ὅν eid τοιαύτην Dia, 
Θρασεῖαν, ὡραίαν δὲ, καὶ πιϑανὴν ἅμα, 
᾿Αδικῶσαν, αποκλείωσαν, αἰτῶσαν πυκνὰν 
Μηϑενὸς ἐρῶσαν, προσπποιυμένην δ᾽ ἀεί. 


F.7. ἄλλων ἀνϑρώ Ufus et ratio poftulat τῶν ἄλλωι ἀνθρώπων, aut 
ποτ δῶ recte Me habent E. margo C. Baf. 
ἄλλον ἀνθρώπων. 


. abfurdis et improbis, moribus cet, fe hoc de €o, ορρῖς 
et perfonisattributa: nunquam — reprehenfionis caufa rel 
ii opinione de poetis concepta ΙΝ. Quo in gener 
decipientur. inimo perfo-  nopere advertendus e! 
τᾶς fufpicio, et fadtum et ora- — mus, ficubi poeta ipfe 
tionem fufpe&am reddit, ut ea quz dicentur, in 
malam et a malis profe&am. — fuz improbationis edit. 
Tale eft quod Homerus Pa- in prologo 'T'haidis fu 
ridem e praelio profugum, cum — nander fecit, 

Helena concumbere facit. 
Nam quum neminem alium Ταίει ego rcm, dnd 
interdiu cum uxore rem ha- , 


lam quoque, 
bere commemoret, prater u- Pretacem, iniquam, queque 
num intemperantem hunc et fai 


. - Extrudat et amans neminem 
adulterum ; fatis evidenter do- tamcn. 


| 
| 


t 


ΠΩΣ ARI TON NEON x7». 


ἡ 


"Aere δὲ “Ὅμηρον τῷ γένει τύτῳ χεχ χα γὰρ 


B 


εἰ το φαῦλα, tri σαεσειυΐγησι T ew 


T Mya. Ilesoudgwn ip ὕτως 
Αὐτίκα uM yon καὶ κερδαλέον Qro μῦϑον. 


ἴω, 


Τόνδ᾽ ἀγανοῖς ἐπίισσιν ἰφητύσασκε παραςάς. 


Ἐν δὲ τῷ τὐλαϊσθώλλεν, uai μανρτύμται, x 
jjeyten μῆτε ae um (ges, ὡς How 
ἀτόποις x9j φαύλοις. Οἷον τόν τε ᾿Αγαμέμνονα μέλλων 
δγίοαναι τῷ u ἱερᾶς Αοώρϑιυον ἀφειδῶς, «e seipmu, 


"AX οὐκ ᾿Ατρίδη ᾿Αγαμέμνονι ἥνδανε Sup, 


᾿Αλλὰ κακῶς κακῶς api; 


ορτίσν ἀλρίως xoà αἰθαδῶς xci παρ, τὸ “αρϑογρον. 
Te τὸ ᾿Αχολὲι τοὺς Segatis λύγες πἰξιτίθησιν, 
Οἰνοξ αρὶὴς, κυνὸς ὄμματ᾽ ἔχων, κραδίην δ᾽ Dae, 


M e -«Ὦ 
ΤῊ αὑτὸ χρίσιν ^ Χνειπῶν, 


4.9. 7$ yeu τό το C. E. Mofc. a. Harl. Janrot. Anon. T. V. B. Αἴ τε 


Rs. ied]. pru 


ἀπηνῶς A. E. margo C. Harl, T. B. Jannot. Rodolph. Mes. 


C 4. pira) Recepi ex Harl. Rodolph. Jannot. Vulc. Exempl. Turneb. 
ulgo αὑτὴν κρίσιν. X yl. fimpliciter κρίσιν habet. * 


Optime omniumHomerushoc 
tft ufus re, male dictis 


Teprehenfionem, bene dictis. 


Commendationem przemittens. 
ita: 
Mis ille bec blanda ef affute verba lo- 
quatus. 


Item, 
Hsc ille «βίο pulcbro fermone tenc- 


Illud vero agens, tantum non 
proteftatur ea fe non dicere 
aut probare, quippe inepta et 
prava Exempli gratia, nar- 


raturus. quomodo Sacerdo- 


| tem Ágamemnoninhumaniter 


traCtaverit, hec praemifit, 

Non bec Jfrrides Agamemnon. dicla 

P it: 

Sed male rejecit, —— 
id eft, fzve et fuperbe, ac prz- 
terdecorum, Achilli etiam fe- 
rocem hanc tribuens oratio- 
nem, 


Ebrit, exi cervi ef pettus, "- 


fuum de ca julicium fubjun- 
git 


F 4 
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— Houi« Y ἐξαῦτις € wragrapis ἐνέεσσιν 
᾿Ατρείδην φρσίενπεε, καὶ ὄπω λῆγε χύλωο. 


Καλὺν γὰρ ends din δ μετ᾽ ἐρᾷς χῇ aliae Nf 


μδινον. Ὁμοίως χαὶ "C τῶν "Ges Lent, ἡ 


« 


*H je καὶ "Exropa δῖον ἀεικέα μῆδοτο ἔργα». 
Iewio wap λεχέεσσι Μρνοιτιαίδαο τανύσσας. 


Εὖ δὲ χαὶ ταῖς ἐχῷσεσι aea, χαϑυίπερ τοὼ ip 
ia ᾿ἔλιφέραν ois ae srfldine ὴ λεγουϑῥω' ἐπὶ 
d τῦς parydes " τῷ ΓΆρεως, τὸς Duis “ποιῶν Mya, 
. Οὐκ ἀφυτῷ κακὰ ἔργα" κιχάνε τοι βραδὺς ὠκόη 
ἐπὶ δὲ ὃ PAPER - 
Ὡς ἴφατ' εὐχόμενος" πεμέσησε δὲ πότηια "Hw — 


ἐπὶ δὲ πῆς ΓΙανδάρου 


dMesu τοξείας, 


Ὡς Quer deni, τῷ ἃ deve ἄρρεν eio “ 


Αὗται μδὺ, ὁδῶν aq τῶν λόγων Goawpieis χαὶ δόξαι, 
παντὸς εἰσι χατιδὲιν TU (ae ot yorms. Ἑπίρας δ᾽ c« 5 


τῶν “Ὡοαγμαάτων αὐτῶν 


! ef 
παρέχωσι μαϑ)ησής, ὥασερ o 


Εὐριπίδης ervé» Λέγεται “χοὺς τῶς τὸν ᾿ἸΙξίονα, λοιδο-ι 


Rarfom Pelidb fedis Agamonvosa re- 


geo 
. ἄπρειμε dictis, meque adbuc. dimiforat. 


iram. 
Confentaneum quippe eft, ni- 
hil per iram et acerbitatem 
recte dici. Sic et de fais ; 
δὶς fan facim concepit ie. Heftora 


Praeclare etiam in fine didum 
quoddam, quafi calculum dic- 
.tis factifve adjungit. Quale eft, 
quum deos facit de adulterio 
Martis ac Veneris dicentes ; 


Succeffn. mala. fata carem, celerem 


pos tardus 
Et de Hectoris fupezbia atquo 


ja&antia ; i 


. Talia jatianti aso fuccen[nit alma. 
Et de Pandari fagittze jactu ; 
Hot asisum finiti Palles. fermom fe- 
felit. 
Hujufmodi negantias et fen- 
tentias quivis fane deprchen- 
derit, modo animum animad- 
vertat. Alia vero in ipfis 
rebus documenta exhibent : 
quemadmodum Euripides fer- 
tur Ixionem ejus ut impuum 


-- 


i 
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L 


e^. [d 
TO 'ToigTOy- 


Quo ᾿Αφροδέτίω ^U "Apeus, umóty τὸν ἥλιον, ὅτι 
τῷ τῆς ᾿Αφοοϑέτης ἀσέρι σεινελϑῶν ὃ τῷ Apes, niim 
gus πυτελέι γοόσησ᾽ ἡλίου δὲ ἐπαναφερομδύα χὰ. 
ψταλαμίάνοντος, ἃ λαϑανοσν. Τὸν δὲ τῆς Ἥρας 
Ἰαλλωπισμὼν ἘΧΙ τὸν Δία, xe) τὴν ἰδὲ τὸν Xe 
yl, les vols xau τὸ abarrei, τῷ mph 
πλυσιάζοντος" ὥασερ Οὐκ οὐδ, τὸς λύσης τῷ “ποιττῶ 


δύντος, Ἔν Lp ὃ Tos «EA τὴς ᾿Αφροδέτης διδάσ- 


75 
esa, es aco xà μιαρὰν, Οὐ μδύτοι “αοότερον 
αὐτὸν cx τῆς σχίωδις ὀξήγαγον ἢ x) Try προϑσης".. 

"Aum. Παρᾷ δὲ Ὁμήρῳ σιωπώμϑμόν "£1 
“γένος τῆς διδασχαλίακ' ἔχει δὲ ἀναϑεώρησιν ᾿ἀφέλιμονγ. 
"GA τῶν αἰϑθέδλημδῥων uae μώϑων. Οἷς ταῖς 

πάλαι b χ᾽ παριοίαις, ληγρρίαις δὲ vv λογρυδῥαίς,. 
t oia Aulo χα διαφρέφοντες ἔγιοι; μουχεόνομϑῥίωυ 





L7. ἔχει δὶ] Sic Pol, unde habet Stephanus, Nec tanti erat, ut muta- 
retur vetus le&io ἔχον δὲ, quz e£ in Ald, Baf. Xyl. A. E. Mofc..1.2. 
Similiter Harl. ἦχον 3». Colleg. Nov. ἔχων. 

IN - «υρώδει} Rodolph. Pol. Jannot. Exempl. Turn. Xyl.et confentiunt  . 
requi, Τὸ πυρώδες Ald. Baf. Colleg. Nov, να. 


britiofumque criminantibus 
Enimvero non ante eum 


ife 
t eduxi, quam rete affix- 


Apud Homerum taci-: 


lum id doctrinz genus extat, 
tnfiderationemhabens utilem 
I5 it fabulis etiam quze maxi- 
Ὡς vituperantur. as alle- 
[iris (ita enim nunc vocant, 
quum aliud dicitur, intelligi- 
Ur aliud: antiqui bypmeam, 
ab occulto qui fubeiet fenfu 
Dominabant) nonnulli alio de- 
forquentes ac pervertentes, 


indicium de Venere a Mar- 


te adulterata Solem detuliffe 
aiunt hoc fenfu, quod Veneris 
fideri fidus Martis congref- 
fum, adulterio obnoxias nati- 
vitates reddat: fole autem rur- 


fus elato et deprehendente non. : 


lateant. Ita quod fe Juno or- 
navit, Jovem aggreflura: et 
veneficium ceíti, volunt eíle 
aeris quandam purgationem; 
adigneam accedentis naturam. 
Quafi vero non ipfe inter- 


pm poeta addiderit. ^ 


am in Veneris fabula, eos 
qui animpm advertunt, docet, 


bw 
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κα τὸρ cello, n um φαύλη καὶ dear 
mnes. χαὶ Abo μοχϑυρὰς αἰ χηϑέσεις λαμίβάνοντο;» 
ἀχόλαςα, ποιῶσιν θη, καὶ βίως ἀνάνδρος, Xy ἀνϑρώπους: 
τρυφὴν ἡ μαλαχίαν x, γμιναικοχρᾳσίαν ἀγαπῶν. 
Vind τ' iiti, λεετρό τὸ ϑημὰ iind 

τὸν Ὁλκσέα πῇ κϑαμμδῷ «ρεγγώθονζα πε 


ox! y parit καὶ ἵππω κόσμον deren 
oe irri e τῷ cote τοὺ ὦ 
ἐχόντων eva Agu ven τὸς μεσροὲς χαὶ “ποιητοκὰς 
vis ^ anfurise Ἐν δὲ τῶν «Εἰ Ts Ἥεας, done 
τὸν ὐπὸ τῶν φαυρμάκων χαὶ γοντεῖας, καὶ py Jw 
(Ge3s τὸν dul μιλίων gl χέρα fd ὁ μίον 
ἐφήμερον 22) ἀνίχορον καὶ ἀξέδαιον ἄσαν, 2d. χαὲ 
μεζιξάλλεσαν ὡς Cy egy sun ὀργὴν, ὅταν τὼ τῆς 


A. 2. 


A6 καὶ τὸ 
mm, 


Γυναικοκερασίαν Ald. Baf. Xyl. errore, ut videtor, ope- 
rarum J Mes Tac. V retinenda eft. 


propagato. eet ulgata 
A. 4. sias) Sic Ald. Baf. Xyl. A. C. E. Mofc. r. Harl. At 
εὐναὶ ex Jannot. Pol, Anon. cum quibus reliqui noftri confenüunt. 
A.6. 'AXX &ys] Xyl. Mofc. x. 3. Vulgo ᾿Αλλά γε. 
A. 3. ceprie | eph. affompfit ex Jannot. Pol. Majore su&toritate ni 
eGio φρονίμων, quam fervant Ald, Baf. Xyl. A. C. E.G. 
Moi. 1. 3. Harl, Colleg. Nov. 


Sire rent ad fetal equi sumus 
pulchre. docens, mauficos ef 


muficam pravam et improbas 
cantilenas fermoneíque de re- 
bus nefariis mores 


vare, 
ac tu ificare, efficereque vi- poetas argumenta a pruden- 
tam minatam, ethomines, tibus et cordatis repetere de- 


luxum, mollitiem, confüetudi- 
nemque mulierum amantes, 
ac 


Mutetas fles, letiot, calidegue ἦα. 


v«ettra. 


Idcirco Ulyffem etiam fa- 
cit citharedo przcipientem, 


bere. In Junonis autem fabula 
optime demonftravit coníue- 
tudinem mulierum cum viri, 
gratiamque quam ez: venefi- 
cio et przítigiis ac dolo fibi 
conciliant, non modo in diem 
durare, ac faftidiofam effe et 
inftabilem, fed in odium prze- 
terea inimicitiemque mutari 


?5 
ὃ δ. Ζεὺς dt ἡ 


ΠΩΣ ARI TON NEON' s. 
/ L| 9 ἃ 
λέγει (09s αὐτὴν; n | 
"Ofea ye 3» To χραίσμη Φιλότης τε καὶ srt, 
Ἣν ἱμίγης ἰλϑῶσα T) dvo, καί μ᾽ ἀπάτησας. 
Ἡ $ τῶν φαύλων διάθεσις ἔργων αὶ μίμυσις, ἂν «xeyo- 
ἀποδῷ τὴν συμθραίνσαν αἰρχύνδεν καὶ βλάζξίων τοῖς 
ἤγασαρϑμοις, ὠφέλυσιν, Cxx ἔθλανψᾳ τὸν ἀχροώρϑμον. 
Οἱ γῶν φιλόσοφοι t9 δαδείγμασι “Διεοῶνται» va)vrourres 
Cigj παιδεύοντες ob “ι΄ χουχειυϑέων' οἱ δὲ aroma, ταῦτα 
πᾶσι πλάοντες αὐτοὶ “ὠράγματα καὶ μυϑολο- 
yems. Ὃ μϑὺ cgo Μελάνθιος εἴτε παίζων 6r ἀσω- 
Ww, ἔλεγε αἱ gentia, Ὁ ᾿Αϑίωυαίων πόλιν αἰ πὸ 
τῆς τῶν ῥητόρων δυχοςοισίας xg (gegogs" οὖ γὰρ σο- 
Jw ἁπανζας εἰς T αὐτὸν qu^, 2a γινεοού τινὰ, 
V βλάηῆοντος ἀνθολχὴν c» TY 2jg pep, τῶν. πολιτευο- 
ἰδίαν. Αἱ δὲ τῶν “πορντῶν t χυεναντιώσής «03s aves 
, ι 4  » 0» ι΄; 
ὠταναφερθσαι T πῖσιν, ΟΥ̓Χ, ἐῶσιν ἰογυρϑὶν pom yero X 


Wflquam voluptas evanuerit, . 


Sicenim ei Jupiter in hanc 
tentiam minatur : 

Ui videas, κυ an enus. bac te; 

concubitu aue, 
Qn fraudem commixta mibi clam fupe- 

ris parabas. 

Milorum nempe facinorum 
Gpofitio, atque effictio, fi de- 
dcus et damnum quod inde 
δὲ auctores redit, appofuerit, 
Don incommodum, fed utilita- 
tem affert auditori. Philofophi 
quidem exempla ad cohortan- 
et inftituendum fumunt 
€x rebus veris aut cognitis: 


at poetae idem hoc agunt, ex- 
empla ipfi fingentes, ac fabu- 
las proponentes. Sane Me- 
lanthius, five ferio id, five jo- 
co, Áthenienfium civitatem 
confervatam fuifle dixit ora- 
torum diffidiis atque turbis ; 
ita enim non in unum unl- 
veríos parietem inclinaffe, fed 
eorum qui rempublicam trac- 
tabant in diffidio quippiam 
fuiffe quod in alteram partem 
retraheret. Poetarum quoque 
contraria, quibus fecum ipfi 
pugnant, cum fidem iis abro- 
gent, fatis ad nocendum mo- 


4, 


f 


76: 
qxe3s πὸ goo Ὅπαι μϑὺ οἷὼν αὐτὸς τὸ τϑίνα 
σωύεγίας ὠχφανεὶς “ποιξὶ qus ἀντιλογία,» δῷ τῷ DeXrion. 
Cum opeir" ὥασερ ο᾽ τϑτοις» . . 


*. 


μεν EAOTYTAYXOT.^I 


πόλλ᾽ ὦ τέκνον σφάλλεσιν ἀνθρώπους Set. 
T9 ῥᾷον εἶπας, αἰτιάσσαδδαιι Suis. 
ἝΝ BEEN 
mE Χρυσοῦ σε πλήθει, τάσδε δ᾽ ὦ χαίρειν xpws. 
Exa» ys πλωτεῖν x ἀλλο s siding. ——— 
H 
Ka, " RN 
S20] wdeue Tj Ota δὲ δὲ dpa? ; κὠτϑανῶν 
"Apenor ἀδεὶς κάματος εὐσεδεῖν ϑιούς. 
Τὰ 5«p τοιαῦτ, τὼς λύσφς ἔχει “αρϑχώρας, ἐὰν» 
ὥασερ ἐΐρηται, «xe3s τὼ βολπίονα, τῇ κρίσᾳ τὸς νέας 
χατοϊ)έόνωορδν. Ὅσα, δὲ εἴρηται μδὺ ἀτοκὼς,. εὐϑὸς δὰ. 
ἃ λέλυται, (aur, JW τὸς Sac “ὃς Tyra vio 
εἰρημϑμοις ^Y αὐτῶν | ἀνταναμρέν, μὴ ἄχϑορδῥες τῷ ! 
. T - . . ' ; * 
D.7. cive δεῖ v —91óe.] Mira varietas, parom medelae in fibris. 
7 Jllam fed lont idees. een verfum ili conftituit 


Mesiriacus : Τί Bera κάμνειν δεῖ σὲ xal Saves ὅμως ; Pofteriorem, ut 
Paiamedis refponfum ad Agamemnonis illud dictum, acotiffime 


correxit Valckenarius ad Eurip. Phan. p.447. ᾿Αγάμερενεν" οὐδὸς 
e. 


menti effe non finunt. Ubi 4 qe ep eusmem te meri, iu 


ergo juxta: fe pofitis eorum peiit Diis? 


dictis, pugnantia loqui depre- 
henduntur, meliori parti afti- 
pulandum eft: ut in his, 


B. Preflat, nec ullus efü labor colon 
Deos. 


; Hec et horum fimilia dubit 


folutionem habent promptam : 


᾿ 44. ἄνδα, les bonrisibus 

cot Di, ΤΡ "". fiquidem, uti dictutn eft, ado- - 
B. Diti quod df facilimum, incfom ] 
4044 , EN 


ntesad meliora judicio di- ᾿ 
Ite . rigimus. Quod fi qua abfurde - 
m» "p . * di&a funt, neque ftatim folu-- 
4. ^ri te acerois affi, non bes, de- t2: ea refutanda funt iis qus 
B. Ditem eff silgue fire prateres, fe-. in COntrariam partem abiif 
rem d im pem alibi dicta funt: neque ρος 
Iten, um τς, fuccenfendum. aut iraícendum 


ΠΩΣ ΔῈ; ΤΟΝ ΝΈΟΝ απ — 9*9 — 
oorr μιμὲ orani Gs Sd: os o n 191 uL 
παιδιὰς Aulo, Ἐῤ)ὸς; εἰ βόλει, ποῦ: τὰς Ops: 
μιᾶς τῶν λῶν βψεις ^tt Ῥλήλων, καὶ ᾿ Tebods ἔπ 
ὡϑ ώπων, x9 Δ. φ φορὰς xd  χαλεκέτξα. 


Οἶϑα καὶ ἄλλον μῦϑον ἀμείνονα. τῶδε νὕσαι" 


tH Ws vy Δία καὶ λέγεις xperilr Joan νὴ βέλτον 
| 
τὰ 


F Ὡς 


t0.» o: 


ΤῊ in τέρπονται μάκαρες $us ἥματα πάντα" ς 


lo ἐπικλώσαντο 9ιο) διιλοῖσὶ βροτοῖσν mE 


' Zw» αχνυμένοις, αὐτοὶ Li T  axedíeg εἰσίν. ΝΝ 


Αὐταὶ γάρ εἰσιν. ὑγιαίνεσαι τἰδλ sav δίξαι x 1 uli 
Me δὲ πέπλαροι «aes Bonn coda. Πά- 


A Εὐρεπίδα A&yrrO", 


Dooaici μορφαῖς οἱ ϑεοὶ σοφισμάτων 
Σφάλλεσιν ἡμᾶς; xetirlonc πιφυκότες, 


οὐ xev "Éoty t “Τενεγκξιν T0, 


efl, fed iis quae moribus per- 
fonifve accommoda, et per jo- 
Cum dicta funt. Statim adver- 


TE ea quze Homerus de diis ab. 
adis d dej edis, et fauciatis ab - 


*Ominibus, deque illorum in- 
δῷ fe difcordiis et odiis fabu- 
"itur ita occines, 

Refins bec aliquid poterasfentire, poeta, 
ἘΞ fentis profecto melius, et 
ἐπ μῆς alibi rectius hzc ipfa 

elicet, 

Dii felix evum ducati. —— 


t, 


Hic fefa obleHant fuperi, fne fine beati, 
Et, | 

ZErumza: tribuere Dii mortalibus egris 

Felices ipfi. ᾿ 
Hacvnim, fani funt et verae 
de diis opiniones : ifta, ad ani- 
mos hominum . percellendos. 
conficta. Rurfum Euripide di- 


cente, 


Multiplic nos Dii fepbifmatum, 
Pur Fulfa ' p^ rude 
agunt, 
fubjicere expedit, qui: rectius 
idem dixit, 


9g — . ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ. .5 
O00 Lu E Bui τι δγῶσε φαῦλον, ἐκ εἰσὶ ud, "E 
βέχταν εἰνῳδῥον “(αὐ auf. Καὶ € Τινϑιέρον eq 
ποιρῶς, x9 σιωροξαυτικῶς ἐἰρχκύτί Ὁ», : 


| — Xà δ sicis- . 

- δυντ ἀμαυρῶσαι «σὸν ἐχϑρόν" 

oA? ὑτό A σὺ λέ ς, ὅτι 
— Tg πὸ δίκαν , 
Τλυκεῖ enxeeterra, μένει τελευταῖ. 


1 σῳ 
Και 7v Σοφοκλέους, 
Τὸ κέρδος ἡδὺ, κἄν ἀπὸ ψευδῶν εἴη" 
1 1 e »- J4 ec 
X94 μὲν σὰ γε ἀχηχδαρδν us, 
Οὐκ ἰξάγασι καριὸν οἱ ψευδεῖς λόγοι. 
i ἡ - 1 “Ὁ / 
Πρὸς δὲ ὠχεῖνα, τὸ "uel τῷ πλότυ, 
— Am γὰρ ἕρπειν πλῶτος πρός Tt T ἄδατα 
Καὶ wpog τα βατά" καὶ ὁπόϑεν πένης αἰνὴρ 
Οὐδ᾽ ἐντυχὼν δύναιτ᾽ ἂν ὧν lp τυχεῖν, 
Kai yàp δυσειδὲς σῶμα καὶ δυσώνυμον, 
Τλώσση σοφὸν τίϑησιν εὕμορφόν τ᾽ ἰδεῖν" 
B.2. «peris ἄξατα, Καὶ φ«ρὸς τὰ βατὰ} Ante Stephanum legebatur ii 
et Baf, epic τε τὰ βατὰ, Kal πρὸς τ᾿ ἄξατα quod item habent 
A. C. E. G. Mofc. 1. 2. 


B. 3. καὶ ὁπόθεν) Sic omnes noftri libri. Sed Grotius xal àevr' ἄν" e: 
je&ura. Aliter Stobzus: cujus varietatem in Animadve: 


reponimus. 
B.4. Οὐδ' ἐντυχὼν) Ita Stephanus, cum quo ex noftris unus Vuk. 


Reliqui Οὐδὲ τυχὼν Ald. Baf. Xyl. A. C. E. G. Mofc. τ. 2. 
Colleg. Nov. At Grotius εὐτυχῶν. — Recepta praeftat. 


Nw fet Dei, ff quid Dei faciunt Suse 5 lucrum, profeiun 


Etquum Pindarus acerbe ad. — refpondebimus, Αἴ ver 
modum et ad irritandum ac- ipfo audivimus, 


commodate dixerit, Mendaciorum nuilus adbuc fr. 
exgP'a mli- Et ad illa quz de opib: 
«τὶ decet, dum boflis dometur : tulit, 


ipfiusverbiseirefpondebimus,  — 4 ἱντία αάγνε pervia abre 
cum dicit, Foti fei wper, meque comp 


Zioum fit, potitur, namque tu 
—[4uicquid «vetitum elacet libet 
Miferabibs exitus bec f. Feedumque Cwpu:, quedqa 


Ac Sophocli dicenti, Pulbremet politum reddis eh» 


ς 
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e 


7$ 


üxruaegSho]| πολλὰ T Σοφαιλέως, ὧν καὶ ταῦτα P2, - 


Τίνοιτο xà» ἄπλυτος i» τιμαῖς ario. 
Καὶ . | 
Οὐδὲν κακίων elexie, εἰ καλῶς Φρονοῖ. 
Kod, 
—— ἀλλὰ τῶν πολλὼν καλῶν 
"TÉ χάρις, εἰ κακόδελος . 
Φροντὴς ἐκτρέφει τὸν εὐαίωνα αλϑτον $ 


Ὁ δὲ Méaxy OG" ἐπῆρε A ἀμέλει τὴν φιληδονίαν καὶ 
ε ’ ^ 5 “Ὁ 1 45 ἢ 
λὐϑεχαύνωσε τοῖς ἐρῶτοίοις γοὴ 2j ϑπύροις οκέροις, 
:"AsraoS ὅσα ζῇ καὶ τὸν ἥλιον βλπι, — 0— « . 
Τὸν κοινὸν ἡμῖν, Xu. ταῦτ᾽ 13. ἀδονῆς: (7 
Πάλιν δ᾽ ἐπέφροψε xj πἰβιίασασε ποὺς τὸ χαλὸν 
"Mas, χαὶ τὴν ϑρασύτητα τὴς ἀκολασίας ὀξέκοψωι, 
3, | . - 


TU, 


"Orid aisle βίος ὅμως, κἂν ἡδὺς 3. 

ὃ Ταῦτα γὰρ ἐχείνοις μδῥ "oy tea, βελπίω δὲ 
ὅμως χα “ουσιμώτεραι. Aue οἷζν ϑάτερον ἢ τοιαύτη 
τῶι ἐναντίων 7r τοαράθεσις ἡ χαζανζησις, P waes i 
D.i ὅμως) Abeft in AH. Baf. Xyl. C. Mofc. 1, 2. Harl. Colleg. Nov. 


D, 
his multa opponet lector So- 
ipiclea: de quibus et hzc 
unt : 
Horis, etiam pauper, ofcendat gradum: 
Et 
Diterior baud efl, rite ff pauper fapit. 
"tque, 
Nem multorum bonorum quet gratia, 
Si male cogitans cura vitet amabile: di- 
«04: alit ? 
Menander quidem voluptatis 
Hudium, amatoriis et fervidis 
ilis inflavit, 


Adífcripferunt Aldinse Jannot. et Pol. unde habuit Stephanus. 
wapicsi) Forte, γὰρ ἄξει, ut habet Mofc, 2. a corre&tore, 


Quecunque vimt atque nobifcum 76. 
bar 


Solisvident, &oluptati omnia feroiumnt, 
At idem nos rurfus reflexit, 
et ad honeftatem retraxit, lux- 
urizque ferocitatem atque au- 
daciam repreffit, ita fatus, 

Probrofay vita turpis, ut jucunda fit. 
Hzc prioribus adverfantur, 
meliora funt autem et utiliora, 
Ergo alterum horum neceffe 
eft, iftacontrariorumdictorum 
juxta fe collocatio et confide- 
ratio efficiat: aut enim ad me- 


v s WHRAgDTTAPEKQT::C 
ugs πὸ βέλψων,, À vy) τῷ haue nce] τὴν 
ἐλν ἃ. aimi A) μὰ Dii τῶν ἀσίπων. d 
λύση, ἀ ^e» "Cuv ἑτέρων οὐδόξων ᾿ὡ:ασυφάσης 
mitia, dam Ὅὲ Coi, lira oh τὸ 
Οἷον, τῷ ᾿Αλέξιδος χινῶντος οὐίους ὅτοιν λέγῃ». 


τὰς ἡδοναῖς M ν τὸν σώφρονα. 
Tpis δ᾽ εἰσὶν ej γε T0? δύναμιν κικτημέναι, 
. Τὴν ὡς Gana συγτέλῦσαιν τῷ βίῳ," 
TÀ 8, " φαγεῖν, τὸ τῆς ᾿Αφγοδίτης τυγχάνειν. 
. δῷ δ᾽ ἄλλα πρόϑήκας dourre χρὴ xdi, 
εἰ χσυμνηςόον ὅτι Σάχρτης τόναντον ἔλεγε, Τὶ 
φαύλους ζῆν τῷ Foe χαὶ πίνειν ἕνεκεν". τὸς δ᾽ ὁ 
Eod Mb iE Πεὺν δὲ τὸν weg 
lori τὸν mew ΟΥ̓Χ dy pao ὅπλον d 7 
τοῦπον τινὰ cuueboptotitoQyt] χελεύονζο, τοις mnes 
τῷ Aures Goya Ads Foy ἐρωτηλϑεὶς “ὃ ὅπ 
τις ἀμύναιτο τὸν : τὸν ixSe», Αὐτὸς, ἔφη, χαλὺς xi 
p. $. ᾿ἀεὶς 41] Huic .Ie&ioni quam 'foli habent να. Pol. Jandot. 


. é&Titrec, ἃ Stepháno eje£ta, nec bonitate cedit α nec áuCtoritate j 
omnes reliqui eám tenenx libri, 


Edere, bibere, Venerifquestiine 


liorem partem traducet, aut 
fidem quoque deteriori abro- 
gabit. Sin autem Poetze ipfi, 
corum quz abfurde dicta funt, 
refutationem non przbeant j 
nihil obftat quin aliorum pro- 

batorum a dorum contrariis 
dictis velut in trutina cum his 
comparatis et appenfis, in id 
quod rectius eft inclinemus. 
Veluti. quum Alexis aliquos 
movet his verbis, 

Sapientis efi Puta [unt ned 


Tra inter bas potenria Junt predite, 
que fit utilis mortalibus ; 


lcceffionis omnid reliqua fuot 


memoria repetendum e 
cratem contra dixifle, 
ut edant et bibant, vive 
nos, ut vivant, edere et 
Adverfus eum qui fcri 
contra. improbum. mali 
inui armorum genus 
jubeat nos uodai 
ad 1milari malis, Diog 
lud objiciendum eft; ἃ ( 
terrogatus qua quis 
ulcifci. inimicum 


fpondit, δὲ :ffe quam 


ΠΩΣ AEI TON NEON κι T. À6 


δὲ 


Yeules. Δεῖ δὲ πὸ Διογένει χαὶ «πρὸς ὃ Σοφοιλέα 
λέσιαζ᾽ πολλὰς S ἀνϑρώπων μυριάδας minui 
dua; ἰδὲ Ὁ μιυσηρίων ζαῦτα γράψαρ" 





ὡς τρισόλξ iet 


Kairos βροτῶν e? ταῦτα δερχϑέντες τέλη, 
Μόλωσ᾽ ἐς ἀδυ" τοῖσδε γὰρ μόνοις ἰκεῖ 


Zn isi, τοῖς δ᾽ ἄλλοισι πάντ᾽ ἐκεῖ xaxd. 


-- 


/ 3 e | 
Any ns δὲ axistoxs t τοίῶτον, ΤΊ λέγεις ; ἔφη; κρείῆονα, 
μᾶρᾳγ ἕξει ἸΠατοαικίων ὃ χλέηηης sonar, ἢ Ἔπαμι- 


y 


^ nios, ὅτι μεμώητα ; luujée μϑὺ ?» ἄϑοντι τὴν 
Αγπμὰν c» τῷ ϑεάτξρω, Μαινάδα, δυάδα, φοιίξάδα, 


! ! γ d 
λυοτάδαι, Κινησιας ejos ἀντεφώνησε, "Γοιαύτη σοι 9υγά- 


τῇ γένοιτο. 
Oy λέγονζᾳ, 


Χάμεν δὲ χρὴ τὶ 


“Ὁ / |. L 
τὸ τῷ Divos «ae9s ΤῸ 


Πᾶς γὰρ ανὸὴρ πενίῃ διδμημένος, ὅτέ τὶ εἰπεῖν, 
Οὔϑ᾽ ἕρξαι δύναται, γλῶσσα δὲ οἱ Dido, 


Ila; οἷν σὺ πένης ὧν φλυωρξίς τοσαῦΐζᾳ, χαὶ χαΐᾳ» 


dines ἡμῶν ; 


μαι. Eodem Diogene etiam 
entra Sophoclem utendum, 
qu multa hominum millia ani- 
vritucine afflixit,de myf- 
terishzc fcribens ; 
ter beati et amplius, 
Hoises, quibus videre facra bec con- 
tigit, 
Pifuem ad Orcum wenerint: folis 
Hi okoere datur, ceteris mala omnia. 
Àt vero Diogenes quum tale 
aliquid inaudiviffet, Quid ais, 
Iquit, numnam melior conditio 
trit Patecionis furis, co quod 
Jacris efl initiatus, quam Epa- 
monde? 'Dimotheo fane in 
VOL. I. 


theatro Dianam canenti, 7z- 
fanam, furiofam, Pbebi fü- 
mulis concitam, rabiofam : Ci- 
nefias ftatim occinuit, Za/is 
tibi contingat filia, Elegans 
et illud Bionis ad 'T'heogni- 
dem ; quum enim "Theognis 
diceret : 
Pauperies quemcumque domat, nii dix- 
erit apte 
“κι faxit, vex buic, Iimguaque, 
vintia fiit. 
Bion contra: Quomodo, ait, 
ergo tu, pauper quum fis, tam 
multa nugando et garriendo so$ 
ebtundi; ? 


G 


$2 EE IIAOTTAPXOY 

d. As δὲ ux τὸς ἐκ P ἰδρχεινδῥων ἢ συμ’ 
φρφοιζορϑύῥων οὐ αλιπειν ἀφορμαῖς “δϑς τὴν ἐπανόργωσιν 
2MW ὥασερ οἱ ἰατροὶ τὴς χανθαρίϑος οὔσης θανασίμου, 
τοὺς πόδας ὅμως χαὶ τὸ ees. βονθϑέν οἴονται, 19 
ἀναλύειν T δύνα μων" ὅτως C? τοῖς ποιόμασι Xe ὄνομα, 
κἀν ῥῆμα ο΄ δαχείνϑμον ἀμξλυτέραν ποῦ T “αρὺς m 
ier amaris, ᾿δλιλαμίάνεοϑτιι χρὴ raesoa goes 


e 1 / , Ὡ 
ὡς "Ui τούτων ἔνιοι “ποιουσι; 


7 
T , 2 » δ᾽ o» Py es 
Turo »v ποὺ γίρας Mi διζυροῖσι τοῖσι» 


Κιίραδδ αι τε κόμην, βαλέοιν T ἀπὸ δάκρυ Wap, 


Ko, : 


Ὥς γὰρ ἐπικλώσαντο ϑεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσι 


Ζώειν αἰχνυμένοις. 


Οὐ » ἁπλῶς εἶπε X94 πᾶσιν ἀνϑρώήοις αἰ σοὺ Sun c 
Ἐλικεκλῶσθααι λυπηρὸν βίον, ϑλλὰ τὸς dQegm xau 
ἀνοήτοις, οὺς “δειλαίας xg) οἰκτρϑὺς διὰ μοχϑηραν 
ds, εἰωϑε δειλοὺς χρὴ ὀϊζυρϑὺς “αδϑσουγρρεύει., 


C. 5. 
Coll. Nov. 


V. Neque vero ez quz ad 
corrigendum dictum przeben- 
tur ex adjectis et una pronun- 
tiatis fententiis,occafiones funt 
pretermittendz: íed quem- 


admodum medici pedes et . 


alas cantharidis, quum quidem 
ipfa fit mortifera, prodeffe et 
veneni ejus diflolvendi vim 
habere putant: fic in poematis 
quoque fi quod eft nomen aut 
verbum appofitum, quod effi- 
Ciat quo minus ad deteriorem 
fententiam abducamur, arri- 
ptendum id eft, adque expli- 
cationem adhibendum. Sicut 


δειλαὼς] Hoc Stephanus ex Rodolph. recepit: nec diffentiunt quidam 
codices noftri. δολίως habet Ald. Baf. Xyl. C. G. Mofc. 1. 2. Harl. 


quidam in his Homericis ver- 
ibus faciunt : 

Scilicet bec fors eff. miferis mortalibus: 
Ut lachrymis molaíque rigent, porant- 

que capillos. — 

Et, 

Decrevere Dii miferis mortalibus eosm, 

F lebile. 
Nonenim fimpliciter omnibus 
hominibus miferam vitam a 
diis fatali neceffitate deftina- 
tam dicit, fed ftultis ac impru- 
dentibus: quos, pravitatis fuze 
caufa miferabiles quum fint, 
miferos folet appellare et a- 
rumnofos. 
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c" ἼΔλλος Τοίνυν τρύπος id Tus οὐ τοῖς ποιήμασιν 

ἡ αοψίας Ὡρὸς τὸ βέλτιον c τῷ χείρονος μεϑιςείς, 
6 διὰ quy ὀνομοίτων vis στυνϑείας, by Ae τὸν 
Xy γεγυμνάα X, μᾶλλον ἢ eA τοὶς λογμϑύας yas. | 
Exo μϑὺ Ὁ» φιλολύγον χαὴ ΟΥ̓Χ, ἀνδὲς, ὅτι Ῥιγεδανὴ, 
χαχοαγατὸς "óofv, εἰδένω Δάνον γὰρ Μαχεδόνες τὸν 

rov χαλοῦστ' Κα μρμονίου δὲ, νίκην Αἰολᾶς, τὴν ἐξ 

Ὦχμοης χαὶ χαρτερίας᾽ Δρύοπες δὲ Πόπους «ous δαί- 

um, Τουτὶ δὲ ἀναγχαῖον x94 Amar, εἰ μέλλοιμδν 

Ὁ OK τῶν σορημούτων ὠφεληθήσεοϑγτα! χαὶ μὴ foa reu, 
Ἢ γιώσχειν πῶς τοῖς τῶν 9εῶν ὀνόμασιν οἱ ποιπταὶ 

ἀξῶνται, χαὶ πάλιν τοῖς τῶν χαχῶν χαὴ aya" X5) T 

Τὸ Τύχην χαὶ τὴν ἹΜῶροιν νοοῦντες Opus wor χαὶ πό- 

τοῦ (guru. τῶν ἁπλῶς ἣ . τῶν πολλαχῶς λεγρρϑύων 

i e» αὐτοῖς, ὥασερ ἄλλα, “πολλά. Κα γὰρ οἶκον, 


(. 9, Ἡγεδανὴ] Forte melius ῥιγεδανὸς, cum Vulc, et codice Parif, D. cujus 


pars, partem hujus libelli continens, in hoc verbo incipit. Pol. 


ἐιγεδαγὴ, ἢ κακόϑανος, 


D.4. τὶν Τύχην] Sumpfi ex uno D. ut jam Krebfius correxerat. Vulgo, 
male: τὴν ψυχήν. Mox βιοτὸν eft in omnibus libris : proxima tamen 


VI. Alius porro modus 
εἴ, quo, quae in poematis fuf- 
funt, in meliorem partem 
Vertuntur, qui ex ufu voca- 
bulorum pendet: in quo ma- 
Q5 decet exerceri adolefcen- 
m quam in iis quz gloflze 
ücuntur. Nam neque ine- 
leans quidem eft, et erudi- 
tum, fcire verbo ῥιγεδανὴ, ma- 
Wertem afferens fignificari : 
qua Macedones Jar» mertem 
" Mwmninant. Sic /Eoles victo- 
ram XA A440) 999 permanendo ni- 
Dirum et folerande partam. 


Et eér« Dryopes, quos alii 
demonas. Αἵ vero illud ne- 
ceffarium juxta atque utile, fi - 
non damnum volumus fed 
utilitatem ex poemátis per- 
cipere, ut cognitum habeamus 
quomodo deorum nominibus 
poetz utantur, itemque bono-- 
rum et malorum: et quid for- 
tunz aut fati vocabulo intcl- 
ligi velint: utrum fcilicet hzc 
apud eos uno tantum modo, 
an vero pluribus fumantur : 
cujus generis funt multe alia. 
Nam .ix6- aliquando figuifi- 


G2 
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OY gU o! ep - 
“ποτὲ υϑὺ mm Οἰκίαν χαλοῦσι, 


Οἶκον ἐς ὑψόροφον. 
|. |. » [f 
“ποτὲ δὲ «v solav 
᾿Εϑίεταί μοι οἶκος. 


ἡ σὺν βίον “ποτὲ μδὺ τὸ ζῇν, 


— ἀμενήνωσεν δὲ οἱ αἰχμὰν 
rendra Ποσειδάων βιότοιο μεγήρωξ' 


atri δὲ τὰ ANT, 


— βίοτον δέ μοι ἄλλοι loves. 


xe) τῷ Αλύεν ποτὸ μδὺ 


ἀνὰ τῷὋ Abuso χρὴ ὃν» 


Ὡς ἔφαϑ᾽" ὃ δ᾽ ἀλύνσ᾽ ἀπιδήσατο, τείρετο δ᾽ αἰνῶς. 
ποτὲ δὲ ἀνὴ TE γαυριᾷν χαὴ χαίρειν, 
Ἢ αλύεις ὅτι Ἶρον ἐνίκησας τὸν ἀλύτην ;. 


χϑὴ τῷ ϑοάξεν, ἡ Ὁ κινέαῖ, σημαίνωσιν, ὡς Εὐρεπίδο, 


κῆτος t ἐξ ᾿Ατλαντικῆς ἁλός. 


T X9 Oi eos χρὴ 9udoxtw, ὡς Σοφωιλῆς, 


Τίνας «69 f τάσδ μοὶ i ϑοάφετε 
Ἱκτηρίοις voy» ἐξεγιμμένοι ; 
E.9. καὶ τῷ Seite] Sic Stech. εκ Rodolph. et Jannot. rete. Male AM. 
Baf. Xyl. A. C. E. Mofc. 1.2. καὶ τὸ 9. Sic modo ante τὸ dise 
item perperam lidem hi codices. 
cat domum, ut Οἶκον ἐς ὑψόροφον, — alio loco pro et lzttis. 
—aliquando rem familiarem, — exultare : ut hic, 
Ἐσϑίεταί μοι οἶκΘ., — Et βίοτθ. “λας, πο J 
alias vitam, Ἢ duc ὅτι Ἶριν ἐνίκήσεις τὸν ἀλήτο ἢ 
— ἀμενίνωσεν δὲ οἱ αἱ Et ϑοάξειν, vel moveri fignih- 
Κυανοχαῖτα Ποσειδάων Gwrwe μαγήρας. — cat: ut apud Euripidem, 
alias, facultates, 
v-- βίοτον δὲ μοι ἄλλοι ἔδωσιν. Kir ϑιάζον ἐξ ᾿Ατλαντικῆς Dee 
| Et ἀλύειν f ubi pro morderi, vel federe, id eft Saee»; u^ 
et anu&ig zítuare fumitur : quum Sophocles fcribit, 
qe δ᾽ ἁλύωσ' d | 
M aba e IU Eam cs sil Bec τάσϑι ped ϑιίζονα 
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, MMC AECNPP" - 
Χαριεν δὲ xg τὸ τὴν ρξίαν τῶν ὀνομιώτων σιιυοικειοὺν 
^v c / / ε e X 
τοις αἰ χυυχειρϑμοις «Gesyuaxcw, ὡς o lesu 
/ 2 3 0» / 
jUxcexscp, ἀλλζου Ὧδ9ς ἀλλα δύναμιν λαμβανόντων" 
"P , 
oiov 601, 
Νὴ" ὀλύγην αἰνεῖν, μεγάλη δ᾽ ἐνὶ φορτία ϑίϑαρ" 

UC! » ^v | EK 
τῷ υϑὺ yap Aia σημαίνετοι τὸ ἐπαινέϊν" αὐτῷ δὲ τῷ 
, ^v 1 f ^ e / / 
Emuviy avr τῷ οἷδλιτέοϑαι yu Xey prrau, χαθαπερ 
4 te (e 3 5 
c! TW σωυν)είο. χαλῶς φαρδυ ἔχειν; χαὶ χαίρειν χε- 

᾿ ' 
ἡ λερμθυ, ὅταν μὴ δεώμεϑθα μηδὲ λαμξδάνωμϑν. Οὕτω 
| 5 LL e 
δι καὶ Th "Emu, Περσεφόνειαν eno φασίν, ὡς οὗαι- 
|. 3 ^» L| 1 l l 
"mw, εἰρηοῶτι. ἸΤαύτίον δὴ τῆν Δ. ϑίρεσιν xg TM 
! eM 5 / ^ l / 
δαχρισιν T ὀνομουτων οὖν τοῖς μείζοσι XgÀ απουδαιοτέρϑις 
/ 1 “Ὁ ^ 9 7 / 
iu guAd-tlorres, Dur τῶν ka αφχωμε)α διδαισχειν 
M / ej e “Μ ^^ e 45, € l 
Tus vM$, OTI ἡρωντοι τοις 'T Θεῶν ονομασσιν οἱ "7TORYT OU; 
l 1 9. f 3 ,’ , e^ ι ἡ 
aU μὸν αὐτῶν c/xewaY ἐφαπόμϑμοι T" οὐνοίᾳ, “ποτὲ δὰ 
- 3 || / 
διωάμεις τινὰς ὧν οἱ 3εοὶ δυτηρές εἰσι χαὴ χα ηγεμόνες, 


F.». i] Ald. Baf. Xyl. ἐν. 


ὦ * 3 


* TX μὲν yàp αἰνεῖν---αὐτῷ δὲ vx] Τὸ μεὲν γὰρ aivtiy—abro δὲ τὸ Ald. Baf. 
Xyl. Mofc. 1. 2. perperam, Bene Stephanus, quod damus, fumpfit 
ex Jannot. et Rodolph. 


Situm etiam et lepidum eft, pimus. Atque fic quidam ai- 
ulum vocabulorum rebus fub- ^ unt Proferpinam vocari 'Exai- 
Jis aptare, quemadmodum — »», quafi formidabilem. Harc 
rammatici docent, alibi ali- — ergo vocum diftinctionem ma- 
Wl fignificantium. Quale eft, joribus in rebus et magis feriis 
M ἰλίγην αἰνεῖν, μεγάλη Y ἐνὶ φορτία — Oblervantes, a diis incipiamus 
ϑίσϑαι. docere adolefcentulos, deorum 

&inis enim ἐπαινεῖν fignificat, nominibus poetas uti aliquan- 
M eft laudare E laudare autem do quum de ipfis iis intelligi 
Porecufare ponitur hocloco: volunt: aliquando commune 
Kut ufitatum nobis eftdicere, vocabulum facultatibus lis tri- 
ἐπε babet, et l'aleat, quum — buentes quee ab iis proficifa 
Miquid nolumus, et non acci- cuntur. ln promptu eít Ar- 


e 3 
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e / 2 ᾿ Ψ "αἵ ὃ 
ομιωνυμῶφς “σοϑαουγρρεύοντεφ. Οἰον eujus ὁ 
᾿ 4} , 
eru JO eio Agyt 
Κλῦϑι ἄναξ "HQoiri, καί μοι σύμμαχος yovsüp. 
Ἵλαος γενοῦ, χαρίζευ δ᾽ οἵα περ χαρίζιαι» 


αὐτὸν τὸν 9εὸν Ἐλιχαλούμϑνος δολός "Cav 
l e 9 e 5 , 
τὸν ἄνδρο. τὴς ἀδελφὴς ἠφανισυϑῥον οὖν 9 
1 / / (e t e^ 
μὴ πύχοντο νομάμου (ups, λέγη, plan, 
ἂν alu) συμφορᾷν οὐεγκέιν, 
Ei κεΐνω κεφαλὴν καὶ χαρίεντα μέλεα 
Ἥφαιξος καϑαροῖσιν ἐν εἴμασιν ἐμφεπονήϑη, 
τὸ πῦρ ὕτως ἃ τὸν θεὸν παοϑσηγρρόῦσε. Πά 
EXpzidws εἰπὼν c4 ὅρκῳ, 
Μὰ τὸν μετ᾽ ὥγρων Ζῆν "Aen τε Φοΐνιον, 
αὐτοὺς τοὺς 9.ὃς ὠνόμακε. Τὰ δὲ Σαον 
᾿ yn G-, 
Τυφλὸς γὰρ, ὦ γυναῖκες, δδ᾽ δεῶν ἄρης 


Συὸς προσώπῳ πάντα τυρξάζει κακὰ, 


B.$  S$»wiv] Abeft in editis veteribus Ald. Baf. Xyl. abeft : 
codicibus fcriptis A D. E. G, Mofc. 1, 2. Harl. Colle 
in nulla collationum adeft. Ex uno ccdice C, collato 
Steph. nil varietatis notatum video ; ut ex hoc aut fim 


habuiffe videatur. 
chilochi exemplum, quo fatis Si caput n pa 
. . 8 . Pu, 
Liquet ipfum cum invocari Vulcanus puris tunicis: 
IS veriibus ; de 1gze, non de de 


Rex mukiber, largire quam foles opem. tur. Rurfum Εἰ 
Dexter volenfque, fupplici auxiliovesi. — verbis in jurejurai 


ον, per cruenta. fide, 
yovem ! 


ipfos deos nomina: 


Quum autem fororis maritum 
qui in mari perierat, neque 
legitimam fepulturam confe- le autem dicent 
quutus erat, deplorans, equi. € àutem Cicenres 
ore ait animo (e .eam cala- Man: cecus eft o fermi 

. . Confundit omne, ut trua 
mitatem laturum fuifle, -— 


- , 
: 4 bo 
, 


ΠΩΣ ARI ΤΟΝ NEON κκ.τ.λ. 


Ἔ πόλεμόν '£edy C χγαχοῦσαι. Καϑαπο αὖ 1 χαλκὸν, 


Ὁμήρου A&yorTos, 


Τῶν ri» αἷμα κελαινὸν ἰύῤῥοον ἀμφὶ Σκάμανδρον 


᾿Εσχέϑασ᾽ ὀξὺς ἄρης. 


e$ εἴ 


Πολλῶν ον T 


Aeyoudiev, εἰδέναι dU. χαὶ μνημονεύειν 


ὅπ χῷ τῷ τῷ Διὸς χαὺ Ζίωὸς ὀνόματι, “ποτὲ LO τὸν 
ju πυτὲ δὲ ale quylu, “πολλάκις δὲ als εἰμα»Ὁ- 


» Mu χροϑσουγρρεύεσιν' ὅτα 


Ζιῦ «ατιρ,1δηϑὲν μεδέων, 


Κα, 


ν μδὺ yog Mam, 


*Q Ζεῦ, τίς εἶναί φησι ca σοφώτερος ; 


1 1 » t 7 . 3 e / : 
τὸ Juv αὐτὸν λέγουσιν" ὅταν δὲ τοῖς αἴπιαις TUO γινο- 
! 0 1] ; / i l 
μόνων πάντων ἔπονομαζωσι τὸν Δία, χῳ λέγωσι, 
Πολλὲς δ᾽ ἰφϑίμους ψυχάς ἄϊδι erpesaxpa" 





Διὸς δ᾽ ἐτελείετο βυλὴ, 


au ἁμανρρμδέωυ. Οὐ 329 τὸν ϑεὸν o “ποηγτὴς οἴεται 
Χαχμιγχαγκιοῖχοι qois ἀνϑρώποις, 3d TX "Ge9- 


c. $ αὖ τὸν} Sic Xyl. et Steph. et ante eos Jannot. αὐτὸν, perperam, Ald, 


Baf. Mofc. 1.3. 


12, καχεμηχανασϑαι) Non aufus fum contra reliquorum librorum confen- 
fum mutare in xaxà μηχανᾶσϑαι quod habet D, et Mofc, 2. a «or. 


re&ore, et Reifkio placuerat. 


ἂς ἢ] endum eft nomine 
P ym: bellum. Eodemque 
"E in illis Homeri : 
Swrum atrum, pulcber, juxta te, Xan- 
tbe, cruorem 


Mar: efuait acutus. 


Quum vero talia multa dican- 
"Mir, fciendum eft, memoria- 
liue tenendum, ipío etiam Jo- 
*is nomine aliquando ipfum 

eum, nonnunquam fertu- 
E«:m, Ízpe etiam fatum nun- 
"Wipari, Quum enim dicunt, 


G 4 


| Sfupiter, e cela genitor qui cosfulis Ida, 
Et, 

Quis fapere plus te peret, orextfupiter? 
ipfum Deum vocant. Quum 
vero in caufis eventorum Jo- 
vem nominant, et dicunt ; 


Er multas. fortes ammas. detrufit ad 
orcum, 
Sic peragebantur magni decreta tonantis 


fatum intelligunt. Non enim 
putat deum poeta hominibus 
mala ftruere: fed.rerum ne- 


ceffitudinem recte "indicat, 


88 |. WaD0TTAPXOÓÉT.. 

μάτων ἀνάγκζευ. opus Lund oco, ὅτι. χὰ πάλαι 
χαὴ φρουτοπέδοις χρὴ ἡγεμόσιν, ἂν μδν «σωφρονῶσῃ, ὧτ 
(esu πέορφται 19) XescTav TO “πολεμίων, ἂν 
δὲ εἰς παϑὴ τῷ ἁμαρτίας ἐμπεσόντες, Gartp ὅτι, 
αἰ σφέρωνται "δὸς δλλήλοως Y guid atr, dou Tp 





Ἑἱμαρμένον γὰρ τῶν κακῶν βυλευμάτων 


Κακῶς ajos irs καρποῦσϑαι βροτοῖς. 
Καὶ uh) ὃ Ἡσίοϑυς τὸν ilesur)in “ποιῶν τῷ "Em- 


pua ("gae duo do, 


mnm ΚΟ 
Δέξασθϑαι παρὸ Ζηνὸς 'Oxvpmis, «AA. disromiptrus, 


Ὧλι τῇ τῆς τύχης διωάμει τῷ Διὸς ὀνόματι xEypmaf Y 
Τὰ γὰρ τυχιοᾷ PR ἀγαϑῶν, Διὸς δῶρφι xem 
πλύτους χαὶ γάμους xpi ἀρχὰσ, uà πάντα ὅλως. τοὶ 
ὐχτὸς, ὧν ἡ κτῆσις ἀνόνητός δὴ τὸς exui χαλῶς 


μὴ διιωναμένοις. Διὸ xg τὸν -Ἐσιμϑέᾳ φαῦλον A ὦ 


ἀνόητον, olera δῶν φυλόῆεοϑαι X94 doa, que «TU 


qued fcilicet fato, profperitas, 
et de hoftibus victoria defti- 
pata fit civitatibus, exerciti- 
bus et ducibus, fi modeftiam 
fervent: fin vero in motus 
animi perturbatos et peccata 
impulfi (ficut ifti) inter fe 
diffideant et tumultuentur, his 
itidem fatum effe ut pertur- 
bentur, in probra corruant, 
mifere denique intereant : 


Fatal- quippe eff, et malos, mortalium, 
Frufium, malis redire confiiis, vices : 


Hefiodus vero ubi Promethe- 


um inducit fratri Epimetheo 


fuadentem, 

— se "ovis ulla E 
aripiat, fed exim «etis ea. domes 
poat : 


Jovis nomen de potentia ft» ** 
tung ufurpavit. Bonis emm 
fortunz tribuit appellatiors€- f? 
donorum Jovis, opibus, co* 
jugiis, imperiis, et omnib» 
in unive externis 

quorum pofleffio inutilis «43, 
recte uti iis nefcienti. Itaq 9^ 
etiam Epimetheum, hominc 9? 
«itiofum et fatuum, ca 

fibi jubet et.metuere a 


ΠΩΣ AEI TON NEON «za —— $9 
yu. ὡς βλαξυσόμϑμον x3) Δ σφθαρησύμϑμον L2 
eurk), Καὶ πάλιν ὅταν λέγη, B 
ϑιώσδυτον γι τὸ Tuypesr ἔίρηχεν, ὡς Οὔκ ἄξιον ἐγχᾳ- 
λεῖν Τοῖς 2jg al τὐχίω πενομένοις, δλλὰ τίω μετ᾽ 
"api χαὴ ῥᾳθυμίας χρὴ μαλακίας χαὶ “πολυτελείας 
γαυρίαν, dio gay χαὶ ἐπογειδιχσον uoo. Οὔπω » αὐτὸ 
mua, τῆς Τύχις λέγοντες, εἰδότες δὲ ala) Te 
ἀταχτως χαὶ ἀορίζως τἰθεφερομδῥης αἴας ϑύναμωιν 
ἰχυρᾷν χαὶ ἀφύλακτον Scu ἀνθρωπίνῳ ογισμῷ, TUS. 
ΤᾺ! γιῶν ὀγόμασιν ὀξέφρᾳζον. "amp xueas καὶ ezy- 
μαΐᾳ, xq ἤθη, xo) vh Δία λόχρες χα ἄνδρας εἰώθαμϑῳ 
δειμοίους xs) 9είθς παρϑσουγρρεύειν. Tore δὲ qi 
"Ud dX) ἀτόπως "EA τῷ Διὸς λέγεοϑαι δοκοιωύτων 
ἐπανορθεστίον᾽ ὧν ἴδ! χαὶ (guru, 

F. 1. σὴ τυχηρὸν Dediex E. Ὁ, Vulgo, τὸν τυχηρόν. 


4 1, deepías) Stephanus rete recepit, cum fenfu Gagitante, tum auctoritate 
librorum.  Difette exftat in Rodolph. Pol. Schott. Anon. Nec 


ullus fcriptus diflentit. Εὐπορίαν erat in Ald. Baf. Xyl. quod, nefcio 


quomodo factum fit, ut Krebfio probaretur. 


fÉtcundis damno nimirum ei 
"texitio futuris, Iterum ubi 
3iitut : 


Pevperiem, peflemque animi, viteque 


Unlicolum cfi munus, cuiquam expro- 
brare caveto : 


livinitus datum vocat id quod 
"lMvstuna obtigit: fignificans, 
Jon eíle eos culpandos qui 
Mlortunze injuria pauperes funt: 
Jiinopiam cum ignavia focordia, 
Cmollitie et luxu conjun&tam, 
"Am vero turpem ac probro- 


fam effe. Quum enim /or- 
tunc& nomen nondum ufur- 
paretur, fcirent autem illi, vim 
ejus caufz quz nullo ordine 
nullifque finibus contenta va- 
gatur, validam effe, humano- 
que confilio evitari non poffe, 
deorum nominibus eam appel- 
larunt. Quomodo nos etiam 
res, mores, adeoque oratio- 
nes, hominefque folemus di- 
vinos appellare. Hac ratione 
corrigi debent multa ifta quze 
abfurde dicta de Jove viden- 
tur: ut hoc, 


H"HÁAOTTAPXOT 


Δοιοὶ γάρ τε «’ῖϑοι κατακείαται ἐν Διὸς οὔδει 


Κηρὼν ἔμπλειοι, ὁ μὲν ἰσϑλῶν, αὐτὰρ ὃ διιλῶν 


"Opa μὲν ἹΚρουίδης ὑψίζυγος ἐκ ἐτίλεσσεν, 


AX. κακαὶ φρονέων τεκμαίρεται ἀμφοτέροισι. 


Καὶ, 


— τότε γὰρ ῥα κυλίνδετο αὐματος ἀρχὴ 


Τρωσί τε καθ Δαναοῖσι, Διὸς μεγάλου διὰ βελὲς, 

“Ὁ | "- e ᾿ / 
ὡς αἰδὲ τῆς Τύχις 3 τὴς Εἰμαρρμδμης λεγρυδμὰ 
"v DO /, € “ὦ Ὁ : 4 Y € * 
eig τὸ ἀσυλλογιςον UAM τῆς dide, X94 ολῶςφ oU 
ἡμᾶς. “Ὅχω δὲ τὸ (GG 9010v χαὴ xL λόγον 194 
"Cei οὐζαῦ)α. κυρίως Avo Ceo yas τὸν 9εὸν νομάς 

el 


ὡσσερ C) τούτοις, 


Αὐτὰρ ὁ τῶν ἄλλων ἱπεπυλεῖτο rixas ἀνδρῶν, 
Αἴαντος δ᾽ ἀλέεινε μάχην Τελαμωνιάδαο. 


1 
Και 


Ζεὺς γὰρ οἱ νεμέσα ἂν ἐμείνονι φωτὶ μάχοιτο» 


Ζιὺς yap τὰ μὲν τοιαῦτα Φροντίζει βροτῶν, 


Τὰ μικρὸ δ᾽ ἄλλοις δαίμοσιν παρεὶς ἰᾷ. 


Σφόδρα, δὲ du χαὶ “τοῖς ἄλλοις ὀνόμασι (Geo y e, 
M / / l / 
7a, "esu χινθρδῥοις xs4 μεϑιςαρδρμοις ’ 


JDolia namque "fovis duo funt fita li- 
mine tm ipfo, 


Hoc advería, illud [ed rofpera fata 
Item, 


J'upiter, ambobus: menflrans, [ dira 
parere. 
Item, 
Hinc Danais CTeucrifque, ita digerit 
ONIS, magnus ' 
J'upiter, exitii, fe prima erupit origo : 
hzc, inquam, de fortuna et 
fet» interpretabimur : quas 
caufas neque ratiocinando pof- 
fumus affequi, neque omnino 


Hec illis jurate, fed bec rata noluit 
effe | 


in noftra funt poteftate. 
vero confentaneum, dec 
et probabile .eft, ibi pm 
poni nomen Dei judicabi 
ut, 


Priamides cuneos aliorum «i&oi 
4djacem tantum «uians Telamo 


fun. 
Nam pugnare «etat meliori, * 
ipfum, 
Et, 


Mortalium res bas curat *fupit 
Minuto, Divis mifja, certeris f 
Magnopere etiam alia fur 
madvertenda vocabula, n 
ad res accommodata, et 


ufurpata a poetis. Qu 


ΠΩΣ ARI TON NEON Xe'TeÀe οἵ 


T erri. Οἷον £4 χρῷ τὸ πῆς  Aperie. Ἐπεὶ δ 
ὦ μένον opeyes suberat χὴ ϑασίος οἱ ipae ch 
D Ὡράξεσι, χρὴ λόγοις, Dd, x, δόξας ortos καὶ δυωά- 
Mus «ἰθιποιε, «Qe TéTo “ποιοαῦται χαὶ τίω εὐθυξίαν 
april) xj δύναμιν ὀνομαίζοντες, ὥασερ Ἐλαίαν τὸν 
ἀπὸ τῆς ἐλαίας, xs4 dwov τὸν στὸ τὴς Qro καρπὸν. 
ὁμωνύμως τοῖς φέρουσιν. Οὐχοῦν o νέος ἡμῖν, ὅταν Jo 
λίγωσι, | 
Τῆς 3 ἀρετῆς ἰδρῶτα ϑεοὶ προπάροιϑεν ἔϑηκαν, 
Ka) 
Κά, 


Τῆμός σφιν Δαναοὶ ἀρετὴ ῥήξαντο φαλαγία, 


ἘΠ δὲ ϑανεῖν ϑέμις, ὧδε ϑανεῖν καλὸν, 
E4 ἀρετὴν κωταδυσαμένους βίον, 


Pg. οἰδλϑω λόγεοϑτι! (guru. αἰδὲ τὴς ἀρίξης xg 9ειο- 
! et 9 € te a » / 4 1 3 / 
Ττατης ἐξεως C^ ἡμῖν, Lo 0pgo T Tct λόγου X9 ax pri Ta. 


Ὁ. 2. 1253 τῦτο “σοιῶ ζοντις Miror, neminem editorem quid mo- 
nuifle, Mihi femper difplicuit di&onis genus alicnum a Graeca 
confuetudine. A.C E. Mofc. 1.2 Schott Jun. habent οὐ παρὰ τῶτρ 
«ποιῶνται --- ὀνομιάζοντες" quod, fi modo fenfum habet, nil aliud eft 

ifi, non tanti eeflimant —nominare, id eft, non dubitant — nominare, Forte 

legendum παρὰ τοῦϑ᾽ οἱ ποιηταὶ--οὐγόμαζον. Plura in Animadverfio- 
nibus. ' 


D), σφιν--- ἀρατ} σφῆ D. At σφι Mofc. 4. Harl, Coll. Nov. item G, qui 


in margine habet σφῶν. 


&nere eft. Virtutis nomen. 
uia enim non prudentes mo- 

5 juftofque et bonos, virtus 
Prettat in verbis et factis, fed 
Cuflimationem etiam fere et 
Potentiam conciliat: idcirco 
Ctbonam famam illi, et po- 
tentiam virtutis nomine affi- 
€!unt: quomodo olez fructum 
7m, et nucis mucem, com- 
EXunicato nomine dicimus. 
ofer proinde adolefcentu- 


Jus ui apud poetas legerit, 


— Sudorem pofuere Dii virtutis ad arcem. 


Et, | 

Ruperunt Danai jam tum virtute pba- 
langem. 

Item, 


No: fii fata jubent nuuc morzi occum- 
bere, mors ef 
Pukbra quidem fantiee virtuti im- 
mergere "vitam, 
hzc legens, ftatim cogitet dici 
hzc de preftantifhmo et di- 
vinifimo habitu noftro, quo 
rectam rationem, et natura 


i. 
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)v ς . à e "le ὦ e» 
Aneüs Qimas, iw 2ojsPww ὁμολργουμδῥίν ψυχῖς 
wu Ὅν δὲ d AX πάλιν τὸ, T9, 

Ζεὺς δ᾽ ὠμιτὸν ἄνδμοσιν ὀφίλλει ni μινύθε, e, 


Kai τὸ, 


— λύτῳ Y dp καὶ! i κῦϑος mi, 


μὴ xgSiticSes τοὺς “πλουσίεφ demande al τῶν 
κὸν, χρϑαπερ ὥνιον εὐθὺς apyupa club ἀροτίω ἔ 


pad Ὠλὶ τῇ yy aid τίω 


ὡς φεῦ UE ἡ 


vocan νομίζων" JA ἀντὶ δύξης ἡ ϑωωάμεως ἣ 
εὐτυχίας ἤ vos. pale τῇ ἀρετῇ wey puo τὸν σποιτίιὐ 
ἡγερϑω. Καὶ 329 τῇ χαχότησι ren μδὺ loc συμαί- τ 
vex χαχίαν x5) μοχθηρίαν ψυχὰς, ὡς 'Heied S", 


Τὸν μὲν γὰρ κακότητα. κρὶ Ando igo 


iud ρ 


/ € e 
mit δὲ ἄλλην T χάκωσιν, 3 δυφυχίαν; ως Opwness; 
Als yao i» κακότητι βροτεὶ καταγηρείσκουσι»- 
9 9 4 φ 1 
Ἐπεὶ χρὴ τίω εὐδαιμονίαν ὀξαπατηϑείη τις ἂν BT τὰς 


F. 1 ἐγείσϑω) 


Stephanus ita ex Pel. et 


annot. nec diffentit D. Vulgo 


minus convenienter fententise edebatur ὑγούμενος in. Ald, Baf. T 
cum quibus faciunt 6&to fcripti A. C. E. G. Mofc. 1. $. Harl.Coll. N 


ratione przditze perfectionem, 
animique conftantem et con- 
venientem affectionem intel- 
ligimus. Rurfum hzc legens, 
Jupiter ipfe virum virtutem exbequrit, 
et euge. 
Et, 
—— divitias «irtus et. fama. fo- 
quuntur ὁ 
non defideat divites cum ftu- 
pore admirans atque fufpici- 
ens, quafi vero ii pecunia e- 
mere virtutem poffint, aut fuz 
prudentiz incrementum de- 
crementumve in fortunz fit 


poteflate. — Verum hoc judi. 


cet, virtutis voce, pro gloris, 
potentia, felicitate, aut fimili 
aliqua re; Poetam ufum fuiffe. 
Nam κακότητος etiam verbo 


ut 
Τὸν μὲν ydp κακότητα καὶ Dabo igo 
ἕλίσϑαι" 
aliquando calamitatem et mi» 
feriam, ut apud Homerum, 
αἶψα f dad b sezbren βροτὰὶ savuye 


Quomodoi is quoque falleretur 
qui feliciatem c9 modo apud 
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“πορτοὶς ep D" λέγειν, ὡς οἱ φιλόσοφοι Λέγουσι alu) 
παντελῆ “9 ἄγαϑων ἕξιν, ἢ χτῆσιν ἢ χρὴ τελειότητου 
ς βία χτλ φύσιν εὐρϑοιῶτος, DA. οὐχι χατουχρωρμϑμους 
πυλλάχις, τὸν “πλούσιον εὐδοιήμωονα, χαλθιν καὶ μαχφριον, 
15 alo) δύναμιν ἢ alo. δύξαν, εὐδαιμονίαν. " Ojness 
μὸν “ὃ ὀρθῶς xy pr?) τοῖς ὀνόμασιν 
Ὥς οὔτοι χαίρων τοῖσδε xri TIT ἀνάσαν.- 
Ka Moy", 


"Ex Ji πελλὴν οὐσίαν, xai «λούσιος 
Καλοῦμ ὑπὸ πάντων, μακάριος δ᾽ ὑπ᾽ οὐδενός. 


Εὐμπίδης δὲ mé ἀπεργαζεται egy luo χρὴ σύγ- 


e / 
Aw, τῶν Aeynt; 
L Μή μοι γένοιτο λνπρὸς εὐδαίμων βίος. 


Ki, 
τί τὴν τυραννίδ᾽ οἰδικίαν εὐδαίμονα 
τιμάς; 


ἂν μή τις; ὥασερ ἐἰρη]αι, (gis μεζαφοραις ἡ χα]α"χρήσεσι 
Tomualey ἑπήϊω.  "ax(g. fc ouv ἱκανῶς «EA τούτων. 


1$, 3. καὶ} Abcft ab Ald. Baf, Xyl. Unum xal deeft in C. Reliqui non 
diffentiunt a recepta hac le&ione Stephani. 


oras accipi putaret, quophi- Et Menander: 
οὐρῇ fignificat perfectum 
orum omnium habitum, Ops abunde, dive omwibus vocor, 
fe poffeffionem et perfectio- 
Euripides multum confufio- 


Dtm vitze fecundum naturam  — 
profpero curfu euntis: non nis et turbarum infert, hec 


fentüens abuti eos fzpe no- Ícribens: | 

a e TU dives fts Je licem Vitam beatam nolo, quee molefla fit. 

b iis appellari, aut beatum, 

Poentiamque et famam bo- Et, 

Dam fe licitatis vocabulo infig- Suid, nate, regnum qué beata injmria ef 
liri; Nam Homerus quidem — — Lauda? | 
lé&e utitur appellationibus . . . 

PP nifi, ut dixi, tranflationem et 


is: 
JNen me equidem tantis opibus juvat ire abufum vocum fpectes. Ac 
potentem. de iis quidem fatis. | 


A 
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e Exin δ᾽ "x ἅπαξ, Xd πολλάκις αἰ ποῦ- 
μμνηῆθον ἐξὶ τοὺς νέους οὐδεριγύμϑμον αὐτοῖς ὅτι pap 
ταϊωὼ ἡ nb alm ἔχουσαι, κίσμῳ μδὺ καὶ λαμ- 
Gesmm Aga EA vus ^ Lamas "aesti χα 
ταὶ Xm, alo δὲ ὁμοιότητα τὸ nardi ὁ πρλλείπει, 
τῆς μιμήσεως C) τῷ πϑανῷ τὸ ἀγωγὸν ἐχούσης. AD 
Xs Xgxias X, ἀρετῆς σημξια, μεμωγμένα, ταῖς “οϑάξεσο ς 
3 μὴ παντάπασι ὃ ἀληθείας ὀληωρϑῦσον μίμωσις σζωυεκ- 
φέρει, ὥασερ. » Ὁμήρου πουλλὰ πάνυ qug Σ;,τωΐκοις ne 
pen. ges Cum, μήτε τι φαῦλον ἀρετῇ aerem prm 
χαχίᾳ ἀξιθσιν; 3d πάντως ,μϑὺ c» πᾶσιν 
appris) ὃ ἀμαϑῆ, «δὲ πά wm. δ᾽ αὖ χατορϑᾶν, 
Agig ἀχούομϑυ. 


τὸν aquo. Ἰαῦτα γὰρ c ταῖς | 
Ἐν δὲ τοῖς “οάγμασι xs) τῷ βίῳ “πολλῶν, XXT 
Εὐριπιδέω, 
Οὐκ ἄν » γένοντο χορὸς ἰσϑλὰ καὶ xaxa, | 
᾿Αλλ᾽ Eri τὶς σύγκρασις. Ὁ 


B.8. ἐνδεικνύμενον] Reftitui veterem fcripturam ex Ald. Baf. X yl. Mofc. 1.3. 
Stephani eft ἐκδειχνύμενον, non alibi apud Plutarchum legitur. 


VII. Hoc non femel, fed 
fzpenumero monendi funt a- 
dolefcentes, poefin, quum ar- 
gumentum ei fit ad imitandum 
propofitum, adhibere quidem 
eam ornatum et fplendorem 
rebus moribufque, quz pro 
argumento fumpfit, illuftran- 
dis: interim tamen veritatis 
fimilitudinem non dimittere, 
quippe imitatio, cum verifi- 
mili, conjunctam illecebram 
habct. Itaque imitatio quz 
non plane veritatem negligit, 


actionibus virtutum et vitio- 
rum permixta indicia fimul 
profert, qualis eft Homeri 
poefis, quse longum vale dixit 
StoICIS, neque. virtuti vitium, 
Neque vUilio virtulem unquam 
adej/e, cenfentibus, fed omnina 
ufguequaque  infpientem  pec- 
Care, fapientem recle agere, 
Hzc fane in fcholis audiuntur. 
At in rebus ipfis vitaque com- 
muni, ficut Euripides fenfit, 


Mixtura quadam ef^, fim sualo nullum 
disini ? . 
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᾿Ανκῷ δὲ τῷ ἀληθοῦς μάλιςα fe» "moormout τῷ “ποικίλῳ 
λῶπται χρὴ πολυτρόπῳ. Τὸ γὰρ ἐμπαϑὲς χαὴ «opi 
oov x9 &gesedburoy, ᾧ πλέςη ἅ ἔχπληξις ἐπέϊαι, 
πλείςη δὲ 'χάρις, αἱ μεζαξολαὶ παρέχουσι τοῖς μυύθεις" 
τὸ δ᾽ ἁπλοιῶ, ἀπαϑὲς xg) ἄμυυθον. “Ὅθεν ὅτε xar (ds; 
44 πάντο “ποιοῦσι τοὺς αὐτοὺς, ὅτ᾽ εὐημεροιῶζαε, UTE 


τατορθοιῶζο. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τοῖς jus, ὅζαν εἰς ἀνϑρω- 


vulgatam tenent. 





Porro citra veritatem poefis 
Tzxime varietate multiplici 
Utitur, Nam etaffectus, etino- 
DPinata, inexpectataque, αὐ: εἴ 
3d animos percellendos mag- 
"tam habent vim, et ad gratiam 
ἃς jucunditátem fabulis, mu- 
tationes conciliant: quod fim- 
Pex eft, id a fabula eft, eta 
ibus alienum. Itaque ne- 
χι)ε vincentes femper eofdem, 
Tae que perpetuo rebus fecun- 
*lis utentes faciunt, neque rem 
Fede gerentes. Adde, quod 
Tw deos quidem, quum ii in 
Yuumana incidunt negotia, af- 


Tiu, ἐμπίσωσι προ άξεις, ἀπαϑίσι “οώντωι Xy ἀναμαρ- 
τῆτις, Wa, μυιδαιμοῦ, τό, Tt ταρϑγῆον ἡ τὸ C/x mA EoY 
ἀργὴ "P “ποιησεως ἀχίνδυινον x, dyaY(acya vigor γινόυϑμον. 

t ἡ, Οὕτως op τούτων ἐχόντων, ἐπάγωμδμ τὸς ποιή 
' pam τὸν νέον μὴ "Tou di, ἔχονται τοὺς δόξας eA dod 
Way εὐχείνων χαὴ μεγάλων ὀνομάτων, ὡς dea. σοφοὶ 
t4 ἥχαιοι ἄγσδρες "ouv, dxesi τε βασιλέις xs) χανόνες 
ἀμτὴς ἁπάσης αὶ ὀρλότητος. "Ema βλαξήσε ἢ μεγάλα 
Dii, dverrayénco] Legendum ἀνα γώνιςον metu certaminis fublato. Ducunt 

eo et D. ΟἹ in quibus eft ἀνταγώνιξον. Vulc. ἀκαταγώνιςω, Reliqui 


L4 Pian ἄνδρες} δίκαιοι οἱ ἄνδρες D. quod forte melius. 


fectuum vacuos et errorum 
finunt effe, ut ne alicubi quod 
in poefi perturbat ac percellit 
animos, periculo, et advería- 
rio de rebus fublato, ociofum 
fit et vacuum. 

. VIII. His ad hunc modum 
habentibus, adducemus ad po- 
einata adolefcentem, non illam 
fecum opinionem de claris illis 
et magnis nominibus afferen- 
tem, quafi fapientes illi et 
jufti fuerint homines, przeftan- 
tiffimique reges, et omnis vir- 
tutis atque rectitudinis nor- 
me. Damnum enim cape- 


9o TAOTTAPXOT 
/ / | l i , 
δοχιμαζων aug. χρῇ TEXTOS, μηδὲν δυσχεραίνων, 
à.» / ad / M 
ἀχούων, uad sonda O" τῷ ψέγοντος αὐτὼς 
“ ᾿ V .2 
aum, «aeg toas, xu Moy (Gs, 
(0A yap Ζεῦ το «άτερ καὶ ᾿Αϑηναίη καὶ "Απολλιω;, 
Μήτέ τις οὖν Τρώων JavaTor Φύγοι ὅσσοι aav, 
Mrs τὶς ᾿Αργείων᾽ νῶϊν δ᾽ ἰκδῦμεν ὄλεθρον, 
"OQp οἷοι Τροίης ἱεραὶ κρόδιμνα λύωμεν. 
» & 
Και, 
"Owrporeerns δ' ἤκουσα ὕπα Τριώμοιο ϑυγατρὸς 
Κασσανδρης, τὴν κτεῖνε Κλυταιμνήγρη δολόμητιᾳ 
᾿ς ᾿Αμφ' ἐμοί, 
Ko, | 
Παλλακίδι προμυγῆναι., ἵν ἐχιϑύρειε γέροντα" 
T» “«ιϑόμην, καὶ ipta. 
A. 
Κα, 
Ζεῦ «ἀτερ, οὔ τις σεῖο ϑεὼν ὁλοώτερος ἄλλος. 
ἹΜηϑὲν ἐπαινῶν ἐϑιξζέοϑϑω τοιοῦτον ὁ γέος. pd ae 
/ V / , “Ὁ 
σεις λέγων, μηδὲ «οἷδαγωγάς τοὰας εὐωροπέις 
/ / / MO" 1 0» 
ὌραΎμασι φαύλοις Uva , “ϑανὸς eq 
E.6. δοκιμάζων σάντα xal τεϑηπὼς, μηδὲν δυσχεραίνων] Reftitui hoc ex 
Baf. Xyl. πάντα habent etiam. Α. D. Ὁ. Mofc. 1. 3. Harl. € 
Nov. Mez. Vulgata a Stephano inftituta erat. δ. ταῦτα x.* 
δυσχεραίνων" Ex his ταῦτα przbent Exempl. Turn. Jannot. 
Schott. Anon. uà Jannot. Rodolph. Pol. Anon, Aliud eft 
μὴ δυσχεραίνων δὲ μηδὲν, μηδὲ ἀκούων. 


Δ. 2. τας εὐπρεπεῖς) Sic unus Ὁ, Vulgo τὰς εὐπρεπεῖς. Forte τὰς c 
eft proxime antecedenti γὰς. 


pet, omnia illa magna putans, mpia φιανι wofre fufpefisn 
et cum ftupore admirans, at ; 
non umprobans, neque audi- Et, 
c 
ns held. admittens, quieos ri, fociem cum pellice, 
reprehendat, quum talia di- illa | 
cunt aut faciunt quale hoc: Sic odium indueret : facio per 
δὶς pater pus Deum facite, tuque in- Item, 
ta Pallas, 1 
Sic PLabe, ut ne quis Troum Da- or fne, Dum te δι 
gauwue Íuberfit, 


He liceat mob rim efagiffe dmbu,, — Condocefaciamus vero 
Et felis, "Iroier facros eotrtere muros. lefcentem, ut nihil tale] 
Item, neque veríutus eíle we 
Fox wibi Caffandre of audita, mif.  DrObabiles feCtari prae 
risen, ioris Pr- t rebus malis fpeciofs 
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UND, ἥλων χαὶ βίων, χαὶ ἀνϑρώπων d τελείων, φέδε: 
υαϑαρῶν, δ᾽ ἀνεπιλγίων παντάπασιν, δλλὰ Mepuy- 
Bev πάλεσι χρὴ δόξαις ψευδέσι χὰ ἀγνώαις, ἃ. 4. 
δ᾽ exuiay αὐτοὺς πολλάχις ur TE. ques τὸ. 


weridor. 


'H 329 τοιαύτη «o Dyaxe € via χαὶ 


ajg- 


Wii, τοις m^ εὖ λόγομϑῥοις xs) "aesrtlopdMos ἐπαιρ9- 


» ie χρὴ σωυενθουσιῶντος, τὸ δὲ φαῦλα μὴ “αξλσιμδύα 
i δυλοραίνοντος, aca παρέξει alu d 


axesacw. Ὁ 


^ i. ϑαυμαζων X, πᾶσιν ad D^, τὴν χαὶ χαΐᾳ- 
Muta" τῇ » δέξῃ dl) κρίσιν αἰ πὸ TUÓ peor 
pie, damp οἱ ho Πλάτων) ἐποριμού- 
yu χυρτότητα, xj "ls ᾿Αριφστέλες τραυλότηζρι, 
Vere| caede πωλὰ v φαίλων εὐχιὸς yel A". 


Δὰ δὲ μὴ δειλῶς, μηδὲ ὥασερ 


"αὶ Qpfluv ἅπανίζᾳ χαὶ “αρϑσχυνεῖν, δλλὰ ϑανρσαλέως 
aov "Gangaves, pad rov €. Ορθῶς x, ᾿Ὡρεπόντως, 


kriptiones excogitare. Id po- 
tius judicet, poefin effe imi- 
tationem morum et vitarum 
hominum non perfectorum aut 
aut ab omni re- 

Iuehegfione immunium : 
«qui fint ad perturbationes, opi- 
Wxones, mendacia ignoratio- 


menque implicati : quae tamen 
à ob natura: bonitatem sepe- 


aero Hoc enim. 
A dic RR MR 


nardi nullum €x auditione 
*amnum fentiet, elatus atque 
*oncitatus ad ea quse recte di- 
«untur aut aguntur, contraria 
ὟΟΣ, 1. 


,H 


indigne ferens ac repudians. 
Qui vero omnia admiratur, 
omniaque familiariter amplec- . 
titur, judicio per heroica ἢ“. 
mina opinioni mancipato: i$ 
imprudens multis fe vitiis faci- . 
le obnoxium przebebit: quem- 
admodum iis evenit qui cur- 
vitatem Platonis et balbutiem - 
Ariftotelis imitantur. Opor- 
tet autem eum non timide, 
neque ut in templo fuperfti- 
tiofe ad omnia horrere, om» 
niaque adorare, fed affuetum 
audacter acclamare fyo loco 
non minus, Male bes, et, mn 
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τὸ Οὐκ ὀθῶξ᾽ χὰ Οὐ παρϑσηκόντως. Οἷόν, à. Aquis 
ὠαοιλυσίαν συνάγει 15) φιρουτων δ ΑἹ νοσοιιύτων, ἀργάλλων c 
c» (gis φρατώαις Ἐλιφάνιαν ὧν χρῷ δόξαν aeos 
δὲ ὧν, xe) μὲ ὑμέρφιν οὐάτίων, ἢ (aime, κρίνεγαι πί- 
φυχεν, ἀἰοϑόρϑμί) οὐκ tay σμυΐϑη τίωὐ νόσον, eid 
σιιυσῶσοιν Στὸ χοινῶν αἰτῶν, ἀναζὰς d δαμαγωγῶ 
“δὺς T ὄχλον, 394 τῷ βασιλέι S6 oou uA, 


) ᾿᾿Ατρείδη, νῦν ἄμμι παλιμπλαγχϑέντας ὀΐω, 
^A ase » ' 


des ζαῦτα xs) μετείως xs) ωροπόντως. ΤῸ δὲ μάν-" 
πῶς δυδιέναι φήσαντος alu) ὀργὴν τῷ δυωαπωτώτου a3 
"Exe. Gi. tr ojos Giji μετοίως fauci 
μηδένα, παρϑσοίσενν pgs αὐτῷ avos de, caesi, 
— Y ἣν ᾿Αγαμέμνονα dr, 
οὐδεικνύνδμ): ὀλιγωρίαν xs “ἰραφούνησιν τῷ ἀρχόντος. 
Ἔχ δὲ ζύτε μᾶλλον παροξεωυθεὶς, Ἐλὶ Ὁ ξίφος φέρεται, 
B. 11. πρσεκόντως Dedi ex D. Pol. Jartnot, Vulc. Mes. Vulgo πρσῇμαι, 
decet, quam, ReZe boc, et, de- —— Nu erede, rurfem erant remenffe 


cere. Verbi gratia: Militi- 
bus morbo correptis, Achilles 


concionem cogit, tam lentum 
bellum zegre ferens, maxime- 
que ob fuam in bello gloriam 
et przftantiam : atque, ut erat 
rei medicge peritus, poft no- 
num dier, quo judicari talia 
natura fert, fentiens morbum 


non efle vulgarem, aut ab ufi-. 


tata aliqua caufa profectum, 

furgeníque ad dicendum, non 

populo fe accomrgodat, fed 
coníiliarium regi fe prebet : 


[ui 
m 
νι 


Re&e hec, moderate et de- 
core. Quum autem vates 
dixiffet fe potentifimi Gre- 
corum iram metuere, jurans 
fe vivo neminem illi manus 
illaturum, non recte jam ne- 


que moderste hoc adjicit, 


. e-- non f ipfum Zgemenmona dicas « 
oftendens pro nihilo fe ducere 
principem, ac defpicere. Ma- 


- gis deinde irritatus,. gladium 
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eQalar αἱ vost S , UTE “δὸς τὸ χαλὸν ópjws, ὅτε 
δὸς συμφέρον. Εἶτ᾽ αὖϑις μεζανοῦσας,. ΄ 
,. "Adj ἐς κουλιεὲν ὦσε μέγα ξίφος, οὐδ᾽ ἀπίϑησε 


»Po M9» ᾿Αϑηναίης' 


ojus πάλιν xe χαλῶς, ὅτι τὸν ϑυμὸν ἐχχόψαι παντοί- 
mu μὴ διωυνθεὶς, ὅμως pi ἀγήχεφον σι δρασω; μετέ- 


em x94 χατίογεν, 


* o LN 


λογισμῷ γένόμϑμον.- Πάλιν 


ὁ Ἀγαμέμνων οὐ Bp τὸς EA alu ὠχκλησῖαν ye 
iius xod λεγρυϑύοις etx; dvb χαζαγῥίλαςῦς "Col, οὖ 
δ τὰς θὰ Χρυσηΐδει, σεμνότερος 32) βασιλικώτερϑ6: 
Of » ᾿Αχιλλεὺς, ἀηρυϑῥης Ὁ Βρισηϊδίϑ., “΄ 


Δακρύσας ἱτάρων ἄφαρ toro νόσφι λιασϑεῖφ᾽ 


Vm δὲ, αὐτὸς eig τω vauo due Cav ἡ Ges 


| a ». 4 ς 
 πυπίμπων al ἀγϑρωπον, d) ὀλέγῳ mese 
LÍ (s ^e e» » 2 7 3 9 Y 

Pm τῆς yojueTMS ΤῊ εὐνοῖο, rex pito, ἐϑὲν dives 

("d o» » ^ 
esl éparmiXàY ἐποίσει. Καὶ ule ὃ Φοίνιξ 2e alu 
τωλαχίδαι, χατοίρφιτος Az τῷ πατρὸς γενόνμϑμθ» 2 

Τὸν μὲν ἐγὼ [φησὶ] βώλευσα κατακτάμεν ὀξέϊ χαλκῶ" 
᾿Αλλά τις ἀθανώτων παῦσιν χόλον, ὃς P iri ϑυμῷ 


tripit, trucidandi regis cupi- 
tate; neque recte neque uti- 

iter, Mox poenitentia ductus, 

Lm vazina condidit enjem 

perd. T riteridis, ce- jm, 

um hoc re&e et preclare, 

guod quum animum plane ex- 
Cindere non potuiffet, eum 
tamen convertit et cohibuit 
Kaxioni fubjunctum, priufquam 
flagitium erumperet. Rur- 
-*am Ágamemno ridiculus eft 
&X1 iis quz in concione dicit 
"Eque gerit: gravitatis plus 
ibt et regii decori in 
XCbrjfeidis negotio, quam in 


fimili caufa Achilles. Hic 
enim, quum Brifeis abduce- 
retur, - | 


Confedit lacbrymans, fociis procul inde 
relictis : 


Agamemno ipfe in navem im- 
ponens, tradens et amandaná 
eam, quam ante fibi uxore 
fua chariorem dixerat, turpe 
aut amatorium nihil agit. Jam 
Phoenix a patre ob pellicem 
diris devotus, ait : | | 

Hunc [»» fuperare, animus jam fua- 

erat arduus, 


Ferum aliquis fupesum rabidam com- 


pont irem, . « Ya. δ 


LI 


H2 


(800 ὩΣΔΟΥΤΑ͂ΡΧΟΥ.. 


woo ei per om seam 
Ὁ 4B δῶν 'Apkpyos ὀξῶλε (eim, τὼ € 
ἔχει δὲ ποὺς T χαιρὸν opos, € Φοίνικος τι 
διδεύσκοντος οἷόν "otv ὀργὴ, καὶ ὅσω 2g. Sua 
τολμίωσι, μὴ Agua λογισμῷ, ju 7'l 
παρηγροϑῦσι, Καὶ Ὑδῤ τὸν Μελέαγρον ἐπ 
“πολίταις ὀργιζόρδμον, trm, “ορ αὐνόμϑνον à) 
Jor τὸ δὲ μὲ σωμακολουλειν, 2X avm 
Xe. Tuy x51 μεέζα νοδιν, ἐπαινῶν 6 χαλῶν x: 
Ἐνταῦθα μδὺ δῶν ἡ 2jgQoe9. eio 
ἄσαφεια, τὴς γνώμης, δ[ορισέον ὅτω πῶς ἐΐ 
γόον. Ei μϑὺ ἡ Nawonga. ξένον ἄνδιρᾳ τ 
ϑεα σοι μένη, χαὶ παϑοῦσωυ Ὁ τὴς Καλυψῶς. 
αὐτὸν, ἅτε δὴ τευφῶσαι. 194 γάμων ὥραν ἔχοι 
μωραίνει “πρὸς qus ϑεραπαινίδας, | 
refs Papx lcm. Xjlanie amen cum i» Latus m 
rca editione, fignum corruptelee, afterifcum pofuit 

| Et fame admonuit popularis dura vereri 


Time animo fubiit arii comvicia eulpi : 
Ne patris occifor Grecos. ego dicerer 
int. er. ] 


laudans, iis non 
refiftere, eas fup 
nitentia earum 

his quidem m: 


Sane Ariftarchus fuftulit hos 
petivé pofi funt, Phernic 
. peftive ti funt, nice 
Acbillem docente quid rei fit 
ira, et quz per iram homines 
audeant, ratione non utentes, 
neque lenientibus obtempe- 


difcrimen : ubi 
eft fententia, ficd 
eft, et fiftendus : 
quidem Naufica 
virum  Ulyffem 
eodemque, quo 
eum modo 


yantes. Nam et Meleagrum (Δ: 
inducit civibus iratum, et de- peitiens, et uj 

inde placatum: recte pertur- τὰν 
ones animi vituperans : TEN 
MEM Utque rem bonam et utilem, Hicgueili ebeet δὰ 


e" "s 
. 
- . 
..95»95 . 
. 
- t 
[4 


ΠΩΣ ΔΈΣΓ TON NEON κιτολο Tox 


^Jacrtos τὸ ϑράσος αὐτῆς xe) τίω ἀκολασίαν. Εἰ δὲ 
τοῖς Anis y ide τὸ os cadwu, e Junt 
alu ἐγτευξιν dut Q “πολὺν vouo ἔχουσοιν, εὔχεται τοιότῳ 
κυνεῦν μῶλον ἢ bara τ ied ΦΩ͂ πολ 
TX, ἄξιον ἄγαοϑτι. Πάλιν τῆς Πιίωελόπης τος 
Mal sese epis ex ἀπανϑρώπως, ὠχείνων 
δὲ αὐτῇ aee Cue ἱ ἱμοίτια, X9) X00MOY ἄλλον, ntes 
Ὀδυσεὺς | 
C  — Obnxa τῶν μὲν δῦρα παρίλκετο, ϑέλγε δὲ ϑυμὸν, 
& μὸν Ἰλὶ τῇ δωροδυχίῳ χαὶ πλεονεξίᾳ χαίρει, τὰν 
τυμῳδούμϑμον aped. uasa, ἸΠολίαγρον᾽ 
Εὐδαίμων Τιολίαγρος ὑραίνιον αἶγα πλωτοφόρον vplQur. — 

Ἐΐπδὲ μᾶλλον old O^ Lupus ἕξειν ale alo 
bells, τὴ τὸ μόνον ὁ παφρσδικδίβε, λόμν ἔρι τὶ 
Md avra es Supsus. Ὁμοίως (AD τῇ Afg.p3- 
Mice. T. γονμάτων, ἃ σιωυεξέθπχαν οἱ Φαίακες αὐτῷ 
τὶ ἀπέπλοῦσοιν, εἰ Bj ἀληθῶς οὖ ἐρημίᾳ, τοσαύτη χὰ 
reprebenfionem audacia ejus 


meretur, et impudicitia. oin 
ex fermone viri ingenium per- 
biciens, admirataque allo- 
quium ejus ita prudens, optat 
den i potius maritum, 
quam navicularium aliquem, 
et [altatorem civem: admira- 
fionem meretur. Item Pene- 
lopa cum procis comiter col- 
iifque veftimenta et 


alum mundum donantibus, 
Ulyfles lztatur: 


rd dene aufert, fpe pettora 


Hic 6. Ulyfies muneribus et 


lucro gaudet, Poliagrum quo- 
que in comoediis, uxoris le- 
nocinio infamem fuperat: dé 
quo eft illud : 

Felix Pdliagrus qui domi Mmaltbeam 


alit. 


Sin eos magis in fua poteftate 
fore ob fpem arbitratur, εἰ. 


quia nihil fibi in pofterum 
metuerent : delectatio ejus et 
animi confirmatio rationem 
habet. Rurfum in numerandis 
donis, quse Phaeaces una cum 
jpfo expofuerunt, indeque a- 
vecti funt, fi juidem hoc mo- 


do in folitudine conftitutus, | 


H3 


to1 eocJpAOTTAPXOGT. 


E TPPCS αὑτὸν: ἀσαφέῳ οὶ Tm Y 
9E φυμάτων: φοβᾶται. ᾿ 


Li 
Ὁ" 


"Mim οἷ οἴχωνται κοἴλης ἢ ix νηὸς fomes 


in ἄξιον ἣ Bier, v m Ala du 
* ad, Got £VIOU λέγουσι, «OX πῶς Ds 
As otra, ho «Xd gud σωτηρίαν, 
ὯΝ τὴς ΤΡ φωάχῶι ὃ ὁσιστητος; (ἀ y « 
φέροις αὐτὸν εἰς δλλοτρίαν cde ; 
χαᾳτοωλιπει, ὐποοόῤϑύες vij a enudovon 1 
Tex Lupi aee xu Th παεόνοιαν XE 
Ἔνιοι δὲ x9 al). eov aiia, εἰ Mx &AX 
χαϑεύδοντος, ψέγουσι, χρὴ Τυῤῥωνοὺς ἱκυρίαν 
ajs4uAddu ὡς τ χυνώδους φύσει τῷ 
γενρρϑῥα, e δυσεντεύκτου Jg τοῦτο “πολ 
I 3^ Cx. Loo (ὦ ἀλυϑὴς ὁ ὕπνος: D. αἰδούμ 
xev “ποὺς Φαίαχας ἄνευ ξενίων u QD 
με | ud AO δὲ τὼς Od ee Ag.Sür cuo 
παρόντων, ἐχρήσοζ ὃ ἀπορίας o DYSON 


et adeo ignarus incertufque 
quid de fe factum effet, de iis 

tamen vere folicitus eft, — - 
Ne, perte e navi ablata, PLenices 


irert, 
üiferanda eft, immo abomi- 
nanda meherclé heminis ava- 
Ha. Qued fi, ut-nonnullo- 
ruth fert opinio, ari in- Ithaca 
effet, ' ambi » quod falva 
ient dona, id pro argumento 
(ritegritatis Phieacum accipit, 
eor enirn fine: lucro depor- 

füros eum fuiffe in alienam 


«ttiiiló, inta£ilque ponis iti 


relicturos) neque 
tur argumento, et 
par eft laudari. Sv 
ipfam expofitionem 
re vera dormiens 
expolitus, repreher 
unt apud Etrufcos 
narrar, fomnicuk 


Ulyffem, ideoque 


difüculter adiri pot 


fi ts non fuit reipl 
fed quum et pu 
Phaeaces fine xenii 
mi fuz humaniffin 


dimittere, ot ipfis t 


103 


δίῳ “ποιῆσας Ὅμοιον ἑαυτὸν, ὐἰποδέχονται, Καὶ Gur 

» τοῖς νέοις Δ  “δοδερονύονϊες, Ox ἐάσωμϑν Φορϑν (ues 

τὰ quis. ever 250 ijo», im v βελτιόνων λον 

X9 πρρϑαίρεσιν, εὐ)ὺς τὰς μδν, τὸ ψέγων, τὸς δὲ, τὸ 

rae: ἰτοδιδόντε. Μάλιςα δὲ τῶτο ποιῶν δὲ οὖ 
Ges regalis, ὅσαι! A96 ἔχουσι πϑανὸς σ᾽ ᾿πα- 
"yate e “ράξεσιν ἀδϑόξοις χρὴ 7romesis. o πάνυ X 
uus τὸ τῷ Σοφοκλέες, Abr", 


οὐκ ἴγ᾽ ac pres μὰ nado arn καλά" 


ΠΩΣ AEI TON NEQN:x»7.» 


wy d ὅτος ἐϊαϑεν Dur φαύλοις χαὶ ἀτόμοις « "Qegy- 
μασι λύγος Ὀλιγελώας χαὶ φιλρνϑρώπους ᾿αἰτίας 
mui. Καὶ ὁ σύσχηνος dug πάλιν, ὁρξξς ὅτι πίω Ti 
3 ζυδοαν X94 QaesceyxeAuouy TQ Choti πεποίηκεν, ὡς 
als τοὺς cri οὐ δανομίας teyeDumuy & Ἵσππολύτυ. 
Tuzyrhu δὲ «g4 τῇ Ἑλένη παξῥσιαν “Δ τῆς Exgons 
ὦ (gis 'Τρωάσι δίδωσιν, οἰομϑῥη δὲν εὐκείνϊωω nolis 


A4, eeuíve] A Stephano cft, nec diffentiunt plerique | libri. —-— eft in 


-Ald. Baf Xyl. E. G. Harl. 


fentibus latere hoftes non pof- 

ft, fomno fimulato hac fe 

expedivit, probant. 

Hzc ergo adolefcentibus de- 
monflrantes, non patiemur eos 
adpravos mores momento ali- 
quo impelli, fed ad delectum 


imi ue bonorum: fta- 
tim fingulis. fuam laudem fu- 
umque vituperium reddentes. 


Maxime id in tragcediis adbi- 
bendum eft, ubi turpibus ac 
pravis i$, fermonés ac. 
commodantur probabiles. et 
aftuti. Nori enim verum pror- 


fus eft Sophocleum illud, 1 


Non «xrba faflis a malis veniunt Bona, 


nam et ipfe folet mesibus per- 
verfis, et factis pravis, ratio- 
nes quee -arrideant, atque be- 
nignas excufatjones compa- 
rare, Et ia eadem ícena ver- 
fatus Euripides, vides ut faciat 
a Phadra porro.etiam ipfum 
incufari T'hefeum,. cujns, Ícir 


licet'injuríis ad; amoreni Hip- 


.polyti fuiffot.adaébas Eandem- 


que -dicendy iBertatene E 


"Freadibus Helene trib 


quz 'Hecubam ,. At adulter 


Íni genetricfpris.quam fes dig- 
H4 


404 εὖ TAOTTAPZXOT eon 


ἀκολρσίαρ. LU e 
9/, "Emi πᾶσι τοίνμυ χαὴ τὸ iiw) αἰτίαν ἣ 
jede Giro tdi νι 'o £5 
ἔπι παιδαίριον ὧν Ereortle μὸν ὃ. eaescdun ὦ 
γα)», αἰτίαν δὲ tyi λόγον ἀπήτει τῷ aeos; 
Tog δὲ mas d -πειηθὸν dam muet 
9gus, ἂν. μὴ Abr ἔχῃ ἔγυ τὸ Luo. ᾿ 


ἄν edP ooesno ἂν A une ὀφθῆσετα 
plam. AX οἱ πολλοὶ TIU μὲν τοιῖταν qt 


JHXpdg GXUETUOL, v ajenos πῶς M 
S50 Miser oi imn τιϑέμεν seris Pri E 


07 Toi 
B. 8. dede] AM. δεῖ. Xyl. Mofc. τ. 2. et Parif. Greco-Latins 


linquunt Stephani οἰνοχόον, a quo non diferepant reli 
H ad. qui habet habet οἰννχύον᾽ , q 


Tüorém peeá afürmet. Ho. &ónem poffulsbat, 
Tum efgóTnihil ditum aut. poetis non ita ut 
callidum atbitrari adolefcens — aut legiflatoribus * 
"díuefcat, neqWe hujufmodi eft, nifi rationem hal 
d ipsgi uat inó nilor i P unt. Hiabel 
9 quam impudica 
fe, Eratiotes τὴν diujufmodi a- inane et vacuunr: 
boninetur: AM o2 rebit. : Sed plefidj 
IX." Expedit etiam ubique caufas poftulant; -1 
caufam voirüm'qiue dicuntur que quomodo et c 
quaerere, dt Cato quidem : ᾿ 
quet etianitihi, facere. quod 7 Mq pareram feperimpu 
jufüfíet péedagégus folebat: 1" emm, σου δ 
| Pm Eco o Ὡς 


e oet 
-- .ἃ 
. 





δ : 


ΠΩΣΊΔΕΣ ΤΩΝ NEON. zo τολο 
wir t ἀπὸ ὧν ἐχίων ἵτερ. ὥρμαϑ' ἢ ἵκην » ide 
ees Pop ^: 


"ow E20 asl?) TE 


ud A 
oid, 191 (aur i» 


[71 


394 


e 
€ 


* , 
ide dst τις d, -- 
ἢ 4-7 ὰφ ὦ . ^v 4 


Ora» vwd» μητρὸς ἢ πάρος xax&. 


Ka, 


Meis (pini χρὴ τὸν κακῶς ποπροχέα. ς΄ 

Kt (giri, ad xv ὁ tAlera id τὸν Bis opo 
Uh, xpleds ἔμυποῶντα φαύλας xg) δόξαν Eyes 
ὃ μὴ caede ig uidi inh Xbaid, dul d 
πικρὴν φρονεῖν ph τὸν χάλχῶς πεοραχύᾳ, δὴ μὴ 


» jus dien τῇ τύχη» x9) anis or ἑαυτὸν χὰ 


dnm ; Διὰ s δὲ, ἐὰν Cn mure Qui sj 
Uy γεγονὼς, αὐτὸς ^ qekU τὴ vA yas, οὔ 
wexhui μοι 2jg ché duly ἀρετίω μέγα ejna, 
9 sita n σὴ Grenir LU dien 


πατρὸς gain 


Ὁ 3) ds 


ὕτως irure 


D. 3. ax] Ita D. Mofc, 3, Mez,, Reliqui omnes αὐτὰς ὧν» 


Is currum alterius, proprio qui ex- 
feenderir, bafizm 
Perrigat, —— 
gravioribus vero fine ullo exa- 
mine affentiuntur, cujus ge- 
neris eft : 


Quafi fervitute, quamlibet fortem, pre- 
mit 

Culpar patris matrifue confcientias 
Et, 

᾿ fuimo effé parvo calamitoos comvenit, 
Atqui talia mores attingunt; 
vitamque turbant, judicio 
aburdis cpinionihus depra- 


Yató, nifi adfuefadti.ad firrpula 
dicamus, Cur abjecto animo 
elfe debet qui paflus:eft infor- 
tunium? Cur non potius re- 
luGtari. fortune, | ipfum 
etigere, et non DA prsae- 

Bare ? Cur fi patreimalo et 
flolido genitus, ipfe bonus et 
prudens fim, non, deceat me 
propter meam. virtutem: alto 
et excelfo animo efle, potiua 
quam demiffum et. humilem 
ob patris infcitiam ? Qui e« 
pita boc modb, obviam, it et 


ἰοδ΄ .HAOTTAPXOT' C^" 
piu, χρὴ ᾿μὴ πανὴ λόγῳ πλάγων ὅάπερ πε 
- ὃς ἑαυτὸν, 3» Ludi gor νομίζων τὸ, 


dom; "COM man λόγῳ que ER TON Ls 
Δ σαρέσεται δα οὐκ ἀληλῶς δέδε ἀφελίμως 
μϑύων. Ταῦ ᾿ μδὺ ὦ aaa en παρέξει alu. 


ὀφύλμα x9) χείσιμα". (δε οἱ mem Ὁ μὰ miam, 
ὡποπλανάαϑαι T3 “Οοαγμάτων, SN. ἐμφύεοϑα 
λίγα τοῖς axes ἀρετίεὐ φέροσι τοὶ Juss dos πὶ 
τὸ She) οὐ χῶρόν ἴθι. x EA Tun διελϑ 
ego. ἁψάμϑμον τύπῳ, ταὶ “ξαγματων, p 
6 ταζωσχοϊας χαὶ παραϑειγμάτον ὄχιλθν ῥῶντο 


D. 9. ἐπτεῖσϑα!] Sic re&e Steph. ex ΜΕΝ nec excerpta mes codi 
diffentiunt. Pol. σεπείσϑει vel ἑπτοῖσϑθαι. Exempl. Turne 
ἡ" πιποιεῖσθαι" alius MS. ποπεῖσϑαι " Vulgo πεποιῆσθαι in 


- Bef. Xyl. A. €. E. G. Mofc, 1:3. Harl. Colleg. Nov. 


obfiflit, neque cuivis orationi ^ commoda multa et utili 


tanquam vento latus dat, fed 
rece di&um. putat, Stultus 
quovit wvirbé percelitur : i$ 
multa neque vere neque uti- 
liter dicta excutiet ac propul- 
fabtt. Hzc ergo funt que 
poefis auditionem. innoxiam 
preftabunt. ᾿ 

X. Jam ficut inter vitis 
folia ac palmites copiofos fzzpe 
fru&tusoccultatur, fubque um- 
bra latet: in dictione quoque 
poetica et fabulis circumfafus, 


lefcentem przetereunt. 

rum id ferendum non e 
que a rebus aberrandur 
inhzrendum iis maxim 
ad virtutem ferunt, t 
mandis moribus apta 
Itaque ex re eft de hi 
que breviter tractare, 

delineatis. modo rebus 
gitudinem apparatumc 
multitudinem exemploi 
relinquamus quetum a 
ting: oftentationem 


noz ΔΈ Τὸν ΠΡΟΣ ἘΝ foy 


"βιϑεουτοιώτερον γβάφεσι, Tljari au LU 

υ τὰ φαῦλα γινώσχων 0 νέος i yf cae doums, ΠΣ 
Nis gesimo 94: Gs dves tob, ip our 
dud qgeyomiarus. zoajuew. Οἷόν ὁ ᾿Αγυλδὶ : 
as τὸν ᾿Αγαμέμνονα, N54, xad) ἄξων per pote 


Οὐ γὰρ (ed eer lom ἴχω γέρος in Aya ᾿ m: a 


bis Tries ἑωκέρλασὶ xi ναιόριενον πτολίεϑρον..», ios US 
Ὁ ἡ Θηρίτην πῇ αὐπῇ foe Ais ue 


IDu/aí τοι xus κλισίαρ πολλαὶ δὶ γυναῖκες Pu. deu 

| Σἰσὶν ἐκ κλισίη ἐξαίρετοι» ds τρι ᾿Αχαιρὶ δ xxu 

2) ILoricu δίδομεν, εὖτ᾽ ὧν ἀμ.» Deme . 2 
wg Peres x 


Κα πάλιν ὃ ᾿Αχϑλεὺς, 
. 2 - axi ποϑι Zi | A VERS 
Δῶσι πόλιν Τροίην εὐτείχεον ἰξαλάπαξα" ι΄ ν᾿, 


an Fx m ἢ : : ΤῊ 
^ Ὅ», κεν ἐγὼ δόσας ἀγάγω 3 ἄλλος ἐ ᾿Αχαιῶν. da 
Iw τῷ ᾿Αγαμέμνονος c^ τῇ Gera] τὸν Διο- 


μδίω NA 0 m dob ἀντέιπεν, | 


* E " -- 
. 


Ue deberán Ita omnes libri, Xylander: vertit ad rem. 
dem, ut dwoitrowrripy corrigere voluiffe videatur. At χ 
^ Σεέξε habet: ἐξ móre Sophiftarum ad ἐπόδειξιν, dicere. v 


üoinflituitur. Principio bo- . nj tibi. tua. (unt multo teutoria 
ms malaíque perfonas indo- P ess ingens numerus, ques urb 
leíque cognitas habens ado- , Eximia: damus, ante omnes tibi munt 


liens, fermonibus animum ^ ὀ᾽ “δ ϊοὶ, s 
íüdifque advertat, quae utri- — Jterum Achilles, oss 
ue reneri poeta decenter at- — ἢ "fupiter olim. 

LEE A Cencedet murit munitam mne Trim 


S pi Verbi gratia, Achilles ; 
xlAramemnonem, quantum. at Therites, - '- 


vis iratus hzec dicit : Qucm vel do, τε, “εἰ -— 
Xx 0l μος Ubera 
et Trejz excija, tecum exeequabor 
bonore. Rurfum- Diomedes, ad Aga 


Therfites vero eidem convi- | memnonis exercitum obeui 
Cum faciens, fic loquitur, — oorietus iip 


MEC πάθαταρποσι 
T V ois E 


ur me "hrpih NA tese 
- Hah 


iK :^ 5 


Tob * yripen | μέγ᾽ ἐμεΐνονις εὐχόμηϑ᾽ Ld 


Ha τοιαύτη Ages ph. p" 


TOY νέον ἀπεῖον yf yo, τί à 


p οὐταῖϑα.. Th εδὺ ὃ. Σϑένλο,. 
δυτον sapi D" τ à ᾿ὐνοσέως οὐκ Xu 
ϑέντος, 3A" uero x94 ππελσηγόρευσεν,, 

Ὡς γνῶ χιομένοιο᾽ πάλιν δ᾽ ὅγι λάζετο μῦϑεν. 
Τὸ εδὺ γοῤ πᾶσιν. angry, λεσπάτοι 
ἀξιωματοιόν τὸ δὲ πάντων xa(gupesvav, “ἢ 
χαὶ ἀνόητον. Ap δὲ ὃ Διομήδης o E» 
M 

luo sopa Agna aues αὐτὸν, 


B. 7 δυχϑέντος Abeft in. Ald. Baf. Xyl. C. Mofc. 1.2. ὃ 
phanus ex Janaot, Rodolyh. Pol. Nec defideratur in li 


Nimirum —Z veneriudi jet 
regis : 
Sthentelus autem, nullius ho- 
mo rióminis, hzc regerit: 


«μιά, quum vera feas δὲ alfa b- 
Ne patribus longe meliores di £39) dfe. 
δὸς enim difcrimen obfer- 
vatum, docebit adoleícentem 
faftus vacuitatem et modera- 
tionem animi rem efle frz- 


Claram : contra jactantiam et 
fut laudationem uj vitium elle 





etiam in Ágamer 
tueri. Sthenelur 
quutuis prseteriit: 
tem non neglexi 
fed refpondit, ac « 


]ratum cerrens,rurfufo 


Blanditiz enim e 
nitatis, omnibus . 

€: omnes suti 
uperbiz et ftultit 


" vero Diomedes i 


cet, a rege convi 
a pugna autem, lil 
cum loquitur, 


ΠΩΣ ΔῈΣ ΤΟΝ NBON!&.«» — «09 


ΠΥ ΠΤ M ει; 
EJ δὲ ἔχαι wk esa ires τὴ μάντεις αὐ teh 
χανηγυροιῶ uA χαζελυπεν, Ὁ μδὲ 3p Κάλρμέ. t 
exuti T xsieyy, δλλ᾽. οὖ ae en οὐδὲν émis 


————M— 


yrs. 


Ὁ δὲ Νέστωρ Bux" ἐμξαλῶν λέγ 
NES T5) mess τὸν Ayo 
ν eed door. qU ᾿Αγαμέμνονα. “ρὸς τὸ 


γῶν, "t n 
τὸ aos, 


n ἁματόνᾳ χαὶ Διολσοίμϑμον ὁ ὀργῇ» 
Δαΐνυ Dura, γίρωσιν' ἴοικέ τοι, ὅτῳ ἀεικές" 
᾿ολλὼν “ ἀγρομένων, TW no ὅς κεν ἀρίγην 


Βυλὴν βυλεύσῃ. 


Καὶ Ht τὸ δένπνον msn τὸς ὡρίσβεις. "Tür 
ἊΡ (ὦ ἐπανόρλωσις ἁμαρτίας, ὠὐχξῖνο δὲ, xen. 


Uu τε» ποηλαχισμός. 


"Em δὲ xg mis οὐ τοῖς yen 


impia ὧν τοίτος Ὧν ὃ Teyme Οἱ JA 
Tieg Priami yt χραυγὴς x9) Jesus, oi id "Anean, 
Los δειδιότες σημάντορας.-- 
Ὁ. 6. καταλιπεῶ Rarius, probum tamen, eft, E. Jan. παραλιπεῖν 


Pate mibi, calpem virtutis, probra ca- 


Expedit etiam non przter- 


mittere difcrimen viri pru- 


dentis, et vatis in populi con- 
ventu multitudinis applaufum 
captantis, Etenim Calchas, 
temporis nulla duéta ratione, 
pro nihilo putavit in ipfa mul- 
ütudine. regem accufare, ut 
j^ "tem populo intuliffet. 

eftor de: reconciliando 
Achilli animo fermonem illa- 
turus, ne videretur Agamem- 


nonem apud populum tradu- 


cere, utqui per iram geecinen 
ita ei fuadet: — 
Pratbe epulum fenibus, decet, et te prin- 


um efl, 


cipe dign 
Tum magno e ceu, potior fententia 
vincar, 


atque ἃ ccena legatos emittit. 
Nimirum hoc eratpeccati cor- 
rectio, illud, criminatioet con- 
tumelia. Quin et nationum 
difcrimina funt confideranda : 
quz funt Lie i 'Tro- 
jani ad prelium eunt cum 
clamore et ferocia, Achivi 
autem 
Duéctorum taciti i; firmidint,— 


aj] — 22 H4OTTAPXOT d 
T? 32 οὖ χισὶ v5) 'πολεμίων ὄντων, qois, τὰς 
dige(Gi idplas ἅμα, χὴ πεϑαργῥας cniin. "jr $t 
εδὺ Dn Ou "tóc ψύγυρ. qoi καὶ τὼ aires 
᾿μῶλλον ἢ τὸς crow; qu) τὸς xoduseg o δὲ Kd 
Cry QUE TUS n ACTA μῶλον ἢ τὸρ drip 
"Eg δὲ χα ΚΓ ἐπαγίελιῶν dos ere Ὁ d 
yp Δόλον ἐπαγγώλεν, 
an ας τα σρατὸν εἶμι διαμιτερὴς, ἔφρ᾽ ἅν ἴωμα; 


N3 Αγαμεμνονόην 
ὁ δὲ Διομήδης ἐκαγγώλαται μδὺ οὐδὲν, irilov Pi dy 

φυσι φοβηϑζεζοη μεϑ᾽ ἑτέρου πεμπόρδμος. ᾿Ἑλλίωοιδν 
Ub xi asl ἡ πρεόνοια, βαυρξαρικὸν δὲ χρὴ φαῦλον καὶ 
ϑεασύτηρ' χαὴ δὲ: τὸ μδὺ (rou, τὸ τὸ δὲ διυλεραίνο. 
Ἔλχεται ^ mos rx dopira Punlas tyi τὸ αἰεὶ τὸ 
Tpáas xs) τὸν "Exmog πᾶϑος, TV Αἰάντος auro μονο- 
pay ey μέλλοντος. ὋὉ μϑὺ γὰρ Αἰογύλος, loop 
πύχτῳ πληγέντος εἰς τὸ “οοόσωπον, χαὶ Xe guys yuo- 

E.a. ἐϑίζει τὸρ 44yec] ἰϑίζει τὸς νίως τὸς ψόγως Mes. 


Nam quod jam congrefluri | At Diomedes nihil promittit: 
cum hofte duces fuos metu- in minore tamen metu fe fore 
unt, id fignum eft cum forti- — ait, altero fibi adjuncto aliquo. 
tudinis, tum obedientize. At- — Grzcanicum proinde eft, et 
que idcirco et Plato adfue-  ícitum, prudentia: barbaricum  . 
facere nos vult,reprehenfiones — vero et vitiofum, audacia: εἰ - 
et turpitudinem magis me- imitandum illud eft, hoc re- 
tuere quam labores et peri- duque τ Contemplationem - 
cula: et Cato, rubentes fibi ue non inutilem babet : 
pallidioribus chariores effe di- joanimi i Troum, et Hec- 
cebat. Sua eft etiam pro- teris cum Ajacefingulari 
miffionibus nota. Dolonenim lio congrefluri. Nam y- 
fic pollicetur, lus fane, quum Ifthmico cer- 


am. penitus caffri . tamine AN. in faciem. ictum 
Nam peri efr, ad navim Ap cc ue 


ΠΩΣΊΔΕΙ͂ TÓN NÉON! x» 


εδίης, Οἷόν, erri, ἡ dexwois "Cir. οἱ ϑεώμδμω βοῶσιν, 
ὁ δὲ πληγεὶς Ci. Te. δὲ qnnm: Χέγοντος ὅτι τὸν 
Αἴαντα μὲ ΚΓ ὅπλων" arme λαμωρὸν; οἱ μϑὲ 


“Ῥλλίωες ἔχοιιρϑν δρῶντεσ;" 


4 


19 Tgeas δὲ τρόμος. αἰνὸς ἰπήλυϑε γήα ἕκατον, 
Ἕκχτορί τ᾿ αὐτῷ ϑυμὸς iri σήϑεσσι αἀτασσεν, 


ἧς οὔκ ἂν ἀγάσαιτο ali 2jg.9oep 5 τῷ εδὲ χιν- 
διωεύοντος ἡ χαρδία, πηδᾷ μόνον, ὥαχερ “παλαίειν » 
Δί, ἢ φαιδιοσρομξιν μέλλοντος" “Ἷϑ δὲ ϑεωμδύων τρέμει 
9) πάλλεται τὸ σῶμα, δὲ εὔνοιαν xs) QUGor αἰ χὲρ τῷ 
has. Era) A υἱ πίω τῷ xggedew εὶς ὃ 
ug Δἰσφορᾷν τ οθεωρητίον. Ὁ £ Ὃ Θερσίτης, 
"ExSires δ᾽ Ax μάλιτ᾽ ἦν, 99 Οδυσῆϊ᾽ 

ὁ δὲ Αἴας, αἰδ τε τῷ ᾿Αχιλλέι χαροσφιλὴς, χαὶ «ess 
Uh Ἕκτορα λέγει δὶ ὦ, ὃ 


P$. φανέντα) Sic Ald. Baf. Xyl. Steph. At εἰπόντα Α. C. E.G. Mofc, τ. 3. 
Coll. Nov. jun. Exempl. Turn. Aliter item D. Αἴαντα τῶν ὅπλων 
ποώγτων λιμπρόν, Utrumque confundit Vulc. Αἴαντα wwévrev τῶν 
ὅπλων Qavirra λαμφρόν.  Sufpicor veram fcripturam imérra latere in 


tm: Quanta, inquit, res eff 

:fpeciatores vocife- 
δοκέω, iclus tacet... Et quum 
P«ta dicat, Ajace in armis 
*wn fplendore vifo gaviíos 
*lie (3rz:cos, at 


Tras erique, gravi quatiuntur mem- 

διδοῖ ipfnfque, micant pavitantia 
corda : 

«uis hic non miretur difcri- 


meni quum ejus qui adibat 
Küculum, cor tantum faliret, 


tanquam lu&a aut curfu de- 
certaturi : fpectatorum autem 
quaterentur et tremerent cor- 
pora, ob benevolentiam et 
metum quem gerebant pro 
rege. Hic deprehendas etiam 
uooptimus adeterrimodiftet. 
herfites enim 
Oderat ante alios Itbacum temen “Ἐς 
cidamque : 
at Ajax, cum femper Achilli 
amicus fuit, tum ita ad Hec- 
torem, de eo dicit: 


hj 


S.H AOT T-AP XOT 0 
wi καὶ Δαναοῖσιν πριγῆορ trínos, ᾿ 
Καὶ airo: 1B) ᾿Αχρλίως τὸ ἐγκώμιόν ot mL d ἕξι 
αἰ “νὸν ἁπάντων p?) ventus, - 
. Ἡμεῖς δ᾽ εἰμὲν voit οἱ ὧν σίϑιν ἀστιίσαιμεν 
Καὶ πολέες" 


ὅτε μόνον, ὅτε ἄριζον ᾿δσοφαίΐνων ἑαυτὸν, δλλὰ, ui) πολ- 
λῶν ὁμοίως δαυαμδέων ἀμιώασγα.. Ταῦ, μϑὺ ou 
Wood «A 2jgQugé ἂν μὴ καάκδνο βελόμϑα 
κοῤϑσλαξξιν, ὅτι «ΤᾺ Ὑρώων ἑαλόχασι 194: πολλὰ 
ζῶντες, φέδεὶς δὲ «ΚΓ ᾿Αχαιῶν Καὶ «ΚΓ μδὺ noue 
πεηϊώχᾳσιν ἔνιοι τοῖς πολεμίοις, ὥασερ ὃ " Adpausus; 0 
᾿Αντῳχε: παῖδες, ὁ Avxgam, αὐτὸς ὃ “Ἕχτωρ δεόμδμος 
ἰδὲ Tagus τὸ ᾿Αχῤλέασ᾽ οὐκείνων δὲ φέδείς ὧι 
βαρβαρικὰ τῷ num αὶ αἰ πυπέπτον οὐ τῶς ἀγῶσι 
γος, Ἑλλίωι5 δὲ, € νικᾷν μαχόμϑμον ἢ σοϑγήσχεω, 


ια΄, Ἐπεὶ δὲ, Gant c^ (gis νομαῖς, » É punta 
C. r. retirer] P i omnibus libris. Malim tamen δυνίμονον 


C. 3.. xal 


Καὶ quominus delendum putem facit confenfas librorum. 


Rarius quidem tali in nexu: reddi tamen poteft, madri fane, 


Nunc elus, mecum collato Marte, vi- 
9 

S'sales et -Dasagm fortes fnt, prater 

Perenpeuen dcits, cuique ignea corda 


In his, Achillis eft laudatio: 

que fequuntur, commode funt 
omnibus dicta ; 

Nor p eb pro fe, tecum contenter 


fe, neque folum, neque prz- 
ftantifimum dicit: fed qui 
cum multis hoc habeat quod 
Hed&ori (ubfiftere queat. De 
difcrimine hzc íats, nifi id 


quoque affumimus, quod T' ro- 
janorum multi in poteftatem 

oftium vivi pervenerunt. 
nemo Grecorum, Et 
illorum multi fupplices ps 
funt hoftibus , " Adraftus., 
Antimachi filii, Lycaon, i 
feque Hector pro fepultun 
Achillem deprecans : horum 
nullus: quafi barbaricum δὲ 
in pugna fupplicare, Grsece 
nicum, pugnando vincere au 
mori. 

XI. Ceterum ficut inte 
paícendum, apis forem, capa 





| ΠΩΣ δ ΦΦΝ NRON-n» Mj 
Ae τὸ dés, » δὲ «lE τὸν θαλλὸν, ὁ δὲ ὕς al 
sin ἄνα δὲ ζῶα. d «πέμμα gj τὸν καρπό ro 
c (Gus ἀνα:γγώσται" αἰαὶ. oL T; " m» ἀπαν)ιζεῦαυ 
io μάν, ὁ ὁ δὲ ἐμιρύεν πῷ xc τὴ τῇ xod 
T ὀνομάτων, asume ὁ 0 ᾿Αμεοράνης «Εἰ g Egeria 
Qvi, 
Χρῶμαι γὰς αὐτὸ τῷ τόματος τῷ ζρογγόλφ" 
VA SÍ eos τὸ δος ἀρῳδύῥων ὠφελίμως ἔχοντα, 
ak ὡς δὲ μὖ ἡρῖα ὃ. «λόγος "frin, sanus 
uds ὅτι δεινόν '&21, . τὸν μδὺ φιλόμιδον un  λφυλάνορι 
τὰ snas estudia. 12. acis, μηδὲ τὸν φιλρλόγον 
1 angry τὰ χαλαρῶς περρασμένα wl prropouas τὸν 
D UU φιλότιμον χὰ emo, 6) μὴ παιγνίας 3^4 
nulia, EYEX 8; ποιημάτων afud, à ἀργῶς χα ἀμελῶς 
Qoa rf τοῦς ἀνδρίαν ὃ ἢ σωφοοσεύϊον 3 διχομοσμζίω. 
ἐκπερωνημδῥων᾽ οἷα χρὴ (ur V, 


D. 1, ὑπμῳνίσχωμιν αὐτὸς] Sumpfi a Coll, Muret. et Mez. Vulcob. Re- 


ia 
D. το, «αἰνῶς Sumpf ex D. E. Exemplo Turn. Vulc. Item ex varietate ' 
ice A. .in uo eft xawz; fuperfcripta meliori Ie&tione- Reliqui 
κενῶς, Xylander vertit, wena et fupervactnes : quod correxi, 


Em »fus radicem, alim fabulas fequitur, nihil eorum 


femen fructumve cap- 
tut; ita legendis. poematis 
M iepui ct a decerpit, alius 
et apparatui verbo- 
"um, inhzeret, quomodo Ari- 
fiephancs de Euripide ait, — 
Bóus voteaditate samque oris fruor, 
zi vero ea quse de moribus 
watiliter dicta funt, confectan- 
Vur, ad quos hic nofter fermo 
Wertinet, admonebimus hos 
Wwdignum effe, cum eum qui 
YOL, I, 





fugiat, quz nove εξ curioíe 
narrantur: qui loguendi ele^ 
gantiam interioreQque literas 
amat, pure ornateque dictum 
nihil pretereat ; honefti et 
pulchri ftudiofum quique non 
joci fed doctrine caufa, poe- 
mata legat: perfunctorie, E 
ligenterque audire, quz in i 
ad fortitudinem temperantiam 
juftitiam funt enunciata : 
qualia et bar funt oom d 


πλοΐταρχοῦυ 
Τυδείδη, τί euSérrs λελάσμεϑα ϑούριδος ἀλκῆς ; 
. ᾿Αλλά γε δεῦρο πέπον παρ᾿ ἔμ ἵγασο᾽ δὰ γὰρ Dayxes 
Ἔσσεται, $ xe» νῆας ἴλη κορυϑαίολος "Extwp. 
Τὸ γὰῤ οὐ κινδωωύώῳ τῷ δἰ αφθαριῶαι χαὴ πολ 
ut πάντων OG, τὸν φρονιμώΐᾳτον, δρᾷν πὸ α 
δεδοικότα, x94 τὸ ἐπονείδιχον, δλλὰ μὴ ϑάνατον, ἐμ 


114, 


“ποιῆσᾳ «3s apeluo τὸν νέον. Καὶ τὸ, 

Χαῖρε δ᾽ ᾿Αϑηναίη ψεπνυμένῳ ἀνδρὶ δικαίῳ, 
τοίστον Ἐχιλογισμὸν δίδωσι, μήτε “πλεσίῳ τοὶ, 
teAG τὸ οὖμα, μήτι bg τὸ e agir 
φρονίμῳ xs) δικαίῳ “πποιίσαρ. Καὶ πάλιν τὸν Ὄδι 
φάσχεσαι μὴ aep pud πγοϑλεϊπειν, 
| Οὕνεκ᾽ ἐπύτης ipi, καὶ ἀγχίνοος καὶ ixífpes, 
οὐδείκνυται μόνον ἢ ΟΥ̓Κ ἡμετέρων ϑεοφιλὲς χαὶ 
ἀρετίω, érye δὴ τὼ ὅμοια, χαίρειν τὸς ὁμοίοις T 
"Ema δὲ μεγάλου δυκοιῶτος t) xs4 ὄντος τῷ xg 


ὀργῆς, μεῖζόν "Éódv ἡ φυλαχὴ xs ἡ 


«eva, di 


€ 


E. 11. Kal 53,—Xai] Puto legendum καὶ τῷ Xaipe; refertur ad feq 
Homerus. 


διδωσι---“α«οἰήσας, Ícilicet, 


Que nobis ca(n, Diomedes, eivida αἰτίαι 


Excidit? buc affifle meus, nam dececus 
Ingens 
Fia, f naves galeatus ceperit Hetlor, 


Videre enim hominem pru- 
dentifümum, in mortis peri- 
culo cum tota multitudine 
communi confílitutum, non 
mortis, fed turpitudinis metu 
duci, animo adoleícentis ad 
virtutis ftudium motum affe- 
ret. Et hoc, 


Gendelat. (apicnte. «viro, jnffoque Mi- 
merva : 


idem ratiocinari docet quum 


dea non divite aut foi 
aliquo, aut robufto, fed 
dente et juíto delectari ! 
tur. Rurfum ubi eadem 
fe Ulyflem non defítituei 
negligere, 

Swod prudens animoque fagax,i 

et efft : 


indicat nihil de rebus n 
dii& efle charum et div 
preter virtutem:  fiqt 
fimilia gaudere fimilibu 
lent. Porro quum et vid 
et fit magnum, irae pofle 


derari: majus eft, cavere 


ΠΩΣ AEI TON NEON xv» Ii$ 


wv ὀργῇ, pud ἁλῶναι, χα (uiu, δὰ τῶς ἀνα- 
ουσιν “' “σοδερινύφιν μὴ παρέργως, ὅτι τὸν ἸΠρία μον 
λεὺς, Οὔκ ἀνασετοιὸὼς ὧν φἐδὲ Gpdos, ἡσυχίαν 
χελεύει χαὶ μὴ mos abu αὐτὸν, TUS; 

Μεχέτι νῦν μ᾽ ἐρέϑιζε γέρον νοέω δὲ καὶ αὐτὸς 

Ἑκτορά τοι λῦσαι, Av δὲ μοι ἄγίνλος ὅλϑε. 


Ms ct γέρων d αὐτὸν ἐνὶ κλισίησιν ἐάσω, 
— Καὶ ἱκέτην «ὶρ ἰόντα, Διὸς δ᾽ ἀλίτωμαι ἰφετμάς. 


ν Ἔχτοροι λάσαρ xg) "ucAstAag αὐτὸς Ἐλὶ τίω 
w now, piv ἡκισβιέγον ὑπὸ € πατεὺς opm, 
M3 ὁ pir ἀχνυμένη κραδίῃ χόλον ἐκ ἐρύσαιτο, 


Παῖδα ἰδών. ᾿Αχιλῆὶ δ᾽ ὀρινϑείη Φίλον ἦτορ, 
Καὶ d καταχτείνειε, Διὸς δ᾽ ἀλίτηται ἰφιτμάς. 


b Ἐχισφαλῶς “ρος ὀργϊωὼ CR χα Φύσει 
γ OG. χαὶ ϑυμωοεόδν, μὴ λανθάνειν ἑαυτὸν, DA. 
Goog, x«l QuAS e, τὰς αἰτίας, καὶ -ὡρϑχαΐᾳ-" 


ἐγεῖν τῷ λογισμῷ πόῤῥω y» ὅπως Gijk dxo 
τὠξεπισᾶται, ϑαυμαφὴς "6o “αδϑνοίας. Οὕτω 


χαὶ Ges μέϑίων τὸν 


ne ad iram delabamur: 

i auditoribus non obiter 
a. Verbi fra- 

x Priamum Achi es, 

minime lenis aut pati- 

liefeere iubet, ne ab eo 

ξε 

κὗτα jam inceffc. fenex, et pec- 

ve etr 

| sli jeivam ! ct mater mibi nun- 

S wen, 

ew, me ipfum te, intra tentcria 


ee κοι, et frangam mandata 
ἢ 


ue et velatum Hecto- 
€ currui imponit, pri- 
| eum pater videret tur- 
'actatum : 


, 2 1 1 
Φιλοινον ἔχειν, X94 «ae9s 
Ne son ii iram turbato in corde tege- 
Natum τ vidiffet, corque inflammaret 

"fchillis. 
Jfgue. iom, Je offenden: mandata, 


Admirandse eft enim prudene 
* tiz, hominem ad iram procli- 
vem, naturaque afperum et 
iracundum, feipfum non igno» 
rare; fed cavere fibi, et de- 
clinare caufas irafcendi, emie 
nufque fe ratione praemupnire, 
ne vel invitus in eam pertur- 
bationem delabatur. Hoc mo- 
do et vinofus contra ebrietae 
tem, et adverfis amorem, 
amatorius fe pratparare debet. 
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B6 -πἰὐοτταρχοτ:." 


eb ἰδῶν- πίω Τιάνϑειαν ἐτόλρυσε «Κ᾽ doni 
τύνανήον κἰνεκχαύμαίζᾳ τὸς πάθεσι cue prre 
eges ἃ μάλκα χαχῶς χὰ ὀλιοϑυρῶς ἔχϑσμ,. 
esee. Ὁ δὲ Ὀδνυοσεὺς ἃ μόνον ἑαντὸν a 
υμάρμϑμον, DX Y94 τὸν Τηλέμαχον cx 37V 
Guidi» aem Og xs μισοπόνηρον, ἀμξλιώ 
ar Park bu πόῤῥωθεν ἡσυχίαν ἄγειν χαὴ ἀνέχ 
χελεύων, 07 ME 
Ei ài μ΄ ἀτιμέσωσι δίμον κατὰ, σὸν δὲ φίλον κἣρ 
Τιτλάδν ἐν γήϑισσι, κακῶς πάρχοντος i Ὁ" ἢ. 
"Howto καὶ διὰ δῶμα «τοδῶν ἵλκωσι ϑύραξι, | ΝΣ 
Ἢ βέλισιν βάλλωσι, σὺ δ᾽ sidopóety ἀνέχεδιαι. E 


ἸΏ αδερ 3 "Ws Tmws Οὐκ. οὖ Tos δοῦμοις à 
Sd. ae ΚΙ δρόμων, be τὸς δυσχαϑίχπυς. 
πὶ δεινὰ xoi ϑυμοειδξις πἀδοχαίαλαμθάνοντες τὰ 


D. x. ἀνίχεσϑαι, κελεύαν Difficultatem expedivi interpün&ione ; δὰ. 
verfionem correxi, De 


Quomodo et Agefilaus non  lerare; ita monens: 
paffus eft ofculum fibi dari a 
formofo ad fe accedente: εἰ 7er αἱ β με veris fos 
Cyrus ne videre quidem Pan- lncfent : firmo tu meffra| 
theam fuftinuit : quum con- prr. | 
tra. male inflituti, materiam —— Pe» e» pedibus train 
fuis affectibus, ac tanquam fo- Bjicibr, fex μη βίδα monti 
mites conquirant, eaque adatis 

ultrofe dent mala àd qua pe- —— J"'« jest: bec ru τα, 
riculofe funt propenfi. At ὁ ^ 
vero Ulyffes non feipfum mo- — Sicut enim equos noni 
do iratum compeftit: fed et ἴω, fed ante curfum fr 
"T'elemachum velligens s(pe- ὥς eosquidifficultet cot 
rum effe, et^odio malorum tur, indignitate rerum 
Occupatun, rhultoante retun- — ta, et iracundos, ratio 


dit, continere fe, jubens et to- Cupare et temperare, a! 


ΠΩΣ ΔΕῚ ΤΟΝ ΝΈΟΝ. κιτιλ 


H 


TGLos x9 καξυκαζαρτύοντες, Ἐλὶ Tes ἀγώνας ἄγρυσης, 
Ae δὲ μνϑδὲ Ti) ὁ ὀνομοίτων ἀμελῶς ἀχὅειν, à alu 
ds Κλεάνθους παιδκχοὶν ηϑϑαιτδαϑαῦ. MANN 2: 


&n ὅτε uegazoiu dO" Cory) τὸ 


Ζιῦ σάτερ 1δ59ὲν μεδίων' 


Ks τὸ, 


Ζιῦ ἄνα Δυδωυναῖ;" 


* 
duet 

. 
ἂς “πῇ 


- 


— 


χιλεύων ἀναγινώσχειν Un, ὡς τὸν CA πῆς "s ἀγαϑὺ: 
μιώμϑμον aseo. ae dl. ἀνάϑοσιν ᾿Αγαδωδωναΐῖον ὄντου. 
Ku Χρύσγπιπος δὲ pertac o YAlocess "fiv, οὐ παίζων, 
δὴν ὠμοῦ γον ἀπϑανως, χαὶ πτραξιαζόμδμος Εὐρύονα 
oid [9 τὸν δεινὸν c7 τῷ 2j gea, χα als- 
de. τῇ ! uiua τὸ λύγει, Bé δὲ, Gra 
τὰ Dessau supe Gu CAE, μάλλον πιέζειν οἷς ois 


"μα, τὸ Aeon x2 aro voy "61 


Οὐδὲ με ϑυμὸς ἄνωγεν, ir μαάϑον TN ios. 0 


ἴα, 


—Sqci yap ἐπίγατο μείλιχος ira. 


demum ad certamina adducere 
convenit. Ne nomina qui- 
dem negligenter funt adole- 
enti inaudienda, Ac Cle- 
anthis quidem ludicra milla 
qui nonnunquam dum 

t interpretem fert, nugatur: 
ut in his, 

Zi ToTie ἼΞησεν μεδέων" 
Rt 

Tro ium Δωδαναῖς" 
hoc ille legi vult uno vocabulo 
διωλιδωναῖς : » fcilicet ita appel- 
hri exfpirantem aerem, qui 
à terra exhalando cflertur. 


Chryfippus quoque fzpenu- 
mero j unes eft, non ludens, 
fed nullà eum probabilitate, 
comminiícens, detorqueníque 
verba haec, Ecpose Κρονίδην» e0, 
utfit vi dicendi praeditus, eaque 
excellat. Praeitat, his ad gram- 
maticos ablegatis, iis inkftere 
quz et utilia funt et juxta vero 
coníentanea : 


Nec mi cor fuaféty fertis. didici effe fe- 
rendo, 


Et, 


4hó m 93) ἀνδρίαν ὠποφαίνων μαϑημα, χα τὶ 
Ὡροσφιλῶς ἅμα, χα χεχορισμένως ἀνθρώποις ὁμαιλέα, 
ὑπὸ dun αὶ xp λό ry νομίζον, rey. 
μὴ ἀμελξν ἑαννδῖα, XA μαϑάνν mi καλῶ, υἱ 
wesoyu τοῖς διδιώσχεσιν, ὡς 4h) σκαιότνΐα. χὰ le 
δειλίαν ἀμαϑίαν ὥσαν χαὶ ἄγνοιαν. Σφόδρα δὲ τοῦς 


l D] 


"IAO6TTAPXOT 


xax, σύμφωνά, Gu à λέγει «EÀ τῷ Διὸς χῃ τὶ 


ἸΠσειδῶγος 3 


Ἧ μὸν ἀμφοτέροισιν ὁμὸν γένος, δ᾽ ἴα πάτρῳ" 
Θειδζωτον 29 ἀὐπυφαίνει alu φρόνησιν χαὶ βασιλκύ- 
9 [1 ^e Y 
Grow, có » avro, τἰωὼ μεγίεῖω A rapere τῷ Ab 
ἅτε δὴ χρὴ τοὺς. ἄλλας peris Pru, ζαύτη νομζον 
Ἔλινέον ἅμα, χαὶ πότων ewe ros τὸν νέον ἀχόεσ, 
ιῦδος Y ἐκ ἰρίοι" μάλα γὰρ πεπευμίνος iri. - 


Καὶ, 


A. Y. 


M' Ia) Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. A. Harl. Coll, Nov, Mofc. ;. 3. 


Mez. At Pol. à μία, quod Stephanus recepit. 


Fortitudinem enim difcendo 
parari pronuntians, comita- 
temque, et in confuetudine 
cum hominibus gratiam, a 
fcientia et ratione proficifci 
ftatuens, hortatur ne nos ipfos 
negligamus: feddifcamus quz 
honeíta funt, et animum do- 
centibus advertamus ; quippe 
perverfitatem et timiditatem 
efle infcitia et ignorationis. 
Admodum his confentanea 
funt, quz de Jove et Neptuno 
dicuntur 


Unum utrique genus, carte, patria una 
duobus, 


dfepiter amborum grise ortus, pm 


Pronunciat enim, prudentiam 
effe diviniffimam rem et max- 
ime regiam: in qua [07 
fummam ponit excellentami 
nimirum, huic virtuti reliqut 

uoque comites ire, fenti 

dfuefacere quoque ado" 
fcentem debemus ut et 4 
vigili animo audiat : 


Pil ΑΝ, quippe di βρέ, jit 
E, MEM 


ΠΩΣ ΔΕῚ TON NEQN' »*.» 


Arie πρόδϑε» σεπνυμί 


σεπνυμένε «τοῖον ἔρεξαις ; 


Ἡ χυνας μὲν ἐμὴν ἀῤετὴν, βλάψας δί μοι ἵπυυς. ἡ 


Kal, 


Γλαῦκε τίη δὲ σὺ τοῖος ἰὼ 


» ὑπέροπλον fuas ; ἢ 


Ὦ πέπον, ὅτ᾽ ἰφάμην σε περὶ φρένας 1, ἡμμενᾶι ἄλλων. 


ὃς ὅτε » jeudi Κ᾽ φρονίμων, ὅτυχαμεμαχύνπον 
c τὰς ἀγῶσιν, Un TP ἀξίαν ἑτέροις ἐγχαλέντων. 
Κα τὸν Πάνδαιρον δὲ περϑάζαι λέγων 2jg bó 
ἀρρρσιΐίιν τὰ gua. συγχίαι, δῆλός 'Gty οὐκ ἂν ἀν: 
"aj τὸν φρόνιμον ἥγόρϑμος. Ὅμοια δ᾽ ᾽δὶ χα «δὲ 
σιφροστούης aod xy, ἐφιςοίνζᾳ. τοῖς ὕτω Alius, 


Τῶδι γυνὴ Ter i ἐπιμήνατο à “Αντεια 
Κενπταδίη φιλότητι μιγήμεναι" ἀλλα τὸν VT 


C Le3 Manis Φιονέοντα δαΐφρονα Βιλλιφοφόετεν- 


Ka) 


"Ha" sro τὸ sp» μὲν ἀναΐνετο ἔργον ἀεικὲς c 
Aia Κλυταιμνής ρο" Φρισὶ γὰρ κέχρητ᾽ ὠγαᾳϑῆσιν. 


Tr μδὺ oup πότοις τῇ Qeprhod τίω € σωφρονῶν αἰτίαν 


ἀποδίδωσιν. 


πάρτε λέγων, 


Ahaticbe, ente P a prudens, jam 
quele gatraffi 

Virtatemque mecnm maculis, ledeaf- 
que jugales, 


fe, talis, votes rupiffi, Glauce, fu- 
fre we alis eguidem rebar fapere 


Nmirum docent hzc, nequé 
mentiri homines prudentes, 
Mque dolo in certaminibus 
W neque alios injuíte cul- 
mre. idem dicens Pandaro 
futitiam jam perfuafiffe ut 
kwus confunderet, injufti- 
tm abeíle a prudentibus, li- 
qudo oftepdit fe fentire. Ea- 


Ἔν δὲ (Qi «Q9. τὰς μοΐχας χελεύσεσιν 


dem de pudicitia licet often- 
dere, his infiftentem : 
Depariit: Procii bunc conjux “ἴοι, 
»οεἰνι T 
Furtivo amplexu evpiens, fed «vincere 
caflam, 
Nos pn menem, prudentis Bellero-.— 
poste 


Item, 


p^ Jane grobrum tem turpe rtfu- 
Dia eium, inceas ratione fu- 


In his prudentiam pudicitia 
caufam facit. In exhortatio- 
nibus porro ad prelium iden- 


tidem hzc ponens — 


14 


320 . HurotTAPKOT 
᾿ Αἰδὼς, & Αὐκιοι, ries φεύγετε j νῦν ϑοοὶ ἐγέ; 
Ka 
— ἀλλ᾽ ἐν φρσὶ ϑέϑε ἵκατος 
ΑΙδΩ καὶ νέμεσιν" δὲ yap μέγα νεῖκος qupss, 
ἀνδρείας tonus "ouv τῶς σώφοϑιαξ, ΓΤ τὸ αἰδίωϑχα, v 
σὺς xoduves pica, — Aq ἂν καὶ Τιμόθεος opus. 
ἃ xgxos οὗ Tog Πέρσωις τὸς “Ἑλλίωας παρεχῴλή, 
Z3 αἱδὺ συνεργὸν ὠρετῶς ϑορυμάχω, 
Αἰογύλος δὲ χαὴ τὸ ze) δόξαν ἔχειν ἀτύφως, χαὶ r$». 
aj ge onu, μηδὲ ἐ τὸς «pO TiO Gu cam 
ἐπαίνοις, οὐ πῷ Qesviv τθοτα., el τῷ ᾿Αμφιαρρέξπ: 
γράφων, 


Οὐ γάρ Jo 4 ἃς, 4A ἀλλ᾽ εἶναι 96a, 
Βαϑεῖαν ἄλολα » φρενὸς καρπύμενος, 
'A9' ἧς τὰ sid βλαφάνει βολεύματα. 


τὸ 329 ἐφ᾽ ἑαυτῷ χὴ τῇ αἰ σϑέσ τῇ aea αὑτὸν Vc? 
Xe serie μέγα Qegieiv, vy ἔχοντος ἀνδρὸς Ἔξ. Πάντων 


διε pn Lydi? quorfum fupietis JEíchylus hoc quoque praJ3- 


yan cltra ?— dentiz: imputat, nullo faftu zm 

Item gloriam prs panis 
StoUOMt, ed et indi : cere aut [4 2} 

T, ar fefe ligneo laudationibus, fic de Ampl-ssi- 

Nau ingens ortum efl certainen--- arao Ícribens : 
haec oftendunt, eum moderatis , 
tribuerefortitudinem, quitur. δε hin videri ἐξ optime, fed 
pitudinis metu et voluptates Sukcum profendem meme eorom ἢ 


vincere et periculis fubfiftere fima, 
fnt. Qua occafione etiam — Urde veranda comflia. progormissumtt 
imotheus in Perfis non c, nis, abi 
inale hortatur Graecos, Cordati enim eft bominis, - 
Colite pudorem ; quippe virtutem ade ^ | animoque fuo optime 
jevet, multum tribuere, Quas?! 


ΠΩΣ ARI ΤΟΝ ΝΞΟΝ κτλ. sat 


(Uy ἀναγομδέων ὡς clu) φρόνησιν, odo?) πᾶν eos 
ἀρετῆς δλιγονόμδνον ἐχάσει χρὴ διδιυσχαλίας. 
- β΄, Ἢ δὺ αν μέλιτίᾳ φυσικῶς οὖν τοῖς δριμω-. 
τώταις ἄνθεσι χαὴ (gis τραχυτάταις ἀχῴϑαις ὀξανω. 
pexe τὸ λειότουτον μέλι αὶ γρητοιώτωτον᾽ οἱ δὲ παῖδες, 
ἂν 4)os ὠχτξέφωνται τοῖς πεήμασιν, τὴ ὑπὸ «ΚΠ 
φαΐλυς χῷ ἀτόπως αἰ ποίας ἐχόντων ἕλκειν τὶ ete 
p ew ἀμωσγέκος μαϑήσοντωι χὰ ὠφέλιμον. — Aime. 
eur ὕποϊιός Got ὁ ᾽Αγαμέμνων, ὡς als δωροδυχίαν 
ἀφὰς τῆς ςρατείας τὸν πλαύσιον cec, χρὴ hd 
Aus χαιρισοίμϑμον aug 
LAN, fn μή οἱ ἔποιϑ᾽ ὑπὸ Ἴλιον ἠνεμέοσσαν, 
| ᾿Αλλ᾽ αὐτὸ τίρπωτο μένων" μέγα γὰρ οἱ ἔδωκεν 
Ζεὺς αφενος. 
Ojo; δὲ ᾿γὲ ἐποίησεν, ὡς ᾿Αριζοτέλης φησὶν, ἵππον 
Qa9ho ἀνϑρώπου ζιέτῳ τοροτιμήσαρ' οὐδὲ ὙΣΡ κυνὸς 
E.6. idc, καὶ δδεσκαλίας] Acuta fane et verifimilis eft correctio Krebfii 
pro ixácw fcribentis ἐκ Aja quam plane veram judicarem, nif lenio- 
rem rationem praberent codices C. D. ixácw. ltaque videtor vera 


ixacw. 
le&io effe íxác» ἐκ διδασκαλίας. Similiter Mez. inácu διὰ δίδην καλίας. 
L7. Ἡ μὲν ὃν μίλια Repetii ex Ald. Baf. Xyl. Mofc. 1. 2. Harl. Vulgo 


* 


"H μὲν yàp jua. 
ἢ, so, ἐσημφωγται) ἐγτρίφωνναι Karl. Mes. 


trge omnia ad prudentiam re- — non videtur avaritia ductus: 


*ocentur, oftenditur doctrina 
*mne virtutis genus parari. 
XII. Jam quemadmodum 
&pis a natura hoc habet ut ex 
Rcerrimis floribus fpinifque aí- 
berrimis keviffimum mel op- 


timumque eliciat: fic pueri in. 


$ recte inflituti, etiam 
3nb his quz abfurditatis et pra- 
"witatis fuípecta funt, commodi 
anliquid et utilitatis trahere dif- 
*cent. Prima fronte Agamem- 


divite ifto equam /Etham ac- 
cepifle, ipfique militiae vaca- 
tionem conceffiffe : 
U MM iles ad Ilion iret 
Sed Fieri gua il εν am- 
Preleerat, patriis in fodibus obieHia- 
ret. 


Attamen rede fecit, ut ait 
Ariftoteles, bonam equam tali 
viro praeferens; nam neque 
pro cape, neque vero afini in- 


122 
ἀντάξιος dj der μὰ Δία, δολὺς ἀνὴρ 19 
aa dee καὶ μελσιίας ponds. TI 
just τὸν div ἡ Θέτις ἐφ᾽ ἡδονὰς auesxg At 
μμήρυι, ipei ᾿Αλλὰ xaX. du 
dl τῷ ᾿Αχιλλέως Fyxes Tuas, ὅτι τῆς Βρι 
ξααλσος aede αὐτὸν, ἀδὲς πίω V βὼ mA 
ὥσάν, ἃ απεύδοι 4j) xwav Ὡοὺς πόλι 
ὅσπερ οἱ πολλοὶ, πωθεὶ τὸν φίλον tari. 


ἸΛΟΤΤΑΡΧΟΤ. 


λύαίω ibis Τῇ; δὲ σφάξαι ὴ Gi 


οὐεργος "Cal. Πάλιν ὁ 


οἔχ 


λυπέρμδμί(Θ᾽ μδὺ Ὅλὶ τῷ ἀνδρὶ τὴς ἀδελφὴ 
45/9 XD geras dij δὲ ox mu 
Airline a gos iG" Affiay 


$ HOO ἐἔρηχκεν, 


οὔτέ τι yd κλαίων ἰήσομαι, ὅτε κάκιον 
Osce, τιρκυλὲς καὶ ϑαλίας iim. 


E; » Ca£uos φὐδὲν οὐόμαζει “ποιῆσν χάχιον 


ftar habet vir timidus et im- 
bellis, divitiis et mollitie di- 
fluens. Rurfum turpiffime vi- 
detur Thetis flium ad velup- 
tates exhortari, et rei venerezs 
admonere. Verum bic quo- 
que ab altera parte continentia 
Achillis confideranda eft, qui 
amata et ad fe redeunte Bri- 
foide abítinet, quum fciret fibi 
finem vitz inftare : neque ad 
voluptates fruendss "Reltinat, 
neque, ut folent vulgo facere, 
amicum per ignaviam et in- 


termiffionem officii deplorat : 


fed pre luctu vol 
abftinens, in ager 
citum ducendo f 
prebet. tem 4 
non laudetur qt 
maritum, qui inm 
lugens, vino et 
rorem diluere cog 
tamen ration 
neam adducit: . 


Nam negne refituam | 
deteriorea, 
Suaren delicias vinoq 
Etenim fi ille cenf 
hil mali facturum 


ΠΩΣ ARI TÓN NEON «ex ἐπὶ 
t$ ελίας ἐρέπον, πῶς ἡμῖν τὰ meh yr n 
Φιλοσοφῶσι, A πολιτευορϑδῥοις, Y wresituay εἰς ἀγὰν, 
χρὴ 4 xser oa vam εἰ εἰς ᾿Αχαδημίαν, n yia: ἐφέποσιν; 


οἷ Ὅθεν ad" ai aPajwp)eejs φαύλως Lywmw, ai 5 on 

Κλεάνθης ἔχρ᾽σουτο xsj ᾿Ανπαϑένης" ὃ οϑὲ cu Ms 
τὸς ᾿Αϑίωαίας ἰδὼν ϑορυξἠσουνζις οὖν τῷ εάτεῳ, 

Τί δ᾽ αἰσχρὸν, ἂν μὴ τοῖσι χρωμένοις fous ; | 
“ϑαξάλλαν eujus, 

Αἰχρὸν τό sy αἰχχρὸν, κἂν δικῇ κἂν μὸ δοκῇ. 
ὁ δὲ Κλέανϑης ἰδὲ τῷ πλότυ, 

Φίλοις τε δῦναι σῶμα τ᾽ εἷς νόσυς πι΄σὸρ 

Δαπάναισι σώσει, 


μέζωγράφων ὕτω, 


Πόρναις τε ipaa σῶμα τ᾽ εἰς νόάσυς πεσὸν 
D Δαπάναις ἐπιτρίψαι. 


16 Ζώων trou SO" τὸ τῷ Σοφοκλέως, 


C. ἐδὲ κλέανϑης] Ita diferte Ald. Baf. Xyl. C. D. Harl. Coll. Nov. At. 


Stephanus, nefcio quo cafu, Κλέανδρος. 
c 9) Δαπάνασι c9 Ta] Secutus fum veram le&ionem cohibentes Baf, X yi, 


Rodelph. Mes. ac fedem loci, Eurip. El. 432. Stephaniaaum exegp- 
plum, ut ex Aldino defcriptam, cum eodem refert Aamásnue ἰσῶσαις 


"et convivia fectaretur ; Quid e E " "f quod twrpe, qui 

inodo nobis prafens con itio gerit, p 

WJheret deterior philofophanti- fubjecit hunc, | 

retpubl. gerentibus, et Stsod. turpe, p ef, fen putet, rs 

Jn forum progredientibus, et now putet E 
Rn Academiamdefícendentibus, Cleanthes, hac de divitiis, 
"wet agriculturz vacantibus? Io- Sod ode amici, atque arbo languio 
"Ejue correCtiones etiam i ; 
στο carent quibus Cleanthes eia πο 
ἄχ γῆς eft εἰ Antifthenes. Hic - in mice inm 
"anim tumultuantibus in thea- — ^ qon d 
Jt-ro Athenienfibus ad verfum ὥρα cmficia 

Maure, ᾿ Kt Zeno, Sophodeum illud, 


l 


134 P" n4eTTA?r XoT 


pou s gamer Vaid 


» 1r ἰλεύϑερος pin 
uenjesde, 
— 7 dea fn Bor ἂν ἐλεύθερος pha, 

τῷ ἐλδδρῳ νι σαυευφαήων 1 adii αὶ μεγαλόφρονα, 
$ imer. Τί δὴ xoa καὶ ἡμᾶς gis maius 
εἰ ποφωνήσεσι τὸς vius cumxgAém “νός τὸ βέόλτων, 
i πῶς EYE τοῖς Ἀργρμδῥαις, 

τόδ᾽ igi τὸ ζολωτὸν ἀνθρώποις ὅ ὅτῳ 

όξον μερίμνης εἰς ὃ βύλεται πίση. 


Céx* XM. 





Τόξον μερίμνης εἰς ὃ cti πίσῃ. 
Τὸ 329 à μὴ Jw βελόμδμον λαῶν χα τυγχάνοι 
ox Teóy "o1 vgl ἄξηλον. Καὶ, 

Οὐκ ἐπὶ πασί σ᾽ ἰφύτιυσ᾽ ὠγαϑοῖς 


᾿Αγάμεμιον, "Argis. 
Δεῖ δί σε χαίρειν καὶ λυπεῖθδαι. 


μὲὰ Δία, φήσορϑν. ᾿Αλλὰ δῶ σε χριίρνν, μὴ λυπῶαζ,. 
τυγχονονίῳ, pere ja 


ἘΝ Le DE AE τ εκ T Xyl.Mes, Vul 
ΖΘ. 
1 lande: medir A modum d sedem ferwei. ü p 
1; Lp in etdes, qui/quis intulit ge- Cure fagitta, quem wolobat, in locum 
Ej firows ejus, liber etfi venerit : non ita nos, fed 
fic correxit, Carat Jagiten fi ceciderit quo expedit. 
Non ferous is oft, f modo liber venerit, Miferum enim eft, nulloqum 
libezi nomine intelligens metu modo expetendum, id coaíc—— 
vacuum, et magnanimum, et qui quod non expediat, quare" 
infrátum. Quidveroimpedit tumvis id volueris. Item, 
nos quoque hujufmodi accla- ^ υνπὰε κοὰ gemit. od bona, t 
mationibus adoleícentes m dfemawmen 4trms. 
partem vocare? Sic  , 4 75 6 marec manner fe 
ergo agemus : immo.dicemus: fi ea tibi oE- 
Hoc expetendum bominibus efl, f exdia.  tUMguDt quae fatis funt: 
edit, . Letitia, band surror, decet te, 


N 


ΠΩΣ &EI ΤΟΝ .NEQGN arx 
Οὐ [sp] i izi σὥσί c igéro ndi 


᾿Αγάμεμνον, ᾿Ατρεύς. 
Αἱ αἱ τόδ᾽ ἤδη ϑεῖον ἀνθρώποις ad, | 
F Ὅταν τις εἰδὴ τὴν , χεῖται δὶ n 


je 


EE - 
AMETS 
. n ^ 

^ 


θηριῶδες Ldp ou, χαὶ e, i oir ἀνα, τὶ 
Boer, Ua τῷ χύρρωορ ἐξ à ἄχρᾳσίας ΟἹ μαλαχίες 


d ς 


τρῖνος 19 ὁ ᾿ 


nde ir die EE 
χὰ τρύπος: mE oiu χαὶ Aye 


4 


^ 


i Tem οἰ Np ; 


sup 1 ἵππος als ex, o ᾿πιδωλία χιζῳρνγτνε' 


» f 


lo δὲ βέλτστιον εἰπεὶν 


Ὅπυ. Ten τὸ σωῷρον, ἀμφιδίξως. 


ὅπως φιλάνθρωπον οὐδὲ od grae τῆς 
ἀρετῆς ὄργανον ὡς Τὸν λόγον, 


Πρὸς ϑῆλυ νεύοι μᾶλλον ἢ ᾿πὶ ταῤῥενα ; 
Ὅπε wpors τὸ κάλλοι, ἐμφυδέξινρ. 


ὡς ἀληλως x94 ἰσόῤῥοπος" Ὁ δ᾽ ὑφ᾽ pr t4 ὥρας 
ὡδὶ χάκδι μετοιακιζόυϑμος, ἐπαρίφερος χα ἀδέξαιος. 


T.) Drew] Forte ἱσπεὺρ, ut Grot. Mes. Keebf. Reifk, 


«4. 6. 
Anon, Éxempl. Turn. T. V. 


Üwxis sec genuit ad bona te, 
"fgamennon, dftron:. 


Rurfum, 
Eben malum boc divinitus beminibus 
detum efi, 
Cum. quis fcit id qued efl bonum, nec 
utitur. 
mo vero belluinum, non 
divinum eít hoc malum, et 
brutum ac miferabile, melius 
YVidentem, intemperantia et 
3nollitie ad deterius rapi. Et, 
. Mores movent dicentis, baud oratio : 


Tüne et mores, et oratio: aut 
"HhOores oratiane, ficut equus 


μετοιαχιζόμενος] Secutus fum A. C. D. E, Mofc. 1.2. Hart, Rodolph. 


Vul go μετορεζύμενος, 


freno regitur, et navis clavo; 
non enim virtus aliud oratione 
humanius magifve familiare 
inftrumentum habet. Tum 


hoc : 
44. In eli n guum mere je 


B. ΨῈ m sii. amidst 


rectius dixiffet, aui 
Efl anbidexter, ficubi sedeftia off. : 
Non enim dexteritatis. eft, 
fed finiftri inftabilifque animi 
a voluptate et pulchrituding 


huc illuc tran&gi. Ja.illush 


tied s ὦ“ 


ΞΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


i | 

Φόδες và Sua τοῖσι σώφροσι βροτῶν. 
χαὶ plo ἐδαμῶς, 39A, 

Θάρσος τὸ ϑεῖα τοῖσι σώφροσι βροτῶν, 


φάος δὲ τᾶς ἄφροσι χρὴ ἀχοίμτοις 1i aru, ἫΝ 
αἴω παντὸς aba» ἀγαθὰ. δωύαμωιν v5 ἡ apyloo, ὡς 5 
βλόηϊεσων ὑφορῶνται χῷ δεδίασι, τὸ Δὲ Eo ὧν 
ἐπανοίδώσεως γίνος Garros ἴδ. 

ey τίω δ᾽ (Ox πλέον 230 My age 
ἐσέδεξεν ips à ὃ Χρύσεπιπος, ὅτι δὼ μετώγειν χαὶ 

ἐν ἘΔ τὸ qund τὸ χεύσιμον. Ὅ, "P 
"oO e εἰπὼν, 
οὐδ ds Bas ἐπόλοντ', εἰ μὰ γεύτων κακὸς din, 

x54 «aA κυνὸς αὐτὸ, χαὶ "aA Ove. Nd, ὶ aA πάντων 
ὁμοίως «ΚΙ monAfoju; Juuxjdpaw. Καὶ πάλιν τῷ 
Εὐμπίδυ Ael", ——— 


Tai ieri eh deme ini 


ápxe, Ὡς ^ vol ld ἕν ἀρρεύσαιντος C 
Formidini fuut ra Down fepientibus, — mirum id ad ea quae ejufdem 
nequaquam recte : fed, funt generis ndum. 
Fidsciem addunt res Denm fepiswtius. δὶς quod Hefiodus dicit, 
formidini autem funt impru- — ὠ Ni ecl bu pereat, πὴβ vicivus mal 
dentibus, ingratis, ftultis, qui edi : 


etiam eam vim qua omnis 
boni caufa et principium eft, 

m fufpicantur et mce- 
tuunt. Tale ergo eft correc- 
tionum genus. 

XIII. Quomodo autem ad 
plures ufus unum aliquod dic- 
tum accommodari poffit, recte 
demonílravit Chryfippus : ni- 


id et de afino, et de cane, et 
de omnibus eodem modo qus 
perire poflunt, accipitur. Rur- 
fum Euripi 

Quis ferons efl, qui ber a mortis meta? 
hoc intelligendum eft etiam 
de labore et morbo eum 1o- 
qui. Ut enim medici ad cer- 
tum morbum apto et conve- 


ΠΩΣ XEI TON NEON «τὸῪΞΞῪὀ — mj 


wonua, dhó Jubsquv χαΐᾳ μαθόντες οἱ ἰατροὶ μετί- 
)9wn χαὶ γοῶνταη τοὺς πᾶν τὸ α΄ Ῥαπλήσιον, οὕτω κα 
λόγον. XOIYOY e ϑυμοσιεύειν al d Suvi yov, ἃ , 
ae «GeAopay evi "aer yuam ᾿σωνηστημϑῥον, Sod. κινῶν 
Ὄϊ πάν τὰ ὅμοια Y τὲς νος On ad κουότηξᾳ 
qup vA μεζα φέρειν ὀξέως τὸ οδεδίον, CA “πολλοῖς 

ἤμασι “ποιθμένος Lue χαὴ ἄσχησιν ὀξυχοίας" 
Uu τῷ Μενάνδρα Apri", 


Μακάριος ἕξις ἐσίαν καὶ sir ἔχει» 


Vn i a£] έν, τοὶ «ΕἸ ὑγμοίω κα d£] d 
διάμωως κῶν Kun. "Tío δὲ «ess ὃ ᾿Αχυλία | 
vm ὦ Zope χαϑήμϑνον c» (gis aos Ylmubtu, 


Ὠϊπλυξιν Aum το ᾿Οδιυοσέως. 


Σὺ δ᾽ ὁ τὸ λαμπρὸ φὼς αἰ ποσθιενιὺς γένυς 
Saints, apice «ατρὸς “Ἑλλήνων γεγὼς; 


C 
[4 
D. Tei, € 


nienti medicamento, id facul- 
üte ejus perfpe&ta transferunt 
&inde et accommodant ad 
Qofcunque fimiles: fic ora- 
quoque communem, 

"t que ufum fuum publicare 
non debemus uni af- 

rei relinquere, fed ad 
Onnia fimilia traducere, ado- 
teque accurate adíue- 
Bere multis exemplis pro- 
Ietis, ut celeriter communi- 
utem iftam perfpiciant, quod- 
que proprium. eft, expedite 
transferant, et in pluribus ex- 


ἐξδίως τὸ vixi]. Forte ὀξέως ἐπὶ τὸ im. 
Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. A. C. D. G. Mofc. 1.2. 


"e udo καὶ uoc. ] Forte κοσεῦν καὶ δὴμ ec. 

7. 

ι. φαρϑενοῖς 

Harl. Coll. Nov. Τῷ σαρϑενῶν dederat Stephanus ex. Jannot. et Pol. 


emplis fagacitatem fuam et 
acumen intelligendi experian- 
tur. Ut quum Menandrum 
audiunt hzc proferre, 


Beatus ile, qui cor atque opes babet t 


judicent, hoc et de gloria iti- 
dem, et de principatu, et de 
facundia dictum effe. Et qui- 
bus verbis Achillem in Scyro 
inter virginesfedentem Ulyffes 
increpat, 


Jl'uflre generis lumen extingmens tii, 
Lanata fai metus patre à 


opt 0 


1.8 ΠΛΟΑΥΤΑΡΧΟΥ 


x4) τοὺς τὸν ἄσωτον οἷν τε λέγωοϑαι, X94 πσοϑς τὶν 
εἶχ f$, xol i; πὸν ἃ Xx xej d Ἂν ͵ 

Πίνοις ἀρίγω πατρὸς Ἑλλήνων γεγὼς, 
ἢ χυξεύφς, ἢ ὀντυγκχοπᾶς, ἢ χαπηλεύφς, à ὐχοίλυφᾷ:, 
μηδὲν μέγα φρονῶν, undi ἄξιον τὴς eryertias ; 

M3 πλῶτον εἴπης" ὠχὶ ϑαυμώζω ϑεὸν, 

^O» καὶ ὁ xoxiros ῥαδίως ἱκτήσατο, 1 
ἀχοὺν pud δόξαν ἔΐπης» pd σώματος εὐμορφίαν, pn 
ces mado χλαμώδα, μὴ ἱαρᾳτοκῶν φἔφανον, ὧν καὶ 

| / € (9 / 

τὸς χαχίρες ὁρωμὰν τυγχανοίαε. 

Τῆς διλίας γὰρ αἰσχρὼ γίνεται τέκνα. 
χα τῷ Quo, χῷ «ΑΙ ἄλλων νοσηματῶν ἀπάντων. 


"Αριζῶ δὲ εἰρυρκῶτος Ὁμῆρα TU, 


Δύσπαρι εἶδες eis. 


Ko τὸ, 


Ἕκχτωρ εἶδος ATIS 


(Lye y» ἀποφαίνει xs λοιδορίας ἄξιον ᾧ pun oh 


ἀγαϑὰν εὐμορφίας χάλλιο y) 


poffe de nepote ac perdito 
dici, et turpi quz'ítui dedito, 
ct focordi et inerudito, 

Potas, parente natus Argivum optime, 
aut tefleris ludis, aut cotur- 
nices percutis, aut cauponaris, 
aut foenebrem exerces rem, 
nihil magnum aut genere dig- 
num cogitans ? 

Aedixeris pa: baud egoadmiror Deum, 

SQuem facile adeptum , poffidet “εἰ pef- 

fimus. 
ergo ne gloriam quidem, ne- 
que corporis formam, neque 
veftem imperatoriam, neque 
coronam facerdotalem : qua 


ἐφαυρμωοτίον τῶτο xoi τὸς 


omnia etiam peffimis videmus 
contingere. Rurfum, 
Ignevie funt namque turpes fili. 
et vero mehercle etiam intem- 
perantiz, et fuperftitionis, €t 
invidim, et reliquorum om- 
nium vitiorum. Jam quu» 
optime dixerit Homerus : 
Infilix formofe Pari,— 
Et, 
Hetlor formofe — 
(oftendit enim vituperio εἴ 
opprobrio dignum, cui nullum 
ulchritudine prz ftantius ad- 
ft bonum) hzc fimilibus ἃ. 


ΠΩΣ ΔῈ TÓN ΝΑΌΝ eri; — P 


χολέοντου τὸς μέγα φρονοήας Ὀλὶ τὸς pandere, 


x4 διδάσκον τὸς νέας ὄνειδυς ἡγῴωδτι καὶ 
», τὸ, Χρήμασιν &pige, χρὶ Δείπνοις ἄριχε, χαὴ 
^3 αὐ πουζυγίοις dps, x6) νὴ Δία, πῷ λέγειν 
ἄρχε. As γὰρ cx TX) καλῶν διάχεν τίω 
(leo, χα πἰξὶ τὸ πεδία oem ἐδ), καὶ μέγαν 
μεγίφοις. Ἡ δὲ zm μικρῶν δόξα, x4 φαύλων, 
'94 xal ἀφιλότμως. Ἰῶτο δὲ ἡμᾶς eg 
ἐμινῆσχει τὸ τ οίδειγμα, τὸ τὸς ψόγος πο- 
καὶ τὸς imus, οὐ τὸς Ὁμήρι μάλικα 
σι. "Eugaas y yw) μεγάλη τῷ τὰ σωμα- 
αἱ Tvyex μὴ μεγάλης ἄξια ασουδὴς νομίζειν, 
μὲν ὙῈΡ c» (is. δεξιώσεσι xo, ἀνακλήσεσιν, d 


δὐδδ πλυσίος, ἀδ᾽ ἰρυρὰς τροσαγρομεύυσιν, 
πιαύζαις εὐφημίαις οῶνταρ 
Δισγενὲς Δαιρτιάϑη πολυμήχαν ᾿οδυσσεῦ" 


λέγειν ἐφεξῆς dpici] Ita omaes libri, Miror nemini frupulum in- 
e&um Interpreti, Vix fanum aut Grsecum videtur. ὁ 


& porro funt, iifque 
Mi qui fe efferunt ob 
us pretii: docendique 
xefcentes, hujufmodi 
Xprobrationes effe et 
y Opibus prefflantiffi- 
bujis, pueris, yumentis, 
ἥν lingue velubilitatr. 
enim in bonis excel- 
fe&ari, inque primis 
iemm, et in maximis 
1 «δ, Gloria vero a 
*bus et vilibus parta, 
»- eft et non magni 
» Atque hujus rei nos 
l. 


ftatim fubmonebit exemplum 
illud ut vituperationes et lau- 
dationes perpendamus, max» 
ime in Homeri poematis. 
Magno enim argumento funt; 
corporis et fortunge bona non 
efle magni zftimanda. Pri- 
mum in congreffibus et com- 
pellationibus, non formofos, 
aut divites, aut robuffos ap- 
pellant, fed hujufmodi collau- 
dationibus utuntur : 


Nate. "ovis feles. Eserte fonpis 
Ulyfa : " d 


Item, 


Γ΄. 


130 , ;ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 
| Ἕκτοῦ 4i Πριώμοιο, Διὶ μῆτιν ἀτάλαντε. 
Καὶ, 

ὯὮ ᾿Αχιλιῦ Πηλίως qi μέγα κῦδος ᾿Αχαῖων. 

Καὶ, | 

An Mirorriidy τῷ μὼ κεχαρισμένε ϑυμῷ. 

"Em λοιδορᾶσιν σἐδὲν ἐφαπηόνϑμοι dX σωματαΐ, 
»λλὰ τὸς. ἁμαρτήμασι τὸς ψόγρες ᾿ὀλιφέροντες, 

Οἰνυξ αρὲς; κυνὸς ὕμματ᾽ ἔχω», κραδίην δ᾽ ἰλάφοιο. 


Alas νείκει ἄρισεν κακοφραδές. ς 


Kw, 
Καὶ 


Ἰδομενεῦ τί πάρος Aa pito ; 806 τι σὲ χρὴ 
Λαδρωγόρην ἴμεναι. 


Καὶ, 

Ala» ἁμαρτοιπὶς, βογαῖϊε. 
Καὶ τέλος ὁ Θερσίτης αἰ χοὺ τῷ Ὀδνοσέως, οὐ sudo; 
o) φαλακρϑς, ἃ κυρτὸς, DA ἀκριτόμιυθος Λοιδορδίτισι 
Τὸν δ᾽ "Haugoy ἡ τεκοῦσα, χαὶ Φιλοφρϑναμένη arega- 
όρευσεν xm τὴς χωλότητί)", 

“ὍὌρσιο κυλλοχόδιον, ἐμὸν τέκος. 


O Ῥνίαπιο ῥγοξνδιεγ )ουὶ par confiio — . ζῴιέπεν quorfum petulantis jurgia he 
e 


Hector e. 2: 
Et, - ' S'atlabas ἢ baud tc ifla decent, 
Pili gnat, ingers Graiorum glria, Et, 
X ες, . . . 
Ει, "Ajax Ingua delirans, ja&tator. 


Die Menectiades, noffro gratifkmecerdi. Denique Ulyffes Therfite 


'Tum in conviciando inceffunt non claudicationem, non «-3* 
non ea quz corporis funt, fed viciem, non gibbum exg»o- 
vitiis reprehenfiones inferunt: brat, fed promifcue 

Ebrie, qui cerei tor babes oculofque ca- vitium. Contra Vulcarseu" 


ninos. mater blande alloqui vole2!5 
Item, a claudicatione titulum ei €'* 
J'urgaudi princeps, Ajax rixofe. buit, 


Et; Capte agedum pedibus smi nate — 


ΠΩΣ AEIÍ TON ΝΈΟΝ. de TA. 


Tüow, ἢ πυφλύότησιν, ὅτε ψοιτὸν omyej τὸ μὰ 
εἰχοὺη ὅτι αὐχοὶν τὸ μὲ δὲ ἡμᾶς, P 


γνόμϑμον. Δύο δὴ kr ve 


μεγάλα το TU mori 


» Doubs à axsuY πὸ ΠῚ εἰς μετειότηζᾳ, τὸ τὸ αὐτὸς Lo 


" 
Οὕτως Ὅμνον; καξαγυχᾷ I aiibi 68d sg 


βίον ess, "y quy lu, imus οἱ ᾿ἀγοήτως 
wj τὸ δὲ ds μεγαλοφροσεωίϊευ, αὐτὸς agm- 
μένας τύχαις, μὴ Geri, pn Geri, φέρήν 
ἡ aita id σχώμμαΐᾳ c λοιδορίας ACTA 
μάλ fb τὸ τῷ Φιλήμονος Sea eye 


Hào εἰδὶν ἐδὲ μευσικώτερον 
"Er 5 vadat λοιδορώμενον Φέρεν»" 


P » gano τις Ἐλιλήψεως δεόμϑμος, 1. ag 
vi T παθῶν ὑχθαμθάνα, dmi 0  τεργοὺς 


C n. "^ airpi ami μὴ δι’ ἡμᾶς] Repofui utroque loco 7 ex D. et Mez. 
lander vertendo fecutus erat. Antea erat τὸν nullo fenfu. 


Hoc excepto libri noftri omnes in hac fcriptura, confentiunt, 

C. 16. χαητῶν ἐϑιζομένας] Harl. interponit ἐπιμελῶς quod haud fcio an 
commode fubaudiri poffit. 

ὃ, L σὴ αὑτὼς κατὰ βίον εὑροῶντας) Primus recepit Stephanus ex Pol. Ab- 
funt ab Ald. i Xyl. A. E. Mofc. 1,2. Had. Coll. Nov. - 
excerptis D. et C. nil de abfentia notatum. 


D αὐτὸς χρησαμένως] Sic A. E. Jannot. Rudolph. Vuls. Mes. Vulgoet , 


reliqui εὖ τὼς χροσαριένως,, 


ς 4 
5 


Sic Homerus deridet eos quos 
ationis, czcitàtis, aut 
fenilium pudet: neque vitü- 


Beiabile ducens, quod turpe 
Zn fit: neque turpe, cujus 
né. penes nos, fed penes for-- 





eft cauf3. Hzc ergo 


Qi prieclara confequuntur 


q& póetis audiendis adfuef- 
Ciigit: ad moderationem, ne 
€ ài fortiriam cur ipfis omnia 
"d totuhi fiuant, importune 


 emprobrent : et ad 


magnanimitatem, ut adverfis 
rebus non dejiciantur aut per- 
turbentur, ia zquo anima 
ferant fannas,; convicia, ac ri- 
fus. Ac. przfertim- 'quidem 
Philemonis illud in promptu 
habendum: — - 
| S'ucundius nilefl m. mapis ^. 


. Suam poffe dura probra fortiter pali. - 
as zliquis in- 


Ubi tamen di 
crepatione: videbitur, peccata 
ejus et animi morbi inceffeiidi 
funt. Sic i in Tragedia ^A- 


K 2 


" 


:3a MHMAOYTAPXOT 


" Ad'egaos, τῷ ᾿Αλκχμαΐωνος ἐόντος ave3s αὐτὸν, 
᾿Ανδγοκτύνυ γυναυνὸς ὁμογινὴς ἔφυςς L 
ἀπεκρίναζο, 
Σὺ δ᾽ αὐτόχειρ γε μητρὸς 3 σ' ἰγείνωτο. | 
Καϑατᾧ γὲ} οἱ τὼ ἱμάτια, μαςεγῶντες wy, &diorrae, 
τῷ σώματος, ὕτως οἱ δυζυχίας τιὸς ἢ δυαγειείας (UE. - 
ζοντες, εἰς τὰ ὠχτὸς crm), χενῶς χα ἀνοήτως, "UC 
oos ϑ᾽ ὁ )ηγίάνωσιν, IT TÉ ἀληλῶς ἐπῳίορλώσεαιμ, 
δεομένων χαὶ ducens. 
ιδ΄, Καὶ ule ὥασε ἐπάνω aes τὸ φαῦλᾳ κε οἱ 
βλαξερᾷ maa λύγες χαὶ »γώμας ἀνπταοσονα ας 
οὐδόξων χαὴ πολιτοῦν dadpam, idtxcuudp ἀφιςείναι ;χαὶ 
ἀναχρόειν τί aim, ὅτως 0," à Pip εὥρωρϑὰ ar? or 
αὐτοῖς χαὶ aee, cemtípur Ae xs) abo dires 
χαὶ ,μαυρτυρίαις φιλοσύφοις, pinu Ce ali a 
κείνοις" Y 2p δίκαιον, Y ἀφέλιμων, lacur τῆς TUM 


χα ἀξίωμα, qaeseAgpioaxscrs, Uy τοῖς 


zw» σχίμῆρ 


Ἐ. 4. nal γὰρ δίκαιον, καὶ ἀφέλιμον} Ἰηςπετρυδδιίους fententiam reflitul, τεῖ- 


fionem i ifern correxi 


draftus ab Alcmazeone his ver- 
bis laceffitus, 
Frater mulieri es, quet virum leto dedit, 
Leto ddift tu tua talrem many. 
Sicut enim qui veftes ἬΝ 


lant, ii corpora ipfa non at- 


tingunt: fic qui infortunia 
cuipiam aut natalium dede- 
cora exprobrant, ftulte et in- 
caffum ii exteriora verberant, 
animam vero ipfam nog at- 


tingunt, neque ea quz revera, 


correctione 


? aut infeCiatione 


xlv. Enimvero ficuti fu- 
pra fidem derogare pravis et 
damnofis 


poematis docuimun, 
opponendis prseclarogum et in 
difis atq illuftrium ViFOCUB, 
ue fentenfiig: if 
quidquid | in poefi elegans in- 


veniemus atque utile, demon- 
firationibus id. et pea 


philofophorum quafi 
mus atque gugebimu imus lorem 


ὡς Jukum enim hog eft, τὶ 
uud ut corroborata ita et, 
auca fide cu, ὅδ, QUE iA 


133 
( 1 1 ; B. m^ ΔΆ 
λεγομένοις, 15) raeds Aieyo qnis, 4j μελατωμένοιρ 
c? διϑασκαλείῳ τὰ Πυθαγόρου δύγμαζᾳ x94 Τλόάτωνος 
ὁμολογῇ, χαὶ Ti. Χίλωνος “σα Ῥεγγέλμαζᾳ, ταὶ τῶ 
Βανον Ὀλὶ Tua αὐτῶς ἄγη γγώμάξ ὠκείνοις τοῖς 


6 "bus ἀναγνώσμασιν. 


ΠΩΣ ΔῈΣ ΤῸΝ NBON.er«-» 


ὑπ ὦ μὲ 


Τέχνω ἐμδν, j To δίδοται irapa ἡγὰ, s 


Κὰ πὶ, 


᾿Αλλὲ σύ y ἑ arre vé to ἔγγὼ 54 d^ 


Ζεὺς yc, To ἐμεσὰ Or ἀμείνονι evi μάχωιε, e 


οὐδὲν οἱοφέρει τῷ, Ivo σαυτὸν, χὰ. abi αὐτίω 
ἔχει aj dovoay CAPUA Té δὲ, b 4s | 


Καὶ τὸ, 


Ῥόνιον ἐδ ἴσάνιν ἔνῳ «κίῳ ἥμισο πὠιτίρ- 


'H ἃ κακὴ βυλὴ τῷ βυλιύσαντι xAXN, 


Guró "63i τοῖς Πλάτωνος c? Γοργίᾳ, x94 Πολιτείᾳ 
bus, «fet τῷ, "IO ἀδικιῶν χάκιον 21) τῷ dude, 


A3, iuis] Ita editi et fcripti libri, 
rarum errore, ἐχεῖνο. 


Kena dicuntur, aut ad lyram 
Cantantur, vel in fchola dif- 
*untur, Pythagorz Platonifve 
Uecreta confentiant et Chilo- 
&us przecepta : eodemque ten- 
*lant Biantis fententi&, quo 
ifle pueriles przlectiones. 
taque de. induftria oftenden- 
xlum eft hzc, 
Ν eff, gnata, tibi. bellorum fata 


pen: 
Vous age, conuubii caram munu]que 


ltem, 


K.3 


Tres Orzco-Látinse editiones, ope- 


--- illt 

Succenfet, Τὶ k ΤΥ ταὶ τὰς Mart Ja- 
ἐπί s 
plane ejufdem -effe fententia 
cum hoc, Nee tripfum. Haec 
autem, 

Sralri siet worimt multo geetflantius eff 

Dimidivsrsio--- — | 
Et, 

Cosfiliopus who pre cuntiis ledawr 
hzc funt iis quz in 
Gorgia et de Republica Plato 
difputat, et decernit, Inj«- 
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χα TU χακῶς miae, τὸ “ποιδιν. κακῶς, βιαδηότιρι 
Eriirrto 4$ x24 τῷ Αμχύλῷφ, 
Θεύρσει" τὸν γὴν ἄκρον ἐκ ἔχει χρόνον, 

ὅτι τῶτό Ὧι τὸ P Ἔποιώρῳ ϑρυλλέμδμον dn 
ϑαυμαζόμϑμον, Ὡς οἱ μεγάλοι. “πόνοι σμυτόμως m 
yeom, οἱ δὲ a einu, μεγέδος οἕκχ ἔχουσιν. "Cy τὸ μὴ 
ἐΐρηκεν ὁ Αἰογύλος eras, ó δὲ "ju εἰρημένῳ. a ande 
2d 6o. Ei y» ὁ μέγας E σμεύτονος ϑ τοαραμών 
πόνος, Οὔκ ἔςι μέγας ὃ «παραμένων, eis δυσχαρ: 
τέρητος. Τὰ δὲ τῷ Θέασιδος ζαᾳντὶ, U 


Ὁρᾷς: eri Ζεὺς τῶδε πρντεύει 4 Sua, , 
Οὐ ψεῦδος , ἰδὲ κόμπον, οὗ μῶρον γέλων 
᾿Ασκῶν᾽ τόδ᾽ ἡδὺ μόνος οὐκ ἱπίγαται; 


τὶ ᾿ξ σφέρει τῷ» Πάϊω y» ἡδονῆς xs λύπης prr 
τὸ 9εῖον, ὡς Πλάτων ἔλεγε. Τὸ δὲ, 


Φασαμεν mor κῦδος ἔχειν aprras, 
 IDare δὲ καὶ δειλοῖσιν αὐνϑρώπων ὁμιλεῖ, 


. | " 
λεγόμϑμον αἰπὺ τὸ Βαχρυλίδω. Καὶ πάλιν ALTO 
τῷὸῪ Εὐριπίδὰ wagozAwes, ἢ 

Β. 3. Αἰσχύλῳ] Αἰσχύλω Mez. 


riam inferre pejus T quam que intolerabilis, Jam 
ea affici. Et ad hoc /Efchyli; — Thefpidis, 
ZMrimo bono es, tcmpore fummus. caret Videfee pris mumimeam, ut fout j" 


dolor : τῶν 
dicendum, id effe ipfum quod Mole red [ow τω L^ 


apud Epicurum eft tritum . 

femper et in admiratione ha- iiri hoc zm n 
leri- 

bitum, /Magnos dolores celeri. tate et dolore locatum eff n . 


ter preterire, diuturnos mag- 
nitudine carere. Quorum 1]- " um illud a Bacchylide go» 
um, 


lud perfpicue dixit /Efchylus: 
hoc eft ejus confequens. δὲ Virtutis certa d gloria, crede πιϊδν) 
enim magnus et intentus do- —  Petiwntwr opibus improbi quogue. 

lor non permanet: qui per- atque huic adfine illud -u- 


manet, magnus non eft, ne-  ripidis, 


ia 
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"Ey δὲ udi πρισθύτερον νομίζω τᾶς σωφροσύνας, 

"Esril τοῖς ἀγαϑοῖς ati σύνεσιν" | | 
Τιμᾶν τὸν TÍrac 9e, πλούτῳ δ' aper» πατρργα- 

σάσϑαι, δοκεῖτ᾽ ἐν ἰσϑλοῖς δ cw ἄνολζοι". 


οὐκ ϑἰπόϑεξιν € ἔχε y οἱ φιλόσοφοι λέγεσι el 
πε. x T ὠχτὸς aes, ὦ ὡς χορὶς ἀρετῆς, ἄνω- 
ὧν ὄντων 4 ἀγονητων τοῖς ἔχουσι ; "To y» ὅτῳ 
bid. X9) CUL ADLER τοῖς δόγμασι; Ead T. 7rolh- 
gU edid X, TW w caecus, χα vd. qmod uo, «ἕξ εῖ: 
| τοῖς,  Agiuas. λεγρμϑροις ἔτι. δ᾽ γοϑανοΐγει xs 
vuoi al) TÉ νέα ext τοῖς CJ φιλοσοφίᾳ λό ori 
ὙΤαὶ y» Οὔκ d-ytugus αὐτὴν παντάπασιν, hi 
(5, Οὐδὲ ἀκρίτως ἀνάπλεως. ὧν ἤκεα πῆς μητρὸς 


h Τιμᾶν τὰν τέτασϑε, dnt] Exhibui locum, quamvis à corruptum, ut 
eft in Steph. quz ipfa reddidit Aldinam excepto ἄνολξοι : pro-quo ! 
Ald. Baf Xyl. habent ἂν ὅλβδιοι. Schott. et Anon. dwAGw. Tamen 
κατεργασάσϑω mutavi in κατεργάσασϑαι cum D. Jannot. Mes. Lo- 
cum e Salmafii correctione exhibuit Grotius 1— Tíjuds τε πεπᾶσϑαι, 
Τιλότω δ᾽ ἀρετὰν xarigyácac Sai: Aoxtir ἐν ἐσθλοῖς δὲ καϑύσεσϑ᾽ ἄγιλ(οις i 
ejuique verfionem X ylandreze fubttitui. Mufgravius F ragm. Euripid. 
t. iii. p. 600. retinens Grotiana caeterum, dat Τιμείν τ᾽ avríérac 98, 
bonore amplum geritis et divitiis virtutem oppre[f/ffe erdemimi 7 malim, 
bonorem jaftaris, ac divitiis virqutem vobis camparaviffe videnini. 

sponiyt καὶ wpouwi] Prius fumpfi ex D. Ὁ : pofterius ex D. G, 
Moic 2. Var. Lect. Mofc. 1. Harl. Colleg. Nov. Pol. Anon. Mes. 
T.V.B. Reliqui variant: προσανάγει A. E. Rogolpb. Jannot. Mez. 
tum προσ αινεῖ Jannot. Schott. T. V. B. Vulgo; iren με ' 


4 


"EE 


e Sequi, .3 
suius. nibil ipfe temperantia — rum redu£tio tet: aceommio» 
"t, Bonis guod emper adeft 1 datio : poematam;, ea fabulis 
que, - 2 perfonaque exuit, facitque ut 
rade bonorum luminé folpidi, — ferio accipiantur, quz fut 
ratis auri fubdere copia dicta utiliter :: prieterea áni« 

e virtwtem. Bonorum — mum adolefcentis philofophi&e 


dum miferos wcabite decretis aperit, et ad ea incli- 


i hzc demonfítrationem — nat. Accedit.enim ad ea ne- 
nt eorum quz de divitiis que nullo prorfus eorum guftu 
ternis bonis tradunt phi- — percepto, neque omni audi- 
hi, ea fine virtute nihil tione vacuus, neque fine ullo 
floribus prodeffe ἡ Hu- judicio plenus tantum ecruni 
odi ad placita philofopbo- ^ quz ex matre identidem et 


ΚΑ 
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x2) TT OS, v νὴ Δία τῷ πατρὸς καὶ TU παιδα-- 
Yes τὸς πλεσίος εὐδαιμονζόντων καὶ x, σερομένων, φμε- Σ 
τόντων δὲ τὸν θάνατον ἡ τὸν πόνον, Dor δὲ xg) alo 
ἀρετίω, ὃ τὸ judi ἄνευ enun καὶ Mee. ἀγόντωι 
Οἷς ἀγήφωνα T φιλοσόφων ἀκούοι αὐτὸς oer. 
Sols ἴ E καὶ Ger χαὶ 4 Sues ὀ πατλσιεμέπι 
I Arai, d» μὴ, οὖν c exire m» 
μέλλοντες ἥλιον ὁρᾷν, ἔθιοϑῶσι, xad? c» vi3o Qai 
? ὃ neum μύλοις ἀληλεία αὐϊω $m. pau λϑαχζω, 
simus afg Nel τὸ πορῶτα κα μὴ φεύγων. Ties- 
αχηχοῦτες «ὦ οὖν τοῖς ποιήμασι, καὶ “αδϑανθγναικότει» 


Τὸν φύντα Seven εἰς εἰς L4 τ᾽ ἴρσται κακοί" 
φόνων trawetopchen 


— δὲν δ' αὖ ϑανόντ 


LI 
| Ka, 


9 


Χαίροντας ὐφαμάντας i ἐκπέμπειν δύμων. 


πε τί i βροτοῖσι πλὴν δυεῖν μόρον, 

Δήμητρος ἀκτῆς πόματές 9. ὑδγοχόω ; 
Καὶ | 
Ἐ-6. de] D. Vul 


nutrice audivit, immo autem 
etiam ex ipío patre et paeda- 
&0go: qui diviuum beatitatem 
predicare folent ac venerari, 
mortem autom et laborem ex- 
horreícere, virtutem fine opi- 
bus et gloria pro re defpica- 
bili et nihilo ducere. Quibus 
quum reclamantia apud phi- 
lofophosdecreta audiunt, prin- 
cipio ftatim terror quidam et 
perturbatio ac ftupor invadit, 
non admittentes ea, neque 
perferentes : nifi tanquam 

tenebris ad folem afpiciendum 


E. sunto] Tn Ast CE. Maie τ... Rodolph. Jannot, T.B. Hinc 
V'ulgo, κεπραβεένιις. 


à. adfuefcant tanquam 
in notha luce, et veritatis tem- 


dur mM 
. ΣΕ ΠΝ 
" 


eft mortalibus, preter dus, 
eui ic limpidee Vien ejua? 


ES * 


, 
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"Is τυραννὶ βαρξάρων ἀνδρῶν φίλη. 


Καὶ, 


— à βροτῶν τ᾽ εὐπραξία, 


Ta» τὰ iy wa γίνεται λυπυμένων, 


iov (&estlorra, X δυσχολαίνουσι Dy. τοῖς φιλυσύφοις 
ἀχούοντες ὡς; Ὁ ϑάνατος φὐδὲν «ess "us χα, Ὁ 


τῆς φύστως πλϑτος ὥριο" 


χα» Τὸ ed μον Y paxg- 


po» 9 Agadir πλῆθος, Git “ὠρφγμαάτων ὄγκος, 
οὐδὲ ἀρχαί τινες £X UO, Giii διωάμεις, XA ἀλυπία 
"4 ὡραότης παϑῶν, χρὴ 2] ϑϑεσις ψυγας τὸ χτλ φύσιν 
C Διὸ χα τῴτων ἕνεχᾳ X94 Tij “αδϑείρημϑῥων 
8 ἀπαντῶν, &yaSns dw τῷ γέῳ κυβερνήσεως «EA πτἰώ 
ἀνάγνωσιν, We μὴ “ὠρϑα! φΟληθεὶς, DPA μᾶλλον 
ροπαιδευθεὶς, εὐμϑμὴς xe φίλος X94 οἰκέξιος “ Ζυὸ 
morie ΧΙ φιλοσοφίαν axe smumi). 


Β.2, φῳρδιαδληϑεὶς] Sic A. C. D. E. G. Mofc. 2. Harl. Colleg. Nov. Ro- 
dolph. Anon. Vulc. editiones Grotii et Potteri, At Ald. Baf. X yl, 
Steph. et reliqui τ ec δια(ληθείς. 


lo tyrannis, genti amica barbare. 
Et, 

Hec eff euim mortalium felicitas, 

δωσε, quam feri queat, rariffme : 


hzc, inquam, fecum afferen- 
ἘΣ, minus perturbantur aut 
offenduntur apud philofophos 
awentes: Mortem nibil ad 
Mi attinere : Divitias nature 
(je definitas :.— Felicitatem. et 
vitem beatam non in multitu- 
4m pecunie aut opum mole, 
eut principatu potentiaque con- 


fiflere : fed in vacuitate doloris, 

affectuum animi. moderatiene, 
animique affectione nature fi- 
mibus res omnes circumfcri- 
bente.  ltaque cum propter 
hzc, tum przdictorum cauía 
omnium, adolefcens inle&tione 
poetarum magnam guberna- 
tionem defiderat : ne finiftra 
fufpicione occupatus, fed prze- 
cedente potius inftitutione 
formatus, placidus ita fami- 
liarifque et amicus a poefi ad 
philofophiam deducatur. 


᾿ τ 
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ΠΕΡῚ 
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TOY AKOYEIYN. 





PLUTARCHI 


ΤΑ RATIONE AUDIENDI. 





HN γενουϑύζωυ μοι see eel τῷ ἀκόειν, 
ὦ Νίχῳσιρε, ἀπεγαλχά σοι "yege]as, ὅποὲ 
Ψ πεΐδοντος ophws χϑειν, ὅτε TU sec Goku. 
nb τὸ axdpéioy ἀπειληφὼς ἱμείτων. ᾿Ανορχίω 
y» ἰωὼ ἔνιοι T5 νά Yin ἐλευθερίαν mud νομί». 
Ἰαλεπωτέρους ὠὐκείνων T). οὐ παισὶ διδασχάχλων 


&xónv*] Ka omnes libri fcripti et edi& Photarchei. Ati ^ 
yiudem Catalogo, non felum edito, fed inedito Biblpthacan ΒΕ,» 
eft περὶ τῷ doutuv τῶν φιλοσόφων : Ííaoe talem infcriptionem poflet - 
cum argumentum hujus Difputationis Plutarchese, tum Graecse ora-— 
Bonis confuetudo. 


JAM. deaudiendi ra-  vifli, rede monentibus elteme 
&one habui difputa-  perandi modum babess cog». 
eam literis mandatam — nitum, — Nam bcentia, quam 

i Nácander, mitto, ut nonnulli juvenum non probe. 
virili fumpta toga e inftituti hbertatem putabt, às 
orum poteflate €xi« qui pueros, rexeramt 


Σ42 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


χοὴ παιδοιγωγὼν δεασέζζι, ἐφίφησι, τὼς Ἰλϑυμίας, ὥασερ » 
ca δυσμῶν Mou. Καὶ, χαϑάπερ Ἢ ϑυτὸς Quow, 
ἅμα, d χυτῶνι guuexA eoa tl αἰδῶ. τὰς uU S, 
ἕτως ἔνιοι TÍO νέων ἅμα, T τὸ παιδικὸν ἱμάτιον 23 m- 
Or ται, σιιυα-ποθέυϑμοι τὸ αἰδὔοϑαι χφὶ φοξδιοϑαρ 19 
λύσαντες τίὰὼ X oy wai (aar αὐτὸς τὐδαξολίώ, 
εὐδὺς ἐμπίπλανται τῆς ἀναγωγίας. Σὺ δὲ πολλάχις 
ἀχικοὼς ὅτι ζαυτόν 1 τὸ Vara ϑεῷ, xa) Ὁ πείθει ξ 
λόγῳ, νόμαζϑ τἰω ἐς ἄνδρας CA. παίδων ἀγχυγϊοὺ, οἕχ 
ἀρχὰς t) Tos εὖ φρϑῶσν Σαοραλϊω, 3d. μέζ- 
ζολίω ἄρχοντος, ἀντὶ μμοϑωτῷ τινος ἢ apyupairru, Jor We 
ἡγεμώνα, τῷ βία λαμίβάνιαι τὸν Ay ᾧ τὸς ὅπορδῥως 
ἀξιόν 61 μόνους ἐλευθέρους νομάζειν. ἹΜόνοι γὰΡ ἃ δὰ 
βούλεαι μαθόντες, ὡς βούλοντω ζῶσι. Ταῖς δὶ 
ἀπαιδεύτοις καὶ τἷδαλύχοις ὁρμαῖς καὶ “ὠράξεσι 
ἀγεννὲς fwst χαὶ quxesy οὗ πολλῷ τῷ μεζανοῦντι τὸ 
ἑκέσιον. 


ac padapogis importuniores ἃ pueritia ad virilém evadunt 


imponit dórninos, cupiditates, 
inquam, quafi vinculis jam 
folutas. Et quomodo Hero- 
dotus ait, /emnul cum tuntca mu- 
lierem etiam verecundiam ex- 
uere: ita adolefcentum qui- 
dam fimul cum puerili vefte 
pudorem : ac metum depo- 
nentes, foluto qui eos con- 
formabat amictu, ftatim licen- 


tia et contumacia implican-- 


tur. Tu vero, qui fzpenu- 
meraaudivifti idem εἴς Deum 
fequi, et parere-rationi, exiíti- 


mare debes eos qui fana.funt 


Inente, ita judicare, fe, quando: 


ztatem, non abjicere impe- 
rium, fed mutare imperato- 
rem, dum pro aliquo mercede 
conducto aut zere empto ma- 
giftro, divinum vitze du&orem 
accipiunt Rationem : cui qui 
parent, foli digni funt qui pro 
liberis habeantur. Soli enim 
hi vivunt ut volunt, qui qu 
velle debeant didicerunt. 2. 
eruditz autem et rationis ex- 
pertes animi incitationes:at- 
que actiones, exilem quandam 
ignobilemque voluntatis liber- 
tatem multa cum poenitentia" 


conjun&tam habent. 
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E. Ἐπὰ P dax) Ὁ ἐμξαφομδέων ἐς τοὺς πολ- 
Tac, εἱ Lp δλλοδωποὶ χα ξένοι xou “πολλὰ μέμο 
Qavro4 χαὶ δυσχολαίνοσι ad notan, οἱ δ᾽ cx μεοτοί- 

κῶν σμύτροφοι καὶ gustus ὄντες T 30. νόμων, ὁ χαλεπῶς 
“οϑσδέχονται τὼ ᾿ἴλιξάλλοντα, 54 φέργεσιν, Eros ἔδει 
“πολωὺ eio c» φιλοσοφίᾳ «gre éu iov, χρὴ πᾶν 
μάϑημα, χαὶ ἄχοσμα comi ἀπὶ ἀρχὰς ἔϑισθεντα, 
“υσφέρεαγαι λύγῳ φιλοσύφῳ μεμιγμϑδῥον, εὐμϑμὰ χρὴ 
οἰχῶον ἥχδιν Gic Φιλοσοφίαν, 9 μόνη τὸν ἀγσιρέιον χρὴ 
ἥλωον ὡς ἀληθῶς c λόύγε τος νέοις enn 


! 


ἀῦσμον, 


Οὐχ ἂν ἀηδῶς J' οἶμαί σε χορϑσουκοῦσα "eA 


᾿ὶ ὃ axuspois αἰοϑήσεως, Là 0 Θεόφραςος παϑητοωτάτίων 
δὴ (wi πασῶν. Οὔτε 2 ὁρφιτὸν bles, ὅτε γόὑφὸν, 
5n aab, ὠαςαίσης ᾿λιφέροι xd ταραχὰς xg4 “ἥἤοίας 
πλχαύζας. ἡλίχῳ χαϊαλαμθάνεσι T ψυχίω, χ)ύπων 


L1 Ἐσὲ Σ᾽ ὥσπερ---“πιμτίϑησι κόσμ 
fententiz tum conftruGionis. 


"]; Deeft quid ad abfolutionem cum 


il in libris fubfidii, Partem faltem 


difficultatis expediamus, omittendo δ᾽ ab initio : quod Xylander ver- 


tendo fecutus eft. 


IL Jam ficut qui in civium 


Aumerum adícribuntur alieni- ' 


Remus et omnino peregrini, 
inulta eorum quz fiunt repre- 
Gendunt et inique ferunt: qui 
Yero inquilini, cum educatione 
3ihc confuetudine fibi leges fa- 
Awiliares reddiderint, fine mo- 
iaquse fuarum funt partium 
*ubeunt, iifque funt content : 
*t*a oportuit a multo tempore 
Xn philofophia obiter innutri- 
Woum, ac jam inde ab initio 
etatis wdíuefactum ad perci- 
E»iendum difciplinas auditio- 
?neíque pueriles cum philofo- 


phica oratione permixtas,man- 
fuetum proinde atque quafi 
domefticum conferre fe ad 
philofophiam, quze fola virilem 
et revera perfectum juvenibus 
circumdat ornatum. Neque 
injucundum, puto, erit audi 

de fenfu auditus, quem Theo- 
phrafftus omnium  fenfuum 
maxime ad motus animi cien- 
dos facere ait. Neque enim 
quicquam eorum quz vifu, 
quz guftatu, quz rci- 
piuntur, tantas mentis aliena- 
tiones, tumultus, confterna- 
tionefque affert, quantz. ani- 


14  "HAOÓOTTAPXOT. 

τοῶν xs πατούγων χα ἤχων τῇ ἀκοῦ (Gesaneo 
"Em δὲ λογικωτέρφ. μᾶλλον ἢ παϑητοιωτέρα, CI 
γδ καχίᾳ πωλὰ pia, xg un τῷ σώματος πι 
X abri) οὐδῦσαν Rose] τῆς eye τὴ δὲ 
μία λαδὴ τὸ aa, Tid νέων Ful, ἂν Ὑ xau 
ἀϑρυτδα, κολακείᾳ, Xu Ais ἀϑιΐᾳ φαύλοις 
apps Quim. Διὸ χα Ξεχράτης τοῖς 
μῶλλον 3 τὸς ἀϑληζαὶς ἐχέλευε «ἰπιάηηειν ἀμφά 
ὡς ἐχέγων υδὺ τὸ ὦτα, (gis πληγαῖς, τόταν ὁ 
λύηνις qu ἤθη Δἰσαρεφομϑμων" ΟΥ̓Χ ἀνηκοίαν 
κωφότηζᾳ. ποοϑμνώμδνος, δλλὰ “ΚΠ λόγων τὸς Q 
φυλόεοϑαὶ gran, topi eese Aes, 

φύλαχας οἠραφέζξις ὑπὸ φιλοσοφίας, Q ἤϑει T p 
»συμϑαιν ἀξ iesus der καϊξενῶν 
Βίας ὁ παλαιὸς ᾿Αμάσιδι, κελευαϑεὶς τὸ eng 
B.7. ὅϑι.} Tres Graseco-Latinse ἔϑει ς operarum vitio, 

B.9. ἐμοῦ καὶ φαυλότατον] Abcft in Ald. Baf. Vol, Colleg. Nov. 


habent Collat. Muret. Exemplum Turneb. unde fumpt Stel 
et hunc fecutus Xylander, Alii aliter variant. 


mum occupant ftrepitibus qui- 
bufdam ct fragoribus et foni- 
tibus ad aures accidentibus. 
ἘΠῚ tamen hic fenfus magis 
rationi quam affectibus ido- 
neus, Vitiis enim multz par- 
tes ris multaque loca 

] tiumque, per fe, ad 
animam penetrandi przbent : 
unica virtuti qua adolefcentes 
arripiat anía aures funt, ἧς 
quidem int, et janr inde 
ab initio adulatoriaram oor- 
ruptelarum vacuse, intactzeque 
a pravis fermonibus ferventur. 
ItaqueXenocratesaurium mu- 


nimenta pueris potius 
athletis applicari jubeba: 
horum aures verberibu 
rum morcs verbis pe 
rentur: neque ille aui 
feratas, aut furditatem 
mendabat: fed hortab 
tantifper ab audiendis 
fermonibus abftineren! 
boni fermones tanqua! 
todes quos philofophis s 
cuparent moribus eam 
nem qua maxime q 
movetur atque ducitu 
Bias quidem ab Amaf 
fus fimul et optimam e 
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xai φαυλότατον ὠκπέμψαι κρέας τοῦ ἱερείου, aliud 
γλῶθαν ὀξελὼν ἀπέπεμψεν, ὡς xal βλάξας καὶ 
"ἀφελείας τῷ λέγειν ἔχοντος μεγίςας. ΟΥ̓ τε πολλοὶ 
τὸ μαρᾷ παιδία, χαϊαφιλοωῦτες, αὐτοί τε T)U Gray 
ἀπονται, κῴκεινα, τοῦτο “ποιξὶν χελεύθσιν, αἰγνηδμϑμοι 


μεταὶ παιδιᾶς, ὅτι JW φιλέιν uas τὸς ἰῷ «ΚΙ 


ὅτων ὠφελοιύζαικ. ᾿ 


ΠῚ) / 


εἰ ὅτι γὲ πάσης ἀκρϑάσιας 


crap o dO" ὁ vog, καὶ λόγου μηδενὸς "yeui d D", ὁ 
μίαν ἄχαρπος ὧν ὅλος χαὶ ἀδλαφὴς αἰ αρδύει προϑς 
enl, λα καὶ 2f gapéQporro 3635 χαχίαν, ὥασερ 
ὧκ neus cOUYTy xa) apyns ἄγρια, 7r, τῆς ψυχὰς 
wes, θολόν 61. Τὰς γὰ ἐφ᾽ ἡδϑονοὺ Opuas, X) 


Ó 7 "i , 
Dge3s “πῦνον κι χούψίας, H 


Üvegias ἀδ᾽ ^L λύγων 


πισάχτως, DA. ὥασερ αὐτόχϑονας ὄσαρ μυυρίων παθῶν 
! K * ^ » 7 
Mi wOWc/rk) πηγας, à» ἐᾷ τις ἀφέτυς 9» πεφύχασι 
Φ 


C$. zéu5a) Sumpfi ex D. Venet. Colleg. Nov. Pol, quibufcum partim 
confentit Vulcob. "Vulgo; xal τούτοις. 

C6. καὶ λόγω «wisi; γευόμονος] Sic Steph. ex Pol, et Rodolph. nec diffen- 
tiunt A, D. At λόγω γευόμενος habent Ald. Baf. Xyl. C, Venet, 


Voff. Colleg. Nov. 


b.i. Swaiac] ϑυραίως. C, D. Venet. Colleg. Nov. Vulcob. 


mam victimse carnemmittere, 

À ei exfeGam mifit : 
tuümirum quia fermo et utili- 
Ἐσεῖς et damni plurimum af- 
Ecrt. Et vulgo parvulos qui 
ueofculantur, tum ipfi aurcs 
iorum tangunt, tum 608 idem 
Fubent facere : per jocum fig- 
tifcantes, maxime amandos 
ifle eos qui per aures profunt. 
lara hoc quidem in promptu 
nt, ui ab om- 
imi fit exclufus auditione, et 
Eermonem ing nulum 
lruftet, non modo ílcrilem 

VOL. 1, 


plane fore, neque ulla vir- 
tutum editurum germina : fed 
et ad vitia facile defciturum, 
quum ex animo rudi veluti 
folo inculto pleraque pullulent 
Ífylveftria. Impetus enim ani- 
mi ad voluptatem fet€ntes, ac 
finiftras de labore fufpiciones 
(qui non extrinfecus in ani- 
mum illabuntur aut oratione 
introducuntur, fed veluti in- 
digenz íunt infinitorum af- 
fectuum ac morborum fontes) 
fi quis patiatur laxatis habenis 
eo quo natura ducit deferri, 
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χωρεῖν; χαὶ μὴ Xoyois Aegis ἀφαιρῶν 9 οἱ CEU 
. χαϊαρτύη lu φύσιν, Cux ἔςιν ὃ q'x) ϑηρίων CX. dy 
ἡμερώτερον ἀνϑρώπα φανείη, 

y. Διὸ δὴ μεγάλϊν μϑὺ ὠφέλειαν, Cx cde 
δὲ κίνδεινον τοῖς νέοις τὸ ἀκούειν ἔχοντος, olus] χαλῶς 
ἔχειν χαὶ aes αὐτὸν ἀεὶ x, (ce3s Ἔτερον 2d gc 
«CA τῷ ἀκούειν. Ema χαὶ τύτῳ χακὼς Ts “πλείηοις 
Aeatópas opa, ói AS ἀσχοῦσι Ὡβν ἀκούειν ἐϑισ- Ὲ 
Sia χαὶ λόγου fL οἰοντω μαϑησιν δὴ χαὶ μελέτίω, 
ἀκροάσᾳ δὲ xc τὸς σπωσοιω οωρμδῥες GXpeA eic. 
Koj τοι τοῖς μδν σφαιρίζεσιν, ἅμα, τῷ βαλέειν χαὶ τῷ 
As Sav lu cQaieay » μαίϑησις" ον. δὲ τῇ T λόγου 
EY τὸ Aaa, xaAGs τῷ questeQu] “παοϑτερὸν Coh, 
ὥασερ V Tous Ὁ cuan m y, xa(aoyew T- γρήμων- 
Τοῖς fü ὃν ὄρνισι τοὺς ὑπτηνεμίες λοχείας x, ὠδινας, am- 
D. το, κακῶς τὸς πλείςους] Ita omnes libri: exceptis Ald. Baf. Coll. Mor. 


qui habent καλῶς. Utrumque eft in A, hoc in textu, illud ia 
margine. 


exercent antequam fe ad audi- 


neque bonis ea przceptis mi- 
endum adfuefecerint : putant- 


nuendo aut alio deflectendo 


naturam componat; nullum 
profecto animal eft quod non 
manfuetius fit homine iíto 
futurum. 

III. Quapropter quum mag- 
nopere utile, non minus tamen 
periculofum fit adolefcentibus 
audirc, operze pretium effe ex- 
iftimo ut quifque et fecum 
femper, et cum aliis de ratione 
audiendi colloquatur. Nam 
in eo quoque videmus errare 


plerofque, quod in dicendo fe 


que dicendi effe diíciplinam 
atque meditationem, utiliter 
autem quovis modo audir. 
At vero qui pile ludum trac- 
tant, fimul et jacere et acct- 
pere pilam difcunt: in ui 
vero fermonis prius eft rede 
accipere quam emittere: ficut 
conceptio et retentio fctus 
partum antecedit. Jam st 
quz aves interdum irrita, εἶ 
quz zephyria vocantur, o" 
pariunt, caufas aiunt effe 18,» 
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λῶν τρῶν ἡ ἀψύχων ὑπολφμμιάτων ἀρχὸς Man "ey Ὁ 
δὲ ἀχούειν μὴ διωαμϑέων νέων, μηδὲ ὠφελδιαϑτῃ δὲ. ᾿ 
F axis ἐϑισϑέντων, «κ᾿ χυϊωνέμιος ὄντως ὁ λόγος ὠκπίηηων, 
᾿Ακλειὴς ἀὔϑηλος ὑπαὶ νεφέεσσι σκεδαόλη. 
Ta μδὲὲ γὰρ alus. προὺς Th αἰ πουϑυχίω T3 ἐγ- 
χομδμων ᾿ὀχριλίνουσι χρὴ cuvemspéQuow, Ἐν ἔγχυσις: 
ir, μὰ ἔογωσις γένεται αὐτὸς δὲ πᾷ λέγοντι 
παρίγειν xgj σειυσυρμοῆειν τῇ ases" Tl ἀκρϑασιν, 
ὃς μιδὲν ὠχφύγοι ῥα Agnus λογουϑῥων, ἀ μαϑάς 
Wm* 3A, ὃ πάντων χαζαγελαςύτατόν "ay, dy Lp m 
ηὩρστύχωσι δυρουμϑῥῳ devo, 3 πομπίωώ, à Oves, 
ἦ λοιδορίαν "eye mio αὐτῷ uei ἄλλον, ἀκροῶνται 
CwY4, χαὴ τορϑσλιπαρουσιν' d» δὲ τις αὐτὸς ᾿ἔλιαπα.- 
mu O- διδαίσκη τι «δ χενσίμων, ἢ «“αρᾳιῆ o3 
δότων, ἢ νυϑετὴ πλυμρμελοιῦθας, ἢ Xa grades χα- 
᾿λιαίνονζας, οὔχ αἰ πσορϑῥουσίν, 2X. ἐὰν μϑὺ δεώρηαι, 


Eg. ἐπιλειμμάτων} Non dubitavi recipere ex uno Ὁ. Accedit auctoritas 
Ariftotelis 


ft. Animal. Vl, 2. Vulgo ὑπολημμόγων | quod ex 
boc loco laudat Steph. Thef. L, C. t. ii, p. 582. | 


Perfe&tarum et inanimatarum 

. feliqüiárum : ita qui audire 
Defctunt: adolefcentes, neque 
ütilitatem ex auditione capere 
Condocefacti funt, eorum fer- 
Ano vere inanis ac fubventa- 
drritus, igmeeus, fub inania nubila fugit. 
Etvafaquidem inclinare folent 
tique obvertunt, ut quz in- 
re volunt, recipi poffint, 
fiatque vere infufio, non effu- 


fo: fpes vero dicenti ac- 
Commodare, attentionemque 


3uditioni adhibere, ne quid 


utiliter di&torum effugiat, non 
difcunt: fed (Sud omnium 
maxime deridiculum eft) fi 
incidant in aliquera qui cce- 
nàm, pompam, irfomnium, 
aut altercationem fibi cum alio 
habitam narret, taciti audiunt, 
et ut pergat dicere flagitant: 
fin vero "eofdem yiri 
trahat, ac de re utili docere, 
vel admonere, aut peccantem 
verbis corrigere, dut demiti- 
'gare animo commoto$ cupiat, ' 
non patiuntur; fed vel con- 


tentiofe impugriant ejus ora- 
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» boo 
Φιλοτιμούρϑροι ae γενόοστα αἱ etel (Qe9s Ἴ 
λόγον" εἰ δὲ μὴ, φεύγοντες ἀπίασι «ess trieste λόγοις 
χαὶ φλυάρϑις, ὡς ἀγίξια, φαῦλα. xg) σαϑρα qu. aT 
πάντων μᾶλλον ἡ TX) ἀναγχαίων ἐμπιπλάντες. Τὰς 
fe oup ἵπάους οἱ χαλῶς τρέφοντες, εὐτόμους ᾧ χαλινῷ, E 
τὸς δὲ muiówe, εὐηκόους τῷ λόγῳ πωρέχεσι, “πολλὰ 
m ἀχούειν, m πολλὰ δὲ λέγειν διδιαισχορϑους. Κά 
y2 τὸν Ἐπαμινώνδαν ὃ Σιπιϑαρος ἐπαινῶν, ἔφη, μήτε 
“πλείονα, γινώσκοντι, μήτε ἐλονῆονα, φϑεγίομδῥῳ ῥαιδίως 
CP τυχέιν ἑτέρῳ. Καὶ che φύσιν ἡμῶν ἑχάσῳ λέγουσι 
δύω μϑὺ ὦτα, δοιῶα,, μίαν δὲ γλῶδξαν, ὡς ἐλά ίονα.. 
λέγφν ἢ ἄκδειν ὀφείλοντι. 

J*. IIo ev LA cuu πῷ νέῳ χζσμος ἀσφαλῆ: 
"aiv ἡ cim, μάλιςα δ᾽ ὅταν ἀκούων ἑτέρου μὰ σωυ--- 
ζ(ᾳεψῆνται, und ὀξυλακτὴ «aeos fuus, DA, bw 
δ. λύγος » μὴ λίαν ἀρεφῦς, ἀνέχεται χαὶ cae qu “χαύ-- 
σουοῖγο! τὸν αἰδλεγμδιον 494 τραυσαρϑύου, μὴ eins 
Ἐλιδάλλῃ alo ἀντῥησιν, Σλλ᾽, ὡς Aims φησὶ, 2)g- 
tionem, fi qua vincere poffint: ram aiunt propterea unicui- 
vel eo omiffo proripiunt fe que noftrum duas dediffe av- 
alio ubi nugas audiant, aures res, unam linguam: quod pau- 
fuas, tanquam inutilia et viti- ciora loqui debeamus quam 
ofa vafa, quavis potius quam — audire. . 
neceffaria aliqua re implentes. IV. Proinde quum übiqw 
Ceterum ficutequos quirecte — filentium adolefcenti tutumft — 
fingunt, eos docent frzno fa- ornamentum, imaximé tm ; 
cile parere : ita qui pueros, ad — prodeft quum audiens dic 
audiendum promptos faciunt, tem non perturbat, neque 
docentque audire multa, loqui fingula elátrat: fed eti 

auca, Nam Epaminondam oratio non probetur, fufist 
audans Spintharus, aiebat, tamen, Catque dum ὦ’ 
Non facile fe cum alio rem — cendi ille finem faciat: acul 
habuiffe qui et plura noffet et — is peroraverit nori illico cont? 
pauciora diceret. Ac natu- dicere orditur, fed, ut ἘΔ 


E 


6A. 7o avus 9a - 
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λύπῃ ,χοόνον, ἔϊτε resur) m βούλοιτο Tos Ἀελεγ- 
μδύοις ὁ εἰρηκὼς, ἔπε μεζᾳϑεαϑαι xs ἄφελειν. Oi δ 
εὐϑὺς ἀντικόηδίιοντες, ὅτε ἀχούογτες, ET ἀχουόψϑμοι, λέ- 
ἡρντες di «meds λέγνίς, ἀογημονοῦῦσν. Ὁ δ᾽ ἐγ- 
τρᾳτῶς xg) μετ᾽ αἰϑοῶς ἀκούειν ἐϑιοϑεὶς, τὸν μϑν ὠφέ- 
λιμῶν Ay ἐδέξατο xgi χατέοε, τὸν δὲ dry p » 
Ὁ Aud, μάλλον διειδὰ y) χατεφώρασε, φιλαλήϑης φανεὶς, 
ἡ φιλύνεοιος, Gidi “ρϑπετὴς χοὶ δύσερι. Ὅθεν οὐ 
χαχῶς ἔγιοι Ἀέγρουσιν ὅτι δὲ; “9 νέων μᾶλλον ὠχπνευ- 
ματα τὸ αὔμα x9 T τύφον, D z^] ἀσχῶν τὸν deg, 
τὸς ἐγχέαι πὶ βόλορϑύες Amr εἰ δὲ μὴ, γέμοντα, 
fuo X94 Φυσήματος, ἃ πρρλσδέχονταμ 
£ S96" ποίνωυ n βασχανίας χϑὴ δυσωϑνείας, 
οἰδεὶ μϑὺ ἔγγῳ παρὼν, ἀγαϑὸν, λλὰ πᾶσιν ἐμπόδιος 
τὰς χαλόςς, χάκιςος δὲ ἀχροωμένῳ miped'ess χαὶ σύμ- 
bajos, ἀνιαρὰ χαὶ dx χρὴ δυσιωοόσδικζο, ποιῶν τὼ 
ἀφρίλιμα; C τὸ πᾶσι μᾶλλον dort, τὸς φλενζο, 
Ies przecipit, fpatium ei relin- 


inepte quidam dixerunt, non 
pi five;addendi aliquid dictis, 


minus ítudiofe faftum opina- 


ia videatur, five mutandi 
quidpiam vel detrahendi. Qui 
vero ftatim interrumpunt, et 
neque audiunt, neque audiun- 
tur, fed adverfus dicentes di- 
cunt, ii contra decorum agunt. 
Ἀπ qui continenter verecun- 
audire adíuevit, is et 

utüle eft fermonis ejus 
percipit átque retinet, et inu- 
tile feu falfum facilius perfpi- 
cit ac deprehendit, veritatif- 
que ftudiofus habetur, non 
Contentionis, neque temera- 
$$ aut rixator. Quare non 


 tfionemque «et arrogantiam 


adolefcentum animis, quam 
aérem ex utribus excutiendum 
effe, f; quid his utile velis in- 
fundere : alioqui elationis ple- 
ni et humoris non admittunt. 

V. Porro invidia cum li- 
vore quodam et malevolentia 
nullam ad rem utiliter adhi- 
betur, fed omnibus bonis im- 
pedimento eft; peffimus au- 
tem afleffor eft auditori atque 
confiliarius ; quia enim invidi 
quavis potius re delectantur 
quam recte diclis, fit ut quie 


L3 


x50 HAOTTAPXOT 


Ἃ πος εὖ Ἀδγομένοις. Καίτοι “πλοῦτος p 
Bue, χαὶ Ma x5 χάλλος, ἑτέροις "A 
᾿φθονάρὴς "631. μόνον" ay Ta Ὁ» ἄλλαν εὖτ' 
ὁ δὲ λόγῳ X4 Ads Ἀθγομένῳ δυογερφίίνων, ^ 
δίων ἀγαθῶν ἀνᾶτω. Ὥς 2p τὸ φῶς ἢ 
πόντων, χὴ ὃ λόγε ΔΓ ἀκούντων ἀγαϑίν 

βάλωνται Jic. Τὸν m ouu ἐφ᾽ ee: 
ἄλλαι τινὲς ἀπαίδευτοι χαὶ καχαὶ «|σϑίσής d 
6 δὲ ποὺς "τὼς λέγοι, dx φιλοδοξίας àx, 
φιλοτιμίας ἀδίκου γενόμϑμίθ)", ciii ACTED 
δλογυϑμοις τὸν οὕτω αἱ σχείμϑμον' 3d 9c 
πἴδιασᾳ lw 2j doroiay, ἅμα, μϑὺ «ἰὼ tex 
ὁλισκοποῦσαν, & λείπεται τῆς τῷ λέγοντος, 
τῆς ἄλλος Ὀλιδλέπουσαν, εἰ ἄγονται x34 αι 
coord T αἰ ποὺ TX ἐπαίνων, χρὴ a? 
«aes τὸς παρόξις, ἂν Σιποδόέχωνται τὸν A&yo 
δὲ λόγων τὸς m» εἐἰρημδῥεις ἐῶσχν 194 ae 9e 


F.3. éywra)] Bonum hog : nec tamen fpernendum ἄγανται j qu 


et conjecit Reifk. 


utiliter alioqui dicerentur, mo- 
lefta iis, injucunda, et odiofa 
reddantur. Et vero quem di- 
vitia, gloria, aut pulchritudo 
aliorum urit, is tantum invi- 
dus eít; molefte enim fert 
res aliorum fecundas. Qui 
orationi bons invidet, hunc 
fua ipfius bona excruciant ani- 
mi. Sicut enim lumen viden- 
tium, ita fermo audientium, 
bonum eft, fi velint amplecti. 
Sed invidiam aliarum rerum, 
incompofitz aliz quzdam et 
prave animi affe&tioncs cffi- 
ciunt: qus autem adverfus 


dicentes inanem o 
cupiditatem — ambit 
injuftam concipitur, 
do a m ne atten 
dem animum oratic 
fed tumultuatur, m« 
circumagit fimul etí 
tus confiderantem e 
rentem an dicentis 

cedant, fimulque in 
tuentem an deleCtent 
rentur dicentem ; ju 
fternatam laudibus, et 
tem adverfus auditore 
bant. dicentem. E 
qua dicta funt dimit 
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λυπῶσι μνημονευόμϑμοι, τυροὺς δὲ τὸς ᾿δλτόζο, (xosrtlo- 
μένων x, τεέμεσοαν, μὴ “τῶν εἰρημένων βελτίονες yea? 
απεύδουσαν d TUM, παύσοιογαι τὸς λόγονζα. ὅτοιν 
e» χάλλικα λέγωσι λυθείσης δὲ τῆς ἀχροάσεως, aes 
ὀδενὶ 273) εἰρημένων uou 2d. qu φωνὰς xgi ajs- 
Qicds ak) παρόντων Ἐχιψφίζοσαν' X94 τὰς μὲν ἐπαι- 
vq. rp Qjuea ym φεύγασοιν x, ᾿Σατοπηδῶσαν, (esc 
τρἔχουσοιν δὲ χαὶ σευαγελαζομένην τοις xev qu 
ἐρημένα, χρὴ Of gspipuav. ἂν δὲ μδὲν M 2f aspé-Los, 
χραθδάλλεσαν vearripug τοὰς, ὡς ἄμεινον epu a eig 

τὸ αὐτὸ X9) δεινατώτερον, ἕως 2] σφλείρρσοι 494 λυ- 
μνα μένη τω ἀχρϑασιν, ἀγγρξιον ἑαυτῇ χρὴ ἀνόνητον 
ἀπεργαση. | " 
ς΄. Διὸ dW τῇ φιληκοίῳ, πυρὸς. dl φιλοδοξίαν 

/ P απισοίμϑμον dxegiaX, τῷ Afros ἵλεων X94 Topo, 
OE. mórrac] Stephanus habet, item Pol. Rololph. fannot. neo difentunt- 


A. C. Voff. λείποντας Ὁ. Vulgo εἰπόντας, Ald. Baf. Xyl. Venet, 
Colleg. Nov. 


A6, μεηδὶν ἢ διας βάψαι.) Recepi ex D. Collat. Muret. Jannot. Anon, Jun. - 
Vulc. Turncb. διαςρέψαι etiam habent Venet. Colleg. Nov. et a 
prima manu C. Vulgo, μηδενὶ διαςρέψηται. v 

ex] Forte melius eft ἑτέρυς quod exftat in. A. C. D, Voff. 
Coliat. Muret, Vulc, Exempl. Turneb. Jannot. Anon. 





Ἀ.). w 


Inolefta eft eorum recordatio: 
tt turbata ac tremens reliqua 
uit, folicita ne prioribus bnt 
meliora: ac tum maxime fi- 


dicta pervertentes accurrens, 
Εἴ fc aggregans: aut, fi nemp 
perverterit, juniores aliquos 
comparans, qui videantur ea- 


Mem orationi facere dicentes 
Optat, quum optime dicunt: 
tt finita auditione, nihil dic- 
torum confiderat, voces tan- 
«tum et affectiones przfentium 
fupputat ; ac laudantes quafi 
furore concita fugiens vitanf-4 
Que; δὰ reprehendentes ac 


dem de re melius ac majore 
cum vi dixiffe, donec tandem 
corruptam vitiatamque audi- 
tionem prorfus inutilem fibi - 
effecerit. 

VI. Oportet ergo, factis 
ftudio audiendi cum ambitio- 
ne induciis placido animo au- 
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ei ἐφ᾽ e&t Meg» χρὴ jucias amunyteo uL- 


μένον, ἐπαινῶντων μὲν οἷς E E e dhó divaua, 

ἀγαπῶντα, δὲ τίω “ποοϑθυμίαν αὐτίω τῷ φέροντος ὡς 

μέσον ἃ γινώσχει, χαὶ πέθοντος ἑτέροις δὲ ὧν αὐτὸς 
τς πέπειρ. "los fh ous χατορθουμένοις ὀλιλργιηξον, ὡς 

οὐκ ὐπὸ σύχις οἰδὲ αὐτομώτως, 00. "Eruca, τὴ 

“πόνῳ x94 uaa χα τορ)οῦν" χαὶ paparrtoy Garros ϑαυ- 

μαΐζοντοις γε δὴ xo) (was τοῖς δὲ ἀμαρταινομιάνοις 

ἐφιςάάνω ae al Δἱϑίνοιαν, up ὧν αἰτῶν x9 ὅθεν » 

αἰ Ῥατροπὴ yw. Ὥς 2p ὃ Ἐενοφῶν φησι τὰς C—m 

οὐκονομιρκὰς x94 20 Τὴ φίλων Over xs 2m add 

ἐχϑρῶν' ὕτως τῶς eye as χρὴ “οϑσέχοζαᾷς ,» v 

μόνον χατορθαντες, δλλὰ xo) 2 gua qrrvorms ἀφελϑαν 

«οἱ λέγοντες. Καὶ ΣΡ 2 gon ros εὑτέλεια, ; γα 

e? 4 | ’ l 1 , 

φήματος χενότης, x94 θζῆμα, Qopmxon, τῷ dins uL 

χαρὰς ἀπειροχάλῃ cupis ἔπαινον, χαὶ ὅσον τοιαῦται, 

μᾶλλον ἀκρϑωμένοις ἐφ᾽ ἑτέρων, ἢ όγουαιν ἐφ᾽ ΗΝ» — 

χαζαφαίετα, Διὸ JW μεΐᾳφέριν Th) enm d 


dire, tanquam ad facrum epu- — peccatum eft, caufas et origi —— 
lum aut facrificii primitias nem erroris circum(pe&te per—— 
invitatum, vimque oratoris, quirere. Sicut enim. Xeno—— 
ficubi fcopum fuum affequu- — phon ait, fpatres-fasmilias dili—— 


'tus eft, collaudare: in reli- 
quis boni confulere ftudium 
eus qui quz fentiat in me- 
um protulerit, iifque movere 
auditores voluerit rationibus 
doe ae fuerat motus. 
x unt przclare, non 
"debet auditor fortunze aut ca- 
fui imputare, fed ftudio, dili- 
tie, et eruditioni accepta 
rre, caque cum admiratione 
vt mmulestione imitari: ubi 


I 
judicium a dicente Mir 


iejerdime qun 


158. 
ἑαντὸς Xm V λέγντος, ἀνασχοπουήρις ἐΐ v τοῦτα 
λρνθάνομδν ἁμαρτοίνοντε. Ῥῶκον 2À 1 «κ' dva 

D 40 ipsas τὸν “πλυσίον᾽ ary pius τε χα χενῶς 
γωόρμδμον, ἂν n. (aee τινα διόρ)ωσιν ἢ φυλφᾳκῖο ἀνα.- 

φέριται T) ὁμοίων. Καὶ Ὁ & Πλάτωνος GWoc ἀχντέου 

ἀεὶ aeos αὑτὸν "i 35 ἁμανρτοινόντων ἀναφϑέγίξοξγαι, 

"H πῶ ap ἐγώ τοῦτος; Ὥς y2p οὐ τοῖς ὄμμασι 

«X πλυοίων ἐλλάμυποντο. τοὶ ἑαυτῶν ὁρώμδμ, οὕτως 
(ài 5) λύγων δῷ τοὺς tnr XO οὐγεοιονίζεος, τοὺς ἑτέρων, 
ὕα μῆτε ἄγαν ϑρρσίως χαϊαφοονῶμὴν ἄλλων, cur 
τὶ οϑσεχωμδν οὐ τῷ Ath λιμελέφερον. Xp 

ὩΝ queis τῶτο χοὶ τὸ τῆς a-PaGonoe" ὅταν γεγόμϑναι 
χαϑ᾽ αὑτοὺς Su) πῆς ἀκροάστως, xg) λαθόντες τι τῶν 
μὰ χαλῶς ἣ μὴ manas Apre S δοκομύτων, "Exp paci 
ἐς ζωὺτο, χρὴ rae cyst αὑτοὺς, τὸ μὲν ὥασερ ἀνα- 
qur, qu δὲ ἐπανορθεῦα f, τοὶ δὲ ἑτέρως φράζει, 
τὸ δ᾽ ὅλως εἰσφέρεν db “ἰ “,ωρχὰς πειρώρϑνοι πρὸς 


D.g. δεῖ τὼς ἰαννῶν} Sic recte Stephanus, cum Pol. et Jnnot: nec aliter 
alii. Vulgo δεῖ τὰ ἑαυτῶν, Ald, Baf. Xyl. A. 
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in nos transferendum, viden- 
dumque an noftrum nos ali- 
quod tale fallat vitium. Nihil 
enim facilius eft quam repre- 


aliorum, formam noftrz cop 


templari debemus, ut neque 
nimis audacter alios contem- 
namus, et ipfi in dicendo nos 


hendere alium : hoc vero inu- — majori cum diligentia obfer- 
titer ft, et vanum eft, nifi vemus. Utilis eft hac in τε 
sd exendandos aut vitandos etiam comparatio, ut quum 


fniles lapíus referatur. Ita- 
que sorum peccata confi. 


foli fumus poft auditionem, 
eorum aliquid, quae non recle 


in promptu fittibi Pla- — aut non fufficienter dicta pu- 
tonicum illud occinere, Num- — tamus refumentes, conemur 
nem et ego ferta/je talis jum? — idem tractare argumentum, 


t enim in ocu» 
lis aliorum noftros sefulgere 
Cr»: ita in orationibus, 


aggrediamurque vel i 
vel corrigere, vel aliter dicere, 
yel prorius noya Oratione are 


.- 
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al αἰ ππύϑεσν. Ὃ χαὶ Πλάτων ἐποίησε “χοῦς τὸν 
Δυσία λέγον Τὸ μδὲ 3) ἀντενπῶν d γαλσπὸν, 3 
χα πάνυ paw, εἰρημϑύῳ λόγῳ τὸ δ᾽ ὕτερον ἀνᾳ- c 
ταφῆσαι! βελτίονα, παϑάπασιν ἐργωδὲς. “Ὥασερ ὃ Λαχε- 
δαιμόνιος ἀχούσαρ ὅτι Φίλισίπος "OAudjoy xe Tix aen, 
᾿Αλλ Οὔκ ἀναφῆσα] γὰ τοιαυτίωυ ἔφη “πόλιν CAE 
ἂν δυωνθείη, “Οἴαν οἷν c» τῷ οἱ φλέγεοϑαι,» aer 
alo αὐτί αἰ πύϑεσιν μὴ πολὺ φαινώμεθα Ὁ εἰρνρκώτων 
αἰ αφέροντεο, πολὺ τῷ χαζαφρϑνεῖν ἀφαιρέρδμ, καὶ τώ- 
ye xoMMera, τὸ αἴϑαδες ἡμῶν x34 φίλαυτον οὐ (gus 
τοιαύταις ἐλεῖ" ΟΑδνον ἀντιπαραξολφις. 

ζ . Τῷ τοίνωυ 'χαζαφοονάν Ὁ γαυμαίζῳν ἀντουείμϑμον, 
εὐγνωμιονεφέεφις LO) 1 d “που χαὶ ἡμερωτέρφις Φύστως, 
δέτωι γε μι ἀδ᾽ αὐτὸ μικρὰς εὐλαξείας, τούχα δὲ 
xs) μείζονος, ὅσῳ οἱ μϑὺ καΐϊᾳ φρονητοιοὶ xs4 ϑοσσεῖς, 
ὑῆον ὠφελοιτω αἰπὺ δὰ λργόντων" οἱ δὲ ϑαυμα- ^ 
«τοὶ χαὴ ἄχᾳχοι, μᾶλλον βλάπηοντα Yg4 τὸν 'Heg- 


trahemus: et fuperbia, qua 


fumentum perfequi. Quod 
lato in Lyfize oratione fecit. 
Non enim difficile eft oratio- 
nem alterius improbare, fed 
oppido proclive factu: melio- 
rem autem ejus loco reponere, 
id vero perquam magni eft 
laboris. Qua ratione Spar- 
tanus ille quum Philippus di- 
ceretur Olynthum evertiffe, 
Atqui (aiebat) ille profecto 
talem urbem refítituere non 
facile poffit. Quando igitur 
in diflerendo de eadem mate- 
ria fentiemus nos non multum 
praeftare iis qui ante dixerant, 
multum de contemtione de- 


nobis placeimus ipfi, amorque 
noftri in contentionibus hu- 
jufmodi convictus facile re- 
primetur. 

VII. Contemptui autem 
adverfa admiratio, cadit ea 
quidem in zequiora et man- 
fuetiora ingenia: verum huic 
quoque non exigua, ac for- 
talle etiam major adhibenda 
eft cautio: quatenus nimirum 
contemptores et temerarii mi- 
nus utilitatis audiendo fibi 
comparant: ad admirationem 
autem propehfi atque fimpli- 


*ces facilius damno afficiuntur. 
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πλειτον Cx ἐλέγγχουσιν ἐπόνᾳ, Bab ἄνϑρωπος "Cài 
παντὶ λόγῳ Cio QUAL. Δεῖ δὲ τὸν Lp ἔπαινον 
ἀφελῶς τοῖς λόγεσι, alu δὲ “πίςιν εὐλαξξῶς “ρρϑίοον 
“τὸς λόγοις χαὶ τῆς μδὺ λέξεως xs) χοοϑφορας “ΚΙ 
ἀγωνιζομδύων, εὐμδμὴ xs ἁπλοῶ */) 9εα τω, τῆς δὲ 
/ Uv Q7 TP ' 
Aetius χῷ τὴς αλήηλειας Ὁ λεγρυϑμων ἀχρίδη xg 
ares: oberuelu ἵν οἱ μϑὺ λόγοντες μὴ pacucm, οἱ 
A λόγοι μὲ fadle. Ὡς πωλὰ ψάμδ αὶ med 
δόγμαΐᾳ λανϑθάνομϑν εὐνοίᾳ, χῷ “ππίσει τῇ caes τὸς 
λέγοις οὐδφχορϑροι. Οἱ Qj οἷν Λακεδαιμονίων ἄρ- 
χοντες, ἀνδρὸς ΟΥΧ ἐν βεξιωχότος γγώμζω δυχιμά- 
σαντες, ἑτέρῳ “οοϑσίζα αν εἰπξιν -εὐδυκιριοιῦτι «ἰδὲ τὸν 
βίον χαὶ τὸ »Jog" ὀρθῶς πάνυ χαὶ πολιπκῶς ἐϑίζοντες T 
ὅδμον αἰ τὸ τῷ τρόπου μᾶλλον ἢὶ τῷ λόγε TÜd συμ- 
᾿βελδυόντων ἄγει. Τοὺς δὲ c» φιλοσοφίᾳ λόγρες 
A.4. ἑπτοῆσϑαι) Vera eft fcriptura, quam Stephanus, nefcio utrum e con- 


je&ura an ex libro, recepit. Mei quidem παιδεύεσθαι, Ald. Baf. 
Xyl. A. C. D. Venet Voff. Colleg. Nov. mE 

ἃ. 9. οἱ μὲν λέγοντες μὴ μειτῶτσιν, οἱ δὲ λόγοι μὴ βλάπϊωσιν] Sic A. C. D. 
Vene:. νον. Coileg. Nov. Vulcob. Jannot. Amiot. Mez. Vulge 
el. μκ. ἀχέοντες μ. μ᾽ οἱ δὲ λέγοντες ja. B. ΝΣ 


Et Heracliti ditum non im- 
probant, Ófupidum bominem 
quavis oratione percelli. Ο- 
portet vero laudem candide 
tribuere dicenti: orationi fi- 
.dem caute adhibere ; ac dic- 
fionem quidem et actionem 
squo ammo ct fimpliciter 
fpe&tare, utilitatem autem et 
veritatem eorum qua dicun- 
tur, accurato acrique judicio 
perpendere ; ut et dicentes 
.0dio vacent, et dicta nihil 
damni afferant. Nam multas 


falfas et malas opiniones be- 
nevolentia erga dicentes, eo- 
rumve apud nos auctoritate, 
inducti in errorem, amplec- 
timur. Spartanorum principes . 
quum fententiam hominis 
rum laudatz vitz approba- 

rent, alteri fpe&atae vitze mo- 
rumque eam pronuntiandam 
mandaverunt: rece admo- 
dum et civiliter populum ad- 
fuefacientes ut moribus po- 
tius quam verbis confulentium 
duci ftuderent.' Sed qus in 
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ἀφαιροιῶζᾳ ven τίω τῶ λόγοντος. δῥξαν wis ἐφ 
ἑαυτῶν ἐξετάζων. Ὥς yàp πολέμων, qu ἀκροάσεως 
πωλὰ qu κενά ᾿!, Καὶ γὙᾺῤ πολιὰ τῷ Ayr, X 

- πλάσμαΐζᾳ, χα ἀφρῶς, xs τὐθιαυτολογία, μάλκα, δὲ cmm 
“ἡ 1990524 X9) οἱ ϑόρυζδοι χά τὸ aug, 0) πα- 
δόντων, σωυεκπλίγηει τὸν ἀπέιρον ἀχροα πίω χαὶ νέον, 
cux) NE ῥεύματος πιραφερόμϑρον. Ἔχει Am A 

3 λέξις ἀπατηλὸν, d(xv ἡδέια, xeà πολλὰ χαὶ μετ᾽ Os 
amos χαὴ χαΐᾳσκευὴς Ἐχ:φέρη) τοῖς “φράγμασιν. Ὥς 
ὁ ΤΑΙ αἰ χὺ αὐλὸν ἀδόντων oj “πολλοὶ τὸς ἀχϑούζις 
ἁμαρτίαι 2d 9 φεύγουσιν, trus ἰδ, ν χα σοδαρᾷ λέξις 
ἀνπλάμπει τῷ ἀχροατὴ «ὧοὸς τὸ δηλούμϑμνω. Ὁ & 
y^»? Μελάνϑιος, ὡς ἔοικε, «EA τῆς Διαγένες τροαίῳδίας D 
ἐρωτηθεὶς, Οὔκ. ἔφη χατιδειν αὐτί αἰ χοῦ «ΚΙ ὀνομάταν 
Ἰιυοοσϑουμϑμίω. Δί δὲ «δ, πολλῶν ajo deus wu 
μελέται σοφιφῶν, ἃ μόνον τὸς ὀνόμασι α΄ Ξαπετάσμασι 


D. . Aejiw;] Amiot, et Χγὶ. verterunt Awwsiv : forte see, 


philofophia dicuntur, ea opor- 
tet, exiftimatione ejus qui 
dixit detracta, feorfim per fe 
examinari, Ut enim in bello, 
ita etiam tn auditione, multa 
funt inania. Etenim canicies 
dicentis, geftus, fupercilium, 
fui jactatio, maxime autem 
vociferationes ac tumultus et 
exultatio eorum qui interfunt, 
faciunt ad percellendum im- 
peritum auditorem atque ado- 
lefcentem, veluti fluxu quo- 
dam abreptum. [Ipfa etiam 
dictio habet quippiam ad deci- 
prendum appolicum, fi rebus 


adhibeatur fuavis ac copiofa et 
cum faftu aliquo atque appa- 
ratu. Sicut enim eorum qui 
ad tibiam canunt, errores p 
rique latent auditores :. ita 
abundans atque ornatu fuper- 
biens dictio animum auditoris 
raeftringit, ne rem de qua 
ritur intelligat. Et Melan- 
thius quidem interrogatus, ut 
aiunt, de Dionyfii tragcedis, 
negabat eam fe vidiffe, nempe 
verbis offufamrmatque ebduttam. 
Sed plerorumque fophiftarun 
orationes atque declamatio 
nes, non vocabula modo tar 
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“λεῦνται TY 2] ϑνουμοίτων, 20A, καὶ τί φανϊωὼ ipee 
Ἀείαις τισὶ xgà acAgourTHOT xg4 τὴδ (ίσεσιν (Qud'usorne 
coax yim 94 artapíesun τὸς ἀχρϑωμϑύας, κει 
ἀμδονδοὺ διμόντες» x5 χενωτέρρο Mfr ἀντιλαμθάνοντες. 
“Ὥκε auos συμξαίνᾳ Ὁ αἰ χυὸ Διονυσίου. pev. 'Exjvoc 

E 29, ὡς ἔοικεν, εὐδοχιμιόυντι xjupada a τί 9έαν 
ἐπα γίευλάμδν(Θ’ δωρεάς τος μεγάλας, ὕφερον eid 
dux et, ὡς ὠποδεδοιὼρ sli der Ὅσον 32», 2 

| a có ὑέσιν: qun, TogPTbe gaps ἐλπίζων. "Toe LU 

δὲ τὸν ἔρρνον αἱ ζίαῦται πλοιρῶσιν ἀκροάσης τοῖς, λέ- 
Papia ᾿Θαυμαζονται y^p ἐφ᾽ ὅσον τίγπυσιν, eq. ἅμα, 
$ axons dbepm Ὁ 5ϑὺ, κα κείνως vae ihe ἡ δόξα, 
αὶ μάτίω τὸς ÉL χόδος, τὰς δὲ ὃ o βίος. ba d 
ἡ. Διὸ JW τὸ πολὺ χαὶ nid a paapturre, τῆς 
λέξεως, αὐτὸν διώχειν τὸν xg isi papse, un 
tds φεφηπλόκους, δλλὰ us μελίοτας.. Αἱ μδὲ 


D. 7. 


quam vela obtendunt fenten- 
tis, fed vocem quoque accu- 
ratis quibufdam fonis ac mol- 
ltie et cantillationibus edul- 
cantes illis bacchicum quen- 
dam furorem in auditorum a- 
nimis cancitànt, eofque tranf- 
verfos abripiunt, pro vana 
quam adferunt voluptate, va- 
niorem étiam gloriolam rc- 
portantes. [taque illis ufu 
venit id, quod Dionyfium fe- 

runt dixifle : qui quum citha- 
redo cuidam preclara cum 
approbatione canenti, inter 
audiendum magna quzdam 


dona — deinde nihil 


swagagiper:] Sumpá a Rodolph. Tera. Vulc. Mes. Vulgo, espelpuri, 


dedit, perfolviffe fe. jam ei 
gratiam dicens: qui quanto 
tempore canens delectaflet, 
tanto etiam fpe fuiflet oblec- . 
tatus. Atque hanc mercedem 
auditiones hujufmodi dicenti 
rependunt. [5 enim in admi- 
ratione eft quamdiu delectat ; 
deinceps fimul cum auditione 
definit voluptas, et dicentis 
gloria: et alter tempus, alter 
vitam fruftra perdidit. 

VIII. Proinde oportet co- 
pia et vanitate dictionis re- 
mota, ipfum perfequi fructum, 
imitarique non eas ferta 
plestunt mulierculas, fed apes, 
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γὰρ Ἐλινοῦσαι m, ἀνϑηρᾷ αὶ εὐώδη d. φύλλων, σιωές 
puoi χαὶ af genou ἡδὺ fo, ἐφήμορον δὲ xod ἄχαρπον 
ἔργον" aj δὲ, πολλάκις iav χρὴ ρόδων X94 ὑακίν)ων “1σ- 
πετόμϑμαι λειμῶνας, ἘΔῚ τὸν τραχύζωτον x9 dpi (gov 
φόμον χαζαίρεσι, 64 TTG raesmxm?), 
EasJàs μέλε μηδύμεναι" 

χαὶ λοαθυσα! m 3d Δενσίμων, Σπυπέτονται qae5s τὸ 
οἰχέιον ἔργον. Οὕτω δὴ JW τὸν φιλότεχνον x54 χαϑαρϑν 
negat τοὶ μδὲ ἀνθποϑ, χρὴ pae B ὀνομάτων, 
x) ΟΠ “οραγμάτων τοὶ ϑοοιματοᾳὶ x9) πανηγυμκ αν m 
χυηφίούων βοτοίνϊων σοφισιώντων γγόρϑμον ἐᾷν αὐτὸν δὲ 
Τὴ esso χαζα δυύμϑμον εἰς τὸν νῶν τ λόγι, χα 1 
2j 939εσιν τῷ λέγοντος, ἕλχειν ἀπ᾽ αὐτῆς τὸ Διοῖσιμωον 
χοὶ ὠφέλιμον μεμνηυϑύον ὡς Οὔκ εἰς ϑίατρον cid 
ᾧδέιον, 3) εἰς aeuo xs διδαισχαλδίιον aocTo4, τῷ 
λόγῳ τὸν βίον ἐπανορδωσόμϑμος. "Of: δὴ χαὶ “ποιχτέον 


A. 1. δραματικὰ] Δραςιχκὰ Ald. Baf. A. VofT. et margo C. Receptum tu- 
entur Steph. Xyl. quibufcum facit D. Venet. Colleg. Nov. Exempl, 


Turneb. Jun. Pol. Rodolph. 


Ille enim florida et odorata 
fectantes folia, conferunt at- 
que pertexunt opus, jucundum 
quidem illud, fed in diem dun- 
taxat durans : atqui hz, fz- 
penumero prata pervolitantes, 
violarum, rofarum, hyacin- 
thorumque copia confita, in 

ymum afperrimum atque 
guílus acerrimi deferuntur, 
eique adfident, 

Mtl flavum mulientes : 
perceptoque. utili (ucco ad fu- 
um revolant opus. Eo itaque 
modo debet fincerus. artifque 


ftudiofus auditor omittere flo- 
rida et delicata verba, refque 
ad actiones fcenicas aut fpec- 
tacula pertinentes, quafi 
bulum fucorum fophifticen 
ambientium, relinquere; ani- 
mo autem in ipfos orationis 
fenfus penetrare, animumque 
dicentis et quod utile eft at- 
que commodum ad fe trahere : 
memoria tenens, non in thea- 
trum fe neque in odeum, fed 
in fcholam et doctrinz Jocum 
veniffe, ut oratione vitam cor. 
rigat. ldeoque auditioner 
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"éAoxel» χαὶ χρίσον τὴς, ἀχιεράστως εἰς αὐτῦ, τοὺ τῆς 
ὩΣ αὐτὸν 
Β γέγονε μαλαχώτερον, ἐπι 7M a ἀνιαρῶν χουφότερον, εἰ 
Üupces, εἰ φρόνιμα ioa εἰ e3s apeiu) x9) do 
xgAóv οὐθουσιασμός. Οὐ γὰ cx καυρεία jo. ἀναςοίνίο, 
δὼ e) xg arPagka, xe τὴς χεφαλὴς ἁψαοϑαρ 
. dl. “ϑρωπίω M sone meris i T κυρῖε 


"hé ajgeuegr ce 


9$ ἀχεράσεως semi. x5 qox. 


Cf. εὐθὺς ἀφορᾷν ae δὸς ἑαυτὸν, XS Gua) 
alo ἡυχίω, à &m v ὄχλνρῶν τ αυτιϑειμένη 14 ῳρετ-: 
sj, ἐλαφεντίρᾳ yen v j Sn. Οὔτε y2p BaAgytat, 


φησὶν ὁ ᾿Αρίτων 


ὅτε λῦγε pa ᾿ολαίρονζε ὀφελὸς Pty, . 


3. "HAS μὲν δῶν αἰ χοὺ λύγων ὠφελέμϑμί() ὁ 
ἃ δὼ δὲ τὸ ᾿ϑδὺ τῆς ἀκροάσεως “ποιδιοῦγαι τίλρσ' 
eii aicut Ju c aes ἀπιέναι φιλοσόφου μωνυρί-. 
Co. χαὶ γεγανωμένον eid: ζητειν μυρίζει, dier 


Weeype xn 


€nfiderare fecum debet atque 
euaminare quomodo ea fit af- 
ac ratiocinari análiquis 

€i motus animi factus fit fe- 
datior, an aliquid de mólefto, 
levius um, an fiducia et 
animi altitudo confirmaía, an 
ad virtutem e£ honeftatem iri- 
1 aliquo animus inci- 
tatus. Quurn enim e tonftrina 
abituri (peculo adfiftamus, ca- 
putque contrectemus, ut cir- 
formam capilli ac 

tonfurz differentiam  explo- 
remus : quanto magis e Íchola 
atque ab auditione difceden- 
ts ftatim nofmet debemus 


χαϊᾳ πλάσματος" Dd, χάριν ἔχειν ἐάν. 


animumque noftrum refpicere, 
fitne ille moleftiarum et inu- 
tilium rerum parte ita 
levatus, factufquetranquillior. ο 
Nam, ut aiebat Arifto, Neque 
balnet neque orationis non pur- 
gantis dus eft ufus. 

. Delecetur itaque uti- 
litateex oratione percepta ado- 
leícens : non tamen delecta- 
tionem auditionis finem fta- 
tuat: neque exiftimet debere 
fe e Íchola philofophi difcedere 
cantillantem ac latitia delibu- 
tum: neque unguentum quz 
rere cum humidis fomentis 
et cataplaímate indigeat: fed 
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a6, ὥασερ χαπνῷ σμζευος, λόγῳ dpud τίω 2j ϑένοιαν 
ἀχλύος “πολλὺς χαὶ ἀμθλύτμτος γέμουσαι CA D use 
dla) ἐχόσης ys πιϑανότηΐζᾳ, λέξεως ar Pau, ἐλά- 
M TéTw Qesvnswor 52] Q νέῳ, τόγε "Qes(ov.  Yeuogy 
δὲ ano, χαϑά τῇ οἱ πίνοντες ὅζαν παύσωνται Davus, 
τότε τῶ τορεύμαζρι v5) ὠκπομώτων αἰ πεϑεωρσῦσι γα κ 
φρέφουσιν, οὕτως ἐμπλικϑέντε δυγμώτων 19) ἀνα-πνεύ- 
euvn, δοτέον τω λέξιν, ἄ τι χομνῶν ἔχῃ 194 "aei, 
'Cnexemts, 'O δ᾽ ejos ἐξ ἀρχὰς μὴ τοῖς "adry- 
μασιν ἐμφυόμϑμος, δλλὰ al) λέξιν ᾿Α΄ἤριϊω ἀξῶν τὴ 
χρὴ luo, ὅμοιός ᾿21 μὴ βουλομένῳ "mti ἀνήδυτον, ἂν 
μιὴ τὸ ἀγγέιν c/c τὴς Annis κωλιάδος » xeu 
μόὑμεένον" pud ἱμάτιον ἰδ αλέα X, “χοιμεῶνος, εἰ μὴ 
τυροδάτων "Alu ἐΐη τὸ ἔριον" 2A, ὥασερ οὗ Te 
ξωνι Λυσιαχὰ λόία Aera x, ψιλῷ καϑήμϑμος, ἀπραχίς 
X ἀκίνητος. Τανζᾳ γὸῤ τὼ wonua(g πωλίω fü ἐρε 


grato animo aocipere fi quis 
afpera oratione animum (ve- 
luti fumo, cum mella eximun- 
tur, apes abigunt) caligine et 
ftupore quo fuerat occupatus 
evacuet. Etfi enim dicentem 
par eft non ufque quaque dic- 
tionis fuavitatem et elegan- 
tiam afpernari ; juveni tamen 
minime ducenda ejus ratio eft, 
ab initio quidem. Poft, quem- 
admodum qui bibunt, extincta 
demum fiti obvertunt pocula, 
czlaturamque contemplantur:. 
ita ipfi fententiis impleto, ubi 
refpirarit, concedatur, ut dic- 


tionem, an ele aliquid et 
elaboratum t, confide- 
ret. Qui autem ftatim ab 
initio non rebus ipfis inhzeret, 
fed orationem requirit Atti- 
cam atque fubtilem, perinde 
facit ac fi quis antidotum no- 
lit bibere nifi tefta fit ex At- 
tica coliade fita, aut hieme 
veftem fumere recufet fi hon 
fit ex Attica lana texta : eo- 
dem enim ille modo in lacerna 
orationis Lyfiacze defidebit te— 
nui ac fimplici, iners atque 
immobilis, Hzc vitia mag— 
nam fapientiz ac bonze .meni— 


*- 
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xà Qpeav ἀγαθῶν, πολλίω di τερϑρείαν X94 
ἂν οὐ (gis qoAgis mmo qj) μειρακίων, 
3i 


ν, ὅτε "GegL», ὅτε πολιτείαν φιλοσύφε (x 
wruy ἀνδρός" 2d Ads xs ῥήματα, τα τὸ 
ἀπαγγέλλειν, c/ ἐπαίνῳ τϑερϑμων' ó δὲ ἀπαγ- 
lyoy ἐΐτε Aen, ἐἶτε ry pg, éFT& ἀναγχαιον, 
ὄν '£1 χαὴ GE, Οὐχ ὀλιςαμδέων, cid Bu- 


᾿Αχολρουϑεὶ δὲ τύτοις Ὁ αἷδὲ T) προδλυημάώτων 


ἔλμα. Δὲ γὰρ τὸν 6X δέπνον ἥκοντα, τοῖς 
pois Aena, xs) judi αἰτέῖν ἄλλο, pud] 
χειν o J£ λύγων ἀφιγμϑῥ(θ)  ἑφξίασιν, ἂν μδὺ 
πῶς, ἀχρϑάοϑω σιωπὴ T& λέγοντος οἱ 5p εἰς 
αἰ πυνθέσης ὀξάγοντες χαὴ παρεμξάλλοντες ἐρώτή- 


χαὶ axeosajaemesutms, οὗχ, ἡδεῖς φόϑὲ εὐσυν-΄ 


Di «ge9s axebacw ὄγτες, ὠφελοαῦται LOU. οὐδὲν, 
λέγοντω ἡ τὸν λόγον ὁμοῦ σιμυτοιρθοσυσιν᾽ ὅταν 


litatem, magnamque 
garriendi fubtilitatem 

tias in fcholas intu- 
; adolefcentibus neque 
neque actiones, neque 
um philofophi obíer- 
i$ 3 fed vocabula dun- 
iC verba, tum fi quid 
ronuntiaretur laudan- 
d vero de quo pronun- 
r, utile effet an inutile, 
rium an inane et fuper- 
um, neque intelligen- 
eque inquirentibus. 

onfequens his eft 
Kio de quzítionibus. 
. ἴο 


Nam eum quidem qui ad cce- 
nam venit, uti appofitis decet, 
neque vel alia pofcere, vel cul- 
pare appofita. Qui vero in- 


vitatus eft ad fermonum epu» 


lum, dicentem tacitus, fi qui- 
dem ad condicta et praeftituta 
vocatus eft, audiat: qui enim 


ad alia argumenta deducunt, — 


aut interrogationes inferjici- 
unt, aut dubitationes movent, 
importuni auditores, et qui- 
buícum dicenti non facilecon- 
veniat, nullam iunt audi- 
tionis utilitatem, fed fimul et 
orationem et oratorem con- 


P 
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δὲ τὸς ἀκούονζξις, ὁ λέγων (Quay χῷ ed od Xé- 
λεύση, χοῦῆσιμον m d x2) ἀναγχαῖον ἀεὶ es od o or(g. 
φαίνεακ. Ὁ μδὲὺ yop Odvosts χαταγελᾶται I 
Τοῖς μυηφΉρσιν, 

Αἰτίζων ἀκόλυς, ἐκ ἄορας, udi λέξητας" 
μεγαλοψυχίας yop πγραῶτο σημεῖον, ὡς τὸ διδόναι τι 
T μεγάλων, xg) τὸ αἰτῶν. “Μαλλον δ᾽ ἄν τις axes Té 
xs gy dodo, εἰς μιιρθὶ χϑὴ "yMorgs. παρϑολήμαΐα, τὸν 
2] geo plor χινοώτος. Οἷα, τερϑρευόμϑνοί τινες qx) 
νέων, ἡ παρεπιδεικνύμϑμοι αἱ gero) ἡ μαϑυματοιῖω 
ἕξιν, εἐἰώϑασι esed "EL τῆς Ti dopigum τομῆς» 
ἡ “ἧς nox πλευρὰν ἢ x1 Δἰϑμετρϑν χίνησισ. — Tless 
οὖς "Fay εἐπεν τὸ αἰ πο Φιλοήμου qqejs τὸν uw καὶ 
φϑισιῶντον pe. "Eme 2p ἐλάλησεν αὐτῷ φαρμάχων B 
aT ποὺς παρωνυχίαν, aio" πὸ qub veis 
χα τὴς ἀναπνοῆς lw Δ. 939εσιν, Οὐκ ἔξι σοι, φησὶν, à 


A. 7. ἀορίςων] Sic D. Voff. Xylander e codice fuo. Exempl. Turn. Mez. 
Anon, atque adeo Parifienfis Grsieco-Latina 1624. Reliqui, Ald. 
Baf. et hinc Steph. &pcev male. 


impellentem. Quemadmodum 


turbant: ubi vero is qui dicit, 
adolefcentes nonnulli ut fuss 


auditores quaerere, et ponere 


de quo difputetur jufferit, ibi 
femper danda eft opera ut ne- 
ceffarium aliquid aut utile 
quzítio tua proponat. Deri- 
detur apud procos Ulyffes, 
Panis frufla petems, non enfes atoue 
dcb.tas : 
magni animi quippe putabant 
efle, ut dare, ita etiam petere 
aliquid magnum. Rectius 
vero auditorem aliquis deri- 
deat, in parvas et frivolas 
quaíliones eum qui dicat 


argutias et dialectices aut ms- 
thematum peritiam oftentent, 
folent quzrere de :nfiniti fec- 
tione, et qui fit motus fecundum 
datus aut Jecundum, dimetien- 
tem. Quibus refponderi potefi 
quo μὴν Philotimus refpon- 

it cuidam pure intus labo- 
ranti et jam in tabem redacto 
quod ex colore et refpiratione 
medicus deprehendebat, medi- 
Camentum petenti reduvig, 
Nibil efl tibi, amice, cum γι» 
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c "EA παρωνχίας ὃ λύγος. Οὐδὲ qoi τοίγωυ, ὥ ᾿ 
» ael τοιώτων ζντημώτων ὥρᾳ σχοττειν" P 
XAuLTOS χαὶ dg ortas, ἐρώτων τε χρὴ φλυαρίας 
fis, ες βίον ἄτυφον χρῇ ὑγιαίνοντος χρτουτήσεις 

v. EE 
- Εὖ μάλα δὲ xen x94 caede lw) τῷ λέγοντος 
íay ἢ Quod) d'usa quy ἡρμώοσμϑῥον, οὗ οἷς αὐτὸς 
χρατικός "M, cma, τοὺς ἐρατήσς᾽ χοὴ μὴ 
oki esa τὸν μδὺ ἡϑυκώτερον φιλοσοφῶντου, φυσικὰς 
rro χα μαϑημωτηκᾷς Σιαπορίαφ᾽ ἃ δὲ τοῖς φυσοκόϊς 
νόμϑμον, εἰς σωυημρϑῥων Ἐλχικρίσής Ἑἕλκοντου, 154 
May λύσής.. Ὡς γὰρ ὁ τὴ xxu τὼ Log 

, τῇ δὲ ἀξίνη alo ϑύρφιν ἀνοΐγειν πειρώρϑμος, ΟΥ̓Χ 

t δόξειεν ἂν ἐπηρεάζειν, D. αὑτὸν “δλτυερδιν Τῆς 
xu χορείας χρὰ διωάμεως" ὕτως οἱ Qe τῷ λέ- 
ὁ μὴ πίφυχε μηδὲ ἤσκησεν αἰτοωστες, ὃ δ᾽ ἔχει Hu 
λόγος] Deeft ab Ald, Baf. Xyl. A. C. Voff. Exhibent reliqui re- 
ceptum. 


ἐν μὲν ἠϑικώτερον φιλοσοφῶντα } τῷ μ. &. φιλοσοφῶντι Ald, Baf. Xyl. 
Voti. Venet, A. C. ]-*e " 


* [ta et adolefcenti di- — phiz impenfius dedito phyficas 


Non e tempus tibi 
quzeftionibus cogitandi, 
0 paco faftu, afro n- 
soribus, nugifque libe- 
poffis vitze fatum vani- 
cpertem ac fanum inire. 
. Ad peritiam quoque 
5 et naturalem faculta- 
lortet auditor ut fe ac- 
odet ftudiofe, et de iis 
tin quibus ile tractan- 
8 quam ullo alio in ge- 
aleat, neque alio eum 
3 ut fi morali philofo- 


M 


aut mathematicas difficultates 
proponas: aut naturae cogni- 
tionem fibi fumentem, in con- 
nexorum judicium, aut foluti- 
ones pfeudomeni trahas. Si- 
cut enim qui clavi ligna fin- 
dere, aut fecuri fores referare 
conetur, non tam illa inftru- 
menta corrumpere, quam fe- 
ipfum ufu utriufque et facul- 
tate privare videatur: ita qui 
a dicente quod habet et offert, 
non accipientes, id exigunt 
ad quod is natus non eft, aut 
2 





ff 
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χαὶ δίδωσι μὴ δρεπύρϑμοι μηδὲ λαμβάνοντες, οὗ τῦτο 
βλόηδϊονται μόνον, δλλὰ χα χακχοίθειαν x2) δυσρϑῥειαν c 
“αοϑσοφλισχάνουσι. 

ig. Φυλακτέον δὲ χὴ τὸ πολλὰ καὶ πολλάκις αὑτὸν 
seed ἔφι “ὃ ἡ τῦτο Tam τινὰ magemd bond, 
T) δὲ ἕτερ “εστείνοντος, ἀχρράαναι μετ᾽ εὐχολίας, 
φιλολόγον 1 xor ἐὰν jum Tij ἰδίων cy 29 - 
χατεπεΐγη πάϑος᾿" geras δε δεόνϑμον, ἡ νόσημα παρηγ»--- 
"d Τά ed 1 29 cidit a ἀμαλίω χρύπϊειν d, qunm 
ὥς quw ᾿Ηράκλειτορ, SOM ἐς μέσον τϑίναι x9) Ties — 
πεύειν. — "Ay A à dp τις / ἡ aseo oo Jundwuporia, 3 
alone πσοὺς οἰκείας σωώύτονος, ἢ δι ob tuos 
Ἐλῆυμία, 

Κινῆσα χορδὰς τὼς ἀκινήτους Φρενῶν, E 
ἸὨλίᾳράξη nl) 2d ϑϑνοιαν, 8 φευχτίον εἰς ἑτέρες byte 
xad egoxo(t;, τὸν ἔλεγχον 3d «wel ark) mut ' 
dxestov οὖ (gis αἰουτοιθαῖς, καὶ μὴ τὰς διωτοιξὰς, Uh. 

' Ἑ. 2. ἐπιναμάξη] ἐπιτάξῃ Ald. Baf. iique foli: male. 


non exercuit, non in eo tan-  raclitus, s conducit ecculiart 
tum leduntur, fed et in ma- — infcitiam : fed in medium pr 
lignitatis atque odii crimen — ferenda eft, eique facicm 
incurrunt. 


XII. ld quoque cavebis, 
ne multa neu frequenter quze- 
ras: eft enim hoc ejus qui 
quodammodo interim fe of- 
tentet. Alium autem 
nentem audire placide, frudiofi 
eft et communicantis ratio- 
nem difcendi cum aliis: nifi 
fit, qui privatim obturbet et 
urgeat, affectus inhibitionis, 
'aut morbus levamenti egens. 
Nimirum enim, ut aiebat He- 


banus o 


medicina. Quod fi ira aliqus 
aut fuperftitio, sut diffenie 
cum domefíticis vehemens, tut 
ab amore profecta furioís a 
piditas, 

Numquam movendas commoves: an 

fédes, 

animum conturbet ; non &- 
bes reprehenfionis  vitand£ 
ftudio alia differendi 
menta quserere ; fed in di 
tationibus de his ipfis audire 
et coetu privatim s 


Β...Δ 4 AR Mn. mama mom s Hoan" 


[e 
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od, αὐτὸς χὰ “αξοσανακρίνοίζαᾳ.. ᾿Αλλὰ μὴ 
HOY, Gap οἱ “πολλοὶ. xaiesun τοῖς φιλοσόφοις 
ἄλλων ajeAeyilins, x54 Sau amr ἐὰν δὲ 


e 


ἰλλους ἐάσας 0 φιλύσοζος, αὐτοῖς οὐκείνοις δίῳ 
ιάξηται EA T 5.σ,:Φερϑντων, χαὴ “αἰ ποομιμνήσκῃ, 
κίνουσι xg “ἰθλεργον νομίζουσιν" "Óduousg "yp, 
qx regyedtn c4 τοῖς θεάτροις, v 22] Φιλρ- 
e ταῖς apes οἴονται JW ἀκούειν, CJ δὲ τοῖς 
»θαγμασιν cita αὐτὸς éauT i) Δ. Φέρειν γγριῦς- 
Qe» LOU τὸς coQigus εἰκότως TUTO Tro) ms" 
γτες D zw) € Jesw, xo) ὀιοθέρϑμοι τοὶ Boa, 
οὺς ἐς εἰσαιγωγα, CJ τὸις ἀληλενοῖς τὸ foin μέρεσι, 
| Xg4 ^L Yee. φαίνονται τοῖς “πολλοῖ' "al 
ἤντως φιλοσύφων ἀ[νοῦντες, ὅτι x ares x, παιδιὰ, 
ια, καὶ μειδίαμα, καὶ σκυϑρωπασμὸς curro, μάλικα - 
τοὺς exa ἰδίαν περᾳινόνδμ(6)" λόγος, ἔχει τινὰ 
Y ὠφέλιμον τοῖς αἰ aeu ir καὶ messy dy ἐθιόϑεισι. 
. FY.9. νεῦμα] νᾶμα Ald, Baf. item et foli, et male, 


ctremdifquirere. Con- — tiunt: qui ubi de fuggefto 
go in eo peccant quod  defcenderunt, librofque depo- 
itetadmiranturubiphi- fuerunt, et inftitutiones fuas: 

de alis loquuntur: in vera vitz ratione, humiles 
philofophus omifüis, fi et vulgo fubje&i apparent. 
s orationem convertat, Quod aytem ad veros attinet 
Ἐ moneat, quz moneri — philofophos, ignorant, eorum 
ü intereft, indigne fe- εἴ feria et jocos, et nutus, et 
et curiofum utant: vultum five ad fubridendum 
tes Ícilicet philofophos compofitum :five tetricum, 
Jis ita cíle audiendos ^ maximeautemverbaad quem- 
zodi in theatro audi- libet feorfim directa, haberé 
inrebus extrafcholam, — fru&tum fuum 115 conducibi- 
phos nihilo ipfis effe lem qui fuftinere animumque 
ntiores. Quod quidem — attendere didicerunt, — 
hiftis non injuria fen- — - 


"3 ^ 3" 


^ 
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vy. Δᾶταω δὲ χῷ τὸ «WEA τὸς ἐπαίνοις Ygapuy 
εὐλαΐξείας τοὺς χαὴ μετομότητος' 2j τὸ μήτε τίω 
Ove dub, μήτε τίω Ampel ἐλαυθέριον ἘΠ 
Βαρὺς μδὺ "3p 0 ἀκροατὴς χαὶ Φορτοιὸς, ὁ caes πᾶν 
ἄτεγκτος xg) ἀτενὴς τὸ λογόμϑμον, TENE 
᾿ χρὴ πἰομαυτολογίας οὐ (9.9ἑτου μεφός᾽ ὡς ἔχων τι T 
λεγρορϑύων βέλτιον eir, μήτε ὀφριῶ ΧῸΛ opua, χινῶν, 
μήτε Qai) εὐγνώμονος μαίβυρφ. Φιλνγριοίας “οροϊέυϑμος, 
Sd. orys xj βαρύτητι χατοπλάσῳ χρὴ οκηματισμῷ 
Supe A D" δόξαν εὐςαϑοῦς χα βάϑος ἔχοντος ἀνδρός" 
ὥασερ Δ εημώτων, ΚΓ ἐπαίνων, ὅσον ἄλλῳ μεταδίδωσιν, 
αὑτῷ Judy ἀφαιρέιοϑαι. Πολλοὶ Ῥν εἰσιν οἱ χαχὼς 
χαὶ «Ox μέλος aho Ττυθϑαγροθυ φωνεὺ αἰ πουλαμξά- | 
vns. Ἔχεννος μὲν γὰρ cx φιλοσοφίας ἔφησεν αὑτῷ 
e cyeyvévaa Ὁ ud Sauua Cen. Οὗτοι δὲ Ó unda 
ἐπαινξῖν, μηδὲ τιμᾷν οὖ τῷ χατοαφρονδιν τιϑέμϑμοι, XH 


Β. 4. αὑτῷ δοκῶν] Stcph. Pol. Anon. αὑτῷ δικῶν At αὑτῷ δοκεῖν Ald. Baf. 
Xyl. C: Ὁ. νοῦ. Porro Colleg. Nov. αὑτῷ δικεῖν.  Veftrum αὑτῷ 


-ὖ- 


XIII. Jam quod ad lauda- 
tiones attinet, requirit hoc 
officium verecundiam quam- 
dam et mediocritatem : quan- 
do neque exceffus eo in ge- 
nere, neque defectus eft libe- 
ralis. Moleftus eft enim et 
importunus auditor, ad totam 
orationem rigidus etimmotus, 
ceca quedam et fubocculta 
opinione, et infita fui folius 
approbatione plenus, tanquam 

iquid iis qua dicuntur melius 
habeat: quum neque fuper- 
cilium pro decoro moveat, 
neque ullam. emittat vocem 


qua eum animo aequo audire 
teftetur, fed filentio et fititia 
gravitate atque habitu, opi 
nionem venetur co 

profundique hominis, qui lau- 
dem perinde atque pecuniam 
fibi fe auferre putet, quam 
alteri igppertiat. Sunt autem 
multi, fui male et alieno (επί 
Pythagorz: dictum accipiunt, 
qui “4 fe e philfopbia lucri 
abflult//e dixit, nibil ut mire- 
retur. Hi vero, id ipfum, 
neminem laudare, neque co- 
lere, id inquam in defpicientia 
pofitum putant, et gravitatem 
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“αὖ σεμνὸν αἰ χίροψία, διώχουσν. Ὁ Q2 φιλόσοφος 
λόγος τὸ μὃν cb cupias χρὴ ἀγνοίας ϑαῦμα χα 3άμ- 
: Cos ὀξαίρει, γνώσει xs ἱφορίᾳ, τὴς αἰδὶ ἕχαφον αἰτίας, 
τὸ δὰ εὔχολον xg) μέγα Xj φιλάνθρωπον Οὔκ ἀπόλλυσι. 
'Tos 32 ἀληλινῶς χαὶ βεβαίως ἀγαϑοὶς, τιμῇ τε χαλ- 
Mg, τὸ miu) τινα dU) ἀξίων xg) κόσμος εὐωρεπέ- 
qu Tos, τὸ Ükmoguxou, “ἰϑκουσίῳ, δόξης χαὶ ἀφθονίᾳ 
γνόμϑμον. ᾿ Οἱ δὲ Ὑλίογρϑι "δὰ τὸς ἑτέρων ἐπαίνους, ἔτι 
πένδαζ, x9) πεινῆν ἐοίκασι “ΚΙ δίων. Ὁ δ᾽ οὐανηί)" 
ἴῴτων αὖ πάλιν, μαιϑὲν Ἐλχικρίνων, “λα XL ῥῆμα, x 
oval) ἐφιςοίμδμος xs κεχραιγως, ἐλαφρὸς τις ὧν καὶ 
Pimádys, πολλάκις μὸν φὲδὲ αὐτοῖς ἀρέσκει τοῖς ἀγω- 
"ζορδύοις, ἀεὶ δὲ Avmü τοὺς ἀχροωμδμους, ἀνασοζῶν καὶ 
σιυεξαγιςτὶς (ab γνώμων, οἷον ἑλκομϑύους βίᾳ δύ᾽ 
αἰδῶ xg) σωυεπηγχοιιύζει" φέδὲν δὲ ὠφελυηθεὶς, αἰ τὸ 
Tog ad χαὶ “πολυηήἠόητον arg «ἰδὲ τοὺς ἐπαίνους γι- 
Bg. διώκωσι» Hoc Steph. ex Pol. fumpfit. Omnes noftri διώκοντες. Modo 


pontis ἐπαινεῖν, dat D. 
CER μηδὲν ἐπιχρίνων} Accepi a Xyl. et Ὁ. Vulgo μηδὲ ἐπικρίνωνο 
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fiperbia confectantur. Etenim 
phofophica ratio, eam quz 
ab haefitatione et ignoratione 
proficifcitur admirationem at- 
que ftuporem eximit, cogni- 
tione et enarratione caufarum 
fubje&ta : facilitatem interim, 

imitatem, humanita- 
tmque non delet. Qui enim 
Ityera et conítanter funt boni, 
is honor eft pulcherrimus 


honore dignum aliquem co- 
honeftar 


e; íummumque orna- 
mentum alios ornare: quod 
abundantia quadam gloriz et 
M  Weritate poffunt, Qui vero 
β . 


in aliis laudandis parci funt, 
fuarum adhuc inopes laudum 
famelicique videntur. Peccat 
it alteram partem qui nihil 
interponit judicii, fed cuivis 
voci aut fyllabe infiftens ac- 
clamat, levis quidam homo et 
avicularum fimilis: atque is 
plerunque ne ipfi quidem pro-: . 
batur actori : auditoribus qui- 
dem moleftus femper eft, ex- 
citans et impellens eos invitos 
identidem, ut, quaft vi, vere- 
cundia tracti una adftrepant : 
et nullam confecutus utilita- 
tem, quod plenam tumultus 


M 4 
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τοὰ, μήτε (aes pw ἀκούήν, 9X om yrapus «ae3s 

Ὁ δίκαιον" οὖ δὲ ταῖσ φιλολύγρις ἀκροάσεσιν, ἔττε νόμος 

σέϑεὶς, ἔτε ὅρχος ἡμῶς ἀπερ) μὴ μετ᾽ εὐνοίας amd — 
x5 τὸν αἰ gei dyov. ᾿Αλλὰ xg τὸν "Epulzo quie 
χάρισιν οἱ παλαιοὶ συγχαϑίδρυσαν, ὡς put Auge TV λόγια 
τὸ χεχουρισμϑῥον χαὶ “ορφσφιλὲς ἀπαιτῶντος. Oui X—3 
οἷόν τε παντελῶς οὕτως ca oun ἢ) τὸν λέγονται 1; 
διιμαρτηρϑύέον, ὥτε μήτε νῦν τὰ «3 guy 8n da 
ἐπαίνα, parre πομδημόνουσιν ἑτέρων, μήτε αὐτίω i 
Nosoy τῦ λόγου i “αξραίμσν, Dad. uai AES 


D 2 g3eaw 22] Aeysudpan. 


Ὡς ar. ixwixolac xal axi τρηχεῖδεν iem, 


E. . 
E. & οἷον TS 
V u.go eft οὔνται. 


κεχαρισμέν:»}] Ita unus Ὁ, Reliqui omnes evystyap - μένον. 
« Hoc dudum a me correctum, reítitui auCtoritate codicum C. Dass— 


E. 11. Ως à» ἐχινΐπεδας --λευκοίοϑ.} Secutus fum. Xylandri editionem qua—— 
cun coníeatit D. ὄνωνιν ἕνα φώνται Steph. Voff. Venet. ὁδὲν ὅσια» 


φύνται A. C. 


effecerit laudationibus fuis, 
concionem, diícedit cum uno 
ex his tribus titulo, ut aut 
derifor videatur fuiffe, aut adu- 
lator, aut do&trinz ac decori 
imperitus. Porro qui in ju- 
dicio fedet, is et odio et be- 
nevolentia vacuus, audire de- 
bet integro animo quid juftum 
fit: in iis autem auditionibus 
quze de literis funt, neque lege 
ulla neque jurejurando impe- 
dimur quo minus benevole 
audiamus diflerentem. in 
et Mercurium vcteres eodem 
in fano cum Gratiis colloca- 


runt, fignificantes oratione- m 
maxime flagitare benignas €t 
amicas aures. Nunquam en.z ft 
putabant, eum qui dicer«-6 
adeo abjeCtum, aut in tars 4 
tenebris erroris et infcient 34 
effe, qui neque. fententisam 
ullam, aut fuam, aut alies** 
commemorationem, nec arg € 
mentum denique ipfum inf£'€"- 
tutumque orationis, fed necg f 
dictionem, aut collocation«-?! 
orationis laude. dignam E»* 
beret. 


Inter schiscpodas, quia a(poram ec sant 
onenta 


- 


, 


5 


. BEP? TOT ΑΚΟΥΕΙΝ.. 1 
— erras μδιλωκῶν ἄνϑεα Mvxdlur, 

"Owu γὰῤ ἐμέτω quie ἐγκώμια χρὴ πυρετῷ, χα" 
Δία χύτρας, Ἐχιδιρκνύμϑμοι, “πϑανότητος ΟΥ̓Χ. ἀμοιρῶσε 
»cu λόγος etu. ἀνδρὺὸς ἄλλως γέ πὼς δυκῶντος, ἢ 
χαλερϑύο, φιλοσόφα. περαινόρϑμος, Οὔχ. ἂν ὅλως ἀγα- 
πνοϊωώ me xj χαιρὸν ἀκεραταῖς εὐρϑδρμέσι t φίλαν 
ϑρώποις οὗλοι “δὸς ἔπαινον; Οἱ γριῦ M ὅρᾳ 
πάντες, ὥς qa ὁ Πλάτων, ἀμηγέπη διάκνεσι τὸν ἔραν 
τροχόν χαὶ λό χοὺς ἢ ft, θεῶν παῖδευς ἀναχφλῶν, μέλανας 
δὲ, ἀνδροῖν, X9) τὸν prm, βασιλιχὸν, χαὶ τὸν σιμὸν; 
Ὠλίχαριν, τὸν δὲ xe αἰ πυκοριζόμϑμος μελίχοναυ, 
ἀασάζεται. σ᾽ ἀγαπᾷ δεινὸς yp "Civ ὃ ἔρως, ὅασερ 
ὃ χυῆὸς, αὐτὸν c/c πάσης vadit) «xeyperuns. ἸΠολὸ 
δὴ μᾶλλον ὃ φιλήκοος xod Φιλολύγρς, ἀεὶ τινος αἰτίας 
εὑρετοιδς icu, δὲ Li οὐκ dim ) τρῦπε «ΚΓ (eorr 
ἕχατον ἐπαινῶν QayuüTa. Καὶ ὃ ὁ Ἡλῴτων τὸν Λυσίᾳ 
F.3. lare τινὶς} Sic Ὁ, et Vulcob. Vulgo ijsirw | 
V.3. sapexa4] Recepi ex uno Ὁ Confentit fere ferc Bongerf. παρχω. Reliqui 


omnes mapazysy. Forte adhuc quid fubeft vitii» et legendum 
Stgaisigutyec ὅλος integra, Íeu, tota, oratio recitata. ) 


Seterdam uippe albos vocat, deorum 
ferent mollia lnevi, p» ; nigros, viriles; adunco 

usando enim, vomitus,febris, πδίο przeditos, regios ; fimos, 
adeo ollz laudationibus, | amabiles :. pallidos, mellei te- 

Mice declamatis fua nonde-  /Jerít, per blanditias fpecioée 
batio: virine, alioqui appellans, amplectitur atque 
'elophi vel nomen vel ex- diligit: nam amor, heders 
sationem gerentis oratio, inftar, valet fe qavis arrepta 
ino nullam refpirationem — anfa applicare. Multo igitur 
audandi tempus, benignis — magis, audiendi doctrinarum- 

* humanis auditoribus — que ftudiofus fubinde aliquam 
"bit? Formofi omnes, ut — repererit caufam, cur non abs 
ato, quodam quique modo τα quemvis djcentem videatur 
vium beminem movent ; laudare. Nam et Plato.quum 
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λόγον ὅτε χτλ τω εὕρεσιν ἐπαινῶν, xri is ἀταξίας 
αἰτιώμϑνος, ὅμως oU lu) ἀπαγίελίαν (mune, xg) on 
4 ὀνομάτων σαφῶς X, φρογγύλως EXgquy πυτοτόρνευ ἢ). 
Μέμωψαιτο δ᾽ à» τις "Apu μδὺ τί AizxÜsow, m 
Παρμϑδνίϑε δὲ al eryrzoias, PexoMdw δὲ ὃ εὐτε- 
Auay, Ἐὐριπίδϑει δὲ «ho λαλιὰν, Σοφοχλέως δὲ alo 
ἀνωμαλίαν" Gap ἀμέλει x24 aj ῥητόρων fe o m 
οὔκ ἔχων «jos, ὃ δὲ “δὸς πϑος ἀργὸς, ὁ δ᾽ céws 
χουρίτων᾽ ἕχαφος y& uio ἐπαινέται XT τὸ ἴδιον ie 
διωάμεως, d κινεῖν χοὶ dv πέφυκεν. "(gs χᾷ τᾶς 
ἀχδουσιν εὐπορίαν τὴ x94 ἀφϑονίαν τῷ Qiopesrti X, τὸς 
Aya. "Exo γὰρ ὀξαρχέι, xq μὴ aj Φωνὴς 
Ἐχιμαρτυρῶμϑμ, δμμιαΐῷς ωρᾳότηται, αὶ γαλζωΐευ “σο9σ-- 
ὦπα xe Δἰθίθεσιν εὐμδμὴ χῷ ἄλυπον ἐ ED. 
Ἐχῶνα Ap ὙῈΡ ἤδη xui queds és ὅλως ὁὀποτυγχά-- 
vof/a,; ὥσπερ ἐγκύκλια, x24 κοινὰ πάσης ἀχροάσεώς Gol, € 


À. 9. abri τὴν ἀπαγῇλίαν) αὐτῷ omnes prater Ald. Baf. qui αὐτὸς habent. 
Απαγἤλίαν fumpfi ex. A. C. D. Voff. Vulc. Xyl. Vulgo ἐπαγίλίαν 


Ald. Baf. Steph. et reliqui. 


Lyfiz oratiogis neque inven- 
tionem laudaret, et difpofitio- 
nem conturbatam culparet : 
eloquutionem tamen laudavit, 
et quod fingula vocabula per- 
fpicue effent, ac rotunde tor- 
nata. Ac reprehendere poffit 
fane aliquis Archilochi argu- 
mentum, Parmenidis veríifi- 
cationem, Phocylidis tenui- 
tatem, Euripidis loquacitatem, 
Sophoclis inzqualitatem : quo 
pacto et ex oratoribus alius 
placidis animi motionibus ca- 
ret, alius ad concitandos gra- 
viter animos nil habet virium, 


alium gratize deftituunt : qui- 
vis tamen ob peculiarem quam 
habet vim movendi et ducendt 
laudatur. Quo fit ut audito- 
ribus copia fuppeditet materiae 
unde dicenti gratulentur. Qui- 
bufdam enim fatis eft, etiamfi 
voce nonteftemur approbatio- 
nem, fi oculum faltem placi- 
dum, tranquillumque vultum, 
nofque ad benevolentiam, non 
ad triftitiam conformatos εχ 
hibeamus. Hzc enim jam 
ufurpari etiam, ubi quis p 

infeliciter dicit, vulgo recep- 
tum eft, inque omni auditione 
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χαθίδροι τὸ τις ἄτυφος xs axourus c^ ὀρϑῷ ογήματι, 
xs4 «aejo Ges αὐτῷ τῷ Ayers, χρὴ τοίξις ογαργοῦς 
«Ge smvps, χαὶ παρϑσώπε χατοίςασις χαϑαρφ χαὶ ἀνέμ- 
ῷατος, ὄχ ὕξρεως GiíJk δυσχολίας μόνον, λα 1 
φροονήδων ἄλλων x9) dao. Ὥς οὖν ἔργῳ δὲ mur, 
τὸ μδὺ χαλὸν cA πολλῶν οἷον ἀριϑμῶν εἰς ἕνα, χαιρὸν 
γχόντων, αἰ τὸ CUjLeTO ADS τινὸς X, ἁρμονίας rry 
Ὁ δ᾽ αἰογρϑν, 05 ἑνὸς τῷ τυχόντος ἐλλείποντος, ἢ “σο9σ-- 
ὄντος ἀτόπως, eu Jus ἑτοίμην ἔχει alu evan ὥασερ 
D'Y αὑτῆς τὴς ἀχρϑάσεως, ἃ μόνον βαρύτης Ἐλισκωυίῳ, 
t ἀηδία, πυροσώπου, xs) βλέμμια ῥεμξῶδες, χρὴ θί- 
Maris σώματος, χαὶ μηρῶν ἐπάλλαξις ἀπροπὴς, 3A, 
8) νῦμα, x94 ψιϑυρισμὸς τοὺς ἕτερον, x94 μειδίαμα, 
γσμαιτε et χηνώδεις, xq) χατήφειοι» χαὶ πᾶν ém TeGis 
ἔνχεν, “κ' Ζ) εὐϑυνόν 81, xg) dra, “πολλῆς εὐλαξείας. 


---- ———- —— — — ————— — ow 
. 


C. s, 


τί τις Aufus fum fine libris, flagitante fenfu, dare τί, pre 
vulgato δέ, Mox pro árwg«c habent ἄϑρυπτος Xyl, pro var. led. 
C. D. Ven. Coll. Nov. Pol. Jannot. Vulc. 
C 6. ἐν ἔγγω δὲ sárr] Recepi δὲ ex uno D. loco vulgati γε. Amiotus ὡς - 
accepit pro γάρ. Xylander, proximum ὥσπερ vertens fic, οὗ 


, οὕτως COF- 


rigere voluitfe videtur. Alterutrum fieri debet; licet vel fic aliquid 
ad fententise integritatem requiratur. 


Mhiberi: feffio non fuperba, 
tt fine flexu, recta forma, et 
(culi in ipfum dicentem con- 
verfi, ac ferize attentionis vul- 
tuque quieta conftitutio, et 
que non modo nullum con- 
temptus aut indignationis, fed 
Beque aliarum curarum aut 
(ccupationum animi indicium 
habeat, eodem faciunt. Quem- 
admodum in quacunque re id 
quod pulchrum eft, ex multis 
numero diverfis et ad unum 
ttmporis articulum conveni- 


Qtibus$, quadam concinnitate 


et concentu perficitur : quum 
turpitudo ftatim exiftat, vel 
una aliqua etiam levicula re 
deficiente, aut abfurde pofita : 
fic etiam in ipfa auditione non 
modo gravitas fupercilii, et 
vultus parum jucundus, oculi 
vagi , corporis circumactio, 

indecora femorum inter fe per- 
mutatio: fed et nutus, et fu- 
furrus ad alterum, et fubrifio, 
et fomnolentz ofcitationes, ac 
demiffio vultus, et quidquid 
tale eft, in vitio ponitur, eft- 
que accurate cavendum, — 


* 


IIAOTTAPXO*T 

ιδ΄, Οἱ δὲ τῷ P λὄγροντος οἰογταή τὶ ἔργον er)» 
τῷ δὲ ἀχόοντος, σὐδέν' DXX. cuxtwov μϑὺ ἀξιδσιν ἥκεις 
πεφροντικότο, χαὶ παρεσχόζασμδῥον, αὐτοὶ δὲ ἀσχεηῆοι 
χαὶ ἀφρόντιδες ἦν] χαϑηκχόντων ἐμ(ξαλόντες, χοιϑέζονται 
xg boc? a Ty Yás "(Xi dwarvoy ἥκοντες, εὖ παϑεὶν “πονου- 
μυϑύων ἑτέρων. — Koj τοι ἡ σμυδείπνου τι χουρίεντος ἔργον E 
"Gl, πολὺ δὲ μᾶλλον ἀκοοατῷ, Κοινωνὸς 5p G0: τῷ 
λύγε χρὴ συνεργὸς τῷ λέγοντος" X94 οὐ τῶ μδὺ ὠχείνου 
“πλημμελήματο, “ποιρὼσ ὀξετώζειν ὀφείλει, XE βῆμα καὶ 
ὌραΎμα cxesiyey alu eu αὐτὸς δὲ ἀνεύθονος 
ἀργΆμονξιν x94 “πολλὰ σολρικάζειν «eA aw ἀκρϑασιν 
᾿Αλλ ὥασερ C4 τῷ σφαιρίζειν τῷ βαλόντι δῷ συγχι- 
γάμϑμον εὐρύϑμως φέρεαγαι τὸν ϑεχόρϑμον᾽ ὕτως Ἐλὶ τὰ 
λύγων '£L τις εὐρυϑμία χοὶ αἰἷδὲ τὸν λέγοντα χαὴ «dei 
Σ ἀχροώμϑμον, dv ἑκάτερος Ὁ πυρϑσύκον αὑτῷ QuAG UY - 

εἰ, A& δὲ μηδὲ (ais φωναῖς Ὁ ἐπαίνων ὡς. ἔτυχε A 
Su. Καὶ Y "Ecrtxouess "GAi «oig Y φίλων Ἐλττολίοι;; 
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XIV. Sunt interim qui 
partes omnes, dicentis effe 

tent, auditoris nullas: atque 
illum volunt venire meditatum 
atque paratum : ipfi medita- 
tionis curarumque vacui, et 
non ductis fui officii rationi- 
bus, in auditorium fe conji- 
ciunt, fedentque veluti ad cce- 
nam fi veniflent, aliorum la- 
bore partam voluptatem per- 
cepturi. Atqui et conviva 
fcitus fuum habet officium, et 
multo magis auditor. Parti- 
ceps eft enim orationis, et 
dicentis adjutor: neque debet 
ejus peccata fevere examinare, 


dictionem actionemque ubique 
fub ceufuram vocando: ipfe 
impune in auditione turpiter 
fe gerere et multa 

Sed quemadmodum in pilz 
ludo qui excipit, jacienti fe 
motibus corporis concinne 
folet accommodare : ita intet 
dicentem quoque et audito- 
rem, ft uterque officium fuum 
tueatur, quedam eft concin- 
nitas, : 

. XV. Porro in laudando 
non eít temere quibuívis u- 
tendum vocibus. Nam id 
Epicuri quoque dictum, puti- 
dum eft, quum de amácorum 
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ϑϑορύδους vec a-P abr() λόγων, axe 'éetr. 
quis ξένας φωνὰς τοῖς ἀχροατυρίοις γῶν ἐπεισοί-- 
;, ὅτοι χαὶ Θείως, 1 Θεοφορήτως, x ' Avaesaiauie 
Ὥρντες, ὡς Οὔκ, ἔτι τῷ Καλῶς X9 τῷ Σοφῶς χοὶ 
Uus ὀξαρρκδντος, οἷς οἱ ἰδὲ Πλάτωνα καὶ Σα- 
lu χα Ὑπερίδήω ἔχρῶντο σημείοις ak) ἐπαίνων, 
OY WLoYHOI, x24 aJ σαθάλλουσι τὸς Acyp(d., ὡς 
ηφάνων τινῶν ἡ ἰδ κἢῶν δεορϑμους ἐπαίνων. ΣΦός- 
δὲ ἀνδῶς εἰσι χαὶ οἱ μεθ᾽ ὅρκου τος Ἀέχουσιν, 
| οὗ διχαφηρίῳ, τοὺς μαρτυρίας -“Σἰποδιδόντες. Οὐχ 
δὲ τότων, οἱ EA Tus TT (du, ἀςσχοωῦτες, ὅταν 
ὕφῳ jp Ἐχιφῶνωσι Δριμέως, γέροντι δὲ, Εὐφυῶς 
γϑηρῶς, τοῖς Τα παιζόντων χφὶ παγηγυριζόντων οὔ 
ορλασιχαις μελέταις φωνὰς "ki ποὺς φιλοσόφους 
χομάζοντες, X94 λύγῳ σωφρϑνοαῦτι ποροσφέρϑντες 
w ἐταιρικῶν, ὥασερ ἀϑλητὴ κρίνων ἣ ῥόδων φέφανον, 
Pvas uà χοτῖνα «e ievles. Εὐριπίδης fy ὃ ?roipis, 


F.9. '"rz»3w] Non dubito quin Plutarchus fcripferit Εὐριπίδην. 


lis, tumultus plaufuum ab 
xeitari Ícribit, Et qui 
inufitatas in auditoria 
lucunt voces, dum accla- 
JDivinitus, Drtvino :n- 
ty. Preclarius quam ut 
' ab ullo poffit : (quafi 
ba non fufficiant quibus 
, Socrates et Hyperides 
it laudum indiciis, ReZze, 
ster, Pere) ii fupra mo- 
indecenter agunt, dicen- 
* traducunt, quafi hi fu- 
t impulfi nimias laudes 
arent. Vehementeretiam 


li funt qui jurejurando 


adhibito, veluti in foro, tefti- 
monia dicentibus perhibent. 
Neque his minus ii qui per- 
fonarum decorum non obfer- 
vant, dum philofopho accla- 
mant, /friter, feni, Ingemofe 
aut Floride : voces ludentium. 
laícivientiumque in fcholafti- 
cis declamationibus ad philo« 
fophos transferentes, oratio- 
nique feriz amatoriam laudem 
accommodantes, perinde ac fi 
quis athlete fertum liliorum 
rofarumve, non lauri aut ole- 
aftri coronam, imponeret. Eu-- 


ripides fane poeta, quum quie 
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ὡς αἰ τυλέγντος αὐνῷ τοῖς opimis adito τινα, πεποῖη» 
plu ἐφ᾽ ἁρμονίας, εἰς ἐγέλασεν, Ej μή τις, ἔφη, v5 
᾿ἀναίοαϑγίς xg ἀπαϑὴς, Οὔχ ἂν ἐγέλας ἐμοὺ μιξολυδκὰ 
| eros. ᾿Ανὴρ δ᾽ ἂν οἶμαι φιλόσοφος 394 πολιτικὸς, 
ἀχρϑατῷ αἰ ϑκεέχυμϑῥου πρυφί ὠχχόψειεν ἐπῶν, Σύ 
μοι ϑυχεῖς ἀνόητος er) X94 ἀγάγωχορ᾽ οὐ 2p ἂν ἐμῶ 
διδιίάσχοντος, ἢ νουθετῶντος, ἢ 21 goa eA θεῶν, 
à πολιτείας, à ἀργῆς, ἐτερέτιζες X94 “αοϑσωρΧῸ τοῖς 
λύγρις. "Oes. 29 ἀληθῶς οἷόν 51, φιλοσύφε λέγονίος 
Zumpt τος ἔξωθεν, «tuo «ΚΙ ἔνϑον βοώντων χρὴ ἀλα- c 
λαζόντων, “πότερον αὐλδνίς, 9 χιϑαρίζοντος, » ópy euis 


Y € 5» 7 
τινὸς O0 ἐπαινὸς 6d. 


/ . | ey , 
iz. Καὶ μίω T5) γε vedwriaw χαὶ 00. Ἐχεπλήξεαν 
» / l , , ἢ δ 1 
οὔτε ἀναλγήτως, ὅτε ἀνάνδρως axuge. — Oi τε 
. ἢ 4 (jJ LI e» 1 
εὐχολώς X, ολιγωρὼς τὸ χαχως ἀχούειν LAO 22] QuU- 
/ , el ΄“ 4 ͵ 1 1 4 
σύφων φέροντες, ὧτε γελᾷν ἐλεγχορδνοι, xs4 τῶς ἐλέγ- 
"3 $. ἀπαϑὴς}] Haud fcio an verum fit ἀμαϑὺς ; quod habent C. D. Vulcob. 


6. ἀκώειν ὑπὸ] Dedi ex D. Voff. Ald. Baf. Xyl. At Jannot. et Rodolph. 
habent ἀκώειν xai ὑπὸ : quod Stephanus fecutus eft. 


dam rififfet dictante ipfo cho- 
ricis perfonis carmen quoddam 
ad harmoniam compofitum : 
Nifi, inquit, ffupidus effes in- 

oclu/que bomo, non utique ri- 
fiffes me mixolydie cantante. Et 
vir nimirum philofophus ac 
civilis, auditoris in laetitiam 
effufi luxuriam his verbis 
compeíceret : Τὰ mihi de- 
mens quidam homo videris, 
difciplinzeque expers : alioqui 
mc docente, aut verbis cafti- 
gante, aut differente de deo, 
vel de republica, vel de ma- 


giftratuy non cantillaffes ad 


orationem hujufmodi nec fal- 
tafles. Ac mihi ferio confidera 
quid rei fit, philofopho diffe- 
rente eos qui foris funt, prop- 
ter auditorum vociferationem 
et fremitum, dubitare tibi- 
cenne aliquis an citharcedus, 
an vero faltans laudetur. 
XVI. Czterum admoni- 
tiones et objurgationes non 
funt fine doloris fenfu, neque 
effaeminate etiam audiendz. 
Qui enim facile et neglectim 
ferunt fe maledictis philofo- 
phorum peti, ita ut reprehenfi 
rideant, laudentque reprehen- 
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ἐπαινεῖν, ὥασερ οἱ ἱὐάσιτοι τὸς TeeQof(q4, ὅταν 
xui) Aoidpav?), παντοίπασιν ἱτωμοὶ χαὶ ϑροισᾷς 
; χαλίω, ud" ἀληθὴ διδύασιν zal» ἀνδρείας; 
Yao uu Taur, Σ χώρια, m» J5p ἀνύζξριςον c^ 
Tm μετ᾽ εὐτραπελίας ἀφεινϑῥον, cheyxsit ἀλύ- 
Ἢ ἱλαρῶς, Οὐχ, ἀγεννὲς wd! ἀπαίϑοῦτον, DA 
ιν πάνυ χαὶ Λακωνικῶν "al ἐπαφὴς δὲ 4 "- 
ges ἐπανόρθωσιν Yong ὥασερ φαρμάκῳ duxvorri 
γεωρδύης ἐλέγχοντι, μὴ σιυνεςοιλρϑύον ἀκούειν,. 
jaros xs ἰλίγία puso, aiu φλεγόμϑμον lo 
; 3X daeeiloy x94 oxoves (a. ἡ χατήρωνδυόρϑμον, 
ἔρα τινὸς δενῶς xg) ἀπαϑῶς “δὸς τὸ αἰδέοϑοι 
ῥ σευήθέαν ἁμαρτημοίτων xs σμυέχειαν, GU 
"x cupa xs τυλώϑει τῇ ψυχὴ μώλωπα μὴ 
γτος. Τούτων δὲ τοιούτων ὄντων, οἱ luo ο᾽αν- 
go ἔχοντες γέοι, κᾷν ἅπαξ χαχῶς “ποτε ἀχέ- 
εὔγοντες ἀνεπισρεηῆι x, διραπετεύοντες cx. φιλο- 


io modo parafiti eos a 
duntur laudant fi ab 
icio impetuntur: ii 
xervi et audaces, im- 
m, neque bonum, ne- 
im fortitudinis argu- 
oftentant. Salfe e- 
; jactum aliquod dic- 
Τὰ tamen injuriam, 
'tia, ferre fine dolore 
» non eft indignum 
et difciplinam exper- 
omnino liberale ac 
1m. Verum ubi caf- 
itae corrigenda gratia 
(ermone utitur acriter 
, tanquam medica- 


mento mordente : ibi audire, 
nihilo demiffiorem, neque ani- 
mo pudore accenfo vertigine 
corripi et fudore perfundi, fed 
immotum cavillari, diductif- 
que in rifum labiis refiftere, 
ac diffimulare omnem dolo- 
rem, plane illiberalis eft fig- 
num adolefcentis, et a vere- 
cundia alieni: ob confuetu- 
dinem peccandi continentem, 
animo ejus, ficut in dura fit 
et callofa carne, vibicem non 
admittente. | Diverío autem 
modo funt affe&i qui quum 
femel male audiverunt, fugi- 
unt ita ut nunquam retro fe 
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σοφίας, χαλίω ἀρχίὠ ποὺς Ὁ σωϑίῶαι, Ὁ αἰδῶαϑαι 

L πῆς φύσεως ἔχοντες, Ὡιπολλύουσι αἰ τρυφῖω x9) 
μαλακίαν, Οὖχ ἐγχαρτεροιῶτες Tog ἐλέγχοις, Gili 
qus ἐπανορθώσής δεχόμϑμοι γενικῶς, 3X. "Uk que γωο9σ- 
ἰωδὶς χρὴ ἁπαλὰς “Σαποσρέφοντες ὁμιλίας TU ὦτα, χο- 
Agxoy "Tay D σοφιζῶν, ἀνωφελεὶς χρὴ aor fTws, nd ds 
δὲ φωνὰς χαταϑόντων. "ant OU ὃ pma T aou) 
φεύγων τὸν ἰατρὸν, χα τὸν Ἐλχίδισμον μὰ “φοσιζυδμνϑ᾽ , 
τὸ b ἀλγεινὸν ἀνεδέξατο, Ὁ δ᾽ ὠφέλιμον οὐχ, ὑπέμφεν 
τὴς ϑ9εροιπείαξ᾽ οὕτως ὁ τῷ χαράξαντι X4 Tego 
λύγῳ dl ἀξελτηρίαν ἀπουλῶσαι χρὴ χατακῆκαι μὴ 
τ΄ δοχὼν, ἀσίηλϑε dry sis καὶ ἀλγύσωρ coc Φιλοσυφίαι, 
ὠφελυθεὶς δὲ pud. Οὐ y μόνον» ὡς Εὐριπίδης Φησὶ, 
τὸ Τηλέφου πραῦμα, | 

Πριςοῖσι λόγχης ϑέλγεται ῥινήμασιν, 

Φλλὰ χαὶ τὸν C φιλοσοφίας ἐμφυόμϑμον εὐφυέσι νέοις Y 
δηγμὸν αὐτὸς 0 πρώσος λύγος ἰχτω. Διὸ δὲ πᾶσάν 
convertant, omninoque philo- 


fophiam transfugz relinquunt: 
ii quum a natura habeant ve- 


medici operis partem quae do- 
lorem affert pertulit, eam quz 
fanat afpernatus : ita qui ora- 


recundiam, bonum ad falutem 
parandam principium, perdunt 
illud dum ob luxum et molli- 
tiem non tolerant reprehen- 
fiones, neque fortiter correc- 
tiones fuftinent, fed ad blan- 
das atque delicatas auditiones 
fe avertunt, ubi adulatores 
aliqui aut fophiftz vocibus 
dulcibus quidem, fed utilitatis 
omnis vacuis demulceant. Si- 
cut ergo qui poft fe&tionem 


fugit medicum, neque ligari 
adum vulnus finit, eam is 


tionem qua ftultitia ipfius lan- 
cinata ac fauciata fuit, non 
petitur etiam perfanare ulcus 
et ad cicatricem perducere; 
is morfus et. dolore affectus, 
nullo percepto commodo, ἃ 
philofophia recedit. Non enim 
folum Telephi vulnus, ut e& 
apud Euripidem, 

Ramenta lima dempta cufpidi fovent : 
fed etiam morfum bonze in- 
dolis adolefcentibus a philo- 
fophia infliitum eadem que 
fauciavit fanat oratio. Itaque 
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δὲ τι χρὴ Mos, μὴ eure Gea, δὲ, pnl ἀ 
Led τὸν ἐλεγχόρμδϑμον, 29M Gam c? τελετῇ χατηργ- 
mJ. dug φιλοσοφίας, τὸς πορϑτυς χαθαρμοὺς χα 
δορύδως ἀναοόρϑμον, ἐλπίζειν qi γλυκὺ χαὶ λαμπρὸν 
εὖκ τῆς παρούσης ἀδημονίας χαὴ ταρούχης. Καὶ yop 
ἂν ἀδίκως ἡ Cities yen, duct, γαλὸν aya aoa 
(4 2j gae mpi) λέφρντοσ' παυσοιμϑύῳ δὲ αὐτὸν οἾτυ- 
γεν Ὡσολογάμδμον, x, δεόρϑνον τἰὼ παῤῥησίαν cxelvtu 
3g τὸν τόνον, " vuU χέχρηται “δὸς αὐτὸν, ἐϊς τι T 
Quas dua yreuvo pay φυλά εἰν. 
C . Ἔτι Tovuu ὥασερ οὐ γράμμασι X, "UE λύραν 
ἡ παλαίξραν cj cze3s τὼς ua nois ἀρχαὶ πολὺν ey umi 
aov X, “πόνον X, ἀσάφειαν, eT, raesiorri XT Luxe 
&m «ge3s ἀνϑρώπες σευ ΐθφα “πολλὴ ἡ γνῶσις ἐγίενο- 
A4. χατηργριένης Ita re&te S&phanus : et confentiunt fcripti noftri. At 
TC ipii ptis ini I Sie Suph. "Leonie. Jamnot. Schott. Anon, 
C. a fecunda manu, et Exempl. Turn. non diffentientibus A. Ven. 


Colleg. Nov. At, αἱ πρὸς τὰς μαϑήσεις πολὺν, omiffo ἀρχαὶ, Ald. 
Baf. Voff. Porro αἱ πρώται μαϑήςσεις πολὺν, item fine ἀρχαὶ, C. a 


prima manu, D. Xyl. Jun. Pol. 


jannot. Turn. Vulc. Denique 


plam Turn. habet et vulgatam et duas alias le&iones: epga- 


Sete? οἶμαι" b πρώται μαϑήσεις. 


aici quidem debet et morderi, 
Mn conteri autem, neque 
animo concidere, qui repre- 
hiditur, ficque ftatuat, fe 
.Biilofophize tanquam myfteriis 
qubwídam magnis initiatum, 
rimas luftrationes ac tumul- 
tüsubi pertulerit, fpem habere 
jrundi fplendidique fructus 
pefentem moleftiam et con- 
tubationem fequuturi. Sic 
tam ubi videbitur immerito 
licrepatus ; e aget fufti- 
nendo, et ad finem ufque pa- 
Wnter audiendo: finc fatto, 
YOL. J. 


compellabit hominem fui pur- 

di caufa, precabiturque ut 
bertatem reprehendendi if- 
tam atque vehementiam qua 
adverfus fe nunc fuit ufus, ad 
arguendum aliquod vere pec- 
catum refervet. 

XVII. Preterea ficut in 
literis, lyra, palzítra, ea quae 
initio difcenda funt multum 
habent tumultus, laboris ac 
obícuritatis : inde paulatim 
factis progreffibus confuetudo 
tanquam cum hominibus, et 
notitia plenior parta, omnia 


178 
! lA Y. / | ε / 
Qin, πάντου φίλα Xg4 "yeesnom χα pda, λέγ 

b / / . el ι 1 
X9i «GOg TTuY mupéicoeY οὑτῶ δὴ xg QU 
, / L |. / » ! b» / 
ἔχούσης τί XgÀ Ὑλίσγρον ἄμελει X94 agum2es C 
"Qe Tos ὀνόμασι x9 "Ges yumow, οὐ Ju φοθηϑ 
j| 3 N nd 05 ἢ * 

τος ἀρχάς ψοφοδεῶς xsi ἀτολμως tyxg TUA 
3d πειρώμϑμον ἐχάςου x94 (898 Ama suu To, Y 
ύρϑμον τῷ ess, ql) πᾶν τὸ χαλὸν ἡδὺ “ποι 
ἄγαμϑμειν cuiua. Ἥξει yp ὁ αἰ θ pax gg, 

φῶς Ἐχιφέρασο, τὴ ua Sed, xs4 δεινοὺς ἐρωΐαις, c 
“δὸς "lu áperlu ὧν ἄνδυ, πάνυ τλήμωονος ὁ 
"£y 3 JuAS, τὸν ἄλλον αἰ χσυρϑῥειν βίον, ὠχπι 
δῚ avdpdyiaw φιλοσοφίας. Ἴσως μδὲ ouv ἔχει 

τὼ “ρα Ἰμαΐᾳ τοῖς ἀπείροις X94 νέοις οὐ ἀγχῊ ὃ 
τοιγόητον καὶ ule) δλλὰ τῆγε πλείη ἰξεπίηϊεσιν 
φείᾳ, χρὴ ἀγνοίᾳ δὲ αὐτὸς, ἀπ᾿ «ὐανήων φύσεων ΄ 
ἁμαιρτοίνοντες. Οἱ 4X 32» dS τινὶ xo Qe 
Λέγοντος ὀκνοιῦτες ἀνέρεο αὶ xs4 βεβδαιώσαια, τὸν 

amica, manfueta et faciliora 
dictu actuque reddit: ita quum 
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lucem, et acres amoi 
ferens virtutis: fine 


philofophia quoque in primis 
vocibus atque rebus habeat 
omnino quippiam jejunum et 
infolens, non convenit quen- 
quam ipfis initiis perterritum 
(quod plane fuerit hominis 
ad quemvis extimefcentis ftre- 
pitum atque inaudacis) rem 
totam deferere : fed conantem 
fingula, operamque impen- 
dentem, et progreffibus inten- 
tum, expectare confuctudi- 
nem, 4112 omnia bona reddere 
valet jucunda. Ea enim non 
multo poft tempore aderit, 
magnam adíferens diíciplinze 


plane zrumnofi eft aut 
culofi hominis reliquar 
perferre vitam, ubi ol 
itiem quis philofophia e 
Neque abnuerim pror 
ipfas habere quippiam 
imperiti et juvenes init 
fpicere vix, aut ne vix ( 
pofünt: fed tamen in 
mam obfcuritatis partt 
fua culpa incurrunt, ii 
diverfis ingeniis pet 
prolabentes. Cuidam 
verecundia quadam 

parcunt, veritique inte 
te, ac rationem conf. 


, 
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- ) κ΄ . / , || / 
as ἔχονϊες οὖ γῳ στευεπτιγευθσινγ" οἱ δ᾽ tum φιλοτιμίας 
»* 1 “ NEL A / (v! 1 
«Gos9u χὰ Xevns 899 eTupsts ἁμίλλης, ὀξύτητοι X94 
/ , 4 “Ὁ 3 
διωαμιν εὐμαϑείας ᾿ὁχιδειρκνύμϑμοι, «api ἢ λαζειν, ἔχειν 
t e , m L| 
ὑμολοΎεντες, 8 λαμβάνεισι. Εἶτα συμβαίνει τοῖς μὃν 
"ἡ ^ , / t » / 
αϑημοσι x, σιωπηλοὶς ὠχεῖνοις, ὅταν ἀπέλθωσι, λυπῆν 
A 3 Ax L / "T 
αὐτὸς x94 cimus, χρὴ τέλος αὖϑις ^y ἀνάγχαις 
, / | , ^ » ὦ ^s 
ἰλαυνονϑμους, cuv ciorum μείζονι τοῖς EHOW. Οὐ Atv, 
, / | / “ 
ἀγναπυνγανουϑνεῖς, χῷ μετοαϑεούΐα," τοῖς δὲ φιλοτιμωοις 
l / » / 3.» -»" 
t4 ϑρφᾳσεσιν ἀεί τὐδιςφελλειν χα 29m pode OCLUODUHOOLY 
A» / 
dw ἀμαϑιαν. | 
/ - 3 / NM 
t gm. Πᾶσαν oto ἀπωσώρϑμοι τίου τοσαύτίων βλα- 
| 3 / | | Ww [Ad e 
χείαν 94 aAg Coria, (ae3s τὸ uxjuy καὶ Xe Aa oy ΤῊ 
᾿ / / , / 
ΔΙ eroi τὸ χουσιίμως Aejpuiwov ὄντες, αἰ πυορϑύωμδν 
$ als / e e 
τὸς Tj) εὐφυῶν δοχοιιύτων "yéNa(au" ὥασερ ὁ Κλεάνθης 
γε !. e , : 
14 0 Eevoxe (Τῆς, PDeodumep: δοχοιίστες δ) TX) συσο-- 
d 3 δ 4 Ὁ / »w« 
 Mcu» Cx a7desoxo c τῷ μαϑϑάνειν, cid 
, J 4 / 4 e 1 , 
ἀπέχαμγον, ὁλλὰ φθάνοντες εἰς εαυτῶς ἐπαιζον, ἀγίειοις 
qufi re percepta, annuunt:  fcitiam femper occultentatque 
lii intempeftiva ambitione et — tegant. 
Inani cum aliis certandi ftudio, XVIII. Repudiata itaque 
Kt acumen ingenii ac facul- — omni id generis ftoliditate at- 
atem difcendi oftentent, pri- — que arrogantia, in id incum- 
Uquam acceperint, habere fe — bamus ut difcamus animoque 


tentes, nihil percipiunt. | comprehcndamus quidquid u- 
ufu venit verecundis qui-  tiliter dicitur, patiamurque 


dtm iftis ac taciturnis, ut di- 
greffi in maerore fint ac dubi- 
Güonibus, coganturque tan- 
dem neceffitate impulli, ma- 


jre cum pudore dicentes in- 


tepellare, et quzftiones re- 
Ware, et abruptum curfum 
Iterare : ambitiofis autem illis 


δχυς audagulis, ut fuam in- 


nos rideri ab his qui fibi inge- 
niofi videntur : ficut fecerunt 
Cleanthes et Xenocrates, qui 
quum viderentur tardiores efe 
quam qui una fcholam fre- 
quentabant reliqui, non refu- 
gerunt a difcendo, neque ani- 
mos defponderunt, fed ultro 
in feipfos dicteria jecerunt, 
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τε esos, χαὴ “πιναχίσι χαλχαις ἀπεικάζοντες; 
e / | / l / , » 

ὡς Lo^ig JO οὐ δαιδεχύμϑροι τὸς λρηρὲρ, ἀσφαλως δὲ 
χαὶ βεξαίως TIE uu Tés. Ov y5p μόνον, ὡς φησι Φα-- 


χυλίδης 2 


΄ 


Πόλλ᾽ ὠπὰτηθῆναι διζήμενον ἔμμεναι ἐσθλόν" 
S4 χα γελαυϑέῶαι Ju πολλὰ, καὶ ἀδοξῆσαι, xu 
σκώμματα χαὶ βωμολοχίας ἀναδεξάμϑμον, ὥσαοϑαι 
παντὶ τῷ ϑυμῷ καὶ χαταϑλῆσω τί ἀμαϑίαν. Οὐ ule 
δὲδὲ τῆς “υρὺς τομῤδμτιον ἁμαρτίας ἀμελπτέον, ζω 
d μαρτοίνουσιν οἱ mv ataxé νωθείας, ἀηδὲις X94 xoxadi; 
OvTég" οὐ y3p ἐθέλουσι γενόυϑμοι xe αὑτὸς "Ges" 4 
ματο ἔχειν, Φλλὰ παρέχουσι πῷ λέγοντι, “πολλάχις, 
οὐχπρωυγανόμϑνοι ἰδὲ Ὁ aur kh ὥσσερ ἀπηίοῦες νεοοσ οὶ, 
χεγηγότες ἀεὶ (ae3s Oreja φῦμα, Xo] πᾶν ἕτοιμον 
ἤδη xs 2 acmrezrompoy eum ἄλλων cxAgubdwa 
ἔθέλοντες. "Eme δὲ, (9007s χρὴ δριμύτητος οὖ οὗ 
dtorri Smp doi δόξαν, Σπυχναίασι λαλιᾷ, X94 πἴδεργᾳ 


vafis angufli orificii, et zereis 
tabulis fe fimiles dicentes, ut 
qui zgre doctrinam percipe- 
rent, perceptam firmiter con- 
ftanterque retinerent. Non 
enim duntaxat, quod apud 
Phocylidem eft, 

ui vult effe probus, falli bunc per- 

A ete edt ii d em P 

fed et derideri oportet fzpe, 
et ignominiam ferre et falíe 
dicta, et fcurriles infectatig, 
nes. Omni denique robore 
animi adverfus infcitiam niti, 
eamque dejicere oportet. Sed 
et illud vitandum eft in quo 


in diverfas alii partes peccant. 
Sunt enim qui ob ignaviam 
fuam molefti fint doctoribus 
atque importuni : qui quum 
nolintfeorfim ipfi laborem dif- 
cendo impendere, fepenumero 
eadem de re interrogando ne- 
gotium faceffunt doctori : in- 

implumium pullorum fem- 
per ad alienum os hiantes, 
cupientefque omnia fibi jam 
ante ab aliis przeparata et ela- 
borata tradi. Alii attentionis 
et acuminis gloriam ion fuo 
aucupantes loco, garrulitate 
et curiofitate magiítros ob- 


ταααπεεειν»-" - ἰασιιτεο —— rnc τσ ον τ M90 e 
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“τὸς Abyss, dh τι aeson]gemopernes Ὁ Géx. dvay- 

oio, χρὴ ᾧπῦντες τ ποδείξεις T) ἀ δεουϑύων" οὕτως 
— ὁδὸς βραχεῖα γίνεται paxpa, 

b ὥς φησι Σοφοκλῆς, ΟΥχ αὐτοῖς μόνον, δλλὰ χφὶ τοῖς 


ἄλλοις. 


᾿Αντιλαμξανόμϑνοι yp ἐχάφοτε χεναῖς Yd 
ἰδ ῆαις ἐρωτήσεσι τῷ διϑαίσκοντος, 


ὥασερ οὖ σωυοδίᾳ, 


τὸ cid eas ἐμυποδίζεσι τῆς μαϑήσεως, ᾿ἐλιςώσής χρὴ 
3] gne βὰς λαμβανούσης. Οὗτοι (p οἷν, χοτοὶ τὸν 
Ἱερώνυμον, ὥασερ οἱ δειλρὶ xe γλίρζγροι σχύλαχες τὼ 
δέρμάται δοίκνοντες οἴκοι, xg τοὶ “ἄλματα «ἄλλοντες, 
aX) Snpicoy ark) ὄχ, a7idoy?). Τὰς δ᾽ ἀργρὺς οὐχείνεις 
οὗχχαλῶμδν, ὅταν τὸ κεφάλαια τῇ wh] αἰϑιλά- 
ἔωσιν, αὐτὸς JY αὐδκ τὰ λοιπὰ σιμυτιϑέναι, χρὴ τῇ 
pros ειραγωγάιν τὼ εὕρεσιν, X) τὸν δλλότο,ου λύηρον 
C οἷν ἀρχὴν χρὴ απέρμα. λαξόνζα: , CA TCé Quy χαὶ αὔξειν. 
Οὐ γὰ, ὡς ἀγγᾷΆον, o Vds Σαποπλυηρώσεως, JAM. ὕποι- 


6." γλίσχροι) Sic omnes libri. "Tamen legendum puto λιχνοί, galoff. 


tuunt, femper aliquid non 
Ieceffarium in difputationem 
tahentes, demonftrationefque 
"rim nihil ad inftitutum fa- 
Cehtigm — quaerentes : — hoc 
palo, 


Fia brevis ut ft, longa fit tamen mora, 
ἐξ Sophocles ait, non ipfis 
&ntum, fed et aliis. Nam 
Mentidem vanis et fuperva- 
Gneis interrogationibus ma- 

occupantes, veluti in 

iundo itinere, difciplinze 
cntinuationem — impediunt, 
mora et inflitionibus illis in- 
rcepte, Atque hi quidem, 


ut Hieronymus fentit, fimiles 
funt ignavorum ac timidorum 
cahum, qui quum domi pelles 
mordeant, ac villos vellant, 
ipfas ferás non tangunt. Seg- 
nes autem illos hortor, ut. 
quum capita rerum animo 
complexi fuerint, ipfi fuo 
marte reliqua apponant, me- 
moriaque inventionem quafi 
manu ducant, et orationem 
alterius veluti initium ac fe- 
men accipientes, enutriant at- 
que augeant. Non enim ut 
vas, ita mens quoque impleri 
opus habet : fed fomitem tan- 


Nj 
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J / el el ^ e 1 , -Ὁ 
χαυμοωτος μόνον, ὥασερ ὕλη, δειτοι, ορμλῖν ἐμποιεντι 
εὑρετικζωὺ, x24 ὀρεξιν Ὦλὶ πἰὼ ἀλήθειαν. "Cuanto oL 
»| ZEE U oN/ Y 0 vL 
&Tis CAE γειτονων 7rUo9s dYouduos, εἰτοι “πολὺ χῷ λαμ 
πρϑν εὑρὼν οὐ, χατουμϑῥοι ΟΥ̓ τέλους ϑαλπομϑμθ) 
ὕτως 6 τις ἥκων Apys uera Say “δς ἄλλου, Οὐ 
οἴεται δὲῖν φῶς οἰκεῖον ἐξά ηειν χοὴ vuv yw, δλλὰ x 
pov T" dxesdcd, xao?) φεληῤμϑμος, οἷον ἐρδυος Ἐλ) 
ἡ γάνωμα, Το δόξαν zum T λόγων, τὸν δὲ Tos εὐρῶ 
τὴς ψυχὴς χοὶ ζόφον Οὔκ. εὐχτεθέρμαχεν, eid: Ea 

l ᾽, , M ^ l , / 
2jg. Φιλοσυφιας. Ἐπ Ju τινος ouv “Ὡς axes 
ἑτέρα «οδωγγέλματος, JU xg) τῷ vuz cipe: μνημ 
γεύονζις, dex&y ἅμα. T» gane] lw &ipeci ἵνα, t 
CO IgDUDY ἐξιν mo ἱορικζοὺ, SAX οὐ! deo χαὶ QUI 
co por λαμβάνωμϑν, ἀγχίω Sg χαᾳλῶς βιῶνου, ὦ χαλὰ 


» “ὦ / 
ἀχϑσα! νομίζοντες. 


tum et alimentum (ficut ma- 
teria incendenda) requirit qua 
incitetur ad inveniendum, et 
ad veritatis indagationem fe- 
ratur. Sicut ergo fatuus fit 
qui a vicino ignem petens, 
invento ibi fplendidofoco fem- 
per adfideat et fe calefaciat: 
ita fi quis ad alium accedens 
difcendi caufa, non exiftimet 
fuum fe peculiare fibi lumen 
debere accendere in fua men- 
te, fed gaudeat auditione ea- 
que fe oblectans magiftro fem- 
per adfideat : is ruborem qui- 
dem  nitoremque opinionis 
quendam audiendo fibi parat, 


fed internam animi zruginen 
flammis non excoxerit, nequ 
caliginem luce  philofophi2 
difpulerit. Si igitur alio pr 
cepto ufus eft ad rectam au 
diendi rationem, oportet cert 
nos hujus quod modo expolu! 
memores, imul cum difcend 
inveniendi exercere faculta 
tem ; ut quum ftatuerim" 
principium recte vivendi εἰ 
recte audire, habitum nobi 
non fophiftice oftentation! 
aut nudz cognitionis, fed an! 
mo impreffum philofophicum 
que paremus. 
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PLUTARCHI 


QUOMODO 


ADULATOR AB AMICO INTERNOSCATUR. 





*. Ὥ, σφόδρᾳ. φιλεῖν ἑαυτὸν, ὦ ᾿Αντίοχε φιλό-. 
παππε, φάσκοντι, συγίνώμϊων 0p Auf, 

— 9 Πλάτων διδύναι φησί χαχίαν δὲ ous πολλαῖς ἄλλαις. 
C'*yjnQuy μεγίσίων, ὑφ᾽ ἧς Οὐκ ἔσιν "αὑτῷ κριτίω δί- 
Xs» οὐδὲ ἀδέχαςον uy τυφλῶται γδῤ τὸ φιλοιῶ 
δ[ο[Ὃ}Ῥτὸ φιλούμϑμον, ἂν μή τις μαϑὼν EO τὰ X929. 


moriter referens immutavit, aut aliter in fuo libro expreffum ha- 
buit; videatur legendum, TZ σφόδρα φιλεῖν ἑαυτὸν, ὦ A. φιλόπαππε, 
&c. 


, 


equi συγίνώμην 


X, APUD Plionem ef, 
- ^ Antioche Philopappe, 
Veniam omnes dare ei, qui fui 
Íefe maximo teneri amore pro- 

| : verum prater alia 
kc fummum ex amore tali 


vitium in animo hominis ex» 
iftere, quod juftus fui ipfius 
incorruptufque efle judex ne- 
quit: czecus enim eft rei ama- 
ogrütor qui amat; nifi 


tz c 
quis adíueverit pulchra potius 
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τιμᾷν χαὶ διώχειν μᾶλλον » qu cvylem P2 oid. "lurome 
τῷ χόλαχι πολλϊω μεταξὺ τῆς φιλίας εὐρυχωρίαν δίδω-- 
Civ, ὁρμαγτύριον e ἡμὰς εὐφυὲς ἔχοντι alu φιλαυήαν. 
JY LÀ αὐτὸς αὑτῷ χύλαξ ἕχαςος ὧν "Up Tos X) μέγιφος, 
οὐ xe «aescieTo, τὸν ἔξωθεν, ὃν οἴεται χϑὴ βού- e 
Aera] μάρτων ἅμα, αὐτῷ χρὴ βεξαιωτίιὐὺ “προϑσγωό. 
pvo. Ὁ δ λοιϑορόμϑιμος φιλοχόλαξ, cQódpa, φίλαυ- 
τὸς 41, χα “δὶ εὐνοιαν ἑαυτῷ πάντα LO Lad py 
βαλόμϑμος, πάντα δὲ οἰδυϑνος" ὧν ἡ pOp βόλησις, CX. 
ἄτοπος, 3 δὲ οἴησις, Ἰἐἐχισφαλὴς χαὶ δεομδῥη “πολλῆς 
eua dua. Ei δὲ θεῖον ἡ ἀλήϑεια, x54 πάντων m» 
ἀγαθῶν icis, πάντων δὲ ἀνϑρώποις ἀργὴ xxm []λά- 
τῶνα;, χινδιινεύει Deos ἐχϑοὺς ὃ κόλαξ εἰναι» “ῷ δὲ 
IIS 2d a-peesvras. 'Avrmbiero, y2p ἀεὶ (ess n 
τὸ, Γυῶϑι σαυτὸν, ἀπάτίω ex (aes ἑαυτὸν 
ἐμποιῶν, καὶ ἄγνοιαν ἑαυτοῦ xdi TX) τἰρὰ αὐτὰ 


B. 3. ἑαυτῶ καὶ] ἑαυτῷ Ald. Baf. Xyl. A. C. D. E. Mofc, 1.2. Voff. Harl. r. 


Vulgatum Steph. fumpfit a T. V. B. 


jn pretio habere ac fectari, 
quam cognata et domeftica. 
Hoc vitium Adulatori fub fpe- 
cie Ámici fefe ingerendi mag- 
nam aperit feneffram, oppor- 
tuna adverfum nos arce utenti, 
noftro amore noftri: qui a- 
mor facit, ut quifque fui ipfius 
Adulator cum fit primus at- 
que maximus, non difficulter 
admittat externum, quem pu- 
tat ac vult efle fibi atque ac- 
cedere teftem adftipulatorem- 
que. Cui enim objicitur quod 
Adulatoribus delectetur, is fe- 
ipfum valde amat, atque ob 
benevolentiam omnia fibi et 


vult et putat adefíe ea, quz 
velle quidem habere non eft 
abfurdum, opinari autem fe 
ea habere, periculofum eft, 
multamque requirit cautio- 
nem. Quod fi veritas res eft, 
ut ait Plato, divina, omnium- 
que bonorum et diis et homi- 
nibus principium, apparet diis 
inimicum effe Adulatorem, 
Pythio prz czteris Apollini: 
impugnat enim femper hanc 
vocem, Aofce terpfums, animum 
uniufcujufque decipiens, igno- 
rationemque ingenerans bo- 
norum ac malorum quz ei 


adíunt, propter quam necelle 
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ex2aUoY καὶ χακῶν, qu, jh ἐλλιπῆ x) ἀτελῆ, «τὸ δ᾽ ὅλως 
c£. νεπανόρ)ωτο “ποιῶν. | 
B. Ei μδὺ cw, ὡς τὼ rig, T). ἄλλων χακῶν, 

δ xat Witlero μόνον, ὴ μάλκα ax ἀγάννῶν x94 φαύ- 
Ἄν, Οὔχ. ἂν lio οὕτως δεινὸν οὐδὲ δυσφύλαχίον. '"Ezaá 
J& Gat οἱ ϑέπες ἐμφύονται μάλιςα τοῖς ἁπαλοῖς 

X94 γλυχέσι ξύλοις, οὕτω τοὶ φιλότιμα qx ἤθων 1 

aed vl Gia 3 vex ϑέγαται vo τείρᾳ aneye- 

€ φυόμϑδνον᾽ ἔτι δ᾽ GOD) 0 Σιμωνίδης dw ὑπ’ ποτεοφίαν 


1 


Qno, 


οὐ λακύϑῳ ἐπαδεῖν, ἀλλ᾽ ἀρόραισν πυργοφόροις, 

οὕτω ho χολακείαν ὁρῶμνϑν ἃ πένησιν, Gd: ἀδέξοις», 
65di ἀδιωάτοις ἀκολεϑῶσοαιν, JAM οἰκῶν Tt X “Ὡθ4γ- 
μάτων μεγάλων ὀλίαϑυμα, χρὴ νόσημα, γινομδῥίων, πολ- 
Acus δὲ xo4 βασιλείας xg) ἡγεμονίας ἀνατοέπεσαν᾽ οὗ 


Β.4. dya9is xal κακῶν, τὰ μὲν ἐλλιπῆ] Vulgo ἀγαϑῶν καὶ κακῶν, τὰ ἀγαϑὲ 
xai τὰ καχὰ, TÀ μὲν ἐλλειπῆ. Primo emblema delevimus cum 
A. C. D. E. Mofc. 1. 2. Voff. Harl. 1. 2. T. V. B. Deinde pro 
Doacr? dedimus ἐλλιπῇ cum. A. C, D. E. Mofc. 1. 2. quod item εἴ 


in Parifienfi Grzco Latina 162 


C. 3. AaxoSe] Ζαχύγϑω. Vulcob. Schott. Collat, Muret. Forte, re&ius. 
(JA οὗ μικρὸν ἔργον igiv]. διὸ oU μικχρὺν ἔργον ἰςὶν Steph. ex Pol. Jannot. Coll. 
Muret. Delevi διὸ cum Ald. Baf. Xyl. A. D, E. Mofc. 1.2. Voff. 
Colleg. Nov. et correctionem in Verfione expreíli, Eft enim apo- 


€f et bona, manca imperfec- 
taque, ct mala, prorfus ine- 
inendata relinqui. 

II. Quod fi, ut plerzque 
alie folent res malz, Adula- 
Wor aut folos, aut przcipue, 
adoriretur ignobiles atque vi- 
Ys homines; non ita peri- 
«υἱοί effet ea res neque adeo 
difficilis evitatu. Nunc quan- 
*xoquidem, ut terediucs lignis 
innafcuntur potiffimum teneris 
atque dulcibus, ita fere gene- 


rofa ingenia, et frugi atque 
placida adulatorem recipiunt 
aluntque adhzrefcentem : at- 
que, ut Simonides ait, equos 
alendi fludium non lecytbum 
comitari, fed agros (rgrferos : 
ita videmus Adulatores non 
pauperibus fe adjungere, aut 
ingloriis et plebeiis, fed mag- 
narum familiarum rerumque 
amplarum ruinam hanc mor- 
bumque efle, qui fepe etiam 
regna imperiaque fubvertat; 


1938 gIIAOTTAPXOT 


puxes ἔργον 'Q)y, edi φαύλης δοόμϑμον aestas, » 
«e auris Ὠλίσκεψις' ὡς dy μάλιςα πἰδίφωρος ὅσα» 
pn Bagtlo mo 2J σβάλλοι alo φιλίαν. Οἱ m^» » 
φϑέιες ἀπίασιν “Σπὸ «ΚΙ τελόυτώντων, 32) Σπολειπασι 
qui σώματα, σξεννυμϑύου τῷ αἵματος OE οὖ τρέφονται P 
τὸς δὲ χόλαχας οὐδ᾽ ὅλως ἰδῶν O1 “ὡράγμασι ξνροις 
x94 χατεψυγμϑύοις πυρϑσιόνζαις δλλὰ ταῖς δόξαις xs 
ταῖς διιυάμεσιν ἔλιτθεντω, χαὶ αὔξονται, ταχὺ δ᾽ cr 
ταῖς ολᾷις “Σατορρέθσιν- ᾿Αλλὰ τί τότε πξιραν 
ἃ δὰ eu ἀνωφελῆ, μᾶλλον δὲ βλαξερᾷν x, Οὐκ 
ax νδυυυον ὃσαν. Χαλεπὴ ὃ οὐ χαιρῷ δεουϑύω φίλων, 
3 T μὴ φίλων αἴσθησις, ἀντικατολλαγίω Οὔκ ἔχουσα. 
Aena χαὶ βεδαία χορὸς aot eauov χαὶ xi edo. ᾿Αλλ 
ὥασερ γόμισμια, δὰ τὸν ᾿φίλον ἔχειν (ae? τὴς Ages 
δεδυχιμασμιένον, μυὴ ALD τῆς Aena ἐλεγχορμϑιον. Οὐε 
Ὁ δὰ BRAGA (a, aic, X" ὅπως un βλαρῶμδι, 


. éofis, relata ad antecedens Ἐπεὶ δέ. Vul. διὰ δὴ ταῦτα, Harl. 2. 

διὰ δὲ ταῦτα. C. οὐ μικρὸν γὰ inm icis. 

C.9. περίφωρος] Recepi ex A. D. £- Mofc, 1.2. Voff. T.V. Vulgo ege 
Φορος. 


eft autem res ad illud ufque 


idcirco non parvum eft nego- 
experimentum trahenda, quod 


tium, neque providentia indi- 


gens exigua, ita adulationem 
confiderare, ne, cum adeo fit 
agilis, amicitiam laedat aut 
criminibus obnoxiam reddat. 
Etenim  pediculi morientes 
deferunt, abeuntque ab eorum 
corporibus, exftin&to quo ale- 
bantur fanguine: fed nunquam 
omnino videbis Adulatores eo 
fe conferre, ubi res funt accifze 
et homines frigent: ubi gloria 
eft et potentia, eo advolant, 
ibique augentur, et mutante 
fortunaceleriter defluunt. Non 


inutile fit, adeoque damno- 
fum, neque periculo careat. 
Durum eft enim in eo tem- 
poris articulo quo Ámicorunr 
indigeas, fentire non effe Ami- 
cos, qui putabantur, quando 
res non finit inconftantem et 
fictitium conftante ac probo 
permutare. Sed ficut num- 
mum, ita Ámicum oportet 
habere ante quam ufus poftu- 
let, probatum, non ipfo ufu 
reprehenfum. Neque damno 
accepto fentire debemus, fed 
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ἔρεπειρίαν λαξῶν χαὶὶ χατοανζησιν τῷ χόλαχος. Es δὲ 
μὴ, ταυτὸ πεισύμθα. τὰς αἰοσϑανομδύοις πῷ “οοογεγῶσ- 
Sou 150- θανασίμων φαρμάκων, εἰς τἰω κρίσιν Σπολ- 
Ἀχεύτες ἑαυτὸς καὶ 2jgghiesrms. Οὔτε yp δὴ τύτως 
ἐπεεινόυμϑιν, οὔτε ὅσοι τὸν φίλον εἰς τὸ χαλὺν τϑέμδμοι 3). 
eeu, oioYT a τὸς χεχουρισμεένως OUANDU 45 εὐθὺς 
Civ ἐπαυτοφώρῳ χώλαχας εἰλημρϑύες. Οὐδὲ γὸὺ 
(xs ὁ φίλος, wo ἄχρᾳτος; Θέδὲ τῷ πικρῷ σεμνὸν 3 
1 Φιλία, Xgj αὐσηρῷ" DW. αὐτὸ δὴ τῶτο τὸ χαλὸν xg) τὸ 
cw αὐτῆς ἡδὺ χρὴ ποϑύμϑινόν Ὁ «οἷα δ᾽ αὐτῇ 


— χάριτίς τε καὶ ἵμερος οἰκί᾽ ἔϑωτο" 


' e " 
19) οὐ duqvy vri μόνον 


Eig ὄμματ᾽ εὔνα φωτὸς ἱμδλέψαι γλυκὺ, : : 


χατ' Euprzrio lu^ 3X etih "ov Tuis ὠγαϑοῖς ἡδοϊώ 


Ühpéesuc, χαὶ χάριν, ἢ T) xaxov ἀφαιρῶσοι qu4 
λύπας χαὴ τοῖς Σσπορίας παρέπετα. Καὶ χαϑάπερ ὃ 
9 Elm; ἐπε, 230 ἡδυσμάτων τὸ πῦρ ει) χράτιφον, trus 


δεηάλπι cognofcendi Adula- 
toris habere, ne ledamur. A- 
lioquin idem nobis ufu veniet 
Quod iis qui guftato demum 
WWeneno fentiunt id effe lethale, 
iciumque ipfis hoc fuo con- 
exitio. Nam neque hos 
J'»robamus, neque cos qui A- 
awicitiam honeítate atque uti- 
rores ipio facio putant Adu- 
i e deprehen- 

ἘΝ ης eos, qui blande ὃς gra- 
"-Rofe converíantur. Non enim 
Fanífuavis effe debet Amicus 
"ut injucundus, neque gra- 
"»᾿ Amicitiz morum acer- 
ταῖς conftat: fed ipía illa 


ejus ulchritudo atque gravi- 
tas, fuavis eft ac defiderabilis, 

Suam juxta Cbarites, fedes. pofuitgue 

* Cupido: 

neque foli ei qui eft in cala- 
mitate, 

aciem istweri deles bominis οβ bans 

«oli, ' | 

ficut ille apud Euripidem ait: 
fed vitam comitatur Ámicitia 
non minus voluptatem rebus 
letis adjiciens ac gratiam, 
quam adverfis dolores difficul- 
tatefque adimens. Atque, ut 
Evenus dixit, omnium condi- 
mentorum optimum effe ignem: 


190. HAOYTAPXOT 


πῷ βίῳ μίξας τίω φιλίαν ὃ Θεὸς, Azur, φαιδρᾷ καὶ 

γλυχέα 124 (eom, ταύτης παρούσης χαὶ σμσαπο- 

λαυάσης, ἐποίησε. — "Eme πῶς ἂν ὁ κόλαξ ^ redeo 

ταῖς ἡδοναῖς, εἰ T φιλίαν ἑώρφι τὸ ἡδὺ jdn “δοοσ- 

ιεμϑῴην, ΟΥ̓Χ, ἔσιν ἐπῶν. AX ὥασερ τὰ ψόυδοχρυσα, 

xu τοὺ xia, v) σχόνῶν, al λαμιωοϑτητο τῷ 

Διευσῶ χρὴ τὸ γάνωμα, μιμξίτοαη μόνον, ὅτως ἔοικεν ὃ 

χόλαξ τῷ φίλε τὸ ἡδὺ χαὶ χεχοιρισμιένον ὑκμαμιούμϑμος, 

ἀεὶ παρέἔχην ἱλαρὸν 3s) ἀνϑηρὸν, x94 “ὠρὺς μιδὲν ἀντι-} 
Galore, pud «κ' χγεναντιέμϑμον ἑαυτόν. “Ὅθεν οὐδὲ 

τὸς ἐπαιναγζαις, εὐθὺς ὡς κολακεύονζι,, ἁπλῶς ὑφορα- 

div. Ἔπαινος y2p ὄχ wd c» χαιρῷ Joys φιλίᾳ, 
(Ge 901x8t. Ma^» δὲ τὸ μϑὺ δύσκολον ὅλως 15 
μεμυήίμοιρον, ἄφιλον X94 ἀνομάλητον" qns δ᾽ ἀφϑόνως 

χαὶ πὐρϑϑύμως τὸν 'ÜÀi τοῖς χαλοὶς -“Σατδιδούσης ἔπαινον. 
A. 1. mew] Stephanus ex Turnebiano dedit. Bonum item προσφιλῆ et 


a pluribus firmatum libris Ald. Baf. Xyl. Mofc. 1. 2. Venet. γος 
Harl. τ. Colleg. Nov. 


Α. 7. σκευῶν) Stephanus fumpfit ex Jannot. Pol. Schott. Anon. Eft item in 
margine codicum Α. et Venet. Abeft a plurimis, Ald. Baf. X yl. 
A. C. D. E. Venet. Harl. 1. Mofc. 1. 2. 


ita Deus Amicitiam vitz ad- 
miícens, omnia lata, dulcia, 
ac grata ut eflent, Amico 
praíente unaque fruente, fe- 
cit. Et vero, qui voluptatum 
fpecie obrepere vellet Adula- 
tor, fi noffet Amicitiam nihil 
jucundi ufquam admittere ? 


hilarem fe ac renidentem prz- 
bet, nunquam refiftens, nun- 
quam repugnans. Itaque non 
ftatim debemus  Adulationis 
fufpectos habere quicunque 
laudant. Non minus enim fuo 
tempore laus Ámicum quam 
objurgatio decet. Quinimo 


Sed ficut vafa qua aurum 
mentiuntur et adulterina funt, 
fulgorem tantum auri atque 
nitorem imitantur ; fic Adu- 
lator fuavitatem venuftatem- 


que Amici imitans, femper 


morofitas ac ad quaevis re- 
prehendendum proclivitas, ab 
Amicitia eft et confuetudine 
res aliena. Quze autem bene- 
volentia liberaliter atque ala- 
criter laudem laude dignis 
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ὠνοίας, χαὶ TU νϑθετοιὼ αὖθις καὶ παῤῥησιαζόμϑμον ἐλαῷφ-" 
ὥς x94 ἀλύπως “αἰ χυορδύουσι, “πιφεύοντες X94 ἀγα- 
πῶντες ὡς ἀναγκᾳίως ψέγοντα τὸν ἡδέως ἐπαινοιῦτοι. 
y. Χαλεπὸν ouu, φαίη τὶς ἂν, ἔςι Df ϑχρινα TOY - 
οχύλαχᾳ χα T φίλον, εἰ μήτε ἡδονῇ μήτε ἐπαίνῳ “|5- 
(aeo 1 2p c? Lupus .Xgj αἱ goxoviaus, “πολ.-. 
λάχις idv "61 lo. φιλίαν αἰ χυὸ P κολακείας 4 | 


γξεχορδμΐωυ. Τί δὲ οὐ μέλλει, φήσομϑν ; ἂν 
jm» χόλαχα χαὶ ui δεινότητος. 9j τέχνης 


τὸν ἀλη- 


axloudwor 


Y πράϊματος διώκωμϑν, δλλὰ μὴ, χαθα τ οἱ πολλοὶ, 
τὸς αὐτολυρούθους τότως λεγομϑύες xu] τραπεζέας, χαὶ 
My τὸ χατὰ “χᾷρας ὕδωρ dxovopÜpous, ὥς τις εἰπε, 


| 


χύλαχας voi Cad, ὧν C^ μιᾷ Nomi) xg XUADA ut 
υβομολοχίας x5) βδελυρίας ἡ ἀνελαζϑερία γίνεται χαᾳτά-. 


(— MO". Οὐ 329 δὴ που, Μελάνϑιον ἔδει τὸν ᾿Αλεξ- 
| dd V Φεραία ὐόσιτον Ee ey yv, ὃς τοῖς ἐρωτῶσι 
^— 7s ᾿Αλέξουσρίο» ἐσφάγη, Διὰ τῆς “πλευρφις, ἐΛΕΥΈν», 


*'rbuit, hujus etiam in re- 
Prhendendo libertatem  fa- 
Cile et fine. moleftia perfe- 
fans ac probamus, creden- 
ἕξς neceffitate ductum incre- 
Bere, qui in laudando fuit 
£xilis 


Ill. Operofum eft ergo, 
*Micet aliquis, Adulatorem δ 
mico internofeere, fi neque 

ptatem afferendo, neque 
N andando differunt; nam et in 
Auinifleris et in obfequiis vi- 
*demus fzpe adulatores amicis 
fle celeriores. Quid ni vero 
Wit, inquam, difficile? Si qui- 

agamus de vero Adula- 


tore qui artificiofe et cum 
quadam calliditate rem gerit ; 
neque cum vulgo eos intelli 
gamns Adulatores, quos awto- 
ecytbos et menfarum vocamus 
affeclas, ut ait ille, ac qui poft 
datam manibus aquam audi- 
untur; quorum ad unicam 
patinam et ad unum calicem 
illiberalitas fcurrilitate et im- 
uritate comitata fefe prodit. 
on enim, puto, necefle erat 
Melanthium Alexandri Phe- 
ταὶ parafitum  adfentationis 
convincere : qui interrogan- 
tibus quomodo confoffus effet 
Alexander, refpondit, Per 4a- 
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ἐς dh) γαφέρα, ahi ἐμίωώ" οἐδὲ τὸς ἀμφὶ πλοία 
τρόπεζαν ἐγκιαιλθρδῥεας, obs οὔτε πῦρ, οὐ σίδηρος, 
eid χοαιλχὸς ἐἰργϑι; μὴ Qorray "Ci dex. Οὐδὲ Ὃ 
qus c» Κύωρῳ χολαχίδας, ἐπειδὴ διέδησαν εἰς Supas, 
χλιμαχίδαις “πυρϑσουχγρρόϑωσαρ, ὅτι ταῖς χωαιξὶ «ΧΙ 
βασιλέων ἀναβαίνειν Ἰχὶ τὰς ἁμάξας δὶ erro αἰ πεο- 
χατοριλινόμϑμαι, παρδίχον. 
δ΄. Ἰόα ou» δὰ quA Add s τὸν μὴ δοχοιῦτα 
pud" δμωολογρωῦτα κολακχεύοο" ὃν Gg, ἔτι λαίξιν «ἰδὲ 
τίλϊαγδον, σὲἐδὲ ἁλίσκεται σκιὰν χαταμετοῶν ᾿ὑλὶ δῶπ- 
γον, ud épptTtlau μαϑυοϑεὶς ὅπως ὄτυχεν, Ὅλα νήφαι 
| Ἁ | te i / 
qu, “πολλὰ, χρῇ “πολυτοοφγμονξι» X94 "Geg-oun 
oierc, dWv, x94 λύγων cunporrav βάλετοι κοινωνὸς €; 
X] ὅλως Teoxuós "Éoty ἃ σοζ]υροκὸς φιλίας ^ aoxorrie, 
φέδε xojuxos. Ὥς γὰρ ὁ Πλάτων φησὶν, ἐχάτης 
Ὁ. 7. Οὐδὲ γὰρ τὰς ἐν Κύπρω---ὑποκατακλρόμεναι] Ὁ. Οὐδὲ ἐν κύπρν, ἐπειδὴ 
διέξησαν ἐ. 2. x. προσαγορευθέντας, ὅτι. T. y. 7. B, à. ἢ, 0. ἄ, ἃ. αὖ. 
ὑποκατακλινόμενοι «.  Confentiunt partim libri. Γὰρ abeft in E. 
Mofc. 1. 2. Voff. Harl. 1. Δ. Colleg. Nov. Mesz. Tc habet 
Collat. Muret. Schott. Mez. T. V. B. Προσαγορευϑέντας eft item in 


Collat. Muret. Schott. Mes. T. B. Ὑπικατακλρόμενοι item in Col- 
lat. Muret, Schott. Mes. 


ἐμ in Sentrem meum : neque 
€os qui circa opulentam men- 
fam in orbem veríantur, ques 
MéQUué Ignis arcere, neque en 
Jerrumve potefl a. petenda caz- 
na. Neque adulatrices Cy- 
prias, quae poftquam in Sy- 
riam tranfiverunt, climacides 
(quafi fealerias diceres) ap- 
Pp latz funt; quod fcalarum 
loco effent regum uxoribus, 
lis fe fubmittentes, ut per ip- 
fas hz vehicula confcenderent. 


IV. Quem igitur oportet 


cavere? Eum qui neque vi» 
detur neque p ur fe ἃ» 
dulari : quem non deprehendes 
circa culinam oberrare, aut 
umbram metiri ut coenz tem- 
pus exploret, aut ebrium te- 
mere jacere: fed plerunque 
fobrius eft, curiofe agit, et 
actionum vult efle focius, ar- 
canorumque particeps: et 18 
fumma trágicus eft, non fatye 
ricus aut comicus, amici pere 
fonze actor. Sicut enim Plato 
ai, extremus cfe. injuffuus, 
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LS pda; fei), ϑυκξὶν δίχαιον, μὴ ὄντα" quj χολακείαν 
Yarro χωλεπῖου alu) λαν)άνουσαιν, οὐ T ὁμολογῶσαιν, 
68d τὼ παίζεσαν, 3d «ἰὼ ασουδοίζασαιν. Αὕτη 
y^p aya TA 7A χαὶ alo ἀληθινοῦ φιλίαν ὠπιείας, 
σιυεμπίασαν αὐτῇ: πολλάκις, ἂν μὴ “ορϑσέχερϑν. 
Ὁ μὸν οἷν laGpows εἰς σχοτεινὸν οἴκημα, τῷ μώγῳ 
 φάγοντι, σμωυειασεσῶν, χρὴ γενόμϑμος C) 2 gatus; 
xdv xoi UT, τὸν Δωρέιον, ὠὐκέλοῦσεν 
ὁδῶν χαὶ δὶ ἀμφοτίρω. Ἡμεῖς δὲ, εἰ μυδαμὴ μιϑδὰ.- 
Mas ἐπαινῶμδν τὸ "Edere φίλος gu) ey ρῷ» DNE 
χωλῶν ὁμοιστήτων τὸν XOAAXS. τῷ φίλῳ συμπεπλογ- 
s tor ᾿Στοαχπίστ roues, ὀφείλομϑν εὖ μάλα. Qdoda- 
Vm, μή πῶς ἢ τῷ χαχῷ τὸ Aehoipoy euvex Ga. ply, 
| à φεδόνϑμοι τῷ οἰκείου, τῷ βλέηιοετι "aero. 
' Ὧχαρ γδῤ, οἷμαι, TU doe ασερμάτων ὅσα, xg 
| txt xo) μέγεϑος οἷα πλήσιον ἔχοντα τῷ πυρῷ 
CLE LX ται; χαλεπίω ἔχει alo  συχῴϑα σιν; 
i p o) διεχπίύπτοι T) φενοτέρων “πύρων;, ἢ ouve- 


Jufm videri, neque LA : ita 
St lec periculoía eft exifti- 
Adulatio quz fallit, 

Thon quz aperta eíl, et quz 
feo non que joco agit. Hac 
frin verz quoque amicitiz, 
Ὥυς in eam fzpe incidit, plu- 
t'ümum fidei derogat, nifi ani- 
nuum advertamus. Gobryas 
Cum O, quem. perfeque- 
batnr, i5 obi-urum delstus 
Vonclave ac colluctans, Dario 
Smnminentiac qui magum fálvo 
«i gugularet non reperienti, 
ile fertur, ut vel per u- 
trumque exigeret mucronem. 


YOL. I. 


Nos autem, quando minime 
gentium dictum illud, Pereat 
cum inimico amicus, probamus, 
Adulatorem multis fimilitu- 
dinibus cum Amico implica- 
tum cupientesavellere, fummo 
ftudio cavere debemus, ne aut 
cum malo bonum abjiciamus, 
aut dum utilibus parcimus, in 
id incidamus quod eft noxium. 
Sicut enim agreília femina 
quz tritico permixta ejufdem 
atque illud funt figure ac 
magnitudinis, difficulter fe- 
cernuntur, aut enim non ex- 


cidunt per anguíliora cribri 
Q 
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πίπτει αἰ ϑ ΟΥΑΙ ἀραιῶν τως » κολαχεῖα, T3 φιλίᾳ 
εἰς πᾶν πάθος χαὶ πᾶν χάνημα, χρὶ Actas χρὴ σειυϑϑειαν᾿ 
ἑαυτί ἀνα μιυγνύασου, dvorápigos 'Gotv. 

d. Ὅτι proi γε πάντων Sov δ ν ἡ φιλία, 1 
eiji» ἄλλο μᾶλλον εὐφραίνει, als TUTO χαὶ ὃ χόλαξ 5 
ἡδοναῖς αἰ ἀνάγεται xg) «δὲ ἡδονάς "ov. Ὅτι δὲ 5 
Adps χρὴ “ἢ χρεία, τῇ φιλίᾳ παρέπεται, χαϑὸ δὰ ovn 
λέγεται πυρϑς χα ὕδωτος o φίλος ἀναγχαᾳιότερος "uy 
ἰδ τῦτο ἐμδάλλων ἑαυτὸν ἐς τῶς "NL Ἀϑουργίας ὁ 
χόλαξ, ἁμυλῶται απουϑουσικὸς ἀδὶ Qaa), x, das 
xs| προόϑυμος. Ἐπειδὴ δὲ τὸ μάλιζαι φιλίας ἀγχίω 
σιευέχον χφὴ στουιςζνον, δμοιότης ah ἸὨλυνηδόυμάται καὶ 
wv, xg ὅλως τὸ χαίρειν Tos αὐτὸς, χϑὴ τὸ ταῦτα 
φεύγειν «pao εἰς ταυτὸ σωυάδει χαὴ σμυΐγῃσι ἰῷ 5 
ὁμοιοπαϑείας" τῶτο χατιδὼν ὃ χώλαξ αὑτὸν eT. 
ὕλί τινὰ υϑμάζει, xai σχηματίζει aevo c 


B. s. xe τοῖς aimi] Ma uma D. Valgo χαίμιν ἦν γε τοῖς αὐτῆι 
arl. r. Mofc. 2. χαίρειν ἐν τοῖς αὑτοῖς. 


foramina, aut ampliora fimul 
cum tritico permeant ; ita À- 
dulatio Amicitiz fefe admif- 
cens fimilitudine omnis af- 
fectus, motus, ufus atque con- 
fuetudinis, difficulter fecer- 
nitur. 

V. Enimvero quia omni- 
um rerum fuaviffima eft Ami- 
citia, nihilque plus adfert 12:- 
titi, ideo Adulator etiam vo- 
luptatibus delinit, in iifque ad- 
miniftrandis verfatur. Et quia 
gratia ufufque Amicitiam con- 
fequitur, quam ob rem dici- 
mus, igne magis et aqua ne- 


ceffarium effe ficum, Wiciro 
Adulator minifteriis fefe ultro 
offert, conaturque fummo fi 
dio officiofus, impiger, promp 
tufque videri. Ac quonam 
principtum Amicitize ac cor 
ciliatio in fimilitudine ftudio 
rum ac morum maxime con- 
fiftit, earumdemque omnino 
rerum appetitio, aut averíato 
ob affectuum animi fimilite 
dinem primo homines cot 
jungit ac comparat: hoc fes 
tiens Adulator, feipfum velut 
materiem quandam componi 
atque conformat, accommo- 


——. &. a NO: casse ROVER B NO OD... —. 
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ks] πἰξεπλάσαι Or, οἷς ἂν Ἰλτχεῷβ αἱ μεμή- 
᾿στῶς, ὑγροὺς ὧν χα “πθανὸς μεταξάλλεοϑαι O0 τὸς 
ὀξομοιώσης" Gs WT, 
Οὐ «αἷς ᾿Αχιλλέως, GAX ἐκεῖνος αὐτὺς εἶ. 
Ὃ δὲ πάντων δὴν αὐτῷ πανουργότουτῷν, αἰοδανόυϑυ 
τί παῤῥησίαν χα λεγρυϑύίωυ χρὴ ϑοκοῦσαν dias δὴ 
anii ὥασέρ τινος ζώε τὴς φιλίας, ó δὲ ἀπαῤῥησίαςον, 
ἄφιλον x, ἀγωνὲς, φέδὲ ταὐτίω ἀμίμοντον So 
MA. ὥασερ οἱ δεινοὶ 730 ὀψοποιῶν τοῖς πικροῖς χυμοῖς 
χα αὐςηξϑὶς ἡδύσμασι A£arras, qx) γλυκέων a paa- 
ῥμκῶτες τὸ “πλήσμιον' οὕτως οἱ χόλαχες CX, awe 
bé ἀφέλιμων, Δ oiov Ὀλτλλώηιουσων ἐξ ὀφρύος χϑὴ 
γργαλίζᾳσαν ὠτυχγῶς παῤῥησίαν χυρϑσφέρϑυσιν. "Emi 
n E 2g. ταῦτα, ϑδυσφώρατος “ὁ ἀνὴρ, ὥασερ Ὁ 
Xuan ὅσαι, πεφυκότα hw eoa τρέπεοϑγαι!, σμυαφο- 
μοῶται τοῖς "Lr pois ὑλήμασι X9 χωρίοις. Ἐπεὶ 
Ds. ὑλέμασι] Quare hoc in φχάμασι mutaret Steph. nulla erat caufa j nec 
enim fententue tam congruit, nec tam multis firmatum eft libris, 
far. 1.4. Venet. Colleg. Nov. Schort.Amon. Nec repudiandum 
RES repe ia Coll. Muretcrmargine Vene, "s ΣΑΙ 


dre. fe ac affüngere ftudens  tractatam non relinquit: fed 


imtstione iis quos adoritur, 
Bolis quippe, et facilis ad 
«nem fimilitudinem expri- 
Bendam immutari ; diceres: 
Men féls /dcbillis es, Achilles ipfus es. 
, livero aftutifime agit, quod 
melligens libertatem fermo- 
Ns et dici et videri Amicitiz, 
Unquam animalis alicujus, 
Popriam vocem, ficut con- 
n diffimulatio parum ingenua 
tab Amicitia aliena habetur: 


" "mn quoque libertatem in-- 


ficut periti coqui dulces fuccos, 
ne ii fatietatem gignant, ama- 
ris aufterifque condiunt: fic 
et Adulatores non germanam, 
neque utilem, fed veluti fuper- 
ciliis adni&tantem ac titillan- 
tem modo libertatem adhi- 
bent. His itaque de caufis 
difficulter deprehendi poteft 
Adulator, ficut et animalia ea, 
quz colorem mutandi facul- 
tate przdita, fubjectam for- 


mam ac locum aífimulant. 
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δ' casis ὑξαπατᾷ, τε xr) αἰδικαλύπετα, τοῖς ὁμοιᾷ- 
Wow, ἡμέτερον ἔργον "01, (gis 2 σα φοροὶς ἀναχαλύπἠην 
ἡ σογυμνοωῦ αὐτὸν, δλλοτείοις Aedui ἡ ογῆμασιν» 
» φησὶν ὁ Πλάτων, pre οἰκείων χοσμάμϑμον. 

v. Εὐθὺς ote πὸ Ὁ ἀρχὰς σχοπῶμϑν. ᾿Αρχζω 
δὲ φιλίας ἔφαμδν er) τοῖς πλείφοις, chó ταὐτὰ μδὲ 
"Gxrtepuas dame Copt, S xs θη, quis δὲ αὐτοῖς ei 
eras "rias xj) coes yuan v οσποξαῖε, x 
ὁμοιοπα ἢ 2] ϑϑεσῖν τε χαὶ φύσιν' ἐφ᾽ οἷς χα ταῦτα 


»t 
-ep1T o4, 
Τίρων γέροντι γλῶσσαν nien ἔχει" , 
Παῖς παιδὶ, καὶ γυναικὶ πρόσφορον γυνὴ" 
Nocw» τ᾽ ἀνὴρ νοσοῦντι, καὶ δυσπραξίᾳ 
Ληφϑεὶς, ἐπῳδός ἐξι τῷ πειρωμένῳ. 


"P 4*6 
Εἰδὼς oup ὃ χόλαξ ὅτι τὸ “χαίρειν τοῖς ὁμοίοις χρὴ τὸ 
AA S xs) ἀγαπᾷν ἐμφυτόν 41, πρώτη "eso Ἐλι- 
᾿ / e |] | bd el 3 
xu Wig ἔχάσῳ X94 «guru, ὥσσερ ἐν τισι 
Ν (e ^o 9 "5 L| ΄ὖω 
γομαις Spi, τοῖς αὐτοῖς δχιτηδεύμασι χρὴ αἱ] στοιθαῖς Ε 


D.6. ἱξαπατᾶ τε] Sumpfi ex Xyl. A. C. D, E, Mofc. r. Harl. 1. 2. Jannot. 
T. V. ez. Vulgo ἐξαπατᾶται. 


Proinde cum ille fimilitudini- 
bus decipiat, fub iifque deli- 
teícat, noftri muneris eít, ut 
᾿ diícriminibu$ expofitis eum 
: detegamus atque denudemus, 
alienis coloribus atque figuris, 
ut Plato ait, eb freprierum 
mepiam, fubornatum, 

I. Atque hoc ab ipío 
arcefamus initio. Diximus 
autem principium Amicitize 
efle plerifque animi indolifque 
affectionem fimilem, qua eoí- 
dem mores, eafdem confuetu- 
- dines ample&timur, iifdem re- 
bus, ftudiis, occupationibuf- 


que capimur: in quam fen- 
tentiam etiam hzc dicta funt, 
Seni fenilis lingua jucuniffna eff, 
Puero puer, swulier mulieri congruit, 
JEgrotus egro: quemque dura. [ors 
Cafibus eifdem exercito belle accivit. 
Ergo Adulator fciens a natura 
inftum efle ut confimilibus 


.gaudeamus, utamur, eaque 
.ample&amur, hac primum ad 


quemlibet accedere et infinu- 
are fefe nititur, veluti in paf- 
cuis animali cuidam fefe ad- 


jungens, fenfim iifdem infti- 
tutis, earundemque 


tractatione 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ AIAKPINEIE κ.τ.λ. 107 


WA ταυτοὶ xq) ασουδαὶς xs) διαίταις, ἀτρέμα. a 
(άλλων χρὴ παδϑσαναχρωννύμϑμ! 5)" ἄχρις οὗ λαξίω. 
«O39, χαὶ ψαύοντι τιϑασὸς γίνη αὶ σωυήϑης, ψέγων 
μδὺ οἷς ὠχδνον αἰσθάνεται “Ὡδάγμασι χα βίοις χαὶ. 
ἀνθρώποις ἀεόμϑμον, ἐπαινέτης δὲ TÍÀ ἀρεσχόντων οὗ 
μέτριος, DX. τε raid ou0 ὠχπλήξει καὶ θαύ- 
ματι φαινόυϑμος" βεβαιῶν δὲ τὸ φιλῶν χαὶ μισοῦν, ὡς 
χρίσᾳ μάλλον 3 mi yvópdyor. 

e . Πῶς ouv ἐλέγχεται» χοὶ “σιν ἁλίσχεται δια. 
Φορος, ΟΥ̓Χ, ὧν ὅμοιος οὐδὲ γυνόμϑμίΘ᾽ , λα μῳά- 
μδινος ὅμοιον; [Πρῶτον m» opay «δι alo ὁμοιλύτητοι ἣ 
“ωρϑαιρέσεως χα τὸ cH es, εἰ χχοιίρᾳ τε τοῖς αὐτοῖς 
ἀεὶ, χα τοὐτοὶ ἐπαινξῖι, χα “σοὺς ἕν ἀπαϊδύνει x94 χα- 
ϑίσησι δαδειγγμα τὸν ἑαυτῷ βίον, ὥασερ ἐλόιϑέρῳ 
φιλίας ὁμμωοιόΐρ vore x, σωυνθείας doge" «xeschu]. Τοιδΐος | 
Α. 1. φαινόμενος] Malim jungere proximis, ita: ϑαύματι" φαινόρεδνος δὲ βε- 
Α. 6. deine] Recpi ex A.C. D. E, marg. F. et Venet Mofc. 1. 

Collat. lIuret, Schott. Anon, T. V. B. Mez. Vulyo et reliqui 
A. 10. ipso] Hand fcio an verius fit ῥωσιστρόπῳ, quod plures habent, 


.E.F. D. pro varia le&ione. Mofc: 1. 2. Harl, 1.2. Venet. 
Voff. Collat. Muret. Schott. T. V. B. 


rerum, iifdemque ftudiis et vi- 
vendi eadem ratione fefe ap- 
plicando, conformemque ex- 
hibéndo: donec tandem is, 
quem petit, anfam praebeat, 
palpantique cicurem feet trac- 
tabilem exhibeat: itaque et 
vituperat eas res, mores atque 
homines, quibus illum offendi 
intelligit, et quz placere ei 
fentit, ea non mediocribus fed 
nimiis fert laudibus, ita utcum 
ftupore quodam fe ea admirari 
fimulet, confirmetque fe ju- 
dicio magis quam animi fu- 


bito motu alia amare, alia 
us Quib diffe 

. Quibus ergo differen- 
tiiscoarguitur, deprehenditur- 
que non fimilis effe aut fieri, 
fed fimilem imitari ? Princi- 
pio videndum eft fitne zequa- 
bile ac perpetuum ejus infti- 
tutum, femperne iifdem gau-' 
deat, eademque laudet, vitam- 
que fuam ad unum dirigat at- 
que exigat exemplar, ficuti 
decet ingenuum Amicitia iif- 
dem moribus formatz, con- 
fuetudinifque amatorem. 'T'a- 
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y») $ φίλοςς Ὁ δὲ χόλαξ ἅτε δὴ μίαν ἑσίαν ote 
Cx. ἔχων μόνιμον, Gbdk ἑαυτῷ βίον (nid αἱρετὸν, D. 
ἑτέρῳ xs) «aes ἕτερον πλάνῆων χρὴ χυδϑσαρμύζων ἑαυ- 5 
τὸν, ἐχ amus, φὲδὲ to, DA παντοδευπός M4 χα 
ποιχίλος, εἰς ἄλλον y NB “τύπον, ᾿ὥασερ τὸ μεταμρό- 
pov ὕδωρ, «E ῥέων ἀεὶ xoi μεταογυματιζόμϑμί τοῖς 

| Αἰ χϑυδεχο ἴοι. Ὁ ἃ » πίθηκος, ὡς ἔοικε, pude. 
τὸν ἄγϑρωπον Ἐχτεχειρῶν, ἀλίσχεται συγκανάμϑμος xs 
στιυορχούμϑιμος" ὃ δὲ χόλαξ αὐτὸς ἑτέρους ἐπάγεται χαὶ 
παλεύφ, μεμούμϑμος οὖχ ὁμοίως dudo, 2A τῷ je 
σιιυορχούμϑμ(6)" xe. ouod, τῷ 4 συμπαλαΐων χαὴ 
συγκονιάμϑυος᾽ ϑηρόυτικα δὲ χαὶ χυνηγετοι; λαξόμϑμος, 
μιονονὰ τοῦ ὁ Φαίδρας ἀναϊοῶν ἐπέ, 


lAOTTAPXOT 


B. 3. μεταιρόμενον)] Dubito an fanum fit: certe hoc fenfu nove dictum. 
Melius μεταιωρύμενον in. Harl, 2. Vulc. Jun. Vel μετεωρύμενον in 
margine Voff. et Mez. Vel e conjectura μεφαρυόμενον, aut jasra- 
χιϑόμενον. 

πίϑηχος] ὦτος Venet. F. pro varia lectione, ab antiqua manu, item 
Mez. Sane de Oto ita Plutarch. in libro de Animal. Solertia., 
P. 961. E. Athenzus IX. p. 390. F. fequ. 

B. 10. συγκονιούμενοςἿ συγκινούμενος Ald. Baf. Xyl. A. E. Voff. Mofc. 2. 
Colleg. Nov. At D. συγκονιόμενος. Harl. 2. Vulc. Jannot. evyxonz- 
μένος, Recepta noftra lectio eft Stephani, cum quo confentiunt Pol, 
Coliat. Muret. Schott. Anon, Exempl. Turneb. nec diffentiunt 
reliqui fcripti. 


B. 5. 


lis enim eft Amicus. Αἱ ve- 
ro Adulator, qui ftabilem u- 
nam non habeat morum fedem, 
nec fuo, fed alieno arbitratu 
guerat vivere, cumque alteri 
efe affingat atque accommo- 
det, non fimplex eft aut unius 
modi, fed varius ac multiplex, 
ex alia in aliam fubinde for- 
mam tranfiens : et velut aqua 
transfufa vafis, fic.ille iis cir- 
cumfunditur et affimulatur, a 
quibus fufcipitur. Et fimius 


quidem ut conftat, dum ho- 
minem imitari conatur, una 
fe movens et faltans capitur ; 
Adulator autem alios allicit, 
et in retia fua pertrahit imi- 
tando, non eodem omnes moó- 
do: cum aliis faltat atque can- 
tat, aliis palzftrze fe et pul. 
veris focium adjungit: quod 
fi incidat inftudiofum aliquem 
venationis, tantum non Pha- 
dra ifta inclamans fecjatur, 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ AIAKPINRIB s. 

c Πρὸς Sus» ἤμεμαι κυσὶ ϑυύξαι 

Βαλιαῖς ἐλαφοις ἐγχρικῆόμενος" 
14 T) αὐτῷ “ρᾷγμα ej τὸ Θηρίον; 29A. αὐτὸν 
ὠκχσαχἱωεύει x34. eodera) τὸν XUTVyY. *Ay di 
ϑηρεύν φιλολύγον X94 φιλομα S γέον, αὖϑις οὗ βίδλιοις 
"2i, χα uev ποϑήρης χαϑεῖται» χα τροιδωνοφορία τὸ 
οζῆμα,, χαὴ ἀλλ! φφορία, xs 2j φόματος οἵτε ἀριϑμοὶ, 
χ τὰ ὀρθογώνια, ἡ τρίγωνα Πλάτωνος. Ef ῥάϑουμώς 
τις ἐμπέηϊωχεν αὖϑις xe) φιλοπότης χαὶ ππλούσί)᾽, 
Αὐτὰρ ὃ γυμνώϑη ῥακίων πολόμητις Ὀδυσσεὺς, 

Ὁ éprida| ϑὺ ὃ τρίβων, χαᾳταχαίρετοι δ᾽ ὃ πώγων, ὥᾳσερ 
ἄχαρπον 34ρ9ς, ψυκτῆρες δὲ χὰ φιάλαι is γίλωτες 
C4 αἰδεπάτοις, χα σκώμματα, rese τὸς QoropU( dr. 
“Ὧασερ ο᾽ Συρακέσοις φασὶν, δπηνίχᾳ. Yd aput, 
X2 Διονύσιον ζῆλος v "ale Apuaunms φιλοσοφίας, τα βα- 
eis, XOWOpTM γέμειν αἰπὺ πλῆθος T γεωμέϊρέντων' 
ἐπεὶ δὲ “οροσίχρουσε Πλάτων, χα Διονύσι )΄ ἐκπεσὼν 
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C. 6. τὸ σχῆμα] τὸ χρῆμα C. D. E. Venet. Harl. 1. 2. T. V. Nec fper- 
nendum. 

c. 9. ἐμπέπτωκεν ἐμπίέπαικεν C. D, E. Mofc. Σ, 2e. Hari, 1.2. Yafi. jen. 

T.V. Eleganter. 


Per Deo: cupio cene citata 


Celeres propius cervas agere, 
neque tamen illi quicquam 
cum feris rei eft, ipfum irretit 
et circumcludit venatorem. 
Quod íi venetur literis ac 
difciplinis deditum adolefcen- 
tem, totus jam in libris cft, 
barbam ad pedes ufque demit- 
tit, pallium geftat, rerum nul- 
lum difcrimen, in ore funt 
numeri et rectangula ac trian-» 
gula Platonis: fin cum focor- 
dem aut potatorem divitem 
nactus, 


Tum vero fepiens panno: deponit γε: 
abjicitur pallium, tondetur bar- 
ba eur τον τον τα mefüis, 
cola petuntur, ac patere, ri- 
detur in ambulationibus, et 
dicteria in philofophantes ja- 
ciuntur. Ita ferunt Syracufis, 
cum eo veniffet Plato, ac Dio- 
nyfius infano philofophiz ftu- 
dio exarfiffet, regiam pulveris 
plenam fuiffe ob multitudinem 
geometrica tractantium: poft- 
uam Plato gratia excidit, 

ionyüuíque phüofophia vae 
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φιλοσοφίας, πάλιν εἰς πῦτας χαὶ uu) o, X94 τὸ ηρδιν 
χαὶ ἀκολαςαίνειν ἧκε φερόμϑμος, ἀϑρόως ἅπανζῳ,» ὥασερ 
c? Κίρχης, μεζαμωορφωθενζις, ἀμιεσία x, λάθη καὶ eoa E 
χατέογε. Μαωρτυρᾷ δὲ χαὶ τὸ 3). μεγάλων ἔργα. Xo- 
λάκων, Q9 το TX) Jwuajanav, ὧν ὃ μέγιςος ᾿Αλχι- 
ξιάδης, ᾿Αϑίωησι Lb. σκώπηων xe) ὑπ’ποτφοφῶν, X94 T 
εὐτρφιπελίας 6e x9 χοὐριτος' c» δὲ Λαχεδαίμονι χει-- 
οἶψϑνος οὖ ΒΥ χα τοιβωνοφορῶν X94 esr id 
οὗ di Θράχη; “πολεμῶν X) πίνων" ἐπεὶ δὲ. “δὸς ΤΊοσα- 
φέρνω ἀφίκετο, τρυφὴ xs) aGeynm xs ἀλαζονείᾳ, 
Aelio, Uu ol χαϑωμίλᾳ πᾷ σαυαφομοιοῖ 
Xs) στυοικεῶν ἑαυτὸν. ἅπασιν. Οὐ uico τοῖῶτος Ἔπαμι- 
γώγδας, ud" ᾿Αγησίλαος, λλὰ πλείςοις ὁμιλήσοιντες Ε 
ἀνϑρώποις xe πόλεσι καὶ βίοις, τὸ (Ge 30TX.oY »9os 
αὑτοῖς παντουγοῦ, χαὶ qoM) xs Δ ϑίτη, χαὶ λύγῳ 
Ἐ. 1. ἐν Κίρκης] Sumpfi ex Colleg. Nov. et Mez. probatum jam Reifkio 


Valckenarioque ad Herod. p. £87. fruftra monente Toupium corri- 
gentem ἐν Κίρκης ad Longin. IX. p. 175. Vulgoomnes ἕν Kipxs. 
E.6. vxphevrów] Legitimam formam reftitui ex Ald. Baf. Xyl. A D. E. 
Mofc. 1.2. Voff. Harl. 2. Venet. Quod male cum μολωτρῶν 
commutavit Stephanus : quod habet Anonym. et reliqui mei fcripti. 


lere juffa rurfum fe vino, nu- Sparte radebatur, palliatus 


gis; libidinique et intemperan- 
tiz, quafi przcipitans dedit, 
confertim univerfos velut in 
Circes zedibus transformatos, 
infcitia, oblivio, fatuitafque 
occupavit. "Teftimonio funt 
etiam magnorum facta Adu- 
latorum, et eorum qui po- 
pulari gratie intenti rempub- 
icam gefferunt; quorum prin- 
ceps Alcibiades, Athenis dic- 
teria Jaciebat, equos alebat, 
vitamque facetam et gratio- 
fam agebat : ad vivam cutem 


ibat, fngidaque lavabatur: 
idem in 'l'hracia militabat ac 
potabat: ubi ad T'iffaphernem 
ventum eft, mollitie et luxu 
atque arrogantia utebatur : 
hocque modo omnes demul- 
cebat, eorum fe moribus ftu- 
dique adfimilans. Talis non 
fuit Epaminondas, non Age- 
filaus : qui tametfi cum pluri- 
mis verfati funt hominibus, 
urbibus, moribus, fuos tamen 
ubique mores, fuum veftitum, 
fuam victus rationem, .et di- 
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᾿ χρὴ βίῳ διεφύλαῆον. Οὕτω x, ἸΠλάτων οὖ Xuegusaus 
οἷος c» ᾿Αχαδυμίῳ, χοὴ «ej Διονύσιον οἷος (ge96 - 
Δίωνα. a 
». Τὰς δὲ τῷ κόλαχος, ὥσπερ πολύποδος; τροπὰς 
potgu φωράσέεν ἄν τις, αὐτὸς ἐλὶ πωλὰ δοχὴν τοέπεσ-- 
Su χαὶ ψέγων μὃν ὃν ἐπήνει χσοϑτερον βίον, οἷς δὲ 
139: “Ὡράγμασιν 9 Samus, 3 λίγρις, ὡς ἀρέσχονζαᾳς, 
53 ὀξαίφγης χαροσιέμϑμί)". Ὄψεται y» αὐτὸν οὐδαμοῦ 
βέξαιον, ἐδ᾽ ἴδιον, ἀδ᾽ οἰκείῳ mic φιλοιῦτον X94 Lu 
aug. καὶ χαίρονίᾳ αὶ λυπόρϑμον, 22d. Sido χατοπῆρ, 
παϑῶὼν ὀθνείων χαὶ βίων χρὴ χαγηματων εἰκῶνας ἀναδυχό- 
μϑμον. Τοῦτος ὙΣΡ οἷος εἰ «ys τινὰ Tj) φίλαν 
«ae)s αὐτὸν, εἰπάν, Βραδίως πεφώραχας τὸν ἀνϑρωπον" 
ἐμοὶ pU “ὃ δὐδὲ πυϑότερον ἤρεσχεν. "Ay δ᾽ αὖ πάλιν 
ἐπαινῆς μετοιξαλλόμϑμος, Νὴ Δία φήσ cuvtd ora x9 
χάριν ἔχειν αὐτὸς Art TW ἀγϑρώπου, x94 “πιςεύειν. 
"Av δὲ βίον δλλακχτίον ἕτερϑν ἐΐποις, οἷον εἰς ἀ 4 γ- 


cendi vivendique retinuerunt. 
Atque ita Plato etiam idem 
fuit Syracufis qui in Acade- 
mia, et Dionyfio talis qualis 
Dioni. 

VIII. Czterum Adulatoris 
veluti Polypi mutationes facile 
deprehendet, qui fe ipfum fi- 
mulabit varie mutari, ac vitu- 
perata, qua fuiffet adhuc ufus, 
vite ratione, fubito tanquam 
fibi placitas eas amplectetur 
quas prius improbarat res, aut 
rationem victus, aut genus 
orationis. Videbit enim illum 
nequaquam .conílantem aut 


fuum effe, aut qui proprio ani- 
mi affectu amet vel oderit, 

audeat vel moereat, fed inftar 
fpeculi, affectuum alienorum, 
et vitz inftitutorum ac motu- 
um imagines recipere. Si vi- 
tuperes amicorum aliquem a- 
pud eum, dicet: Sero depre- 
hendifti quis effet: mihi ne. 
ante quidem placuit. Sin mu- 
tata fententia rurfum laudes, 
dejerabit gratum fibi hoc effe 
et gratiam habere hominis 
caufa, et credere. Si mutan- 
dam dices vitz effe rationem, . 
puta a reipublicze cura ad oti- 
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μεσεωμων x9) ἡσυχίαν ἂς πολιτείας μετααλλόμϑμίθν; 5 
Πάλαι γε cy plo, φησὶ, ϑορύθων ἡμᾶς TW yu ἡ 
φθόνων. "Ay δὲ πάλιν ὀρμᾷν ϑοκὴς t τὸ "ae getien ὶ 
λέγᾳν, “, ἀνεφώνησεν, "AL. σαυτῷ Gp? ἡ δ᾽ dmpal- 
puo γλυχὺ m 2X ἄδοξον χαὶ τουπεινόν" Εὐθὺς 
ον AE se? (Qe9s τὸν TOUPTOY, 
᾿Αλλοῖός μοι ξεῖν᾽ Malone νέον S πάροιϑεν. 

οὐ δέομαι φίλε cuis Ju rige dou X94 CUUe7rWEUOYTOg" ἢ 
yp cud, ταῦτα 7T μάλλον' δλλὰ σμυαλυθεύοντος 
1 σιευθητικρίνοντοσι. — Eis Op οἷν a5 ἐλέγχων τροῦπος 


τοιουτὸς 'Édty. 


9', "Enteav δὲ δὲ (gis ὁμοιώσεσι τοιαύτίω δᾳ-- 
quede Αἰ αφορϑν. Ὁ LU) aos φίλος οὔτε μω- C 
μηντής 04 πάντων, UT. ἐπαινέτης πυρόϑυμος, 29d. T3 


/ 
dpiquy μόνων. 


Οὐ yap συνέχϑειν, ἀλλεὶ συμφιλεῖν ἔφυ, 


C. τ. Ὁ μὲν ἀληϑὴς] Sic Ald. Baf. Xyl. A. E. Voff. Nec erat, quare Ste- 


phanus daret, ὁ μεὲν dy ἀληϑής. 


C.4. συνέχϑειν] Dedi probatum Valckenario ad Euripid. Phoen. p. 147. 
. Salmafio, Reifkio ; et notatum in marg. Mofc 1. Συνεχϑεῖν habent 
T. V. Anon. Jun. 3vdySw» Ὁ. Vulg. Συνεκϑεῖν. 


um et quietem tranfeundum : 
Jampridem, inquiet, tumul- 
tibus et invidia liberari nos 
oportebat. Ubi rurfum videbe- 
ris aut ftatues ad res gerendas 
et dicendum te convertere, 
accinet tibi: Digna te ipfo 
cogitas: otium enim fuave 
quidem eft, fed inglorium at- 
que abjectum. lali ftatim 
eft occinendum illud, 


Nunc alius. fubito mibi, quam paulo 


ante, videris. 


non mihi opus eft amico mee 


cum fefe mutante et meos nu- 
tus fequente, (hoc enim um- 
bra melius praítat) fed qui 
verum una mecum fequatur 
atque dijudicet. Atque hzc 
una eít ratio deprehendendi 
Adulatoris. 

IX. Alterum in fimilitu- 
dinibus difcrimen eft obfer- 
vandum, quód verus amicus 
neque imitatur omnia, neque 
laudat facile, fed optima dun- 
taxat: nam, ut eit apud So- 
phoclem, 

Comicus effe, mon cames curfus folet. — 
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XP τὸν Σοφοκλέα" xg νὴ Δία γε συγχατοβλοιῶ xa) 
συμφιλοχαλέιν, d σιυαμαρτοῖνεν, Θέδὲ cupe i" 
dy μή Tig οἷον ὀφϑαλμίας σοῤῥοὴ, καὶ ἀνάγχρωσις 
ἄκοντα δὲ ὁμιλίαν xgj σωυήθειαν ἀναπλήση φαυλότης 
3 πλυμμελείας τινός ὥς που χα Πλότονος ὕἴπομι- 
μδιοϑ φασι τὸς σωυΐθεις Ὁ ῥλίκυρτον, ᾿Αρικυτέλες δὲ 
Ὁ τὸν τραυλισμὸν, ᾿Αλεξάνδγμα δὲ τῷ βασιλέως lo 
ἔγκλισιν τοῦ τραχῆλε, χαὴ τω οὖν 7» 2492-9 
τραχύτητα, τὴς φωνῆς. Τὰ γὰρ πολλὰ λανθάνουσιν 
ἔγιοι xg4 στὸ ΤᾺ ἤθων χα zo 450 βίων ἀναλαμξά- 
νγοντε. ὋὉ δὲ χόλαξ ἀτεχνῶς τὸ τῷ χαμαιλέοντος 
πέποϑϑεν. "Exe τε 95) ἁπάσῃ aeo che τῷ 
Ax σωναφομοίξται καὶ ὃ κόλαξ ce τοῖς ἀξίοις 
ασουδὴς ὅμοιον ἑαυτὸν causari παρέχᾳν» φόδὲν za 
Aera T. dioypav apáparrw ᾿Αλλ᾽, ὥασερ οἱ φαῦλοι 
ζωγράφοι T χαλῶν ἐφικνειογοι μὴ διιυάμϑμοι δὲ ἀρϑέ- 
νείαν, Οὗ ῥντίσι χαὶ Qaxois χαὴ UAdis τῶς ὁμοιότητας 


D. 3 τραχύν wra ταχύτητα C. Mofc. 1.2. Voff. Venet. Harl. ἃ, ἃ. Pol. 
Jannot. ler Jun. Anon. T, V. B. 


Nimirum enim una officium 
facere, et adjuvare in pulchra- 
rum rerum ftudio cupit, non 
peccandi aut malitiofe agendi 
focium fe przbet : nifi invito, 
ficut folet lippitudinis, ita vitii 
quoque aut peccati quaedam 
ob confuetudinem ei fe affricet 
contagio: quemadmodum fa. 
miliares aiunt Platonis cur- 
vitatem imitatos, et balbu- 
tiem Ariftotelis, et Alexan- 
dri regis colli inflexionem in- 
que dicendo vocis afperitatem; 


quidam enim imprudentes 
multa ab aliorum moribus et 
vita trahunt. Contra Adulatori 
evenit quod Chamszleonti. 
Hic enim omni colori fe po- 
teft fimilem przeftare, dempto 
albo: et Adulator in iis quse 
operse pretium habent, fimi- 
lem (είς prebere non valens, 
nihil non turpe imitando ex- 
primit. Sed quo modo inepti 
pictores pulchra affequi cum 
nequeant, in rugis, verruci, 


et cicatricibus fimilitudinem 


304. 
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ἀναφέρθσιν᾽' οὕτως ἀχρᾳσίας γνεἢ μιμαντὴς, d'usidiu- Y 
μονίας, ἀχροχολίας, wixplag «ess oni/dr, ὠπιξίας 
δϑς οἰκείας xs Gvyleds. Duc] τε 39 ἀφ᾽ ἑαυτῷ 
«3656 τὼ “χείρϑνα χατοίντης "80, αὶ dux] ποῤῥωτούτω V 
jd», τὸ αἰργρϑν $) μωμάμϑνος. “Ὑποῆϊοι 3p oi τὰ 
βελτίω ᾧπῶντες xoà. δυκώνϊες ἀν γϑεαδοι x34 δυσχολαίνήν 
Τοῖς ἁμαρτήμασι TU) φίλων ὃ δὴ x94 Διονυσίῳ Δίωνα, 
xs Σάμιον Φιλίπιχῳ, xs Κλεορμϑῥη Πτολεμαίῳ x- 
Coa xs ἀπώλεσο. Ὁ δὺ βυλόμδυνος C χρὴ δοκῶν. 
ὁμοίως ἡδὺς ἅμα νὴ περὶ, ὡς γιὸ δ΄ σφώλγα Qo 


οὐδὲ τὼ φαῦλα 


δυοκραίνων, 20d, συμπαϑὴς πᾶσι χα F 


ὀυμφυὴς γινόρϑμος. Ὅθεν οὐδὲ 1. αἀθουλήτων xg 
τυχηρῶν ἀμοιρήν ἀξιᾶσιν, δ)λὰ χαὶ γοσάν ὅμοια, (ess - 
amu?) χολαχεύογϊες τῶς νοσώδεις, x μήτε βλέπν ὀξὺ, 


R.r £r &xpaciac] &roc buisoc ἀχρασίας D. 

E.9. Ὁ δὲ βουλόμενος εἶναι --“Οϑὲεν δὲ τῶν ἀξουλήτογ--.} Νεχυς defideratur et 
integritas orationis. Duge prater hanc exftant in libris Je&iones, 
quarum alterutra fequenda. Altera Harl. 2. et Turneb. quam item 
in margine habet A. et Voff, οἱ δὲ βνλόμεενη --οὐδεῖς --τστις ο-τεδυσχε- 
ραίνεντε; ---συμπαϑ iz — συμφυεῖς γενόμενοι" ἀδὶ τῶν ἀξυλήτων--- : quam- 
quam δεν, quod fententiz caufa abeffe debet, non nifi in Turneb. 
et Vulc. deeft. Altera le&io eft codicis, in quo poft καὶ πιςὸς exftat 
lectio fenfum explens, τοῖς χείροσι ὑποκρίνεται μᾶλλον χαίρει", ὡς ὑπὸ 


T0) σφ. ὅς. 


referunt : fic Adulator intem- 
perantiam imitatur, fuperfti- 
tionem, iracundiam, acerbita- 
tem adverfum fervos, diff- 
dentiam erga familiares et 
cognatos, Eft enim natura 
propenfus ad deteriora: ac 
preterea quam longiffime a 
reprehendendo videtur abeffe, 
qui turpia imitetur. Sufpccti 
enim funt qui meliora que- 
runt, quique Àmicorum pec- 
catis offendi, et ea moleíte 
ferre videntur; quz res, et 


Dionem Dionyfio, et Samium 
Philippo, et Ptolemzo Cleo- 
menem invifum fecit atque 
perdidit. Adulator juxtafuavis 
ac fidelis effe ac videri vult, 
quafi prze nimio amore ne vi- 
tiis quidem offendatur, eodem 
modo ubique affectus atque 
ejufdem naturz eít. Itaque 
neque eorum, qua: nolentibus 
fortuito eveniunt, expertes efe 
volunt : fed zgrotis adulantes 
eodem fe morbo teneri fimu- 
lant: et vifu fe audituque va-, 
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— μήτε ἀκόειν, dy αἰ πστύφλοις ἢ αἰ πυκώφοις σιωῶσιζ 
ὥασερ οἱ Διονυσῖα χόλαχες ἀμδλυωποιῶτος, ἐμπιηϊονές 
τ᾿ Ῥλάλοις, xc) τοὺς παροψίϑοις οὐ τῷ δενπνὰν χατας 
(άλλοντες. Ἔνιοι δὲ xj μᾶλλον ἀπόνϑμοι TiO. παθῶν, 
οὐδοτέρω ποιῶσιν ἑαυτάς, xdi χαταμιγγύεσιν ἄχρι T 

s& Οστοῤῥητων τος ὁποιοπαϑείας. Αἰοϑύμϑμοι γὰρ ἢ “δὰ 
γάμον δυτυχοιυτοας, P “δὸς ὑοὺς, ἢ (Ge3 οἰκείους 
αἰ χούηϊως ἐχούζξις, αὐτοὶ σφῶν αὐὐνδκ ἀφειδοῦσι, χρὴ 
zuawVesrra, «EA τίχνων lev, 3 “κιυαικὼς, 3 clean, 
3 οἰκείων, αἰτίας τινὰς ἐποῤῥητως ὀξανγρρεύοντε. Ἢ ὃ 
ὁμοιότης συμπαϑεφέρϑος “ποιξι, χοὶ μᾶλλον ὥασερ ὅμηροι 
διδεγμδίοι, χυρϑίεντοή Ti TIO Ὡστοῤόητων αὐτοῖς, παρ ϑέ- 
ῥδιοι δὴ, Agarras; χαὴ δεδίασιν ἐγχαταλιπέιν lw 
hs. Ἐγὼ δὲ οἷδαὰ xs cube oa Ag. γαμιετίιὐ, ὡς ὃ 
φίλος ἀπεπίμψαΐξ τίω ἑαυτῶ" χρίφα, δὲ φοιῦδ πρὸς 

Β adu) x94 Janum dos ἐφωρᾷϑη, στιυαιοϑϑεμδῥης Ὁ 
τῷ φίλῃ uua uos" Οὕτως 


F.6. ἐμξβλυωπῶντνοςἿ Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. E. Voff. At Stephanus et 


fcripti reliqui ἀμεδλυωπῶντες. 


3 E ad / Ls 
ἄπειρος lu X0AAXO$ ὃ Yo- 


lere negant, fi cum czecutien- 
tibus aut furdaftris vivant: 
ficut Dionyfii Adulatores luf- 
ciofos fe fhingebant, aliufque 
in alium impingentes inter 
coenandum paropfides dejicie- 
bant. Alii ut affe&tus magis 
zquent, altius penetrant, et 
ad arcana ufque, eodem fe 
modo affectos effe fingentes, 
procedunt. Sentientes enim 
aut conjugium cjus, cui blan- 
diuntur, infelix efle, aut de 
liberis eum vel neceffariis fi- 
niftra fufpicari: ipfi quoque 


fibi non parcunt, fed de fuis 


liberis, aut uxore, cognatis, 
familiaribufve arcana quzdam 
crimina cum lu&u recenfent, 
Similitudo enim facit ut ma- 


jore affe&u confpirent; itaque 


alter quafi obfidibus jam ac- 
ceptis aliquid arcani! com-: 
mittit Adulatori, ac deinceps 
eo utitur, ac fidem deferere 
metuit. Ego vero novi qui 
cum Amicus fuám uxorem 
ejeciffet, fuam ipfe quoque re- 
pudiarit. Sed tamen amici 
uxor deprehendit eum clam 
iftam invifere, et ad fe accer- 


fere. Quare non 


δοδ nAOTTAPXOT 


pl as τὰ dana ταυὴ πῷ κόλακι μῶλον ἢ cj 
xsv «aestum, 


Tero ὅλον τὸ σῶμα, SPP βλέπον 
᾿οφϑαλμὸς, ἕρπον τοῖς ὀδοῦσι ϑηρίον. D 


«o got ΣΡ ὃ τοιῶτος ἐἰκονισμός 61, 
Τῶν περὶ τάγηνον κοὶ μετ᾽ ἄριτον Φίλων, 
ὡς Ἐζπολίς qnoi. 

(. Οὐ μιὼ 3. (gor, pO εἰς τὸν οὐεξίον ἀνα. 
ϑώμεϑα τῷ λόγου τόπον. Ἐχέινο δὲ μὴ “παρῶμδμ οὗ 
τοὺς μμμήσεσι τὸ σόφισμα. τῷ χόλαχος, ὅτι Xd 
χαλῶν Ti μιμῆται τῷ χολακευομϑῥου, 24g gustu T 
ἑροχίω ἐχείνῳ.: "lois μὸν 2p ἀληθῶς φίλοις οὔτε 
Cx^os φέϑείς ὯΙ “ποὺς λλήλοις, ὅτε φθόνος, δλλὰ 
Xd ἴσον ἔχωσιν οὐ τῷ κατορϑοιω, xq» ἔλατἼον, ἀνε- 
παχϑῶς χαὴ μετοίως φέρασι. Ὁ δὲ χύλαξ ἀεὶ um- 
μιονεύων τῷ τῶ δεύτερα, λέγειν, ὑφίεται τῇ ὁμοιότητι Ὁ 
ἰσύτητος, wiaogu] παντουχοῦ X94 STATU, πλίω 


B, 3. τῷ κόλακι μᾶλλον ἢ τῷ καρκίνω] Sic C. et margines duorum A. et ον 
quibufcum convenit Turneb. addito judicio annotatoris: ἄλλως" $ 
xai βέλτιον, Vulgo, τῷ καρκίνω μᾶλλον ἢ τῷ κόλακι. 


norat, qui cancro magis quam 
Adulatori convenire putabat 
Iambica hzc : 


Jlli ome corpus venter efl, oculus videm 
Partes it omues, ibus reptams fera. 


Parafitorum enim eft hzc ef- 
figies, 

Qui funt amici prandii et fartagirís, 
ut ait Eupolis. 

X. Verum hzc in fuum 
rcjiciamus dicendi locum. Id 
vero commentum Adulatoris 
in imitationibus non prate- 


reamus, quod, etiam fi quid 
boni imitatur, tamen ei cui 
affentatur palmam relinquit. 
Qui enim veri funt Amici, 
apud eos nulla eft aemulatio, 
nulla invidia: fed five vincant 
recte agendo, five fuperentur, 
citra moleftiam fus deque fe- 
runt. Adulator autem memor 
fe ubique fecundas agere par- 
tes, fimilitudinem ita affectat 
ut femper inferior fit, primam- 
quc laudem et palmam alteri 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ AIAEPINEIE &«X — 50) 
* φαύλων, OA AND) Ye Ἐν δὲ τᾶς φαύλοις ὃ παρίησι 
1δ ποροτεῖον, DA, φησιν, ἂν éxitos ἡ δύσκολος, αὑτὸν 
er) μελαγγχολικόν' dy éxsvos δεισιδαίμων, αὑτὸν 9εοφό- 
prov ἐρᾷν ἐχξίνον, μαίνεογαι! δ᾽ αὐτόν ἀκαίρως, φησὶν, 
ἐγίλας, ἐγὼ δ᾽ ὀξέϑνησκον αἰ χσὸ τῷ γέλωτος. ᾿Αλλ᾽ 

Ὁ ἔν γε τοις Aes τονόμτῖον, αὐτός φυσι ἴλας ae yd", 
tala X, δ᾽ ἐχξινον" αὐτὸς ὑπιπεύειν ᾿ὁλιοκῶς, δλλὰ Ti 
“δὸς τὸν ἱπ'ποχένζωρον τῶτον S εὐφυής tipa “ποιντὴς, 
χαὶ φίχον ἃ φαυλότοίζον γράφων" 

Βροντᾶν δ᾽ οὐκ ἱμὸν, ἀλλὰ Διός. — 
"Au γὰρ ap Own χαὶ τίωὐ πγοϑαίρεσιν cunpaivey 
XgAlw papsttóyos, ἡ δεώύαμαν ἀνέφικζον τῆώμδμ-. 
Ἐν ,ϑὺ ot» (gis ὀξομοιώσεσι τοιαῦται τινές εἰσιν cà τῷ 
χύλαχος 2d poe (ae3s τὸν φίλον. 
ια΄. Ema δὲ, ὥασερ ἐίρηται xs) τὸ “ ἡδογὴς xowór 
Gef χαίρει γὰρ ovy, wil» τοῖς Φίλοις ὃ agnos, » τοῖς 


—C C. ἀκαίρως] Nefcio quomodo difplicet : durius pro perfona Adulatoris: 


durius item ἀκρατῶς, quod conjeceram. — Forte εὐχερῶς. ' 
Ὦ. 1. εὐφυὺς] ἀφυὴς D. ἐφυὴ; Harl, 2. Forte àx qusc. 


preterquam malorum relin- 
quat. In his enim priores fibi 
vindicat, ac fi ille fe morofum 
dicat, fe profitetur atra bile 
percitum: fi fuperftitiofum, fe 
divinitus exagitari: fi amare, 
fe infanire : intempeftive, in- 
quit, ridebas, ego rifu emori- 
*bar. Contra in bonis rebus, 
fe ait velocem curfu, illum 
autem volare, fe mediocriter 
equitare, fed quid hoc ad equi- 
tem hunc Centaurum ? Ego, 
inquit, ad poefin non inepto 
[um ingenio, veríumque condo 


non peffimum, 
Sed mibi mon datur, efl poffe tonare 
uvis. . 


Simul enim et inftitutum ejus 
videtur pronunciare efle egre- 
gium dum id imitatur, et vim 
zquare non poffe, dum cer- 
tare conatus fuccumbit. At- 
que hzc funt, quibus in adfi- 
mulando ab Amico differt A- 
dulator. 

XI. Quando autem, ut do- 
cuimus, voluptas etiam utri- 
ufque communis eft (ir enim 
bonus non minus delectatur 


“οὗ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


χύλαξιν ὁ φαῦλος᾽ φέρε χαὶ τοῦτο δ,ορίσωμδν. "Emi δ 
διορισμὸς, ἡ vues τὸ τίλος ἀναφορὰ ? ἡδονὴ σκόπει 
δὲ οὕτως. "Evegi LO πὸ πῷ μύρῳ τὸ εὐῶδες' ἔνεςι δ᾽ E 
ἐν ἀντιδότῳ. Διαφέρει δὲ, ὅτι τῶτο μδὺ aae3s ἡδονϊοὼ 
194 (aes οὐδὲν TES γέγονεν, ἐχέι δὲ πὸ χαϑαῖρον, 3 
τὸ ϑερμαῖνον, ἢ Ὁ σαρκῶν τὴς διωάμεως, ἄλλως εὐῶδὲς 
fu. Πάλιν οἱ γραφάς ἀνθηρὰ χρώμαϊα χα βάμμαϊα 
payvéucw ἔσι δὲ χα a3). ἰατρικῶν φαρμείκων, ἔνια, 
τί ὄψιν diem χαὶ clo Ye» Οὔκ ἀπάνϑρωπον 
᾿ ἔχοντα" τί τοίνυν ΑἹ σφέρει ; ἣ δῆλον, ὅτι τῷ τέλει ὃ 
Xx peas διακρινβωϑυ. Οὐκδν ὁμοίως αἱ μὲν TO) QUAM 
χίριτες "Exi καλῷ τινι x, ὠφελίμῳ τὸ εὐφροῖνον, ὥασερ, 


4 fo ᾽ 1 ^v Y / 
émuyEw, ty uci ἔφι δ᾽ ὅτε χαὴ παιδιᾷ χα τραπέζῃ καὶ 
» V ow / i A 3. 7 
oc, X94 Y» Δία y€^aTI X94 QAva pia, (Qe3s 2X0, 
"m" € el * ' Ὁ 1 

οἰον ἡδυσμασιν £y pao ymo T$) χαλῶν xg απουδαίων" 


« 


“δὸς 0 δὴ X94 λέλεκτω τὸ, 


ΝᾺ hi] Revocavi ex. Ald. Baf. Xyl. A. D. E. Mofc. 1.2. Harl. 1.2. 
off. Stephani eft ἐκεῖνο, fumptum ex Jannot. et Pol. ᾿ 


Amicis, quam Adulatoribus 
vitiofus) agedum hic quoque 
difcrimen confítituamus : id 
autem erit, voluptatis ad finem 


relatio. Atque hoc ita confi- 


deremus. Ineft in unguento 
gratus odor, ineft etiam in 
medicamento. Sed hoc inter- 
eft, quod illic tantum ad vo- 
luptatem refertur, neque ullius 
praterea rei gratia ineft : hic 
autem, id quod purgandi cor- 
pus, aut calefaciendi, aut car- 
nem reparandi vim habet, be- 
ne quoque olet. Rurfum pic- 
tores floridos colores et pig- 


menta admiícent : fed et me- 
dicamenta funt quaedam a&- 
fpectu florido, et colore mi- 
nime ingrato: at diícrimen 
in promptu eft, quod fine fci- 
licet utilitatis differunt. lta 
Amicorum quoque fefílivitas, 


jucunditatem habet in re aliqua 


pulchra et utili, interdum quo- 
que, quafi efflorefícentem : in- 
terdum quoque jocis, convi- 
viis, vino, rifu, atque adeo 
etiam nugis, veluti honefta- 
rum et feriarum rerum con- 
dimentis utuntur: in quam 
fententiam dicta funt haec, 
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Μύϑοισιν τέρποντο πρὸς ἀλλήλες ἐνέποντες. 


Καὶ τὸ, 


φ —— oid κιν ἄλλο | 
Αμμε διέκρινε Φιλέοντέ τε Tiewép iow Tt. 


55 ΤῺ δὲ xéAaxos TV. ἔργον ἸῚ xgj τέλος, ἀεί τινα͵ παι- 
Jy ἢ esL» » λόγον ἐφ᾽ x8 χρῷ sess cis 
ὀψοποιδὶν xoà χαρυχεύειν. Σωσελόντι δ᾽ ἐνπέιν, ὃ μϑὺ, 


, | ow / ^ feo 3:7 e 
ἵνα δὺς ἡ, πάντα δὲν ora, “ποιδιν ὁ δ᾽ de “ποιῶν ἃ 


δῶ, πολλάκις fü ἡδὺς, πολάκις δὲ ἀνδής "Got, ὁὶ TOU 


βουλόρϑμί(θ), ἃ δὲ βέλτιον ἔμ, pn τοῦτο φεύγων. 
"Cautp 2p ἰατρὸς, ἂν συμφέρῃ, χρόχον xg) νάρδον ἐπέ- 


(αλε, χα νὴ Δία πολλάκις ἔλεσε χορϑσηνῶς x, ἔθρεψε, 


᾽ e » f / 
φιλομϑρώπως" ἔσι δὲ ὅπου ταῦτα ἐάσοις, XgiatpiY οὐέ- 


σεισεν;, 


*H πόλιον βαρύοσμον, ὃ δὴ ῥύγιγον dur, | | 
9 9 4 9 ! "t^ 
Bn τινα ἐλλέθορον cm τοῦνας ἡνά gu, ὅτε οὔϊαυθα, 
à» Y 3] » "^ 1 / 4.9» 5.5 
τὸ ἀηδὲς, ὅτε C/X&b τὸ ἡδὺ “ποιούμϑμος τέλος, DA. ἐφ 


ἕν Y ἀμφοτέρων 'n τὸ συμφέρον ἄγων τὸν ϑ3εραπόυό-᾿ 


ἯΙ fe obletlabant grato fermone viciffm. 
Et, m 
«n neque mos jam res dielleret ulla, 
Quin hos colloquiis oble&laremus amicis. 
Adulatoris autem is finis, hoc 
opus eft, ut fubinde lufum ali- 
quem, aut actionem, aut fer- 


monem voluptatis gratia et ad. 


parandam voluptatem quafi 
€oquat atque condiat. Utque 
uno verbo rem totam com- 
plectar, Adulator omnis putat 
fibi facienda efle ut delectet : 
verus Amicus femper id agens 
quod debet, fzpe delectat, 2 - 
pe-moleftus eft, non quod hoc 
VOL. I. 


velit, veruntámen fi ita ex- 


pedit, ne hoc fugiens quidem. 


Sicut enim medicus ubi res 


pofcit, crocum nardumve ad-. 


hibet, et aliquando leni lavacro 
alimentoque grato curat : non- 
nunquam his omiílis cafto 
reum indidit, 00 
“κε poli, tetrum. late quod jatfat 
odorem, 
aut veratrum ihttiturh ebibere 
Cocgit: at neque hic molefti- 
am, neque ibi voluptatem ut 
finem fpectat, fed unum utro- 
que modo, ícilicet eo quod 
commodum eft, Amicum 


£09. 
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μϑινον' πον ὁ φίλου ἔπι δὲ ὅτι σὺ ir τῷ der 
μεγαλύνων ἀεὶ ἡ εὐφρφίνων, ἄγ τὸς τὸ χαλὺν, ὥσσερ 
eO, . 


Τεῦκρε, φίλη κεφαλὴ, Τιλαμώνιε, κοίρανε λαῶν, 
Bao οὕτω.--- 


Καὶ, 
Πὼς ὧν ἴκειτ᾽ Qivesios ἐγὼ ϑείοιο λαϑοίμην ; " 
Ὅπου 3$ ὦ πάλιν ᾿λιςροφὰς drea, 194 APyo Mer 
nola, χυδεμονοῦ! xe Sucéu Sy | 


Mies Μενέλαε 9wrpsQig, ᾿οὐδέ τι e xe 
Ταύτης πον 


"Enc δὲ ὅπα χα τὸ ἔγγον ἅμα τῷ λόγῳ cuum, ὡς 
ἹἩΜενέδημιος ᾿Ασκληπιάδϑα τῷ φίλου τὸν uv ἄσωτον ova, 
αὶ ἀτακίον Sum uy, καὶ μὴ πυρϑσουγορεύων, ἐσωφρόνισε" 
χαὶ Bátle «ἰὼ aeuo ἀπειπε ' ApuciAgos, ὅτε «Qe9s 
Κλεάνθην φίχον ἐποίησεν οὐ χκωμωδίᾳ" πείσαντος: δὲ τὸν 
Κλεάνθην 3j μεζαμελομϑύα δολλάγι. ΔΕ “Ὁ epe. 
λυπᾶν τὸν φίλον, ἃ δὲ δὲ λυποιώζᾳ T. φιλίαν ἀναιρῆν᾽ 


B. 5. 


uem curat, deducens: fic et 
micus alicubi laudando et 


gratiofe praedicando (cando atque. de- 


ectando ad honeítum incitat, 
ut ille : 
Carum 'Tencre caput, popali Telgmonie 


inceps, 
Hoc jaculare modo, το 


t, | 
Siuoram divini pao cLlivifcar Uly[fis? 

Rurfum ubi corre&ione opus 

eft, mordacem fermonem, li- 

bertatemque curatore dignam 

: ufurpat. 

Quid frufiza infanis, et preter rem Mi- 

ntlac ἢ 


àr] Non congruit. huic fententise : mifi forte fi ponas poft às, ita, 
ευφραίγων ἄγει, πρὸς δὲ τὸ καλὸν dai. 


Reifkii εἰ δεῖ, non ineptum eft. 


Aliquando etiam faCtum verbis 
adjungit. Sic Menedemus Af- 
clcpiadz Arici filium intem- 
perantem et diffolute viventem 
foribus exclufum non digna- 
tus alloqui, in rectam vivendi 
viam redeygit. Et Arcefilaus 
Batto fcho hola interdixit, cum 
i$ in comcedia verfum ia Cle- 
anthem feciflet: inque gra- 
tiam tum demum recepit, cum 
is mutato facto Cleanthem 
placaflet. Oportet enim bene 
merendo Amicum offendere, 
non ledendo amicitiam abo- 
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b 3X ὡς φαρμάκῳ τῷ δαχνοντι Aem σώζοντὶι xd 
QuAd-Kdovri τὸ ϑερφιτόυόμϑμον. “Ὅθεν, ὥασερ ἁρμονικὸς, 
(6 φίλος Ta ποὺς τὸ χαλὸν τα συμφέρον μεταβολῇ, 
qu, μϑὺ οὐδιδοὺς, τοὶ δ᾽ ᾿ἐλττείνων, πολλάκις μϑὲ ἡδὺς, 
ἀεὶ δὲ ὠφέλιμός Gu. Ὁ δὲ χόλαξ, ἀφ᾽ ἑνὸς δια [ρἐμ-᾿ 
ματος ἀεὶ τὸ ἡδὺ nA τὸ aes χάριν εἰωγὼς ^ rax pb, 
οὔτε ἔργον oidw ἀντιτέινον, οὔτε ῥῆμα, λυπϑν, ὁλλὰ 
μόνῳ παρέπεται τῷ βαλομδύῳ, cupid ἀεὶ χα συμ- 
φϑεγγθμδνος. “Ὥασερ ὃν ὃ ᾿Αγνσίλαον ὃ Ξενοφῶν ἡδέως 
ἐπαινθιογοα! Φησὶν Α΄ χοῦ Τ ΚΙ. χαὶ dr ἐθελύντων, οὕτω 
δῶ τὸ εὐφρφίνον χρὴ eps ov iege Quxoy, ἂν x) 
E λυπειν ποτε διωώητοι χαὶ ἀντιτείνειν" τίω δὲ 7 
ταῖς "Jbwais x, τῷ ge96 χώριν ἄχρατον ἀεὶ χαὶ ἀδηχίον 
ὁμελίαν αἰ “σονοδίν, χρὴ νὴ Δία τὸ τῷ Λάκωνος ἔχειν 
“Ὀόϑχειρον, ὃς ἐπαινουμϑῥον Χαρίλλου τῷ βασιλέως, 
Ylàs ὥτος, ἔφη, Aen, ὃς aij τοῖς ro wesis στουρϑς 
ὯΙ; 


lere : fed eo quod mordet uti 
tanquam medicamento, quo 
fervetur et fanetur qui curatur. 
Itaque Amicus mufici inftar 
mutationibus ad pulchrum et 
utile accommodatis alias in- 
tendendo, alias remittendo, 
faz pe quidem delectat, femper 
autem prodeft. Sed Adulator 
quafi unius tantum nervi per- 
cuffione femper id quod delec- 
tat, et ad gratiam accommo- 
datum eft, tinnire confuevit, 

ue facto repugnare, neque 
verbo moleftus S ffe novit, 
femper cum eo concinit, ei- 


que aflentitur cui blandiri fta- 


tui, Quemadmodum igitur 
Xenophon Agefilaum ait eo- 
rum habuiffe laudationes gra- 
tas, qui et libenter vituperaf- 
fent: ita eum amice delectare. 
ac gratificari cenfeamus, qui 
aliquando etiam moleftia affi- 
cere et adverfari poffit, eam 
vero confuetudinem, quae in 
continentibus et meris blan« 
ditiis omni morfu calet, vitii 
fufpe&tam habeamus. Sitque 
nobis in protnptu illud Laconis 
dictum, qui cum re& Charilaus 
laudaretur, Qui, inquit, ifte 
probus fit, qui ne* malis qui» 
dem acerbus eft ? ] 


P2 
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ιβ΄. "Toig μδϑὺ ouo ζαύροις T^ oigpoy c4d bea X, οδὰ 
τὸ οὖς λέγουσι, xo τοῖς κυσὶ T κρότωνα T) δὲ φιλο- 
τιμῶν ὃ χύλαξ TU. ὦτα. χα ξγων τοις ἐπαίνοις, X) “ϑ5ο- 
πεφυκὼς, δυσοα-πότο κϊός 'éotv. “Οθὲν οὐταῦϑα δὼ μά- 
Augu alu X pity ἔχειν £)eopuauy (94 οἷ χφυλάῆεσαν, 
πύτεξον τῷὁ “ράϊματος καὶ τῷ ἀνδρὸς ὃ ἔπαινός Gol. 
"Ec δὲ & -«ces/naos, ἂν zug, μᾶλλον n παρϑέζα, 
ἐπαινῶσιν ἐὰν χα αὐτοὶ τὸ auTO. βελόμϑμοι, x94 ζη- 


"τὴ 


λδντες m μόνους ἡμᾶς, 2d mia, Ἰχὶ τῶς ὀμιοίοις».. 
μὴ νιῶ μϑὺ ταῦτα, κῶ δὲ τοὐνομτία ves Ἥοντες, χαὶ 
λέγοντες᾽ τὸ δὲ μέγιζον, ἂν αὐτοὶ γιώσχωμδν ἑαυτὺς 
μὴ μετομελομϑύους ἐφ᾽ "οἷς ἐπαινάμϑα, pud a Uy uvo- 
μϑψες, μηδὲ μᾶλλον ἡμῶν τανόμτια, Ti aee aD 
x52 Aes βελουϑύες. CH Ὁ οἴκοθεν χρίσις ἄντι- 
μαρτυρῶσοι, xS) μὴ «esa you dn τὸν ἔπαινον, ἀπαϑῆς 6 
€ xe) dSuvTos, x9) αἰ πα τῷ κχολαχεύοντος ἀνάλωτος. 
᾿Αλλ᾽ Οὔχ cid ὅπως οἱ “πολλοὶ τῶς pO Ἐλὶ τὸς ἀτυ- 
auum. m map yppiaie EY, tameu Spucw, δλλὰ μᾶλλον ὑπὸ 


XII. Tauris ferunt afilum 
fub aures fubire, itemque ca- 
Ribus ricinum, et Adulator 
aures ambitioforum laudibus 
occupans iifque adhzerens, non 
facile depellitur. In eo itaque 
fnaxime judicium eft adhiben- 
dum acre atque cautum, ut 
difcernamus homone an res 
laudetur. Rem ipfam laudari 
intelligemus, id f1 abfentibus 
potius fiat quam przfentibus 
nobis, fi eadem ipfi quoque vo- 
lentes atque affectantes, non 
mos modo, fed omnes idem 
infütutum tenentes laudent, 


neque nunc alia, alia poft 
agant aut dicant: et, quod 
maximum eít, fi ipfi fentia- 
mus, nec eorum propter quz 
laudamus, peenitere nos, nec 
pudere, neque contrarium po- 
tius dixifle aut egiffe velle. 
Interius enim judicium animi 
noítri laudi r:clamans, eam- 
que non admittens, nullo af- 
fectu tangitur aut movetur, 
neque ab aflentante capi po- 
teft. Sed neício quo pacto fit 
ut plerique cum in calamita- 
tibus confolationes non adm&- 
tant, magifque delectentur iis 
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IE 7] σιυεπιϑρηνάντων ἄγονται 154 σμυοδυρομϑῥων' ὅταν 
δ᾽ ἁμαρτοίνωσι X94 πλυμμελῶσιν, ὁ μδὺ ἐλέγχῳ 194 
ψόγῳ dwypoy ἐμποιῶν χρὴ μετείνοιαν, ex Sess doxei χρὴ 
Xe Troes, τὸν δ᾽ ἐπαινῶντω γα χατόυλογῶντα ταὶ 
Teo s [a aam. (oV?) x9 γομείζασιν εὔνεν X94 QUAD. 

Ε Ὅσοι ft ctp καὶ «aeg Le, καὶ λόγον, 8 ασουδείσανς δτῶν, 
ἢ σχώψαντος, εὐχερῶς ἐπαινῶσι χρὴ σιευεπτοι 5]ασιν, εἰς τὰ 

παρὸν εἰσιν ὅτοι χαὶ τοῦ ^ LAGU Yee» βλᾳ(εροὶ μόνον. 

Ὅσοι δὲ τυρὸς τὸ "Jos ὀξιινῶντωι τοῖς ἐπαίνοις, X9 νὴ 

Δία Tv τρύπα τῇ XA Θυγίάνεσι, ταψτὸ ποιῶσι P 

ener Ὁ τοῖς m zuo TU queso χλέπιεσιν, JW 3 Tw 

απέρματος. Σπέρμα γὰρ Ti) «ess ὥσαν al 
αἰ gsow, 134 Ὁ ὅ90ς apoyo xo Twylwo V βία, alg- 
φρέφυσι, τὰ τῆς ἀρετῆς ὀνόματω T) κακίᾳ “ἰδ ϑέντες. 

Ἐν μϑὺ ὦ Tus φύσεσι χρὴ τὸς πολέμοις ὃ Θεκυδίδης. 

φυσὶν, ὅτι al) εἰωϑῦαν ἀξίωσιν T ὀνομάτων ἐς τὰ ἐρα 


B.2. σκώψαντος, εὐχερῶς ἐπαινῶτι] Ita diftinti eum A. E. Item Reifkius 


fecerat. 
addito εὐχερῶς temere. 


ulgo σκώψαντος 1 


ὑχερῶς, ἐπαινῶσι.  Verfonem correxi 


B.4. νὴ Δία] Recepi ex D, Venet. Mes. Volgo διά. 


qui una lamentantur et lu- 
gent: iidem fi quid peccave- 
riht aut deliquerint, pro ini- 
mico atque accuf&tore habe- 
ant quicunque reprehenfione 
ac vituperatione mordeat, ct 
ad poenitentiam trahere cu- 
piat: laudantem autem, et fa- 
cinus verbis comprobantem 
amplectantur et benevolum 
. Amicumque fibi ducant. Sed 
2 factum tamen aut dictum 

icujus five ferium five falfum 
€t facetum temere laudant, ei- 
que applaudunt, ii tantum in 


re prefenti funt noxii. Quà 
autem ad ipfam indolem lau- 
dando penetrant, et mores a- 
dulatione pertingunt : idem ii 
faciunt quod fervi qui non 
acervo fed femini aliquid fur- 
tim detrahunt ; affectum enim 
actionum femen, et indolem 
vitae agendae, caput ac fontem 
vitae pervertunt, dum nomina 
virtutum vitis imponunt, Ut 
enim fcribit Thucydides, τῇ 
feditionibus ac. bellis confuetam 
nominum eflimationem ad ea 


| qu& fiunt, quo approbentur, ac 


1 
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avri afar TA Jugiécd τόλμα μδὺ γὰρ ἀλόγιφος; Q 
ἀνδρεῖα, φιλέταιρος οὐγομίοϑη" μέλλυσις δὲ οϑμηϑης. 
δειλία, εὐωρεπής᾽ τὸ δὲ σῶφρον, τῇ adde eso nua 
χφὶ τὸ “δὸς ἅπαν σωυετῶν, "kim ἀργόν. Ἐν δὲ Gus 
χολαχείαις ὁρᾷν Le χαὶ͵ οἰ δαφυλάειν ἀσωτίαν μδῥ, 
ἐλευθεριότητα, χαλερϑέϊου" χα δειλίαν, ἀσφάλειαν 
ἐμπληξίαν δὲ, ὀξύτητα μικρολογίαν δὲ, cuprum 
τὸν δ᾽ ἐρωτικὸν; Quorum χρὴ φιλόςοργρν᾽ avdytioy δὲ, 
τὸν ὀργίλον χρῷ Nia pavo φιλάνϑρωπον δὲ, ὁ εὐτελῆ 
x4 ταπεινόν. “Ὡς mre χα Πλάτων φησὶ τὸν degelto n 
χόλαχᾳ T ἐρωρμϑῥων ὄντα, τὸν fb σιμῶν, χαλᾶν "Trop 
T3 δὲ λρυπὸν, βασιλικόν μέλανας δὲ, ἀνδροιός" λάκες 
δὲ, θεῶν maid τὸ δὲ" pue by pun, ὅλως fpicw (Qe9T- 
ποίημα e), α΄ χυυχοριζομϑύε xe) εὐκόλως φέροντος τίω 
ὀχούτηϊα. Kod τοι χαλὸς μϑὲ ei) τσειοϑεὶς ὁ αἰογρὸς, 
ἣ μέϊας δ Mxe35, ὅτε A eovor πολιωὼ Τῇ ἀπάτη quU, 
xad βλάπηετω βλάξίω ἐλαφρᾷν, xo) Qo ἀνήχκεςον. 
Ὁ δὲ ταῖς χαχίαις ἐϑιζων ἔπαινί 6) ὡς ἀρεταῖς, 
ait amatorem amafii Adula. 


cemmodari , audacia enim ra- 
torem, fimo grito; qui ad- 
I 


éionis expers, babetur. pro for- 
unco nafo 


titudine, prudens cunctatio pro 
timiditate fpeciofa, modeftia pre 
mollitiei. pretextu, et prudens 
én omnibus cautio pro Summa 
sgnavia. Inadulationibus quo- 
que obfervandum eft, libera- 
litatis profufionem ;. timidita- 
tem cautionis; preecipitem 
impetum celeritatis; fordes 
frugalitatis ; amoribus deditum 
Comis et amantis; iracundum 
ac fuperbum animofi ; vilem 
humilemque, humani, nomine 


affici. Sicut et Plato alicubi 


t regii ; nigro 
virilis ; albo deorum filii no- 
men imponére ; denique mel- 
lei coloris nomen amatoris 
plane inventum efle, palloris 
odium minuentis, et boni eum 
confulentis. Sane deformis 
perfuaderi fibi finensformofam 
fe effe, aut parvus magnum, 
neque diu in eo errore vería- - 
tur, et damnum leve neque 
irreparabile accipit. Laus au- 
tem quz vitiis adíuefacit dum 
pro virtutibus habentur, ita 
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E ὡς μὴ dry odor Σλλὰ χαίροϊα γελοῦν» ἡ O aid jo) 
vj ἁμαρτανουϑῥων ἀφαιρῶν, ιοῦτος ἐπέτραψε Σικελιό- 
ὥς. τί Διονυσίε x) Φαλάριδος ὠμότητα, μισοπονηρίαν 
X δυχᾳιοσιιύζου “αοϑσουγρρεύων' οὗτος Alloy ἀπώλεσε, 
«ἰώ IlGAsuais ϑηλύτητα, χαὶ ϑεοληψίαν, - xod eAv- 
μοὺς, xg) κρίνων, xe) τυμπάνων CyyuegLus, εὐσέξειαν 
ὀνομάζων χαὶ θεῶν λατρείαν ὕτος τὼ Ῥωμαίων ἤθη 
την φοτον ar Gidiv ὅλθεν ἀνατρέψαι X94 ἀνελέδιν, τοὺς 
"Allavía τρυφὰς χαὶ ἀκολασίας x44 πανηγυρισμεὸς, ἱλαρῶὰ 
ρϑγματα xS φιλάνϑρωπα, οωρϑδμὴς ἀφθόνως αὐτῷ 

F διωάμεως xg) τύχης, αὐ πυχοριζόνϑμος.. ΠΠλεμαΐῳ δὲ 
ἡ eo ἄλλο Φορίρειὲν χα αὐλές s. 1 δὲ Νέρωνι 


ὡς μὴ ἀχϑόμενον)] Nil varietatis ex libris notatum : tamen ὡς delendum. 
ἐπέτριψε---προσαγομεύοων) Sic Steph. et Jannot. τεέδε : nec diffentiunt 
noftri quidam, exceptis A, C. E, Mofc. 1.2. Voff. Har). 1. qui 
cum Ald, Baf. Xyl. habent ἐπέτρεψε ---προσαγορεύειν. 
xal κρίνων} Abcft in A. C. D. E. Mofc. 1. 2. Venet, Harl. 1. Vulc. qui- 
bus forte obfequendum. Una Parif. editio co-Latina 1624 
bet xai κρῖνον nefcio unde. Vulgatam tuetur Stephanus Thef. L. G. 
t. iv. p. 1297. accipiens xpivoy pro genere faltationis : quod jam Ami- 
otus et Xylander vertendo exprefferant. Κρύματνων cotrigunt Jannot. 
Anon. Schott. T. V. B. 
E, 7. 59» τηνικαῦτα 1 Non difplicet ἤδη : fed neque buic, nec omnino fen- 
tentiz loci convenit τηνικαῦτα. Igitur malim ài» τηλικαῦτα, res 
Romanas, jam tartas t cum Jannot. Sehott. Mes. Anon. T. V. B. 
ἤδη ctiam eft in Colleg. Nov. Leonic. Pol. 
E. 10. χρνυμένης ἀφϑόνως αὐτῷ } Probabilis le&io cum librormm confenfu, tum 
fuo ipfa fenfu: quem bene reddidit X ylander. Nec tamen reticenda 
le&io Mez. αὑτὴ pro αὐτῷ : quiz Reifkio quoquc in mentem venit. 


ut noh dolori nobis fint, fed — deos cultumque numinum ap- 


delectationi; et qua vere- 
cundiam peccantibus aufert ; 
ea inquam Siculos afflixit, 
dum Dionyfi et Phalaridis 
crudelitatem odium in malos 
et juftitiam nominat: eadem 
ZEgyptum peffumdedit, molli- 
tiem Ptolemzi ac dirum fu- 
rorem, ululatufque, choricas 
faltationes, et tympanorum 
percufhones, pietatem erga 


pellans: eadem parum abfuit, 
quin Romanorum mores cor- 
rumperet atque perderet, lux- 
um Antonii, et intemperan- 
tiam, et publicas profufiones 
hilaritudiniset humanitatis no- 
mipibus extenuans, tanquam 
ejus cui potentia et fortuna 
large indulgeret. ud vero 
aliud Ptolemzo capi ti- 
bicinis fiftulamque appendit? 


PA , 


416 
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Tea -youdeo ἐπήξας σχἱουϊωὼ, χαὶ «ae sunt, χα xd)opnid 
αἰδιέδηκεν Uy, ὃ κολακόδυδίων ἔπαινος; Οἱ δὲ πολ- 
Aoi v3) βασιλέων, Οὔχ ᾿Α“πόλλωνες. o, ày μινυρίσωσι, 


1 ^v 
Διόνωσοι δὲ, ἂν Lu oso, 


"ow 
"HegxAeis δὲ, ἐὰν παλαί- 


σωσι, “ωρϑσοιηρρόψόμϑμοι; χαὴ χαίροντες, εἰς ἅπασαν 
αἰαχωύζωυ αἰ ποὺ τὴς κολακείας Oir) 4 

ry. ᾿Διὸ φυλακτέον ᾿ὶ μάλιςα τὸν xóAaxe "OL 
τῶς ἐπαίνειφ. "Ozrep δέδὲ αὐτὸν cuxvoy λέληθεν, δὰ 
δεινὸς ὧν QuAd tea X, τὸ ὕποήῆον, àv mv εὐπαρύφε τινὸς 47 
ἢ ἀγροίκου λάξητα,; Φορίνζου mU Hay φέροντος, ὅλῳ aO) 
μυκτῆρι eras, χαϑάπερ ὁ ZyrpoVjuas Gremio τῷ 
Bur, x94 χατορχούμϑμ( 6) τῆς ἀναμοϑησίας aiv τὸς 


* /, 
ἐπαινοις» 


᾿Αλεξάνδρῳ τοῦ βασιλίως πλίον πέπωκας, 


Κα), 


A. 4. dei] Tta Steph. ex Pol. Coll. Muret. Jannot. Schott. Anon. qui- 
bufcum faciunt EX ur utor, complures ; oni Ald. Baf. 


Xyl. φορζείην C. D. 


t;ày Mofc. 1, pro varia le 


qua ias 


jonc. 


item pro varia le&ione VofT, φορξέας παχείας E. et margo Α. κορύνην 


V'ulcob. 
a. 6. 


᾿Αλεξάνδρου ---ἰνηϑώμενο:) | Nil. nifi diftin&ionem mutavit verba, ut 


erant, reliqui. Prius Menandri eft, ut patet ex Athen. X. p. 434. 
C. Proximum xai Plutarchi eft, alium verfum hunc excitantis, 


item Menandreum, Γέλωτι πρὸς τὸν Κύπριον ἐκ ϑανούμενος : qui con- 
venit cum 'Terentiano Eunuch. MI, 2,45. Ha« mea eft conjcc- 
tura: nil in libris fubfidii. Reddidi in verfione. 


quid Neroni fcenam erexit tra- 

icam, larvafque et cothurnos 
induit, quam adulantium lau- 
des? An non plerique reges 
dum cantillarent, Apollines, 
dum ebrii effent, Bacchi, dum 
paleftram exercerent, Hercu- 
les falutati, iifque gaudentes 
nominibus, affentationeac x- 
tremam funt adacti turpitudi- 
nem ? 


XIII. Quapropter maxime 


ubi laudat cavendum eft ab 
Adulatore. Idque ipfum non 
fallit; fed callidus fufpicionem 
cavere, ubi in aliquem ele- 


"ganti veftitu agreftemve inci- 


dit, craffo corio amictum ; tum 
vero totjs naribus indulget, 
ut Struthias Biantem calcans, 
ejufque ftupiditati laudationi« 
bus infultans, 

"Mlexandro, rege amplius bibifli q 


Et 
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Turri πρὸς τὸν Ἰκύπριον ἰνηϑύμενος.. 

Τὰς δὲ χομκψοτέρους ὁρῶν οὐταῦϑα ua usa. caesi 
αὐτῷ, χφὴ φυλαηουϑύας τὸ χορίον τῶτο χρὴ τὸν τόποι, 
Οὔχ ἀπ᾽ εὐθείας imud)d τὸν ἔπαινον, 2X. ἀπαγαγῶν 
πόβω χιριλδτο χαὶ πρόσάσιν, οἷον ἀψοφητὶ ϑρέμματος 

Β Ἐχιψαύων χρὴ Σπυπειρώμϑμος. Nue μϑὺ ^ ἑτέρων «ael 
ἐξ, τινῶν ἐπαίνως ἀπαγγίλλει, χαϑάπερ οἱ ῥήτορος» 
ϑλοτρίῳ “πωρϑοχρώμϑμ( θ᾽ esce, Low λέγων. κα 
Ὡρεσξυτέροις οὗ ὠγρρᾷ, μάλ᾽ ἡδέως κα γενέακ πωλὰ 
χρὴ ἀγαθὰ μεμνημϑέοις οὐδ, χαὶ ϑαυμάζωσι, Nus δ᾽ 
αὖ πάλιν, αἰτίας ἐλαφρᾷὰς χὰ "dde mn AO" 
x: cuius ἐπ᾿ αὐτὸν, ὡς ἀχκκοὼς ἑτέρων ἀφῖκται μὲ 
aroudWs, πιωϑανόνϑμος ποῦ TUTO ἔπε, κὶ τοῦ TUTO 
CoesLa. ᾿Αρνένϑμον δὲ, ὡς εἰκὸς, αὐτόθεν ἔχων, ἐμθέ- 
Gon εἰς τὸς ἐπαίνες ὃ ἄνθρωπον, }Ὲ γὼ δὲ Bapt Cot, 

€ εἰ σὺ xgxac τινὰ "Piousijo ἅπας, ὃ judi Tus. ἐχϑρὰς 
πεφυκώς εἰ σὺ τοῖς δλλοτρίοις ἐπεχείρησα, ὁ (oru. 
Td ἰδίων δωρούῤδμί), | | 


Rifu ad Cyprium emoriturus, 


te multa in bonam partem non 
Caeterum elegantiores ani- fine admiratione tui dixerunt. 
madvertens hoc loco fe hac-  Modolevibus et falfis adverfus 


que occafione potiffimum ob- 
rvare, non recta laudationem 
profert, fed longis in orbem 
ambagibus ufus accedit, vel 
uti citra flrepitum  tacturus 
pecus aliquod atque tentatu- 
rus. Modo enim aliorum quo- 
rundam de ipfo pronunciatas 
laudes refert, rhetorum exem- 
plo, aliena ufus perfona: per- 
jucundum, inquiens, mihi fuit 
in foro cum peregrinis, vel fe- 
Rioribus colloquium, qui de 


eum criminationibusconfictis, 
tamquam has ex aliorum ha- 
beat dictis, Rudiole accedit, ac ᾿ 
interrogat, ubinam tale quip- 
piam erf aut dixifti? infici- 
antemque, ut par eft, jam ob- 
lata ex ipfa inficiatione lau- 
dandi occafione, fic demulcet: 
Ego fane mirabar te male dix- 
ifle familiarium alicui; qui 
ne inimicis quidem -foleas : 
aut fi tu alienis inhiaffes, qui 
de tuo adeo fis liberalis 
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id. “Ἔτερϑι Tous, ὥασερ oi ζωγράφοι τὸ φωτφὰ 
χα λαμπροὶ τὰς σχιεροὶς X, σχοτεινοὸὶς ᾿ὀχετείνεσιν ἐγγὺς 
αϑατϑερϑῥοις, ὅτω πῷ ψέγειν τανόμτία,- x9 λοιδορδιν, 
ἢ 2jgaUpuy xs4 χαταγελᾷν, λαν)άνυσι τὸ παδϑσόντα 
χαχᾷ ois χκολαᾳχάδορδῥοίς ἐπαινοιίστες xu πρίφοντες. 
Σωφροσεοιύζϊου τε y»p ὡς ἀχρορκίαν unn, οὖ acus, 
e| “πλεονέκταις, χαὶ χακούργρις» χὰ πλετῶσιν Ὑπὸ 
“ρα [μάτων αἰργρῶν X94 “πονηρῶν αὐτούρκειαν δὲ χα 
δικαιοσαύϊευ, ὡς ἀΐδλμίαν καὶ ἀῤῥωςῖ 
ὅτοιν δὲ ῥᾳϑύμωις 19) apes x94 τῷ μέσα, φεύγουσι 
ΚΓ πόλεων ὁμελῶσιν, οὔχ αἰογιωύοντου πολιτείαν LU, 
λλοτρλοιοο αγίαν ᾿ὄλίνπονον, φιλοτιμίαν δὲ, χενοδοξίαν 
ἄχαρπον ὀνομάζοντες. Ἤδη δὲ sj ῥήτορος few ὅτε χο-- 
λαχείῳ, 2jgaope φιλόσοφοι, xs) «xD χωναιξὶν ἀχο- 
λάςοις εὐδοκιμοῦσι τοῖς μιονολέχεις x φιλάνδρους, ἀναφ- 
. ροδίτως χα ἀγροίκους ὡσοχαλομῦτε. Y mw oan 
δὲ pury pia, τὸ μηδ᾽ ἑαυ dm y eoa TUS Xo- 


ἀρρωφίαν es ó cpi D 


XIV. Jam Adulatorum 
alii, ficut pictores lucida atque 
, Íplendida appofitis umbrofis et 
tenebrofis reddunt illuftriora, 
ita dum contraria vituperant, 
aut traducunt atque derident, 
occulte eorum quibus affen- 
tantur vitia laudant atque fo- 
. vent. Namapud homines luxu 
perditos, avaros, maleficos, et 
opes turpibus malifque artibus 
confecutos, temperantiam vi- 
tuperant fub rufticitatis no- 
mine : et eos qui fuis contenti 
facultatibus juíte vivunt, nihil 
animi aut virium ad res geren- 


das habere criminantur: ἢ 


cum focordibus otioque deditis 
et mediam civitatem fugien- 
tibus verfentur, non pudet eog 
adminiftrationem reipublicae 
alienarum. rerum laboriofam 
tractationem vocare: et ho- 
noris ftudio, fterilis gloriolas 
ἃς ambitionis nomen indere : 
nonnunquam etiam ut rhetori 
palpentur philofophum tradu- 
cunt : et inter impudicas mu- 
lierculas palmam merentur, 
dum uno contentas marito, 
ejuíque folius amantes, Vene- 
ris expertes agreítefque ap- 

ant. Ea vero eft fumma 
malitia; quod ne fibi ipfis qui- 


ΠΩΣ ΑΝ ΤΙΣ AIAKPINEIE xz» 419 


λᾶχᾳς. Ὥς yp οἱ Tug itd Ὁ σῶμα, ποιῶσι ταπεινὸν; 
E ὅπως ἑτίρυς χαταξάλωσιν' οὕτω τῷ ψέγάν ἑαυτῷς, εἰς 
τὸ ϑαυμαζειν τὸς πλησίον nizzejpíucw ᾿Αὐνδράποδον, 
εἰμὶ d'uN c? ϑαλάοση, πσοϑς τὰς πόνες ἀπαγρρεύω; 
μαίνομαι! κακῶς ἀκούσας "LAZY Opyl λλὰ τύτῳ, 
Φυσὶν, φὐδέν ᾿ὅδ1 δεινὸν, δέδθν “πονηοϑν, 2M. ἴδιος ἄν- 
ϑρωπος, πάντα Ὡρῴως Φέρει, πάντοι ἀλύπως. 'Αν 
δ᾽ » τις οἰόυϑνος πολὺ ἔχειν νοι, xe) βελόμϑμος αὐ- 
φηρὸς er) χϑὶ αὐθέχαφος, αἰ ποὺ δὴ τινος ὀρθότητος ἀεὶ 
“αοϑβάλληται τὸ, | 
Τυδιίδη, μήτ᾽ ἄρ pa μάλ᾽ αἴνει, μήτέ m νείκει" | 

Fu GT «aesmjow ὃ τεχνίτης χόλαξ, Pu ἧς ἑτέρα. 
putei aes τὸν τοιῖῶτον. “Ἥκει “ὃ αὐτῷ «ἰδὶ Ὡς. 
μάτων Du, ὡς δὴ φρονῆσῃ XE Alo Tipo συμξζελόϊσό-. 
pO χα φησι μᾶλλον μϑὺ ἑτέρες ἔχειν στιυὴϑ εἰδν 
cvy Này δ᾽ ἀναγχαᾳίως κείνῳ" πὸ ΣΡ χαταφύγωρϑν 
οἱ γγώμοις δεόμϑμοι ; 7i δὲ πιφεύσομδν ; Εἶτ᾽ ἀχέσχς, 


dem parcunt Adulatores. Si- 


cut enim luctatores corpora 


fua demittunt, ut alios profter- 
nant: fic feipfos illi vitupe- 
rando obrepunt ad alios lau- 
dandos: Ego, inquiunt, in 
mari timidum fum mancipi- 
um, ad labores animum de- 
fpondeo, infanio prae ira male- 
dictis impetitus: verum iíle 
nullo terretur periculo, omni 
caret vitio, homo eft fingula- 
ris, omnia fert aequo animo ac 
citra moleftiam. Quod fi quis 
fapere fe przeclare exiftimans, 
cupienfque videri aufterus et 


ἃ proprio pendens judicio, ut 


recta quadam mente fubinde 
illud objiciat, 

N« laudes nimium, nec me, Diomede, 

: δ ! 


non jam eadem hunc via ado- 
ritur Adulator, fed aliam ad- 
hibet machinam. Accedit e- 
nim eum de rebus privatis ut- 
pote prudentiorem. confultu-. 
rus: et, habebam quidem, in-. 
quit, alios magis familiares, 
neceffitate tamen cogor te in-. 
terpellare : nam ad quem ali-«' 
um confugiamus confilio in- 
digentes, aut cui potius cre- 
damus? audito deinde cjua 
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᾿ὅ, τι ἂν ἐΐπη, ονσμὸν ᾿εἰληφέναι Quas, ἃ yrautu, 
ἄπεισιν. "Ay δὲ χρὴ λύγων τινὸς ἐμπειρίας opc, μετα-- 
“ποιάῤϑιμον, ἔδωχε τι T) αὐτῷ γελοαμυϑύων, ἀναγνῶναι st 
ἡ διορθῶσαι οοἷδαχαλέσας. Μιθριδοίτη δὲ τῷ βασιλέι 
QUA TEUYTI, χαὶ τεμξὶν ἔγιοι Xg) χφῦσαι παρέσχον αὑτοὺς 
qj Ἑταίρων, ἔργῳ χολάκευοντες, ὃ λύγῳ᾽ μαγτυρδιαν 
δ ἐμπειρίαν ἐδόκει, στιςδυόμϑμος tar auk 
TIO! μορφαὶ τῶν δαιμονίων 

τὸ δὲ γένος τῶτο 43 ἀρνθρθῥων ἐπαίνων πανεργντέροις 
δεόυϑμον εὐλαξείας, ἐλείκτίον, ἔλίπηδες ἀτόπες cxdár- 
τοντα, συμξελίας xo αἰ πυυϑῆχας, χαὶ δ ρθωσής “ποιού- 
υϑνον ἀλόγρες. IIese μηδὲν ΣΡ ἀντιλέγων, 3d 


f / | / / | ^ 9 

πᾶσι στευθσινευων, X94 δέχορϑμος πᾶντοι, χρὴ βοῶν παρ 8 

el [4 M d Y € e M 

ἔχαφον ὡς εὖ χαὶ ἱκανῶς, CO χαταφανὴς | 
Σύνϑημ ἐρωτῶν; ἄλλο μαζτεύων χρέος, 


ἐπαινέσαι χρὴ σωνεπιτυφῶσαι βολόρϑμ δ). 


Α. 8. 


ἐχτάτ)ντα) Sic Xyl. A. C. D. Mofc. 1 2. Voff. Μες. ἐκτάτηντας 


Anon. T.V. B. izrarl:» Vulc. ixrárl» τὰς Ald. Baf. Steph. cum 
quibus reliqui fcripti confentiunt : excepto E. qui, male, ixvómuc. 


refponfo ita difcedit, ut non 
fententiam fe, fed oraculum 
reportare dicat. Aut fi eum 
peritiam affectare artis dicendi 
fenferit, aliquid ei abs fe com- 
pofitum exhibet, orans id ut 
legat atque emendet. Mithri- 
dati regi, cum is rei medicze 
ftuderet, nonnulli fodalium fe- 
candos fe urendofque prz bue- 
runt, facto, non verbis, adu- 
lantes: teftimonium enim pe- 
ritiz fuz ferre videbatur, quod 
fefe ipfi crederent : adeo 


| Multee funt rerum divinarum ferme. 


Caeterum genus hoc occulta- 
rum laudationum, quod cau- 
tionem requirit aftutiorem, ut 
redarguas, dedita opera pro- 
pones confilia, argumenta, 
correctiones, abíurda omnia : 
nihil enim refellens, fed om- 
nibus annuens, atque omnia 
admittens, et ad fingula euge, 
et belle exclamans, deprehen- 
ditur liquido 


Regare tefferam, aliud autem querere, 


nimirum laudare cet inflare 
vellc. 


t0 μ᾽, Ἔτι τοίκω, ὥσπερ ἔνιοι T ζωγραφίαν σιωπῶσοιν 
ἀπεφάνανίξ, "ror DUM, ὕτως ἔξι τις χολαχείας σιωπώσης᾽ 
ἔπαινος. ἽὭὯασερ y5p oi ϑηρεύοντες, ἂν μὴ TUTO “ποιδίγ, 
29 ὀδουπορήν ἢ νέμην 9 γεωργῶν δυκῶσι, μᾶλλον τα, θηρου-. 
ὄμϑμα. λαϑϑάνασιν' ies αἱ χόλακες ador?) μάλκα τὸς 
ἐπαίνοις, ὅταν ἐπαινὴν μὴ δοκῶσιν, λλ᾽ ἕτερόν τι QPAT- 
T&v. Ὁ 329 cou idpas, xo κλισίας "GXóvTi, καὶ Man. 
c “ρὸς δῆμον ἢ uui, ἂν αἰοϑυτοή τινα v b). πλεσίων. 
βελόμϑμον ἐνπᾶν, zou μεζαξὺ, χρὴ οἷ δαδιδοὺς δ΄ 
βῆμα χα τὸν λύγον, οὐδείενυται σιωπῶν, μᾶλλον τῶ ὦ 
,βοῶνίος, ὅτι xpeetlova. you Cet χαὶ αἱ αφέρονᾳ τῷ φρονήν. 
ὠκχᾶινον. Of. ὁρᾷν ᾿δν αὐτὸς ἕδρας τε τοὺς "ey de 
c4 ἀχροάσεσι χρὴ ϑεάτεοις xg uoa vo (gx. ὄχ, ὅτε 
τϑύτων ἀξιῶσιν αὑτῆς, DA UmUs « Ζγεξανιςώρμϑμοι τὸς 
“πλυσῖοις, χολακεύωσι᾽ χρὴ Avyu χατορχονζαις, οὖν σωυό- 
jus χρὴ σειυεδρίοις, ἄτα Qu δχωρανζα,, ὡς κρενῆοσι; vi 


C.4. διαφέ 
Sc 
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a τῷ φρονεῖν) Re&e ita Stephanus recepit ex Pol. Leonic. 
i . Anon. reliquis adfentientibus noftris libris, prseter Ald. Baf. 
Xyl. Colleg. Nov. qui habent δια φέροντα τὸ φρονεῖν. 


XV. Porro ficut nonnulli 


divitem aliquem accedere, ora- 


dixerunt picturam effe mutam 


poefin, fic etiam affentatio ta-. 


cens laudationem quandam 
. habet. Quemadmodum enim 
venatores, dum non venari fe, 
fed iter facere, aut paícere, 
aut agrum colere t; fa- 
cilius feras latent : ita Adu- 
latores laudando tum maxime 
penetrant, cum non laudare, 
fed aliud agere putantur. Qui 
enim accedenti fella locove 
decedit, aut ad fenatum popu- 


lumve verba faciens, ubi videt 


tione interrupta, huic fuggef- 
tum et dicendi locum tradit, 
is tacendo melius quam fi vo- 
ciferaretur, priores ἰδ huic 
prudentig& partes deferre of- 
tendit. Itaque ipfos videas in 
auditoriis ac theatris prima fe- 
dilia occupantes, non quod fe 
iis dignentur, fed ut divitibus 
inde affurgentes atque conce- 
dentes, adulentur: et in co- 
mitiis et confeffibus initium 
dicendi facientes, deinde fi 
quis potens, dives, aut nobilis 
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μετατϑϑεμλύως petet ποὺς τὠνδμτον, den » fuva Toe 
ἢ πλόσιος 9 ἔνδοξος ὁ ἀντιλέγων. Q, sl mute δὲ ὃ 
τὸς τοιουύζαᾳς αἰ πεσχατουλίσᾷς xs ἀναχωρήσής eundo 
ὀξελέγχειν, Οὔκ. ἐμπωρίαις, Sé ἀρεταῖς, ἐδ᾽ nnd 
ὑφιυϑμων, δλλὰ πλότοις χαὶ δόξαις. ᾿Απωλὰς m." 
34 i dodo, Mnaki(e clptgheurms d, καὶ 
del γραμμῆς τι xe) oxide βαυλορδύα λαλῶν, Ops, 
ἔφη, τοὶ παιδοίρια ταὺτὶ τὰ dl) μηλίδα τοίθοντα ; 
πάνυ σοι χε ὃ vous σιωπῶντι, x94 Tli) “πορφύραν 
ἐμαύμαζε χαὶ τοὶ χευσία" γι δέ cu χαταγελὰ τἰρὰ 
ὧν ἃ μεμάθηχας ἀρξαμϑῥα λαλᾷν. Keg Σόλων, Κροίσῳ E 
«4 εὐδαιμονίας αἰϑπιωδανορδύο, Τώλον τινὰ T ΟΥ̓Χ, 
Ἐλιφανῶν ' Altuwoi, καὶ Βέτωνα καὶ Κλέοξιν, ἀπέφηνεν εὐ- 
“ποϊμοτέρας. Οἱ δὲ χόλαχες τὰς βασιλῆς ἡ πλισίες ὁ 
ἄρχονζαι;, ἀκ GA Gies μόνον x), μαχαρίας, δλλὰ ἡ ported, 
ἡ τέχνη ἡ ἀρετὴ πάσῃ τορο»τεύοίζᾳ, ἀναγρρεύθσιν. 7 


Ὦ. 4. ὑφιεμένων] Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. C. D. Mofc. 1. 2. Voff. Ge- 
nitivum etiam habent, Harl. r. ὑφεμέναν. et Venet. ac Turn. ἐφιε- 


μένων. Steph, et reliqui i 


contra differat, facillime tan- 
quam potiori adfentientes, fu- 
amque retra&tantes fententi- 

Care apprime necelfa- 
rum hujufmodi ceffiones 
locorum et victorie, coargu- 
ere, non peritize, virtuti, zeta- 
tive, fed divitiis et eloriz de- 
latas. Etenim A pelles pictor 
adfidenti fibi Meg: byzo, et 
de linea nefcio quid umbraque 
volenti diflerere: Nonne vi- 
des, aiebat, puerulos iftos qui 
melidem terunt? tacenti tibi 
admodum ii fuerunt intenti, 


purpuram aurumque admiran- 
tes: nunc te rident orfum 
loqui de rebus iis quas non 
didicifti, .Et Solon, Crofo 
de felicitate percontante, T'el- 
lum quendam obfícurum A- 
thenis hominem, Bitonemque 
et Cleobin ipfo pronuntiavit 
feliciores. Atqui Adulator te- 
ges, divites, ac magiftratum 
gerentes non fortunatos$ mo- 

et beatos, fed et prudentia, . 
arte, omnique virtute princi- 
pes affirmat. 
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κ΄. Εἶτα Ὁ μδὺ XmoüSp Gib ἀκούων ἔνιοι Noua 
ἀϑύεσι, τὸν σοφὸν ous πλέσιον, χαλὸν, tuyem, βασιλέα 
“αδϑσουγρρευόντων' οἱ δὲ xoAgxes τὸν πλόσιον, Oud χρὴ 
eney. xy) tnordal, d» 2 ΒΕ l'upeies x 
F αὐλητίοὐ ἰπυφαίνοσι, x94 tooth, xdi ῥωμοιλέον, A χϑό- 
“πἰηΐοντες οὖ τῷ παλαΐίδιν, χαὶ υιαϑλιμπανόμϑμοι θρόντωγ᾽ 
ὥασερ Κρίοσων ὁ Ἱμεραῖος ἀπελειφϑη 2J σέων “οὸς 
᾿Αλέξανδρον ὁ δ᾽ αἰοϑόμϑμος ἠγανάκτησε. Καρνεάδης 
δὲ ἔλεγε ὅτι πλυσίων xe) βασιλέων παῖδες ὑπ’ παίειν 
μιῶνον, ἄλλο δὲ σὐδὲν εὖ x, χκαλῶς μανϑάνθσι κολακεύᾳ 
δ αὐτῶς C4 quis 2j onis ὁ AMexaAos ἐπαινῶν, 
15d ὁ “ἀοϑασαλαίων, αἰ πουυχαταλλινόρϑμος᾽ ὁ δὲ rope 
Οὔχ εἰδὼς Gut φροντίζων ὅςις ἰδιώτης d ἄρχων; ἣ 
πλᾶσιος ἣ πένης, carta MAC τὸς μὴ δαυαρμϑδῥοις 
59 Py aa. Εὐήϑη Tous x4) ἀξέλτερφι. τοὶ τῷ Biavos. 
Εἰ τὸν ἀγρὸν ἔμελλεν ἐγκωμιάζων εὔφορον roy χρὴ 
F. 3. Κιίσσων) Βείσων Mofc. 1. a corre&ore. Sane ita Plut. Mor. infra. E 


471. E. et quidem verius, Vid. Palmer. Exercitat. in Scr. Gr. 
P. 214. P 

τὰ τῷ Βίωγος7 Xylandri verfionem ad fententim veritatem correxi. 
Locus obfcurior quidem ob infrequentius conftruCtionis genus: 
fanus tamen, nec librorum varietate adeo controverfus, 


A. 1. 


fuit: quod et animadverfum 
ere tulit rex. Carneades au- 
tem dicebat divitum ac regum 
filios nihil aliud bene ac recte 
difcere, quam equitare : quippe 
magiftri in aliis ftudiis iis aí- 
fentantur, et qui collu&atur 


' XVI. Jam Stoicos quidam 
ne audire quidem fufinent, 
fapienti fimul divitis, pulchri, 
nobilis, regis nomen attribu- 
entes: Adulatores verodivitem 
juxta et oratorem, et poetam, 
et (fi velit) pictorem, tibici- 


hemque pronuntiant, et pe- 
dibus velocem, et robuftum, 
fubfidentes, fi cum eo lucta, 
et praeteriri fe finentes, fi curíu 
certent: ficut Criffon Hime- 
rzus curfu cum Alexandro 
certans dedita opera pofterior 


ultro fe fubmittit : equus nulla 
habita ratione, privatus an 
princeps, pauper an dives in- 
fideat, vehi ac equitare nefcios 
excutit. Stulte igitur ac fatue 
Bion dixit: Si quis agrum 
laudando redditurus eflet fer- 
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εὔχαρπον, Οὔκ, ἂν ἁμαρτοίνειν dox] iro ποῶν pool 
ἢ σκάπῆων x94 "aes [ua (gu ἔχων ἀ Tomus ἀδ᾽ ἄνθρωπος 
ἄτοπος ἂν 6m ἐπαινῶν, εἰ τοῖς ἐπαινέρϑῥοις ὠφέλιμός 
VM χὰ πάμφορος. Ὁ μδὺ y) ἀρρὸς d Tyb χείρων 
ἐπαινύμδμος" ἀνϑρωπὸν δὲ τυφῶσι χαὴ πολλύθσιν à 
ψαδῶς χὰ a7 ἀξίαν ἐπαινοιυῦτες. ᾿ 

iC. "Tape fb ouv zabypi «eA τύτων. "Epebne 
δὲ τὸ τὰς παῤῥησίας ἰδωμδν. Ἔδει μδὺ “ὃ, ὡς o Πά- 
Te9uNos τῷ ᾿Αχρλέως qu. ὅπλα αἰξιξαλλόυϑμος, χρὴ B 
τῆς ἵπχες ὀξρλαύνων ἔλι T uon, μόνης Cx. &mA- 
pae τῆς Ylpudds 974», 2A ἀφῆκεν, οὕτω τὸν χό- 
AX, τὸς τῷ φίλῃ σχευσποίαμϑμον x, ἀνα πλαιπόμϑμον 
Ἐχισήμωοις χρὴ συμβόλοις, μόνον luo παῤῥησίαν, Gaptp 
ὀξαίρετον βάςουγμα, φιλίας,, 

Βριϑὺ, μέγα, τιδαρὸν,--- . 

Xo TATE d yncTOY χαὶ ἀμίμυντον. Ἐπει δὲ φεύγοντεα 
τὸν C) γέλωτι xs ἀχράτῳ X94 σχῶώμμιασι x παιδιαῖς 
ἔλεγχον, εἰς ὀφρμὼὺ αἰρεσιν ny τὸ «Qe «^y ua. χα χολᾷ- 


tilem ac frugiferum, eum non 
errare, fi hoc potius ageret, 
quam foderet ac laboraret ; 

roinde nec hominem inepte 

&urum, fi.laudet alios, fi 
quidem iis, quos laudet, utilis 
et fructuofus fit laudando. 
Atque ager quidem laudando 
non fit deterior: hominem 
inflant ac perdunt qui imme- 
rito laudant. 

XVII. Verum de his fatis. 
Deinceps de libertate agamus. 
᾿ Oportuit ane, quemadmodum 
Patroclus Achillis arma cum 


indueret, et equos ejus ad pug- 
nam educeret, folam non aufus 
fuit contrectare Peliadem ha- 
ftam: ita Adulatorem quoque 
dum Amici infignia atque cul- 
tum fibi circumponit, folam li- 
bertatem, ut geftamen amici- 
tie eximium, 

Grande, grave, et validum,— 
intactam inimitatamque relin- 
quere. Nunc quando Adula- 
tores reprehenfiones metuunt 
quibus ob rifum, pocula, dic- 
teria ac jocos funt obnoxii, 
ideoque fuperciliofe adfentan- 
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xiUucw ἐσχυϑρωπαχύτες, χαὶ ψόγον τινὰ χρὴ νυϑεοίαν 
€ οϑαμιίασι: φέρε und τῦτο οὐαλέπωρμδν ἀξασά- 
γιφον. Οἶμαι δὲ, ὥασερ οὐ κωμῳδίᾳ, Μενάνσμα Ψαῦδη- 
ρακλῆς πρόσησι ῥόπαλον κομίζων, ἀ e odor, ἀδ᾽ ἰσχυρὸν, 
λλαὰ aginóv τι σλάσμα. Xg) 2 άχενον, ὅτω dh) TU 
xóAgxos παῤῥησίαν Qavaa), πειρωρϑύοις μαλϑακζω xg 
aam, χαὶ τόγον ΟΥ̓Χ ἔχουσαν, δλλὰ ζωτὸν "os T 
γυναρδῳ “πῳροϑσχεφαλαίοις δρῶσαν, ἃ δυκοωῦτα (gis κε- 
φαλαὶς ἀντερείδειν 39) ἀντέχειν, οὐδέδωσι xg) ^C Ζγείκοι 
μᾶλλον ὥασσερ » χίθδηλος αὕτη παῤῥησία, κενὸν ἔχεσα, 
Ὁ καὶ ψαῦδη κὶ ὕπολον ὄγκον, ὀξήρϑη καὶ ὥδησεν, ἵνα cuqu- 
λᾶσαι χρὴ συμπεσοῦσα, δέξηται xg) σωνεπιασίσητοι τὸν 
χαταφερόμϑμον εἰς αὐτώ. Ἢ μϑὺ yop ἀληϑὴς καὶ 
φιλικὴ παῤῥησία, τοῖς aulae uos ᾿ὀχιφύσται, σωϊήριον 
ἔχασα, χρὴ χηδεμονικῶν τὸ λυπῶν, ὥασερ τὸ μέλι τὼ 
ἡλκωρδῥα, δοίκνεσοι. x9) χαϑαίρεσα, τἄλλα δὲ ὠφέλιμος 
Wcu, χα Ὑλυκῖία, «δὶ ἧς vs tgu λύγος. Ὁ δὲ 


tur ac tetrico vultu, vitupera- 
tionis aliquid et admonitionis 
admiícentes : agedum hanc 
quoque partem examinemus. 

uto autem ficut in Menandri 
com«dia falfus Hercules in 
fcenam progreditur, clavam 
geftans non validam, nequé 
robuftam, fed figmentum 
quoddam inane ac molle: ita 
experientibus vifum iri liber- 
tatem Adulatoris laxam, et 
pondere vi ac robore caffam, 
ac fimile quidpiam habentem 
cum cervicalibus mulierum : 
hzc enim cum videantur ca- 


VOL. I. 


pitibus reniti debere atque ob- 
fiftere, multo magis cedunt 
iis ac fubfidunt: et adulterina 
ifta libertas in infidum fubdo- 
lumque tumorem elata atque 
inflata eft, ut in fefe concidens 
abripiat fecum eum qui in ip- 
fam incubuerit. Nam vera et 
Amici propria libertas pec- 
cantes adoritur, adfertque fa- 
lutarem et plenum curz dolo- : 
rem, ac mellis in morem cum 
ulcerofas partes mordeat atque 
expurget, czetera utilis eft ac 
dulcis: qua de libertate fuo 
peculiari loco dicetur. Adu- 


Q, 


“26 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


χόλαξ πρῶτον μδὺ οὐδεύονυται τὸ πικρὸς i) αὶ ὖδι: 
ἀσερχνς Xs) ἀπαραΐτητος οὐ τοῖς «ae9s eres. Οἰιέ- 
Gus τε γὰῤ dig χαλεπός (o, x94 συγίονῶν xs) οἰκείων 
Ceu ooo, δεινὸς ἁμαρτήμασι, χρὴ μηδένα, ϑαυμαῖσαι, 


μηδὲ σεμνῶν «κ΄ ὠχτὸς, δλλ᾽ A Crapopaar 


ἀσυγίνώμων x 


δὲ xsl αἰϑθολος c^ τῷ (e ὀργὴν ἕτερεις παροξύνειν, 
θηρώμϑνος μισοπονήρίας δόξαν, ὡς οὐκ, ἂν ἑκὼν ὑφέμϑμος 
παῤῥησίας αὐτός, σὲδὲ ποίσας Gidbv, Hd εἰπὼν πρὸς 


/ 


χάριν. 


Ἔσπειτου δὲ 4) μϑὺ ἀλυϑινῶν χαὶ μεγάλων 


ἁμαρτημάτων φόδὲν εἰδέναι χυρϑασοιόμϑμος, φὲδὲ γινώσ- 
x&v, “δὸς δὲ τὸ μοιρᾷ χρῷ TU ὠκχτὸς ἐλλείμματα 
δεινὸς αἴξαι, xs ut τόνε χαϑάψααξ, χαὶ σφοδρότητος, 
ἂν σχεῦος ἀμελῶς idw χείρδμον, dy obunla, φαύλως, ἂν 
3 ^ bd A? / À / AU 

οληγωρδόντου XOupgs Ἢ aju7teyovMS, Ἢ χιίυὸς τίνος Ἢ TU 
p^ χατ᾽ ἀξίαν ἐλιμελόμϑμον' “ρνέων δὲ ὀλιγωρία, χα 
παίδων ἀμέλεια, xg) ἀτιμία γαμετῆς, χα “δϑς τὸς 


Ἐ. χ. κυνός Ma Ita Steph. Schott. Jannot. Anon. et reliqui, exceptis Ald. 
Baf. Xyl. E. Mofc, t. qui σινος omittunt : cujus ufus tamen non 
abhorret a Plutarchi confuetudine, 


lator primo quidem acerbita- 
tem quandam adverfus eos qui- 
bus infidiatur prz fe fert, afpe- 
rum fe et implacabilem gerens: 
nam fervis ejus difficilis eft, 
promptufque ad infultandum 
peccatis familiarium — atque 
cognatorum : nullum eorum 
qui foris funt laudare, nullum 
commendare, defpicere om- 
nes, nemini ignofcendo et ca- 
lumniando ad iram alios pro- 
vocare, laudem odii in malos 
concepti venari, ut qui num- 
quam fciens prudenfque liber- 
tate adverfus eos abítinuerit, 


aut in gratiam eorum quic- 
uam vel fecerit vel dixerit. 
einde vera et gravia ejus 
cui adulatur peccata omnia 
fimulans fe neícire, in exiguas 
et externas culpas graviter ac 
«um contentione quadam et 
vehementia invehitur : puta fi 
quid fupelle&tilis male eft col- 
locatum, fi incommode habi- 
tat, fi tonfuram, amictumve 
negligit, fi canem equumve 
non recte curat. Át fi paren- 
tes contemnit, liberos negligit, 
uxorem contumeliofe tra 


domefticos defpectui habet, pc- 
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οἰκείους ᾿ἰχύροψμια, χρὴ “ουμάτων ὄλεϑρος, σὐϑέν "601 
δὸς αὐτὸν, DX ἄφωνος οὐ τύτοις χαὶ ἄτολμος" 
ὥασερ ἀϑλητίω ἀλειηης ἐῶν μεϑύειν χρὴ ἀκολαςαίνειν, 
εἶταν πἰθὶ λυκύθα χαλεπὸς ὧν xo) cAeyydos ἢ γραμ- 
μαλικὸς Ἰλιπλήγῆων jp παιδὲ uel δέλτῳ χα jeu Qua, 

συλροιχκίζοντος δὲ x βωνρθαρίζοντος, d δυχϑὼ ἀκούειν. 
Ἰοῶτος S29 o χόλαξ, οἷος ῥήτορος φαύλε x9 χαΐζαγυ- 
Adeu μυδὲν ἐστιν πχφοὺς ὃ λόγον, 29d, δὰ ὃ φωνῆς 

6o αἰτιάογα!, χϑὴ χαλεπῶς ἐγχαλδιν ὅτι al ἀρτηρίαν 
2jg4hin "yeswerk) χρῇ σύγίραμμα, χελόὐγϑεὶς 
ἄϑλιον διελθεῖν, aimaal, τὸ χαρτίον ὡς δασὺ, χα vd 
γραφέα, μιαρὸν χαὶ ὀλίγωρον amma. Οὕτως δὲ x9) 
Πτολεμαίῳ φιλομαϑεν dwiirn, δὲ γλώξης x94 σιχε- 
δίου Ü ἱςυρίας μαχόύμϑροι, μέχρι puer vri amtrjnr 
ὠμότητι δὲ γοωρδύα χα ope, 12) τυμπανίζοντος xd) 
τελῶντος, φέϑεὶς ché rk) τοσούτων. "Cau ouu és 
Α. 8. rrr] Ita libri omnes excepto Baf. et Xyl, qui habent τελοῦντος 


quod nihili eft. In Voff. ad marginem eft fignum corruptelse. Sal- 
mafius corrigit αὐλῶντος.ς Collat. Muret. explicat verbo tawevérrecésy 


cuniam prodigit, omina hzc 
nihil ad fe Adulator pertinere 
putat, ad hzc mutus eft, hif. 
cere non audet: non aliter, 
quam fi aliptes athletam finat 
inebriari ac libidini indulgere, 
eundemque gutti olearii aut 
firigilis gratia graviter objur- 
QM aut grammaticus ob ta- 
m ac ftilum increpans 
erum, folcecifmos ejus bar- 
arifmofve diffimulet: aut fi 
rhetor ineptus ac ridiculus de 
ipfa oratione nullum ferens ju- 
icium, vocem culpet, incu- 


fetque graviter quod frigide 


potu arteriam corrumpat: vel 
perlegere juffus mifere com- 
pofitum fcriptum, chartze afpe- 
ritatem infe&tetur, et librarii 
impuritatem atque focordiam. 
Ita plane cum videretur Pto- 
lemzeus litteris operam dare, 
de gloffa aliqua, verficulo, aut 
hiftoria ufque ad mediam noc- 
tem difputationes una traxe- 
runt ejus affecke: neque in 
tanto tamen numero quifquam 
fuit qui eum inhiberet crude- 
liter agentem ac contumeliofe, 
atrociaque fupplicia exercen- 
tem. Denique Adulatores fu- 


Q,A 
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ἀνϑρώπε φύματα. x94 σύριγίας ἔχοντος, ἰατϑιριῷ σμαλίῳ 
τὸς TY ds τέμνοι x34 τὸς ὄνυχοις, οὕτως οἱ χόλαχες Β 
τί παῤῥησίαν τσοϑς τὼ μὴ λυπέάρμϑμα μέρᾳ μηδ᾽ ἀλ- 
γϑνται χυρϑσφέρεσιν. | 
m. "En δὲ τώτων ἕτεροι πανθρότεροι; x94 “δὸς 
dile) Δοῶντω τῷ παῤρησιάζει α χα ψέγφν. Καϑάπερ 
"Ays δ ᾿Αβγῶος, ᾿Αλεξάνδρα γελωτοποιῷ TM. μεγάλας 
δωρεὰς δόντος, AU Qvo χα λύπης ὀξάραγω, "OQ 
Τῆς "NA; ἀτοπίας Ἐχιςρέψαντος δὲ τῷ βασιλέως ᾿ 
«xe3s αὐτὸν ὀργῇ, ἡ δὴ, Τί σὺ λέγς, ἐπόντος, Ὅμο» 
Aca φησὶν, ary 9o χρὴ ἀγανακτεῖν, ὁρῶν ὑμῶς T$ 6x 
Διὸς γεγονός a ( ar, ὁμοίως χόλαξιν ἀνϑρώποις χαὶ 
χατοιγελάφοις xodep(dr" χα γδ HegxNxs Κέρκωψ c 
τισι, χαὶ Σειλίωωοις ὃ Διόνυσος ἐτέρπετο, χαὶ ( σοι 
TVTws idv Ὅν εὐδοχεμϑνζειε. ΤιΘερίυ δὲ Καίσαρος εἰς 
al σύγκλητόν “ποτέ παρελθόντος, εἰς qx XoAdxun 
ἀναςτὰς ἔφη, AG ἐλόύϑερεις Ola Wu opa eo Uu xod 


Lenriep. ad Phal. corrigit ςρεολῶντος, p.73. Xylander non reddidit 
vertendo: at Amiotus in hanc fententiam religionis fpecie indigra 
facinora perpetrabat : quod, ut in rebus incertis, probo, 


am libertatem iis duntaxat ad- 
hibentes, qua neque lzdunt 
neque dolent, perinde faciunt 
ac fi quis hominis a tuberculis 
ac fiftulis laborantis crines un- 
gueíque cultro medico defecet. 

XVIII. Sunt alii his etiam 
aftutiores, qui libertatem vi- 
tuperatione(que ad voluptatem 
conciliandam | accommodant. 
Sic Agis Árgivus, cum Alex- 
ander cuidam fcurrz magna 
darct dona, prae invidia ac do- 
lore exclamavit, Proh rem ab- 
furdifimam : cumque iratus 


rex fe ad eum convertiffet, et, 
Quid ais, dixiffet: Fateor, in- 
uit, indignari me ac molefte 
erre quod vos Jove genitos 
omnes video hominibus adu- 
lantibus ac ridiculis uti: nam 
et Hercules Cercopibus qui- 
bufdam, et Bacchus Silenis 
fefe oble&tavit, et tales apud 
te in pretio efle manifeftum 
eft. 'liberius autem Caefar 
aliquando in curiam cum ve- 
niffet, quidam  Adulatorum 
furrexit, dixitque liberorum 
hominum liberas debere effe 
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' pud αἰ πορφόλλεαζ, μηδ᾽ menn d) συμφερδήων 
ἀνατείνας δὲ mur ὕτως, γενορϑέης αὐτῷ σιωπῆς, xw) 
-ὸ "T 'Gepis  Qe9ovyormos, " Axa, ἔφη. Καῖσαρ; ἅ coi ! 
πάντες CyxgAXQÓp, φόϑεὶς δὲ τολμᾷ φανερῶς λέγφν᾽ 
3 d e y " ὥ Ὁ U / 
ἀμελεῖς CERUTM, X, χυρϑίεσα! ὦ σωμα,, X94 χατουτούχής 
9 |. 1 €. ? 4 € 

D ἀεὶ φροντίσι X94 “πόνοις ACAD ἡμῶν, οὔτε με ἡμέραν, 
οὔτε νύκτωρ ἀναπιαυόμϑμος. ἸΠολλὰ δὲ αὐ τοιαῦτα, 

’ 3 —fw l e? / “Ὁ 
σωυείροντος, εὐπειν Qaoi τὸν ρητορα, Κάσπον “Σόζγρον, 
Αὕτη τῷτον ἡ παῤρυσῖα, τὸν ἄνϑρωπον ὙΦ ποχΊενει. 

ι΄. Καὶ ταυὴ n» &Agtlow, Ὧν. "Exéiva, di xy 
eem. χρὴ λυμωινόμϑμα, τὸς ἀγοήτως, ὅταν εἰς τοὺ οὖ»- 

/ / | / c. £d ““[ 
ἀντία, πα" X94 νοσήματο, χατηγρρῶσιν" ὥσσερ Ἱμέριος 
0 χόλαξ ΚΙ πλασίων τινὰ ἀνελόδυϑερωταΐον χοὴ Φφιλαρ- 
γυρώτωτον " A9luowow, ὡς ἄσωτογ ἐλοιδόρει χα ἀμελῆ, 
Xs4. πεινήσοντω χακῶς μὴ Tj) τέκνων ἣ τῶς ἀσώτως 

E αὖ πάλιν x94 πολυτελεῖς εἰς μικρολογίαν X94 puma piaur 
ὀνειδίζωσι, ὦσσερ Νέρωνα τος IlereówG-* 3 τῶς 


D. 8. ἀνελευϑερώτατον xai] Ad orationis integritatem requiritur dypuvSspsi- 
TeTV (rra xal : ut Reifkius etiam vidit, 


voces, nihilque diffimulandum 
«ut reticendum corum quae 
iprodeffent. Qua oratione cum 
omnium attentionem excitaf- 
fet, fa&o ei filentio, et Tiberio 
aufcultante, Audi, inquit, Cze- 
Jar, quid in te univerfi defide- 
remus, nemo tamen audet pa- 
lam eloqui. Negligis teipfum, 
corporifque rationem tui non 
habes, fed te curis quas pro 
nobis geris neque interdiu ne- 
que noctu quietem capiendo 
atteris : cumque multa id ge- 
nus collegiffet, Caffium aiunt 
Severum oratorem dixiffe : Ifta 


hunc hominem libertas perdet. 
. XIX. Atque hzc quidem 
leviora funt. vero gravia 
jam et exitiofa imprudentibus; 
cum contraria verorum vitia 
ipfis objiciuntur. Ita Hime- 


rius aflentator diviti cuidam 
Athenis illiberalifmo avarif- 


fimoque homini luxuriam ex- 
probravit ac negligentram, fo- 
re inquiens ut aliquando cum 
liberis probe efuriret. .Aut 
cum fíumptuofis ac prodigis 
fordes objiciunt nimiamque 
parfimoniam, ut Neroni fecit 
'T. Petronius, Vei cun yt»- 


43 


230 DnAOTTAPXOT 

ὠμῶς X94 ἀγρίως παδοσφερομδύας ἄρχος, Nt mhmons, 
ουἰπυϑέοϑτη χελεύωσι alu πολλίω ᾿λτείκειαν, χὰ qu 
ἄχαιρον ἔλεον 3s) ἀσύμφορον. Ὅμοιος δὲ τότοιο; χαὶ ὃ 
πὸν εὐήθη χρὴ βλάχᾳ χαὶ ἀδέλτερον, ὡς δεινόν τινα vi 
πανουρ PY φυλόπεοϑαι xe δεδιέναι rae gano dos" (i 
ὁ € βασχάνε δὲ καὶ Qo χαχολογᾷν à& x "lon χαίρονος, 
ἄν πυτε χυξϑα Sls ἐπαινέση τινὰ T οὐδόξων, xaDusilo- 
μϑμος χαὶ ἀντιλέγων ὡς νόσημα, τῶτο ἔχοντος, ' Ax9pó- 
ποὺς imuvüs μηδενὸς ἀξίου dis yp wTos (oiv, ἢ ἡ 
λαμπρὸν ἢ πεποίηχεν, ἢ xe ἐίρηχε ; Μάλικα δὲ «a4 
τὸς tpa(d., τὸς κολαχάψομδύοις ᾿ὄλετίθεναι X9) “δϑσεν- 
xaíucw. ᾿Αδελφοῖς μὸν 2p δρῶντες αἰσφερομδμες, ἡ 
cyan ^ rppesvouz (as, ἢ ages γυναῖκας αὐτῷ ας 
oTlixas txo(d4, ὅτε νεϑετῦσιν, UT ἐγχᾳλῶσιν, δλλὰ X 
“αοϑσεπετείνασι τοὺς ὀργάς; Οὐ 32 αἰοσϑάνη σαυτῷ» 


E. s. Ὅμοιος] Recepi ex uno Mofc. 1, Vulgo omnes ὁμοίως. 
F.2. ὃ πεποίηκεν, ὃ καὶ εἴρηκε ἢ σεποίηκε Mofc. 2. Harl. 1. Colleg, 
Nov. Vulcob. qucd planius eft. Prius ἢ omittit etiam E. 
F.4. ᾿Αδελφοῖς] Sumpfi ex C, D. Harl. 1. Pol. Jannot. Mes. Anon. ΤΟ. 8. 
Vulgo ἀδελφώς. 
F. ς. ὑπεροπτικῶς] ὑποπτικῶς Mez. Bene ad fententiam, non item ad di- 
cendi confuetudinem, quae ὑπόπΊως poftulat. 


cipes, a quibus fubditi crude-  beralitatem hanc laudandi, ve- 


liter inhumaniterque tractan- 
tur, deponere jubent nimiam 
clementiam, intempeftivam- 
que et inutilenymifericordiam. 
Quorum fimile eft fi quis ca- 
vere fe et metuere utpote cal- 
lidum verfutumque hominem 
fimulet eum, qui ftupidus fit 
et fatuus: aut invidum ac ma- 
ledicum adfiduifque gauden- 
tem reprehenfionibus, forte ad 
laudandum aliquem pracla- 
rum virum fe convertentem, 
corripiat, impugnetque, et li- 


lut vitium ei inhzrens carpat, 
dicens, Homines laudas nul- 
lius pretii: quis enim eft hic, 
aut quid przclari fecit dixit- 
ve ? Maxime vero Adulatores 
in amoribus adoriuntur Ííuos, 
ignemque augent. Fratres 
enim cum vident diffentre, 
aut parentes defpici, aut in- 


folenter uxorem , ne- 
que verbis caftigant, neque 
reprehendunt, fed iras etiam 


incendunt : Non enim, in- 
quiunt, fentis qui fis: ipfe 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ ΔΙΑΚΡΙΝΕΙΚ «τ χηξ 
xc σὺ τύτων αἴτιος, ἀεὶ Ükegemábmxas χυροσφερόμϑμος 
αὶ Tus ἐὰν δὲ τοὺς ἑταίραν ἣ μοιχεύτοιαν ἐρω» 

6: typo χνησμός τις o ὀργῆς χρὴ ζυλυτυπῖας ean) 
πάρει μὴ παξυσίας λαμπρᾶς ἡ χολανία, αὖρ Ὠ αὖ 
ἐπήσφέρωσα, καὶ δκαιυλογομδῥη, καὶ κοδηίιῶσα V ipod, 
ὡς ἀνέραιςο, “πολλὰ x94 σκληρῷ ἡ νεμεσητοὶ “ποιῶν 6)". 

Ὦ ϑυσχρίριτε τῶν «υκνῶν φιλημάτων. 
Otros ᾿Αντώνιον οἱ φίλοι τῆς Αὐγυήϊίας ἐρῶντα χαὶ Xgi- 
ὄμϑμον ἀνέπειϑον ὡς ^ta ὠὐχείνης ἐρῷτο, χαὴ λοιδορῶντες 
ὠχάλοιυ ἀπαϑὴ χαὶ ιἰπρήφανο. Ἡ μδϑὺ χωὴ χαῷ- 
Awmoucc, βασιλείαν τοσουύτίου xg αἰφτοβὰς εὐδαΐ. 

» vas, 6g) μὴ σοῦ φρατουομδύη, οζῆμα, παλλαχίδοε 

ἔχουσο" 

Σοὶ δέ τις ἐν κήϑεσσιν οἰκήλοητος νόος ll | 
χα aEuops αὐτί ἀνιωμϑέίω" Ὁ δ᾽ ἡδέως. ὀξελεγ- 
χόμδνος ὡς ἀδυδν, xs τοῖς X&mmyesum χαίρων, ὡς 
δὲδὲ τοῖς ἐπαινῶσιν, ἐλάνϑανα “τῷ νουθεϊειν δυκῶντι “ωθ9σ-. 


caufa es hujus mali: femper 
enim obíequentem te ac fub- 
miffum przbuifti. — Verum 
ubi ex ira et obtre&tatione 
animus exarfit meretricis aut 
adulterze amore, ibi tum aperta 
cum libertate adulatio przfto 
eft, ignem igni fuperaddens, 
ltigans, et amatorem eo no- 
mine incufans, quod multa non 
amatorie agat, dura multa et 
digna reprehenfione faciat : oc- 
cinitque illud, 
Ingrate tam crebris amoris ofculis.' 

Sic Antonio Amici flagranti 
JEgyptiz amore perfuaferunt 


acculatoribus, ficut nul 


ipfum ab ea amari, duritiem- 

que ei et fuperbiam expro- . 
braverunt. llla quidem, aie- 
bant, tanto regno et fortunatis 
fedibus reli&tis, formam cor- 
rumpit tecum militiam tole- 
rans in concubinse morem ; 


Sed tibi non nlla mess cfl placabilis arto, 


illam etiam negligis cum bis 
moleftiis conflictantem : ille 
autem cui ejufmodi commiff 
coargui dulce effet, quique his 

1$ lau- 
datoribus gauderet, non fenfit 
eo fe quod commonefactio vi- 


ς 4 
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αἰ σφρεφόμϑνος.. "Eone “ὦ ἡ τοιαύτη παῤῥησία, τοῖς 150 
ἀχολάφων ϑήγμασι γχωαρδίν, ἐγείρουσα, χαὶ γαργαλί- 
ζουσα τῷ ϑυχουῦτι AwTüy τὸ ἡδύμϑμον. Καὶ xa Smp 
τὸν ἄχρᾳτον ἄλλως βονθοιστοι “δὸς τὸ κῴνειον, ἂν 
ἐμμίξωσι ποοοσξάλλοντες αὐτῷ, κομιδὴ “ποιῶσι abo τῷ 
φανρμαίχου δύναμιν ἀξοήϑητον, ἀξέως ἀναφερομϑῥίω "Gt c 
τί καρδίαν αἰ χοῦ ϑερμάτητος᾽ οὕτως là παξρησίαν 
Ἐλιςείμδνοι μέγα βοήθημα προὺς τίωὐ κολακείαν οὖσαν 
οἱ “πονηροὶ, δὶ αὐτῆς χολακεύεσι τὴς παῤῥησίας. “Ὅθεν 
οὐδὲ ὁ Βίας ἀπειίατο χαλῶς cd mue d Pid 
ζώαν χαλεπώτα,τόν Qoi», ἀποκρινάμϑμος, ὅτι «ὉΠ μδν 
ἀλείων o qvesv Gh , 7A σὲ ἡμέρων ὃ χόλαξ. ᾿Αληϑεσ- 
τερον yop lu) emu ὅτι T κολάκων ἥμεροι μϑῥ εἰσιν 
οἱ «A TO βαλανξίον οὗτοι X94 eA alu τεϑπεζαν' δ 
δὲ εἰς τὼ δωμάτια χα τί -κιναικωνῖτιν ὠχτείνων, D 
ὥασερ “πλεκτανας , τὸ “πολυτοθ 9." AV xe 2J όθολον 


xa) χαχόχϑες 3 
ne O-. 


debatur, perverti. Similis eft 
enim ifta libertas morfibus 
lafcivarum mulierum, quippe 
quo pungere videtur, eo ipfo 
voluptatem facit ac titillat. 
Ac ficuti merum, quod alioqui 
. adverfus cicutam valet, fi ei 
cicuta immiíceatur, vim vene- 
ni plane immedicabilem facit, 
quod ea propter vini calorem 
actutum ad cor penetret: ita 
mali cum fciant libertatem 
dicendi magnum adverfus δίς 
fentationem effe przefidium, il- 
la ipfa ad adulandurp abutun- 
tur. Quapropter ne Biaritis 


ἄλεριος xod ϑυηριώδης xe) δυσμετα- 


quidem dictum vitio plane ca- 
ret, qui interrogatus quodnam 
animalium effet infeftiffimum, 
refpondit, ferorum quidem, 

rannum: cicurum autem, 

dulatorem. Verius enim di- 
ci poterat, Adulatorum quof- 
dam effe manfuetos, qui bal- 
nea et menfas fectantur : qui 
vero curiofitatem, calumnias, 
et malignitatem fuam, veluti 
polypus flagella, in ipfas ufque 
zdes et gynecea protendunt, 
Ízvos effe, ferofque et intrac- 
tabiles. 
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x. Ei; δὲ τις ἔοικε τρόπος e) φυλαχῇσ, Ὁ γινώσ- 
x&y xgi μινημυονεύειν as ὅτι τῆς ψυχὰς τὸ μδὺ ἀλυθινὸν 
Quà φιλύχοαλον χρὴ λογικὸν ἔχάσης, τὸ δὲ ἄλργον χαὶ 
φιλοψόυδὲς x94 παϑητικῶν, ὃ μδὺ φίλος ἀεὶ πῷ κρεγῆονι 
πάρεςι σύμξελος x, σωυΐγγορος, Dart ἰατρὸς τὰ. ὑγιαῖνον 
αὔξων χαὶ αἰσφυλάτηων o δὲ χόλαξ τῷ παϑητικῷ ἡ 
ἀλόγῳ δρχάϑηται, χρὴ Tio xb χαὶ γδργαλίζει κα 
ἀναπεῖ)φ χαὴ ἀφίφησι τῷ λογισμοῦ, μηχανώμϑνος au 
ares τινας ἡδυπαϑείας. “ὭὯασερ oup dX) aia ἕξιν 
ἃ μήτε αἵματι τορϑσφύετω» μήτε πνεύματι μήτε 
γεύρϑις τινὰ τόνον ἢ μιυελόϊς “αρϑστίϑησιν, DX αἰδοῖα, 
οϑαχινει, κοιλίαν ἐγείρει, χαὴ σοίρχᾳ "roi σουϑρὰν χρὴ 
ὕπουλον οὕτως ὃ τῷ χόλαχος λόχος Gidhv τῷ σωφρο- 
λογιζομδμῳ “δϑτίϑησιν, 3A ἡδονού τινα 
τϑαου εὐων ἔρωτος, ἢ ϑυμὼν οὐτείνων ἀνόητον, 9 διερελίζαν 


“- 1 
YOLUTI X94 


E. 3. αἰδοῖα mapaxmii, κοιλίαν yt] Forte αἰδοῖα ἐγείρειν κοιλίαν eraprxmi. 
E.7. mSasctw] Rarioris ufus verbum, probum puto  τιϑηνύων Reifkiuss 


Graecum erat iow. 
* 


XX. Una cavendi tales in- 
fidias ratio eft, quod fciendum 
atque in promptu femper ha- 
bendum eft: cum animi pars 
una veritati atque honeftati 
dedita, rationi recte obtem- 
peret: altera bruta fit, falfi ap- 
petens, etperturbationibus ob- 
noxia: Amicum femper me- 
liori parti fe accommodare mo- 
nitorem atque defenforem, in- 
ftar medici fanitatem augentis 
atque confervantis : Adulato- 
rem vero brutz et cupidita- 
tibus addictz parti fe appli- 
care, eamque pravis volupta- 


tibus fubmittendis fcabere ac 
titillare, et a rectz rationis 
obfequio avertere. Quemad- : 
modum vero cibi quidam funt, 
qui rieque fanguini, neque fpi- 
ritui neque nervis neque me- 
dullis virium quicquam appo- 
nunt, fed pudenda tantum eri- 
gunt, ventrem fufcitant, ac 
carnem generant putridam et 
morbofam : fic Adulatoris ora- 
tio nihil fobriz ac rationis im- 
perio obfequenti parti adjicit : 
fed cum femper vel amoris ali- 
quam conciliet voluptatem, 
vel iram amentem incitet aut 
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φθόνον, ἣ φρονήματος δΎΧΟΥ ἐμποιῶν ἐπα n χα κενὸν, 
ἢ λύπη σωυεπιϑρβουῶν, αὶ τὸ χακώνθες χαὶ ἀνελεύθερον 
Xo ἅπιςον, ἀεὶ τισι αἰσθολαῖς χὰ κοφϑαιοϑήσεσι δριμὺ 
χαὶ ψοφοδεὲς wroiav χοὴ ὕποήϊον, οὐ αἰ σφεύξεται τὸς 
«e sata. ᾿Αε γὰρ ὑφορμέι τινι mid, X94 τοῦτο 
σπιαίνει, χρὴ "pert βουζξῶνος xiu exi gore τοὺς ^ Lznd- 
λοις X94 φλεγμαίνωυσι ὃ ψυχῆς Ἐτγινόμϑμος. Op ; 
χόλασον, Ἔπϑομᾶις ; dwwey doou, φύϊωμδμ᾽ Ὕπο- 
γοδις; "7üeóbcov. "Ax δὲ «dea (aum. δυσφώραζος » τοὶ 
mi9n, οἱ ϑὲ σφοδρότητα xs4 μέγεθί O^ ὠκχκχρθομδῥου 8 
λογισμξ, «EA τὸ λοιπὰ λαξίω παρέξει μᾶλλον, ὅμοιος 
ὦν. Καὶ yp c^ αἰ πνψίᾳ χραιπάλης τινὸς ἢ “πλησ- 6. 
puis γενόμϑμον, xgà δυκάζοντα. «El λουτοῦ χοὶ τροφης; 
ὁ μδὺ φίλος ἐφέξει, quas ecu χα πυοοσέχειν quesa- 
γῶν o δὲ χόλαξ εἰς τὸ βαλανέιον ἕλχει, χαὶ χελεύει 


Ἢ 


F. 1. ἄπιςον] Repetivimus hoc ex Baf. Xyl. C. D. E, Voff. Harl. 1. Colleg. 


Nov. &sucov Ald. Steph. et reliqui. 

Awwà) Forte verius eft μεκρὰ, quod habet A. C. D. E. M 
Harl. 1. Pol. Collat. Muret, Schott. Jannet. Anon. 
T. V. B. et vertendo fecuti funt Xyl. et Amiot. 


F. 9. 


Σ. 1. 
ez, Jun. 


invidentiam irritet, aut molef- 
tum inanemque arrogantize 
faftum ingeneret, vel dolorem 
Jamentando augeat, vel malig- 
nitatem, illiberalitatem, perti- 
naciamve novis quibufdam ca- 
lumniis atque prafagiis exaf- 
peret, acerbam  meticulofam 
et fufpicacem reddat, non fallet 
eos qui animum attendent : 
femper enim fub aliquem fubit 
animi affectum, eumque fagi- 
nat, bubonis inftar fubinde 
morbofis et inflammatis animi 
motibus adnafcens. lraíceris? 


puni inquit. Áppetis? eme: 
etuis? fugiamus. Sufpica- 
ris? crede. Quod fi circa hos 
motus non ita facile depre- 
hendi poffit, magnitudine cu- 
piditatis,: excuffa ratione, ta- 
rien in minoribus capietur fa- 
cilius, eundem fefe gerens. 
Nam ubi te viderit fufpicari 
de crapula aut repletione quid 
eris, ideoque de balneo aut 
alimento dubium cogitare, ÀÁ- 
micus abítinere hortabitur et 
confiderate agere: Adulator 
vero in balneum trahet, no- 
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νεαρὸν Ti οι τϑίναι, ἡὶ μὴ χαχῶν ἀνατάσᾳ τὸ σῶμα: 
Καὶ “οοὸς ὁδὺν ἢ mv ἤ τινα "aeg in δρῶν mua: 
ϑαχιζόμδνον, ἀ ghe] χατεπείγν T χιιοὸν, 20A. Guy 
πούσιν ᾿ἀαβλευδύως, ἢ πίμψανζις ἕτερον. "Ay δὲ 
αἰ ποχηρδῥος ἀργύριον οἰκείῳ "Tm. δανείσειν ἢ Ὀλιδώσων, 
B μεέζαμέληται μδὺ, adr, δὲ τῇ yen ῥοπὴ caesr- 
τϑεὶς ἑαυτὸν ὃ χύλαξ ἐπξρωσε al ὡς τὸ βαλάντιον 
γνόμϊω, xg) τὸ ϑυσωπάμδμον ἐξέκοψεν, ὡς ἀναλίσκοήα, 
πολλὰ, x5) πολλοῖς ἀρκδὶν dorm, φείδιαγαι κελεύων, 
"Oy, e μὴ λαϑαάνωμϑν ἑαυτῶὸς Ἐχϑυμοιῶτες; ἄναίσ-. 
«χμυτοιῦτες; ἀὀσποδιλιῶντες, οὗ λήσεται ἡμᾶς 0 χόλαξ. 
Áges 2) ὃ σιωηριῶν ἀὰ πότοις τοῖς πάϑεσι, x9) el 
τοὺς Tim ὠχξάσᾳς παβιησιαζόμϑμος. ᾿Ταῦτα μδὺ. Qv 
ἱκανὰ «eA τύτων. EE ! 
xa. "Emi δὲ τὰς γοίας ἡ τὸς n Lepus ἴω 
B.4, ἰϑίλοντα  ἐφοίλοντα magnam a libris habet au&oritatem, A. C. D. E. 


Mofc, 1. 2. Voff. Harl. 1. Pol. Coll. Muret, Schott. Jannot. Anon. 
Mes. T. V. B. Ad fententiam utrum fit melius, haud facile dicam, 


B.$. iiw] ἱἐμδάσες E. Vo. Anon. T. V, Neutrum íatis placet, 
F cu] nete vel irrác a, . 


tiamque pro crumena confir- 
mabit, et verecundiam 
let, parcere te jubens ut qui 


yumque aliquid apponere ju- 
bebit, neque corpori injuriam 
abítinentia facere. Idem fi vi- 


deat te ad iter, aut navigatio- — impenfas facias magnas, mul- 
nem, opufve áliquod obeun-  tifque velis fufficere. Itaque 
dum animo effe ob mollitiem nif nos noftra ipforum fallant 


fegni, dicet nullam urgere 
temporis neceffitatem, ac poffe 
idem agi re di aut alio 
miífo. Ouod fi pollicitus fami- 
liari alicui. pecuniam | mutuo 
dare aut largiri, mutes confi- 
lium, et tamenpudore ducaris: 
momentum in deteriorem par- 
tem afferet Adulator, fenten- 


cupiditates, impudentia, timi, 
ditas, nos non latebit Adula- 
tor: is enim eft horum iden- 
tidem affe&uum patronus, li- 
bereque nos ut in his modum 
tranfgrediamur moret. Ας de 
his quidem fatis. 

I. Veniamus nunc ad 


ufus et officia. Nam in his 
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MW χὴ Ὁ οὐ ταύταις πωλίω ἀπεργάζεται σύγχυσιν 
χαὶ ἀσάφειαν ὁ κόλαξ τὴς “ῶρ99 τὸν φίλον: Δἰφφορϑις, 
ἄρχνος Judi δ) χαὶ ae juuas οὗ πᾶσι χαὶ ἀτοφά- c 
ekw. Ὁ «ὃ τῷ φίλω Teyzos, ὅασερ ὃ τὴς doas 


Αὖλος. ἁπλῶς "R4 χατ' Εῤριπιδίω 


ὃ 
χα ἀφολὴς χαὶ 


cgo 0 δὲ τῷ κόλακος ὄντως 

Νοσὼν ἐν αὐτῷ, φαρμάκων duras σοφῶν, 

χαὴ “πολλῶν δὴ Δία χαὶ "aed. “Ὥκσερ cuu οὖ ταῖς 
᾿ἀπαντήσεαιν, ὃ υϑὰ φίλος tsm ὅτε μήτε ἀπὼν μυῖτε 
ἀκούσας um, δλλὰ mese Ae as χῷ un] guo, Ὁ 
εὐρϑινὲς x24 τὸ οὐχέϊὸν ἔγδοθεν διδοὺς ταῖς exei X94 δεξ- 
ἄμδνος, παρῆλϑεν ὁ δὲ χόλαξ περέχή, xf ed, ϑεξι- 
ὅται “πόῤῥωθεν, ἂν ᾿σρϑσουγοραῦθῃ «cxeymess ὀφ)εὶς Ὥσο- 
Aeysrro, μὴ μαρτύρων χα ὅρκων “πωλλάχις". οὕτως οὖ 
is “«ράξεσι πολλὰ «o gemma αἱ φίλοι Ὁ μικρῶν, 
οὔκ ὀξακχριξοιῶτες, cid πολυτωωρφγΎμονοιστες σέδὲν, 
οὐδὲ ἑαυτὸς εἰς πᾶσοιν “' πυνυργίαν ἐμξάλλοντες᾽ DX. 
ὠκχεινος coru) στιυέχϑς X94 οὐδυλεχὴς X94 ἄτουτος, οὐ 


frequenter fuam et Amici dif- 
ferentiam Adulator confundit 
et obícurat, dum fe ubique 
impigrum atque alacrem abí- 
uc Ella recuhitione, oftentat. 
tenim Ámici mores, ficut 
veritatis apud Euripidem ora- 
tio, fimplices funt, fincerique, 
et nihil habent fiditium : Adu- 
latoris autem revera 
In femet cegri remediis bonis egent : 
et multis profecto, et operofis. 
Jam primum dum obviam fi- 
i fiunt, Amicus fzpenumero 
neque compellans ipfe neque 
compellatus, placido tantum 


contuitu atque revidendo ul- 
tro citroque fignificata intima 
benevolentia et familiaritate 
praeterit: Adulator vero cur- 
rit, perfequitur, eminus ma- 
num porrigit, ac fi compelle- 
tur prius confpe&us, fzpe teíf- 
tibus et jurejurando adhibitis 
[e purgat. Eodem modo in 
actionibus Amicus multa mi- 
nuta negligit non percunctans 
curiofeve perquirens omnia, 
neque ad quzvis fefe objiciens 
minifteria: Aduülator autem 
in his frequens atque affiduus 
eft et indefeffus, nulli alteri 


v 
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plos κελεύθαν, κἄν ju χελευσθῃ, δωχνόμδμος, μάλλον ᾿ 
δὲ ὅλως ὠξαϑυμῶν xo) ποτνιώρϑν Θ΄. 
xf. "Es: μδν ouv xg) ταῦτα διυλώματα, τοις νοῶ 
ἔχϑσιν, Οὐχ ἀληθινῆς φιλίας Gidk σώφρονος, AX. &nu- 
x ρύσης χαὶ εἰδεπλεκομδῥης ἑτοιμότερον Ἐ Jodie. Οὐ 
μίω ϑ)λὰ δὰ πορῷτον c» ταῖς ἐπαγίελίαις σχοπϑιν 3 
o. ED “Ὁ ἔρηται χρὴ τὸς “5 ἡμῶν, φίλου 
μδὺ anao “ἢ τίω ἐπαγίελίαν, “ἢ 
Εἰ δύναμαι τελίσαι γε» καὶ εἰ τετελεσμένον ἐέ" 
xoAaxos δὲ ταὐτίω, —— 
Αὔδα 2, τι Φρονέεις.--- 
. X94 5p οἱ κωμικοὶ, τοιότως ἐἀσοΐγυσιν, 
Epl Νικόμαχε πρὸς τὸν ςρατιώτην τάξατε» 
A» μὴ ποιήσω πέπονα μαξύγων ὅλον, 
0A μὴ ποιήσω σπογίιᾶς μαλακώτερον 
Τὸ πρόσωπον. . 
Σ Ἔσειτου Tí υϑὲὺ φίλων φἐϑεὶς νεται (uus; él μὰ 
γένη σύμξρελος πρότερον, 2 ὅταν δοκιμάσῃ καὶ συΐς 


E. τ. τῶν δεομένων] τοῦ δέοντος Mez. Certe hoc requiritur: nec illud eadem . 
fignificatione dicitur, Forte latet vitium. 


jocum aut fpatium miniftrerii quoque noftri dixerunt, Amici 
concedens, fed juberi volens, hanc effe promifhonem, 

ac nifi jubeatur, egre ferens, Si noffree res eff epis, et fieri potis ipfas 
atque adeo fíupplex animum — Adulatoris autem hanc, 
defpondens et plane implo- ^ δὰ guokumque fobef anime — 


rans. 
^. XXII. Quz ipía quidem 


nam et comici tales introdu- - 


cunt: | 
fanis argumenta f unt non verae Nicomacbe, buie me militi componite, 
fobrizque amicitiz, fed mere- — — Nif Pu flsgrerum fecero lakciei 
tricis ac fe promtius quam Faciemgne dedero molliorem fpongia. 


oporteat inpgerentis. Verunta- 
men eft primum in promiflio- 
nibus confiderandum difcri- 
men. Recte enim majores 


Deinde Amicus nemo rei ge- 


rendz íocium fe prsebet, mifi 
prius in confilium adhibitus, 


decari aut utilitatis, rationibus 
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χαϊχαφήσῃ τί "aec, 3 τὸ opto ἢ τὸ συμφέρον". ὅ 
δὲ χόλαξ, χᾷν ἀποϑῷ Tis aur) τὸ σωυδοχιμάσαι χρὴ 
στιυαποφήναοϑοι "des τῷ οάγματος, οὐ μόνον ὑπεὶ- 
x&v Xs) χαρίζεοϑτι βελόμϑμος, δλλὰ καὶ das κέ ποοψ»- 
lay ὀχνοιίῶτος παρέχειν χαὶ φεύγοντος τὸ ἔργον; οὐδίδωσι 
χαὶ σωυνεξορμᾷ, τῇ ἐχϑομίᾳ. Οὐδὰὲς γὰρ ΔΙ ῥᾳδίως 
πλέσιος σὐδὲ βασιλεὺς, οἷος ἐπέ, 

Ἐμοὶ γὰρ εἴη efie, εἶ δὲ βούλοται, 


Πιτωχοῦ κακίων, ὅγις ὧν εὔνους ἐμοὶ, 


QíGor παρελθὼν ταπὸ καρδί 


ἴας ἐρεῖ. . 


JAM ὥασερ οἱ τραγῳδοὶ χοροῦ dto? φίλων cupa δόντων, 
3 9εάτεου σμυεπικροτῦντος. Ὅθεν ἡ 4S T0401 Με- 


/ “ 
69πὴ παραινει; 


Qu δὶ τοὺς μὲν μὴ χαλῶντας i» λόγοις 
Κέκτησο, τοὺς δὲ epos χάριν σὺν ἥδυνη 
T» σὴ αονηροὺς κλεῖϑρον εἰργότω rfysc- 
€ e 9 e . e / 
Οἱ δὲ τρναντίον δρῶσι, Tus ὁ μὴ ta (dr οὖν Abos, 
3X. ἀντι άινονζαις ^t Ζυὲρ τῷ συμφέροντος, ἀφοσιοωσταῦ 
U wo! bU ot» ; ἮΝ 
τὸς δὲ χγρϑς χάριν» omis x34 ἀνελόζθερας χα oda, 


οὐ pvo χλείϑρων xg) φέγης 


fubdu&s inftitutum compro- 
baverit. Adulatoretiam fi eum 
δὰ deliberandum de re, feren- 
damque fententiam adíciícas, 
non modo cedendi gratifican- 
dique ftudio, fed et ne in fuf- 
picionem veniat detrectantis 
officium, cupiditati τὰς ob- 
temperat, eique opem fuam 
commodat. Non enim temere 
invenias divitem, aut regem, 
qui hoc ufurpare poffit, 
Mendicus utinam , feve mendico libet 
Inferior, in me qui modo animatus bene, 
4 more mifjo dicat id quod fenferit. 


mam hi quidem ut tragcedi 


|. a. i --ὦ t 
οὗτος, δλλὰ χἕ παϑὼν xg 


chorum, fic accinentes Ámi- 
cos, aut theatri applaufum de- 
fiderant. Ac tragica quidem 
Merope fic precipit : 

Sermone blando cedere infcios, pera 


Et retine /4micos, gratie et libidini 
Infervientes, edibus clanffrum arceat. 


Vulgo autem contra agunt. 
Qui enim non affentantur ver- 
bis, fed repugnant utilitatis 
gratia, eos averfantur: blan- 
dientes autem, malos homines 
et illiberales atque impoftores, 
non intra fores duntaxat et 
domum, fed ct in affectus reí- 
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«es μάταν zara Aaplodvson. "Qu ὁ fà ἁπλέοσ- 
Tipos ΟΥ̓Χ, oera, δῶν ἀδ᾽ ἀξιοῖ σύμραλος tv "Gesy- 
μάτων τηλικότων, ZW ὑπεργὸς χαὶ Δἰϑίκονορ' ὁ δὲ 
πανάργρτερος, ἔσι μὸν o» τῷ σαυαὶ φυπορδὶιν χα τὼς 
ὀφρὺς σμυέχειν, xg) cuu ϑυνεύον τῷ προσώπῳ, λέγει 
δὲ φέδέν' ἂν J' Caio ἀπ τὸ φαινόμϑμον, Ὥ Heg 
χλεις ἔφϑης με, Qoi, μικρὸν err, ἔγὼ “ὃ αὐτὸ τοῦτο 
Abr ἔμελλον. Ὥς ὃ ὁ μαϑηματικοὶ τὰς ἔλιφανείας 
ὁ κὴ τὰν χχαμμρ λέει μήτι κάμεβεδζ, μήτι οἱσ- 
τάνεσγτα!» μήτε χινόίοϑαι! χαθ᾽ ἑαυτοὺς, νοητοὺς χρὴ ἀσω- 
purus ous, συγχάμηϊεαγαι δὲ χρὴ cuun φτάνει d 
συμ, / τοῖς σώμασιν; ὧν πίρατοί εἰσιν HTO τὸν 
χόλαχᾳ. φΦωρφίσάς, ἀεὶ σμυεπιφάσκοντα, ὦ σωυεπιρα.- 
γόρϑμον, x, σωυαιοϑανόμϑμον, ἡ euer appo ὥψε παν- 


Β. 7. iei ἐν τῷ Σ Malim ie quod dant Pol. Coll. Muret. Jannot, Schott. 
T. B. et vertendo expreffit Amiotus : fubfflit, 

B. $. Mund συνέχειν) ὀφρῦς συνάγειν C. D. Mofc. 2. Harl. 1. quod msgie 
placet. 

C. $9. ew Legendum puto συγααοφαιρόμενον; quod vidit et Reifí. 
et verterunt Ámiotus et Xyland. 

C.6. συνισϑθανόμενον] eft pro varia le&ione in D. haud fcio aa 


vera; Συναισϑανόμενον νὴ Ala xal συνοργιζόμενον eft in C. Mofc. 2. 
Harl. τ. Venet. Mez. 


que arcanas admittunt: quo- 
rum qui fimplicior eft nequa- 

uam re putat, neque fe 

ignum exiftimat, qui in con- 
filium de tantis rebus adhibea- 
tur, fed minifterium obire et 
exequi mandata fui ait effe 
officii. Aftutior autem deli- 
berationi eatenus intereft, ut 
fupercilium contineat, vultum- 
que ad annuendum componat: 
neque interim quicquam elo- 
quitur: ubi vero ille fenten- 
tiam fuam pronunciavit, Dii 


boni, inquit, paululo me an- 
tevertifti, idem plane medits- 
tum dicere. Sicut enim mas- 
thematici fuperficies aiunt et 
lineas neque fledi neque in- 
tendi neque moveri perfe quod 
corpore careant, ac intellectu 
modo percipiantur: fle&i au- 
tem, intendi transferrique una 
cum corporibus, quorum funt 
extremitates : ita Adulatorem 
quoque deprehendes, fem 
terius vocem, enuntiata, fen- 
fum, iramque fub(equentem. 
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mds & γε τύζις εὐφώραίζον τὴ al) 2] s poegr. "En 
δὲ μᾶλλον c» τῷ τούπῳ τὴς λέπανυργίας. ᾿ Ἢ μδὺ “ὦ 
o. τὸ φίλου χάρις, ὥασερ ζῶον c4 βάϑ4 qus XUptaI- 
mia ἔχει δωυάμεις, Ἐχιδεουτικὸν δὲ XsÀ πανηγυρικῶν D 
eid Crew δλλὰ πολλάκις ὥασερ ἰατρὸς λαϑῶν ἔϑε- 
egeráuos, καὶ φίλος ὠφέλησεν οὐτυχῶν, ἢ Αἰ ϑελυσοίρϑμος, 
ἀγνοῶντος ᾿ἐλιμελυθείς. "Lourros ᾿Αρχεσίλαος εἶδέ τὸ 
qu, ἄλλα, χαὶ νοσοιῶτος Agr τῷ Χία clu) πενίαν 
χαταμαϑῶὼν, ἐπαύλλθεν μϑὺ αὖϑις ἔγων ἔΐχοσι δραχμάς, 
xs χαϑίσωας “πλησίον, οὐταῦθα μδϑὲ εἶπεν Gite À τὰ 
᾿Εμπεδοιλέους φογχέια, ταυτὶ, 

Πῦρ xe ὕδωρ καὶ γαῖα καὶ αἰϑέρος ἤπιον ὕψορ" 
JA" idi χατοίκεισαι σὺ δεξιῶς" ἅμα, δὲ αἱ σκινῶν ὃ 
“ποοσγεφάλαιον avo, λαϑὼν “(“πέδαλε τὸ χερμάτιον. 
Ὡς ouv ἡ Δ᾽ ϑκονᾶσω, Ὡρεσθύτις εὗρε, χα ϑαυμασασα, 
τ ee Pa o e dicebant NR ea 


librarii errore. Non longe abeunt alii codices. A. D, E. Mofc. a. 
Vofl. εὐφωρατάτην. Venet, εὐφωρατντάτην, 


Itaque hoc quidem in genere 
omnino facillimum eit invef- 
tigatu difcrimen. Magis ta- 
men ipfo irrmodo obfequii li- 
quet. Ab Amico enim quod 
praeftatur officium, veluti ani- 
mal vel ovum intus prazci- 
puam habet vim, ad oftenta- 
tionem et pompam nihil : fed 
Éepenumero ficut medicus oc- 
culte fanat, ita et Amicus 
collocutus, aut creditoribus 
diflolvens, refque ejus tranfi- 
gens, Amico prodeft ignoranti 
pro fe curam geri. Talis fuit 


et in czteris officiis Arcefilaus 
qui zgrotantis Apellis Chii 
paupertate cognita, reverfus 
ad eum, drachmas una viginti 
attulit, affidenfque zgroto, 
Hic quidem (aiebat) nihil eft 
preterquam Empedoclis illa 
elementa, 

Jgnis, jr et. tellus, atque. eetberis 

ambitus aimi : 

fed tu etiam incommode cu- 
bas, fimulque movens pulvinar 
ejus, clam pecuniam fubjecit: 
quam cum vetula, quae zegro- 
to miniftrabat, reperiffet, À- 
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x τῷ ᾿Απελλὴ παρϑσήγίειλε, γελάσας ὠχειίνος, ᾿Αρχδσιλάε!, 
εἰπε; Tei τὸ χλέμμα. Καὶ uiu ἐοικότω γε τινα 
φύεϊ) “ρνεῦσιν c». Φιλοσοφίᾳ. Λακχύδης γρυῶ o ᾿Αρχα- 
σιλάου γγώριμως, dv ἀσουγίελίας φεύγοντι δίκην Kxpi- 
συχράτή μὲ “κ΄ ἄλλων φίλων apri] τῷ δὲ χατη-᾿ 
oyjpa τὸν δουυτύλιον αἰτήσαντος, ὁ μδὺ ἡσυχ οοδαχα- 
Smuw, αἰλϑόυϑνος δὲ ὃ Λαχύδης ἐπίξη τῷ wol xol 
ἐπίχρυψεν ἦν δὲ ὁ ἔλεγχος οὐ ὠκεῖνῳ μὴ δὲ T smi- 
φόϊξιν, τῷ Κυφισοχράτυς Aude τὸς δικᾳςας, ts 

F Ti$, ὡς ἔοικεν, ἑωρακὼς O γενόρϑμον, ὠκχέλευσε Λαχύϑῃ 
χάριν ἔχειν; χαὶ τὸ "Ge gy pun. δυγήσατο, τῷ Λακώύδου 
“δὺς μηδένα. φράσαντος. Οὕτως οἶμαι “χα τὸς 9εοὺς 
εὐεργετεῖν qu τοολλὰ Aafhtw(ds, αὐτῷ τῷ eti Cet, 
Y εὖ σοιξιν, φύσιν exo (a DAS LT τὸ δὲ τῷ xóAaxos 
ἔργον Θὐϑὲν ἔχει δίχαιον, οὐδ᾽ ἀληθινὸν, δ᾽ ἁπλῶν, ὁδ᾽ 
Odor δ᾿ ἰδρῶτα, xs) διαδρομῆν, χαὴ κραυγὴν, 


E.4. ἀπὶ εἰσαγίελίας Sic A. C. E. Mofc. 1. Voff. Mes. Reliqui et volgo 


ἀπεισαγἤλίας. 


E.$. ἀπύφευξιν] Stephanus habuit ex Pol. εἰ Léonic, Csoeteri fere omnes 
ἀπόφασιν Ald. Baf. Xyl. A. C. D. E. F. Mofc. 1. Harl. 1. Colleg. 


Nov. Venet. Vofl. 


pellique cum admiratione re- 
nunciaffet, fubridens hic : Ar- 
cefilai, inquit, hoc eft furtum. 
Et vero in philofophia locum 
habet illud, Nafci prolem pa- 
rentum fimilem, Arcefilai dif- 
cipulus Lacydes, una cum re- 
liquis Amicis in judicio ad- 
erat Cephifocrati infcripti ma- 
leficii reo, ibi actore anulum 
rei poftulante, cujus argu- 
mento eum convincere pote- 
rat, cum hunc Cephifocrates 
tacitus in terram demififfet, 


VOL. I. 


pede anulum impofito texit 


Lacydes:  Abfolutus autem 


Cephifocrates cum judicibus 
gratias privatim ageret, unus 
eorum, qui (ut apparet) fac- 
tum obfervaverat, Lacydi eum 
juffit gratiam habere, remque 
geftam narravit, cum Lacydes 
ipfe nemini eam expofuiffet, 
Sic etiam deos putoplerumque 
occulte benefacere, cum ea 
fint natura, ut ipfa fua benefi- 
centia dele&£tentur. Adulatoris 
autem facta nihil habent jufti, 
nihil veri, nihil fimplex, nihil 
liberale, Sudat, difcurrit, cla- 
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x94 σιεὐτουσιν (erum, ποιθσαν ἔμφασιν χοὶ Jenn 
Ἐλιπύνε Aetas xs) χατεασευσμϑῥης, Gauep ζωγράφημα. ες 
UE epo ἀναιδέσι φαρμάκοις χαὶ κριλασμϑῥαις qoAdct 
X94 puTigi χρὴ γωνίαις, ογανργείας φακτοισῖαν ἐπανγρδρον. 
"Est δὲ xj δυνγάρϑμος ἐπα Ss ὡς ἔωδᾳξε πλάνας 
τινὰς αἰ Ζὲρ ovp x2 φΦροντίδαις, εἰτα ἀπεχϑείας T eL 
erus, εἴᾳ “ρα ua. μυρία καὶ πάθη μεγάλα, Juan, 
ὥς εἰπεῖν, Οὐκ ἄξια ταῦτα ἐκείνω. Πᾶσα, ft » ὄγει- 
διζομϑῥη “χάρις, ἐπαχϑὴς ἡ ἄχαρις X, wx ἀνεχτή" ταῖς 
δὲ Ὁ χολάκων οὖν ὕχερον, ϑϑλὰ θα Πουϑύαις ἕνεςιν 
εὐθὺς τὸ ἐπονείδηξον χαὶ δυσωτῶν. Ὁ δὲ φίλος, xav 
ἐπξν δεήση τὸ “Ὡπὠοάγμα, uereAas ἀπήγίειλε, "EAR 
dut δὲ eme cbe. Ὃ JW χαὶ Λαχεδοαιμώνιοι Σ μέυρ- 
ναίοις δεουδῥοις δίτον πέμψαντες, ὡς uiua Con C/XEIYOI 
τίω χάριν, Οὐδὲν, ἔφασαν, μέγα μίαν yhp ἡμέραν 
bngiset duoi ó ἄριφον ἀφελειὶν éaur d χαὶ T5 A σσοζυ- 

. oio, ταῦτα ἡϑροίσοιμϑν. Οὐ γὰρ μόνον CAU pios ἢ 


mat, vultum contrahit, ut la- 
boriofze ac feftinatae operae fpe- 
ciem fignificationemque prz- 


beat: ut affectata aut inepta 


pictura quapiam, quz. colo- 
rum luxurie ac audacia qua- 
dam inflexis plicis, rugis et 
angulis, evidentize fpeciem in- 
ducit. Idem et narrando mo- 
leftus eft, dum explicat quem- 
admodum ejus caufa vagatus, 
qua folicitudine fuerit, ut of- 
enderit alios, tum alias fex- 
centas res et gravia incom- 
moda, ut dicere poffis, Tanti 
hzec non erant. Etenim omnis 


quidem quse exprobratur gra- 


tia, molefta eft et ingrata at- 
que intolerabilis. Sed Adu- 
latorum non poftmodo, fed 
etiam dum adhuc exhibentur 
officia, exprobrationem fecum 
trahunt et pudefaciunt. Ami- 
cus autem, fi res narranda fit, 
modefte id facit, de fe ne ver- 
bum quidem. Quare Sparta- 
ni, cum indigentibus Smyr- 
nzis cibaria mififlent, iique 
beneficium hoc laudibus ve- 
herent, Nil, aiebant, magnum 
fecimus, qui unius diet prandio 
Jibi fuifque jumentis per inter- 
dictum detracto, ἡ dium bec 
ipfis collegimus. Efujufmodi be- 
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τοιαύτη ai: 2d, d Τοῖς λαμβάνουσιν ἡδίων, ὅτι 
τὸς ap quum ὅ μεγάλα βλάτηεοϑαι voi. 
xy. Οὐ τοίνων μάλιςωι πῷ "EA τας ὑπουργίας 
ἐπαχϑεὶ TV χόλᾳκος, Gifs τῇ θὰ τὰς ἐπαγίελίας εὐ- 
age yr vis dy alo φύσιν, 3^4 μᾶλλον οὗ τῷ 
ς χαλῷ τῆς Aetas ἢ αἰογρῷ, xs 2f αφέροντι «ess 
ἡδονὴν à ὠφέλειω. Ὁ 195 «ὃ φίλος ὄχ». ὥασερ ἀπε- 
Φαΐνετο Γοργίας, avr) μδὺ ἀξιώσῳ ταὶ δίκαια τὸν φίλον 
αὐ υνυργέιν, cxt δ᾽ αὐτὸς «ἰ χυηροτήσᾳ “πολλὰ χαὶ 
vij μὴ δικαίων. 
Συσσωφρονιῖν γὰρ οὐχὶ συννοσεῖν ἔφυ. 
μᾶλλον 0Uu. exor Σἰτοσρόψει TI). μὴ παρϑσνκώντων ἂν 
δὲ μὴ πείϑη, χαλὺν τὸ Φωχίωνος caede ᾿Ανήπατρον, 
Οὐ δύνασοή μοι xo). φίλῳ Aene xo) χύλακχι, τυτίσι 
x4 φίλῳ x94 μὴ φίλῳ. ἹΣιωεργῶν yp. δῶ τῷ φίλῳ, 
pn συμπανουργξιν" χαὶ συμξουλεύειν μὴ σωυεπιθου- 
C. 7. ἀπορρέψει) Verius videtur iemitn quod exftat: in D, Venet, Colleg. 


ov. Convenit Vulc, áworpé jn 


neficium non liberale tantum — operam ulaturum, illum 


eft, fed et accipientibus eo 
gratius, quod cenfent non 
magno damno prabentium fe 
id acci 

X Ἢ Porro non tantum 
- ex importunitate in navanda 
opera, aut pollicendi levitate 
agnoíci poteft Adulator: fed 
ipfius etiam opera honeftate 

ve turpitudine, et ad utilita- 
tem voluptatemve refpectu. 
Non enim verum eft quod 
Gorgias dixit, Amicum ab 
Amico in rebus tantum juftis 


autem ipfi in multis etiam non 
juftis rebus operam daturum. 
Amicus 


Nn Japere una, defipere una nos 


itaque Amicumaut ab his que 
non decent avertet potius: aut 
fi rion perfuadeat eo utetur, 
quod Phocion ad Antipatrum 

ixit, Non potes me et Amico 
uti et Adulatore, id eft et A- 
mico et non Amico. Adju- 
vandus eft enim Amicus in fa- 
ciendo, non in malefaciendo: 
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Ae x, συμμαβίυρειν, μὴ cuvebamdlaY Y, σιευοστυχαν 
γὴ Δία, μὴ σωυναδικῖν. Οὐδὲ 29 40 cured iva τοῖς 
φίλοις τὸ aloes. “πῦ)εν γε δὴ τὸ cuwGeddey xg Ὁ 
cuuaovWpavay αἱρετὸν "dl ; “Ὥασερ ouv Λακχεδακιμώνιοι 
μώχη χρατηθέντες tur ᾿Αντιπάτεε, x94 “ποιάρϑμοι 
2jgAósmjs, ἡξίαν 9 τι βάλετω ζυμιῶδες, αἰογρϑν 
μιϑὲν ᾿ὁχιτούῆειν αὐτοῖς οὕτως ὁ φίλος χαὶ τοίστος. 
"A; μϑό τις αὶ δαπαάνδου 3 χίνδυνον ἢ “πόνον ἔχουσα 
λεία xxu dm, «expres ἀξιῶν χαλδαζ, t) μετ- 
ἔχειν ἀυρϑφασίζως X94 «ae Yo ues ὅπα δὲ (Geoest 
aou μόνον, édy xo4 φείδεοθοη οδαιτύμϑρος. "AO 
ἥγε χολαχεία,, ττῶναγτίον, c? μδὲ τοῖς Ἐχγπίνοις X34 Xiv- 
δυιυώδησιν “ἰ Ζονυργίαις ἀπαγρρεύει" Xd oJ gmapepdvos 
χρέσης, σουθρὸν ἔκ τινος «xesQacwes ὑπιχᾷ Xj ἀγεννές᾽ τ 
C. 12. συγεξαπατᾶν] Concinnitatis lex poftulat συγκαταμαρτυρεῖν vel συνεξα- 


μαρτάνειν : et dudum dixi in Animadv, ad Plutarch. de Scr. Num, 
Vind. et adhuc dico. 

ὅτως ὃ φίλος xal Toii roc] xal omittit unus, nec nominatus, ex T. V. B. 
Reliqui nil varietatis habent. Puto duas le&iones in hanc unam 
confufas effe ; quum alii libri haberent ὥτως ὁ φίλο, alii Tec TO* 
ὁ Qi Q-. 

pévv] Jungendum cum lay. 


D. 5. 


D. 9. 


in confilio, non in parandis 


infidis; in teftimonio, non 
in fraude : denique focius eti- 
am adverfe Amico fortunz 
effe, non autem maleficii de- 
bes: utenim aliquando con- 
fcii Amicis turpitudinis alicu- 
jus fimus, non tamen adjuto- 
res facti turpis aut focii effe 
velle debemus. Victi pugna 
ab Antipatro Lacedzmonii, 
cum pacis conditiones com- 
ponerentur, ab eo flagitarunt, 
ut quz vellet damnofa ipfis, 


modo nihil turpe, injungeret, 
Ita Amicus quoque, fi fump- 
tuofum, periculofum, aut la- 
boriofum requiretur officium, 
primum. fe volet hoc pofci, 
alacriterque et nihil caufatus 
obibit: tum duntaxat parci 
fibi volet, ac recufabit, fi res 
vel minimum dedecus babe- 
bit. Contra Adulatorum eft 
laboriofa ac periculofa minif- 
teria fubterfugere: et, fi peri- 
culi faciundi caufa veluti vas 
pulfes, fub aliquo pretextu fo- 
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c? δὲ ταῖς aor eos χαὶ τουπειναῖς χρὴ ἀδύξοις ajgao- | 
Vías; Sy potu, πάτησον' Gijh γγξνται δεινὸν, cid 
ὑξρικικόν. Ὁρᾷς τὸν πίθηκον; S δύναται τἰω οἰκίαν 
quA duy ὡς ὁ κύων, φἐδὲ βαςώξζειν ὡς ὃ ἵππος, οὐδὲ 
ἀρφι lw γὴν ὡς οἱ βόες" UGpv οἷν φέρει χῷ βωμο- 


λσχίαν, x54 παιδιὰς ἀνέχέδ, 


γέλωτος ὄργανον ἐμπαρέχων 


ἑαυτόν. Οὕτω δὴ χρὴ ὃ χόλαξ, ἃ σωυεγπειν, ἃ σζρεισ-- 
ἐνεγκέιν, καὶ ousaavícc X, δωυάμϑμος, “πόνα τε Y, αστ- 
dus ἁπάσης Σπολειπύμϑμος, οὐ ταῖς αἰ χοῦ μάλης 
r "aeg Leoiv ἀκαοϑφάσιςῦς 604 xg) πιφὸς tparros ὑπηρέτης. 
χρὴ "EA λύσιν πόρνης ἀκρίξης, ἡ “πότῳ δαπάνης exxg- 
Spa λογισμὸν Οὔχ, ἀμελὴς, eiit ῥαίϑυμος c» δείπνων 
κυ δασκευαῖς, ϑεραπευικὸς δὲ παλλαχίδων' “ϑὸς δὲ χη- 
Juda ὐποβρασύνεςχ, κελευαϑεὶς, καὶ δυνεκθαλῇν alis 
dels καὶ ἀδυσώπιΐος. “Ὧχε pn ζαύτη δυσφώρατον es) 
65 1 ἄνδρα. Προς δμενος ὃ ὅτι BUM Ὁ ἀδόξων Y pA χρ- 
λῶν, ἕριμος ἀφάδειν ἑαψτῦ; $ aae sario χαριζόμϑμος. 


nitum reddit obtufum : in tur- 
pibus atque abjectis et inglo- 
'riis officiis abutere eo, calca : 
nihil indignum putabit aut 
contumeliofüum. Simiam con- 

idera : domum ut canis cuf- 
todire, ferre ut equus, arare 
ut bos nequit, ergo contume- 
]ias fert et fcurrilitatem ac lu- 
fus, et rifus inftrumentum fe 
praebet. Sic Adulator cum in 
dicendo, confulendo, munia 
obeundo przítare operam nul- 
lam queat, laborque eum et 
feria ftudia omnia deftituant: 
ad ea quz fub axilla geruntur, 


id eft faeda et clandeftina, im- 


pigrum fefe offert: minifter 
amoris eft fidus, in meretrice 
abducenda accuratus, non in- 
"diligens ad diluendam de fump- 
tu convivii curam, induftrius 
in coenis adornandis, pellici» 
bus obfequiofus, juffus ferocire 
adveríum affines, aut una juf- 
tam uxorem exturbare, tum 
fine mifericordia et flrenue 
impudens eft. Itaque ne hic 
quidem difficile hominem de- 
prehendas. Quicquid enim 
jufferis turpe aut indecorum, 
paratus eft in gratiam tuam 
nulla in re fibi parcere. 


P3 
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x4. Οὐχ ἥκιςα δ᾽ ἄν τις αὐτὸν c» T4 (oe* 
ἄλλος φίλος 2d 99 |σ χαταμάϑοι “πολὺ τῷ φίλου δια- 
φέροντα. Τῷ 456 2p Sov 651 μ᾽ “πολλῶν Φιλέιν ἢ 
QUA, x, τῦτο τοϑἤων ἀεὶ αἰ σόλει εἶδε T φίλον, 
ὅπως πολύφιλος xs) πολυτίμοττος teu χοινὰ γὙδῤ τὰ 
φίλων ἡγόμϑμος, Gidkw ὕτως olera, δὲν χοινὸν ὡς τὸς 
φίλες αἰσσάρχῳφ' ὃ δὲ ψόῦδας xsd νόθος x) αὐπύχαλ- 
Xos, ἅτε δὴ μάλιςτοα γνώσχων ἑαυτὸν dila, qh) φι- κ 
λίαν, ὥσπερ νόμισμα, «o δοέσημον Lx. ave γενορδύῥδευ, 
ἔξι μδὺ x) pio] φθονεροὺς, δλλὰ 09. φθόνῳ eX) caes 
τὸς ὁμοίας, διαμιλλώμδνος αἰ προάλλεαχ, βωμολοχίᾳ 
χρὴ ασερμολογίᾳ, T» δὲ χρεϊτῆονα, τεέμει χρὴ ϑάδοικεν, ὃ 
μὰ Δία ep AY ἅρμα πεζὸς ὑχνεύων, 39A 
(o 9 Δευσὸν ἐφϑὶν, ὥς φησι Σιμωνίδης, ἀχύρᾳίον ots 
PN ἔχων. Ὅταν ouu ἐλαφρὸς ὧν, χοὴ "iix mimos, 
χα) ἀπατηλὺς, ἐγίύθεν ἀγτεξετοιζ ἢ “δὸς ἀληθινοῦ χαὶ 
Ὡς παρ a aed n c 


Phutirchum Nicia, init. p. 523. D. Mox pro Σιμωνδες Colleg. Nov. 
Πύνδαρίϑ. : voluit forte prius di&um fignificare, 


XXIV. Quod fi obferves 


quo modo erga alios fit Ami- 
cos affectus, facile quantum 
ab Amico differat intelliges. 
Amico enim nihil fucundius 
eft quam cum multis amare 
atque amari, in idque perpe- 
tuo dat operam, ut Ámicus a 
quamplurimis diligatür atque 
colatur : Amicorum enim 
communia effe omnia cenfens, 
nihil magis putat commune 
debere εἰ atque ipfos Ami- 
cos. At falfas ille ac fpurius 
et vitiofus, ut qui maxime 


intelligat fe injuriam facere 
amicitiz, quam inftar numif- 
matis adulterat, natura invidus 
cum fit, adverfum fui fimiles 
invidentiam exercet, certans 
eos Ícurrilitate et garrulitate 
fuperare: meliores autem me- 
tuit ac tremit, non fane ad eos 
ut pedes ad Lydium currum 
incedens ; fed qui collatus au- 
ro excocto ipfe, ut ait Simoni- 
des, ne plumbum quidem fince- 
rum babeat. Itaque ubi cum 
vera gravi et folida amicitia 
levis, adícititius, ac fallax ipíe 
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ép epit φιλίαν χαὶ σφυρήλατον, Cx ἀναφέρων; PUN 
c ὀξελείγόμϑμος, Tao “ποιῶι τῷ ζωγραφήσοι τὸς ἄλεκ-- 
“πρυόνας ἀϑλίως' ἐχεινός τὸ ὃ ἐχέλδισε τὸν παῖδα, τὸς 
ἀληθινὰς ἀλεχαρυόνας “Σπυσοθεῖν ἀπωτώτω τῷ “πίναχος" 
ὅτος δὲ τὸς ἀληθινοὺς Σσπσοῦδι φίλους, χαὶ ΟΥ̓Χ, ἐᾷ 
πλυσιάζειν' ἂν δὲ μὴ δύνηϊαι. φανερῶς m" αἰ πυσαίν, 
χα EH Xs τίϑηπεν ὡς ἀμέζνονας, λάθρᾳ d ὑφίνί 
τινας X94 “ι΄ πυρασείρει Jos. Κρυφίε δὲ λόγι κνί- 
σαντος ἕλχος, κἀν μὴ παντελῶς εὐθὺς ὀξεργασιῆ, τὸ 
τῷ Μυδία φυλάτ]ει μεμημϑέος. Hv δὲ ὃ Mis τῷ 
«EA τὸν ᾿Αλέξανδρον yeso dX) κολάκων οἷον ἐξαυρχϑς» 
D e σοφιφὴς χορυφαίος Ἐχὶ τὸς ἀρίςοες σωυτετουγμᾶμορ" 
xA der οἷχν Su pod (d dle, x94 duxvew ταῖς Du- 
ζολαῖς, MWoxav ὅτι T Dxegereuow Ὁ ἕλχος o δεϑα- 
υϑος, ἡ οὐλὴ pipa τῆς διαξολῆς. "Ταύταις μϑῥ τοι 
ταῖς ὅλαις, μᾶλλον δὲ γα γίροιναις 19 χαρχινώμασι 
CT Μῆδος fm, (od a Pocta quedum fumpta puto. κήκαντος hon τας 


tem. C. χγήσαντος, non male 1 κιγήσαγντος Pol. Leonic. Vulc, Mi- 
nus bene. 


comparatur, id vero non fufti- 
net fed deprehenfus, eum imi- 
tatur qui gallos infcite depinx- 
erat: is enim puerum veros 
los jubebat longiffime a ta- 
ula abigere. Ita ergo Adu- 
lator veros Amicos arcet, ne- 
ue appropinquare finit: aut, 
1 hoc non poteft, palam qui- 
dem eos demulcet: colitque 
etadmiratur ut meliores; clan- 
culum autem fubmittit aliquas 
et Ípargit calumnias. Ubi 
autem occultus fermo ulceris 
pruritum excitavit, ἢ nen fta- 


tim rem perfecit, memoria ta- 
men tenet atque obfervat Me- 
dii dictum, Fuit is Medius 
chori Adulatorum qui Alex- 
andrum cingebat veluti prin- 
ceps, et fophiftarum fummus 

rzeftantiffimis impofitus : ju- 
bebat autem fuos audacter ca- 
lumnias jacere iifque mordere 
alios, docens, tametfi admor- 
fus ulcus fanarit, tamen ca- 
lumniz cicatricem manfuram, 
His quidem cicatricibus ac 


vomicis aut gangrenis po- 
tius et cancris corrofus Álex- 
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διαρωθεὶς ᾿Αλέξανδρος, ἀπώλεσε xs) Καλλιεϑένη, xad 
Παριϑυίωνα, xs Φιλώταν" ἼΔγνωσι δὲ χὰ Βαχώαις 
χα ᾿Αγυσίαις χϑὴ Ante), οἷς ἀφειδὼς οὐέδωχεν ἑαυτὸν 
αἰ πυσχελίζεαγαι. mae xui doy χα χατοαςολιζόμϑμον 
x4 ἀναπλατ)δυϑμον tax cur] üqnip ἄγαλμα, βαρ- 
(αρικόν. Οὕτως ueya Aw ἔχ ὃ “δὸς χώριν δύναμιν, X 
χαὶ μεγίςΐων, ὡς ἔοικεν, οὐ «Uis μεγίφοις er) δυχῶσι. Τὸ 
33) dr ταὶ χάρακα μὴ τῷ βούλει, ism ἅμα 
dj χύλαχι xs) ϑροίσος δίδωσι. Τῶν μὲ δ τόπων τὰ 
ὑψιλὰ δυασρόσοδα, χα δυσέφοιτα γίνεται τοῖς ἔλιξε- 
λεύεσι τὸ δ᾽ ον ψυχὴ νοῶ οὔκ ἐχούσῃ δὲ εὐτυχίαν 
ἢ δὲ εὐφυίαν ὕψος xs4 φοῦνημα, τοῖς μικροῖς χὰ ζ'πή- 
vois μάλιςου βάσιμόν "624. 

xé. "Ow ὠρχόμϑνοί τε & λό παρεκελό σαί μϑα, καὶ 
γι κυ δαχελαυόμεϑα ὦ φίλαυτον ἐκοκόήδειν ἑαυ! καὶ T 
οἴησιν αὕτη ν ἡμᾶς “ρφϑχολαχεύεσο, μαλαᾳκωτέρες Ῥ 


E.4. ϑιράσος] Forte verius eft ϑάρσος : quod habent D. Venct. Voff, item C. 
pro varia lectione, et T. 
ἢ δι᾿ εὐφι αν] Puto gloffam aut corre&tionem annotatoris effe. Certe 


E. 7- 
non congruit fententia loci. Voff. quidem in margine habet ἀφυΐεν. 


ander, Callifthenem interfecit, loca difficilia aditu funt infi- 


et Parmenionem, et Philo- 
tam: Agnonibus autem, Ba- 

ois, Agefiis et Demetriis fefe 
arge tradidit fupplantandum, 
cum ab his adoraretur, vefti- 
retur, adornareturque ut bar- 
baricum quoddam  fimula- 
crum. [ta magnam affentatio 
habet vim, ac nimirum maxi- 
mam apud cos qui maximi pu- 
tantur: fidem enim et auda- 
ciam Adulatori parat, quod ii 
et putant Te optima habere, 
et volunt. Etenim fublimia 


. enima 


diantibus : fed animi ejus, qui 
aut propter fortunz indulgen- 
tiam, aut eximiam naturam, 
decipit nec mentis eft com- 
pos, elatio et alta de fe cogi- 
tatio, parvis et humilibus adi- 
tum facillimum przbet. 
XXV. Quapropter et ini- 
tio hujus commentarii monu- 
imus, et nunc iterum horta- 
mur, ut fui quifque amorem 
et arrogantiam exícindat, hzc 
ulatione occupans, fa- 
ciliores nos et jam praepara- 
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"med τὸς ϑυροίοις κόλαξιν, ὡς ἑτοίμους Og. Av δὲ 
πεϑόρϑμοι πῷ 9εῷ, χρὴ τὸ Τνῶθι σαυτὸν, ὡς (geo τῷ 
παντὸς ἀξιόν 601 μαϑόντες, ἅμα, χα φύσιν χρὴ τροφῷ 
χαὶ παίδοῦσιν turri) ἀναϑεωρῶμϑν, ἐλλέμματα μυμα, 
τῷ χαλοὺ χαὶ πολὺ τὸ φαύλως xg) t9 Cujus aluo 

3 9 / 9 / ᾽ ᾽ / 
ἔχουσαν Οὐ “ράξεσιν, OP λῦγοις, οὐ παάλεσιν, ἃ πάνυ 
' ῥᾳδίως ἐμπεριπατέιν os χόλαξιν ῥαυτὰς παρέξορϑμ. 
' AMEaMyos ft Sp ἀπιχεν ἔφη τῶς ϑεὸν αὐτὸν ἀναγ. 
ρεύουσιν, o» τῷ καθεύδειν μαώλιςεα χσὶ ἀφροδισιάζειν, ὡς 
ἀγενέφερος “ἰδὶ ταῦτα, Qj παϑητοιώτερος αὑτῷ γινόρϑμος, 
66 Hyg δὲ πολλὰ πολλαχῇ ἢ ἰδίων αἰργρᾷ» ἡ λυπυρὰ; 
ἑαυτῶς CX. ἐπαινοιῦζος φίλου χαὶ χατόυλογριτος δὲο-. 
tus, 39A! ἐλέγχοντος χρὴ παῤῥησιαζομϑῥαι ἡ ψέγοντος 

F.3. ὡς ἱτοίμως ὄντας} Friget, nec fanum videtur. Malo ὥς τινας drrac, quod 

. cedex F, bonus ilie et antiquus, ab eadem manu, pro varia lectione, 

Ἑ. 4. «4 Mes avri, ὡς ἱκάς] Vulgo, τῷ τγῶϑι σαυτὸν, ὡς ἕκαςον : nulla 

fententia :, quam reftituere ftudyerunt legendo——éx ἕκαςον, in 

omni re, Pol. Leonic. Jannot. Schott. T. V. ac vertendo fecuti funt 


Amiotus et Xylander. Ego τὸ fumpfj ex A. C. D. E. Mofc. 1. 
Coll. Nov. Pol. Leonic. Mez. ixáce ex A. Voff. Anon. T. V. Mes, 


AÀ.2. φωράσομεν)] Sic ex uno dedi Mofc. 1. Reliqui, et vulgo, Cr Ne 

A. 3. δεομένυς.} Abeft ab Ald. Baf. Xyl. Mofc. 1.2. Harl, 1. Nov, 
Addidit Stephanus ex Pol. Leonic. Jannot. Anon. Vulc. Exemplo 
Turneb. quibufcum reliqui fcripti confentiunt. 


tos externis prebet Adulato- — Alexander aiebat fomno potif- 
ribus. Si vero deum illum fe- fimum ac re venerea fe do- 
. cuti, et quantze utilitatis uni- — ceri, fidem non effe habendam 


cuique fit, Nofce teipfum,intel- 
ligentes, naturam, educatio- 
nem, inftitutionemque nof- 
tram examinaverimus, qua 
innumeros defectus pulchritu- 
dinis, plurimum vitii ac teme- 
ritatis admixtum habeat in ac- 
tionibus, in verbis, in animi 
motibus, non ita facile calcari 
nos ab Adulatoribus patiemur. 


iis qui ipfum deum appella- 


bant; quod his duabus in re- 


bus feipfo deterior fieret ac 
imbecilior. Et nos multa 
paffim atque identidem tur- 
pio, molefta, imperfecta, no- 
is ineffe obfervantes, fentie- 
mus non Amico nobis lauda- 
tore atque przdicatore, fed 
reprehenfore et libere vitia 
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ἡμῶς δίῳ x«xos «estl(u. Ὀλίγοι μδὺ γὸῤ cx 
“πολλῶν εἰσιν οἱ mujpner Ceo μᾶλλον ἢ eel τὸς 
Φίλοις τολμῶντες οὖ δὲ τὸς ὀλίγοις aUi οὗ ῥᾳδίως 
ἂν εὕροις Ὀλιςαρϑύους τῶτο “ποιῶν, Δλλ᾿ οἰονδύους, ἂν 
λοιδορῶσι 1 ψψάέγωσι, παῤῥησίᾳ, Aena. Καΐτοι χαϑα- 
περ ἄλλῳ Tw) φαρμάκῳ, xg) TQ παῤῥησιάζεσθαι μὴ 
τυχόντι χαιρϑῦ, τὸ λυπὲν ἀχρήχως X, Tuer πὖρά- κ 
egt, χρὴ roi τούπον τινὰ μετ᾽ ἀλγηδόνος, ὃ “πριδι μεθ᾽ 
ἡδυγῃς τὸ χολφχεύεν. Baezilo?) y5p Οὐχ émuvupdue 
qvor ἀχᾳίρως, DX xg) ψεγιμϑιοῦ X9) τῶτο μάλικα, 
τοῖς χόλαξιν εὐλήπτος χαὴ πλαγίους QD dri, 23000 
Οὔκ’ σφόϑρα, προϑσοιντκ xz ἀντιτύπων ὥσπερ "(kl τὰ 
κόϊλα χρὴ μαλαχᾷ δίκζωυ ὕδουτος Σπολιοϑαίνονζιᾳ. Διὰ 
δὰ τίω maji Id exe xeDak, x4 λόχον Cds, ἀφα:- 
6ϑιῶτο, τὸ ἄγαν αὶ τὸ ἄχρατον αὐτῆς ὥασερ φωτὸς, ἵνα, 
μὴ τωροηόμϑμοι und" ἀληριῶτες αἰπὺ 45k) ἅπάᾶντοι 
μεμφομδῥων χαὶ πᾶσιν ἐγκαλοιύτων, χαγταιφεύχωσιν᾽ εἰς 


A. ς. ἰδία] νὴ Δία D. forte re&tius, 


noftra increpante opus efle. 
Pauci enim de multis funt, 
qui libere potius cum Ánicis 
loqui audeant, quam gratifi- 
cari: et in illis ipfis paucis 
non facile inveneris qui liber- 
tate uti ciat: fed fere putant 
libere fe dixiffe, fi vitupera- 
verint et conviciati fint. E- 
nimvero ut alia medicamenta, 
ita et libertas dicendi intem- 
peftive ufurpata abíque utili- 
tate moleftiam adfert ac per- 
turbat, facitque idem quodam- 
modo cum dolore, quod adu- 
latio cum voluptate. Non e- 


nim laudationes modo fed et 
vituperationes nocent, fi alic- 
no adhibentur tempore: at- 
que hoc maxime Adulatoribus 
homines et capi faciles reddit, 
et ad plagam opportunos, cum 
a nimis arduis atque duris, in 
morem aquae ad mollia et hu- 
milia delabuntur. Itaque mo- 
rum lenitate ac jucunditate 
oportet temperatam efle liber- 
tatem, ut ei velut lumini nimia 
vis et fulgor adimatur: ne 
perturbati et dolore affecti ab 
lis qui omnia reprehendunt et 


culpant, ad Adulatorem veluti 
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c τι τῷ κόλακος σχιὰν, χαὶ capis τὸ μὴ λυποιῶ 23m 
φρέφωντα. Ἰμᾶσαν jÓp γὰρ, a Φιλύπαπιπε, χακίαν 
φάυκτίον '€) X ἀρετῆς, eA 2l τὴς ογαγτίας νᾳκίαρ, 
ὥασερ ἔνιοι δυχόῦσιν, λίαν ὑδν ἀναιακυσήίᾳ, QtU- 
yin, ἀχροράαν δὲ βωμολσγΐᾳι; δειλίας δὲ χρὴ μαλακίας 
εἐἰπωτούντω πἰθεοδοι τὸν τούπον, ἂν Eligo, φαίνωνϊαι λα- 
μυρίας x94 ϑρασύτητος. Ἔνιοι δὲ χα δεισιδοιιμονίας 
ἀϑεότηΐᾳ, χρὴ πανουργίαν ἀξελτημας ᾿δπυλόγημα, ^mi), 
χαϑάπερ ξύλον τὸ ὅ9ος ἐκ χαρμπῆς εἰς τὐνδμτίογ, ὠπει- 
p p τῷ κατορθοιῶ, οἰ ϑαρέφοντες, Alain δὲ χρολσχείας 
ἄρνησις, ἀνωφελῶς λυπηρὸν 26)» x, χομιδὴ τινὸς due 
χαὶ ἀτέχνα “πρὸς εὐνοιαν pu as, ἀνδίῳ X) χαλεποτηϊι 
φεύγάν τὸ ἀγεννὲς οὐ φιλίᾳ, χα ταπεινόν' ὥασερ dmt. 
λούϑερον c7 χωμωδίᾳ, alo χατηγ) ρίαν ἰσηγγρρίας 25. 
λαυσιν γρύμϑμον. "Eee τοίνωυ αἰογρϑν m ETC 
xii, ἰδεπεσέιν, διώχοντω τὸ ποὺς wap, αἰογρὸν δὲ, 


D. τ. Alexíen] Sic re&e Βεί, Xyl. Voff. in margine. Reliqui vitlofe Αἷσο 


Xwne 


in umbram confugiant, eoque 
divertant, unde non lzdantur. 
Omne enim vitium, Philo- 
pappe, virtute, non adverfo vi- 
tio effugiendum eft, in quo 
errant nonnulli, pudibunda illa 
verecundia impudentiam, ruf- 
ticitatem ícurrilitate effugien- 
tes, ac tum fe longiffime abeffe 
a timiditate et mollitie putan- 
tes, cum proximi videntur te- 
meritati effe et audacize: qui- 
dam etiam impietate fuperfti- 
tionem, ítoliditatem improba 
aftutia refutant, mores inftar 
ligni ab una parte in alteram 


incurvantes, dum ejus corri- 
gendi rationem ignorant. T'ur- 
piffima vero eft adulationis in- 
ficiatio, fine utilitate moleftias 
exhibere : ac plane infulíze cu- 
juídam et ad benevolentiam 
imperite confuetudinis eft, 
acerbitate ac morofitate id evi- 
tare ut quod in amicitia illi- 
berale habetur et abjectum: 
ut in comcedia libertinus cri- 
minandi licentiam aequum jus 
libere dicendi putat Quo- 
niam ergo turpe e tige 
captandm ftudio Adulatorem 
fieri, turpe item vitanda adu- 
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Φεύγοντου κολακείαι, παῤῥησίας ὠμοτοίῳ 2j gg pci τὸ 
Φιλιχὸν xg) χηδεμονοκόν' δὲ δὲ μυιδότερϑν παθεῖν, 2X 
ὥασερ ἄλλῳ τινὶ, xs τῇ παῤῥησίᾳ τὸ xgAbv ex TU με- 
vele λαξειν" αὐτὸς ἔοικεν ὃ λύγος ὁ Ὁ ἐφεζης aur), x 
ALuerÜRna, TeTo τῇ τῷ συγίράμμωτος χορωνίδι. 

χε΄, "(laus οἷν xegs τινας ἐπούσας τῇ παῤῥησίᾳ, 

πλείονας δρῶντες, «QesProv ἀφαιρῶμϑμ αὐτῆς T φιλαυ- 
«ἴα!, εὖ pag. φυλατήόμϑροι μὴ ΟΥ̓ Ti ΑΙ ἰδίων οἷον 
ἀδικούμϑμοι καὶ ἀληρώῦτες» ὀξονειδίζειν δοχῶμϑν. Οὔτε “ὃ 
«Lax εὐνοίας, λλ᾽ αἰ Ζυ᾿ ὀργῆς oiov?) yore, T. κ' “ὲρ 
cA τῷ λέγοντος γιόυϑμον λύγον, ὅτε νουθεσίαν, δλλὰ 
μέμψιν (Η ᾧιλικόν y25 ἢ παῤῥησία, ἡ σεμνόν" ἡ δὲ 
μέμψις, καὶ Quay x, μικρολόγον. “Ὅθεν aidbuz?) τὰς 
παξῥησιαζομϑῥες x γαυμάζεσι, τοὺς δὲ μεμφομϑῥοις ayn- 


E.2. ὑποτιδέναι τῶτο τῇ τῷ συγράμματος πορωνίδι Sic Stephanus, nec male. 
Varie diffentiunt codices. Τοῦτο omittunt, et alio ordine dant ὑπο- 
σιθέναι τῇ κορωνίδι τῷ συγίράμριαῖος Ald. Baf. Xyl. Mofc. 1. 2. Venet, 
Harl. τ. Eodem ordine τοῦτο omittunt A. D. E. Voff. Colleg. Nov. 
]nferit Junius ; eadem de caufa Xyl. antecedens αὐτὸς mutavit in 
αὐτό. Magis etiam diffentit D. ἐπἤιθεναι τὴν χορωνίδα τῷ συγίράμ μαι" 
plena certe fententia. ' 

E. 3. ἐπούσας] Sic Ald. Baf. A. C. D. E. F. Mofc. 1. Voff. At ἑπούσας 
Steph. et Xyl. ἐνούσας Mez, Poffis et ὑπούσας. 
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lationis gratia, libertate di- 
cendi immoderata amicitie 
falutarem curam corrumpere: 
ac utrunque vitium fugiendum 
eft, atque ut aliis in rebus eti- 
am libertatis in dicendo de- 
corum e mediocritate fumen- 
dum. Ipfa deinceps oratio vi- 
detur poftulare, ut fub finem 
commentarii hujus ea de re 
precipiam. 

XXVI. Ergo cum videa- 
mus libertati dicendi complura 
adhzrere vitia: primum, ei 
amorem noflri cecum dema- 


mus, ac diligenter cavcamus, 
ne in aliqua re noftra veluti 
lefi aut dolentes, id videamur 
exprobrare: non enim a be- 
nevolentia, fed ab ira proficifct 
putant fermonem, quo quis 
pro fe ipfo utitur, neque ad- 
monitionis loco, fed quzrelz, 
accipiunt. Eft enim libertas 
amica res et gravitatem habet: 
reprehenfio et amorem fui, et 
animi illiberalitatem. . Unde 
fit, ut revereamur admiremur- 
que libere nos increpantes, 


. criminantibus autem par reífe- 
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χαλοῦσι χὰ χαταφρονοῦσιν᾽' ὥασερ ὃ ᾿Αγαβέμνων db 
F ᾿Αγιλλέα ma pna i Ceo d δυχοιῦτου μετολως, ὄχ ὑπέ- 
pev V δ᾽ ᾿Οὐϑυσσίως χαϑαπήομϑῥεα “πικρῶς ἡ λέγρος», 
Οὐλόμεν᾽, αἴϑ᾽ ὠφελλες ἀεικελίωυ σρατοῦ ἄλλου ᾿ 
Σημαίνει, | 
ἔχει χαὶ χαρτερδι, τῷ xus τῷ λόγου. χαὶ vous. 
ἔχοντι συτελλόυϑμνος. Οὗτος D 2) οὔκ ἔχων δία» 
67 “δόφασιν 9pyne, ἐπαῤῥησιάζετο ποὺς curry Art τῆς 
Ἑλλάδος ἐχξῖνος δὲ δὶ aur) bua μάλιζα χαλε-. 
παΐνεν. Αὐτᾶς ye μίω ὃ ᾿Αχυλεὺς, χαίπερ ἃ γλυκώς- 
ϑυμος ὧν οὐδ᾽ ἀγανόφρων, δλλὰ 
Δεινὸς slg, οἷος καὶ arare» αἰτεῶϑαι, E 


παρεῖχε τῷ llaT60Ao σιωπὴ χᾳτῶφερειν avo “πολλὰ 
τ 1 4 Τοῦ» N hi δ 
Νηλιὲς, οὐκ ἄρα σοΐ γι πατὴρ ἦν ἱπαύτα Πηλιὺς, 

F. 4. Puacinn] "Agam D. ᾿Ἄνασσειν A, E, D. in marg. Mofc. 1. 2. Harl. το | 
Vofft. Pol. Leonic. Vulc. Exempl. Turneb. 

F. 6. ἰδίαν] Stephanus fumpfit a Collat. Muret. Schott. Tannot. Anon, Nee 
erat quare repudiaret ἰδίας, quod eft in. Ald. Baf. Xyl. A. D. E. 
Mofc. Venet. Voff. Harl. 1. 

A.2. δι᾽ αὐτῶν] Bene Steph. et ante eum Baf. hinc Xyl. itaque correxerant 


Pol. Leonic. Jannot. Schott. et noftri confentiunt codices, Una Al- 
dina αὐτῶν. 


utebatur libertate : Achilles 
fua ipfius potiffimum caufa in- 
qui tamen non ultra modum fenfus efle videbatur. Quin. 
provehilibertate dicendi vide- — et ipfe Achilles, homo nequa- 
batur, non ferens, Ulyfi acer- quam lenis aut placidi animi, 
be increpanti, ac dicenti, d : 
Difficili, elque infontem culpare pa» 


ratus, 


ramus eofque contemnamus: 
ficut Agamemnon Achillem, 


O aliis utinam, dux perniciofe, catervis, 
Nen bis figna dares ! —— 


concedit, ac perfert, oratione 
illa confultrice ac fapienti com- 
preffus. Hic enim cum nihi] 
, eflet private caufz, ob pub- 

licum Graeci: commodum ifta 


tamen Patroclum tacitus au- 
divit multa ipfi talia objicien 
tem, E 


Nen tibi, fee, Peleus, ΤΡ. 
. Mn rbi p , 
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οὐδ Θέτις μύτηρ' γλαυκὴ δέ σ᾽ ἔτικτε θάλασσα, 

Πέτραι τ᾽ ἡλίδατοι" ὅτι Tos νόος ἐγὶν απηνήῆς. 
ὥασερ γὰῤῥ Ὑτξάδης ὃ ῥήτωρ ἠξίε σχοπεν ᾿Αβίουαΐες 
μὴ μόνον εἰ πικρός "o, DW εἰ xg) πυρϑίχα "nxpis κ 
ὅτως ἡ TV φίλ νυϑεσία χαϑαρεύεισα, παδὲς Uis πάθους, 
αἰδυςόν 621 xdi σεμνὸν x94 ἀναντξ λεῆϊον. Ἐδν δὲ δὰ ἡ 
φόμερὴς ἡ τις C^ τῷ παῤῥησιάζεσθαι, τὰ μδὺ ὡς αὑτὸν 
ἁμαρτήματα, τῷ φίλῃ κομιδδ᾽ “παρϑιέμϑμος xg4 πο- 
λείχων, ἄλλας d$ τινας dU πλημμελείας D, 134 
δοίκνων ἐφ᾽ eres, χα μὴ φειδόμϑμος, ἄμαχος ὃ τόνος 
ὃ παῤῥησίας Tos (o1, X, T3 γλυχύτηϊι ὦ νοϑετονος Ἐἔχι- 
Teva Ὁ πικρὸν ἡ αὐφηρὸν “Ὁ νυϑεσίας. “Οθεν εὖ f£. pi), 
Τὸ δῶν ἐν (gis ὀργαῖς Xj (gis διαφοροῶς (gis πος τὸς 
φίλοις, μάλιςυ “οϑατΊειν mi x, σκοπεῖν Ὁ ἐχείνοις συμι-- C 
Φερόνων ἢ Ὡρεπύντων' δχ, ilo δὲ τῶτῳ φιλικόν 601, Ὁ 
παρϑρϑα ιν, ἡ diede S, δοκβνζος, αὐτός, "LAE ἄλλων 


Β, 8. ἐπιτείνων) Reifkius acute ἐπιλεαίνων. At ne fic quidem fententia ex- 
pletur, quz requirit utrumque verbum, ita fere: ἐπιλεαίνων τὸ πι- 


κρὸν xal αὐςηρὸν, ἐπιτείνει τὴν γυϑεσιαν. — Forte ita fcripfit Plutarchus : 
affirmare, eum ita furipfiffe, meum non eft, 


Sad te ceeruleo genuit fub gurpite pontus, 
Et fcopuli, namque efl ferus e£ intrac- 
tabile peus. 

Sicut enim Hyperides rhetor 
ab Athenienfibus poftulabat, 
ut non tantüm confiderarent 
an acerbe diceret, fed et an 
gratis effet acerbus: fic Amici 
admonitio omni privato affec- 
tu vacua, venerabilis eft et 
gravis, et contra quam oculos 
non audeas tollere. Ubi vero 
eum qui libere reprehendit 
conftat quz Amicus in ipfum 


peccarit plane miffa facere, alia 


autem ejus delicta arguere, 
eumque non molliter ob iíta 
fed afpere inceffere, id genus 
libertatis vim habet inexpug- 
nabilem, ipfaque monentis fua- 
vitate monitionis acerbitatem 
et aufteritatem auget. ltaque 
recte quidem dictum eft, az- 


€05, in iris et jurgiis id maxime 


agere ac fpettare debere, ut ami- 


corum utilitati confulant et bo- 
"0ri: non minus tamen hoc 
quoque ad rationes amicitiae 
pertinet, cum ipfi negligi et 
contemni videmur, ut tum 


ΠΩΣ ΑΝ ΤΙΣ AIAKPINEIE sv» — 244 


— ἀμελθρϑμων παῤῥησιάζεσϑαι, χα αἰ πομιμνήσκειν,. ᾿ὡς 
Πλάτων οὖ ταῖς "i Διονύσιον αἰ χύρονίαις καὶ aja 
Quegis, ἡτήσουτο χαιρὸν CFT Mas! eT ὃ υϑὺ ἔδωχεν, 
οἰόμϑμος ὑπὲρ dug m μέμψασϊξ τὸν Πλάτωνα xg) διελ- 
δεν o δὲ Πλάτων οὕτω πῶς JuAzy 3n “δὸς αὑτὸν, 
ἘΠ τινα, αἴλϑοιο, Διονύσιε, δυσμενῇ πεπλόὐκότο. εἰς Sit 
χελίαν, Xgxov Ti σὲ ποίσῃ βολόμδμον, Οὐχ. ἔχοντοι δὲ 

D χαιρὸν, ap ἂν ἐάσάῴας αὐτὸν ὠχηλεῦσα)» χαὶ edt - 
d9uw ἀπαλλαγέντα ; llo δέω, eme 0 Διονύσιος, ὦ 
Πλάτων δεῖ γὰρ ἃ τὼ oda TUO ἐχθρῶν μόνον, ϑϑλὰ 
χαὶ cl) πιρϑαίρεσιν μισξὶν χαὴ κολάζειν. Ei Tous 

eme ὁ Πλάτων, ἐπ᾿ εὐνοίᾳ, T$ ἀφνγμϑῥος t3 σὴ δεῦρο, 
god?) pM ἀγαθοῦ τινος αἴτιός σοι γενέσδαι» σὺ δὲ 
χϑιρὸν oU παρέχεις» ἀξιόν "601 τῷτον ἄχαρίτως (ae Sco Ὁ 
χα ὀλιγώρως; Ἐρωτήσοιντος δὲ Tj Διονυσία is ὥτὸς 

ὯΝ; Alocims, ETE! ἀνὴρ τῷ T Ἤς παρ δγτινοιῦ. Κ᾿ " 


C. ς. ὑπεροψίαις] Its omnes libri. Malim ὑπνψίαι; ε quod, nefcio quo cafa, 
una habet Parifienfis Grzeco-Latina 1624. 


. Amicos de aliis item ab iis 
neglectis libere admoneamus. 
Hoc modo egit Plato. Hic 
enim cum contemptui et of- 
fenfioni effet, in Dionyfio col- 
loquendi cum eo copiam pe- 
tiit: fecit ille, opinatus con- 
quefturum Platonem, et de fe 

iquid expoftulaturum: quem 
Plahb in hanc allocutus eft fen- 
tentiam : Si quem fentires, 
Dionyfi, hoftili animo in Si- 
. ciliam appuliffe tui ledendi 
caufa, et tamen occafione def- 
titui, eumne fineres vela fa- 
cere, ac incolumem abire pa- 


terere? Nihil vero minus, 
ait Dionyfius: inimicorum 
enim non facta modo, fed et 
propofita odium pcenamque 
merentur : ergo, fubjecit Pla- 
to, fi quis benevolentia erga te 
adductus huc íe contuleri 

cupiatque tibi alicujus boni 
efle autor, neque tu ei occa- 
fionem perficiendi prebeas: 
dignum eft eum abs te nulla 
bona gratia przteriri atque 
contemni ? ad hoc interro- 
gante Dionyfio, quifnam ille 
eflet? 7Eíchines, inquit Plato, 
eft motibus, ut quifquam alius 
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Σωχράτυς ἑταίρων ᾿δλτερυὴς, x94 τῷ Alo διινατὸς ἐπαν 
ορϑοιωῦ οἷς στυείη" “πλεύσας δὲ dYues πολλίω Od Agrilas E 
ὡς συγίξνοιτό σοι 2Jg φιλοσοφίας, ἡμέλητα. Ταῦτα 
δτως «ὐχίνησε τὸν Διονύσιον, ὥφε τοὺς m χέρας τῷ 
Πλάτωνι eoe AERA x2) XS rami inet, al eu- 
mr e μεγαλοφροσεοιύϊου «ἀγάμϑμον, τῷ d Αἰηάνου 
χαλῶς x9 μεγαλοπρεπῶς ἐλιμεληλίεωαι 

xe " Δεύτερον τοίνωων ὥασερ ὠχχαθαίρϑντες ὕδριν | 
ἅπασοιν, xj γέλωτα, UE σχῶμμα; ul βωμολοχίαν, 
ἡδύσματα “πονηρᾷ τὴς παῤῥησίας ἀφαιρῶμϑν. “Ὥσπερ 
y»p kvreu copas τέμνοντος; εὐρυϑ μίαν τινὰ δὲι xg 
χαϑαριότητοι, τοῖς ἔργρις Ἐλιπεέχευ, pedo δὲ x9ip 
«oy on 194 τ ἐτφέχισοιν ὑγρότητα χαὶ UE Agra 
ἀπεινω τῆς Yee» οὕτως ἡ παῤῥησία, δέχεται τὸ Ἔλι- 
δέξιον χαὶ τὸ ἄφειον;, ἂν ἢ χάρις alo σεμνότητα GC 
SeacuTws δὲ xai βϑδελυρία xai Vops wessouca, 


E. 1. συνείη} Sic ex uno recepi Veneto: ew: A. D. E. Mofc. 1. 2. Vofl. 


συνῆιει, fuperfcripto συνίη, C. Vulgo συνήει. 
E. 7. τοίνυν ὥσπερ] τοίνυν ἂν ὥσπερ, nefcio quare dederit Stephanus. Habet 


quidem Jannot. nec diffentiunt plerique noftri fcripti. Equidem ἂν 
delevi, cum Ald. Baf. Xyl. A. Mofc. 1. 2. Harl. 1, 


Socratis familiarium, probis, 
aptufque ad caftigandum ver- 
bis eos quibufcum agit: qui 
. longo mari emenfo huc appul- 
fus, ut de philofophia fermones 
tecum communicaret, negli- 

itur. Hzc ita permoverunt 

ionyfium, ut et Platonem 
ftatim utraque manu circum- 
jecta amplexus fit, benevolen- 
tiam hominis, animique mag- 
nitudinem admiratus, et /EÍí- 
chinem honefte atque magni- 
fice habuerit. 

XXVIIl. Proximum cfl, 


ut contumeliis, rifu, dicteriis, 
et fcurrilitate expurgata mala 
libertatis condimenta tolla- 
mus. Quemadmodum enim 
medico carnem fecante, ap- 
tum quemdam motum ac ele- 
gantiam ineffe operi decet, a 
manu autem abeffe gefticula- 
toriam ac temerariam, vagam 
et flu&tuantem mobilitatem et 
otiofam : fic dicendi libertas 
dexteritatem urbanitatemque 
admittit, fi gratia et lepos gra- 
vitatem fervet: quam perdit 
omnino temeritas, fcurrilitas 
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πάνυ αἱ σφθείρει χρὴ Ὡασόλλυσιν. "Ojo ὁ μδὺ ψάλτης. 
Οὔχ. ἀπϑάνως Gijk ἀμέσως ἐπεχόμισε τὸν ivt, 
Ἐλτχειροιῦτοι «EA κρομότων 2 gepipes S “σοὺς αὐτὸν, 
ἐπῶν, Mx» γένοιτό σοι tes, ὦ βασιλεῦ, χακῶς, ἵνα, 
68 ἐμῖ quum. βέλτιον ἰδῇς. Ἐπίχαρμος δὲ Οὔχ, ὀρθῶς, 
τῷ Ἱέρωνος ἀνελόντος cus T σωυήθων, καὶ ue) ἡμέροις 
ὀλίγας χαλέσοαντος "bot δένπνον αὐτὸν, ᾿Αλλὰ esl; 
ἔφη, )Uev Tes φίλος Οὐχ ὠχάλεσαρ. Κακῶς δὲ χρὴ 
᾿Αντιφῶν, «οὐδῷ Διονυσίῳ ζντήσεως ὅσης xs λύγρυ, 
Ποιὸς tes ἄριςος, Ἔχεινος, δίπεν; y ὃ χατεσχεύα.- 
σαν ᾿Αϑηναῖοι τοὺς ' Apud x5 ᾿Αριςυγείτονος εὐροῦγας.᾿ 
Οὔτε γὰ» ὠφελέὶ τῴτων τὸ λυπηρὸν xg “ποιρὸν, UTE 
τέρπει τὸ T χαὶ παιδιῶδες, DA. ἔξι χαχονθείᾳ, 
χαὶ ὕξρει μεμεγμϑύης ἀχρᾳσίας μετ᾽ ἔχϑρας τὸ τοιῦτον 
Bédbs, ᾧ χοώρϑμοι πυρϑσωπωλύεσιν αὑτὸς, ali) cae. 
τὸ φρέαρ ὄρχησιν ἀτεχνῶς ὀγχέμϑροι. Καὶ 392p 'Av- 


F. 6. πάνυ] fta omnes libri. Legendum tamen «άγτα, ut Reifkio item vi- 
tur, : 


atque contumelia. Qua de 
caufa non ineptum eft illud 
citharaedi, neque inelegans, 
quo Philippo os obthuravit dif- 
putare cum ipfo de fidium per- 
cuffione aggreífo: dicebat e- 
nim, Abfit vero, rex, ut eo tu 
infortunii devolvare, ut harum 
rerum .Ícientia me fuperes. 
Non re&te autem Epicharmus, 
qui ab Hierone, cum hic fa- 
miliarium quofdam necaffet, 
paucis poft diebus ad ccenam 
invitatus, refpondit: Atqui 
nuper cum mactares, Ámicos 
non vocafti, Male etiam An- 
VOL. I. 


tiphon: qui cum apud Dio- . 
nyfium quzreretur ac difpu- 
taretur quodnam aes optimum - 
eflet, id pronuntiavit omnibus : 
praítare, ex quo Athenienfes 
Harmodii ac Ariftogitonis fta- 
tuas feciffent. Id genus dicto- 
rum amarulentia acerbitafque 
non prodeft, nec fcurrilitas 
jocuíque delectat, fed incon- - 
tinentiz eft, malignitate ac 
contumelia odioque permixtee, ' 
quo utentes fibi ipíts exitium 
conflant, faltantes (quod in . 
proverbio eft) circum pute- 
uin. Nam, et Antphontem 
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- , t / P" 
Tia ἀπόθανεν αἰ χοὺ Διονυσίε, xg) Τ μα γόνης ὀξότωε 
n" . / L| “ 
τῆς Καίσαρος φιλίας, ἐλόύθερῳ μϑὼ σέδεπατε qam 
/ » Ww ^ / ι » / 
ALenmuduos, ον δὲ τοῖς συμ'ποσίοις X94 TOi Ge XOT 
e d ! »£. € ^ | 
ἔχάσοτε ctue9s ud' xvrwous axoudiu, 
— ἀλλ᾽ δ, τι οἱ sicasTo γιλοίϊον ᾿Αφγείοισιν, 
^| ! , 
αἰτίαν Φιλίας corp σύφισμα, λοιδορίας cxesaQeesudvos. 
1 σῳ ^ 1 Y / 9 
'Ecra αὶ τὸς κωμικοῖς “πολλὰ “ὧΘϑς τὸ ϑέατξον αὐςηρὰ 
, t νι ἢ ^ 
X9 “πολιτᾳ πεποτα συμμεγνύμϑμον δὲ τὸ γελριον 
? 75 aq [| el / € J 
auos χὰ βωμολόχον, ὥσσερ σιτίοις αἰ πυτοάμμα, Y - 
| , . 7 1 x ! 3 5 . wv 
Sresv, . ἐξίτηλον ἐποίει πίω παῤῥησίαν x9 any phe desc 
“ ^v / 
Xe lw χαχουθείας δόξα x βδελυρία τοῖς λέγαεσι, aer 
' “ΝᾺ » n P / J 
city d& τοις dxéscw Gijn cm T λεγουϑῥων. ᾿Αλ- 
t ! ι 
A«s Hw QUU «Qe 3aoigtoy "οἱ χαὶ παιδιὰν χῳ $^. 
T A 1 ! ᾽ν] . 
qois Φίλοισ᾽ ἢ δὲ παῤρησια, avvud' eo ἐχέτω χαὴ »os" ἐὰν 
δὶ e / "T 04 J 1 / (7 “ 
& ὑπὲρ μειζονῶν ἢ, Ὁ TS, Ὁ οζηματι» x, τόνῳ (amis, 
B. $. αἰτίαν φιλίας ὥσπερ σόφισμα λοιδορίας «σροσφερήμεγθ.} Obfcurus, nec ta- 
men continuo corruptus locus. Vertam,: reprebenfionem amicitie (i. e. 
reprchenfionem, qua uti debet Amicus) adbibens Ceefari, wt em 
Jibi locum et. facultatem. pararet dicendorum comviciorum. Nil in libris 


fubfdii. F. in margine habet pro varia le£tione ἐπ᾿ ἀμφιζόλοις alria? 
φιλιας. C. λοιδορίαις. Ceterum recte προφερόμενος, Reik. — 


Interfecit Dionyfius, et Ti- 
magenes amicitia Caefaris ex- 
cidit, nulla quidem unquam 
libera voce ufus, fed in convi- 
viis interque deambulandum 
identidem nullius ferizm rei 
gratia, 

Sed quod. ridiculum populo fenfiffet 4- 

ebivum, 

caufam amicitia tamquam a- 
culeatum convicii fophifma in- 
gerens. Etenim et comici in 
theatris multa fevera eque ci- 
vili ratione protulerunt : fed 


ridicula iis et fcurrilia admixta 
veluti cibis improbum con- 
dimentum, fecere evanida ut 
effet et inutilis libertas, ut im 
malignitatis etiam et fcurrili- 
tatis opinionem venirent, uti- 
litatis nihil ad auditores ex 
eorum dictis perveniret : alio- 
qui licet joco et rifu adverfum 
Amicos etiam utcunque uti z 
fed libertas in dicendo feria 
debet eff? ac morata, at in re 
gravi affectu etiam, , ac 
contentione vocis orationi auc- 
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ὁ λόγος ἀξιόπιτος ἔξω xs) κινητικός. Ὁ δὲ χαιρὸς οὗ 
παντὶ 4Óp παρϑεὶς, μεγάλα βλῴπηθει, μάλικα. δὲ τῆς 
παῤῥησίας διαφθείρει τὸ “ιοἴσιμωον. Ὅτι f£ ou οὖ owe 
4s) μέϑη τὸ τοιοῦτο φυλακχπίον, εὐδηλόν "God. Εὐδίᾳ 
Ὁ “ὦ ἐπάγᾳ νέφος, ὃ χινῶν οὐ παιδιᾷ, καὶ Φιλοφροσιωη λό[ον 
ὀφρὺν ἀνααυσῶνίᾳ. x, σωυιςοίνζᾳ. Ὁ rescue, ὥασερ ἀν- 
τιτουπόμϑμνον τῷ Λυδίῳ 9:2, χα λύοντι τὸ Ὁ δυσφόρων 
ορινίον Y, μεριμνῶν, XT Πίνδαρον. "Eod δὲ Y χίνδυνον 
ἡ ἀχᾳιρία, μέγαν. ᾿Αχροσφαλέξὶς Sp εἰσιν αἱ ψυχαὶ 
ϑϑο ópylu) διὰ ἢ οἶνον, x πολλάχις ἡ μέθη οὗρλα- 
(ὕσω T παῤῥησίαν; ἔχθραν ἐποίησε, | ὅλως ΟΥ̓Χ. ἔτι 
γάνναῖον δὲ )αῤραλέον, Σλλ᾽ ἄνανδρον, ἐν ᾧ νήφήν ἀπαῤ- 
pala ὄνζᾳ, παῤῥησιάζεος, EA τράπεζαν, XTA τὸς du- 
Ads uvae Οὐδὲν iy δὲ περὶ τύτων A&loY(g, μυνούνειν. 
Ὁ. 3. AvH»] Abeft ab E. Venet. Voff. Mofc. 1.2. Harl 1. Ausiw corrigit 
D. 8, imajeriace hie] Sic Seph ex annot. Schott. Anon. Exempl, Turn. 


Vulgo ἀπαῤῥεσιάςευ τὸ Ald. Baf. Xyl. A. D, E, Voff. Colleg. Nov. 
D. 9. τοερὶ τράπεζαν] Exquifitius eft «apa τράπεξαν, in C. Μοίς. 2. Venet. 
Colleg. Nov. 
D. 9. χατὰ Té; δειλὺς κύνας] Non video quare hoc tantopere praeferri debuerit 
a Stephano vulgato ὥσπερ ol δειλοὶ χῦνες quod eft in Ald, Baf. Xyl. 
A. C. E. Mofc. 1. 2. Venet, Voff, Harl. 1. Colleg. Nov. 


toritas movendique vis conci- 


funem moleftiarum folvit et 
lianda εἴ. Occafionis autem 


curarum. Sed et magnum pe- 


pratermiffio cum aliis omni- 
bus in rebus eft damnofa, tum 
utilitatem przcipue libertatis 
perdit. Satis vero liquet inter 
pocula et apud ebrios ea abfti- 
nendum efle. Nubem quippe 
ferenitati inducit, qui inter 
jocos et hilaritetem orationem 
movet qua fupercilium con- 
trahat, et feveritatem vultus 
inducat, quafi adverfans Ly- 
dio deo, qui, ut ait Pindarus, 


riculum habet illa importuni- 
tas. Sunt enim animi ob vi- 
num ad iram przcipites, et 
fzpe ebrietas libertatem in ini- 
micitiam convertit. omnino 
autem neque roli neque 
audacis, ícd timidi εἴ qui li- 
bertate apud fobrios abftineat, 
in menfa latrare, ficut folent 
ignavi cames. Itaque hac de 
re nihil attinet prolixius diffe- 
Tere. : 


32 
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' V A | ^ / 4 
x». Ἔπει δὲ πολλοὶ τὰς φίλους εὖ φερομδύος CA? 
“ / ; » 9o ὦ , “Ὁ ς [i un 
τοῖς “ΘΑ ΎΜασιν οὔτε ἀξιδσιν οὔτε τολμῶσι pu3 ua Cem; 
*.4? € , / Y» € "m / 1 
DX' ὅλως ἀπρόσιτον 344 ἀνέφυτον wysvra, νϑϑεσιο, τὸ 
3 e (3 / i | / / 
£U TV y UY P σφαλλορϑμοις δὲ xg “Παιουσιν js), 
t e b^ t / 
X94 πατῶσιν Αἰ χοῦ “χείρᾳ xg ταπειγθς γεέγωημδμους; - 
ef e n / 1 / L x / 
Ga ep ρευμα, χεχρατήμδμον οἷα φύσιν, πίω παῤρησιαν 
, 3 ᾿ ^ | / 3 ^ 
ἀϑρόως ἐφιέντες αὐτοῖς, χα Σπολαύοντες ἄσμενοι “ΤῊς 
» - / Po» f 
μεταβολῆς, ΔΙ τίω “υρϑαϑεν Lure CXEAYAN 
. à» 205 e ] A rj € 
aurX) δὲ ἀκϑένειαν ἃ «ees! Gol are πότον Jun 
ΠῚ 9 / / 
x54 Ὡστυχ ρίνασϑοι τῷ Eoprzid λέγοντι; 
Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων εὖ διδῷ, τί 7 φίλων ; 
el ἣν / 9t / qj 7 “ » 
ὅτι δὲ; μάλιςαχ παῤῥησιαζομϑμὼν Φίλων τοις €UTU- 
e l 5 “ ; 3 / 
“χδσι, ΧῊ τὸ ἄγαν ὑφιέντων ἐσ Φρονημουτος. — Ολρρι P 
f.» Nom 5 Ὁ / l ?or € 
ὙΣΡ εἰσιν οἷς ul τῷ ευτύχειν «o αγνεν τὸ Desv. οἱ 
MEL / i mw 
δὲ “πολλοὶ Qpevev eremo Tay Jtor?), χο. λογισμῶν "7rte- 
F.2. μετὰ τοῦ εὐτυχεῖν) Ita Xyl. C. D. E. Mofc. x. Voff. Collat. Muret, 
Schott. Jannot, Anon. Mez. T. Μετὰ τὸ εὐτυχεῖν Steph. cum Ald. 
Baf, et reliquis. . 
F.a. $ópn*] Sumpfit Stephanus ab. Jannot. Leonic. Schott. Anon. T'. qui- 


hufcum complures noftri faciunt. Antea erat φρονῶν, quod cum 
Baf. Xyl. habent A. E. Mofc. 2. Harl. 1. ͵ 


XXVIII. Jam cum multi 


Amicos rebus fecundis uten- 


imbecilli, ifti fuperbi effent ; 
ex ufu eft hac quoque de re 


tes neque velint neque aude- 
ant cáftigare, fed plane inac- 
ceffam atque imperviam ad- 
monitioni profperitatem pu- 
tent : eoídem vero in calami- 
tatem aliquam prolapfos ado- 
tiantur jamque everfos et af- 
fli&tos proculcent4,et in eos 
torrentis inftar preter natu- 
qam aucti invehantur, abunde 
libertatis adverfus eos pro- 
mentes, libentefque mutatio- 
ne hac fruantur, cum ipfi ante 


Α 


verba facere, et Euripidi di- 
centi 

Cum leta /" (£i, numne πελεῖε efl 

opus 

refpondere, Maxime Amicis 
libero ore loquentibus opus 
efle ei cui fortuna fit profpera, 
qui nimios fpiritus compri- 
mant. Pauci enim funt qui 
in fecundis rebus recte fapi- 
ant: plerique externis confi- 
lis, et rationibus indigent, 
quz foris eos a fortupa infla- 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ AIAKPINEIE κιτιλ — 26r 


ζόντων ἔξωθεν αὐτὸς αἰ πὸ τῆς TUM φυσωμδύους, x 
eu diis "Or δὲ ὁ δαίμων eure od Aoi t πε- 
μέλη τὸν ὄγκον, αὑτοῖς τοὶς ράγμασιν ἔγεςι τὸ πϑε- 
τοι χαὶ μετοίνοιαν ἐμυποιοιῦ. Ὅθεν φέδὲν t ἔργον τότε 
παῤῥησίας Quae, Gti: λόγων βάρος ἐχόντων 3 Ju, 
2X ὡς ἀληθῶς c^ ταῖς τοιαύταις μεταξολαῖς, 

69 Eis Sapa! εὔνο uris ipfe] an γλυκὺ, 


παρηγρρῶντος x94 «ο΄ διϑαῤρύνοντος ὥασερ τῷ Κλεάγχε 
τὸ “οοόσωπον ὃ Ξενοφῶν οὖ ταῖς paie Xs “δα τὰ 
δεινὰ φησὶν ὁρώμϑμον εὐρϑμὲς xg φιλάνϑρωπον, εὐθαρσε- 
σέρας ἐποίει τὸς κινδιωνεύονζαι,. Ὁ δὲ παῤῥησίαν χαὶ 
δηγμὸν ἀνθρώπῳ δυφυχοωῦτι προσάγων, ὥασερ ὀξυδὺρ- 
χιχὸν ὄμματ ταρϑιοσορϑμῳ x, φλεγμαίνοντι, 3ερφιπτεύει 
μδὺ eid, “ἰδὲ ἀφαιρέι τῷ λυποιῶτος, ὀργίω δὲ τῇ 
λύπη προϑείθησι, xg4 maesbusn T ἀνιώρϑμον. Aum. 
Β γρὼ ὑγιαίνων Lp τις οὐ χοαιλεπὸς "Civ, οὐδ᾽ deus 


Ki. 3. rapi và δενὴ] Legitima hsec eft forma: itaque in ea refttuenda ob- 


temperavi auctoritati codicum C. D. Mofc. 1. 2. Venet. Colleg. 


Noy. Vulgo, περὶ τὰ δεινάς 


tos jactatofque premant: ubi 

enim fortuna mutata faftum 

dcjecerit ac detraxerit, tum in 

s ipfis ineft quod admo- 

neat, et pcenitentiam inducat. 

Itaque in afflictis rebus nullus 

cít.amicz libertatis ufus aut 

᾿ molefti ac mordacis fermonis, 

fed revera in his mutationi- 
bus, 


Hominis mici dulce con[pectu frui, 


confolantis atque animum ad- 
dentis: quomodo Xenophon, 


ait, milites in praelio pericli- 
tantes, vifo Clearchi placido 
ac benigno vultu animofiores 
fuiffe redditos. At qui liber- 
tatem illam, morfumque ho- 
mini infortunio icto adhibet, 
ut oculo conturbato ac in- 
flammatomedicamentum quod 
vifum acuat ; neque fanat ne- 
que dolorem minuit, et iram 
dolori addit, exafperatque 85- 
grum animum. Et quidem 

ui recte valet nequaquam 

—- eft, neque afper Ami- 
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παντοίπασιν ἀνδρὶ φίλῳ, Μέγντι fe σιωυασίας 194 “ππότυς 
ον, ψέγοντι δὲ ἄργίαν, χαὶ γυμνάσια, χρὴ λετεὰ σι - 
£t; 1, πλησμονὰς ἀχᾳίρες" νοσοωῦτι δὲ Οὐκ, ἀνεχτὸν, 
2d μεϊζων γόσος dax, ὅτι ταῦτα σοι yeyver ἐξ 
. ἀχρᾳσίας xg) μαλακίας, χοὶ δὶ ὄψα, ἡ χωαῖχᾳε. Ὦ, 
τὴς ἀχαιρίας, ἄνϑρωπε δια ήκζον γράφω, xs 

σχό Cero) μοι χαφόριον ἢ σκαμιμώνιον αἰ χυὸ Y ἰατρῶν" 
σὺ δὲ γουθετεῖς χρὴ φιλοσοφέις. Οὕτω τοίνωυ χϑὴ τὰ 
"Ge syn, TY) Jugvydvran, ὁ παξρνσῖαν edt?) χα 
γνωμολογίθν, 3) Ἰλιοριείας Jura χρὴ βονθείας. 

32 aj τϑαι τοῖς παιδίοις πεσᾶσιν οὐ λοιδορησόρϑμα! 
“ποϑτεέχϑσιν, SM. ἥγήροιν; xo4 τἰρκέπλωνα;, x4 χα- 
TiguAar, ἐἰ9᾽ οὕτως Gavin deni x) xoig (uat. Λέγε 
δὲ χα Δυμήτοιος ὁ Φαληρεὺς, ὅτε τὴς πατρίδος ἐξέ- 
πεσε, χαὴ περὶ Θήρας ἀϑοξὼν xg4 τωπεινὰ | "ve “ἴων 
Jor, οὐχ ἡδέως ἰδεῖν πυρϑσιόντα, Κρῴτητοι, παξῥνσίαν 
Bde det ute e items quad ER n Wee 


et correxerunt Mez. ac Reifk. Conjeci aliquando γιναιμανία. Sed 
his omnibus receptum praeftare videtur. 


co reprehendenti nimium ejus 
venerearum rerum ac vini u- 
fum, ignaviam atque inerti- 
am, adfidua balnea, et reple- 
tiones corporis intempeflivas ; 
verum hujufmodi reprehenfio- 
nes zeger tolerare non poteft, 
fed ipío morbo moleftius ipfi 
eft audire; Hzc tibi evene- 
runt ex intemperantia et mol- 
litie, ex opfoniis et mulieri- 
bus. O te hominem intem- 
peftivum, dicet: ego teíta- 
mentum condo, caftorium mi- 
hi aut fcammoneam prz parant 
medici: tu me verbis cafti- 


. gas et philofopharis, Eodem 


modo res quoque adverfa for- 
tuna laborantium non liberta- 
tem, non fententiarum gravi- 
tatem requirunt, fed z*quani- 
mitatem et auxilium. Nam 
et nutrices puerulis prolapfis, 
non accurrunt ut maledictis 
inceffant, fed erigunt, ablu- | 
unt, fedant: poftea tandem ob- 

jurgant atque caftigant. De- 
metrium ferunt Phalereum, 
cum patria exulans apud 'T'he- 
bas obfcuram humilemque vi- 
tam ageret, accedente Qratete 


nonnihil cepiffe moleftiz, Cy- 
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suvxu» χαὶ Aye τρουχ εὶς κρϑσδυχομϑμος" crops 
δὲ ὠρῴως aw) τῷ Κράτητος, χα 2] φαλέχϑεντος EA 
Quyrs ὡς Sidi ἔχοι χαχὸν οὐδ᾽ ἄξιον φέρειν βοωυρρέως, 
D “Ὡραᾳγμάτων σφαλερῶν χα ἀξεθαίων am ary dior, 
ἅμα δὲ Dujpce ἐφ᾽ ἑαυτῷ χὰ τῇ 2jgjieY οἴϑαχα- 
λοιίῦτος, ἡδίων γένόυϑνος xgà ἀναϑαρσήσοαε, “δὸς τὸς 
φίλοις ἐπε, Φεῦ qi) «eg Een κείνων xdi ἀσρολιῶν, 
δὲ ἃς ἄνδρα, τοιόῦτον CX, ἔγγωμϑμ. 
Λυπύμένῳ *ydp μῦϑος εὐμενὴς Φίλων 
* Ayar δὲ μωραίνογτι, νυϑετόματα. 
Οὗτος ὁ τοῦπος “κ᾽ γενναίων φίλων. Οἱ δ᾽ ἀγεννές ἡ 
πουπεινοὶ αὐ εὐτυχομύτων χύλαχες, ὥασερ τοὺ ῥγγματοι 
χα τὸ ασπάσματα, φησὶ Δημοοϑένης, ὅταν T! χαχὸν τὸ 
x σώμα, Ag n, τότε χανειο τι.» χαὶ οὗτοι τοῖς μετοβολαὶς 
Ἐχιφύονται, χαϑάπερ ἡδύρϑνοι χαὶ Σπολαύοντες. Καὶ $9 
dv dYwre) τινος αἰ πυομνήσεως οὖ οἷς JY αὑτὸν ἔπαισε 


βουλόυσοί A" χακῶς, ἱκανόν "Eod τὸ, 


nica eum erga fe libertate af- 
perifque ufurum fermonibus 
opinantem. Sed cum Crates 
comiter ipfum allocutus de 
exfilio difleruiffet, docuiffet- 
que, illi nihil mali, aut quod 
deberet ferre iniquius, acci- 
diffe, negotiis liberato pericu- 
lofis atque lubricis: hortatuf- 
gue eflet ut in feipfo animoque 
uo fpem omnem reponeret 
fui : ibi tum Demetrium mo- 
leftia abjecta, animoque re- 
cepto Amicis dixifle: Piget 
vero me actionum iftarum at- 
que occupationum, quarum 
culpa tantum virum nofle non 


licuit, 
Moeerore preffum «x amica fublcoat, 


Zt dura monita corrigunt fiultog nimus. 


Atque hi funt mores inge- 
nuorum Amicorum. Dege- 
neres et abjecti fortunatorum 
Adulatores, ficut Demofthe- 
nes aiebat rupturas et convul- 
fas partes tum demum moveri 
cum corpori inalum aliquod . 
acciderit, ipfi quoque muta- 
tionibus inhzrefcunt, quafi 
fruentes iis et fefe oblectantes. 
Etenim fi qua opus fit fübmo- 
nitione in iis quz errore ani- 
mi commifit, fufficit hoc : 


54 
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Οὔτι xa9' ἡμέτερόν γε νόον μάλα yap τοι ἔγωγε 
Πόλλ᾽ ἀπιμυϑιόμην. 


χϑ΄, Ἐν aww οἷχν σφοδρὸν ἘΠ) δῶ τὸν φίλον, χα 
πότε τῷ τόνῳ Aem τὴς παῤῥησίας ; ὅταν ἡδονὴς ἢ 
ὀργῆς καὶ opens "Cra Gier φερθμϑύνς, οἱ guess to Dg 
χαλῶσιν, ἢ xou φιλουργυρίαν, 9 «aes ἕξιν ἀντισ- 
"XL ἀνδηΐον. Οὕτως ἐπαῤῥησιάζεΐο Σόλων ο9ς Κρόϊσον v 
AU εὐτυχίας ἀδεραίν διεφϑορύτον xg τρυφῶντοι, τὸ 
τέλος op κελεύσοις, Οὕτως Σωχράτης ' Aou Gia Siu 
ὡχόλβε, 194 dxguoy ὀξηγεν ἀλυϑινὸν; deny ordi, 
xa τἰωὼ χαρδίαν ἀνέςρεφε. ἸΤοιαῦτον τὼ Κύρου “δϑς 
Κυαξάρζω, χαὶ τὰ “δὸς Δίωνα Πλότωνος, ὅτε λαμ- 
(Gets fuo Y mud, εἰς ἑαυτὸν ἀνθρώποις ἐπέᾳρεφε, 


E. 10. κολῶσαιἿ Ita A. C D. Mofc. τ. 2. Voff. Collat. Muret. Schott. Jannot. 
Anon. Mez. T. B. Vulgo κωλύσαι. Frequens apud Plutarchum 
horum verborum confufio. 

E. 10. «px ἔξιν ἀντισχεῖν] «px ἐξουσίαν ἀντισχεῖν Venet. Pol. Vulc. Mez, 
epozifiay ἀντισχεῖν Mofc. 2. a prima manu. ἀπίοσεξίαν ἃ e 
Harl. 1. et Mofc. 2. a fecunda manu. ázpozifiav ανασχεῖ D. Ho« 


forte verum. 
F. 2. τὸ τίλ Ὁ.] Sic Mofz. 2. a fecunda manu. Et hoc uno fretus revocavi. 
]tem Reifk. ccrrigebat. Vulgo τὸ abeft. 
Ἐς 5. rà Kos] Recepi a Vulc. uno: et fic Reifk. τὰ τοῦ Kp: Mez.. Vulga 
τοῦ Κύρου. 


Non ποῆνο ex animo, qui te bac de mente Loon Croefum monuit infta- 
mvveré ili rerum profperitate cor- 
Corabar mulis, ruptum ac Fxuriantem, Fi- 
XXIX. Ubi ergo, dices, nem refpicere jubens. Ita So- 
vehemens debet effe Amicus, crates Alcibiadem reprefht, 
et libera increpatione uti ve-  convictoque vitii, veras ex- 
hementius? Ubi pronum ad  preffit lachrymas, ac cor com- 
voluptatem, iram, contumeli- — mutavit. 'l'alia fuerunt Cyri 
amve impetum inhibere res — ad Cyaxarem, Platonis ad Dio- 
monet: ubi aut avaritia ex- nem, cum eum fÍplendentem 
cutienda εἰξ, aut contra allum — fumma gloria, et ora omnium 
ftultum habitum refiftendum — hominum in fe ob pulchritu- 
ac repugnandum. δίς libere dinem magnitudinemque faci- 





e 
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aJ. τὸ κάλλος PU ορόέξων τὴ ὅ ides, οἶκε. 
- λόξορϑέου QuAB Gao x9) δεδιέναι al» αὐϑάδειαν, ὡς 
vo ἐρημίᾳ, ξιωοικον. "Eryege|e δὲ χρὴ Σπεύσιππος αὐτῷ, 
μὴ μέγα φρονεῖν εἰ ππολὺς aut λύγος δὴν οὖν παιδοιρίοις 
X34 “χωαίοις, DAM δρᾷν ὅπως ὁσιότητι X9) δυκεκιοστεύη καὶ 
νόμοις ἀρίςοις χοσμῆσωρ Σικελίαν, εὐκλεῶ Diod al 
᾿Αχᾳδημίαν. — Exxros δὲ xo Εὔλαιος ἑταῖροι Περσέως» 
εὐτυχοιῦτι LX ἀεὶ χσοϑς χάριν ὁμιλοιῶτες X9). CUP 
νεύοντες ὥασερ οἱ λοιποὶ παρηκολούθοιιυ" ἐπεὶ δὲ Ῥω- 
μαίοις cuu aav «aet Πύδναν ἔπαισε x, tpule, πυρ9σ-. 
πεσόντες ἐπετίμων “ποιρῶς, Xy ἀνεμάμνησχον ὧν oEN- 
μαρτεν ἢ παρειδὲν, ἔχφφον ὀξονειδίζοντες, ἄχρις 8 διαλ- 
Ἀσὰ ὁ ἄνθρωπος, αἰ πὸ λύπης χρὴ ὀργὴς ἀμφοτέροις 


τῷ ξιφιδίῳ παίων ἀνεῖλεν. 


«YT 


A. Ὁ Κ ὃν κοινὸς Wr διωρίαϑω xeupis" ds δὲ παρ- 
ἔχϑσιν αὐτοὶ πολλάχις, ἃ ven “ορϑίεοϑωι T χυηδόρμϑμον 
φίλον, δλλὰ xen. Καὶ “ὃ ἐρώτησις ἐνίοις καὶ διηίησιο. 


norum convería habentem ca- 
vere fibi juffit, et metuere ab 
eo vitio, quo fibi foli placere, 
aliorum fpretis judiciis homi- 
nes folent, quod ei vitio con- 
juncta fit folitudo.. Scripfit ad 
eundem Speufippus, Non de- 
bere eum altos ducere fpiritus 
propterea quod multus de ipfo 
fermo effet apud pueros et 
mulierculas: fed dare operam, 
ut fanctimonia, juflitiaque et 
optimis lezibus ornata Sicilia, 
Academiam illuftret. Euctue 
contra et Eulzus Perfei fo- 
dales, in rebus fecundis ei per- 
petuo aflentantes ut czteri, 


eum fe:nper affe&tabantur : a- 
pud Pydnam prcelio cum Ro- 
manis congreílum atque vic- 
tum adorti acerbe objurgave- 
runt, et fingula ejus peccata 
ac delicta commemorantes ex- 
probraverunt, tantifper donec 
dolore iraque exagitatus u- 
trumque pugione occidit. 
XXX. Definitum hoc mo- 
do efto, quz fit in univerfum 
libere dicendi occafio. Inte- 
rim omittendz non funt Ami- 
co fideli, fed arripiendze quas 
ipfi Amici fzpe przbent, oc- 
cafiones : aliquando enim in« 


terrogatio, narratio fimiliumi 


iim. 
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t [ e / 5» €/ A» e Φ dia 
χρὴ Mjoes opoiew ἐφ᾽ ἐτέρϑις ἢ tmcuvos, ὥασερ οὐδόσιμιον 
εἰς παῤῥησίαν "Coi. Οἷον ἐλϑὲν Δημαρφίον εἰς Maxsdo- 
was c ΚΚορίνδου λέγεσι, xg ὃν Acn c^ 2/9-0op 
oM o M ÜU xw tU ᾿ς «ἡ v0» 

«9695 T jàudX«. χα t uo» o Φιλιππος lu^ ἀασασα- 
εϑῥα δὲ αὐτὸν τῷ Φιλίππου, x94 πυθονϑύου πῶς “δϑε 
λλήλοις ἔχουσιν ὁμονοίας οἱ “Ἑλλίωες, trt ὁ Δημά- C 
eo Toy &UvouU ὄντοι χρὴ cuun9n, Πάνυ ouo, a Dora, 
χολόν £24 σοι πυϑϑάνοι A, «aA ^ Amador x, Πελοπο- 
γησίων ὁμοφροστεΐης, T δ᾽ οἰχίαν AXE AopaLy T σιαυτῷ το: 
σαύτης ςάσεως καὶ δυχονοίας γέμεσον. ἘΣ δὲ αὶ Δισγένης, 
Qs ἐπὰ παρελθὼν εἰς Ὁ ᾧ Φιλίππε «ρατόπεδον ὅτε τὰς 
ej M dili / 9. |. » ! e 
Ἑλλησιν eade Moy Boves, aru (Qe9$ αὐτὸν ὁ δὲ 
ἀ;νοῶν ἠἡρῶτησεν εἰ χᾳ]άσχοπός 601, YIdvu fe wv, ἔφη, χᾷν 
ποάσχοπος, ὦ Φίλιππε, ? ἀξυλίας cu ἡ Ὁ ἀνοίας, δὲ ἣν 
ὀϑδανὸς da sif, toy aei βασιλείας ἡ y copa os 
ὥρᾳ no διαχυξεύσων. Τῶτο Ὦ ἂν ἰσως σφοδρότερον. n 
B. 6. ἑμοίων ἐφ᾽ ἱτέροιςἾ ἐτέρων ἐφ᾽ ὁμοοίοις Mez. magis pro confuetudine. 


C. 7. μαχούμενθ.}] Sumpfi a D. E. Voff. Schott. Leonic, Vulc. Anon. 
ἈΚ απ: Turn. Vulgo &axijav 9. 


rerum in aliis laudatio aut vi- 
tuperatio, anfam libertati prze- 
bet. Hoc modo Demaratus 
Corintho in Macedoniam cum 
veniflet fub id tempus, quo 
cum uxore et filio Philippus 
difidebat, amice a Philippo 
exceptus, interrogatufque quo- 
modo Grzcis inter fe con- 
veniret, dicitur (ut erat ei be- 
nevolus atque familiaris) re- 
fpondifle : fcilicet vero Phi- 
lippe, rectum eft te inquirere 
de concordia Áthenienfium et 
Peloponnefiorum , qui fami- 


lans tuam patiare tanta fedi- 


tione et diffenfione laborare? 
Recte etiam Diogenes, qui in 
caftra Philippi bellum Graecis 
inferentis cum veniffet, eflet- 
que ad regem adductus, et non 
agnitus interrogaretur ab eo 
numnam explorator effet : 
Omnino, inquit, fum tuz, 
Philippe, ftultitiaz atque amen- 
tiz explorator, qui nulla ne- 
ceffitate urgente, de regno et 
corpore tuo venias una hora 
fortunz aleam fubiturus: at- 
que hoc quidem dictum videri 
poteft vehementius. 
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"Emeos δὲ xgue9s "Md νουθεσίας, ὅταν ὑπὶ 


ἄλλων λοιϑορηθέντες ἐφ 
ταΆ» 


» Φ € / V 4 
0i6 αμαρτανθοι, Του 706 Y01 )y$vam- 


χαὶ cuguAacw, "Q, ἀεῦτο ἂν ἐμμελῶς ern 


τὸς μὸν λοιδιρκώζᾷς ἀνακδηδων vo) angulus, Di 


δὲ αὐτὸς ἀπλόνδμος τῷ φίλο, xp ὑπομιμνήσκων, ὡς 
ὦ ajs μηδὲν ἄλλο "gegawxlior ᾿δὰὶν αὐτοῖς, ὕπως " 
μὰ θρασᾷ; ὧσιν οἱ by esf οὔ ys ἴθι τέτοις ὃ φῦμα, 
δίχραι ἡ δὲ aeri, ἃ y dis ταῦτα vd ipee ς ἐφ᾽ 
οἷς χακῶς ἀκούεις ; Γύεται γὰρ ὕτως, Ὁ μδὲ λυπηρὸν, 
E τῷ λοιδϑορφιῶτος, τὸ δὲ ὠφέλιμον, τῷ νυϑετῶντος. "Eno 
δὲ χομψότερον, ἄλλες Verne Ῥχιφρίφεσι τὸς Pid 
Xs mido y^p ἑτέρων ἃ esi, cats iow 
Ὁ δ᾽ ἡμέτερος χαϑηγητὴς ᾿Αμμώνος cy Aui ajg- 
aee: a γωρίμων τινὰς αἰαϑόμϑμος e. (CT: ovy, 
ἁπλοῦ dq, CEA duow ἰδίῳ παιδὲ πληγάς ἐμξαλὲν 
E. 3. ἄλλως ψέγοντες] Stephanus dedit: et ita Schott. Vulc, Multum variant 
lir Ald, Bsf. Xy. A-E; Moft, 1. ἀλλὲν λέγετε. C. ἄλλως λέγον, 
UA T ped 


liqui cum recepta confentiunt, 
E 4b yv ἐγ 7 Δελφοῖς varia leGio in marg. codicis F, Collat, Muret. 
Anen. T. V.B e 


XXXI. Alius modus eft 
 caftigandi verbis, cum ob de- 
licta fua aliorum maledictis 

impetiti animos ponunt ac 
fubmiffiores fiunt: eoque ac- 
curate utetur ícitus atque ele- 
gans Amicus, obtrectatores 
depellens atque refellens, pri- 
vatim autem Amicum com- 
pellans et fubmonens ut fi 
nullam aliam ob rem, faltem 
ea de cauía vivat cautius, ne 
ferociendi materiam inimicis 
praebeat: quo enim pacto οὗ 


illi aperient, quidve di&uri 
funt, fi haec abjeceris ob quse 
male audias? hoc pa&o of- 
fenía et moleftia conviciatori, 
utilitas monitori adícribitur. 
Alii.venuítiore utentes ratio- 
ne, aliis objurgandis, fuos, 
quos in eodem quod iftis ob- 
jiciunt effe fciunt vitio, cafti- 
gant. Ammonius 

nofter in conventu vefpertino, 
cum animadvertiflet difcipu- 
lorum aliquos ufos effe pran- 
dio non fimplici, puerum fuum; 


268 IIAOTTAPXOT 


T ἀπελεύθερον, ἐπευπὼν ὅτι χωρὶς ὄξεις apis d δύνα 
X94 ἅμα, “δὸς ἡμᾶς AT oe, τε T οὐόχων ἅψασ- 
Sj alo Ἐλιμυσιν. 

λβ΄. Ἔτι τοίνωυ εὐλα(ξητέον "21v Οὐ “πολλαὶς wuap- 
ῥησίᾳ, Aena «ze3s φίλον, οὐθυμούμϑμον τὸ τῷ Πλά- 
τῶνος᾽ ἐπεὶ "yhp ὃ Σωχράτης ἥψατό τινος vUÓ σωυΐθων 
σφοδρότερον ὮΙ ταῖς τξαπίζαις αἰδλόγόμδνος, Ox r 
ἄμεινον ἰὼ, o Πλάτων e, Uia. ταῦτα, λελέχθαι s x94 
ὃ Σωχρ της, Σὺ δὲ, ame, ΟΥ̓Χ ἄμεινον ἂν ὅποίησοις 
Ula. «ae3s ἐμὲ TETO εἰπὼν ; Πυϑαγϑεου δὲ τρφιχύτερον 
οὐ ὡῦλλοις γγωρίμῳ «essere devros, ἀπάγξασϑαι τὸ 
μειραχιον Ἀέγουσιν" cx τούτῳ δὲ μυϑδέποτε τὸν Πυϑα- 
opes αὖϑις ἄλλου τύάρϑντος ἄλλον νουϑετῆσαι. Δεῖ s 
ὡς νοσήματος ΟὔΧ εὐπρόποῦς, τς ἁμαρήας τἰωὼ νυϑί-. 
τῆσιν xg) δπυχάλυψιν ἀὀστόῤῥητον ei) xe μὴ τανήγυ- γι 
ρικζοὺ, μηδ᾽ ἐχιδευυτικῖοὺ μηδὲ μοίγτυρφις χα ϑεατῶς 
στυάγουσοιν. Οὐ ὙΡ φιλικὸν, δλλὰ σοφιφικῶν, ὅλλα- 


a liberto verberari juffit, cau- 
fatus eum abíque aceto pran- 
dere non poffe: fimulque in 
nos refpexit, ita ut objurgatio 
reos tetigerit. 

XXXII. Ad hzc caven- 
dum eft, ne coram multis 
libertate adverfus Amicum u- 
tamur, tenendumque illud Pla- 
tonis. Cum enim Socrates 
in convivio difputans, quen- 
dam familiarium acrius incef- 
feret, Platoni dicenti, Nonne 
preftabat hzc privatim mo- 


nuifle? refpondit, Et tu nonne" 


rectius de hoc ipfo feorfim me 
monuifles ? Ferunt, adolef- 


centulum quendam a Pytha- 
gora, cui operam dabat, mul- 
tis prefentibus compellatum 
afperius, fufpendio vitam fini- 
ifle: atque ab eo tempore 
Pythagoran numquam alio 
prafente quenquam corripu- 
iffe. Oportet tanquam morbi 
turpis, ita peccati etiam de- 
tectionem et fanationem oc- 
cultam effe, nihil pompe, ni- 
hil oftentationis habentem, 
neque teftes fpectatorefque 
collizentem. Non enim A- 
mici eft, fed fophiftz, in ali- 
enis gloriam quarere pecca- 
tis, venditantem fe.oftentatio- 


ΠΩΣ AN TIZ ΔΙΑΚΡΙΝΕΙΕ s. 


elo οὐύδοχιμειν σφάλμασι, χαᾳλλωπιζόμϑμον “δὸς 
τὸς uos," ὥασερ οἱ “χειρουργραῦτες οὐ τοῖς ϑεάπεοις 
kvTCol ρϑς épyoAa eias. P" Aydo d τῆς Uepeus, (ὦ ὡ- 
Juua, 9ερουπεῖα, πυρϑσέινα δίχαιόν 604, χρὴ τὸ P κακχίας 
| exetléoy φιλόνεικον χρὴ αὔϑαδης. Οὐ 2p ἁπλῶς ν9ε- 
τύμδινος ἔρως μᾶλλον πεζει, χατ' Εὐρυπίϑέων, 2A ἐὰν 
γθθετὴ τις οὐ τοολλοῖς xe) μὴ φειδύμϑμος, πᾶν γέσημα, 
ὦ / 3 » 7 d a 
B si πᾶν au)cs εἰς Ὁ ayalouurToY XeSteuow. ᾿Ὥασερ οἷζω 
ὃ Πλάτων τὸς οἷ χσκουάζονζω, οὖν τοῖς νέοις αἰομυύζου 
f » 1 55r ^x 5. “ἡ 1 / el 
γέρο! αὐτὸς abii πορόρίον Ty τὸς γδεισ᾽ δτὼ 


dX) φίλων ἡ δυσωπορϑέη 


arajonoia, δυσωπει μάλιςοι, 


χρὶ τὸ uer εὐλαξείας ἀτρέμα, “ερϑσιέναι» x94 ἅν ἥϊεοῦδται 
τῷ ἁμαρτοίνοντος, ὑπερεῖπᾳ χαὶ διεργάζεται τί χακίαν 
ἀναπιμπλαρϑδῥίω τῷ αἰδειῦγαι τὸν αἰϑούνϑμον. “Ὅθεν 


ἄριςα, μδὺ ἔχει ὅ, 


ἤΑΥΧ!: sir κεφαλὴν, ia. μὰ πευϑοίαϑ᾽ οἱ ἄλλοι" 


B. 6. ὑπερείπει) Stcph. καὶ ὑπερεϑει. Primo καὶ delevi cum. Mofc. 1. 2. Voff. 
V 


ulc. 


Tum ὑπεγείπει revocavi εχ Ald, Baf. Xyl. A. D. E. ἔς 


Mofc. 1. 2. Votf. Venet. Colleg. Nov. 
B. 7. τὸν αἰδύμενον) τὸ αἰδύμενον C. E. Mofc. a. T. V. 


ne fua przfentibus: ficut Chi- 
rurgi qui in theatris medici- 
nam faciunt, ut fuze operae con- 
ductores fibi parent. Porro 
abfque etiam contumelia (quae 
fane abeíle ab omnibus debet 
remediis) confiderandum ta- 
men eft quam fint pertinacia 
atque contumacia vitia. Non 
enim unice quod eít apud 
Euripidem, amor caffigatus ma- 
εἰ: premit, fed quodvis vitium 
et affectus omnis, fi quis co- 
ram rhultis et afperius repre- 
hendat, impudentiam: induit. 


Sicut igitur Plato fenes, ut ve- 
recundiam adoleícentibus n 
erent, primum ipfos vult 
verecunde verfari cum  ado- 
lefícentibus : ita verecunda A- 
mici libertas maxime pudore 
afficit: etcum peccantem fen- 
fim cauteque adorimur, fub- - 
ruitur atque deftruitur vitium, 
dum verecundia occupatur: 13. 
uem verecunde tractavimus. 
Quare percommode ufurpat 
illud, : 
Ne raliqui audirent, folam fc fatur ad 
durem. τις δ᾿ 
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ἥχιςα δὲ τρέπε γαμετῆς ἀχουάσης dy, χαὶ παίδων 
c» ὄψει πατέρφι, xs) ἐρφυφίευ ἐρωμδϑῥου παρϑντος, 9 γώ“ C 
βίμων διϑασχαλον τ σοχαλύπιεν. Ἔξίζανται “ὃ ,ἰπὸ 
λύπης X94 ὀργὴς ἐλεγχύμϑμοι παρ οἷς εὐδυκιμεῖν ἀξιῶσιν- 
Οἴμῳ δὲ x, Κλῶτος ὄχ, ὕτω παρϑξωύαι διὰ T νον, ὡς 
ὅτι τσολλῶν παρόντων ἐδύκει χολούενν τὸν ᾿Αλέξανδρονν 
Καὶ ᾿Αριςομϑύης ὁ Πτολεμαίου χαϑηγητῆς, ὅτι wq 
Corne, ωρεσθρείας παρούσης, ἐπέφησεν ὀξεγείρων, Aa olo 
τινα, παρέογε τοῖς χόλαξι, κοδϑαποιθρδῴοις ἀγανακτέιν 
Αἱ Ζυὲρ TV βασιλέως, X94 λέγουσιν, EX τοσοῦτον χοπιῶν 
χαὶ ἀγρυπνῶν xa tlwey ns; iq, cw νουϑετέιν ὀφείλορϑν», D 
. GéX. cjavrioy ἀνθρώπων τοσούτων rgescQépuy Tus “χξι- 
exe Ὁ δὲ φαρμάκου xóAmg πίμψας, ὠκχέόλευσεν 
cac τὸν ἄνθρωπον. ᾿Αριζοφάνης δὲ xj τὸν Κλέωνα, 
TwTO ἐγχαλειν φησιν, ὅτι 

C. 7. ἐπέςητεν Sic editi. At fcripti fere diffentiunt. ἑἐπώταξεν Ὁ. ἐπέάτησεν 


plurimi, A. C. E. F. Mofc. 1. 2. Venet. Voff, Harl. 1. Coll, Muret, 
Pol. Jannot. Schott. T. V. B. 


D. 4. τὸν KAMona] Legendum τῷ Κλέωνι. ^ 


Minime autem convenit uxo- 
re audiente maritum, patrem 
coram liberis fuis, amatorem 
praefente amafio, aut apud dif- 
cipulos magiftrum objurgare : 
nam prz ira ac dolore traní- 
verfi aguntur, qui coram iis 
reprehenduntur, apud quos 
volunt in pretio et exiftima- 
tione proba effe. Ac nifi fal- 
lor, non tam ebrietas fecit, 
quod ita graviter commotus 

liti objurgatione fuit Alex- 
ander, quam quod multis co- 
ram teftibus eam ufurpavit. 
Ariftoménes etiam Ptolemzi 


praeceptor, cum hunc ín lega- 
tione audienda dormitantem 
excitaffet, anfam Adulatoribus 
prebuit, fimulantibus fe regis 
cauía factum indigne ferre, ac 
dicentibus ei: fi poft tantas 
defatigationes ac vigilias fom- 
nus tibi obrepferat, privatim 
eras admonendus, non manus 
tibi tot tantique hominibus 
prefentibus injiciendze. — ta 
Ptolemzus Ariftomeni cali- 
cem veneno plenum mifit, 
utque biberet adegit. Cleoni 
etiam Ariftophanes hoc ex- 
probrat, quod 


Ξένων «“αρόντων τὴν αὖλιν κακῶς λέγει, 
JC - ! 
χα "upoLusa τὸς ᾿Αϑηναίους. Διὸ Ju σφόδρα φυλάτ- 
Y vw ^ D | A 
toD χρὴ τῶτο uL T) ἄλλων, τὸ μὴ παρεπιδείκενυανν, 
“ * | “ 
μηδὲ δημαγωγῶν. DAD ὀνησιφύρως Xs) ϑεραπόστικως 
e “ "5. 9 / l | «v e 
Agegu ΤῊ παρῤρησίου [βουλομδρους. Καὶ ulus ὕπερ o 
|. / l 
Θουκυδίδης Tes Κορινθίους λέγροντοις «XEA aur) πεποί- 
e 9 ) » e ] 5, . d / . “Ὁ 
E ἡχέν, ὡς ἀξιοῖ εἰσιν ἑτέροις ἐπενΕΎΧΕΙ “ψύγρον, οὐ χαχῶς 
4, / , (ee ^v , / 
εἰρηψϑμον, ἔδει παρξίνω τοῖς παῤῥησιαζορδμοις. Λύσαν- 
SN € »» ! | , / 9 - 
dyos ud Ὁ» ὡς toxé, “Ὡς τὸν cx Μεγάρων c» τοις 
/ 40 f 9 
GU Lois παῤῥησιαζόμϑμον Ata τῆς Ἑλλάδος, ἔφη 
1 ^ 3 / Ld 1 ' 
τὸς Abs dug “πόλεως δειοϑοω παῤῥησία, δὲ παντὸς 
9 | » 2 "v 1 fe / / 
ἀνδρὸς ^Üus ἰσως d'évrag, xg) TET ἀληθεςοιτὸν δ !ν Ἐλὶ 
ε! 1 / 
T3Ó ἐτέρες νουθετάντων χρὴ σωφρονιζόντων λόγονϑνον. Ὁ 
“Ὁ » “Ὃ - || 
opus Πλάτων ἔλεγε voljer&v τῷ βίῳ τὸν Σπεύσιππον" 
f » 4 l / , f 
Garep ἀμέλει χῳ ἸΠολέμωνα, Ξενοχρ τὴς ὀφθεὶς μοῦνον 
D. 9. ἀλλ᾽ ἐνησιφόρως.] Non una eft ratio qua fententizs defe&tus expleatur. 
Leniffima ea fi ἀλλ᾽ mutemus in cc. A temeraria librarii correctione 


eft, quod ἀφελεῖν additur poft βωλομένες in Collat, Muret. Jannot, 
Schott. Anon. Mez. T. V. B. 


X. 6. xai τῶτ᾽ ἀληϑίςατέν--λεγόμενον) Hzc, ni fallor, continuo poft λόγω δὲ" - 
Sai fupra reponenda funt. Ita fua fententize conftabit vis. 


Male civitati diceret coram exteris, 


cendi volunt uti : Lyfandram 
1 cuidam, 


Athenienfefque irritaret. Ita- 
que inter alia magnopere ca- 
venda eft oftentatio, et popu- 
laris applaufus captatio: fed 
cum libertate dicendi volumus 
uti, faciendum eft hoc utiliter 
atque ad fanandum vitium ali- 
quod accommodate : et, quod 

orinthii non male, uteft apud 
T hucydidem, de feipfis dixe- 
runt, dignos fe efe qui alios 
vituperent: id in promptu ha- 
bere debent, qui libertate di- 


perhibent Megare 
cum is inter focios pro Grze- 
cia liberius diceret, refpondif- 
fe, fermones ejus civitate opug 
habere. Sed profecto libertas 
dicentis morum probitate ut 
commendetur requirit, idque 
rectiffime dicitur alios mo- 
nentibus atque caftigantibus. 
Nam Plato fuz íe vitz ex- 
emplo dicebat corrigere Speu- 
fippum: ficut et Polemonem 

nocrates € tàn« 
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C) τῇ alere lon, xod Son S λέψας reds αὐτὸν, éreédafo 
xu μετέϑηχεν.  EA«Qps δὲ Y φαύλε Ó cs ax0pcrzre, y 
λόγῳ «ujmciag aztoudps, «EAesL χυρϑσακῶσαι TO, 
“Ἄλλων ἰατιὰς, αὐτὸς Dari βρόων ἢ 
Ay. Οὐ μίω δλλ᾽ ema φαύλες γε Odi αὐτοὺς 
ἑτέροις τε τοιότοις OpANEÉ d, ἐξά; 4 τὸ “οϑγματα 
πολλάκις εἰς πὸ νουϑεῖειν, ᾿ὁλτεικέςτωτος dy tix τέδπος 0 
στευε: πλέκων xg) συμπεριλαμθάνων ἀμηγέπη τῷ ἐγ- 
κλήματι τὸν ma donata Cono c? ὦ A£Aex?) χα Ὁ, 
τυδιίδη, τί παϑόντε λιλάσμεϑα ϑύριδυς ἀλκῆς; 


ἜΝ 
Xg4 τὸ; 


— νὔν δ᾽ οὐδ᾽ ἑνὸς afi εἰμὲν 


Ἕχτορος.-----ς 


Y oc 4 d el 3 / x jJ , e 
X94 ὁ Σωχρατὴς ὅτως ἀτρέμα, τοὺς VéOUS ἩλΕΎΧΕν; ὡς 
, ἃ / 3 * 4 * 5. J 
pud" αὐτὸς ὠπηλλαίυδύος ἀμαϑιας, δλλὰ μετ᾽ ἐχεινων 
. "€ 9 ^ 3 ^ l “Ὸ |» / 
οἰόνδμος Jv ἀρετῆς δζχιμελειοθο, X94 ζητεῖν τὸ ἀληθες. 


4€ 


» | 3 l / » € |. 3 L| 
Καὶ 2 εὐγοιαν XgÀ 7rigw ἔχϑσιν οἱ τῶ αὐτῶν jh ἀμαρ- 


F. 7. συμπεριλαμξάνων] Recepi ex Ο. Ὁ. E. Mofc. 2. Voff. 'T. Vulgo συνεπι- 


AajAoAYxY, 


A. τ. UY ii;] Dedi ex Anon. Mez. Vulc. pro vulgato ὑδενὸς. 


tummodo in fchola, et ipfum 
intuitus, ad aliud vite genus 
traduxit. Homini autem qui 
levis fit, et moribus pravis, fi 
libere obloqui alii conetur, li- 
cebit femper occinere illud, 
lins m:detur, ipfus ulceribus fcatens. 
XXXIII. Veruntamen 
quandoquidem fepe res ipía 
nos adigit eo ut tales alios 
caftigemus dictis, quamvis vi- 
tio ipfi non carentes : id hoc 
modo faciemuscommodiffime, 
fi quam objicimus culpam, in 
ca nos quoque ipfos effe quo- 


vis modo fateamur: quo fenfu 
dictum eft hoc : 


Cur πος cirtutis, Tydide, oblivio cepit? 
et illud : 
JNurc defunt ncbis unum vel ad Hetfo- 


tA «ἸΓέξο 


Et Socrates ita placide adolef- 
centes arguebat, ut, feipfum 
quoque non vacare inícitia fi- 
mularet, fed una cum illis fe 
debere virtuti operam dare et 
verum quzrere profiteretur. 
Benevolentiam enim auctori- 
tatemque fibi parant, qui cum 
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quy, ἐπανορθθο, δὲ τὸς φίλους ὥασερ αὑτὸς δυχῶντερ. 
Ὅ δὲ σεμνύγων ἑαυτὸν οὗ τῷ κολούειν ἕτερον, ὡς δὴ τις 
εἰλικρινὴς ἡ ἀπαϑῆς, ἂν μὴ πολὺ xg ἡλικίαν ἡ Gpo- 
muy, pros ἔχων aperis ὁμολογούρϑμον ἀξίωμα. καὶ δόξης» 
3 ἐπαχϑὴς φανεὶς xol fous, δόϑὲεν ὠφέλησεν. “Ὅθεν ἔχ, 
ἁπλῶς 0 ᾧοινιξ οὐέδαλε Tu, «OA αὑτὸν ἀτυχήματοι, 
δὲ ὀργίω Ἐχυχειρήσαντος ἀνελξιν τὸν macies, x94 ταχὺ 
μεζαγ»όντος, . 
Ὥς μὴ Ψατροφόνος μετ᾽ ᾿Αχαιοῖσιν καλεοίμη»" 
ἵνα, μὴ dui νεϑεϊξιν ὠχξινον, ὡς αὐτὸς ἀπαϑὴς ὧν d 
ὀργὴς χρὴ ἀναμαάτητος. Ἐνδύοται 2p ἠθικῶς τοὶ τοι- 
αὗται, ἡ μᾶλλον ἔραισι τοῖς ὁμοιοπαϑεέῖν, δλλὰ μὴ "aEA- 
Φρϑνξιν ϑυχοῦσι. Ἐπεὶ δὲ οὔτε φῶς λαμιοοὺν ὄμματι 
φλεγμαΐνοντι «essoigtor, ὅτ᾽ ἐμπαϑὴς ψυχὴ παξῥνυσίαν 
ἀναδέχεν χαὶ νυϑεσίαν ἄχρατον, c? τοῖς χουσιμωτοίτοις 


οἱ οί βοηθημάτων ὃ ωὐδομιγνύμϑμος ἐλαφοὺς ἔπαινος" 


B. 8. ὁμοοπαϑεῖν) ὁμοπαϑεῖν Voff. C. pro var. ἰεᾶ. Turn.  Nentrum repre- 
hendendum. 


IN £atris, inquit, occifor probro wexa- 
rer. elcbivum. 


eadem in culpa effe, tum Α- 
micos eodem quo feipfos mo- 


do corrigere videntur. At qui 
alteri detrahens feipfum jactat, 
quafi fincerum et vitii exper- 
tem, nifi vel ztate multo fit 
grandior, vel ob virtutern no- 
ta fit auctoritate atque gloria, 
ro molefto importunoque ha- 
, et nihil adfert utilitatis, 
Non ergo abs re Phoenix fua 
ipfius delicta protulit, qui per 
iram interficere patrem volu- 
erit, noxque mutaverit fenten- 
tiam, 


VOL. I. 


Ne Achillem objurgans, arro- 

fibi videretur nihil fe per 
iram peccaffe, Penetrant au- 
tem hujufmodi admonitiones 
blande, faciliufque concedi- 
mus iis qui iifdem obnoxii ; 
non qui defpicere nos viden- . 
tur. Quoniam autem neque 
lumenclarum inflammato ocu- 
lo debet objici, neque affectu. 
concitatus animus libertatem 
admittit —objurgationemque 
meram, inter utiliflima adju- 


menta eít admixtio laudis mo- 


umm. 
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Ὑμεῖς δ᾽ οὐκότι καλὰ μιϑίετε Suplloc ἀλκῆς, δ 
Παντις ἄριξοι ἐόντες ἀνὰ στρατόν" ἐδ᾽ ὧν ἔγωγε 

᾿Ανδρὶ μαχισσαίμην ὅτις “σολέμοιο μεϑείῃ 

Δυγρὸς ἰών" ὑμῖν δὲ vepsccepun «πρὶ κῆρι. 


Καὶ, 


Πάνδαρε, «σοῦ τοι τόξον, ἰδὲ αἸερόεντες δϊγοὶ, 


3» 7 


Καὶ κλέος, 9 9 τίς τοι ἐρίξιται ιϑάδε y ἀνήρ ; 


Σφώσδρα δὲ ἐμφανῶς ἀναχαλειτω 19) 


αἰ χυφερορϑῥεις, 


e | |. f L 
τον Τοαυτοῦ “Τοὺς 


Ὁ δ᾽ Οἰϑίσυς σοῦ, καὶ τὰ κλεῖν αἰήγματα ; 


Καὶ, 


Ὁ «à δὴ τλὰς Ἡρακλξς λέγει τάδε ; 


οὐ ὃ 


3 ^ 1 
μόνον ἀνίησι τῷ Joys τὸ TE X5 XeA Uem, D 


λλὰ xe CRY dpemTMA «Ges ἑαυτὸν αἰδουμδύῳ TU 

, l “ x € J 1 / 
dioreg. ΤῊ TX) χαλῶν tuve], xod οϑέδμγμα 
“ποιθρϑμῳ v3). βελτιόνων ἑαυτόν. “Ὅταν δὲ ἑτέροες, οἷον 
Anus 91 πολίζις arva Ῥαδάλλωμδμ ἢ συγίενεις, ἄχ- 
, 


ϑεται xs 21 ϑλειαίνεται τὸ φιλύνεριον τὴς χαχίαφ' χαὺὶ 


D. 1. κελευςικὸν} Sic libri omnes, bene: eft is modum celevfiee, feu Lortateris 
sastici. Igitur non opus Reifkii xoXouguxór. 


dicz ; ut in his: 


Vos vero turpe efl forti defiftere Pugna 

4frgolicas καὶ jet bos eie. 

Haud equidem quenquam infecter. qui 
bella timore 

Deferat, irafcor, commoto peHore, vobis. 


Et illud : 


Pandare, ubi ef. arcufque tibi, «wlu- 


crejque fagitter, 
Et decus egregimm, cui ton certaverit 
ullus ἢ 


Sed et hujufmodi, vehementer 
revocant in pejus fublabentes: 


Uli Otdipus uum, «elebriaque. etnig- 
mata ? 


Et, 
Tam multa paffus, fccine loquitur Har- 
cules ? 


Non enim modo remittunt ac 
leniunt reprehenfionis afperi^ 
tatem et vim imperiofam, fed 
et fui ipfius aemulationem in« 
generant, cum bonorum fuoe 
rum recordatione turpibus pu- 
defiat, et ad meliora fe fibi 
exemplum faciat. Si vero ali- 
OS Cum 60 compares, ut sequa- 
les, cives, cognatos, pertinacia 
vitii indignatur atque exafpe« 
ratur: et fzpe hoc modo in- 
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τῶτο πολλάχις ἔΐωϑεν αἰ πουφονῶν μετ᾽ ὀργῆς, ΤΊ oy 
οὔκ ἅπει πυρὸς τὸς ἐμὰ κρεγῆονας, ἐμοὶ δὲ μλ'παρόχεὶς 
ράίματα; Φυλακχτίον οἷόν ἑτέρους ἐπαινδῖν, παξρησια.- 
Chlor τοὺς ἑτέρας, ἂν μὴ và Δία yis dcw ὡς 


᾿Αγαμέμνον, 


ἮἯ ὀλίγον οἱ esaida. ἰοικότα γείνατο Τυδεύς. 
χρὴ ὁ c? Tos Σκυρίοίς ᾿Οϑυοσ ες, 


Σὺ δ᾽ ὦ τὸ λαμπρὸν Que καταιοχύνων γένθερ 


“4, ἀρίξου πιατρὸς 


pu? 65 


Ad'. Ἥχιςα δὲ esoiui νυϑετόμϑμον AvrmOsram, 
x . 9€ ia » ΜῈ ἀντεχφέρειν" ταχῦ 2p 3 n 
X94 “ποιέει 2jg4oedY χῷ ὅλως Οὔκ ἀντιπαῤῥησιαζομϑύει 
δόξειεν ἂν, Σλλὰ παξῥησίαν μὴ φέροντος ὃ τοίξτος ἀϑισ.- 
ps 2). Βέλτιον ou. ^zzopóye τὸν νουθετεῖν duxsivrot, 
t φίλον. ἂν 33) les αὐτὸς ἁμαγαίοι, χρὴ Jorray νον- 
9,σίας, αὐτὸ τῷτο τὴ ᾿ παῤῥησὶ ἴα, Temi τινα Wwajmeiap 
Ὁ. 7. τί ὧν οἷα ieu] A perat dijedi membra fma, Euripid forte aut 


E. 3. καταισχύνων] Exquifitius κατασζενὺς Pol. Mes. Vule, nam hojus effe - 
omiílum nomen puto. Verius etiam ; nam fupra in eodem loco 34, 


D. ἀφ ov ξενγύρ. 


crepati ftomacho moto fuccla- 
mant: Quin tu ergo me mif- 
fum facis, adque illos me prze- 
ftantiores abis ? . Cavendum 
eft ergo dum libere aliquem 


XXXIV. Minime autem 
convenit caftigationem cafti- 
gatione, libertatem libertate 
viciffim compenfare: facillime . 
enim hinc difcordize exardef- 


incufamus ne alios laudemus: — cunt: omninoque confli&atio 
nifi fortafs eorum parentes, hzc non libertatem viciffüm . 
"ut Agamemnon: ufurpantis, fed eam non fufti- 
Hewd certe film καὶ : B nentis "videri peut. Preeftat 
dydexi. ur qt P" itaque ferre. im icum objur- 
et Ulyffes in Scyriis : peccet, ac opus ταν cafti- 
^ eneritoffemdess jsjar,  g3tione, hoc ipfi libertati di-- 
Lan fui pere dim fiie. "— cendi libertatem jam quandank 
ΤΆΔ p 
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»! / 
δίδωσι. Ὑσπομιμνισκόμϑμος “ὃ dxób μνησικακίας, ὅτι 
ι , UU 5 o/ i € € / 
τὸς Φιλρὲς χρᾷ αὐτὸς ta 4 μὴ «XE opa y αμαρτουνοντους» 
4 , 1 / “Ὁ / 
2X. ὀξελέγχειν χῳ διδοίσκειν, μᾶλλον οὐδῶσῃ κα οἷῪω- 
Vo» / e ^ » 7 1 , 
δίξοτω lw ἐπανόρ)ωσιν, ὡς οὐσοιν εὐνοίας X94 “χαιρι ΤΌ 5» 
^ / , / » ἡ e 
οὐ μεμεως ἀντουποδὸσιν GE ὀργῆς. 
ἊΣ t Vos i 
Ad. "Eri τοίνων ὃ μϑὺ Θεκωυδίδης φυσὶν; "Occ Ἐλὶ n 
/ |. i »a«q^* / . A 
μεγίςοις τὸ Ἐιφθονον λαμβάνει, opjws fbouAeurroy τοῦ 
/ b» moy | Y 
δὲ φίλον (QC90mua τὸ C/X τὰ γουϑέτειν ἔπαχϑες “κ᾿ Ζ2Ἐρ 
(4 , | ' / 3 
μεγαλὼν ἀναδέχεσθαι X94 aqódpa, Aajls4eesrrav. ᾿ Ay 
, NL i / 1 | ^ 
δ᾽ ἔχι πᾶσι ἡ πος πάντα δυσχολφίνη, χρῷ μὴ Φιλριως 
4 Lnd ^ / 3 
D» τσαιδουχωγοίῶς “ρϑοφέρηται τοῖς στιυῆϑεσιν, μ-- 
5 d / , ÜU » . 
GAUs c» τὸς μεγίφοις Yoyjer k) tc xoà a/GeguTOS" 
t t : t ^ 
ὥασερ ἰατρὸς δριμὺ φάρμαχον ἢ wrxeys ἀναγχρίιον δὲ 
| MEM 
X94 πολυτελές, ἐς Wo, χῷ Luxe χῷ Οὔχ ἀναγ-- 
(re « e 4 ᾿ / 1 Y 
Xgua, διελῶν, T" arapmoic, χαταχεχρημδμος. — AUTOS Á a 
A. a. τὸν δὲ φίλον] Dedit Steph. ex Pol. Leonic. Jannot. Schott. Anon. Τῶν 
δὲ φίλων, Ald. Baf. Xyl. Colleg. Nov. lllud retinui, quamquam 
item bonum et pluribus libris confirmatum eft τῷ 3i φίλω, C. D. E. 
Mofc. 1. 2. Voff, Harl. 1. Exempl. Turneb. 
B. 1. διελὼν] Poteft abeffe, ut abeft a plurimis AM. Baf. Xyl. A. C. D. E. 


Mofc. 1. 2. Voff, Harl. 1. Colleg. Nov. Recepit Stephanus ex 
Jannot. Schott. Anon. reliquis non diffentientibus. 


paraverit: commonefactus e- 
nim, offenfam nan refricando, 
quod ipfe quoque non negli- 
gere Amicos delinquentes, fed 
arguere foleat atque docere, 
facilius concedet, et correc- 
tionem admittet, quam fentiat 
benevolentie et gratie eíle 
non reprehenfionis aut irz 
compenfationem. 

XXXV. Porro ficut Thu- 
. cydides ait, qui ob rem maxi- 
zam [ubit fruidiam, eum rec- 
tum jequi confilium ; ita et A- 


miicus debet moleftiam cafti- 


gandi in magnis modo rebus, 
et in quibus plurimum eft fi- 
tui momenti, in fe recipere: 
fi enim omnibus in rebus dif- 
ficlem fe praebeat, ac cum 
familiaribus pz:dagogi potius 
quam Amici more agat, 

monitiones ejus in fummis 
rebus hebetes erunt et ineffi- 
caces, cum medici inftar, li- 
bertatem acre medicamentum 
aut amarum quidem, fed ne- 
ceífarium et pretiofum in mul- 
ta minuta et non neceflaria. 


inutiliter abfunpferit. Ipfe igi- 


ΠΩΣ ΑΝ ΤΙΣ AIAKPINEJE κτ — 377 
ὁδῶν σφόδρα, φυλάξεται τὸ στιυεχὲς ἡ φιλαίτιον᾽ ἑταίρα 
δὲ μμκρολσγθρμδύει «eA πάνᾳ, χρὴ «o Dg.auxoparruos; 
ὥασερ οὐδόσιμον ἕξει rae T μείζονα, qi ἁμαρτημά.-- 
τῶν. Καὶ γοῤ ἰατρὸς Φιλότιμος ἐμπύου "eA wap 
ἀνϑρώπε διΐξαντος au Y Mew ἡλκωρμδῥον “Οὐκ 
$a σοι, ecrw, ὦ τῶν, τσερὶ τηωυρωνυχίας. Οὐκοιῦ X4 
πῷ φίλῳ δίδωσιν ὁ χαιρὸς ekwüw qued; τὸν ἘΧῚ μοιροῖς 
χαὴ μηδενὸς ἀξίοις ἐγχαλοιῦται τι, ἸΠαιδιὰς x94 “πότους 
χρὴ φλυαρίας λέγομϑν᾽ Tos, ὦ τῶν, ἐπυπεμψάοϑω 
alu ἑτοίραν, 3 παυσοίοϑω χυβεύων, χοὴ τοὶ ἄλλα, S9av- 

c ματὸς ἡμῶν ἄνθρωπός Fat. Ὁ «ὃ ἐς τὼ μαρᾷ συγίνώ- 
pn 2e Son, ὄχ, ἀνδῶς εἰς τοὶ μεϊζονα ᾧ φίλῳ παῤρησίαν 
δίδωσιν ὁ 8᾽ ἐϊκείυϑμος ἀεὶ, xd rara o0 anxpis χρὴ 
ἀτερπὲς, καὶ olg. γινώσχων 3, πολυπρα [μονῶν, ἀδὲ παι- 
σὶν ἀνεχ]ὸς σὐδὲ ἀδελφοῖς, δλλὰ x, δόλοις ἀφόρνζοει 
B. 3: en πότε] παρ σόντα, E.C.in marg. Voff. Μοίς, T. Forte pra- 


B, 9. ἐγκαλοῦντά τι] Legendum byxaxcorrd τῆν ; ad esmque fententiam cor- 
. rexi Latina, C. D. ἐγκαλιῦντα" τί Παιδιὰς &c. . 


tur fummo ftudio cavebit ne 
continenti libertate utatur ne- 
ve jurgiofus fit: focio autem 
in omnia curiofe etiam mini- 
ma inquirente et calumniante, 
anfam ipfe habebit majora ejus 
peccata reprehendendi. Philo- 
timus medicus, cum quidam 
qui purulentus effet circa je- 
cur, ei digitum exulceratum 
oftendiffet: Non eff tibi, o bone, 
cum reduvia negotium, inquit. 
Sic et occafio dabitur dicendi 
ad Amicum parva quzdam et 
nullius momenti in alio cul- 


T$ 


pantem : jocos, convivia, mu- 
gas, dicimus: Ille vero fcortum 
ableget, aut finem αἷμ smponat, 
alis in rebus quantivis nobis 
erit pretii. Qui enim veniam 
minutorum impetrat, non il- 
libenter de majoribus.libere 


. dicendi facultatem Amicocon- 


cedit: qui ubique incumbit, 
femper odiofus ac moleftus, 
omnia cognofcens, omnia CU- . 
riofe percunctans, is neque li- 
beris fuis tolerabilis eft, ne- 
que fratribus, imo ne fervi 
quidem ferre eum poflunt. 


. diim. 


"- 


1 
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λς΄. Ἐπὰ δὲ οὔτε ᾧ γήρᾳ πάντα T3630 χαχᾷ, 
αἵ Εὐριπίδίων, οὔτε τῇ “δ φίλων ἀδελτηρίᾳ, δῷ μὰ 
μόνον dpa, 3d «5 χατοῤθοιώζβς Ἐλετυρειν 
τὸς φίλου, x94 νὴ Δία «se uus ἔπ'αινξιν τὸ “Ὁοφ τον" 
vi GaUtp ὃ σίδηρος unt) τῇ «Eon A o4) T 
ζύμωσιν, ἀνεθεὶς eT A a3 θερμώτητος 194 μαλακῶς 
γένόμϑμος, οὕτω τοῖς φίλοις αἰδχεχμδύοις Xs) ϑερμόια 
οὖσιν αἰ χυὺ α΄ ἐπαίνων, ὧσσερ Batu ἀπρέμα. alw 
wrajpweiay ἐπάγερ. Δίδωσι γὰρ ὃ xguess erem, Ap 
ἄξια, ἐκξινα τούτοις o OX An ; opas TO XgAOY οἷρες 
χαρποὺς Σιποδίδωσι; (aur, ὠπαίουμϑν οἱ φίλοι, (ut. 
ἔσιν om, χοοὺς ταῦτω wíQuxdg ἐχέινα, d aod. 
“πομπητίον 

Eig ὅρος ἢ εἷς κῦμα «ολυφλοίσξοιο ϑαλάσσης. 

Ὡς Ὁ ialess εὐγνώμων Dol]. ἂν ὕπνῳ X, τροφῇ μᾶλλον 
ἢ χαςορίῳ x, σχαμμωνίῳ Ὁ νόσυμα, Auct & καἀμνονος" ὕτω 


xj φίλος tute, x, παϊὴρ senses, x, διδώσχαλος, ἐπαίγῳ 


fe occafio, ubi dicere poffis ; 


XXXVI. Ceterum quo- 
Hzccine digna funt quae cum 


niam neque fenectuti, ut eft 
Viden' 


apud Euripidem, neque Ami- 
corum fítultitis omnia infunt 
mala, debemus non delicta 
modo Amicorum, fed et recte 
fa&a obfervare, ac fane initio 
alacriter collaudare: deinde 
ut ferrum prius vi ignis laxa- 
tum atque emollitum, deinde 
frigide immiffum, denfatur ac 
duritiem confequitur : ita À- 
micis, poftquam laus eorum 
animos calefecit atque relax- 
avit, paullatim quafi tincturz 
loco adhibenda eft libertas re- 
prehenfionum. Offeret enim 


ilis comparentur ? 
quos fructus honeftum refe- 
rat? hzc abs te pofcimus A- 


mici, he tuz funt partes, ad. 


hzc te natura formavit: illa 
vero alia repudianda funt, et 
amandanda 


In snontem, aut rapidi refonantes eequo- 
ris u 

Ut enim clemens medicus 
fomno aut cibatu. mallet mor- 
bum depellere, quam caftorio 
aut Ícammonio : ita. et Ámi- 
cus verus, et benignus pater, 
et magifter, laude magis quam 


ΠΩΣ AN ἘΠῚ ΔΙΑΚΡΙΝΕΙΚ κιτιλ 4179 


ΠΣ μᾶλλον ἢ ψόϊῳ χαίρει προὺς ἐπανόρθωσιν iles γρώμϑμος. 
Οὐδὲν 339 ἄλλο ari T παῤῥησιαζόμϑμον ἥκιςα, λυπέιν, 
19) μάλιςα, ϑερφιπεύειν, ἢ τὸ φειδύμδμον ὀργῆς, Οὗ »Ju 
χαὶ μετ᾽ ἐὐνοίας “πσεϑσφέρεοϑτιι τὸς ἁ μαρτείνοσιν. ἽΟϑεν 

οὔτε ἄρνουρδψες JW “πριρῶς ὠὀξελέγχει, οὔτε κῳλώσ 
Σπολοχουρδύες, δλλὰ xs χυροφάσάς εὐοχήμονας ἀμωσ- 
yes στονεχητορίζφν, ἡ τῆς “χέιρονος αἰτίας ἀφιςαρδύες, 
αὐτὸς οὐδιδόναι μετοιωτέροιν, ds: ὃ "“Ἔχτωρ, 

Δαιμόνί᾽, οὐ μὲν καλὰ χύλον τόνδ᾽ ἔνϑιο Sup, 
(ae3s τὸν ἀδελφὸν, ὡς Οὐκ τ ἰτύσρασιν, φἐδὲ δειλίαν 

F ὅσαν, DX. ὀργίω al ἐκ τὴς ues ἀναχώρησιν αὐ, 
Καὶ κδϑς τὸν ᾿Αγαμέμνονα, ὃ Νέζωρ; | 

— ci δὶ ey μεγαλήτορι ϑυμῷ 


Εἴξας. 


᾿ϑικώτερον X» 0/494; V 'Hibueus, 1 ᾿Ἤσχημώνησορ;, T, 


E. 8. αὐτὸς ἐνδιδόναι μιετμωτέραν) αὐὑτὺς fumpfi a D. qui habet αὑτὸς ἐκδιδίναι: 
μϑΔμωϊέραν a Vulc. p te Reifkio. Vulgo abriy ἐνδιδόναι ριδριώτορον. 
Y. $. καὶ Ola ἐπίςησας, τοῦ 'Hyncac] Corrigendum puto, τὸ Οὐκ bricerac, 
'- καὶ Ἠγνόησας, Monuit quoque Reifkius, et dudum fecutus et Ami- 

otus. Latina item correxi. 


vituperatione uti gaudet ad fiii fufpicionem a fe removen- 
morum emendationem: ne-  tibusleniter indulgendum. Ita 
que quicquam facit ut libere , Hector, 

correctiones, et tam parum 


moleftiz, et multum utilitatis 
fecum trahant, quam cum ese 
fine ira placide et animo be- 
nevolo peccantibus accom- 
modantur. Itaque neque co- 
arguendi funt acerbe, qui in- 
ficiantur, neque purgandi fui 
poteftas adimenda: fed in ar- 
gumentis honefli pretextus 
excogitandis utcunque adju- 
vandi funt, et deterioris$ con- 


T 4 


Infelix |! non iram amisso banc [umpffo: 
pod Va icdd 


fic enim Paridem fratrem al. . 
loquitur, et ejus digreflum e. 
proelio iram vocat, non fugam 
aut timiditatem. Et Agamem- 
noni Neftor : . “ 
Sed p megnasimi cumulatus pefloria.— - 
«Ὁ. 


Magis enim ad mores valet 
dium, Aen attendiffi, Igne- ' 


illl. 
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Οὐκ ἐπέφησωρ, τῷ Ἢ ν»ὄησακ' χαὶ τὸ, Μὴ φιλονείχει 
(aes τὸν ἀδελφὸν, ἢ το, Μὴ Qva τῷ ἀδελφῷ" χα 
τὸ, Φύγε τί 977 CI “9 Φ)είρουσαν, » το, Παῦσαι "4 
alu) γωυαῖχᾳ. αἱ σφ)είρων. Τοιῦτον Ὑδοῤ ἡ 9ερφατευτηκὴ 
τραῤῥησία, ζητέϊ omo ἡ ὃ ὁ "GesxTpA τὸν οὐαντίον. 
Ὅταν 2p » éd, ἁμαρτοίνειν ἐχκρθσαι dvnow, 9 
“δὸς ὁρμζωώ Tia, βίαιον ἰςαρϑῥοες ὧξ οὐαντίας φερ9- 
phu, € “αϑὴὺς vu χαλὰ μαλακῶς χα ἀθύμως 
ἔχογζαᾳς ctv x94 παρϑρμῆνσαι ϑελήσωρϑμ, εἰς αἰτίας δὲϊ 
μετοιφέρειν ἀτόποις χαὴ μὴ ὡρεπέσας τὸ γινόμϑμον. Ὡς 
6 «og. Σοφοχλέι τὸν ᾿Αχιλλέα παρϑξωύων "Odvoxtus, 
8 φησιν ópyi ere ade τὸ δένπνον, SA 


Ἤδη, (φησὶ,) τὰ Τροίας εἰσορῶν ἑδώλια 


Δέδοικας. 


A. 5. empaxrix;] Sanum, nec opus cum Mez, τροϑερασευτική : quod ex Ami- 


oto fufcepit. 


Α. 5. τὸν ἐναντίον] Sumpfi a C. et Reifkius jam voluerat. Vulgo τὸ ἐναντίον, 
Α. 5. ἱςαμένες ἐξ ἐναντίας φερομεένεν] Infinitivus certe requiritur, et forte aliud 
vitium latet. In libris nulla varietas : nifi Vulc. ἱςαμεένους φε 
if ivavriac: nec conjeGura fubjicit in quo mihi ipie fatisfaciam. 
ἢ πρὸς ὁρμὴν τινα βίαιον ἰταμεῖς φερομένοις kvavliic Sav: an βίαιον ἴξας- 


Sa; ἰξ ἐναντίας φερομένοις, adverfus ecbementem impetum. contra. obfifiere 


Zdnicis concitatis ὃ 


B. 1. "Hàn, φησι} Verfus ita diftinxit Xylander, et Mez. in ἐδώλια cum iis 
confentit Harl. t, et Anon. Eibwisia male Stephanus dedit ex Jan- 
not. ᾿Εδωλεῖα A. E. Voff. ἐδωλεῖα Ald. Baf. Vid. Toup. Ep. Crit. 
p.133. Brunck. Ed. Soph. t. ii. p. 10. Fragm. 


raf, quam, Znjurtam fecifít, 
Inbonefle egifli : et, Noli cer- 
tare cum fratre, quam, Not 
invidere fratri : et, Fuge mu- 
lierern que te corrumpit, quam, 
Define. mulierem. corrumpere. 
Hunc enim modum libertas 
ad fanandum comparata re- 
quirit: diverfum, ea quz in 
agendo occupatur. Cum enim 
oportebit peccaturum ab in- 
cepto depellere, aut in violen- 


"tum impetum qui e diverfo fe- 


ratur, incumbentem excutere, 
aut ad res pulchras mollem et 
animo languentem incitare, ac 
adhortari volemus, tum rem 
przfentem ad caufas indecoras 
ac abfurdas transferemus. Ita 
apud Sophoclem Ulyfles A- 
chillem inftigans, negat eum 
cenz gratia iraíci : icd (in- 
quit) 


Jam fana drojee confpicatus, im metu es, 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ ΔΙΑΚΡΙΝΕΙΕ x.«.5*. 
᾿ e a C" 9 ι ev 
χαὶ caes (Gur πάλιν τῷ Αχρϑλέως Δ] 6 γανακτανίος, 
χαὴ ὡσποπλξιν λέγοντος, E 


"Ey ὧδ᾽ ὃ φεύγεις, οὐ τὸ μὰ κλύειν κακῶζ᾽ 
᾿Αλλ᾽ ἐγχὺς Ἕκτωρ iris" οὐ μένειν καλόν. 


Τὸν μδὲ dio ϑυμοφδὴὴ χαὶ ἀνδρώδη, δειλίας δέξῃ" τὸν δὲ 


σώφρϑνα. χφὴ χόσμιον, ἀχολασίακ' τὸν δ᾽ Pip χα 
μεγοιλοπρεπὴ, μικρολογίας xg φιλαργυρίας, δηδεπόμϑμοι, 
“αρορμῶσι /GC3s qui χαλᾷ, χοὴ Ti αἰογ pa ἀπελαῤώ- 
γουσι, μέτοιοι μϑ οὖ TOig ἀνηχέςοις ὀξεᾳζόμδνοι, χαὶ ὦ 
/ 1 ^w / 7.9 “ 30 / 
λυπούμϑμον x, Ὁ σιυαληρώω “πλέον C4 9 παῤῥησιάζεα!ν, 
ς τῷ ψέγοντος ἔχοντες οὖ δὲ ταῖς κωλύσεσι T) ἁμαρ- 
(ανομϑύων, χὰ «ae3s τὰ πάθη aj σμώχαις, σφοδροὶ xg) 
ἀπαραΐτητοι X9) σωυσχὲς ὄντες" woe Ὁ 0 χαιρὸς εὖ- 
γοίας ἀθρύπηε καὶ παῤῥησίας ἄληϑινης 51. Τῷ δὲ Jd 
T “ρα χϑίντα, 154 τὸς ἔχϑροὺς XT. λλήλων opa dp 
B. 6. οὗ μένειν] ϑυμαίνειν Vulc. Venet. F. in margine ab antiqua manu, 
Collat. Muret. Jannot, Eodem redit ϑυκαίνειν (T. B. ct οὗ καίνειν 
Anon. funt fcriptorum mends pro ϑυμαίνειν ; quod Valckenarius 
verum judicavit ad Eurip. Phoen. p.272. nec períuafit Brunckio, 
loco memorato, Sane hoc placet, illud non difplicet. 


C. 2. διαμάχαις Recepi ex D. Vulgo & σϑαι. "Vulc. καὶ τὸ erp vd 
eri3n διαμάχεσθαι : voluit τῶ" ut Reifkius. 


rurfumque hzc admodum ini- 
que ferente Achille, et fe cum 

uis navibus abiturum dicente, 
ait: 


limus, et ubi remedio mali lo- 
cus non eft relictus, ibi medi- 
ocres nos gerimus, inque li- 
bertate dicendi plus miferatio- 


281. 


Suid extime[cas vidco, nn infamiam, 
INempe Heélor efl propinquus, baud tuta 
' bic mora eff. 

Sic ergo animofum et fortem 
opinione objecta timiditatis, 
temperantem et modeftum in- 
temperantie , liberalem εἴ 
magnificum fordium et ava- 
ritiz terrentes, ad honefta ex- 
citamus, et a turpibus depel- 


nis ac mcoeftitiz quam repre- 
henfionis adhibemus: in pro- 
hibendo autem ne peccent, et 
in oppugnandis animi pravis 
motibus vehementes, inexo- 
rabiles, adfiduique fumus: hzec 
enim occafio, benevolentizeni- 
hil blandientis, genuinzque li- 


bertatis eft. Alioquin vitupe- 


ratione factorum videmus eti- 


LU 


392 
λοωυρδύωγ Gars) Διογένης ἔλεγεν ὅτι πῷ μέλλοντι σώ-- 


(Ou, δὰ φίλοις ἀγαθοὺς ἢ 2j serbests ἐχθρὸς ὑπάρ- 
ye" οἱ mv y» διδάσκουσιν, οἱ δὲ SAP UI. 
Βέλτιον δὲ τοὺς ἁμαρτίας φυλάἤεοῦγω, τὸς συμθου- 
Awuovoi παεϑόμϑμον, ἢ μετοινοξῖν ἁμαρτόντα. “19. πὼς 
χακῶς λέγῃ. Καὶ Δα τῦτο δὲ τῷ «δὶ P wa 
βησίαν φιλύϊεγννειν, ὅσῳ Luego "God x, χρῴτικον c^ φιλίᾳ, 
φάρμαχον, εὐτυχίας τε χαιρ! μάλιζα, ἡὶ κράσεως μέτρον 
ἐχἔσης ἀεὶ δεορϑμΐίω. 

λζ΄, ᾿Επὰ Totus, ὥασερ, tiprras, πολλάκις ἡ παῥ- 
ῥησία, πῷ Sup diego λυπηρὰ tard ryd, d. auti 
Su τὸς ἰατρούς οὔτε ὃ ἐχδινοι τέμνοντες, δ᾽ τῷ vay 
e) ἀλγῶν καταλάπασι πὸ efl; x! cipia 
. «xesawas xg χατηόνησαγ' οὔτε οἱ γουθετοιῦτες ἀφείως, 
τὸ τικρὸν καὶ δυρυτοιὸν πυρϑσξαλόντες ᾿δστοτεέχουσιν, DAN 
ὁμιλίαις ἑτέραις χαὶ λόγοις Ἐχιεριέσιν ἐχιωθ ᾳὔνουσι 


D. 6. θεραιευομένω] | Steph. repofuit ex Collat. Muret. Schott. Jannot. Anon. 
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nec deffentiunt complures noftri, ϑεραπεύοτι male. Ald, Baf. Xyl. 
A. E. Mofc. 1. 2. Harl. Coll. Nov. . 
D. 10. egcCarric] Ita D. Voff. Μοίς. 2. T. Reliqui erpsGdocrric. 


am inimicos uti. Et Diogenes 
dicebat eum qui falvus efle de- 
beret, Amicis bonis, aut infen- 
fiffümis inimicis opus habere: 
illi enim docent, hi reprehen- 
dunt. Przílat vero confulen- 
tibus obtemperantem vitare 
peccata, quam commiffa culpa 
poenitentia ob maledicta affici, 
Atque hanc ipfam ob rem tan- 
to accuratiore cum artificio 
adhibenda eft libertas dicendi, 
quanto ea maximum eft et va- 
lidiffinum in amicitia medi- 
camentum, et occafionis feli- 
cem conjectationem et tem- 


periem moderatam femper re- 
quirit. 

XXXVII. Quia igitur, ut 
docuimus, libertas dicendi ífz- 
penumero molefta ei eft, ad 
quem fanandum adhibetur, 
imitari debemus medicos. Ne- 
que enim illi ubi fectionem 
adhibuerunt, partem affectam 
in dolore relinquunt, fed hunc 
placide perfundendo fovendo- 
que amoliuntur: nec qui ci- 
viliter verbis objurgant, acer- 
bitate et morfu orationis de- 
functi aufugiunt, fed aliis col- 
loquiis, fermonibufque lenibus 


* 
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E 12 2 goovow, ὥσπερ οἱ λϑοΐόοι τοὶ πλυγέντα xe 
πἰϑιχκοπέντα. TP). ἀγαλμάτων "Jn AeavoYTes X, γανῶντες. 
Ὁ δὲ anis m» 5 rujpnoia χα yea, ἀφεβεὶς 
δὲ τραχὺς X94 οἰδῶν χαὶ ὠιώμαλος AUZX ὀργηδυ we 
νάχλητος euis ὯΩ1, xe) azur. Διὸ X94 τῶτο 
δὲι «a δαφυλά“ῆειν οὖ τὰς μάλιςιπκ τὸς vouge (ous (at, καὶ 

μὴ ποξϑαπολείπειν, μηδὲ -ποιδιόθαι πέρας ὁμιλίας ἐν 
στευθσίας τὸ Ἀυποι(ῶ Xs) mupobubo τῶς σαυήϑεις. ' 


E. 7. «φραπολείπειν] Ita dedi ex A, D. E. Mofc. σ, Vof, Vulgo πρισαπὸ- 


ME. 


demulcent ac recreant: quem- 
einiain Mates ii ftatuas af- 

re excifas Levigant atque 
ded I&us iioi aliquia 
liberaoratione et compunctus, 
fi relinquatur afper animoque 
ob iram turgente et zítuante, 
in pofterum ad :equanimita- 


tem revocari ac confolando 
deliniri vix poteft. Quare hoc 
inter przcipua ἜΝ 
eft, ne verbis Amicum caíti- 

tes, colloquium verbis mo- 
leítiam afferentibus et irritan- 
tibus abrumpentes diíceda- 


muls. 


| 
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AIZGOITO ἙΑΥΤΟΥ ΠΡΟΚΟΠΤΟΝΤΟΣ ἘΠ᾿ APETH, 





PLUTARCHI 


QUOMODO 


QUIS SUOS IN VIRTUTE SENTIAT PROFECTUS. 





IZ «5j boy, ὦ Zione Σενεκίων, oue] tid 

, αὐτῷ Benedi gels ἀρετίω σαυαίαθυσιν, 
εἰ i μηδεμίαν aj aes aman τὴς ἀφροσειύης ἄνεσιν, 

3 ἴσῳ καϑμῷ πᾶσιν ἡ χαχία afin 
Μολιδδὲς ὥτε δίκτυον κατίσπασιν Σξ ὁ 
Οὐδὲ 929 c^ μουσικός τις ἢ γραμματικοῖς Ἐχιδιδοὺς 
(n, μηδὲν οὐ τῷ μαϑάνειν ἀπαρύτων τὴς αἰδὲ ταῦτα 
ἐμαϑίας, 2A ἴσης aum) τὴς ἀτεχνίας ἀεὶ παρρύσαφ᾽, 
1. DOTERITNE sqm, ^ Pese (8, quo rae deren bo. 
Soffi Senecio, ratio da- 


ri cur fe quifpiam in virtute 
proficere fentiat, fi nullam de 

tia facit profectus ipfe di- 
minutionem, fed vitium om- 
nibus zquali femper pondere 
appenfum, 


Certe enim neque in difcenda 
grammatica fe proficere aut 
mufica intelliget, 

partem ignorationis ' ifarum 
rerum exhauriat, fed eadem 


femper in. inícitia perfeveret : 
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δὐδὲ χάμνοντι ϑεραπεία, μὴ womcu, ῥᾳφώνεν, qund 
χουφισμὸν, ἀμωσγέπως TV γοσήμωατος e Laa'dxovros χα 
,αλῶντος, αἰοϑγσιν ἂν τοωρέχοι 2j a-Qopas, Ὡρὶν εἰλιμ- 
xpi dl) οὐγαντιαν ἕξιν éyeécDa warriaucw, τῷ cu-c 
ματος ἀναῤῥωοϑέντος. ᾿Αλλ᾽ ὥασερ cA τύτοις ἃ “θ9- 
χύγήουσιν, ἂν πυοϑχδήϊοντες ἀνέσφ τῷ βαρρωώοντος, οἷον 
"fx Cuyo «ge9s Touuaynow ἀναφερόμϑμοι, μὴ γνώσκωσι 
atu) uera Soo" οὕτως C τοις φιλοσοφειν ἐπαγίελλο- 
υϑέοις, οὔτέ τινα, χοροχοπῖοῦ, οὔτε πυοϑχοπὴς αἰοϑυσιν 
Suede, εἰ μλϑεν 7 ψυχὴ uma μηδ᾽ Ὡαυχαλαίρθ) 
τὴς ἀθδελτηρίας, δλλ᾽ ἄχρι τῷ Aaa Ó ἄκρον ἀγαθὸν 
xo τέλειον, ἀχράτῳ τῷ χαχῷ Aem Καὶ 3 ἀχᾳρέι 
Δεόνου xs4 ὥρας ἐκ πῆς ὡς ἔνι μάλιςον φαυλότητος ἐς D 


C. 3. προκόπτο 


;] Malim abeffe, Vel legendum vidctur, ἐν τύτοις erpoxéx- 


TUfiy ἂν trcoxom Torri, , deleto fequente μή. 

C. 5. b τοῖς φιλοτοφεῖν ἐπαγίλλομένοις, οὔτε ] Forte re£tius, ἐν τῷ φιλοσοφεῖν, 
οὔτε, ut eft in C. Venet. Vulc. ᾿Επαγίλλομένοις deeft item in Colleg. 
Ncv. at in utroque Mofcuenfi additum margini. 

C. 9. Καὶ yàp ἀκαρεῖ] Xyl. Oi γὰρ ἀκαρεῖ € codice fcripto et edidit et vertit, 
Ego verfionem ejus correxi ad vu'gatam le&ionem, fanam illam et 
ab omnibus libris confirmatam, Dicuntur enim e petfona Stoicorum. 
"Axactt dant A. E. Mofc. 1. a correctione, — Venet. Colleg. Nov, 
Pol. Schott. Anon. T. V. B. Xyl. atque adeo Parif. 1624. Ste- 


phanus cum Ald. ct Baf. áxapr. 


neque medicina zgroto, quz 
eum nihil allevet, aut utcun- 
que remittente ac concedente 
morbo, faciat ut leviuícule ha- 
. beat, ullum fenfum mutata in 
melius valetudinis afferet, an- 
tequam corpore priftinze fani- 
tati reddito contrarius habitus 
integer morbo fuccefferit. Sed 
ut his in rebus profectus nul- 
lus eft, nifi inter proficiendum, 
€o quod gravabat, tanquam in 
trutina diminuto, rurfum in 


diverfam partem ἔλθο mo- 
mento mutatio fentiatur, it& 
etiam his qui philofophize ftu- 
dium profitentur, nullum pro- 
fectum, ncque profectus fen- 
fum ullum tribui permittemus, 
f1 nulla pars ftoliditatis animo 
fugatur atque expurgatur, fed, 
donec fummo perfectoque is 
bono potiatur, fummo malo 
interim occupatur, Nam, ut 
aiunt, fapiens ex quanta efle 
poteft maxima vitiofitate in 
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y "ἢ 1 4 ἕω / « 
Οὐχ ἐχρυσον αἰ:ροολζω ἀρετῆς 2 g-3eow μεταξαλὼν 
e 1 "? »n ^ (e / » (ὦ / 

6 σοφὸς, ᾿ς GOUE εν Abo “πολλῳ μέρος ἀφειλε X90425; 

! bd , , 7 »! e [| 

ἅμα, πᾶσοιν ἐξαίφνης δποπέφευγε. Καίτοι ἡδὴ ταῦτά 
/ 7 / / 

ys λέχρνζαι, oloda, δὴ “που πάλιν πολλὰ grape (au, au- 

- / A / 3 / A m 
τοις 'GOgyuoTO, Yd4 μέγαλας "XTTOplauS -δὰ τὸ als- 

/ εἰ * | e |». / 4 
λεληλοτος, ὃς αὐτὸς ἑωυτὸν ET χα τειληῷε γέγρνως σὺ- 

Y 3. ? “Ὁ ιν c (T 3 
Qs, 29. qot X94 apio & XU px gov C4 Ace 

A x» e 1 U / / 
τοολλῶ τοὶ jh ἀφαιροιίστι, τὰ δὲ χυρϑτίθεντι γινονϑμίου 
|. / / / “Ὁ “« “Ὁ 
των Ἔχιδοσιν, χαϑαπερ πορείαν, τῇ ἀρέϊη Aaa ἀτρέμα, 
3 / "n / e (e 
“αδϑομίξασαν. Ei δὰ γε lo τοῦχος τοσουτὸν “Τῆς μέᾷ- 
e / / x / 

3 (υλῆς x, μέϊεδος ὦσε ὃ πυροὶ χάκιφον, ἑασέρας γείονέναι 
/ e * ^M aL 1 ι e 
χρᾳτιςον" ἢ [ ἂν δὲ ὅτω τοὶ συύχη τὰ T μέαξολῆς, ] 

/ e , / Y 1 ^ 
E CÁC T) Ty a c2 QauXov, a Ye) eo ya σοῷον, χῷ Ὡροσάπειν, 
. Cd / 1 /. 
ἐκ ὃ ψυχὴς udi. τὸς χϑιζὰς ἀθελήηρίας x, amat, 
D. 4. &us] Aufus fum recipere fua ipfum evidentia commendatum, non a 
libris, qui omnes habent ἀλλά, Verum illud jam vertendo exprefic- 
rant X ylander et Amiotus, ct vidit Reifk. 
D. &. 75 κατὰ μικρὸν] [τὰ Collat. Muret, Schott. T. B. Mez. Vulg. τὸ κατὰ 
μικρὸν prave. 
E. 2. ἢ [ἂν δὲ οὕτω τινὶ συντύχη τὰ τῆ; μεταζολῆς) Uncinis incluf, utpote va- 
riam lectionem temere contextui invectam ἢ fumpfi ex Venet. Pol. 


Jannot. Vulc. qui d ἂν δὲ habent à ἄν. Mox ratio defiderat κατὰ 
δαρϑόντα : in qua forma alibi codem peccatur modo, 


virtutis habitum omni accef- 
fione fuperiorem puncto tem- 
poris mutatus, cujus vitiofi- 
tatis partem ne multo quidem 
tempore abjecerit, eam fubito 
totam fimul exuit. Nofti ve- 
ro, hoc qui fieri affirmant, 
quantis fe ipfos implicent mo- 
leftiis, ac difficultatibus, qua- 
nam fiat ratione, ut non ani- 
:madvertat aliquis etiamnum 
fapientem fe factum, fed ig- 
noret atque ambigat; longo 
temporis decurfíu paulatim ad- 


VOL. I. 


dendis aliis, aliis detrahendis, 
acceflione ad virtutem, quafi 
via, fenfim fine fenfu facta. 
Quod fi celeritas et magnitudo 
mutationis.tanta effet, ut qui 
mane fuerat deterrimus, vef« 
peri redderetur optimus : aut 
ea fic alicui accideret, ut cum 
obdormiviffet vitiofus, exper- 
gifceretur fapiens, dimiflam- 
que ex animo hefternam fa- 
tuitatem et errores ita com- 


pellaret : 
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Yivdug ὄνειροι, xatipsr , οὐδὲν ὅτ᾽ ἄρα" 
dig ἀγνούσίον αὐτῷ Δἰαφοράν οὖ αὑτῷ τοσαύτίων γενο- 
μϑῥίων x, φοϑνησιν aSesor ὠχλάμψασαν ; "Enn εϑὺ 3 
Jm μᾶλλον ἄν τις, ὡς 0 Καινεὺς, γεόμϑμος xgT 
εὐχὴν ἀνὴρ ὡχ γιωαικος, ἀνγνοῦσοη dl μετουκόσμοησιν, ἢ 
σώγρων X94 φρόνιμος X94 ἀνδρέιος. ἐχ, δειλρου χα ἄνοϊτῳ 
χα ἀχρᾳτῶς στυτελεοϑεὶς, χα μετα αλὼν εἰς 9εῖον Ex ν 
Snpiadwes βίον ἀχᾳρει af ge ἣν αὑτόν. 
β΄. ᾿Αλλ᾽. ὀρλῶς μδὺ api?) τὸ 
--- lle γάϑμῃ 
Πέτρον τίϑισϑαι, μήτι «ρὸς σέτρω τάϑμν». 


Οἱ δὲ μὴ τϑέρϑνοι τὼ δόγματα χχοϑς τοῖς "aeg y- 
Sd, τὰ 3n je τὰς tau) ^ 
μασιν, 2d, qw, “δᾳ) μαΐᾳ. «03s τὰς αἰζο- 
Oiode, ὁμολογεέιν μὴ πεφυκότα, χατοιοιαζόμϑμοι, qo 
Σποριῶν ἐμπεπλήκασι b. φιλοσοφίαν" μεγίςξης δὲ πῆς 
εἰς μίαν Op χακίαν πάνζις ἀνθρώποις πλίω ἑνὸς τῷ π 
τιλεία τϑερδῥης, ὑφ᾽ "s αἴυγμα, γέγονεν ἢ Aeyoudin 


F. 2. ἀχαρεῖ] Sic Venet. Vulgo dxagíc. Colleg. Nov. Vulc. &xaps. 


Valete vana fomnia, ut eratis nibil ! 
ine ignoraret tanto fe a feipfo 
difcrimine fuiffe mutatum, et 
prudentiam fubito ac confer- 
tim elucefcentem ? Mihi qui- 
dem vidctur facilius homo, fi 
inftar Canei ex voto vir de 
muliere fieret, transformatio- 
nem fui ignoraturus : quam 
ut non fentiat aliquis mutatio- 
nem fui, e timido, ftulto at- 
que incontinente, fortis, pru- 
dens temperaníque redactus, 
momentoque temporis e bel. 
luina in divinam vivendi ra- 
tionem tranflatus. 


II. Enim vero rece dic- 
tum eft, 


—— exigendu 
Lapis i ας son dd ien eme jn 


At Stoici non fua rebus ac- 
commodantes decreta, fed res 
ad decreta fua, cum quibus 
coníentire eas natura non fi- 
nit, detorquentes, multis dif&- 
cultatibus philofophiam im- 
pleverunt: quarum maxima 
eft, qua homines, folo perfec- 
to,excepto, una omnes vitio 
ftatuuntur fubjeCti ; ut etiam 
eenigma faciat progreflionem, 
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«xesxom!, puxpiy ᾿Φπολεζπασου ἐογάτησ ἀφροσοιΐης, τὸς 


δὲ πάντων ἅμα, παθῶν xg) νοσημαίτων ἀφεωδῥες ἀπὶ 
αὐτῆς, ἔτι τὸς μηδενὸς ἀπηλλαγρϑῥοις TO. χαχίφων, 
ὁμοίως παρέχουσα, χαχοδααμιονοιζᾳς. Οὐτοι num 
ἑαυτὸς ἐλέξχουσιν, c^ μϑὺ ταῖς ae^gus, ἰσῖου ἀδυώων T 
᾿Αριγείδου τὴ Φαλάριδος aoi, x, δειλίαν τί Beg- 
cidto τῇ Δόλωνος᾽ x, và Δία lo. Μελίτῳ pnd*. στον 

» τῆς Πλάτωνος ἀγνγωμοσιιώϊω αἱ σΦέρουσαν' c? δὲ τῷ 
βίῳ χὴ τοὺς πράγμασιν iube μδὺ ἐκτροπόμϑροι χρὴ 
φεύγοντες ὡς dX TVs, Té(ois δ᾽ ὡς ἀξίοις πωλῇ τὰ 
μέγιςα, χαὶ Διεώρϑμοι X94 "re ebore. 

y. Ἡμᾶς δὲ πανὴ γένει χαχῦ, uiu δὲ τῷ 
«e. ψυχίω ὠτοίκτῳ χαὶ ἀορίξῳ τὸ μᾶλλον xsà wioy 
ἐγϊνόνϑμον ὁρῶντες, Y x9) 2jgptesunw ed axem, x&- 
γάπερ σχιᾶς, ἀνέση τῆς μοχϑηρίας οἰ πὺ τῷ λύγα δια- 
φωτίζοντος ἀτρέμα, alu ψυχίω χοὴ διαχαϑαίροντος, ὀχ, 
Α. 3. τὸς δὲ σσάνταν-- ἀφαιμένως ἀπ᾽ αὐτῆς] Primo, legendum, τὸς μὴ erévrert 


quod vertendo reddidi, De:nde, pro ἀν᾽ αὐτῆς, Mes. iw αὑτῆς τ non 
male. Conjeceram ἀπελύτης, vel αὐτοῖς... : 


per quam qui non fimul ab- 


omnibus expediti fint animi 
perturbationibus ac morbis, 
non minus miferam vitam de- 
gant, jis qui nullo fummorum 
malorum funt liberati. Atque 
hi quidem feipfos refellunt, 
q cum in fcholis injuftitiam 

riftide et Phalaridis exz- 
quent, metumque Brafidz ti- 
mori Dolonis parem dicant, 
neque quicquam inter Meliti 
ac Platonis ingratitudinem 
differre : in vita et actionibus 


fugientes illos ut implacabi- 
les ; his ut magni pretii ho- 
minibus maximis in rebus u- 
tuntur atque fidunt. 

III. Nos autem cum in 
omni malorum genere, max- 
ime autem in confufo etinor- 
dinato animi ftatu, magis mi- 
nufque ineffe videamus, (un- 
de etiam difcrimen eft pro- 
ectuum, pravitate inftar um- 
brz dilabente, dum ratio ani- 
mum fenfim illuftrat atque 
expurgat) ratione carere non 


v2 


- 
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ἄλογον οἰόμεϑδα. τί σωυναίαϑυσιν ᾿ξ.) τὴς tuer ÍooXxs, 
ὥασερ €x u9u τινος ἀναφερομδύοις, 3X ἔχουσαν '631- 
λογισμούς. Ὧν exemu τὸν “ρῷτον ejos. Ei χαϑά- c 
περ οἱ ποὺς ἀχανὲς θέοντες istis πέλαγος, ἅμα, τῷ 
aevo πσοϑς τἰωὼ τῷ τονεύματος ῥώμϊεσ ἀναμετροιῦται 
τὸν σρόμον, ὡς εἰκὸς C τοσούτῳ γεγονόσιν αἰ χοῦ το- 
σούτης χομεζορϑῥοις ἡνύοϑωι διωυνάμεως" ὕτως ἄν τις ἐν 
φιλοσοφίᾳ τὸ οὐδελεχὲς x9) τὸ σειυεχὲς τῆς “πορείας, χαὶ 
μὴ qoM ds alg μέσου “ποιάρϑμον ᾿ἐλιςἀσής, eT αὐ 
ὁρμάς xg Ἐλιπυϑήσής, 39A λέως χῷ ὁμαλῶς τῷ 
raessOw Ἐχιλαμ(ρανόμϑμον ἀεὶ χαὶ διιὸν ἀπ]αΐχως 2js. 
τῷ λύχου, τεκμήριαν ἑαυτῷ wwodcwiTo qeegxomug. Τὸ 
D 


C. 1. ἴων σκόπει τὸν πρῶτον] Ita dedi ex varia le&ione C, confentientibus aliis; 
nam" Ὧν σκόπει τὸ erpxTor habent item AE. Venet. τὸν autem Venet. 
T.B. Vulgo, ὧν ἐσκοπεῖτο πρῶτον. X yl. ὧν ἐπισκοποῖτο erparrov. 

C. 1. El καϑάνερ) Forte delendum sl... Mofc. 1. xai καϑάπερ. Alioquin si re- 
ferendum ad antecedens σκόπει εἴ fequens Φοιήσαιτο.  Confidera, ἐπ 

rout—fic in pbilofopbia quis faciat Gc. 

C. 4. ὡς Lr jen n irs turbatus: puto legendum, ὅσον εἰκὸς 
ἐν Tori» γεγονίγαι ὑπὸ τοσαύτης χομιζεμένοις δυνάμεως.  Mez. dat. 
ὅσον pro &;. Pro γε[ονόσιν eft ysfovu; in C. Colleg. Nov. Coll, Muret. 
Schott. Jannot. Anon. 'T. V. B. Γιγονίναι ἃ fecunda manu habent 
Venet. et C, At Mofc. 2. plane omittit. Denique ἡνύσϑας abeft in 
Venet. Flor. ac deletum in C. Reliqui in vulgata confentiunt. 
Certe, vel γεγογέναι, vel ἐγύσϑαι, delendum. 

C. 8. τὸ πρόσθεν ἐπιλαμῥανόμενον] Ita Mofc. 2. et Vulc, Vulgo τῷ τρόσϑεν 
(m2aueAvww. At Parif. 1624, nefcio unde, τὸ αρόσϑεν iia ser. 


putamus fenfum mutationis 
(quomodo, qui ex profundo 
ubito attolluntur, moram mo- 
tus fupputare nequeunt) fed 
rationes ejus inin poffe; de 
quibus hoc primum confide- 
remus. Quemadmodum qui 
datis velis vaftum pelagus na- 
vigant, comparata temporis 
ratione cum robore venti, col- 
ligunt quantum  confecerint 


fpatium : fic et philofophia 
profe&uum fuoruin rationem 
ex affidua progreffuum conti- 
nuatione ratiocinari poteft: 
quz non multis inftitionibus, . 
ac rurfum impetibus ac afful- 
tibus in medio fads, fed pla- 
ne, zquabiliterque ad ulteriora 
femper abíque offenfu, ratio- 
nis ac doctrinze ufu progredi- 
tur, Quod enim dictum efl 
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Ei γάρ xt» καὶ σμικρὸν ἐπὶ σμικρὼ καταϑεῖο, 
Καὶ ϑαμὰ τοῦδ᾽ ἕρδοις, 


Ὁ οὐ δὸς ἀργυρίου μόνον αὔξησιν dpa XgÀas, 9X εἰς 
ἅπαντα, “ποιξι, T PN δ᾽ εἰς ἀρετῆς Ὠλίδυσιν, πολὺ 194 
τελεσιουργὴν ἔθος T Aóyu “πἀρϑσλαμί(άνοντος" οἡ δ᾽ 
ἀγωμαλίαι x au Av mms 227] φιλοσοφοωύτων, T μόνας 
ποιῶσιν ἔποχος ὥασερ c^ ὁδῷ ? πυρσκοπὴς, 2 ἀνά- 
λύσης, ἀεὶ τῷ παρείκοντι XT aeuo τῆς χαχίας λιτι- 
οευϑύης, χα “δὸς τὐναντῖον ἀνϑυποφεξύσης. Τὰς m^ 
yp Nara, οἱ μαϑηματικοὶ φηρίζειν λέγεσι παυσα-: 
μϑύῥης τῆς εἰς τοὔμυρϑεϑεν αὐτὸν w'opias οὖ δὲ τῷ 
Φιλοσυφέιν ΟΥ̓Χ (x ληγούσης Δἰούλειμμια, caesos 
οὐδὲ φηριγμῶς, 3X ἀεὶ τινας ἔχουσου ximeds » φύσις, 

E ὥασερ Ἐπὶ ζυχῦ ῥέπειν ἐθέλει, χαὶ χατουτείνεοῦγοι! τοῖς 
βεληίοσιν, ἢ (kis ογανήίαις ρϑς Ὁ χέιρον one?) φερο-- 
pO. "Ay ou x τὸν δυθέντα Au K ῥραίοις UTD 
τῷ 918, Πάνϑ᾽ ἥματα, χαὴ mcus vx(e, πολεμῦς, οὕτω 

D. 4. μόνας Forte μονὰς “οιῶειν ἢ ἐποχὰς, πιδηβοπε!. E. μόνως. 


Si parvo crebro parvum fuperaddere — Y iantur, ac retro auferant. Er- 
pergas, rantes quidem ítellas mathe- 
Et magnus tandem lucri conflabit acr-— matici finito earum in ante- 
«UMS. . . 
riora progreffu ftationem fa- 
non de pecunia duntaxat au- cere perhibent. At in philo- 
genda verum eíl, fed ad om- — fophando profectus nullam fa- 
nia pertinet, maxime ad vir- citintercapedinem, nunquam 
tutis incrementum, cum ad  intermittit aut fubfitlit : fed 
doctrinam adfidua atque per- — natura femper aliquo citata 
fe&trix adjungitur confuetudo: ^ motu, ac veluti in trutina fita 
contra inzqualitates ac hzfi- nunquam non momento aut 
tanti: philofophantium , non — ad meliora facto fertur, aut in 
modo inhibent progreffus, ve- — diverfam partem ad mala exi- 
luti iter interrumpentes infti-  tiofe impellitur. Si igitur fe- 
tutum: fed etiam regreffus cundum Cirrhziis datum ora- 
caufa funt, cum fubfiftentem — culum, quo dies noctefque 
vitia identidem per otium ado-  bellumgerere jubebantur, con- 
v3 
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σειυειδὴς σεωυτὸν ἡμέρφις τε X9) νύκτωρ τῇ χαχίᾳ, 
^ διαμεμαχυμδῥον, Ἢ μὰ πολλάχις ye 3l φρφυρφῖν ἀνει- 
χότο, μηδὲ σωυεχῶς τα,» αὐτῆς οἱονεὶ χήρυκας ἡδονάς 
τινας ἢ pagus 3 ἀορολίας ὨΔῚ απονδαὶς «090dWvy- 
υϑῥον, εἰκότως ἂν εὐ)αρσὴς χαὶ παοϑθυμος "Ek Ὁ λειπό- 
pov βαδίζοις. | 
δ΄. Οὐ μίω 3d, xay n διαλέμματα, γυόμϑμα, € v 
φιλοσυφᾶιν, v. δ᾽ Uwe. T) «memes! ἐδραιότερᾳ χρὴ 
μακρότεροι, σημέιον οὐ πονηρὸν δ ν ἐκϑλιβουϑύης “πόνῳ 
χα ἀσχήσᾳ πῆς ῥᾳθυμίας" τὸ δ᾽ cjapity “πονηρὸν, αὖ 
μετ᾽ οὐ πολιωὼ ,“2ιοῦνον “πολλαὶ xg σμυεχεις ἀναχοπαὶ 
τὴς “ἀὐφϑϑυμίας οἷον “δαομοιρφινορδῥύης. Ὡς yp ἡ τῷ 
TY 47177 βλάφησις, δρμζοὺ ἔχουσου πλειοίω χαὶ χαλ- 
Als dor ἀρχὰς εἰς μῆκος ὁμαλὸν χα σιιυεχες, πὸ ΤΊ 
"QeTU οὖ αἱσεήμασι μεγάλοις ὀλίγας λαμβάνουσα, 
“οοϑσκρούσῴς xà ἀντικοπᾶς, 49 οἷον ez donat i" 
A. 1. ἀπ᾽ ἀρχξς] Pretuli cum Venet. et T.— Vulgo, ἀπαρχῆς. 
A. 1. W^ μῆκος ὁμαλὸν] εἰς μῆκος ἐπιδώσειν ὁμαλὸν Steph. cum Pol. Jannot. 


Anon. ᾿Ἐσιδώσειν abeíle debet, et abeft omnibus meis, Ald, Baf. 
Xyl. A, C, D. Mofc. 1. 3. Venet. Flor. Colleg. Nov, 


fcius tibi fis dies te noctefque 
contra vitia depugnare, aut 


faltem non fzpe cuftodia ex- 


cedere, neque continenter ab 
iis, voluptates aliquas aut re- 
miíffiones aut negotia, veluti 
praecones de induciis miflos 
accipere: non injuria alacri 
confidentique animo ad reli- 
qua perges. | 

IV. Quin etiam fi feceris 
aliquas philofophandi interca- 
pedines, ita tamen ut pofte- 
riora tua ftudia prioribus con- 
Ítantiora fuerint ac prolixiora: 


id non leve indicium praebet, 
ignaviam effe labore ac ex- 
ercitatione elifam: contra ma- 
lum eft fignum, fi poft exi- 
guum tempus multe ct con- 
tinentes intermifüones fiant 
veluti elanguefcente alacritate 
germen. Sicut enim calami 
quod initio maximum et pul- 
cherrimum impetum habet ut 
in zquabilem et continuam 
longitudinem creícat, magnis 
intervallis pauca offendit a 

uibus reprimatur ac retun- 

tur: dein ubi in altum fe 


ΠΩΣ ΑΝ ΤΙΣ ΑΙΣΘΟΙΤΟ κινλ φ2ζ88 


ἄνω δὲ ἀκϑένειαν ἀπαγρρεύουσαν, “πολλοῖς ἐγίνετο v) 
TUXXs ῤνασι, τοῦ τνεύματος πληγὰς χαὶ τόϑμοις 
λαμάνονίξ ς᾽" οὕτως ὅσοι τὸ τοῦτον μεγάλαις ἐχδρομαις 
ἐχρήσαντο “δὺς φιλοσοφίαν, ἔτ Sod, χρὴ CU 
πυξοσχρούσμαΐᾳ, xs 2] ϑιασώσματα λαμίξάνασι pude 
Αἰ σφόρα πορ9ς τὸ βέλτιον ἐπαιαϑανόμδνοι, τελόυτῶντες 
' B ὀξέχαμον χὰ ὠπηγϑρόῦσαν. "To δ᾽ avm ees γένετο. 
δὲ ὠφέλειαν, διᾳφερουϑύῳ x9) διαχόηϊοντι τὰς esp - 
σής, ὥασερ ὄχλον ἐμποδὼν ὄντω, ῥώμη χαὶ cues open 
τῆς ἀνύστως. αϑάπῳρ ouv ἔρωτος ἀρχορᾶψε συμξιόν 
"flv, οὗ τὸ “χαίρειν τῷ χαλῳ παρόντι τῦτο yp κοινόν' 
3 τὸ δοίκνεοϑιι! xe ἀλγδιν Στοασώμδμον' οὕτως 
ἄγονται Lp L^ Φιλοσοφιας τσολλοὶ, 194 σφόδρα, )* 
φιλσήμως ἀντιλαμξάνεα X, τῷ μανϑάγειν ϑυχοῦσιν, ἂν di 
ἀπέλϑωσιν, αἱ χυὺ “Ὡρφγμάώτων ἄλλων 1 ἀσγολιῶν, 
B. 1. τῷ δ᾽ αὖτε αἹερὰ γίνετο δι' ὠφέλεια") Diftinzi eam A. C. commate poft 
ὠφέλειαν. Pro hoc Reifkius malit ἀφέλειαν : Porra eti' am ἐσφά- 
Muay: ad fenfum praftat εὐφυΐαν. Refpicitur ad Homer, Jl. T. 186. 


B. 9. ἐκίλϑωσ»»)] Non placet. Moulta licet fingere: ὠποκληϑῶσιν, dwenou- 


Sae, propius ad fententjam ; ἐπελαθῶσι ad literarum du&us ac- 
cedit. 


erexit, veluti qui ob anhelitus 
anguítias in aícendendo defi- 
ciunt; quafi defeffum, prop- 
ter imbecillitatem fuam mul- 
tis ac crebris nodis intercipi- 
tur, fpiritu ictum tremorem- 
que patiente: fic qui initio 
magno curfu ad philofophiam 
contenderunt, fi deinde nul- 
lum ad meliora profectum fen- 
tientes crebro offendant, atque 
2b inftituto avellantur, ad ex- 
tremum omnino defatigantur 
ac defperant. At vero alteri 
ili veluti ale fuccreverunt 


qui ad utilitatem propofitam 
recta fertur, omnefque pra- 
cidit prztextus, veluti turbam 
impedientem, robore ac ftudio 
perficiendi. Sicut igitur fig- 
num eít amoris incipientis 
non dcle&atio qua pulchri 
prafentia percipitur, (eft enim 
hoc omnibus commune) fed 
morfus et dolor qui avulío eo 
fentitur: ita multi capiuntur 
philofophiz ftudio, et valde 
magno cum conatu fe ad dií- 
cendum conferre videntur : 
ubi vero alüs rebus aut nego- 


υ 4 


illl... 
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ὀξεξῥύη τὸ auos au £X£lYO; X94 ῥᾳδίως Φέρουσι. 
Ὅτῳ δ᾽ fuos δέογμα παιδικὸν «eso, μέτοιος ἄν σοι 
φανείη χρὴ Gpdos οὐ TQ wwo/püwu Ye συμφιλοσοφέο" c 
᾿ ὅταν δ᾽ aad χρὴ χωρὶς γένηται» ϑτῷ φλαγόρϑμον καὶ 
ἀδυμιονοιῦτα, xg) ϑυσχολαίνοντα πᾶσι “ράγμασι χϑὴ 
ἀορλίαις" λάϑη δὲ φίλων Gant ἄλογος Pauw?) “πόθῳ 
τῷ “ὐοὺς φιλοσοφίαν. Οὐ γὰ δὰ τοῖς λύχρις εὐφραί- 
wogu| παρϑύζαᾳ, ὥασερ τοῖς μύροις, cma, δὲ μὰ 
(nre pad ἀράλλεν, 3d aáw τινὶ xg) δέψν mijos 
OJL010Y ἐν τοις ᾿στοαχπασμοις mio (au, A € ροκοπϊονίος 
ἀλυθῶς, ἄν τε aos; ἄν τε πλδῶς, ἄν τε φιλία. τις» 
ἄν τε φρατεία. πυρϑασεσδσοι oy T χωρισμόν. “Ὅσῳ ἢ 


B. 11. "072 δ᾽ ἔρυτος δεῖμα τσαιδικὸν emporn]. Vulgo Ὅτω δὲ ἔρωτος 9. αὐ. πρύσεςι-. 
Secutus fum Xylandrum. Προσῇ Ald. Baf. Xyl. Mez. Προσῆν, A. 
C. E. Mofc. 1, 2. Colleg. Nov. Flor. Jannot. Anon. Vulc. Sopho- 
clis eft, vid. A. Plut. Symp. r. 2. p.619. A. Valckenarius ad Eur. 
Phen. p. 158. qui malit σσαιδικοῦν Mofc. 2. ereifuav. 

C. 2. 915]. Reliqui, quod omnes libri habent. In A. F.. fuperfcriptum βλέπε: 
ἴῃ C. adícriptum jrj«a, ἀντὶ τῷ βλέπε, καὶ νόει. Exempl. Turneb, 
Sixo, quod una habet item Parif. 1624. 

C. 4. λήθη] Revocavi, confenfu librorum, Ald. Baf. Xyl. A. C. E. Mofc. τ. 2. 

enet. Flor. In Colleg. Nov. deeft plane. Steph. μνήμη, ex Vulc, 

ut videtur, Xyl. tamen vertendo fecutus eft. 

C. 4. iSo τὰ «px φιλοσοφίαν] Forte fanum : forte cum Collat. Muret. et 
T. legendum τοοϑῶν αρὸς φιλοσοφίαν. 

C. 9. ἄν τε «πλοῦτος, &» τε φιλία Ti] Malim & τε eB; ἂν τ΄ ἀσχολία τις. 

Illud quidem habent Collat. Mure&, Anon. Meza. Turn. Vulc. 


fophize  defiderio expellitur., 
on enim ut unguento, fic 


doctrina prazfentes delectari 


tiis avocantur, animi ifte mo- 
tus evaneícit, eaque facile ca- 
rent. Αἴ cui amoris morfus 


vehemens infixus eft, is tibi 
. prafens unaque philofophans 
moderatus videbitur ac pla- 
cidus : avulfum vero ac feor- 
fim agentem cerneres inflam- 
matum, animique zzgrum, om- 
niumque rerum et occupatio- 
num odio affectum: Amico- 
rum autem memoria, tanquam 
nihil ad rem pertinens phil - 


debemus, abfentes eam non 
requirere, et citra moleftiam 
ea carere: fed fimile aliquid 
fami ac fiti fentire fi avella- 
mur: five nuptiz, five divi- 
tiz, five amicitia, five expe- 
ditio incidens nos a philofo- 
phiz ftudio fejungat, fic affici, 
ut qui vere in philofophia pro- 
ficiat. Quanto enim plus ex 


2 πλέον δὲ τὸ ποδοσφλημρδώον cx φιλοσοφίας, το- 
σούτῳ μᾶλλον οὐσχλέι τὸ Σατολεεπύρϑμον. 

ἐ. 'Iéro δὴ ὁμῶ τι ταυτόν "Cód ἢ σωύεγίες T9 
ωρεσθύτοωτον Jiu. ποοϑκοπὴς τῷ Ησιόδου, wmm 
καρϑσοίντη pud" ὄρθιον ἄγαν, δλλὰ ῥᾳδίαν χα λείαν καὶ 
δὺ εὐπετείας e) Ἐ ὁδὸν, οἷον ὠχλεαινουϑῥζον τῇ ἀσχήσᾷ, 
χα φῶς οὐ τῷ φιλοσοφεῖν ἡ λαμυπρστητοι “ποιῶσαν UE 
υτορίας χαὶ πλάνης x2 μετωμελειῶν, αἷς (aes yd: 
γυσιν οἱ Φιλοσοφοιῶτες TO "QesPTw, ὥασερ oi γί Ὥπο- 
λιπόντες L2 ἴσασι, μηδέπω di χαϑορῶνες ἐφ᾽ Là πλέ- 

z sci ΤΠροέυϑμοι 2 wb χοινὰ xg4 σωυήϑη, ωρὶν ἢ τὼ 
βελτίονα, γνῶναι x) Aat, οὗ μέσῳ “ἰβαφέροντω “πολ- 
λάχις αἰ χυοτξεπόμϑνοι. Καϑάπερ φασὶ Σέξτιόν τε τὸν 
Ῥωμαῖον dpemoT To οὗ TÀ “πόλει τιμὰς χαὶ dps 
αἱ 5 φιλοσοφίαν, οὐ δὲ Q φιλοσυφέιν αὖ πάλιν δναπα.- 
Sn x9) adul πῇ λόγῳ χαλεπῷ τὸ caer 


E.6. χαλεπῷ} Dedi ex Mofc. 2. Colleg. Nov. Vulg. χαλεπῶς. 


philofophia perceptum eft, tan- 
to majorem animo moleftiam 
exhibent quz relinquuntur. 
V. Cum hoc nimirum, aut 
eadem, aut próxima ci eft an- 
tiquiffima illa Hefiodea pro- 
fectus declaratio, cum jam non 
amplius ardua aut nimis accli- 
vis eft via, fed facilis, ac pla- 
na, et expedita: quippe exer- 
citando lzvigata, illatoque in 
philofophandi conatum lumi- 
ne jam'"et fplendore, poft hze- 
fitationes, errores, inftituti- 
que mutationes illas, in quas 
incidunt initio, qui fe philo- 
fophize dant: exemplo eorum, 


qui terra fibi nota relicta, non- 
dum eam cernentes quam pe- 
tunt, folicitudine anguntur. 
Sic enim ifti communibus et 
confuetis ftudiis relictis, pri- 
ufquam meliora cognofcant 
atque confequantur, in medio 
fzepenumero errabundi ac va- 
gi revertuntur. Simile eft, 
quod de Sextio Romano nar- 
rant, eum urbanis dignitati- 
bus honoribufque refignatis 
ut philofophiz vacaret, cum 
inter philofophandum ab initio 
graves fentiret moleftias, ani- 
mufque doctrinam zgre am- 
ple&eretur, parum δίς 


19 


HAOTTAPXOT 


ὀλίγου dou, χατοαίξαλέιν ἑαυτὸν (x, τινος δύρασ. Καὴ 
«eA Διογένες ὅμοια, τῷ Σινωπίως ἱπορῶσιν ἀρχορϑῥα φι- 
XocoQ&y, ὡς ᾿Αθίωναίοις lw ἑορτὴ, ἡ δώπια Puma, 
χρὴ θέατρα, χορ σωυθσίας μετ᾽ δλλήλων ἔχοντες ἐχχρῶνῶ 
χώμοις x5 Trani ὃ δὲ ἔν τινι γωνίᾳ, τῆς ὠσγγρρϑὶς Ῥ 
ctus c9 yos ὡς xa sud Mou, creme εἰς λογισμοὺς 
τρέπονζιις αὐτὸν Οὔκ ἀτρέμα καὶ ϑραύοᾳς ὡς ἀδ᾽ ci 
pads ἀνάγκης εἰς ἔλξπονον xg δλλόκοτον ἥκων βίον, 


αὐτὸς Up ἑαυτῷ χάϑη ? fT 


Ψ / e 
&T, μϑμτοι μῶν τινα, 


“δϑσερπύσαντα 


γαϑῶν ἁπάντων ἐφερηρϑῥον᾽ 


/ 


My) «uel τὸς 


Was dug τὴς μάζης dxaspépe d, τὸν δὲ αὖϑις ἀνα- 
φέρειν τῷ φοόνήματι, xai λέγφν (qe3s ἑαυτὸν, οἷον '6Xi- 
Niort. χαὶ χριχλζοντου; τί φὴς P Διόγενες, τον ÉL 5 
εὐωχέι vu co, λείμμαΐᾳ, χα τείφει, σὺ δ᾽ o yea" 
ὅτι μὴ μεϑύεις ἐχξι χατοιχείνϑμος C^ ἁπαλόὶς x94 ἀνθι- 
wis ςρώμασιν, odUpm ἡ Oplweis σεαυτόν ; Ὅταν cuv οἱ 
(ιδτοι χαταασασμοὶ eva Tau μὴ πολλάχις, iT “δς 


quin fefe de biremi quadam in 
mare abjiceret. Et Dioge- 
nem memorant Sinopenfem 
cum philofophari cepiffet, ac 
forte Athenienfes feítos age- 
rent dies,  epularenturque 
fplendide, ípectaculaque ef- 
fent, et convivia ac comelfa- 
tiones per totam noctem du- 
cerentur, in quodam fori an- 
£ulo convolutum fomni capi- 
endi caufa jacentem, in cogi- 
tationes incidiffe animum 1p- 
fus non leviter ab inflituto 
avertentes atque frangentes, 
reputantem nulla fe neceffitate 
vitz genus laboriofum atque 


a communi ufu alienum ini- 
viffe, ac feipfum omnibus bo- 
nis privafle: ut vero murem 
arrepere, et circa micas mazze 
fuz obveríari vidit, animum 
rurfus erexifle, ac feipfum in- 
crepaffe damnaviffeque, quafi 
alloquentem : Quid ais, Dio- 
genes ? mus hic reliquiis tuis 
ztus vefcitur, tu vero prz- 
clarus fcilicet bomo teipfum 
deploras, ac lamentaris quod 
non ifthic in ftragulis mollibus 
atque floridis inebriare? Cz- 
terum ubi non frequenter hu- 
jufmodi diftra&iones, iis in fu- 
gam datis, fiunt, animuíque 
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αὐτὸς cbduphads χαὴ ἀνακράσφς τῷ φρονήματος, Gare 
£x τροπῆς quM παρῶσι; nA διαλύδσι ῥᾳδίως T dAue 
x24 τίω ἀδυμονίαν, ἔν τινι βεξαίῳ τίω sesenta ap) 
δὰ γομιάζειν. 
ς΄. 'Ewa δὲ οὐ μόνον ob auri τὰ, χατασείοντα, 
χρὶ φρέφοντοι «eje τναντίον zx ἀσθενείας Ἐλιτενέν 
τὸς φιλοσοφῶσιν, Dd. χαὶ φίλων συμξελαὶ pi, απου- 
B δῆς, χαὶ διαφόρων ἀντιλήμαις c^ γέλωτι 1 παιδίῳ, γι- 
γόνϑμαι χάμηἶοσι xg) μαλάοσεσιν, chong δὲ χρὴ τέλειον 
ἤδη φιλοσοφίας ὀξέσησαν' οὐ φαῦλον ἄν. Ti caesxomne 
ἔϊη συμέωον ἡ dede ταῦτα ρᾳότης ἐχάσου, Xo) τὸ μὴ 
ταροιηόμϑμον pud κνιζόμϑμον αἰ πὸ “δ λογόντων χρὴ 
ὀνομαζόντων ἥλιιάς τινας οὗ «αὐλαῖς βασιλέων εὐημε- 
esuXaL, ἢ φερνὰς "C γάμοις λαμβάνοζζις, 9 xad, 
απὸ πλῆθος εἰς ὠγρρᾷν ἐπ᾿ ἀγχίω τα ἣ σωυηγρμίαν. 
Ὁ 32 ἀνέ πληκτίθ)» ἐν τότοις χα ἄτεγκτί Θ΄, ni 


À. 11. ἐπιτείνεται] Legendum ἐπιγίνεται; ut monuit Jun. Mez. et Ἀεϊῆς. Li- 
bri nil mutant. 


Δ. 12. συμβυλαὶ μετὰ σπουδῆς] Secutus fum Xyl. et unum ex tribus illis 
T.V.B. Vulgo omnes σπουδαὶ μετὰ σπυδῆς. Forte cerrigendum, 


σπουδαὶ μετὰ ααιδιᾶς, deleto proximo καὶ eraisiá;. 


1 
tanquam fefe celeriter revo- 


1" 


et molliunt, nonnullos etiam 


cans ac recipiens adeft, et fa- — prorfus e philofophia excuffe- 
cile moerorem zgritudinem- runt: non leve indicium pro- 
que diffipat; exiftimandum et — fe&tus fuerit zequanimitas ho. 
profectum probe effe confir- minis erga talia, non pertur- 
matum. bati neque morfum paffi, cum 

VI. Quoniam vero philo- εἰ narratur zequales aliquos ip- 


fophantibus non modo a feipüs 
incidunt, quae eos imbeci 
etiamnum concutiant et in di- 


fius in aulis regum 
aut dotatas duxiffe uxores, 


verfam partem avertant: fed in forum petendi magiílratus, 
et feria Amicorum confilia, vel patrocinandi gratia de- 
et diverforum reprehenfiones — fcendere, Qui enim ad talia 
joco rifuque mixte flectunt — non obftupefcit neque iis mul- 
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ASA 5s "otv εἰλημμϑμος 1ωὼ raegohu| Ae Gh αἰ ποὺ φιλο- 
συφίας. Οὐ 29 οἷόν τε παύσασϑγαι ζδοιώζα, ἅπερ᾽ οἱ 
“πολλοὶ ϑαυμαάζουσιν; οἷς ἂν μὴ τὸ ϑαυμάζειν ἀρετίω 
ἐγγίνητω. Πρὸς μδὺ γὸῤ ἀνθρώποις ἀποϑρᾳσιούεα» 
ud ópyleo οὐΐοις παρέφη χρὴ JY dipescubiu ὧν δὲ 
ϑαυμάώζεσιν ἄνϑρωποι "ges μάτων, Οὔκ, en ἄνδν qpo- 
νήματος ἀλυθινοῦ x94 βεξαία χαᾳταφρονῆσα. Διὸ χρὴ 
τοῶτα ἰαθάλλοντες ὠὐχείνοις, Ἐλιγαυροῦσιν ἑαυτύς; 
ὥασερ ὃ Σόλων, 

᾿Αλλ᾽ ἡμεῖς αὐτοῖς οὐ διαμεινψόμιϑα 

τῆς ἀροτῆς τὸν αλοῦτον" ἐπεὶ τὸ μὲν ἔμποδόν iri, 
Χρήματα δ᾽ ἀνθρώπων ἄλλοτε ἄλλος ἔχει. 


Καὶ Διογένης dle εἰς ᾿Αϑίωας cx Κορίνϑει, 11 πάλιν 
εἰς Κόρινθον & Θηδὼν peri eai αὑτῷ, παρέθραλε ταῖς 
βασιλέως, ἔαρος up c? έσοις, χρὴ χειμῶνος c^ Βα- 
βυλῶνι, ϑέροες δ᾽ οὐ Mila, διατοιξαῖς. Καὶ ὁ ᾿Αγη- 
οἶλοος δὶ τῷ μεγάλου βασιλέως, Τί ὦ ἐμοῦ μείζων 
ὠχέϊνος, εἰ μὴ x, διχᾳιότερος ; Ὁ δὲ ᾿Αριφυτέλης ρὸς 
cetur, eum conftat jam itauti ut Solon: 
decuit captum devinctumque 4 3 meliora δὲ 
philofophize effe : quod fieri Divitias virrate manet firmi, A 
non poteft ut mirari defina- tus, 
mus quz vulgo in admiratio- Are seme δίς, meme babet. alter 
ne funt, nifi ingenerata fit no- qe 
bis jam virtutis admiratio. Et-  AcDiogenesfuamAthenisCo-. 
enim vel ira nonnullos mo-  rinthum, Corinthoque 'T'he- 
vct, vel dementia, ut adver- bas tranfitionem, regis Pería- 
fus homines ferociant: quas rum migrationibus compara- 
vero res multitudo hominum — bat, vere Sufis, hieme Baby- 
plurimi facit, eas contemnere lone, zítate in Media com- 
nifi vera conftantique animi πιογα 5. Et de eodem rege 
raeditus elatione poteft nemo. — Agefilaus: Qui enim, aiebat, 
ales qui funt, fua cum iftis major me ille fit, fi non etiam 
comparantes, fpiritus fumunt, juftior eft? Ari es quo 


Ω 
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᾿Ανήπατρον de ᾿Αλεξάνδρου γράφων, tn, m μόνον 
χείνῳ esci ὅτι “πολλῶν xegTü, μέγα Qr 
Σλλ᾿ ebd γγῆον Tus ὀρῶς γινώσκει «eA fw. Ὁ 
x δὲ Zia ὁρῶν τὸν Gebpegso Ἐλὶ τῷ πολλὰς totg 
μαϑητοὶς juu Copier, Ὁ cain Ά 0635s; en; μέ- 
Con, Ups δὲ συμφωνότερος. | 
Z. " Ora dio ὥτως πεὶ τὴς ἀμτὴς caede τοὶ ἐν: 

σὺς ἀντιτϑεὶς, αἰ πθυχέης φθύνας χαὶ ζιλοτυπίας χα 
τῶ χυίζονίᾳ, χαὴ ταπεινοῦται “πολλὲς TU) ὠρχοῤδῥων 
Φιλοσυφέιν, μέγα αὶ Tero ϑύλωμα, σκαυτῷ τῷ esum 
τεν. Οὐκ ἔςι δὲ μικρὸν δόδὲ ἡ «ἰδὲ τῶς λόγοις με- 
ταθολή, Πάντες γδῤ, ὡς ἁπλῶς try, οἱ ἀρχόρδμοι 
^' φιλοσοφέιν, τὰς ποὺς δόξαν διώχουσι μῶλλον οἱ μδῥ, 
ὥασερ ὄρνϑες "bot τίω λαμιωρότνζᾳ T) φυσικῶν χὰ Ὁ 
ὕψος αἰ ποῦ κουφότητος" χρὴ φιλοτιμίας χαταίροντερ' αἱ 
δ᾽ ὥασερ τὰ σκυλάκια, φησὶν o ἸΙλάτων, τῷ ἕλκειν ἢ 


E. ς. ἐντιτιϑεὶς] Sumpf ex A. E. Venet. T. V. Vulgo ἐνανιϑεῖς. 
E. 5. eSívec] Ita Xyl. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. Janpot. Schott. Anon. Mes. 
T. V “ 


.B. Vulgo φώνυς. 


que de Alexandro ad Antipa- 
trum fcribens, Non illum mo- 
do affirmabat animo debere 
efferri ob imperii magnitudi- 
nem : nihilo enim minus id ei 
licere, qui recte de diis fentiat. 
Ac Zeno videns T'heophraf- 
tum in admiratione haberi ob 
difcipulorum | multitudinem : 
chorus ejus, inquit, major eft, 
meus melius concinit. 

VII. Cum itaque virtutem 
hoc modo externis rebus op- 
ponens, invidias, obtrectatio- 
nes, aliofque id genus affectus 


qui multos philofophari orfos 
urunt átque animum eorum 
deprimunt ejeceris, id quoque 
magnum argumentum tibi tui 
fit profe&tus. Non parvum 
eft etiam, orationis mutatio, 
Omnes enim fere qui ad phi- 
lofophiam primum acce 
cam fíectantur quz ad glori- 
am facit: quorum alii avium 
inftar, ob levitatem et ambi- 
tionem ad fplendorem et fub- ᾿ 
limitatem rerum naturse attol- 
luntur : alii catulorum (ut eft 
apud Platonem) in torem 
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amuegétew χαιρόντες, Ἐλὶ τοὶς ἔριδας xg) τὰς Ὑσπορίας τ 
X94 Ti σοφίσματα juesusw οἱ δὲ πλέιφοι τοῖς Δ1.9- 
Aecrmos οὐδιωώύτες, εὐθὺς Ἐχισγπζονται “δὸς σοφιχείαν᾽ 
ἔνιοι δὲ x, Δ ρείας X9) ἱπορίας ἀναλργρρϑροι, "Xe cuan, 
Gar ᾿Ανάγαρσις ἔλεγε πῷ νομίσματι mess Θέδεν 
ἕτερον ἢ τὸ ἀριϑμεὶν “λοωώμϑμους ὁρᾷν τῶς “Ελλζουαφ᾽ 
τω τὸν λόγες co peus 19) o δκμετεοιῶτερ, 
ἄλλο δ᾽ eidk εἰς ὄνησιν am avri) τϑέρϑμοι. υμ- 5 
Gana δὴ τὸ τῷ 'Avripavong, ὥς τις ἔπε T Πλάτωνος 
σειυήδων. Ὁ y» ᾿Αντιφάνης ἔλεγε παίζων, ἔν Tm 
QM τοὺς φωνὰς εὐθὺς λογρρϑῥας qr ajo 2- 
"uz &U ὕζερον ἀνιεμδύων ἀχούειν ϑέροις ἃ TV "y ειμεῶνος 
JuA cy Scar οὕτω δὴ σα αἰ πὸ ΠΠλέτωνος ἔφη νέοις 
οὖσι. λεχϑεντων; μώλις eje τὸς ταολλοὺς auod veo rau 
γέροι: γενουϑῥους. Καὶ ως (Alo δὲ τῷ T Φιλο-. 
FT mer B Y. Venet. Calig Nov! Hotercqqam καὶ vane raten 

E. Mofc. 1. 2. Flor. Vulc. Exempl. Turneb. μώμενος καὶ πα- 


μὰν Α. — Recepta leCtio eft Stephani quocum faciunt Collat. 
uret. Schott. Jannot. Anon. 


A. 2. τῶν Ἰϊλάτωνος συνήϑων} Legendum videtur ens τῶν Πλάτωνος συνόδων : 


ut Xylander vertit et Μες. monuit, 


raptando, et lacerando gau- 
dentes, ad lites, quzeftiones et 
fophifmata fe conferunt: ple- 
rique dialecticis fe immergen- 
tes, commeatum fibi fophifti- 
cz parant: funt qui fenten- 
tiofa dicta et hiftorias colli- 
gentes, circumeunt (quomodo 
Anacharfis dicebat fe non vi- 
dere ad aliam rem numifmate 
uti Grzcos quam ad nume- 
randum) numerantes ea et 
metientes, nullo inde emolu- 
mento percepto, His uíu vc- 


nit illud, quod ab Antiphane 
dictum quidam ad auditores 
Platonis accommodavit. Joco 
enim Antiphanes dixit, in ur- 
be quadam voces illico frigore 
loci congelare, ac per eíta- 
tem gelu foluto demum exau- 
diri, quz dicta erant hieme : 
ita ille quze adolefcentes e Pla- 
tone audiviflent, aiebat ple- 
rofque vix tandem ingravef- 
cente zetate intelligere. Hoc 
fane modo ad univeríam af- 
fecti funt philofophiam, donec 
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συφίαν πεπύϑασιν, ἄχρις οὐ χχτοαςασιν Ule) ἡ χρί-. 
σις λαξοῦσα, τᾶς 59ες ἐμποιξὶν χρὴ μέγιϑος διωαρϑύαις, 
aper?) cuu Qi S καὶ Crren λύγες, ὧν, xD T Aim, 
3 cw μᾶλλον ἣ ἔξω τῶ ἴχνη τέτρα πῆ). "are y» ὃ 
Σοφοκλῆς £e, τὸν Αἰογύλου διαπεκαιχὼς ὄγκον, eT, 
τὸ “ποιρὸν χαὶ χατάτεχνον τῆς αὐΐ; χατασχευῆς, TO) 
Ἀν τὸ πῇς λέξεως μεταβάλλον ὥδος, ὅπέρ Gh iod 
τατον xg) βέλτιςον' ὕτως οἱ Φιλοσοφοιῦτες, ὅταν dx Ὁ 
πανγηγυρικῶν X94 χατατίχγων, εἰς τὸν acidity ἤϑους χρὴ 
πάϑοις λόγον us(g oaa, dy?) dl) dO προοχωπὰν 
xs ἄτυφον cesxbxuy. ^ v 
ἡ. "Oeg δὰ μὴ μόνον φιλοσόφων συγίράμριατα 
διεξιὼν χαὶ λύγρες ἀκούων, εἰ μὴ “πλέον τοῖς ὀνόμασι 
c μόνον caeso y ds ἣ τὸς “ὡρδάγμασι, pad μῶλον "i 
πηδᾷς τοῖς τὸ δύσχολον ἔχεσι χρὴ "Gero, ἢ τοῖς τὸ 
hehe xs σοΐρκινον χοὶ ὠφέλιμογ᾽. 20d, χρὴ ποώ- 
B, 3. πικρὸν] [τ libri, exceptis Xyl. qui «συκνὸν, et Colleg. Nov. qui «τινὰν 


vitiofe babet. Forte quis malit eravwyupxiy, ex proximis, Puto v&« 
rum effc aut 9r, aut γλισχρὸν, aut sterrlóv. 


Judicium probe conftitutum 
incipiat ea apprehendere, quze 
ad componendos animi motus 
magnitudinemque ei compa- 
randam faciunt, fectarique o- 
rationes, quarum ( juxta illud 
JEfopi) veftigia intro magie 
quam foras fint converfa. Ut 
enim Sophocles aiebat fe pri- 
mo faftum /Efchyli accidiffe, 
deinde apparatum ejus diffici- 
lem atque artificiofum, poftre- 
mo etiam dictionis: formam 
mutaffe, quz: pars maxime ad 
mores pertinet et eft potiífi- 


ma; ita philofophantes, cum 


a compofitis ad oftentationem 
et artificio nimio elaboratis 
orationibus, ad eam quae mo- 
res et affectus attingit, tranfi- 
verint, vere incipiunt faftu 
repudiato proficere. 

VIII. Animadverte igitur, 
non tantum  philofophorum 
fcripta legendo, aut orationi- 
bus eorum audiendis, fifne 
verbis magis quam febus at- 
tentus, reque majori im 
feraris ad ea in quibus diffi- 
cultas et curiofa compofitio, 
quam ad ea in quibus medulla . 
rerum et utilitas ineft : fed et 
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μάσιν ὁμιλῶν x94 ἱςορίᾳι; «poete σταυτὸν εἰ m 
σε 2]g.9u4 T3 “δὸς ἐπανόρθωσιν ἤϑοις ἢ πάθες χου- 
φισμὸν ἐμμελῶς Ἀεγρρϑῥων. “Ὥασερ γὰ ἄνθεσιν ὁμι- 


A&v ὃ Σιμωνίδης φησὶ alio. μέλνῆαν ξανθὺν μέλι μωυδὸ- 


pObar, οἱ 8᾽ ἄλλοι ebay curro. χρῷ ὀσμλώ, ἕτερον δὲ 
M ἀγαπῶσιν, cid λαμβάνεσιν" ὕτω γα’ ἄλλων c4 
“ποιήμασιν ἡδογῆς ἐγεχᾳ, x παιδιᾶς ἀναχροφομϑῥων, αὐτὸς 
εὑρίσκων τι χαὶ σωυάγων amculWs ἄξιον, ἔοικεν nw yra- Ὁ 
ριστκὸς Aiax) σιυηθείας χοὶ φιλίας TE X9AH χαὶ οἰκείου 
γεγρνένω- Τὰς μϑὺ γὰρ Πλάτωνι xg| Ξενοφῶντι aea- 
,ϑύες als alu λέξιν, ἕτερον δὲ pau 3X καὶ τὸ χαϑα- 
οὖν τε χαὴ Λ΄ ικῶν, ὥασερ δρόσον xgj “νου, δοτοδιρε-- 
“πορᾶμες, qi ἂν ἄλλο φαίης P φαρμάκων τὸ εὐῶδᾳς χαὶ 
τὸ ἀνθηρὸν ἀγαπᾷν, τὸ δὲ ἀνώδυγον xod xeu pr py μὴ 
«gesciecu pu γινώσχειν; ᾿Αλλ οἵγε μᾶλλον ἔτι 
“ροχόπηοντες, Cu. 330 λύγων μόνον, δλλὰ χα ϑεαμά- 

ι 


τῶν x54 "aeo [ua Tay πάντων ὠφελειοῦοα διωύώανται, X94 


poemata hiftoriafque tractans,  cognofcendi facultatem tibt 


cave ne quid eorum przter- 
mittas inobfervatum, quae ad 
morum correctionem, aut af- 
fectus animi allevationem ac- 
commodate dicta funt. Sicut 
cnim in floribus verfari Simo- 
nides ait apem, favum mel 
molientem, cum alii. colorem 
eorum vc] odorem, nihil aliud 
quarant aut percipiant: ita 
cum alii in poematis volup- 
tatis Jocique caufa verfantur, 
tu aliquid inveniens ac colli- 
gens ferium, videberis jam 
confuetudine et amore pul- 
chritudinis et eorum quze phi- 
*fophi funt propria, horum 


paraffe. Qui enim Platonis 
aut Xenophontis libros prop- 
ter dictionem, nullaque alia de 
caufa legunt, quam ut Atticam 
illam munditiem inde veluti 
rorem defpument, quid aliud 
diceres illos facere, quam fra- 
grantiam et floridum medica- 
menti colorem amplecti, vim 
vero expurgandi corporis aut 
fedandi doloris neque noffe ne- 
que admittere ? Jam qui ma- 
gis etiam profecerunt, non ex 
orationibus folum, fed e fpec- 
taculis quoque et rebus qui- 
bufcunque norunt utilitatem 
capere, idque colligere, quod 
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* OuUd dy τὸ omioY χαὶ Διοῦσιμον οἷα x9 «eL Αἰογύλε. 
λέγρυσι ᾿χαὶ «XE ἄλλων ὁμοίων" Αἰογύλος Á δ "Ie9uot 
Θεώμϑμος ἀγῶνα, "urwerk), ἐπεὶ πληγέντος ἑτέρου τὸ ος.. 
eL TEOY cEixe aye, γύξας Ἴωνα, πὸν Χῖον, Ὁρᾷς, &Qn, Οἱὸν 
» ἀσχησὶς ἔν: ὃ πεπληγὼς cuwmu, οἱ δὲ ϑεώμϑροι 
βοῶσι. Ὁ Beacidus δ μῶν τινα συλλαξὼν c? ἰχάσι, 
οἱ Pre, ἀφῆκεν d. caede ἑαυτὸν, "0." HedaMe, 
ἔφυ, es Gidtv 604 μικρὸν ἀδ᾽ ἀρϑενὲς ὃ μὴ ζχεται» 
τολμῶν a uota A Διογένης δὲ τὸν “πίνοντου ταὶς χερσὶ 
Θεασοίυϑμος, ὀξέδαλε τῆς 4mheas TÜ ποτήριον. Οὕτω 


“ὸ iyu xoi Ἂς od γ, 


αἰοθγτικοὺς | 


xs4 δεκτικοὺς τσοιεὶ 5) mess ἀρετίωῦ φερόντων πανᾷ.- 
xe. Tera δὲ τῦτο μάλλον, ἂν τῶς λόγρες τοῖς 
“Ὀράξεσι μεγνύωσι, μὴ μόνον, ὡς Θυκυδίδης ἔλεγε, μὲ 
χινδύνων rois uot τοὶς μελέζμ, δ:λλὰ X94 (e3s ἡδυνὰς 

Y » | l / 1 / |? M. 
χα «me3s ἔριδοις χρ δ κείσης καὶ σιευγγγρρίος X, doas, 
oioy zou αὐτοῖς T δο[μοτων διδόντες, μᾶλλον δὲ ᾧ 


ipforum inftituto commodet: 
cujus rei aliquot fubjiciam ex- 
empla.  /Eíchylus lfthmici 
certaminis fpectator, cum u- 
nus pugilum plagam accepif- 
fet, theatrumque clamorem 
fuftuliffet, latere Ionis Chii 
fofo, ut is animadverteret : 
Viden', inquit, exercitatio 
quid poffit ? tacet ictus, fpec- 
tátores vociferantur. Brafidas 
murem inter aridas ficus de- 
prehenfum morfus ab eo di- 
mifit: tum fic fecum, Her- 
cules, quam nihil eft ita par- 
vum aut infirmum, ut non 
poffit vitam tueri, fi audeat fe 
VOL. I, 


defendere. Diogenes e vola 
quendam bibere confpicatus, 
poculum pera ejecit. Ádeo ad : 
fentiendum et percipiendum ' 
ea quz undecunque ad vir-: 
tutem conducant, attentio et 
affidua exercitatio facit idone- 
os. Idque fit eo magis, fi ora- 
tionem rebus adhibeant, non 
modo, ut eft apud "T'hucydi- 
dem, prejenti periculo medi- 
tantes, fed et adverfus volup- 
tates, contentiones, circa ju- 
dicia, patrocinia, magifítratus, 
quafi demonflrantes decreto- 
rum fibi fpecimen dantes, aut 
potius iis rebus tractandis con- 
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aeu δόγματα “ποιοιῶτες: Ὥς. τούς γε μανϑά- sa 
vga ἔτι xo “ὡρᾳγμωτάϊομδῥεις χαὶ exon ds ὃ Ag- 
Górns c φιλοσοφίας, εὐλὺς εἰς ἀηρρᾷν, ἢ νέων 2aJg-. 
τοι, ἢ βασιλικὸν συμπόσιον ἐκχωκλήσεσιν, ἃ μᾶλ- 
AY oleo Ae Φιλοσυφεν ἢ τὸς du φάρμαχᾳ χα τῷ 
py uam aan, ἰατρεύειν μῶλλον δὲ ὅλως οὐϑὲν ὃ 
τοῦτος συφιζὴς αἱ αφέρει τῆς Opupnuts ὄρνϑορ, ὅν τι 
ἂν λάξοι, τοῖς μαϑηζαῖς, damp aie: νευῆοῖς 2jg τῷ 
«ματος πυολσφέρων᾽ | 
e— κακῶς δὶ τά οἱ eRÍAN αὐτῷ, 

pony εἰς ὄνησιν οἰκρίαν ἀναδιϑόντι pud χατωπέῆοντι T 
λαμξανοψϑύων. 

9΄, Ὅθεν Ἰλισχοχϑιν ἀναγζχᾳιον εἰ aeuo. 7)» 
Abyo, «x95 ἑαυτὸς μδὲὺ δὴ γενσικῶς, “ϑὸς ἑτέρως δὲ 
μὰ ϑόξης eas ἕνεχα, uad φιλοτιμίας, δλλὰ μῶλλον 
ἀχϑσοα τι χαὶ JW μάλικα δὲ εἰ τὸ φιλύνερκον χφὶ 
A. 2. ὃ λαδόνες] Autoritatem fecutus fum A. E. Mofc. 1. Vulc. 4f AaGérlac, 


item bonum, habent Jannot. Schott. Anon, τὶ ὃ λαθόντες Pol. Coll. 
Muret. εἰ λαθόντες Vulgo et reliqui. 


dentes decreta. Nam qui ad- 
huc diícentes et fatagentes ac 
circumfpicientes fi arreptum 
aliquid e philofophia ftatim 
circulatorum in morem in fo- 
rum, aut adolefcentum fcho- 
lam, aut regium convivium 
perferant, eos non magis cre- 
dendum eft philofophari, quam 
medicinam facere eos qui me- 
dicamenta et mixturas ven- 
dunt: immo hujufmodi fo- 
phifta nihil ab Homerica illa 
ave diítat, qui difeipulis fuis 
tanquam üpplumibus pullis 


ore in os ingerit quidquid nac- 
tus fuerit, 

——— Sed nequiter expedit ipfe, 
cum nihil eorum quz cepit, 
in fuam vertat utilitatem, ne- 
que concoquat. 

IX. Quare conüderare o- 
portet, orationene utamur fe- 
orfim ita, ut nobis hoc fit 
commodo, apud alios autem 
non vanz gloria aut conten- 
tionis gratia, fed audiendi ac 
cum docendi tum viciffim dif- 
cendi caufa: maxime autem 
obfervemus, an ftudium con- 


407 
dini πτξδὰ mus Ornhejs vpüra,s χοὴ πεπαύμϑα τὼς 
λόίας Gant ἱμάς, αὶ σφαίρας ᾿ὀχιϑούμϑμοι “σοὺς δλλά- 
Ac, χρὴ τῷ πατάξαι χαὴ χαταβαλέιν μᾶλλον ἢ τῷ 
μαϑεῖν Ti χαὶ διδάξαι χαίροντες. CH γὸῤ οὖ τούτοιρ 
Ἐλιείκεια, x94 Ὡρᾳότης, xu Ὁ μὴ μετ᾽ ἀγῶνος συήςασ- 
αι μήτε 2] 9:λύεοϑαι μετ᾽ ὀργὴς τοὺς κοινολογίας, μηδὲ 

c οἷον ἐφυθρίζειν ἐλέγξας, ἢ χαλεπαίνειν ἐλεγχϑεντας, 

? διανῶς ποροχοηϊιοντός "62i. Ἐδήλωσε δὲ ᾿Αρίξεπ'πος ἔν 
Tm λύγῳ χατασοφιϑεὶς etas ἀνθρώπου τόλμαν yt. 
τος, ἄλλως δὲ μανικὰ χοὴ ἀνοήτῳ, χαίροντο y»p αὐτὸν 
ὁρῶν 194 τετυφωρϑύον, 'E»o m 6n, ὃ ἐλεγχϑὲε 
ἄπειμι σὰ τῷ ἐλέγξαντος ἥδιον χαϑευδήσων. Ἔκι δὲ ἡ 
λέγοντας ét) λαμίάνειν Αἰ οπειραν, εἰ prre “πολ- 
λῶν «D “αρϑσϑοχίαν σενελϑόντων, ig δειλίας 
ἀναδυώμεϑα, μηδ᾽ ct ὀλίγοις ἀϑυμῶμϑμ ἀγωνιζόμϑμοι 

μῆτε, «es dU ἢ «δὸς ἀρχίω emuy dan 

D οὐδείᾳ, τῆς wep τίω λέξιν οϑασκευὴς qesitQusd a, 
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tendendi et rixandi de propo- 
fitis quzeftionibus remiferit, ac 
defierimus oratione adverfus 
alios veluti ceftibus aut pilis 
armati certare, magiíque per- 
cutiendo et dejiciendo, quam 
difcendo docendove gaudere : 
nam in hoc genere modeftia 
et manfuetudo, ubi colloquia 
neque certandi ítudio incipis, 
neque cum ira finis, neque 
vel in refutando contumeliam 
adhibes, vel te refelli iniquius 
fers, nota eft non poenitendo- 
rum profectuum. — Oftendit 
hoc Ariftippus, qui quodam 
in congreflu fophiftica fraude 


circumventus ab audace ho- 
mine, czeteroqui ftulto et fu- 
riofo, cum videret eum exful- 
tare atque faftu tumere, Ego 
quidem, inquit, abeo fuaviug 
te qui me refelleris dormitu- 
rus. Poflumus etiam inter di- 
cendum noímetipíos explora- 
re, an neque multis prater: 
exfpectationem noftram con- 
venientibus prz metu tergi-. 
verfemur, neque animum de- 
mittamus quod apud paucos 
agendum fit, neque cum ad 
populum aut coram mági 

tu verba facienda funt, quod 
minus ad dicendum parati fi- 


X2 


IM) 
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τὸν Xgue5Y' οἷα, «Ol Δημωοαϑένες λέϊασι xo ᾿Αλκεβιά- 
δου. Κα Y wos τῷ νοῆσαι "aeg [ua (g. δεινότατος ὧν, 
«We. δὲ τἰὼ λέξιν ἀϑαρσέφερος, ἑαυτὸν διέκρουεν C? τὸς 
Ὥρα μασι χα πολλάχις c αὐτῷ τῷ Ag ὦπα xs 
διώχων ὄνομα xol βῆμα, αἰ gpeunov dere, "Opuness 
δὲ τὸν ὥρῷτον οὐ διίωυξχ 3n 227] φἴγων ἄμετρον ἐξενεγ- 
xoY ὥσῶτον ἰδ δῶ αὐτῷ φρονήμαΐος εἰς τὸ λοιπὰ διὰ 
adl) δύναμιν. Οὐκοιῶ μᾶλλον εἰκός "oiv οἷς πχρϑς 
&perlu) χρὴ τὸ χαλὺν ἡ ἅμιλλα, τῷ χαιρῷ X94 τὸς 
“ράγμασι Aene TÉ) 'Cxt τοῖς λέξεσι ϑορύξων xod 
χρϑότων ἐλάχια φροντίζοντας. 

i. Οὐ μόνον δὲ dui τὸς λόϊας, Dd. x qus ὡράξάς 
ἔχακον ᾽᾿ὄλχισκοπειν, εἰ τὸ Leeds TV πανηγυροκα! 12 TÉ 
«63s Ἐλίδειξιν αὐταῖς πλέον fen τὸ ποὺς ἀλήϑφαι. 
Εἰ $2 ἀληϑινὸς ἔρως παιδὺς ἢ “έναικὸς ἃ ἔπτξι μάρ- 
que9.5, 29d, χουρποῦ Ὁ ἡδὺ, xd κρύφα, χατεργάση- 
ται τὸν "rcv, ἔτι μᾶλλον εἰκός "601 τὸν φιλύχᾳλον X9 


mus occafionem agendi amit- 
tamus: quod de Demofthene 
et Alcibiade fertur : hic enim 
cum ad bene cogitandum de 
rebus effet facultate fumma 
przditus, ad dicendum autem 
paulo timidior, in actionibus 
feipfum impedivit, ac fzepe in- 
ter dicendum vocem aliquam 
elapíam memoriz quazrens et 
perfequens aberravit. Home- 
rus vero tantum fiduciz in fua 
pofuit facultate, itaque abun- 
davit confidentia, ut primum 
etiam operis verfum legibus 
carminis non fatisfacientem 
intrepide pofuerit, Quo ma- 


gis zequum eft qui de virtute 
et honefto certant, eos occa- 
fione et rebus uti, minime fo- 
licitos de ftrepitu plaufuve qui 
ob dictionem excitatur. 

X. Nec orationem vero 
folum, fed et actiones quifque 
fuas confideret, plurane eae ad 
utilitatem quam ad pompam, 
ad veritatem quam oftentatio- 
nem comparata in fefe habe- 
ant. Sienim verus adolefcen- 
tis aut mulieris amor non re- 
quirit teftes, fed fruitur amo- 
ribus, etiamfi clam potiatur : 
multo magis convenit honefti 
et fapientize ftudiofum, cum 
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φιλόσοφον σωυόντω ἰῷ T5) “ὐράξεων τῇ ἀρετῇ χρὴ 
“ιοώρδμον, αὐτὸν οὖν ἑαυτῷ σιωπὴ μέγα φρονεῖν, ἐπαινε-: | 
TX) xe) ἀκροααδκί μηδὲν δεόμϑμον. "Clasp ou ὃ χᾳ- 
F λῶν Qxéwog οἴκοι τίω ϑερριπαινίδαι, xs βοῶν, Θέασαι 


/ | ,. e / 
Διονυσία, πέπαυμῳ τετυφωιϑμος᾽ ϑτὼς ὁ "ru Ti 


| 


χάριεν χαὶ detiov, εἶτα. τῶτο διπγόμϑμ( D" χαὶ πἰδαφέρων 
πανταχόσε, Jos "É21y ἔξω βλέπων ἔτι 194 (es δόξαν 
ἑλχόμϑμος, οὔπω δὲ τὴς ἀροτὴς γεγνὼς ϑεατῆς, οὐδ᾽ 
ὕπαρ δλλ᾽ ὄνα»» αὐτῆς οὖ εἰδώλοις Xs σκιαὶς ῥεμθό- 
μϑνος, eU ὥσπερ ζωγράφημα raesriis 'Cn ϑέαν Ὁ πε- 
“δα J yov. "Egn ou τῷ es«eilovos, g μόνον δόνᾳ 
$1 τῷ φίλω, X54 γγώριμωον εὐεργετήσοιντου; μὴ φράσαι Gpos. 
ἑτέρας δλλὰ χαὶ  Dipor c πολλοῖς θέμϑμον ἀδίχοις δὲ- 


| , l / Y 
χαίαν, XuA "pos ἐγτόϊξιν auoypgor “πλιΒσια τινὸς 


A 


ἡ ἄργον- 


τος ἀπιρχυρισοίμϑμον, X, δωρεας αἰ Ζεριδόντου, x y» Δία 
διψήσοανίᾳ νύκτωρ x, μὴ πιόντα, ἢ "pos φίλημα, χαλβ 


F.7. πρτιδιὶς Sic Mofc. 2. Vulgo τρςιϑείς. 
A. 4. δωρεᾶς} Recepi ab Venet, Mofc. 2. Vulgo δωρεάς. 
e 


agendo fruitur virtute, ipfum 
apud fefe tacitum animo ef- 
ferri, neque laudatores audi- 
torefve ullos requirere. Sicut 
ergo ille qui domi ancillam 
vocans, clamabat, Cerne Dio- 
nyfia, depofui faflum :. ita et is 
gu pulchrum aliquod atque 
citum facinus fuum paffim 
narrat ac circumfert, fatis a- 
perte oftendit fe adhuc foras 
refpicere et ad gloriam trahi, 
neque etiamnum verum fe vir- 
tutis fuiffe fpectatorem, neque 
Teipfa, fed per fomnium um- 


bras ejus et fimulachra perva- 
gatum, factum deinde fuum 
veluti picturam fpectandum 
propofuiffe. Proficientis ergo 
in virtutis ftudio eft, non mo- 
do fi quid amico donavit, aut 
noto benefecit, id aliis. non 
narrare: fed etiam fi inter 
multos injuftos fententiam juf- 
tam ipfe dixerit, aut divitis 
principifve alicujus petitionem 
inhoneftam obnixe repudiave- 
rit, aut munera fpreverit, aut 
etiam noctu fitiens potu abfti-. 
nuerit, ofculumve formofi aut 


x3 


aff mm. 


€) 


EN 


to ÉAOTTAPXOT 


3 χαλὴς 2g ucro do, ὡς 0 AywAgos, c» ἑωυτῷ 
^ l ^ ?Y l » 3 “ 

χαταοχεῖν χρη σιωττησα!. Οὐτὸς γὰρ αὑτὸς εὐδῦχε 
wup ἑαυτῷ, μὴ χαταφροονῶν, δλλὰ χαίρων 194 ἀγαπῶν, 
ὡς ἱχανὸς ὧν μάρτυς ἅμα «κ΄ χαλῶν χα θεατὴς, δὲ- 
χγυσι τὸν λόγον οὐτὸς ἤδη τρεφόμϑμον xoi ῥιζούμϑμον c^ 
ἑαυτῷ, X9h XL Δημόκριτον, αὐτὸν. cb ἑαυτῷ τὸς TÉ- 
“μας ἐγιζόμδινον λαμβάνειν. Οἱ m» "777 γεωργοὶ 22] 
quia ἥδιον ὁρῶσι τὸς χεκλιυϑέύες xg) weuo((az, "Gi 995, 

l * € | / 9 / m «t€ 
TW; δ᾽ A220 χαφότητος αἰρομδνες ἄνω, χενοὺς ous?) 

M» / e. εἶ | L qXJ ^ / 
X94 ἀλᾳζόνας οὕτω δὴ xgi Φιλοσοῷειν βυλορδμαν 
γέων οἱ pua Aug χενοὶ χρὴ βάρος οὔκ ἔχοντες, ϑιράσος 
ἔχουσι, xg) og. xs) βάδισμα x9) “οοόσωπον ᾿ὕσῶβο-᾿ 
Δίας x ὀλιγωρίας μεςῦν, ἀφειδούσης ἁπάντων ἀρχόρμϑροι 
δὲ πλυρδα καὶ συλλέγην xmi Στὸ T Aon, Ὁ σοζα- 
ὃν x, φλοιῶδες zie). Καὶ χαϑάπερ ἀγίείων ὑγρὸν ς 
δεχομδύων ὁ χενὸς ἀὴρ ἐκθλιξόμϑμος ὑπέξεισιν, οὕτως ἀν- 


B. 1. ςρφομένον)] Ita omnes libri: tamen dedi τρεφόμενον quod Jun. habet et 
unice verum eft. Vulgo ςτρεφόμιενον. 


B. 4. ἐπὶ γῆς) ἐπὶ γὴν Venet, et varia le&io in C. idque verius puto, 


formofz averfatus fuerit, ut 
fecit Agefilaus, fecum id fer- 
vare et reticere, Sic enim ip- 
fe fibi placens, neque feipfum 
cóntemnens, fed gaudens fe- 
ipfo atque contentus ut fatis 
idoneo rerum pulchrarum tefte 
ac Ípectatore, oftendit ratio- 
nem jam intra fefe converfam 
radices agere, et (quod jubet 
Democritus) ex feipfo fui ob- 
lectandi materiam petere con- 
docefactuin f» effe. Agricolze 
quidem fpicas libentius vident 
que inclinatz verfus terram 


Vergunt : quz enim ob levita- | 


tem furfum attolluntur, eas 
inanes putant εἴς et caflas. 
Ita et adolefcentum philofo- 
phiz dare operam volentium, 
qui maxime vani funt et gra- 
vitatis expertes, audaciam ii 
habent, fpeciemque, et incef- 
fum vultumque plenum fuper- 
biz ac contemptus nemini 
parcentis ; ubi vero impleri 
incipiunt, fru&ctumque e doc- 
trina colligere, tum fuperbus 
ifte inceffus et vanitas 
nitur: quemadmodum vafis 
humorem recipientibus inanis 
aer excluditur, ita i 


1 
ϑρώποις πληρερϑύοις T. ἀληθινῶν ἀγαϑῶν, οὐδίδωσιν ὃ 
τύφος, χοὴὶ yw τὸ oim, μαλακώτέρον, xs) παυόμδροι 

g 2e πώγωνα. X, τοίξωνα φρονεῖν μέγα, "lub ἄσκησιν 
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:-ὰ 
"Gu d ψυχίω μεταφέρασι, χρὴ τῷ δεκτικῷ: xs) rj 
aeo ral “δὺς ἑαυτὸς μάλιςοι, τοῖς δ᾽ ἄλλοις ωραό- 
τερον οὑτυγγχοίνεσι" τὸ δὲ φιλοσοφίας ὄνομα αὶ τίω τῷ 
φΦιλοσοφέιν δόξαν οὐχ ἁρπαζουσιν αὐτοῖς. ὡς aepo, 
eid “οϑσλεάφουσιν, Sud χαὶ ποϑσουγρρδ εὶς ὑφ᾽ 
b ἑτέρου ταύτη Τὴ καδϑσηγρρίᾳ,» esee àv εὐφυὴς eO" 9 

ὥς ἐπῶν μειδιάσας, χαὴ αἰ χσοπλυκϑεὶς ἐρυθήματος, 

Οὕτις τοι ϑεός εἶμι" τί μ᾽ ἀϑανάτοισιν ἰΐσκεις ; 
Νέως μδὺ 2 juvames, ὡς Αἰογύλος φησὶν, 8 λανλάνοι 
φλέγων 

᾿οφϑαλμὲς, ἥτις ἀνδρὸς 3 γεγιυμέην' 
νέῳ δ᾽ ἀνδρὶ γουσαιμδύῳ προκοπῆς ἀληθὰς c? φιλο- 
σοφίῳ, τοὶ Σαπφικὰ ταυτὶ παρέπετα,» 

Κατὰ μὲν γλῶσσ᾽ ἴαγ᾽, ἀν᾽ δὲ λεπτὸν 

Αὐτίκα χρῶ «Up ὑποδίδρομε" 


D. x. φράσειεν ἂν εὐφυὴς νέος, ὥς" sive] Legendum videtur φϑάσοιεν à» εὐφυὺς 
γέος εἰπεῖν. Certe Xyl. et Jun. φϑάσειεν habent, 


perfufus et fubridens mature 
fic occurret, 


quando veris implentur bo- 
nis, faftus decedit, et arro- 


gantia remittit, ceffantefque 
propter barbam et pallium fu- 
perbire, exercitationem ad ani- 
mum transferunt: mordacique 
et auftera ratione adverfum fe- 
ipfos potiffimum utentes, curn 
iis manfuetius colloquuntur: 
nomen vero et gloriam philo- 
ophiz non, ut ante, fibi arro- 
atque adícribunt: fed et 

oc nomine compellatus ado- 
leícens ingenii probi, fubore 


x4 


Non fum unus Divin, quid su immor- 
talibus equas ? 
Ut enim ZEfchylus ait, Nova 


mulieris non latet 


— Oculus flagrans, quee. fit. virum. per- 
pela : 


ita virum juvenem, qui veri 
in philofophia profectus guí- 
tum percepit, Sapphica hzc 
comitantur 5 


Lingua | tenues 
Flabond demenit, per ertup 


amm. 
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οἱ pr δὲ Gp, ih eror ἕωμε, Def δ᾽ 
dxucu| “ποϑήσήας. "os yop οἱ τελούμϑμοι, XT ἀρχάς 
οὐ 9e o xs βὼ “αρὸς δλλήλες ἀθούρϑμοι αμυίασι, x 
δρωμϑύων δὲ χρὴ δεοινυμδῥύων 50. ἱερῶν, “δοσέχουσιν Ἔν 
iu φόθου xs σιωγίη ς᾽ οὕτω χαὶ φιλοσοφίας ο» ἀρχὴ A 
«EA ϑύρας, πολὺ opuGov ὄψει χα ϑρασύτητα, ἡ λά- 
λιὰν, auda τσοϑς τί δόξαν cvi ἀν ροίκως τε χφὶ 
βιαίως" ὃ δ᾽ οὐτὸς γενόμϑμος, xoi φῶς μέγα ἰδὼν, οἷον 
ἀνανυτόρων, ἀνοιομϑύων, ἕτερον λαϊξὼν oe vua, x94 σιωπίω 
χαὶ 9uuGos, ὥσσερ ϑεῷ, τῷ Aye ταπεοὸς σευέπε) 15 
χεχοσμηρϑέος. — Eus δὲ τῦτως ἔοικε x94 τῷ ἹΜενεδήμῳ 
πεπαιγρδῥον εὖ λέγεοδω" χαταπλειν y» ἔφη quus ν 
᾿ πολλοὺς Ἐλὶ ορλίω ᾿Αϑίωαζε, σοφοὺς τὸ eor, e. 
γενέσθω φιλοσύφες, βιτα pirropae, τῷ δὲ e» eae3- 
ὄντος, Wd" ὅσω μᾶλλον ἅπῆήοντω τῷ ACyu, ἐβάλλου 
τὸ omo, χοὴ T τύφον χατουτϑεμϑοις. 

D. 11. ὄψιν] ὄψει Venet. Jannot. Pol. ὄψεαι Jun. Nolui quid mutare, ut in- 


certum pro incerto darem.  Poffis quoque ὄψις corrigere, quod verifi- 
milius. 


oculique placidi, et vultus 
conftans ; cuperes ejus fermo- 
pem audire. Ac veluti qui 
facris initiantur, initio cum 
tumultu et vociferatione co- 
eunt feque mutuo trudunt : 
«cum peraguntur inde et com- 
monfíftrantur facra, animum ti- 
midi tacentefque advertunt: 
ita et in principio et circa fo- 
res philofophie multum vi- 
deas tumultus, ferociz, et lo- 


quacitatis, dum nonnulli ad. 


gloriam ruítice et per vim fefe 
impellunt : qui intro venerit, 
magnumque lumen veluti fa- 


crario aperto viderit, alio jam 
habitu accepto tacitus atque 
attonitus, humilis modeftuf- 
que doctrinam veluti deum 
fubfequitur. In hos videtur 
etiam jocus Menedemi con- 
gruere. Aiebat enim eorum 
qui ad fcholam Athenas navi- 
garent, plerofque primum fa- 
pientes fibi efle, deinde philo- 
fophos fieri, poftea oratores, 
tandem progreíffu temporis ru- 
des ac plebeios: quo enim ma- 
gis doctrine fe przeberent, eo 
magis faftum arrogantiamque 


deponere, 
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ια΄. Τῶν τοίνωυ dopÓpaw ἰατρείας, οἱ μὸν ὀδόντα, 
“πονοώντες 3. Aero, αὐτόθεν βαδίζουσι Ὡρὸς τὸς ος- 
“ραπεύοντας᾽ οἱ δὲ πυρέήοντες, οἴκφδε χαλοῦσι x, Sto) 
βονϑεῖν" οἱ δ᾽ εἰς μελα[χολίαν ἢ φρενῖτιν ἢ co goto 
ἥκοντες, Gidb ori oras οδια a πρὸς αὐτὸς ἀνέχον), 
3X ὀξελαύνεσιν, n Qaryscw, αἰ σὺ Ty σφύσιρα, yocuv, 
5: μηδ᾽ ὅτι νοσέσιν αἰσϑανόμϑμοι, Οὕτω. δὴ χρὴ ἁμαρτα- 
Vórray ἀνήκεςοι μδῥ εἰσιν οἱ πρὸς TUS ἐλέγχονζᾳς, xd 
νουετοιστας ἐχθρῶς Xs4 ἀγρίως αἰ φτβϑέμϑνοι xo χωλε- 
παίνοντεφ᾽ οἱ δ᾽ Αἰ χσομϑῥοντες ἡ τοροσιέμϑμοι, τορᾳότερον 
ἔχουσι" τὸ δ᾽ ἑαυτὸν ἃ μαρτοὐγογζᾳ, παρέχειν τοῖς £MÍ- 
χουσι, χαὴ τὸ πάθος Ἀέγφν χῳ τώ pur pla Zmug- 
, λύηηειν, x, jun χαίρειν λανϑανονζα, μηδ᾽ ἀγαπᾷν djrod- 
μϑμον, 3A ὁμολογεῖν χαὶ δέον, τῷ alos χϑὴ γεϑς-- 
τῶντος, οὐ φαῦλον dy em τροχοπὴς σημέιογ. Ὡς σου 
Διογένης ἔλεγε, τῷ σωτηρίας δεουϑύῳ Cre προσήκειν 3 
Φίλον azouduuoy ἢ 2 acmrupoy ἐχϑοϑν; ὁπῶς ἐλεγχόμϑμος 


F. 7. αὐτόϑεν] Sumpfi 2 Veneto et Exemplo Turn, Vulgo αὐτόϑι. 


XI. Quibus medicina opus 
eft, fi dens aut digitus male 
eft affectus, ipfi recta ad me- 
dicum eunt: qui febricitant 
domum vocant medicum, ejuf- 
que opem implorant: qui in 
melancholiam, aut phreniti- 
dem, aut deliria inciderunt, 
aliquando ne venientem qui- 
dem ad ipfos medicum fufti- 
nent, fed ejiciunt, aut fugiunt, 
vehementia morbi etiam fen- 
fum morbi tollente. Sic et 
eorum qui peccant, infanabiles 
funt qui hoftili animo affecti 
funt fzviuntque adverfum re- 


prehenfores ac caftigatores : 
qui vero fuftinent admittunt- 
ue difciplinam, manfuetiores 
funt. Id vero non vile eft 
profectus indicium, fi quis 
commifífa culpa fe reprehen- 
dentibus offert, vitium expo- 
nit et malum detegit, neque 
gaudet latendo, contentuíve 
eít fi clam id ferat, fed con- 


fitetur opemque  correctoris 


requirit. Quo modo Dioge- 
nes dixit, eum qui falvum fe 
velit, querere debere aut. pro- 
bum amicum, aut acerrimum 
boflem, ut vel reprebenfus vel 


π 


414 HAOTTAPXOY 
ἢ ρα πδυόυδμος, ἀποφεύγῃ lo xoxiar. "Ay δὲ οὖ 5 
τις Ἐλιδερονύρϑμος ῥύπον ἢ κηλίδων γετῶνος, ἢ δωοῤῥωγὸς 
αἰπυύδημα, χαλλωπίζεται “δὺς τὸς caos, Ani, 
xem play αὐτὸς ἑαυτὸν ὡς μικρὸν ἢ ὡς κύρτον 
οἴξται νεανιεύεο A, τῶ δ᾽ οὐτὸς αἰἴόγη Ts jus x5 τὰ 
mfi τὸν βίον ἐγχρέμμωτα χρὴ φθόνους xu) χαοκονθείας 
χα μικρολογίας χρὴ φιληδονίας ὥασερ ἕλχη eas 
χαὶ 2x ponto, φἐϑένα, 354», isi eese ex, δὲ- 
διὼς τὸν ἔλεγον, ὀλίγον αὐπῷ “αρϑκοτίας μέτεσι, μῶλ- 
λον δὲ οὐθέν. ANN ὁ τῶτοις ὁμόσε χωρῶν; x2) μάλικα. 
εδὺ αὐτὸς ἑαυτὸν ἀλιούειν πε ἡὶ χαχίζειν ἁμαρτάνονζοι, c 
δεύτερον δὲ, τρέχειν; ὁτέρϑυ γουϑετοαυ τί», ἐγχαάντε- 
ei. vd κοϑειοίρανον "c RU ἐλέγγον Dual sine 
χαὶ βουλόμϑιος, ὅτος ἐποτοιδορδύῳ χοὶ βδελνβομϑέῳ 
alu pur play ἀληδῶς cone, Δεῖ D νὰ ἀμέλει xd 
8. 2. κελίδα] Ald. Steph. κυλίδα : operarum vitium dicas, nifi confentiant 
B. 6. ΟΣ πα libri, fine varietates Steph. Tüdf L. Ο. t. iv. p. $06. 
reddit ex hoc uno loco, exfereationem que ia quem cenjicitur,. X ylander 


excrementa, et ita fere Amiotus: qui videntur legere voluiffe ἐκχρέμε- 
ματα vel ἐκχρίματα. Malim ἐγχρίμματα, cum Reifkio, eximere, xi- 


erra, cffenfiones, 


nem ea videre aut contrec- 
tare patitur : certe hunc pa- 


.eorrefius oitio liberetur. Ubi 


vero fordes aliquis maculamve 
oftentans veftis, aut ruptum 
calceum, venditat fe aliis, ex- 
iftimatque fe przclari aliquid 
prz ftare, fi vana faftus vacui- 
tate fuam ftaturz humilitatem 
aut curvitatem ipfe dicteriis 
notet : interiorem vero ani- 
mae turpitudinem, et ulcera, 
excrementa vitz, invidiam, 
malignitatem, avaritiam, libi- 
dinem, velat atque occultat, 
metuque reprehenfionis nemi- 


rum, aut nihil potius, profe- 
ciffe cenfendum eft. At qui 
vitia aggreditur, et vel (quod 
precipuum eft) feipfum ob 
peccatum damnare ac cafti- 
gare novit, vel quod proxi- 
mum eft, alio caftigante tole- 
rantem íe przbet, vitiifque 
expurgari monitoris opera li- 
benter finit, eum apparet vere 
deteftari et excutere pravita- 
tem, Equidem vereri debes 
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“τὸ ϑυκξὶιν i) “πονηρὸν didVigeu χαὶ Qv ὃ δὲ alo 
Sola; “τῆς μοχθηρίας μᾶλλον 3 alo ἀδυξίαν δυογεροίναν, 
οὐ φεύγᾳ τὸ χαχῶς ἀκοῦσαι xsj εἰπϑιν "Chi τῷ βελπΐων 
νέα X. Χάριον ν τὸ τῷ Δισγένους “δός τινά, γεᾶ;- 


» ἡ / U 
D γίσχον ὀφϑεντοι c7 X9 HAE; χαταφυγόντο δὲ εἰς “τὸ 


συ . 


χαηηιλέιον, “Ὅσῳ 39, ume, cidtrio Qs; μᾶλλον 
οὗ τῷ χα πηλείῳ yon χαὶ aX φαύλων ἔχᾳςος ὅσῳ 
μᾶλλον apeiTau, τοσάτῳ μᾶλλον οὐδύεται xs) χαϑείργ- 
vuoi ἑαυτὸν εἰς alo χαχίω. ᾿Αμέλᾳ TIO πενορδέων οὖ 
“οϑασοιάρϑμοι πλδτεῖν, ἔτι μᾶλλον πένονται ΟΥ̓͂Σ τί ὦ 
ἀλαζονείαν" ὃ δὲ χυρϑχόηίων ἀλυϑῶς, χαὴ τὸν Ἵππο- 
 xesalw «9-9 dry ua. ποιδίται, τὸ δὶ τὰς βαφὰς 
ἀγνονϑὲν aurQ κεφαλῆς ὠξαγρρεώσοιντα χαὴ γράνανζᾳ; 


λογιζόμϑμος ὅτι δεινόν αν ὠχειῖνον υϑὺ, ὅπως 


| 
EM τὸ 


^ ej 


αν ET*Q 9i 


» 1 * L NE 
αὐτὸ πάϑωσιν, dup lu^ papas XgTUmTNY" 


αὐτὸν A TW, μέλλοντου σωζεοϑαι. m τολμᾷν ἐλέγ- | 
Men μηδ' ᾿ OA Oy Y alu ἀξελτηρίαν χϑὴ Tl ἄμα- 


D. 1. εἰς τὸ καπηλεῖον] Forte εἴσω τοῦ καποηλείω. 


mus et fugere nomen vitiofi : 
fed cui vitium ipfum moleftius 

quam infamia inde nata, 
is ut emendari poffit, non ve- 
rebitur male audire, ac fibi 
loqui. Scitum eft enim Dio- 
genis illud in quendam dic- 
tum adoleícentem, qui vifus 
in caupona intro in eam fu- 


giebat : quanto, dicebat, ma-. 


gis intro fugies,. tanto magis 
1n caupona eris: ita quivis vi- 
tiofus quanto magis inficiatur 
fuum vitium, tanto magis in 
ipfum penetrat ac fefe includit 


morbum : quomodo nimirum 
pauperes dum fe divites effe 
fimulant, ob ipfam arrogan- 
tiam funt pauperiores. Qui 
Vero reipfa proficit, exemplum 
Hippocratis fibi imitandum 
ducet, qui errorem fuum de 
futuris capitis profeffus eft, 
inque litteras retulit, exiftima« 
bitque indignum fore, fi (cum 
tantus vir, ne alii eodem erro- 
ris venirent, fuam teftatam fe- 
cerit ignorantiam) ipfe falutis 
fuz ftudio non audeat ftultis 
tiam infci&tamque fuam dete» 
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Stu. Καὶ uiuo τοί γε Βίωνος χαὶ llópovos, ὁ “ὐρϑχο- 
πῆς dy τις, ὁλλὲ μείξονος ξεως σημεῖα, θέτο x9 TE- 
λειοτέρας. Ὁ μδὺ ym in τὸς σιωυήηᾳς drag “ποῦς 
ril, ἃ ὅταν T) λοιδυροιύτων ἅτως ἀχούασιν ὡς λε- 
"pra, "Q Eu, 


-- ἰπὲ ὅτι κακῷ ὅτ᾽ ἄφρονι φωτὶ ἴοικαφ, 
Οὗλέ τε καὶ μέγα χαῖρε, ϑεοὶ νὐ τοι ὄλδια δοῖεν. 


Ἰπύῤρω να, δὲ φασι “πλέονζα ᾿ 194 χινδιυυεύοντα, χειμῶνι, 
δελφάκιόν τι δειξαι Agir ἀσμένως plats «2 x- 
χυμδῥαις, Xs) εἰπειν πωδὸς τὸς ἑταίρους ὅτι τοιαύτζω Y 
ἀπάϑειαν «gx áo. tov. CA λόγου xg φιλοσοφίας, “τὸν 
c, d i , / t J 
^tuo Th “δα y oorr αἱ amore pn βοῳψλο- 
ὠϑρον. | 
ιβ΄. Ὅξᾳ δὴ χα τὸ τῷ "Zleiavos ozroiv 601v. ἀξίου 
y» 2m 39 ὀνείρων ἔχᾳςον ἑαυτῷ cuu acd yen X Ὅρο- 
/ , ! au » 0 c L ! ! 
χοἥίοντος, εἰ ure ἡδόρϑμον αἰογρῷ τινι ἑαυτὸν, parre Ti 
τυροσιένϑμον ἣ «uestro, q)O δεινῶν xg ἀδίκων opa. 


F. 1. irafjuc] Sic Venet. Flor. Collat. Muret. Schott. Jannot, Mes. Vulgo 
ἐτίρως. 


gere atque confiteri. Enim- 
vero Pyrrhonis et Bionis dic- 
ta, non profectus jam, fed ma- 
joris perfectiorifque habitus 
indicia poffunt intelligi. Hic 
fuos familiares tum. demum 
certos de profectu jubebat ef- 
fe, cum perinde audirent ma- 
ledi&ta, ac fi quis ita alloque- 
retur : 
Sande mal d;fpar, imprudertique vi- 
tris, 
Vive, vale, tibi res letas bona numina 
donent. 
Pyrrhonem ferunt, cum navi- 
gans orta tempeftate pericli- 


taretur, porcellum oftendiffe 
qui hordeo affufo hilariter vet- 
ceretur, ac dixiíle fociis, ta- 
lem affectuum vacuitatem doc- 
trina et fapientiz ftudio paran- 
dam efle ei qui nulla obtin- 
gente re perturbari vellet. 
XII. Zenonis porro per- 
pendamus fententiam, qui e- 
tiam ex infomniis fuis unum- 
quemque fentire poffe fuos 
profectus dixit : nimirum fi 
neque turpi aliqua re per qui- 
etem fibi videatur delectari, 
neque inhoneftum aut injuf- 
tum vel agere quicquam vel 
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"o τὸς Umyog, OA. οἷον C» βυϑῷ γαλίεύης ἀχλύςου 
χατοιφανέι, ojsAéume τὴς ψυχὰς τὸ φαντουποιὸν χρὴ 
3; παθητικὸν ^ Lum τῷ λόγου αἱ αχεχυμϑῥον. Ἴοτο δὰ 
ἹΠλάτων, ὡς ἔοικε, cuvidn «ees ὀξεμόρφωσε χα 
διετύπωσε τὴς Que] “τυρφννιῶς ψυχὰς oa χοᾶ τῶς 
ὕπνοις δρᾷ τὸ φαντασικῶν xs ἄλογον jutreA τὲ pP 
aree ullra, τὴ «BÀ βμσία ipt rare 
οἷ δανομοιῶ, x5 “Δοώμϑμον ἑαυτῷ τοῖς ὄχϑυμίαις οἷον 
λελυρᾶμαιφ, ἃς ue ἡμέραν ὃ γόμως Auf χα qoo 
χαθείργγυσιν. “Ὥασερ ouu τῶ πεκαιδτυμνϑῥα, χαλῶς T 
A muy, οὐδ᾽ dy ἀφὴ τοὶς ἡνίας ὃ ἄγχων, "try ειρέι 
«οἷ δοτεέπεοϑαι x, ᾿δὀπολείπειν T ὁδὸν, DM, ὥασερ tuy 
B qye5ucw οὐ Tuba, διαφυλάξἤοντω T. πορείαν ἄπῆ]αιςον" 
ὅτως οἷς ἂν εὐπξὲς δὴ Ὁ ἄλοίον x πρζον » «loris ὑπὸ 
Ty λόγου x, χεχολασμιένον, οὔτε χαθ᾿ ὕπνοις, οὔθ᾽ A220 


γύσων ἔτι ρᾳδίως ὀξυορίζᾳν ἢ τοὗϑανομεὶν Oed τοὺς ἔχι- 


ϑυμίαις, λλὰ TWp& x) αἰϑιμνημονεύει ὃ ἐθισμὸν, 


approbare : fed veluti in placi- 
diffima et omnis fluctus exper- 
ti imum tranquillitate mare, 
ita vis animz imaginibus af- 
fectionibufque obnoxia pellu- 
ceat, a recta ratione illuftrata. 
Hoc, puto, prior Plato ani- 
madvertit, qui effent brute 
et imaginantis quz in animo 
tyranni eft facultatis per fom- 
num motus, quafi effigie pro- 
pofita declarans : nimirum con- 
cubitum matris petit, et omne 
genus illicitos cibos arripit : 
tunc enim indulget libidini- 
bus fuis tanquam folutis, quas 
metu et pudore leges interdiu 


3 L| 


o 


coercent. Sicut ergo jumenta 
probe condocefa£ta, ne dimif- 
fis quidem a rectore habenis a 
via alio divertere conantur, 
fed quomodo adíueverunt, iter 
fine errore aut offenfa conti- 
nuant: ita facultas animi bru- 
ta ubi jam ratione fubacta et 
ei obtemperans reddita eft, ne- 
que in fomnis neque in mor- 
bis porro facile cupiditatibus 
pravis fe impelli patitur, ut 
contra rationis rectae praecepta 
proterve aliquid aut illicite 
moliatur: fed confuetudini in- 
fiftit, eamque fequitur, quae 
attentioni vim quandam et ve- 


4τ8 ἩΛΟΥΤΑΡΧΟΥ ᾿ 


ἐμιποιοιῦτου ΤῊ poco xej τόνον. Εἰ Jas 
σῶμα, τῇ ἀσκήση τῆς ἀπαθείας gari ἑαυτῷ τοὶ τὰ 
μέρη παρέχειν πέφυχεν, ὡς ὀφθαλμούς .τε (Ges OUCTUN 
CIA δακρύων, e καρδίαν πηδήματος c» φόθοις, ai- 
^ δοά, τε σωφρόνως, ἐμ ἀτρέμα, xg pudw οὐσχιλέιν 
€. χαλὸς ἢ χαλαῖς, πῶς οὐ μᾶλλον εἰκός 6o] “τῆς C 
s TV παλητικοῦ ql daxwow Ἰλθαμβανομδμίω, 
sim CE AEdAYEU x Vx Nas τὰ φαντάσματα. x9 
TU, χιήματα μέχρι T) ὕπνων πιέζεσαι ; Οἷα λέγε 
x5) «eL 19 φιλοσύφε Στιλπῶνος, ὡς Wy δόξαι XU 
τὸς ὕπνος ὀργιζόνδμον αὐτῷ τὸν ἸΠοσήδῶνα μὰ ϑύσαντι 
fov, ὥσπερ ἔ9ος fo τοῖς ἱερευσιν" αὐτὸν δὲ m ὡκχ- 
“πλαγέντω, Τί λέγε» φάνω, ὦ Πόσήδον ; Gaptp παῖς 
ἥκεις μεμνψιμοιρῶν, ὅτι μὴ ϑανεισοίμϑμί) φγνέπλησα, 
,χγίοσης T πόλιν, DAX ἀφ᾽ ὧν ἔιχον ἐϑυσοί σοι μετολως D 
οἴκοθεν; χαὴ μδῥ τοι δεχεξὶν av τὸν Ποσήδωνα, μειδιά.- 
σάντοι aluo δεξιὰν τροτειναι» X, Tay ὡς ἀφύων Φορὰν 


hementiam ingenerat, Nam 
fi ipfum corpus exercitatione 
nullas fentiendi perturbatio- 
nes, poteft animus condoce- 
facere, partefque ejus obfe- 
quentes przebet, ita ut et oculi 
in miferatione lachrymis, et 
cor objecto metu palpitatione, 
et pudenda motu ad conífpec- 
tum pulchrorum corporum ab- 
ftineant, cur non fit probabi- 
lius exercitatione partem ani- 
mi quz affectibus eft obnoxia 
ita fubigi, ut ejus motus et 
imaginationes etiam ad infom- 
nia ufque quafi mitigentur et 
recta: rationi conformes redi- 


gantur? Stilponem philofo- 
phum fomniavifle perhibent, 
videre fe Neptunum expoftu- 
lantem fecum, quod non bo- 
vem ipfi immolaffet, qui mos 
erat facerdotum : illum vero 
nihil territum, Quid ais Nep- 
tune, dixifle : pueriinftar venis 
mecum conquefturus, quod 
non fumpta in faenus pecunia, 
urbem nidore implevi, fed rem 
tibi facram e mea re familiari 
pro meis facultatibus feci? vi- 
fumque ipfi fuifle, Neptunum 
dextra porrecta fubridentem 
polliceri, ejus gratia magnum. 
ίς aquarum proventum 
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ἹΜεγαρεῦσι 7rihe] JY ὠχξινον.. Οἷς οἷν ὅτως «weg. 
x φανὰ x9 ἄλυπα, φοξερὸν δὲ μυϑὲν ἢ τραχὺ pud 
χαχόγθες 3 σχολιὰν cvm v) ὕπνων ἐπαναφέρεται, ταῦτα 
τὴς «aegxomis ἀπαυγασμούς τινας ej) λέγουσιν" oigpsg. 
δὲ χοὶ “οίας χρὴ φυγὰς ἀγεννές, xg παιδικὰς aea: 
μίας χαὶ ὀλρφύρσᾳς οὐυπνίων οὐυτοῶν χαὶ δλλοχότων, ῥα.-- 
χἕίαις τε τισὶ καὶ σούώλοις onera), ψυχὰς οὔπω τὸ κοσμῶν 
ἐχούσης οἰκεῖον, 2a. πλαθορϑέης ἔτι δόξαις αὶ νόμοις,. 
x ὧν ἀποώτοίτω γινομδῥη XT^ τῶς ὕπνος, αὖϑις ἀναλύεται 
ul ayeAKtleTa, τοῖς κάθεσι. Ταῦτα m» QUU σωυεπισ-- 
χόστει ἡ. αὐτὸς ἐΐπε «aesxomiis Gol, ἐϊπέ τινος ἕξεως ἤδη. 
βεδαιότητα xg) χράτος ἐχούσης "AL τὸς λόγοις ἀσώ- 
Ὑ Ἐπεὶ δὲ ἡ παδ]ελὴς az da uéla. 3 9εῖον, ἐνδύσῃ 
δέ mm κα πρᾳότηϊι παϑῶν ἔοικεν, ὡς λέίομϑμ, προκοπή" 
δὼ καὶ πτϑϑς αὐτὸ καὶ ᾿ς ἄλληλα τὰ πάθη σχοπϑηζᾳ, 
Ὁ. 6. ἐπαναφέγεται] Malim ὅτι ἀναφέρεται. 


renfibus largiturum. Proinde 
quibus ita lzta, perfpicua, et 
facilia fomnia offeruntur, in 
quibus nihil terribile, aífperum, 
malitiofum, aut pravum in 
mentem revocatur: his pro- 
fectus aiunt quafi refplendef- 
cere fuos: ftimulos autem, 
pavores, degeneres fugas, pue- 
rilia gaudia, et luctus in fom- 
niis miferabilibus, et abfurdis, 
fimiles effe cautibus quibufdam 
unda verberatis, et jactationi- 
bus, quod animus nondum in 
fe habens quo componatur, 
fed adhuc legibus et decretis 
fingendum fe przbens, ab his 


per fomnum longiffime abduc- 

tus rurfum in priftinum habi- 

tum refolvatur atque explice- 

tur. Verum hzc, tu ipfe me- 
cum perpende, profe&tuine de. 

beant adícribi, an habitui po- 

tius alicui, conftantiam jam 

rationis et firmitatem incon- 

cuffam adepto. 

XIII. Jam cum omnium 
affectuum animi vacuitas res 
fit magna ac divina: nos au- 
tem profectum remiffione qua- 
dam et manfuetudine affe&tu- 
um definiamus : necefle eft et 
inter fe, et cum aliis compa- 
rare motus animi, itaque dif- 


220 llAÓTTAPXOT--- 


μϑὺ ἔχϑυμίαις τε μαλακωτέροις γοώμεϑα T. itk 
χοὴ Gone χρὴ ὀργαῖς, ταχὺ τῷ λόγῳ τὸ ἐξά ἥον αὐ v 
ἡ φλεγμαίνον ἀφαιροιῶτες" ποὸὸς ἄλλυλα δὲ, & μῶλ- 
λον αἰομιμομεδα. vu αὶ φοξούμϑα, χῷ ζαλουμδν μάλλον. 
ἢ φθονοῦμδν, xs) φιλοδοξοῦμδν 9 φιλοχρηματῶμδμ" χα 
ὅλως εἰ A«plois μάλλον ἢ Λυδίοις, ὥασερ οἱ μελῳδέντες, 
Aa eoAgis ἁμαρτοίνορδν, σχληρϑτεροι “δὰ alo δίαι- 
Tay ὄντες ἢ μαλακώτερϑι, xo) βραδύτεροι "EA τὸς 
Ὡράξεις ἢ “αρσπετέσεροι, x9) ϑαυμαροᾷ παρ ὃ du λό- 
γῶν xj ἀνϑρώπων 3 χαταφρονητώ, Καθάπο γὸδῤ αἱ τς 
TYÓ νόσων εἰς τοὺ μὴ κύρια μέρη τῷ σώματος Cx TCR 
σγμέξιον 8 φαῦλόν εἰσιν, ὅτως » χᾳχία, Tx «'esxoxlóvlan 
ἔοικεν, εἰς Ἐλιεικέζερφ.ι πάϑη μεθιζαυδῥη, XLN μικρὸν 
ὠξαλείφεοϑο. ᾧριωύνιν up Ὁ» οἱ ἼἜἜφοροι ταῖς eXld. 
χορδαῖς ϑύο παρεντεινάψϑμον ἠρώτων; πότερον τῶς ἄνωθεν 
F. 3. ζηλῶμεν μᾶλλον ἢ φϑονῖμεν] Ita A. E. T. V. B. Vulgo ζηλοῦμεν καὶ οὗ 
φϑονῶμεν. 


F. 4. χαὶ φιλοδοξῶμεν] Ita A, E. Venet, Vulgo, καὶ οὐ φιλοδοξῶμενγ. 
A. 2. κύρια] καίρια Mofc. 1. Collat, Muret. Jannot, Anon. T. V. B. 


crimen examinare. Inter fe, quam temere ad agendum ac- 


an cupiditates, metus, irzque 
nos, quam olim, remiffius nunc 
tentent, an celeriter ratione 
incendium earum et excande- 
Ícentiam reftinguamus: cum 
alis, magifne jam verecundi 
fimus quam timidi, an zmu- 
lemur citra invidentiam, an 
gloris et pecuniz cupiditate 
careamus: denique an canto- 
. rum inftar Doriis magis quam 
Lydiis exceffibus peccemus, 
duriores in victus ratione quam 
molliores, cunctanter magis 


cedentes, nimii potius admi- 
ratores aliorum hominum et 
ab aliis dictorum, quam con- 
temptores. Sicót enim bo- 
num recuperandz fanitatis fig- 
num eft, morbi in partes cor- 
poris non przecipuas averfio : 
ita vitia proficientium dum in 
tolerabiliores mutantur affec- 
tiones, videntur paulatim ex- 
tingui. Phrynnidem, cum fep- 
tem nervis duos addidiffet, Ἐπ 
phori interrogaverunt, fupe- 
riorefne vellet an inferiores 
Á, 


- 
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ἢ πὰρ κάτωθεν demi αὐτᾶς DD οἱ μοχῶν ἡμῶν. 
δὲ δέται BÀ πὼς τὸ ἄνω χα τὰ χάτω “«ἰδιοιοπὴς, εἰ 
μέλλομδν ἐἰς τὸ μέσον xs tua] xs) ubrejo ἡ δὲ 
προκοπὴ τὰς ιἰπἰρδολάς enpy ἡ τὰς ὀξύτης, Ὁ 
παθῶν ἀνίησι, 
B Ilpóg ὥσιτερ οἱ μαργώντες ἱντονώτατοι, 
XP^ πὸν Σοφοκλέα. 
ιδ΄, Καὶ μίω ὅτι τὸ τὰς κρίσής Ῥλὶ τὰ fpa. με- 
τάγην, x9) τὸς λύγρες μὴ Abyss ἐᾷν Dd. "aesbus 
“ποιδιν, μάλικα τὴς τῦροχοπὴς ἰδιόν "oh, ὄρητω. Δῆ- 
Jua. δὲ dif "oen. μϑὺ ὃ ποὺς τὰ ἐπανώμδμα ζῇ. 
λος, Xg) τὸ “ποιδὶν t) τοροϑύμοις ἃ Juan Cop, ὰ δὲ 
ψίγουϑν, μὴ ἐθέλειν udi αἰ πορϑέεν. Ἐπεὶ πάντας 
γε ᾿Αβζωναίως εἰκὸς lu) ἐπαινδὶν τίω Μιλτιάδου τόλμαν 
χαὴ ἀνδρίανγ᾽ Θεμιςυκλῆς δ᾽ ἀπὼν ὡς Οὔκ, ἐᾷ χαϑεύδεγ 
αὐτὸν, DXX. &x ΚΙ ὕπνων ἀνίζησιν τὸ Μιλτιάδου τοῦ- 
c παιον; ΟΥ̓Χ, ἐπαινῶν μόνον φἐδὲ ϑαυμάζαν, S4 ἡ ᾧμ 
B. 1. πρὸς eww] Sic C. Colleg. Nov. Vulgo Πρὸς ἅπερ. 


ipfis amputandasprzbere: no- primis officium proficientis, 
bis autem et fuperiora et in- Ejus rei indicium primum 

feriora funt praecidenda, fi qui- fi quz laudamus, ea imi 

dem ad medium volumus et conamur, promptique fumus 
mediocritatem pervenire: pro- agere ea quae admiramur: quaa 
fecus tamen, ea quz nimia autem vituperamus, nolumus 
funt primo tollit, acrimoniam- ^ admittere. Certe par erat ab 


que affectuum imminuit, omnibus Athenienfibus lau- 
dnjanientes qui movent acerrime, dari Miltiadis virtutem et for- 
ut eft apud Sophoclem. titudinem : fed 'T'hemiftoclesg 


XIV. Jam illud quoque fomnum fibi Miltiadis tro- 
dictum a nobis fuit, debere  phzo adimi, eoque fe exci- 
nos judicium ad opus tranf- tari e le&to profeffus, ftatim 
ferre et fermones ad rem redi- — oftendit fe non laudatorem 
gere: effe enim hoc vel in. modo et admiratorem, verum 


νοΐ, L. Yxr ZR 


EN 
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λῶν 3s] μιμούμϑμ()’, εὐθὺς ὦ χαταφανής. — Spuxey 
Ou οἰδοϑοι Ae παροχόηῆειν, ἄχρις οὗ τὸ θαυμάζειν τὸς 
xs s, ἀργὴν ἔχομδν χαὶ ἀκίνητον ἐξ ἑαυτῷ «aes 
μίμησιν. Οὔτε y39 ἔρως σώματος οὐεργὸς, εἰ μὴ μὲ 
ζιλοτυπῖας ἔνεσιν, ὅτ᾽ ἔπαινος ἀρετῆς αἰϑπυρος x9 
δραφήρι( 6)", δ μὰ νύθων un χενγθάζων, μδὲ “ποιῶν 
ἀντὶ φθόνει ζῆλον Ἰλὶ τοῖς χαλοιδ, ἀναπληρώσεως ὀρεγ- 
pvo. Οὐ 329 Lax) 43). λύγων JV τῷ φιλοσοφῶντος 
μόνον, ὥασερ ᾿Αλχιξιάδης ἔλεγε, lo χαρδίαν qpépes- 


Su, x5 δάκρυα, ἐχπιηειν AX. ὅγε προχόηήων ἀλυ» p 


Os, μᾶλλον ἔργρις χαὶ “Ὀράξεσιν ἀνδρὸς ἀγαθοῦ v 


ETC Og San ἑαυτὸν, ἅμα, τῷ σωυειδότι TV οἷ- 


dus δακνόμϑμος, xs) δὲ ἐλπίδα, χρὴ πόθον “χαίρων, καὶ 
μεφὸς ὧν ὁρμῆς Οὐκ ἡρεμούσης, οἷός T 'Éoi XT τὸν Xie 
μωνίδίου, 

ἤλϑηλος Taory emos ὥς ὦμα τρέχοιν,. 


πὸ ἀγαϑῷ μονονόχ! συμφωῦω γλιχόρδμί΄. Καὶ γὰῤ 


D i. ἰκαίστειν)] Secutus fum. A. E. Mofc. a. Flor. Xyl. Mez. T. V. B.' 


Vulgo ἐμπίπτειν. 


etiam zemulum ejus imitato- 
remque efle. Parum itaque 
nos profeciffe arbitremur, dum 
noftra illa przclare agentium 
admiratio otiofa eft, nec ad 
imitanda eorum facta impellit. 
Nam neque corporis amor a- 
cer eft, fine zelotypia: neque 
laus virtutis ardens atque ftre- 
nua eft, quz non pungit ne- 
que ftimulat, neque loco in- 
vidi, aemulationem ingene- 
rat bonorum, idem przftare 
cupientem. Non enim ad ora- 


tionem philofophi debemus, ut 


dicebat Alcibiades, animo dun- 


taxat commoveri, et lachry- 
mas mittere: fcd qut vere pto- 
ficit, multo magis viri boni et 
perfecti factis actionibufque fe- 
fe comparans, fimul mordente 
ipfum fuz inopize confcientia, 
et fpe defiderioque laetitiam 
afferente, plenus inquieto im- 
petu, volet quod eft apud Si- 


monidem, 
Curfu fequetur, pullus ut fstiens equam. 
tantum non in idem cum prz- 


flante viro corpus coalefcere 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ AIZGOITO «cx. — gif 


qwTO πἰρϑχοπὴς ἀληθους ἰδιόν ὅδ! πάθος, aw QU 
τοὶ ἔργα; πἰὼ 2d geo QUA&Y 494 ἄγαπᾷν, x94 uem, 
E εὐνοίας. dé τιμῖευ ᾿Σἰποδιδούσης εὔφημον oops. ᾧμ 
Aowoda, δὲ ὅτῳ χρὴ φθύνος ογέςακται χορὸς τὸς χρεῖτ- 
'τονας, ὅτος ἰζὼ δόξης τοὺς 3 διυά μεως ζιλοτυπίᾳ xy- 
ζόμϑιος, ἀρετίωυ δὲ μὴ τιμῶν pd γαυμάζων. 
εἰ. Ὅταν otv οὕτως ἀρχώμεθα dU) ἀγαϑῶν ἐρᾷν 
dg μὴ μόνον, XT Πλάτωνα, μαχ ριον É αὐτὸν ἡγέισ- 
Cu τὸν. σώφρονα, μοχφριον d τὸν ξωνήκοον a). cx τῷ 
σωφρονοιίτος ςύματος ἰόντων λόγων, δλλὰ χαὶ ογῆμα, X) 
βάδισμα χῷ βλέμμα. χ μειδίαμα γαυμαζοντες dE 
x34 ἀγαπῶντες, οἷον cuve our χαὶ συγχολλᾷν e3- 
ϑυμωι euo ἑαυτῶς, στε ae νομίζειν, ἀληθῶς qe3- 
r xe. Ἔτι δὲ μᾶλλον, ἂν μὴ μόνον εὐνμεβϑωῦτας 
τὸς ἀγαθοὺς γαυμοαζωμϑμ, SA ὥασερ οἱ ἐρῶντες x5 
πραυλότητας ἀκπτίζονται TW οὖ ὥρᾳ, χαὶ ὠχρότηταρ, 
τῆς δὲ ἸΠανθείας χρὴ δάκρυα χαὶ χατήφεια. ποϑούσησ 


affe&ans. Veri enim profec- 
tus hoc proprium eft, ut quo- 
rum zmulamur facta, eorum 
inftitutum amemus atque di- 
ligamus, et cum benevolentia 


honorem iis aíhidue deferen- 


tes, collaudationibufque latis 
profequentes, eorum fimiles 
fieri conemur. Cujus vero a- 
nimo conteudendi ftudium et 
invidia adverfus przeftantiores 
inftillata eft, is fciat fe gloriz 


alicujus aut potentiz rivalita-, 


te pungi, virtutem neque ho- 
norare neque admirari. 

,KV. Quando itaque fic 
áncipiemus bonorum efle ama- 


v 


tores, ut non modo, ficut Pla- 
to alicubi ait, ipfum tempe- 
rantem putemus beatum, bea- 
tum etiam qui ei dicenti auf 
cultat, fed et geftum ejus, et 
inceffum, et vultum et rifum 
admirántes carumque haben- 
tes, parati fimus nos quafi 
concinnare ei et agglutinare, 
tunc exiftimandum eft nos 
vere proficere. Idque eo ma-' 
gis, fi non modo rebus eos 
utentes fecundis admiremur ὁ 
fed ficut amatores formofo- 
rum etiam balbutiem aut pal- 
lorem diligunt, et Arafpem la- 
chrymaz quoque et maeftitia 
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ἄρᾳ xx) κεχακωρδύνς ἐξέπληξε τὸν "Aeganiu^ direp , 
ἡμᾶς μέτε Quo ᾿Αριφείδου, μήτε eipluun " AveEaripe, 
pris πενίαν Σωχράτυς, ἢ xscradixlas Φαχίωνος v pe 
δωμαίνωμδυ" λλὰ χα μὴ τύτων ἀξιέραφον ἡγρύμδγωι 
τἰωὼ ὠροτίω, ὁμόσε χωρῶμδν αὐτῇ, τὸ Εὐριπίδειον ἐφ᾽ 


esso. φθεγγόμϑνοι. 


Φιῦ, τοῖσι γενναίοισιν ὡς ὅπαν καλόν. 

Τὸν γὰρ ἄχρι τῶ χα τὰ φαινόμϑνα, δεινὰ pA dope 
goes, δδλλὰ ϑαυμαξειν χοὴ ζηλριῶ οὐϑουσιασμῶν, Οὔκ 
ἂν ἔτι γε Ὁ χαλῶν σέϑεὶς ἀποτεέψειω. ᾿Ἔδη δὲ τὰς 
“οιούτοις παρέπετου, τὸ βαδίζουσιν (t. "Ges Lus τινὰς, 
ἢ λαξῶσιν ἀγχίω, ἢ vetro iios τύχη» aie 4 

ὀφθαλμῶν τὸς ὄντας ἀγαθοὺς 9 γεγενημϑύους, χαὴ 2fs- 
nice] di δ᾽ ἦν ἔπραξεν ch τότῳ Πλάτων, di δ᾽ di 
εἶπεν ᾿Επαμωνώνδας, ποῖος δ᾽ ἂν ὥφϑη Λυκοῦργος 1 


F. ς. Malim ἅμα 
4. 5. i) 


δίζωσο] Sic Venet. Turneb, Mes. Vulgo τοῖς βαδίζωσιν, Sim» 
pliciter, a3! wei» Colleg. Nov. 


4. 6. λαζῶσιν dpyn] λαχῶσιν ἀρχὴν Venet. 


lugentis et calamitate afflictze 
Panthez  perculerunt: fic nos 
neque exfilium Ariflidis, ne- 
que carcerem Ánaxagorz, ne- 
que paupertatem Socratis, he- 
que Phocionis damnationem 
ormidemus: fed virtutem e- 
tiam cum his amore dignam 
fentientes, appetamus, ad fin- 
Euripidis hunc verficu- 
accinentes, 


CunEa generofos quam decent, ail dede. 
ed. 


Qui enim eo ad virtutem in- 


ftin&u fertur, ut ejus admira- 


tionem atque zemulationem ne 
ea quidem reprimant, quze Υἱ- 
dentur gravia effe mala, eum 
nulla porro res ab honeftatis 
ftudio avertet. Confeéquens 
horum eft, ut cum rem ali- 
quam aggredimur, aut magif- 
tratum capimus, aut fortui- 
tum aliquid nobis offertur, an- 
te oculos nobis proponamus 
exempla bonorum virorum, fi- 
ve ii funt, five fuerunt, cogi- 
temufque quid facturus fuerit 
hoc in loco conftitutus Plato, 
quid dicturus Epamirtondas, 
qualem fe gefturus Lycurgus 


33$ 

Ῥ ᾿Αγησίλαος" οἷν τὶ “δὸς eroe. χοσμεοιιτὰς ἑαυτοὺς 
à ai M C ἢ φαγὴς ἀγωνεφέρας aur). Ὀλιλαμ- 
(ανορϑύοις, 3 “δϑς τι πάθος ἀντίβαίνοντας. Οἱ 1p 
39 ὠχμεμαϑηχότες τὰ “«Ὦ Ἰδαίων ὀνόματα δαχτύ- 
λῶν, χοῶν “ποὺς τὸς Quos αὐτὸς ὡς ἀλεξιιάχοις; 
ὠτξέμα. χαταλέρροντες (xxu ἡ δὲ «Κ΄ ἀγαθῶν ἀνϑρῶν 
"fiv, χαὶ μνῆμαι, τουχὺ παριςτυρδῥη ἡ αἰ φλαμθάνεσα, 
τὸς τποροχόγδοντας οὖ πᾶσι πάθεσι χρὴ πάσαις ὐτορίαϊφ». 
ὀρθοὺς αἰαφυλάοσει xs ἀπηωῶτας. “Οϑον fu σοι 
τῦτο σημέιον αὐτὸ τῷ qae3s ἀρετίω ᾿ὀχιδιδύντί)". 

g^. Yless δὲ τότῳ, τὸ μηκέτι aegre) σφάδρα» 

Ὁ μηδ᾽ ἐρυθρᾷν, μηδὲ χατοικρύτηειν, ἢ μεταογημαωτίζειν ἡ 
dX χαϑ᾽ αὑτὸν, ἀνδρὸς οὐδόξου xg) σώφρονος ὀξαπίνης 
Ἰλιφανέντος, 29d. θαῤῥεῖν, ὁμόσε στα τοῖς (ριότοις, 
ἔχῃ τινὰ g euvedt(os ἐκξεξαίωσιν. ᾿Αλέξομσιρος ἥ ὃν 
ὡς ἔοικεν, ἄγίελον ἰδὼν «Econ. πυρϑοϑέοδα, καὶ T δεξιὰν 
χαδϑτείνονϊα,, Τί μοι ps, ἔζπεν, ὦ τοὶν ἀπαγίελάν;, 5». 


ΠΩΣ AN 'TIZ ΑἸΣΘΟΙΤΟ κιτολι 


aut Agefilaus; ut veluti in 
fpeculum intuentes, ornemus 
nos atque componamus, vel 
vocem aliquam degenerem 
corrigentes noftram, vel ani- 
mi motum aliquem reprimen- 

tes. Qui [deorum dactylorum 
nomina didicerunt, iis fingulis 
fenfim recitandis utuntur ad 
*verruncandos terrores. Sed 
bonorum virorum memoria et 
confideratio celeriter adhibita 
ih orbnibus motibus animi aut 


Itaque hoc ue ipfum i in- 
dicium cft phofedtus. 

XVI. Ad hzc, non jam: 
ut ante, vehementer pertur- 
bari, aut rubore perfundi, aut 
occultare vel transformare ali- 
quid fuorum, viro illuftri et 
gravi fubito interveniente, fed 
conítanti animo ei obviam ire 
confcientie quandam habet: 
confirmationem. ΑἹ 
ferunt, cum videret nunciura' 
gaudio plenum ad fe adcur-' 


difficultatibus oblatis, profici- rere, dextramque porrigere, 

entes in ftudio virtutis inte-  dixiffe: Quid mihi nunciatu-. 

£toe confervat atque erectos. rus es? Homerumne revix- 
τῷ 
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ὅτι Ὅμηρος ἀναξεξιωχεν;; φέδενὸς αὐτῷ τὰ "es [μα- ᾿ 
qu. πλίω ὑφεροφημίας οὐϑεὶν old". Νέῳ δὲ ἀνδυεὶ 
βελτιουμϑέῳ τὸ ἦθος, φέϑενὸς ἔρως -ἐμφύστωι μᾶλλον 9 
χαλόῖς χρὴ ἀγαϑεὶς ἀνδριίσιν ἐγχαλλωπίσοιοϑγτα » χαὴ Ὁ 
͵ (2 9.2 οἰκίαν ον χαταφαν, τράπεζαν, γκυυαῖχᾳ, 
παιδία, σπουδίωὐ, λύγος λδγομϑύους 1 »ραφομϑύες" ὅπ 
χαὶ Jure X, πατρὸς τεϑνεῶτος ἢ χαϑηγητῷ μεμνηρμϑῥον, 
CYx. ἔχιδόντος αὐτὸν οὖ τοσαύτη ἃ. αϑίση, χοὴ pad 
ἂν Proc εὐξαοϑαι co Dy. ϑεῶν ὡς ὠχείνες ἀναξιῴσαντας 
αὐτῷ γενέο, τῷ βία xa T "Ges Esa Durus. “Ὥασερ 
αὖ ποιιῤαντῖον, οἱ χαζαμελήσαντες cau TiO xai 2J.9.49a- 
ρόντες, οὐδ᾽ οὐ ὕπνῳ τὸς «xesoixoa, ἀτεέμα. χῷ 


addas ὁρῶσιν. 


n C. "Eri ποίνων cxe3oAgÓs τοις εἰρηνϑῥοις 


e^ 


OWLEOY 


ἕ μικρὸν, εἰ βόλει, πὸ μυιδὰν eTi [Ax pov Xy«ooa| τε 
dpa prota, 3M Esa eio x9 Ty pori y ev ἅπα- 
σιν. “Ὥασερ δ οἱ τὸ πλετήσηήν ἀπογγνωκότες c» eile. 
ἴθεντω τὰ μιχρᾷ δαπανήματα, μϑὲν οἰόνϑνοι “ποιξιν 


ifle? putabat enim fuis rebus 
nihil deeffe preter famae in pof- 
:teros commendationem. Ju- 
veni autem qui mores emen- 
davit fuos, nullius rei major 
inceffit amor, quam fe fpec- 
tandum przbendi bonis honef- 
tifque viris, corfpiciendamque 
exhibere domum fuam, men- 
fam, uxorem, liberos, ftudia, 
dicta et fcripta fua ; itaque e- 
tiam male ipfum habet ante e 
vivisdeceffifle patrem aut prze- 
ceptorem, quani ut videre ifto 
eum in ftatu potuiffent, nihil- 
que tantopere a diis immorta- 


libus peteret votis; quam ut ii 
vitz redditi morum fuorum 
aCctionumque fierent fpectato-. 
res. Sicut contra, qui feipfos 
neglexerunt ac corruperunt, 
fuos ne in fomnis quidem fine 
trerhore et metu vident. 
XVII. Id quoque, fi lu- 
bet, ad praedicta non obícurum. 
fignum adjunge, quod rece 
proficiens nullum jam pecca- 
tum exiguum putat, fed om- 
nia ftudiofe vitat atque obfer- 
vat. Sicut enim qui divites 
fe fore defperant, parvos fump- 
tus facere pro nihilo habent, 
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pe τὸ μικρῷ τινι ποοϑεϑερϑμον ἡ δ᾽ ἐλπὶς ἐγίυτέρω 
τῷ τέλους βαδίζεσα, τῷ πλούτῳ σωυαύξει τί φιλο- 
t , ^ LI , / e 
, πλϑτίαν ὅτως CA τοῖς (ac95 aperi) “Θῳγμασιν) ὁ 
t 2v πὸ, Tí 435 ql Com t 
μὴ πολὰ συγχωρῶν τῷ, Τί ὙῈ τὸ copy τῶτο; X9 
Nw pop UTUS, αὖϑις δὲ BéxTiY 29A, «aeta 
J EXjso, xd εἰς τὸ μικρότουτον ἡ χαχία “ποτὲ Ὁ ἁμαρ- 
Σ πημάτων οὐδῦσοα, συχίνωμῖω “πορίζηται. ϑυσαναογεῦκι 
χαὶ δυσχολαίγων, duos Ὅν ἤδη τὶ χαϑαρὸν κτώμϑμ Θ᾽’ 
ἑαυτῷ, χα) ἀδ᾽ ὁπωσοιὼ ἀξιῶν pumuie A. "To δὲ pate 

| » 5 23 Ὁ Y L| 
οἴεοϑγαι χατουιογύνν μέγα μηδ᾽ ἔχφ» εὐχερξις aeos τὰ 
puxes. ποιδὶ χρὴ ὀλιγώρους. Καὶ γὰρ αἱμασίαν τινὰ ἡ 

“ , ' V 4 

Sprygor οἰκοδομῶσιν ἃ Αἱ αφέρει ξύλον τὸ τυχὸν à λίθον 
ἔλιξζαλεὶν ciao, ἢ cho ^us πεσοῦσαν 
2X μνήματος, οἷα, “ποιῶσιν οἱ φαῦλοι, πᾶσαν ἐργασίαν 
χαὶ "aez£» ὡς ἔτυχε συμφορφίυτες εἰς ταυτὸ ἡ σωρεύ-- 

F. 4. καϊαισχύνειν] Vul xal Αἰσχύλον. At ZEfchylo nullus hic locus. Re- 

ceptum diferte habent Mofc. 1. 2. Pol. Jannot. Alii non multum 

abeunt: κατ᾽ αἰσχύνην, C. Colleg. Nov. Jun. Anon, T. V. B. quod 

reddidit, ut potuit Amiotus. Porro Flor. κατ᾽ αἰσχύνειν,  Rodolph. 

8 Al 


: addito, ἄλλως" xaT' Alexi: quorum hoc item ef 
in Schott. et Mes, 


quod nihil magni facere pu- 
tant quod parvo adjicitur : fpes 
autem ad finem propius acce- 
dens, fimul cum divitiis auget 
divitiarum amorem : ita et in 


'raífe neque inquinari ullo mo- 
do velle: faciles enim et neg- 
ligentes facit opinio concep- 
ta, nihil nos habere magnum, 
et purum a dedecore fervan- 


rebus ad virtutem pertinenti- 
bus, qui non multa concedit, 
neque dicit, Quid tum poflea? 
modo fic, alias melius : fed fin- 
gulis intentus, ubi vel in mi- 
nimum peccatum vitium fefe 
infinuans, veniz locum dare 
videtur, zgre fert et indig- 
natur, manifeftum facit fe pu- 
gum aliquid fibi jam compa- 


dum. Maceriam aliquam aut 
fepem conficientibus nihil re- 
fert obvium quodque lignum 
aut lapidem humi jacentem 
adhibere, aut columnam a mo- 
numento aliquo delapfam fub- 
Jicere: quo modo et homines 
vitiofi, omnia promifcue facta, 
omnes temere actiones conge- 
runt ac coacervant. At qui 
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eme DX οἵγε “ωροχόήδοντες, οἷς ἤδη, xg Uwe ἱερϑῶ τὸ 
τινος οἰκοδομήματος xg) βασιλοιοῦ, τῷ βίου XExeyorag 
guo, κρηπὶς, Gijb» eG! mesa dU eoudpen, 
SAX. οἷον zum σοίθμης τῷ λόγε raegsu-yuct χϑὶ «ae30- 
«ρ»μόῆεσιν ἐχαφον" Az 8 τὸν Πολύκλειτον οἰόμεϑα, 
λέγήν ὡς ἔπι χαλεπώτατον aur) τὸ ἔργον, οἷς ἂν ἐς 
ὄνχω ὁ πηλὺς agna?) 

A. 6. εἷς às] Malim frav: ut apud Plut. Symp. Π. 3. p. 636. B. 
in virtute exercenda profici- atque concinnant : 
unt, quibus jam vitze veluti B edificio ufurpari poteft Bo- 
facri ac regii zdificii jactum — lycleiti didum qui diffücilli- 
eft aureum fundamentum, ni- mum opus tractare eos pro- 
hil eorum quz aguntur te-  nunciavit, quibus ad gnguem 


mere admittunt: fed veluti ad — lutum pervenerit. 
amuílim rationis aptant fin- | 
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ΑΝ ΤΙΣ TII EXOPON ὨΦΕΛΟΙΤΟ. 


, M a 
/ δ᾽. - "ost --— 


" ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ τ᾿ 


AN ΤΙΣ TII ΕΧΘΡΩΝ ὨΦΕΛΟΙΤΟ: 





PLUTARCHI: 


CAPIENDA EX INIMICIS UTILITATE. 





,) 


e. PO e ὅτι τὸν πρᾳότατον, » Κορνήλιε 
| Ili, ἄτερ “πολιτείας Wpeu τρόπον, OP 
& μάλιςα τοῖς κοινοῖς ὠφέλιμος ἂν, ἀλυπότατον Dia. 
^ , / / 27» l uu E 
Τοῖς γουσι P εἰς σεαυτόν. Ἐπεὶ δὲ 
rx C/pEy us σὺ Apa 


. 8.7. Ὁρῶ μὲν] "origen μὲν Baf. Xyl. foli. Vulgatum praefat et au&oritate. 
et leníu. 

B. 9. τε} Vitiofum eft, quippe fententise repugnans: tamen omnes libri 
habent, excepto uno ofc. 2. in quo eft íesp.. X ylander vertit fam. ' 
eum reipublice adminifiratione : εἰ fimiliter Amiotus: llle tamen la .. 
annotationibus fum effe pronunciat. Nexus docet, Corn. Pul. 
Chrum rempublicam tra&taffe. Forte natum e proximo Ποῦλχρρ,» Ὁ 
ct Κεῖκοι fufplcatur i cujus loco Grsecam formam Πιῦλ 
Codex Xy « Collatio Muret, Schott, Anonym. T. V.B. La» : 
tnam verfionem correxi, — 


I. IDEMUS te, Corneli ime publico profis, privatim 

Δα reipublicz δό- compellantibus te facillimum 
miniftrandz leniffimam ratio- jucundiffimumque prsbes. E- 
ncm delegifle, qua cum max- — ninivero regionem aliquam in» 
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εϑὺὴ ἄϑηρον, ὥασερ iqoeguoi ali) Κρῆτζων, eupta "621, “πο- c 
Arráa, δὲ μήτε φθόνον calo ua. pm Cor 3 φιλο- 
woo), ἔχϑοσις γργμώτατοι πάθη, uiry p Yao οὐ 9)9- 
wr 2A εἰ pad ἄλλο, ταῖς ἔχβραις ej φιλίαι συμ- 
“σπλένκουσιν ἡμᾶς ὃ X94 Χίλων 0 σοφὸς νοῆσαθ: τὸν 
εἰπόντα, μηδένα, ἔχειν ἔχϑεοὺν ἠρώτησεν εἰ uud. φίλον 
ἔχει" Jw μοι τά τε ἄλλα «ἰδὲ ἐχϑρὼν τῷ πολιτικῷ 
διεσχέφ)αι cesa, ig τῷ Ξενοφῶντος ἀχαριοέναι μὴ 
παρέργως εἰπόντος ὅτι τῷ voup ἔχοντός ᾿δδ1 χρὴ στὸ TT 
ἐχθρῶν ὠφελέροϑοι. “Απερ Qu εἰς τῶτο τορϑζον erm 
μοι W'avpégW, σωυαγαιγὼν ὁμοῦ τι τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασιν 
ἀπίςαλχᾷ σοι, φεισαιμϑμίθ) ὡς cio μελιςα T5) οὖ 
τοῖς ἸΠολιτικόις Παρφυγγόλμασι γογραμρϑέύων"' ἐπκὰ 
χε κεῖνο τὸ βιξλίον ὁρῶ σε aae y ies Do, “πολλάκις. D 
“β΄. "E£npxd ois παλαιᾶς ὑπὸ Ὁ δλλοφύλων αὶ ἀλρίων 


C. 11. ἐμῶ τι] Senfu poftulante dedi ex Mofc, 2. Collat. Muret, Schott. Jan-: 
not. T. V. B. Mes. 


D. 2. ἀγρίων} Rceftitui ex B. C. E. F. Mofc. 1. 2. Harl. Leonic, Schott. Ano- 


nym. T.V.B. Mez. quibus accedit Macarius Chryfocephalus ia 
Ῥοδωνιᾳ MS. hunc locum exhibens, 


venire licet, qua feris careat, 
quod de Creta narratur : ref- 
publica autem nulla adhuc ex- 
tiit, quz nullam invidiam, 
nullam zmulationem aut ftu- 
dium contendendi, qui funt af- 
fectus inimicitiis generandis 
foecundiffimi, protulerit. Quod 
fi nulla alia res, ipfe faltem 


nos inimicitiis implicarent a- 


snicitie : quod et Chilo ille 
fapiens fenfit, cum edicente 
neminem fe habere initnicum, 
quzefivit,. nullumne etiam a- 
micum haberet. Itaque viro 


in republica verfanti cum.alias: 


de inimicis difquifitio mihi non 
videtur negligenda, tunr Xe- 
nophontis dictum attente con- 
fiderandum ,. qui cordatà ho— 
minis pronunciat effe, Etiarm. 
ex inimicis utilitatem capere. 
Quz itaque ea de re nuper 
mihi differere fubiit, ea toti- 
dem confícripta verbis ad te 


mitto, omiffis maxime his quae 


in preceptis reipublitz ad- 
miniftrandz fcripfimus: cum 
videam illum tibt librum fc^ 
quenter efle ad. manum. 

II. Prifcis hominibus fatis: 
erat,.a diveríse natures animae: 
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δώων μὴ ἀδοιῶδχ, χὴ τῶτο αἿ ποὺς τοὶ θηρία πίλον 
Lo do vay ὠκείνοιφ οἱ δὲ ὕζερον ἤδὴ Ag paSoris 

- abris, x) ὀφελοιῶη σαρξὶ τρερόμδυοι, χῷ Sp ἀμ- 
Φιενγύμϑνοι, χϑὴ χολαὶς χϑὶ πυτίαις ἰατοαψόμϑμοι, χαὶ 
δέρμασιν δπλίζοντες. αὐτῶφ᾽ ὥτε ἄξιον τῇ Ao uà 
ex) ϑηρίων Ἰλιλυπίντων τῷ ἀνθρώπῳ, ϑηριώδης e S 
αὐτῷ γένηται, χα ἄπορος xs) ἀνήμερος. "Eve Toup 
τὰς μδὲὺ ἄλλοις ἱχανόν 81 τὸ μὴ πάσχειν αἰπὺ Ti) 

x ἐχϑρῶν χακῶς, τὸς δὲ γοῦ ἔχοντας ὁ Ξενοφῶν χαὶ za 
τῶν αἱ αφερομδῥον ὠφελειο αὶ φησιν, ὠπιρέιν m" οὗ 
Ae ζυτεῖν δὲ μέθοδον χαὶ ey δὲ ἧς τῷτο "EAM 
τὸ χαλὸν οἷς χωρὶς Expo ζὴν ἀδύνατὸν "Go Οὐ δύ- 
γαται πᾶν ὀξημερῶσα δένδρον ὁ γεωργὸς, Οὐδὲ πᾶν τι» 
ϑαοσεῦσαι! Θηρίον ὃ XUUN yos" ἐζπτησαν δῶν x9) xe 
ἑτέρας χρείας, 6 μδὺ cx v ἀχάρπον, ὃ δὲ xm o4 
ἀρείων ὠφελξιάϑω. Τὰς θαλάῆης τὸ ὕδωρ ἀἄποτόν "62d 


D. 6. ervriai;] Verior forma, loco τυϊξδις «riluaic, recepta ex A. E. T, Μο» 
nuerat jam Bryanus ad Vitas Plut. t. r. p» 74. 


libus nullam accipere injuri- 
am, ifque illis finis certami- 
num adverfus feras. Pofterio- 
tes autem poftquam eas in fu- 
95 vertere ufus didicerunt, ju- 
vantur etiam carnibus vefcen- 
tes, pilis veftientes fe, felle aut 
coagulo fibi medicinam facien- 
tes, pellibus fe armantes: adeo 
ut non injuria metuendum fit, 
ne, fi ferz homines deficerent, 
vita humana eflet futura bel- 
]uina, inops, et fera. Proinde 
quoniam aliis fatis eft nullo 


ab inimicis affici damno, pru- 


dentes autem etiam utilitatem 
ex iis capere, Xenophon dixit: 
fidem ejus dicto derogare nog, 
convenit, ars tamen ac via et 
ratio quzerenda eft qua id bo- 
num confequantur, quibus abí- 
que inimico vivere non licet, 
Non poteft quamvis arborem 
colonus exuere fylveftri na- 
tura, neque venator omnia ci- 
curare animalia : inventa ta- 
men eít ratio, qua et ille ex 
fterilibus, et hic ex feris emo« 
lumentum aliquod caperet. A- 


qua marina peque potui eíl 
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τὴ πονοὺν, 9' Ds πρέρει, καὶ πόμπιμόν ἴθι rri 


vi πορεύσιμιον ὄχημα, τοῖς opa odia To δὲ σα- 
τύρου τὸ wp, ὡς "Qoo ὥφϑη, βολορδύα φιλῆσαι $ d 
«ἀρ a As, ὃ IlIesusfheus, 


Τράγος γένειον ἄρα “ενϑήσεις σύ yr 
Kaíe τὸν ἀγέμεν" — 


E φώς παρέχει X94 ϑερμότητα, χαὶ τύχης ἁπάσης 
egy '*91 τοις ἀθῆσθαι uou Xxoxa δὴ xg) τὸ 
bee. εἰ βλαξερὸς ὧν τἄλλα χαὶ δυσμετωχιώρμιείθ»", 
ἀμωσγέπως apu οὐδίδωσιν αὐτῷ οἱ Agr οἰκείαν, 
vi ὠφέλιμος n Kai ? T tae gy ura ἄφλᾳ πολλὰ $3. 
τη Ame d ἀντιπαλα. τοῖς οὐτυγχάν ow DX. 
ὁρᾷς ὅτι Xj νόσοις ἔγιοι σώμουτος εἰς ἀτεαγμιοσειύζων 
ἐχρήσαντο, χαὶ πόνοι “πολλοῖς τ οασεσόντες, ἔδωσαν 154 
ἀσχησαν ἔνιοι δὲ xg) πατοιδὸς φερησιν, d ἀρμάτων 
m Seu, ἐρόδιον ΩΣ ἐποιίήσθμτο xg) φιλοσοφίας, 
Κρῳτης Ζίωων δὲ ὃ ναυκληρίας αὐτῷ 


F. 4. Kaln τὸν ἁψάμενον) Reliqui diftin&iionem Xylandri ac fi effent item. — 
ejufdem Ροεῖξ : ego Plutarchi effe arbitror, licet iamborum fpeciem 
habeant. Verfus videtur effe /ZEfchyli c Prometheo Πυρκαεῖν deper- 
dito dramate Satyrico. 


ὡς Διογένης x, 


εἰ vitiofa : pifces tamen alit, 
hominibufque in diverfiffimas 
regiones proficifcentibus loco 
vehiculi eft. Cum Satyrus ig- 
nem primo fibi vifum oícular 
vellet et amplecti, monet eum 
Prometheus, 

“4 flebis uf'am protimus barbam caper : 

Tanrentem urit ;,— 
fed lumen przbet, et calorem, 
et ufus ejus gnaris, inftrumen- 
tum eft omnium artium. Ini- 
micum etiam confideremus, 
&n damnofus ceeteroqui et in- 


traCtabilis, quodam tamen mo- 
do anfam fui utendi przebeat. 
Multz funt res parum gratze, 
invifze, et adveríz iis quibus. 
obtingunt : vides tamen et 
morbis corporis nonnullos ad 
otium ufos, et laboribus alios 
oblatis confirmaffe atque exer- 
cuiffe corpora: nonnullis ex- 
filium et jactura pecuniz via- 
ticum fuere ad otium et phi- 
lofophiam, ut Diogeni et Cra-. 
teti: et Zeno, cum nuncia- 
retur navim ipíius qua nego- 


ΠΩΣ AN ΤΊΣ ὙΠ’ ἘΧΘΡΩ͂Ν ὨΦΕΛΟΙΤΟ, 215 
eavre dons, πυθόμϑμί()’ eme, E) γε ὦ τύχη ποιδὶρ, 
s τὸν eJ eara, σωυελαύνοσο. ἡμᾶς. ἽὭασερ S29 τὼ 
ἑωμαλέα τὸς φομάχοις xs) ὑγιεινότουτου “αἴ ζώων, ἄρεις 
ἀοϑίοντα, χαταπίῆει χαὶ σκορπίους, ἔσι δ᾽ ἃ xg) λίθοις 

2 xs) ὀσρόίκοις τρέφεται, μετοιξάλλουσι δὲ δὲ εὐτονίαν χρὴ 
θερμότητα “πνεύματος οἱ δὲ συκχοὶ χαὴ νοσώδεις ἄρτον τὰ 
οἶνον τυροσφερϑμϑμοι ναυτιῶσιν᾽ οὕτως οἱ pO. ἀνόντοι X9 
qus φιλίας αἱ σφθείρουσιν, οἱ δὲ φρόνιμοι x9 qus ἔχ- 
Segus ἐμμελῶς venu] ϑωύανδ. 

y. Πρῶτον f cuv wA μοι τῆς ἔχθρας τὸ βλα- 
(ερώταωτον, ὠφελιμώτωτον dy evt, τοῖς χωξοσέχουσιν, 
Τί δὲ viro ἸῺΝ; "Epalye] σου τὸς «ves [uam ἔχρη 
oops à ἐχϑοϑς ἀεὶ, ἡὶ Ao oho δά! πανταχόθεν πἴξω- 
δεύει τὸν βίον, οὐ αἰ 9 δρυὸς μόνον ὁρῶν, ὡς ὃ Λυϊκὼς, 
φέδὲ og. Muy χαὴ ὀφροίκων, » λα xs jg. φίλο ved 

€ οἰκέτῃ, xj Δ... σιουήθους παντὸς, ὡς ἄνυτόν "ol φωρῶν 


Δ. 9. τὰ ῥωμάλεα---ναι]ιῶσινἾ Sub nomine Plutarchi habet in brevius redacta 
Suidas Voc. Σικχός. 


ciabatur fractam, Bene facis, 
inquit, fortuna, quz nos intra 
palliolum compellis. Sicut e- 
nim animalium ea quz vali- 
difimo funt ventriculo et fa- 
nitate firmiffima, ferpentes ac 
fcorpios vorant atque conco- 
quunt, quzdam etiam lapidi- 
bus et teftis aluntur quas vi- 
gore et calore fpiritus immu- 
tant, cum contra imbecilles et 
-morbofi vino et pane fumpto 
naufeent: ita ftulti amicitias 
etiam corrumpunt, prudentes 
&tiam inimicitiis uti commode 


.tuam undequaque 


norunt. | 

III. Primo omnium id quo 
inimicitie maxime nocent, 
mihi videtur cautis fieri com- 
modiflimum. Quidnam illud 
eft, inquies ? Inimicus per- 
petuo vigilans res tuas infen- 
fus obfervat, circuitque vitam 
no- 
cendi captans, neque tantum 
per quercum vifu, ut Lynce- 
us, penetrat, aut per lapides 


.vel teftas, fed et per amicos, 


famulos, familiares quofcun- 
que, quid rei geras, pro virili 


435 ^"SBRAOTTAPXOT 
m “ον ῆῤμδμα, καὶ τὰ Ben lala. δἰερύθων καὶ Jupe 
γώρδνος. Οἱ μδὺ 329. φίλοι χῷ νοσοιῶτες ἡμᾶς “πολ» 
λάχις x94 ἐποϑνάσκονηες λοθάνουσι, μέόλλονζαις, a4 ὁλι- 
φορκώζας di) d ἐχθρῶν μανονονγὰ σὴ 6s ὀνάρας 
“πολυπρίγμονοιμδν' νόσοι à xs) δδὲρνευσμοοὶ et διαφὸρα. 
Axes yuuaixdus αὐτῶς ἐχείνους μάλλον ἢ τὸν ey Sesr 
Juufkwugi, Μάλκα δὲ a ἁμαρτιῶν deren. un 
auis, very siet J ts) oi γύπερ yi τὰς ὀσμιὼς 
Tj Wegen σωμάταν Perm, T δ sje pan x54 D 
Squid αἰοϑνσιν οὔχ ἔχουσιν, τω τοὶ. νοσοιῦτα, τῷ 
fa X34 qain. v πεπονθότα "d τὸν exe, 3 “οὺς 
“αῦτω οἱ μισοιῶτες ὁ ἀτίεσι, " τύτων ii) ὃ ain 
ggloc. "lovro oüw ὠφέλιμόν οί; πάν Db Ou 
εὐλοξύμϑμον en P cd? ἑαυτῷ, αὶ qunm τράτ- 
τῶν adr ὀλιγώρως Y, ἀτξασχξάως, μήτε Md, 3». 

dà 2lgguAdz den Gar οὗ axplou aj aimi τὸν βίον 


D. 5. Τωῶτο οὖν ὠφέλιμον x. τ. Δ. Tta diftinzi ex C. E. et vertendo reddidi. 
Togo, Tovro ovy ὠφέλιμόν igi, πάνυ μὲν οὖν εὐλαζούμενον ζῆν" nullo 


explorans, et quid confilii ca- 
pias per cuniculos inquirens 
ac perícrutans. Nam fzpe no- 
bis non obfervantibus ob cunc- 
tationem et negligentiam z- 
grotant atque adeo moriuntur 
amici. Inimicorum tantum 
non etiam fomnia curiofitate 
noftra perquirimus : morbus 
«quidem, aes alienum, diffidium 
cum uxore tuum, facilius te- 
ipfum, quam inimicum fefel- 
lerit. Maxime autem pecca- 
tis inhzret inimicus, eaque 
Ánvefligat: et ficut vultures 


ad odorem corruptorum pu- 
tredine corporum feruntuf, 
pura et fana non fentientes ; 
ita inimicum vitia vitze malze- 
que affe&iones movent, ad 
hzc affiliunt malevoli, eaque 
arripiunt et laniant. Hoccine 
igitur utile eft? Eft omnino, 
ad caute quidem vivendum et 
attente ad teipfum, et ut ne- 

ue vel dicas vel agas quic- 
Quam temere aut inconfide- 
rate, fed vitam, tanquam in 
exacta victus ratione, confer- 
ves omnis repreheniionis. de "": 
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ἀνεπίληπτον. Ἢ γὰρ οὕπω συτέλλουσοω, τῷ πάϑη χαὶ 
σωυέχουσοι τὸν λογισμὸν εὐλόξεια, μελέτω ἐμποιξὶ 194 

E “οϑαίρεσιν τῷ (v Óaecas. xe ἀνογκλήτως. Kaki 
yp aj “πολέμοις ἀφυγειτονικοῖς X94 φρατέίαις οὐδελε- 
χίσι σωφρονιζόμϑμαι πόλεις εὐνομίαν Xgj πολιτείαν ὑγι- 
αἴνουσαν ἡγάπησαν, οὕτως οἱ δὲ ἔχϑρας τινὰς ἀναγ- 
'χαοϑέντες ὄχινήφειν τῷ βίῳ, xe) φυλάτηεοναι τὸ ῥαϑυ- 
μὲν χαὴ χατευφρονθῖν, ἡ μετ᾽ εὐχρηίας ἕχαςα, "aes T- 
Ty; λανϑάνεσιν εἰς τὸ ἀναμαιρτήτον αἰ σὺ T συγηϑείας 
ipfam, i κατακοϊμόμδνο, τὸν τούπον ἂν ᾧ μοι 
ό λύγος σιυεπιλαμβάνητωρ Τὸ γον». | 

P ᾿ Ἦ κιν γηϑθήσαι Τιρίαμος ipdjeni vi eraiduc 
οἷς ᾿δδίν ἀεὶ axes epo, Ἐλίᾳρέφει x9) 2j gzreenu ὌΝ 
ἀφίφησι v5 τοιότων ἐφ᾽ οἷς οἱ ἐχθροὶ χαίρεσι ἡ χατα- 
γελῶσι. Καὶ μίω "és «EÀ τὸν Διόνυσον τεχνίτας 
E. 6. εὐχρεςίας] Re&e recepit Stephanus et poft eum Xylander, et confentiunt. Ὁ 


omnes noftri libri. Ald. Baf. male εὐχαριςίας. . 
F. 5. ἀπροϑύμους) Revocavi ex Ald. Baf, Xyl. B. E. Confentit Mes. alii 


. curam. Haec enim cautio fic 


reprimens animi motus, ra- 
tionemque in officio cohibens, 

udium ingenerat atque in- 
ftitutum re&e inculpateque vi- 
vendi. Ac quemadmodum 
continentibus vicinorum bellis 
atque expeditionibus civitates 
edoctz bonas leges reipubli- 


ue fanam formam am- 
pledtuntur ita qui ob inimi- 
citias coacti funt fobrie vivere, 
eta negligentia fibi incuriaque 
cavere, nihilque nifi fubductis 
utilitatis rationibus agere, eos 
VOL. I. 


confüetudo etiam non fenti- 
entes ad vite rationem erro- 
rum vacuam adducit, moref- 
que componit et ornat, vel 
paululum adjuvante doctrina. 
Quibusenim femper in promp- 
tu eft, 

Certe. gauderet. Priamus,  Priamoque 

ereati : 

eos id monet, dehortaturque 
et deducit ab iis agendis, quse 
inimicis materiam gaudendi 
deridendique prebent. Equi- 
dem hiftriones atque cantores 
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τοολλάχις ἀγωνιζομδμους c) τὸς θεάτδοις ἐφ᾽ ἑαυδὰ 
ὅταν δὲ ἅμωλα χρὴ ἀγὼν γένη ἢ “τοὺς ἑτέρας, οὗ μόνον 
αὐτοὺς, DX χὰ τὰ ὄργανα, μάλλον σωυοπιφρέφουσι; 
χορδολοχρώντες xs ἀκριξέφερον ἀρμοζόμϑμοι X94 χαταυ- 
λραῦτες. ἼΟςις ow οἶδεν ἀνταγωνιεϊω βίου χρὴ δόξης 
Σ᾿ ἐχϑρὴν ὄντων ποοϑσέχει μῶλλον αὑτῷ, xg πὸ ὡράγ- Ὁ 
quien PAX, χαὶ αἰσρμόξεται τὸν βίον. Ἔσπε ἡ 
τῶτο τὴς Xgxidg ἰδιόν à, τὸ τὸς Py pos αἰρζιιεσγαι 
μᾶλλον ἣ τὸς φίλουε, ἐφ᾽ οἷς ὁξαμαρτάώνορδν. “Οθεν ὃ 
Naonde οἰομϑέων τινῶν χρὶ λογόντον e, ἀσφαλὲς "m 
oéa τὼ Ῥωμαίων “φράγματα, Καρχεδονίων gp 
ἀνηρηνϑῥὼν, ᾿Ανγαιῶν δὲ δυδουλωμϑύων, Nuz μϑὺ Ov, 
eis, Ἐλισφαλῶς ἔχορδν, μήτε οὖς φοξυϑῶρμδμ, μήτε 
oUs αἰοριυϑῶμϑμ, ἑαντοῖς Σ-πολελονπύτες. 

δ΄, Ἔτι τοίνων exe3o^a Cs E: Διογένες υὐύφασιν, 
φιλόσοφον o Qédpa, χαὶ "πολιτικῖιῦ οὖσαν. las ἀρωνγ- 8 

Lo Mofc. 1. 2. ἀπροσϑύμως. E Lnd Stephanus pétperam πος 


ἃ quo non diffentiunt A, 


Ícenicos videmus fzepenumero 
in theatris pro fefe remiífe ac 
nulla cum alacritate aut fo- 
lertia agere: cum autem ipfis 
concertatio fit adverfus alios, 
non feipfos modo, fed et in» 
ftrumenta fug majore cum di- 
ligentia ad certamen aptare, 
hdes explorare, accuratiufque 
concentum inftruere et tibiis 
canere. Ita et qui adverfarium 
fibi vitz exiftimationifque fue 
paratum novit effe inimicum, 
attentius feipfum obfervat, res 
fuas circumfpicit, vitamque 
fuam conftituit. Nam et hoc 


vitii proprium eft, quod cunt 
peccamus, inimicos magis re- 
veremur quam amicos. lta- 
que Nafica nonnullis putanti- 
bus atque affirmantibus rem 
Romanam in tuso effe ftatu 
collocatam, deletis Carthagi« 
nenfibus, et in fervitutem re- 
dactis Acheis: ANumc vere, 
dixit, periculofe res noftre fe 
babent, qui neque quos matua- 
mus, i v ques reuereanur, 
nobis reliquos (erus 

IV. Adde pc anos ef- 
fatum, oppido. phi icum 


et Civile : interroganti cui- 


"4 
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Mg4 τὸν e 35v ; Αὐτὸς χαλὸς καγαϑὸς γενόρϑμίθ)». 
Ἵπποως ἔχϑρῶν ὁρῶντες eudoxapouz(du, ἀνιῶνται, κύνας 
ἐχαινάμδύους, ἂν γωρίον ὠχπεπονημϑύον ἴδωσιν, ἂν εὖθα- 
λοιῶτου xizroy, Ἐλιςφένεσι. ᾿ΤῚ ot oit, σοαυτὸν ᾿ἔχιδεικ- 
viu Sy ἄνδρα, δίχαιον, ἀμγήφρονα, xpo, c? λόγοις 
εὐδύχιμον, οὐ “οράξεσι χαϑαρὸν, οὐ διαίτῃ χόσμιον,, 
Βαϑεῖαν αὔλακα διὰ φρενὸς καρπούμενον, 
'E£ ὅς τὰ κιδνὰ βλατάνει βωλεύματα ; 
Νριώρϑνοι, φησὶν IlóJujO", ἄνδρες ἀλγουξίᾳ δέδενταῦ 
οὗχ, ἁπλῶς Gids πάντες, DW. ὅσοι γικωμϑῥους αὑτοὺς 


€ ὁρῶσιν ^o Th ἐχϑρῶν, ὀχιμελείᾳ, y pom utla.- 


λοφροσύνῃ, φιλανϑρωπίᾳ; εὐεργεσίαις" ταῦτα, 2XTSpéQu 
"ho γλῶτ]αν, ὡς ὃ Δημοοϑένης φησὶν, ἐμφρθτ]ει τὸ 
φῦμα; ἄγχει; σιωπ' T “ποιξι. 

Σύ τοι διάφερε τῶν κακῶν, ἔξερι γάῤ. 
Ei θέλεις ἀνιξὰν τὸν μισομῦτα, μὴ λοιδύρει χίναιδεον, 
μηδὲ μαλακὸν, judi ἀκόλᾳςον, pd βωμολόχον, μηδ᾽ 


dam, Jw ῥαξίο ulifcar inis —— Usde eeneranda confilia progerminemt P 


micum? refpondit, δὲ iffe pro- 
bus boneflufque fias. Cum vi- 
dent inimicorum equos prz- 
clare fe gerere, aut laudari 
canes, moleítía affici folent 
homines : fi agrum probe ex- 
cultum cernunt inimici, aut 
bene florentem hortum, inge- 
mifcunt. Quid cenfes futu- 
rum, fi te exhibeas fj 

dum iis hominem juftum, cor- 
datum, frugi, in dicendo pro- 
bum, in agendo purum, in 
victus ratione mundum, 


Sulcum profundum mente carpentem in- 
tima, 


Ait Pindarus, bemines victos 
linguam ita ligatam babere, 
ut mutire non audeant. Non 
fimpliciter hoc, neque deom- 
nibus verum eft, fed de his, 
qui fuperatos fe videntab ini- 
micis induftria, bonitate, mag- 
nanimitate, humanitate, bene- 
ficiis : hzc, ut ait Demof- 
thenes, linguam retundunt, os 
obthurant, fpiritum interclu- 
dunt, filentium imponunt. 
“4: tu malis preflantir fs, nam lieet. 
Vis inimico ut zegre fit facere, 
noli eum cinzdum, mollem, 
libidinofum, fceleftum, illibe- 


za 
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ἀνελεύθερον’ SX αὐτὸς ἀνὴρ logi χα] σωφρῦνει, x5 
ὠλήθευε, χρὴ Ac φιλανθρώπως χαὶ διοιαίως τὰς οὔτυ 
“χαάνουσιν. "Av δὲ λοιδορῆσαι ae9a^y 35, ἄπαγε "Top-. 
ῥωτάώτω σεωυτὸν ὧν λοιδορξις οὐκξινον" οὐδύου τῇ "Dy, 
«ἰϑεσχόπει qu, σαϑρᾷ, μή Tis χφὶ σοί “ποθεν αἰ Ζ0- 
q9z e?) χακία τὸ τῷ τραγῳδοῦ, 
"Αλλων ἰατρὸς, αὐτὸς ἕλκεσι βρύων. 

* Av ἀπαίδευτον my σε, Ἐλίτενε πὸ φιλομαϑὲς οὗ σε- 
αὐτῷ Xe φιλόπονον dy δειλῶν, ἔγειρε μᾶλλον τὸ 3αρ- 


σοι λέον χαὶ ἀνδρῶδες' χᾷν doe yn 


ἃς 4 τι λαϑάνον "01. φιληϑυνίας 59. 


Aue τῆς doy 


|» /7 UJ A 
X94 &XoAg. UY; ὁξά- 


Οὐδὲν γοῤ aia 81 βλασφημίας παλινδρομούσης, δὲ 
λυπηρότερον" DA. ἔοικε χαὶ τὸ τῷ φωτὸς ἀναχλώμϑρον 
μάλλον οὐοχλειν qus ἀρϑενέις ὁρφίσεις, χα τὰ oot 
, οἱ ques αὐτὸς ἀναφερόμϑμοι Tes "eode Lao τῆς 


D. 2. μή τις καὶ σοί ero. ὑποφϑέγίηται κακία] Variantlibri. Ald. Baf. μή τι 


χαί σοι τ'σόϑεν ὑπ. 


. Ste 


μή τις x» 8. «π΄. ὑπ. κακία quod iter 


fere habent fcripti noftri. A Xylandro et T. V. B. affumpfi κακία. 


D. 3. τὸ τῷ Τραγῳδοῦ] Ita S 


h. confentientibus libris noftris exceptis Mofc. 


1. 2. Harl. Ald. Bal. in quibus perperam exftat τῷ τῷ Tpayedev, 


talem nominare: ipfe fortis 
efto, caftus, v bumanum- 
que te et zquum is cum qui- 
bus tibi res eft prebe. Quod 
fi ad maledicendum prove- 
here, cura ut quam longiffime 
abfis ab iis, quze alteri objicis: 
excute animum tuum, vide 
ubi fis mendofus: ne tuum 
tibi vitium occinat illud tra 
gcedi, | 
Meseris aliis, ipfe vulneribus atem : 


Si eum illiteratum dicis, ftu- 
dium difcendi tuum laborem- 
que intende : fi timidum, ex- 
cita fortitudinem tuam: fi laf- 
civum, dele ex animo fi quod 
reítat adhuc delitefcens libi- 
dinis veftigium. Nihil enim 
turpius eft aut moleftius ma- 
ledi&o in au&orem recidente: 
fed ficut refradtum lumen 
magis lzedit imbecillos oculos, 
ita et maledicta gravius offen- 
dunt, ab ipía veritate in male. 


9 
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» ἀληθώας. "Os y»p ὃ χαικίας “πὲ γέφη, χαὶ 0 φαῦλος 
βίος ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἕλκει τοὺς λοιδορίας. 

ες, Ὁ μϑὺ ouv Πλάτων, ὁαοίχις ἀογημιογοῦσιν ἀν- 
ϑρώποις «οδκγένοιτο, τοὺς αὑτὸν ἀπιὼν ead λόγειν, 
“Μη am ap ἐγὼ τοιοῦτος; ὋὉ δὲ λριϑυρήσας τὸν ἑτέρου 
βίον, ἂν εὐλὸς Ἐχισχοπὴ τὸν ἑαυτῷ χαὶ μεϑαρμότῆη, 
3635 TOuUAUTIOY av ówev καὶ Σποςρέφων, ἕξει Ti 
eheu CX τοῦ Agidbpen, ἄλλως dry poo χρὴ YX£YOU 
dtxoucíos 1) x94 ov0s. Οἱ μϑὲὺ op πολλοὶ γελῶαιν ἄν 
τις. ὧν φαλαχρὸς ἣ xuprüs ἑτέρους εἰς ταῦτα λοιδορῇ 

Ε xe σχώτην" γελοῖον δὲ ὅλως "601 τὸ λαιδορδιν ἡ σκώπηην 
ὅτιοιῦ ἀντιλοιδορηϑήαι δυνάμϑμον, ὡς Λέων ὁ Βυζά»- 
Tio ὑπὸ κυρτὰ λοιϑορηϑεὶς εἰς T T ὀμμάτων ἀρσϑένειαν, 
᾿Ανϑρώπινον, ἔφη, «ados ὀνειδίζεις, Ἰλὶ πο νώτου 
φέρων «ἴω νέμεσιν. Οὐκοῦν μυϑὲ μοιχὸν λοιδορήσῃς, 
E. 5. Mi en de ἰγὸ τ.] Ita dedi ex A. B. E. Mofc, τ. 2. Harl, Vulgo eft μή 


“σοι de iy» τ. Bonum erat ero, ut aliis hujus di&i locis apud Plu- 
ni credam a 


tarchum : quod fane «xw vel er» poftulat. Ποι pro «rov 


librariis quidem errantibus non ab au&oribus cogitate fcribentibus, 


dicentem retorta. Sicut enim 
Czecias nubes, ita vitiofa vita 
opprobria ad fe trahit. 

V. Plato fane quoties in- 
terfuiflet hominibus contra de- 
corum agentibus, digreflus, 
feipfum íolebat ita alloqui: 
Numnam ipfe quoque fortaffis 
tali vitio labero ? Et qui vi- 
tuperavit alterius vitam, fi 
fuam ftatim examinet atque 
emendet, in diveríam partem 
redigens atque avertens, ali- 
quid ex conviciando habebit 
utilitatis : cum res ea alio- 
quin inutilis ac vana et videa- 


tur et fit. Vulgo rident, f: 
uis calvus aut gibbofus ipfe, 
aliis ea vitia exprobret. [n 
univerfum vero ridiculum eft 
jacere convicium in alium, 
cum vicifüm tibi convicium 
ab eo reponi poflit. Quale eft 
quod Leo Byzantius gibbofo 
cuidam oculorum ipfi imbe- 
cillitatem exprobranti refpon- 
dit: Humanum mibi infortu- 
nium vitio vertis, ie in derfo 
ANemefin geflans,. Non itaque 
adulterium objice alteri, ipie 
infano puerorum amore 


grans, neque quod diffolutus 
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αὐτὸς ὧν παιδομανήσ' und ἄσωτον, αὐτὸς ὧν ἀνελεύ- 
ϑερος, 

᾿Ανδροκτάνου γυναικὸς ὁμογενὴς ἔφυ,» 
«63s τὸν " Adpaguy ὃ Αλκχμαίων' di ὁδῶν ὠχδινος 5. οἷκ 
δλλότθιον δλλὰ ἴδιον auri χυοϑσφέρων ὄνειδος, 


Σὺ δ᾽ αὐτόχειρ “Ξε μητρὸς 3 e tibiae. $ 
, || 2 
Iles; τὸν Kegoyor ὃ Δομέτιος, Οὐ σὺ μυρφᾳίνης οὗ 
ζωλρέίῳ σοι τρεφομϑέης, εἰτου ᾿Σαπυϑανούσης, ἔκλαυσα à 


χα ὁ ἕτερος, Οὐ σὺ Tes γωαῖκας ὠκκομάσας GFX 
ἐδάκρυσας. Οὐκ εὐφυᾶ JW τὸν λοιδορησόμϑνον ὁ) X44 
μεγαλόφωνον xg ἰταμὸν, Δλλ᾽ ἀλοιϑόρητον χαὶ ἀνέγ- 
Ἀλυτον Οὐδενὶ 39 οὕτως ἔοικε “ωρϑστάειν ὃ ϑεὺς, ὡς 
πῷ μέλλοντι ψέγειν ἕτερον, τὸ γρῶθι σαυτόν ἵνα, μὰ 
λέγοντες ἃ θέλουσιν, ἀχέωσιν ἃ μὴ ϑέλουσι, Φιλξ, ὃ 


F. 9. στ εὡς τὸν ᾿Αδραιςον} «σρὸς» quod vulgo deeft, addidi ex A. B. E. T. 
F. 10. αὐτῷ προσ αὑτῷ dedi ex A.B. E. Mofc. 1. 2. Harl. Collat. Muret. 
Schott, annot, Anonym. Xyl. Perperam eít ἑαυτῷ in. Ald. Baf. 
teph. 
A. 4. dx ἐδάκρυσας] Sic exhibui ex A. B. E. Mofc. 1. 2. Harl. Collat. Muret. 
Schott. Jannot. Anonym. Xyl. Mez. T. V. B. Perperam in Ald. 
et Βεί, ἐχκομέσας δάχρυσας : nec multo meligs in Steph. ἐχκορείσας 


4c. 

&. 5, sbpvs] Amiotus δεπε natus reddit, nec melius qui ab eo pendent recen- 
tiores Gallici aliique interpretes : X ylander adeo perperam, imgeniofus, 
Correxi vertendo dizax, id e£ feflivus, rifu et falibus valens. 


fit, ipfe fordidus, | Alcmzon 
Adraftum hoc maledicto in- 


que tibi in vivario alebatur? 
viciffim Craffus, T4 vero, tret 


cefht, quas extulifli uxores, non fie- 
Tibi mulier ef, que virum ocidt, Ὁ70|. Enimvero non dicax 


oror, 


fit aut clampfus aut protervus 


Quid Adraftus? non alienum 
ei fed proprium reponit op- 
probrium, 


Tua perompta eff tibi txa — genitrix 
man. 


€t Dornitius Craffo, Nonne 
Huy muretam mortuam. fleviffi 


oportet qui infligere alteri ma- 
ledi&um vult, fed inculpatus: 
videtur enim deus nulli ita fe- 
rio mandaffe ut feipfum nof- 
cat, atque convicium alteri 
facuro; ne, ubi dixit quz 
voluit, quz non vult audiat, 
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ὁ TOoUTOS, XIA τὸν Σοφοχλέα, 


— γλώῆαν ἰκχίας μάτην, 


* Axe» ἀκούειν οὖς ἑκὼν εἴπη λόγου;. 


, 
4. 


Tun μδὺ οἷν tes “πὸ Λοιϑορδὶν τὸν. ἔχϑοϑι 


ὠφέλιμον xs) γολσιμον' Gix. DAgrtlo δὲ eripe, τὸ λοι- 
δορξιααι! x94 χακῶς duit αὐτὸν ὑπὸ «ΚΓ ἐχϑιῶν. 
* "Ow ὀρθῶς ὁ ᾿Αντιαϑένης εἶπεν ὅτι τοῖς μέλλεσι Gu Cen p ' 
ἢ φίλων δὲ γνοσίων 3 2] ϑπύρων ἔχϑρῶν" οἱ εδὺ ys, 
γουϑετοιῦτες τὸς ἁμαρτοίνογζεις, οἱ δὲ, λοιδοροκῦτες ἰπο- 
“τέπωσι "Emea δὲ ἡ φιλία τανιῶ ἰοχνόφωνος γέγονεν 
c» τῷ τοαῤῥησιάζεαγαι, xg) τὸ κολακεῶον αὐτὴς λάλον 
"ej, τὸ δὲ νουθετοιῶ ἄναυδον, ἀχεςίον ἸΩῚ “δὸς T 
C £y pay τίω ἀλήγω. Ὥς yp ὃ Τήλεφος οἰκείου μὴ 
vy dva ἰατεοῦ, τῷ ᾿πολεμωιῶ δόρατι τὸ ἕλκος ὑπί- 


B. 3. Τουτὶ μὲν οὖν ἕνεςι x. τ. λ.} Totus híc locus turbatus, ita legendus eft : 
Τουτὶ μὲν οὖν ἕν dci τοῦ λοιδορεῖν τὸν ἐχϑρὸν ὠφέλιμον καὶ xpérieer oun 
ἔλατῆον δὲ ἕτερον τοῦ λοιδορεῖσθαι &c. 

B. 6. ᾿Αἡισθένης] Unus Anonym. habet Διογένης : credo quod alibi Plutarchus 

| dium Diogeni tribuit: fed in his cohibendum corrigendi ftudium ; 
quippe apud optimos quofque Autores frequens eft nominum permu- 
fatio in rebus quze extra hiftoriam nec nifi ad exemplum memoran- 
tur; neque ibi ab AuGore, tamquam a tefle jurato, exigenda fides, . 
Ita mox Prometheus dicitur, quum alii in hac re Jafonem ferant. 

B. 11. «Φρὸς τῶν ἐχϑρῶν] Forte verius παρὰ το i. ut Mofc. 2. Harl. Schott. 
Jannot. Anonym. T. V. B. Mez. Plutarchus non utitur hoc fenfa 


«ὃς cum genitivo. 


Solet eftim huic evenire illud 
Bophocleum : 


—isgua abufus. futi 
Invitus audit, que volent dixit male. 


VI. Hocitaque commodi 
ineftin maledicendoaliis. Sed 
non minus utilitatis eft in ma- 
ledi&is inimicorum audiendis. 
Unde ab Antifthene dictum 
eft recte, eum qui falvus effe 
debeat, opus habere vel probis 


amicis, vel inimicis vehemen- 
tiffimis: quod illi admonendo 

tes, hi criminando a 
vitiis avertant, Sed quoniam 
noftra zetate ad liberas repre» 
henfiones voce valde exili eft 
predita amicitia, loquax in 
adulando, muta in caftigan- 
do: audienda eft nobis ex ini- 
micis veritas. Sicutenim Te, 
lephus familiari medico defti- 
tutus, vulnus hoftili ha(tse fa^ 
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Θηχεν, οὕτως τὸς Σσορφιζαι, εὐνοίας γουϑετούσης» ^Czpe- 
υϑύειν ἀνάγχη μεσοιῦτος ἔχϑροῦ λόγον, ἂν yy χα 
κολάζῃ τί xgxias, σχοποιΐζεομ, τὸ ἔργον, )δλὰ μὰ T 
»γώμίω τῷ χακῶς Λέγοντος. "aant y»p o τὸν Θεο- 
σουλὺν Προιϑέα χειγου 2] σινονθεὶς, ἔπαισε τῷ ξίφει τὸ 
φῦμα, χαὶ διξιλεν οὕτως Gee cuO iua, τὸν ἄνϑρωπον; χαὴ 
ἀπαλλαγίώωι τοῦ φύματος ῥαγέντος" οὕτω “πολλάκις 
οἰ’ ὀργὴς | ἔχϑρας “υδϑασεσοῦσου λοιδορία; χαχὸν 
duy D ἀγνοάρμϑμον ἢ ἀμελούμϑμον ἐϑερουποῦσεν. ᾿Αλλ D 
οἱ “πολλοὶ λοιδορηθέντες, οὐ σχοπῶσιν εἰ παοόσεσιν αὐτοῖς 
τὸ λεγόμϑμον, ϑλὰ i quesos ἕτερον τῷ λοιδοροιῶτι; 
xs) χαϑάπερ οἱ παλαίοντες clu) κόνιν, οὐχ ἑαυ! 2 m- 
ψῶσι τοὶς λοιδορίας, δλλὰ συμπάοσεσιν δλλήλθε» εἴτα 
ques?) 12) ἀνανγρώννιυἢ συμπεσόντες «' χ᾿ δλλήλωον. 
A& δὲ ἀχούσανϊα, χακῶς AZ ἔχϑρου, τὸ Jj τροσὸν 
a paupe T μᾶλλον ἢ X4. “οϑσουσαν ἱματίῳ X94 
διυχϑεῖσαν ἂν δέ τις λέγη τῶ μὴ ροσόντα, ὅμως 
rre di ἀφ᾽ ἧς ἢ βλασφημία, γέγονε, χρὴ φυλάτ- 


nandum przbuit: ita quos de- 
ficit benevolus caftigator, ii 


ut inimici fermonem audiant. 


neceffe eft, reprehendentis et 
punientis culpam ; non ani- 
mum maledicentis, fed rem 
ipfam confiderantes. Ut enim 
Ionen Theffalum qui vole- 

interficere, gladio vomicam 
ejus aperuit, eaque rupta fa- 
lutem homini attulit: fic fzpe 
convicium ab irato aut inimi- 
co nobis inflictum, animi mor- 
bum latentem neglectumve fa- 


navit. Sed plerique maledictis 


impetiti non confiderant an - 


vere ipfis aliquid pbjiciatur, 
quid fit in maledicente defpi- 
ciunt : et inftar athletarum 

ulverem convicioruro fibi ip- 
fis non abftergent, fed eodem 
alios confpergunt atque op- 
plent, atque ita cum his luc- 
tantur feque mutuo dejiciunt, 
Enimvero ab inimico crimine 
aliquo notatus, fi id verum fit, 
majore ftudio id expurgare 
debes, quam veftis aliquam 
commonítratam maculam : fi 
falfum, tamen quzrenda eft 
caufa quze criminationi occa- 
fionem dedit: cavendumque 


ΠΩΣ AN ΤΙΣ YII ἘΧΘΡΩΝ ὨΦΈΛΟΙΤΟ. 


x TkOu x, dto, μή τι λαν)άνωμϑν ἢ σωώύεχίες ἢ ὅμοιον 
τῷ Aot «o δεμαρτοίνοντες. Οἷον Aaxódiu, a3 
᾿Αργείων βασιλέα, κόμης τινὸς α[ 9639εσις χῷ βάδισμα 
χευφερώτερϑν ἐς μαλακίαν διέδαλε' xe) Πομπήῤν, τὸ 
δὴ χνῶοϑτι δουτύλῳ τἰίω xao, “ποῤρωτώτω ϑηλύ- 
τητος xg ἀχολασίας ὄντα.  Kegosos δὲ d d ἱερῶν pua. 
παρθένων αἰτίαν ἔσχε πλησιάζειν, χωρίον ὴ χαλὸν ὠνῆ- 
gooju| παρ αὐτῆς βελόμϑμος, χρὴ αἰϑ TRO “πολλάκις 
οὐτυγίχοίνων Dia. xs) 9εροπεύων. ἹΠοζουμίαν δὲ τὸ γε- 

Ε λᾷν meyyueyTesu χα) λαλιᾷ γρίοϑαι ϑροισυτέρᾳ, 
“δὸς ἄνδρας, διέξαλεν, ὥχε κριϑίζαι φϑορᾷε᾽ εὑρέθη 
εϑὺ οἷν χαϑαρᾷ τὴς amag Σπολύσας δὲ αὐτίω ὃ 
ἀρχεερεὺς Σπόριος Μινούχι()", At Ζέμνησε un Agna 
λύγρις ἀσεμνοτέροις τῷ βία. Θεμωςυκλέι δὲ Παυσανίας 
pad ἀδυιῶντι χαδϑσετοψατο alo αἰ χυοψίαν ὃ axes- 
δυσίας, 2|g. τὸ exa φίλῳ x5) γράφειν σωυεχὼς χϑῇ 
πέμπειν χσοϑς αὐτόν. | 


et verendum, ne imprudentes 
tale aliquid aut fimile ejus 
quod objectum fuit commit- 
tamus. Verbi gratia; Lacy- 
dem Argivorum regem comz 
quzedam difpofitio, et inceffus 
delicatior, mollitiei probroin- 
ufht: ut et Pompeium, ho- 
minem a mulierofitate et libi- 
dine remotiffimum, quod uno 
digito caput fcalperet virum 
fibi velle dictitabant. Et Craf- 
fus infimfulatus eft inceftz 
cum Veftali quadam virgine 
confuetudinis, quod cum ab 
62 &mere predium quoddam 


pulchrum cuperet, fiepius eam 


demerendi gratia conveni- 
ret. Pofthumia quod inrilum 
romptior effet, et cum viris 
berius colloqueretur, infufpi- 
cionem impudicitige venit, ita 
quidem ut etiam inceftus pof- — 
tulata fit: et infontem qui- 
dem criminis compertam Sp. 
Minucius pontifex maximus 
cum abfíolveret, monuit ne 
verbis minus quam vita effet 
caflis uteretur. — Themifto- 
clem etiam innoxium, amici- 
ti cum Paufania ufus et miffi 
crebro nuncii ac littere, in 
fufpicionem proditionis voca- 
verunt. 


Bh 
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ζ΄. Ὅταν ou Aey95 τι μὴ ais, ovy ὅτι 
. ψεῦδος "£2 δῶ καταφρθνᾶν χρὴ due, »λλὰ σχοπέιν 
ἢ TI αἰπῦ σοῦ λεγορϑῥων 3 “ρρονἤομϑῥαν, αὶ ασυδὰ- ge 


/ e 
ζομϑύαν, ἢ σωυόντων, ὁμοιότητα, τῇ 


ajax παρέογνε, 


“ρῴγμασιν ἀξουλήτοις πἰρπεσύντες, διδιώσκοντω τὸ 
Δοῖῆσιμον ὥασερ ἡ Μερύπη Quow, 


(0 αἱ τύχαι δέ με, 
Μισϑὸὲν λαδοῦσερ τῶν ἐμῶν τὰ φίλτωτα, 


Σοφὴν ἴϑηκαν ----- 


qt κωλύει διδεέσχᾳλον ἄμιοϑον λαξόντα, τὸν Se», 
ἀφεληθιεῶω χρὴ μαϑεῖν τι a5) λανθανόντων; Πωλὰ ὃ 
" ey Sess μᾶλλον αἰαδάνεται τῷ φίλου τυφλῶται ὃ -- 
qo φιλριῶ "EA τὸ φιλούμδμον, ὡς o Πλάτων φησί’ τῷ 
δὲ μισῶν, μὴ τῷ πολυτοο γμωονξὶν xs) τὸ λαιλδὶν oen, 
'O ὩὭέρων αἰ χοῦ τινος YO ἐχϑρῶν εἰς τἰω δυσωδίαν κ 
ἐλοιδορήθη τῷ φύματος ἐλθὼν οἷόν οἴχαδε χορὸς T γυ- 
yag, Τί ^£, ἐἰπεν, δὲδὲ σύ μοι τῦῦτο ἐφρασας; ἣ 


VII. Ergo cum aliquid 
objicitur falfum, non id ideo 
quia verum non eft, contem- 
ni debet aut negligi : fed cir- 
cumípiciendum, quodnam tu- 
um dictum aut factum aut ftu- 
dium, vel quis fodalium tuo- 
rum, fimilitudinem huic ca- 
lumniz dederit, idque ftudi- 
ofe cavendum porro et fugi- 
endum. δὲ enim alii rebus 
circumventi infperatis atque 
triftibus, difcunt quid fit utile, 
quomodo Merope ait : 

—Aat me fortis inimicee vices, 


Mercede rerumque mibi corifime , 


De3em dedere-— 
quid impedit, quominus ini- 
micum gratuitum magiftrum 
admittentes, utilitatem capi- 
amus, et aliquid eorum quz 
nos latebant diícamus? Mul- 
ta enim inimicus amico magis 
fentit, cum amator, ut Plato 
ait, czcutiat in amata. re. 
Odio prater curiofitatem  e- 
tiam loquacitas adeft. Hiero, 
cum ei quidam inimicus oris 
factorem exprobrafiet, domum 
fe ad uxorem recipiens, 9 wid 
boc, inquit, rei οἱ ὃ cur tu 
mibi bec nen indicaviffi ?. illa 
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δὲ, οὖσα, σώφρων xe) dxgxos, Ὦ μίω, eme, ὅτι τοιζτο 
πάντες ὄζρυσιν οἱ ἄνδρες, Οὕτω ταὶ πὼ αἰαϑυτιχᾷ, xe) 
τὰ σωματοιᾷ, Ὁ "i Xa Tuam πᾶσι, ets {ΧΙ € ἔχ- 
ϑρῶν uan aem at 3 “ἈΚ φίλων xd cuvk)on. 
ἡ. ᾿Δνοῦ δὲ τούτω, τὴν fet γλῶτἼαν ἐγχρέτηαν, 
ἃ μικρὸν ἀρετῆς μέρος Scar, egy oor ἀεὶ τῷ λογισμῷ 
xs wai ἔχειν Οὔκ. ἔσιν, ἂν μή τις dexke] x9) 
€ μελέτη χαὶ φιλοπονίᾳ, “τὰ, Xsbugu, a3. παθῶν, οἷόν 6h 
ἢ ὀργὴ, χατεργάαμτα. 'H 32 ἀχουσίως ὐχπίήϊουσαι, 
φωνὴ, χαὶ T 
ec ἴχος φύγεν ἵρκος ὀδόντων, 
χαὶ τὸ, ἔγια, MP VET qi ῥημάτων αὐτόματα, TU£ 
ἀνασχήτοις μάλικτωα Sepuois, οἷον ὀλιοϑαίνουσι Xgà ajge- 
ῥίωσιν Ἐλεγίγνεται, δὶ ἀοϑένειαν θυμοῦ, δὲ axes T γό- 
Mo, διαίτῃ ϑεκσώᾳ, Λόγου ἣν, καυφοτώτω “οξάνγ- 
Β. ς. αἰσϑετιιὰ] Legendum αἰσϑυτὰ at voluit Mes. et Reifk. Vulgata eft ig 
B. 9. "Ano dis nnb p a] Faft "n Stobeo Gefner Serm. xxxiii, 
en lem: : non item in Trincavelli editione, in qua idem ferme 
C. 2. Ἡ yàp ἀκωσίως lxwislera Qeri] Eft item, ut proxima, proverbiale dic. 
tum : itaque vertendo correxi. 


c. 8. Au δὲ, κωφοϊάτω --- μύθων} Exftat in Stobseo Gefneri Serm, xix. p. 168, 
'Trincavelli xvii, eodem titulo, 


vero, ut erat pudica et fim. 

plex, Exiffimabam, ait, em- 

ses viros fic olere. Adeo et 

qua in fenfus incurrunt, et 

&d corpus pertinent, et omni- 

um confpectui funt. expofita, 

prius ex inimicis quam ex a- 
micis aut familiaribus cognof- 

cimus. 

VIII. Jam linguz conti- 
nentiam, quae pars eft virtu- 
tis non exigua, obtemperan- 
tem recte rationi femper ha- 


bere non poteft, nifi qui ex- 
ercitatione, accuratione, labo- 
τί υς contentione  peffimos af- 
$, qul is eft ira, edomu- 
t am dicta illa, /nvite 
excidens vox, et, 

Erupit erbum «allato demibus ore, 
tum illud) verba fpente eve- 
lant, ea maxime valent de in- 
exercitatis animis veluti laben- 
tibus et perfluentibus, propter 
ire mentifque impotentiam 
in licentori vita: Ceterum 
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| | ! o9 nm! EE 
ἑώτος, βωρυτώτη ζημία, XL τὸν ϑειον Πλάτωνα, χα) 
x 1 3» / t V L| 
«Oy. Dav ἕπεται χαὶ ἀγϑρώπων. Ἢ δὲ σιγὴν, 
e» E] 4 / " el 
mLYTOU QU LO ἀνυπεύθονος, οὐ μόνον ἄδιψον, ὡς Qucu 
e ͵ 3 1 M | | 
"Lewoxeamw6, c di λοιδορίᾳ, σεβνον χα Σωχρατίχον, D 
e^ γε / »! » "n 
pa δὲ Ηρακλεων & ye xaxewos 
Οὐδ᾽ Ἰὅσσον μυίας rvyspis ἱμκάξετο pidwr. 
ὴ | / , L . 
Ove ul τούτῳ σεμνότερον X94 χαλλιὸν 601 τὸ Aoid'o- 
ev 4 e 6C € J , / 
esucros Py Sp τίω ἡσυχίαν ἄγῴν, Λιοσάδα, ares 
/ "e ͵ / * / € ἡ 
φιλσχερίομον ὡς «eg vous" λα pui Cay Ἢ doxMcisg 
3 Y 5 e ^ , e» / 
ἂν &y Jer wow λοιδὸρφυίστου φέρειν cum, vuv) pq 
3 Y e i e / 1 , 
δίως οἰσής yuua.xos ὀρμίω χᾳχῶς Amysucme, X34 Φίλου 
^ | x / / e 5 
φωνὰς, x94 aJ QU. “σπικροτερως ἀχούων, “ὁ χσορϑμεις a)o- 
. ME , 
püoas* πατρὶ J x9) warme) τυήίόμϑμος αὶ βαλλόμϑμος, 
3 V» / / € | || 
ταρέξεις ἄθυμον χῳ auluerroy σεαυτὸν. O μὴν 2p 
11. ἀνυπεύϑυνο] Elegantius Mofc. 2. Stob, T. ἀνυπούδυνον. | | 
4. μυίας] Dedi ex Harl. Stob. Jun. . 
4. Οὔτε μὴν τύτου] Senfum cepit Xylander: videtur tamen ia verbis 
leve vitium fubeffe, licet in vulgata omnes libri noftri confentiant. 
Forte melius fit Οὔτε μήν eroy τι σεμνότερον καὶ κάλλιόν low ἢ λοιδορ.. 
Sententia diferte ita reddenda: Neque fame quid gravius pulchriufque 


eff quam quiefcere inimico criminante : fed majoris eft momenti t utilitatis 
exercitatio. — Nam fj cotvisia inimici ferre conjuefcas —— E 


c. 
D. 
D. 


fermoni , leviffime ret, gra- 
vi//ma, ut eft apud divinum 
Platonem, et a diis et ab bari 
tibus, porna eff propofita.  Si- 
lentum ubique eft impune, 
neque tantum, quod ait. Hip- 
pocrates, contra fitim valet: 
maxime autem adhibitum ubi 
maledictis impetimur, gravi- 
tatem babet, eftque Socrati- 
cum quippiam, aut potius 
Herculeum : fiquidem Her- 
cules etiam, 


' οὐδ νὰ ma[cam «voces facieba: aeer- 


Meque hoc fane gravius et 
pulchrius eft, quiefcere inimi- 
co criminante, et maledi- 
cum, Ut arduum ac obfire- 
perum. fcopulum. presternata- 
re, Íed exercitatio potior eft. 
Si convicia inimici tacitus 
ferre confueícas, facile etiam 
feres incitationem uxoris ma- 
ledicentis , neque perturba- 
beris amici aut fratris acerbi- 
oribus verbis; a patre quoque 
aut matre pulíatus aut ictu 
impetitus, nihil commotus id 
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E Σαχράτης ἔφερε lo ᾿Ξομϑιππῖου, ϑυμοειδηῃ οὖσαν xs 
χαλεπώ, ὡς ἂν εὐχόλως σμυεσόμϑμί ἐτίροις, di 
εὐχείνδου αἰ πορϑύειν he πολὺ δὲ βέλτιον, ἔχϑρῶν 
49) ϑλλοτρίων ἐγίυμνασοίμϑμον σκώμμασι χαὶ Λοιϑορίαις 
χα ὀργαῖς χαὶ βϑελυρίαις ἔϑίσοι τὸν ϑομῶν ἡσυχίαν. adv, 
pn ἀργάλλειν c» τῷ λοιδορειοϑτι. 

3΄. Τηρᾳότηται μδν OUv χαὶ ἀνεξοικκίαν οὕτως δ" 
οὐεπιϑοίξαοϑα! ταῖς ἔχθραι ἁπλότητα δὲ χαὶ μεγαι- 
λοφροστιύϊων χοὴ Aeneemimoe, μᾶλλον ἢ or ταῖς Quas. 
ᾧίλον μδὺ p οὖχ οὕτω τὸ εὐ Truy χαλὺν, ὡς diG- 

Fe τὸ μὴ “ποιξὶν δεόμϑμον' eyes δὲ χαὶ τὸ πιμωρίαψ 
τὐξλιπῶν οὐ χαιρῷ οδμλίστου, "Credis "Gr. τὸν δὲ 
x, “ἰαίσαντι συμπαϑήσαντα, καὶ δενθέντι συλλαόμϑμον, 
X94 παισὶν ἐσχϑρό καὶ οἰκείοις “Τρϑ [μασιν οὐ χρείᾳ, γενο! 
μϑέοις, acudió τινὰ χρὴ παοϑϑυμίαν οὐδειξάϑμον, ὅςις 
Οὔκ ἀγαπᾷ ? εὐρϑμέίας, οὐδὲ ἐπαινξ T vex, 


E. 9. μᾶλλον ἢ by ταῖς φιλίαις ἢ, quod abeft a reliquis libris, fump& e Xyl. 


Amiot. Mez. 


nim Socrates Xanthippam fe- 
rebat, iracundam  morofam- 
que mulierem, quod facilius 
cum aliis fe verfaturum puta- 
bat, fi iftam fufferre adífue- 
viffet. Multo autem przftat 
inimicorum et alienorum die- 
teria ac convicia, iras et ob- 
fccenas infectationes exercita- 
tione przparatum poffe animo 
quieto et zquo tolerare. 

IX. Atque hoc modo licet 
Ín inimicitiis manfuetudinem 
et malorum tolerantiam de- 
monfítrare: fimplicitatem au- 
tem magnanimitatem atque 


bonitatem, in amicitiis ma- 
gis: non enim tam pulchrum 
eft bene amico facere, quam 
turpe non facere, cum id ne- 
ceffitas ejus requirit. Czate- 
rum oblata occafione ulcifcen- 
di inimicum, eum miffum fa- 
cere, szquanimitatis eft: qui 


'wero et miferatfur inimicum 


affli&um, et opem fert indi- 
genti, et filiis ejus ac familige 
adverío ipforum tempore ope- 
ram fuam ftudiumque defert, 
hunc qui non amat ob hu- 
manitatem , neque ejus probi- 
tatem laudat, 
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Kaisos i$ ἀδάμαντος ἢ σιδάρυ xix dDouvTa, μέλαιναν καρδίαν. $t 
To Καίσαρι κελεύσαντι ue ἸΠομπηίου τιμεὲὶς dYaqu- 
Slo χαταξεξλιμϑύας, ὁ Κικέρων, Τοὺς Πομπηΐου, 
€», ἀνδρίαν, ἔφησαρ, TVs δὲ σὰς ἔπηξας. Ὅθεν ud" 
ἐπαίνου Qugior φἐδὲ τιμῆς τξὶ ἀνδρὸς ἐχϑροῦ Jugias 
εὐδυχιμήσαντί)". ᾿Ἐσαινόν τε Ὁ φέρει μείζονα τοῖς 
ἐπαινοῦσι, χρὴ πίςιν ἔχει πάλιν ἐγχολῶν, ὡς οὐ τὸν ἂν- 
ὅρα. μισῶν, δλλὰ "lo “ρᾷξιν ado a τὸ δὲ 
χίζλλιςον χαὶ “ευσιμώτωτον, ἀπωτάτω χαϑίζαται τῶ 
φθονξὶιν xe) φίλοις εὐτυχοῦσι, χρὴ χριτορ)οῦσιν omoi, ὃ B 
τὸς Py pss ἐθιοϑεὶς ἐπαινεῖν, χα μὴ δακνεοϑα,, pundi 
βασκαίνειν εὖ «esr. Kai «ig ἄσχησις ἑτέρᾳ 
μείζονα ὠφέλειαν οὐεργάζεται ταῖς ψυχᾶς, ἢ 2[gidsaw 
χρεϊῆονα, TIS ἀφαιρούσης τὸ δύσζηλον ἡμῶν 194 φιλό- 
φθόνον ; “Ὥχασερ y^P οὐ τοολέμῳ πολχὰ v) ἀναγ- 
χαίων, ἄλλως δὲ φαύλων, 2907 λαβόντα X94 γόμιου 


350 


B. 6. “εολέμω] Ita recte dedit Stephanus, cui adfentiuntur libri omnes fcripti. 
Editi quidem Ald. Baf. X yl. habent eréAui. 


Huic ex adamante, frve ferro cor fabre- 
factum efl atrum. 

Czíari cum ftatuas Pompeii 
dejectas erigi juffiffet, Cicero 
dixit, Pompeii flatuas rifitu- 
y, tuas fiui ^ ltaque 
ne laudationi quidem parcen- 
dum eft inimici, merito fuo e- 
amreportantis, Hocenim lau- 
danti majorem conciliat quam 
laudato laudem, et cum alio 
tempore vituperat, creditur 
non odio hominis id facere, 


fed quia factum ejus impro- - 


bet: et, quod pulcherrimum 
eft atque utilifimum, longif- 


fime abducitur ab invidendo 
amicis res fecundas, aut fa- 
miliaribus gloriam rei bene 
geftz, qui ufu didicit etiam 
inimiCos y neque mor- 
deri aut maerere eorum fuc- 
ceffibus, aut invidere iis prof- 
peritatem. | Et vero quaenam 
alia exercitatio majorem con- 
ferat animis noftris utilitatem, 
aut affeQdionem meliorem, 
qtfam quig;ex eo invidentuiam 
semulationeémque ignam 
aufert ? Ut enim in civitate 
multa neceflaria quidem ea, 
fed tamen mala, ubi confuc- 


ΠΩΣ ΑΝ ΤΙΣ ὙΠ’ ἘΧΘΡΩ͂Ν ὨΩΦΈΛΟΙΤΟ. gs: 


δύναμιν, Géx. ἔσι ῥᾳδίως amus), βλοηίομδῥῳς, ὕτως 
» ἔχϑρϑι σφιυεισοίγρυσων τῷ pic] φθόνον, ζηλοτυπίαν, 
2 / / 3 / 1 δὶ 
ὄχυχαιρεχφκίαν, μνησικακίαν οϑαπολείπει, [Προς 
a^ 1 / νι.» ἢ | "Ca Gou N ox 
*IV4Oie, X94 πανουργία, Xg4 a mum, X94 ^» σου 
€ μὴ φαῦλον τῇ μηϑὲ ἄδικον χοὸς Py 3e, dy yn?) 
«palin. δυσοωπάλλακτος ὥτω γοῶνται “δὸς τοὺς 
φίλοις αὐτοὶ χἰ πὸ σιωυνϑείας, ἂν μὴ φυλάξωνται “αρὺς 
τὸς Py pls. Ejxep ouv ὀρθῶς ὃ llujugppas, οὐ ἀλό- 
ops ζώοις tica ὠμότητος Amo, χϑὴ πλεονεξίας, 
ὀρνέων τε ϑηρόυτοὺς παριτέιτο, χοὺ βόλοις ὠνούμϑμος ἦχ- 
ϑύων, ὠχέλαυεν ἀφιέναι, χρὴ παντὸς ἡμέρου ζώου φόνον 
ἀπιγϑρόέ “πολὺ δὴ “που σεμνότερϑν "ol, οὐ διαφοραῖς 
“«οὺς ἀνθρώπους χα φιλονερίαις, γωναῖον ἔχ, ϑ ρὸν ὄντα 
v οἱ Jur xr] ipd, τὸ pure οἱ dye υἱ 


eo / / | M ue 
χαχοῦργα muc? χολάζειν Xs ταπεινὰ TAY ὅπως οὕ 


B. 9. ζυλοτυπίαν, ἐπιχκαιρεκακίαν}] Mofc. ζηλονυπίαν ἐπιχαιφξεκακία : ἢ 
» e libens ἐπιχαιεκακία fine tota fubfcripto. 


videtur facere Harl. 


uocum 


D.3s. xaxirya] «σαγοῦργα Harl. Mofc. 2. Pol, Jannot. T. forte verius, 


tudine recepta vim legis adi- 
pifcuntur, non facile poffunt 
aboleri, quantumvis damnofía 

t: ita inimicitia cum odio 
introducit invidiam, quz ob- 
tre&tationem, lztitiam de ad- 
verfis inimici rebus, accepta- 
rum injuriarum memoriam in 
animo relinquit, —Praterea 
fraudes, fallcie, et infidiz, 
quod hzc putamus adverfus 
inimicos neque male neque 
injufte adhiberi, fi infita fue- 
rint, manent et alte radices 
agunt: quz nifi ufurpare ad- 
verfus inimicos  caveamus, 


vici confuetudine poftmodo 


etiam δὰ amicos | P rtha- 
mus, Quod ft e - 

Oras δικῶν animalibus ad- 
fuefecit fuos ad vitandam cru- 
delitatem et injurias, ideoque 
et aucupes exorabat, et pif- 
cium redemptis capturis, di- 
mitti eos jubebat, omniíque 
non feri animalis caede inter- 
dicebat: multo profecto ho- 
neftius eft, in diffenfionibus 
et contentionibus cum homi- 
pibus aliis, inimicos nos efle 
ingenuos, juftos, et veraces, 
affectufque pravos et degene- 
res ac maleficos compefcere 5 
ut in confuetudine cum ami- 
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τὰς δὸς τὸς φίλος συμξολαίοις τσαντοίπασιν ἀτξε- 
μῆ, τὴ ἀπέχεται τῷ χαχουργῶ. Σκαῦρος, ἔχιϑεθο 
[ὦ Δομετίου χρὴ Xr! oe ss* οἰκώτῃς ον τῷ AopuTtou 
δὴ τὸς Übuss χε “σοὺς αὐτὸν ὡς ἔχων τί μἰιυύσαι Ὁ 
λαιϑανόντων ἐκείνῳ" ὁ δὲ ΟΥ̓Χ, ἐίασεν errás, Qd. συλ- 
Agr τὸν ἄνϑρωπον, ἀπέςειλε (aes τὸν dapoalw. 
Κάτων δὲ Μουρζοιύαν διώκοντι δυμσκοπίας, 144 σωυά.- 
gorri TVs be, ὧξ cog παρπκολούθεν οἱ τὰ Ὅρατ- 
τόμδνα αὐ δυφυλάοντετ' πολλάκις οἷν τ 
. ri μέλλει σήμερον σωυάγν ἢ “οροαγματεύεοϑοι 369: E 
τί xs mmypar εἰ δὲ μὴ. qan, πιρεύοντες ὠπύεσαν, 
Ταῦτα μδὺῥ ouo dup τὴς δόξης ἔχει τεκμήριον μέγιφον" 
Ῥλὰ Aor καὶ χϑλλιζον, ὅτι τῷ δικαίῳ venas 19i 
mae) ἔχϑροὺς ἔθκιϑέντες, δέϑεποτε μὴ cae rey opp 
ἀδίκως xg, πανούργως τοῖς σωοΐθεσι xs φίλοις. 


E. 4. κάλλιςον] malim κάλλιον cum Reifkio, Iftiufmodi certe anomalías putius. . 
librariis, quam Au&oribus, tribuam. 


cis animus plane fedatus omni 
abftineat maleficio. Exerce- 
bat cum Domitio inimicitias 
Scaurus, eumque in judicium 
populi vocarat, ante diem ju- 
dicio dictum fervus Domitii 
ad Scaurum venit, indicatu- 
rus eorum aliquid quz ad eam 
actionem pertinerent, Scau- 
rumque laterent: fed Scaurus 
indicium non admifit, homi- 
nemque correptum ad domi- 
num remifit. Cato Murenz 
diem dixerat ambitus, et ar- 
gumenta quibus reum pera- 
gere criminis poffet, conqui- 
rebat, eum fequebantur, ut 
erat moribus receptum, qui 


, 


obfervarent quid : ἃ 
perfepe quelebant e Catone, 
an ifta die aliquid tractaturus 
effet quod ad accufationem 
pertineret: fi acturum fe ea 
in caufa quicquam n 

fidem habebant viro, et di 
debant. Hzc quidem maxi- 
mum continent argumentum 
quam fancta effet Catonis ex- 
iftimatio: fed majus hoc eft 
atque pulchrius, quod juftiti- 
am etiam adverfus inimicos 
adhibere adfuefacti, nunquam 
injufte fumus aut fubdole 


' cum familiaribus et amicis 


acturi. 
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(e Ἐπεὶ δὲ πάσχισι χορυδοιλῆσι 2εὴ λόφον ἐγίς- 
vécu, X^ τὸν Σιμωνίϑίω" χαὶ πᾶσα, Φύσις ἀνϑρώπου 
Φέρει φιλονερκίαν χαὶ ζιλοτυπίαν x94 φθόνον, χενφοφρόνων 

P ἔταῖροιν ἀνδρῶν, ὡς φησι ΠΙνδαρος, οὐ μετρίως ἄν τις 
ὠφελόϊτο a À παϑὼν τούτων, ποιάμϑμος ἰςτυχαϑαάρσής εἰς 
TVs ἔχϑροὺς, χαὶ Σστοςρέφων, ὥασερ ὄχετς; “πυῤρῥωτοώτω 
ΚΙ ἑταίρων χαὶ οἰκείων. Καὶ τῆτο, ὡς ἔοικε, σωυιδὼν 
πολιτικὸς ἀνὴρ Ὀνομαδημος, c» Χίῳ τῆς. χρατούσης 
μερίδος οὐ qued γονόμδμίΘ’, τπῦαρήνει τοῖς ἑταίᾳοις μὴ 
Nc, ὀξελάσαι τὸς ἀντιςασιάσαήςμ. 2. αἰ χυολεῖ- 

9: Tw τινας, Ὅπως, ἔφη, μὴ “δὸς τὸς φίλους ἀρξώ- 
μα αἱ αφέρεοϑαι, aX e 3 pav παντάπασιν ἀπαλλα--: 
γέντες. Οὐχοιῶ χρὴ ἡμῶν χαταναλισκέμϑνα, ταῦτα, τὸὼ 
πάϑη τοῦς τὸς ἔχϑροὺς, wrloy οὐοχλῆσᾷ τοῖς φίλοις, 
Οὐ 329 xezua δὼ χερᾳμέα Qo, οὐδε ἀοιδὸν 
reet t rei e Pr 7 
F. 1. iratus] Tu B. e Mez, At Xyl. ἑταῖων. Reliqui omnes perperam 


Talpa. 


nomademus videtur, homo ra- 
tionis civilis peritus: qui cum 
in Chio orta feditione, partes 
eas foviflet, que vicerant, 
hortatus e(t focios, ne omnes 


X. Sed quoniam, ut dixit 
Simonides, emnibus ceffitis caf- 
fidem oportet. effe innatam, ita 
£tiam omnis natura humana 
profert ftudium rixandi, ob- 


trectationem, ct rmuidiam va- 
sorum fodalem, ut ait Pinda- 
Ius, num; non medio- 
£riter profecto rebus fuis con- 
fuluerit, qui iftas animi af- 
feGiones in inimicos quaft ef- 
fundens expurget, et cloacis, 
ut fic dicam, quibufdam duc- 
tis ifta quam longifBime a fo- 
ciis et domefticis derivet. 
Quod mihi animadvertifie O- 

VOL. I, 


adveríae factionis ejicerent, fed 
quofdam in civitate relinque- 
rent; dicebat enim alioqui 
periculum fore, ne omnibus 
inimicis fublatis, cum amicis 
extiturg ipfis eflent contro- 
verfie. Eodem medo ifti in 
inimicos infumpti pravi affec- 
tus, minus molefti erunt ami- 
Cis.  Necefle enim non eft 


xt fgmius fignis invideat, et 


AA 


354 
ἀοιδῷ, χαϑ᾽ Ἡσίοδον, ἐδὲ γείτονα Can, cid &ve-]ior, 
GiJb ἀδελφὸν εἰς ἄφενί() σπεύδοντα, xs τυγχάνοντα 
AU “ρα γμάτων.. ᾿Αλλ ἐ pais τοῦπος "fh 
ἄλλος ἀπαλλαγὴς ἐρίδων xs4 φθόνων X, Φιλονεομῶν, Eje 
σαυτὸν dxven Κα, T £^ ipa εὐημερφιωύτων, X94 παρόξξευυε 5 
9j χοίρου ε τὸ φιλόνεικον οὐ κείνοις ϑηγόμϑμον. “Ὥδασερ 
ὙΣΡ οἱ χαρίεντες γεωργοὶ τοὶ ῥόδοι xu τὰ un βελτίω 
“ποιειν opi uat, σχέροϑα, xg) χρόμμωυα «οὐ αφυτεύαοντες' 
τυχρίνεται yp eig ὠχεινα, πᾶν ὅσον test T3 τροφῇ 
δριμὺ χαὶ δυσῶδες οὕτω x9) ὁ ey Sess ay 
x9) τὠἰδρμέπων τὸ βάσχφνον xg4 xgxojs, eupDégspoy πα- 
ρέξει τοῖς φίλοις εὖ "aegtlouci χὰ ἀλυπότερον. Διὸ καὶ 
qus ἁμίλλας (aes c/xetoug "O1 “ποηγτέον αἰ“ ρ δόξης 
D ἀρχης ἢ πορισμιῶν διχφίων, μὴ δακνομδῥους μόνον, ἄν 
τι πλέον ἡμῶν ἔχωσι, DAL xa) πάντα οι δαφυλάτ- 
B. 1. δάανεσθαι τῶν ἐχθρῶν] Stephanus dedit δάκνεσθαι μὰ τῶν ἐχϑρῶν : Per- 


peram μὴ arripiens ex Pol. et Jannot. Abeft recte ab Ald. Baf. X yl. 
A. B. E. Mofc. 1. 3. 


B. 5. τῇ τροφῷ} T5 aflumpfi ex A. B. E, Mofc. 1.2. Harl, et var. le&, E4. 


HAOTTAPXOT * 


/ 
Val 


Gr. Lat. fine nomine. 


cantor cantori, ficut Hefiodus 
cecinit: neque zemulatio ma- 
levola inter vicinos, 


y dn 
aut fratres neceflaria eft, al- . 


tero ad opes properante, etíuc- 
ceffibus utente profperis. Sed 
fi omnino nulla alia ratio in- 
veniri poteft, qua rixis, invi- 
dia, contentionibus libereris, 
confuefacito teipfum ut inimi- 
corum latis rebus mordearis, 
in iique ftudium concertan- 
di tuum irrita, imprime, a- 
cue. Sicut enim fíciti agri- 
cole rofas ct violas putant fe 


-- * 


facere meliores, fi allia et ce- 
pas juxta plantent : quod m 
ea excernitur quidquid ali- 
mento acerbum ineft aut fce- 
tidum : ita inimicus quoque 
excipiens invidize et maligni- 
tatis tuz ictus, benevolentio- 
rem te amicis fecunda utenti- 
bus fortuna reddet atque com- 
modiorem. [taque cum ini- 
micis contendendum eft de 
gloria, potentia, aut licitis rei 
miliaris incrementis, ut non 
uramur modo fi in hoc 


ab iis fuperemur, fed ct omnia 


4 
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c Tod; ἐξ ὧν πλόον ἔχουσι, χα ταειρωρδύους rape 
λέαζ, ταῖς Ὀλιμελείαις xg) φιλοπονίαις, x) T cuQpory 
χφὴ χυδϑσέχειν ἑαυτοῖς ὡς Θεμιςυκλὴς ἔλεγεν ΟΥ̓Χ, ἐᾷν 
αὐτὸν χαϑεύδειν alo ἐν Maeo9on τῷ Μιλτιάδεα vd. 
Ὁ μδὺ γὰῤ εὐτυχίᾳ τ: σι φέρειν df τὸν ἐχϑεὸν ἡγού- 
qvos οὖν ἀρχαῖς, ἣ σωωνγρρίαις, ἢ πολιτείαις, ἢ ote 
φίλοις χρὴ ἡγεμόσιν, ἐχ, τῷὁ "ege i xdi (nup, εἰς 
τὸ βασχαίνειν ara YU xo ἀθυμεῖν xs ud viuo O^ , 
ἀργῷ τῷ QUow x5) d/Gesxre cube. Ὁ δὲ μὴ 
τυφλούμϑμ( δ)" rep τὸ μισούμϑμον, δλλὰ xa) βίου xs 
jets xs) λύγων χαὶ ἔργων you D" Saas JO, 

D τῷ adc χατόψεται οὐκὶ ζυλουρϑῥων, ἐξ Ἐχιμελείας 
X94 “υρϑνοίας Xs “οὐ φξεων γρυπῶν αἰθεγινόμϑμα, τοῖς 
χεχτημϑῥοις, X94 “ποὺς ταῦτα σαυτένων ἐπασχήσει TO 


φιλότιμων αὐτὸ X94 φιλόχᾳλον; τὸ δὲ 


μι 


54 ῥῴλυμον. 


χαυσμῶδες exxo- 


D. 4. ἑπασκέσειἾ Sic A. B. E. Mofc, :..2. Baf. Xyl. At ἐπ' ἑσκέσοι ΑΙά, 


Steph. reliqui. 


ea obfervemus unde illi nobis 
priores fieri potuerunt, cone- 
miurque eorum vincere induf- 
riam, conftantiam laboris, et 
temperantiam, nofque ipfi ob- 
fervemus : 4ua ratione dixit 
"Themiftocles, 55: Miltiadi: 
Maratbonia υἱξίογία fomnos 
adimi, Qui enim inimicum 
exiftimat priores ferre in ho- 
noribus publicis, aut patroci- 
niis, aut reipublica procura- 
tione, aut apud amicos vel 
principes: is fi ab agendo et 
zemulando omnino ad invi- 
dendum et dimittendum ani- 


mum fe' dejiciat, inani certe 
inefficacique conflitatur in- 
videntia. Qui vero non ex- 
czcatur odio inimici, fed vi- 
tam ejus, mores, dicta, facta- 
que ut incorruptus fpectator 
contemplatur : is pleraque eo- 
rum, quorum finiftra zmula- 
tione correptus eft, intelliget, 
ei diligentia, providentia, pro- 
bifque actionibus parta effe: 
eodemque contendens, ftudi- 
um honeftatis glorizque fuum 
agebits vanitate et focordia 
ectuum amputatis, 


Aa2 


346 :mAOoTTAPXOT 


a. E τινας οἱ ἐἔχϑοϑὶ κολακεύοντες, ἢ πανθρ- 
οειώτες, ἣ ϑυκάφοντες, ἢ μιοϑανρνοιῦτες, αἰογρϑὶς χαὶ 
ἀνελόϑέρους ϑοχοῦσι χαρπουόθαι δωυάμεις οὖν αὐλαῖς ἢ 
πολιτείαις, Οὔκ οὐοχλήσουδιν ἡμᾶς, DA μάλλον 
εὐφρᾳνοῦσι; τοὺ αὐτὸν ἐλευθερίαν, χρὴ τὸ Xo Oeo 5v TOU 
βία. xg) dvi pig avriefas. "Amas jo 0 «(ἰ Ζοὲρ yrs 
xg ὑπὸ γί γευσὸς CX. ἀντοίξιος ἀρετῆς, X^ Πλά- 
τῶνα. ἵζαὶ τὸ τῷ Σόλωνος ἔχειν ἀεὶ du ae Vy por, 


"AX ἡμεῖς αὐτοῖς οὐ διαμειψόμεϑα 
Τῆς ἀρετὰς τὸν ΄αλοῦτον" 


Gilt ya. βοὰς δυδενπνισμϑῥων θεάτρων, Gid* τιμὲς o 
AácopÓ x3 πυρϑεδρίας oup εὐνούχοις χαὶ παλλαχαῖς, 


xu σουτρούπείαις βασιλέων᾽ ζιλωτὸν y» chi c 
χαλὸν, ἐξ αἰογρόυ φυΐμϑμον. ᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ τυφλοῦται τὸ 
φιλο «δὶ τὸ φιλούμϑμον, ὥς φησιν ὃ Πλόταν, χα 


D. 7. δικάζοντες} Repofui ex A. B. E. Caeteri editi et fcripti δικάζοντες. 

E. 8. 'AXX ἐπεὶ τυφλῶται---δεῖ μήτε] Vulgo 'AXA' ἐπιτυφλοῦται---δεῖ δὲ μήτε---- 
Abeft δὲ in A. B. E, quo indicio et fententia ipfa poftulante prius 
ipfe mutavi. 


nem audimus. Eft etiam in 
promptu Solonis illud habcn- 
um: 


XI. Sin eveniat, ut ini- 
mici adulando, fraudes com- 
ponendo, largiendo aut cor- 
rumperites áut corrupti tur- 
pem atqdue illiberalem, vide- 
antur potentiam in aulis re- 


Nos. virfuté:, babeant ii^ fbi diz:- 
a5: 


bufve publicis confecuti, fruc- 
tum inde nonnullum perci- 
pere: non modo id molefíti- 
am nobis objiciet nullam, fed 
et gaudium adferet, noftram 
libertatemn vitamque puram et 
contumeliz expertem: iis op- 
ponentibus. Duidguid enim 
fra et infra terram efl auri, 
non ef! quod ad virtutem «- 
quiparetury fiquidem Ρίλτο- 


nedum virtuti noftre prafe- 
ramus acclamationes theatro- 
rum epulis conductas, aut ho- 
nores et primas fedes apud 
eunuchos et pellices et fatra- 


pas regum: nihil enim horum 


dignum, eft admiratione aut 
zemulatione, neque pulchrum, 


quippe a turpitudine proficif- 


citur, fed amans obczecatur in 
confideratione rei amatz, et 
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F παρέχουσι μᾶλλον ἡμῶν οἱ Py Spo ἀογημιονοῦντες adeo" 
JW μήτε τὸ “χαίρειν ἐφ᾽ οἷς ἁμαρτοίνουσιν, ἀργθν &vod, 
μήτε τὸ λυπούμϑμον ἐφ᾽ οἷς χριτορθοῦσιν, 2A. Ἐλιλογί-- 
ζεοϑαι δὲ ἀμφοτέρων, ὅπως τοὶ μϑὺ φυλα-πόμϑμοι, βελ- 
πους ὡμδν αὐτόν, vo. δὲ μιμάρϑμοι, μὴ “χείρονες. 


F. 2. τὸ χαίρειν] Forte praeferendum, certe exquifitius, eft τὸ χαῖρον, quod 


dant 
T. V. B. 


facilius fentimus  turpitudi- 
nem, cum ea ab inimicis ad- 
mittitur.  Czterum neque 
conceptum de eorum peccatis 
gaudium, neque dolor nobis 
ob eorum recte facta obortus 


Aa 3 


ofc. 2. Coliat. Muret. Schott. Jannot. Anonym. Mes. 


inutilia effe debent, fed rati- 
ones utrinque inftituendz ita 
funt, ut et eorum erratis ca- 
vendis przftantiores, et imi- 
tandis recte facis non deteri- 
ores ipfis exfiftamus. 


II AOY T APXOY 


DEPI 


II OA Y? 1A 1A 2x. 





» ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎ 


IIO A Y 4 1I AI A X 





PLUTARCHI 


AMICORUM MULTITUDINE. 





ENONA1 Θετῆαλὸν, οἰόμϑνον : - λύγοις 
5 Kgxds ejui, xu τῶτο δὲ τὸ cam 
TV Ἐμπεδοκλέους λογόμϑνον, 
— σιφίας ἐπ᾿ ἄκροισι ϑαμίζειν, 

“ ἢ 0X της d 9 / "foy - δύ 4A 

ἰταμῶς ὠκχέζνου X9 (aes y pe, ὅτι xs παιδὸς "Gh 

dpe τὴ 154 ρεσξύτου, χαὶ ἀνδρὸς χρὴ γχιωαικῶς 3 v4 ἄρ- 

I ἌΛΤΕΝΟΝΕΜ 'Thef- ϑοογαῖες interrogavit, Quid 

falum, qui in diffe- — effet virtus: cumque refpon- 

rendo fatis fibi videbatur ex- — diffet fatis prompte atque pro- 
ercitatus, et (juxta illud Em- — terve, virtutem et pueri 

eum et fenis, et viri, et mulieris, 

ipe ipfam δορδία fuperare cacumen, Εἴ megtítratus, et. privati, et 


362 HAOTTAPXOT 


yore a9) Dono, χρὴ δεαυότο xg) ϑερέποντος, Εὖ y 
erre 0 Σωχράτης, ὅτι μίαν pel) ἐρωτυθεὶς, aulu XQ 
aperi) χεκίνηκαξ᾽ d χακῶς τεκμαιρόμϑμος ὅτι dia 
᾿ εἰδὼς ἀρετί ἄνθρωπος, πολλὰς ὠνόμαζω. — Ap οὐχὶ 
x9) ἡμὶν ἄν τις Gk Aude, ὅτι puo μίαν φι- 
λίαν κουτημϑύοι βεξαίως, φοξούμεϑα μὴ λάθωμεν εἰς ς 
πολυφιλίαν ἐμπεσόντες ; Σχεδὸν 9 δἐϑδὲν αἱαφέρομδν 
ἀνθρώπου xe oou χαὴ τυφλοῦ, φοδουμϑῥου μὴ Βριώρεως 
ὁ &Xg Ty yp; χαὶ "Apyos ὁ muyokhis γύνητω. Kod τὰ 
τὸν γέ οὗ τῷ Μενάνδρῳ γεαγίσχον κι υρφνυῶς Emui- 
γόυμϑιν, εἰπόντα,, ϑαυμαςῶν ὅσον νομίζειν eXgaw ἀγαθὸν 
ἂν ἔχη φίλου σχιάν. 

Α΄. Ais δὲ μὴ πολλῶν ἄλλων dy fal γι. ἐς 
φιλίας x]now, » -σολυφιλίας ὄρεξις, ὥασερ ἀκολάςων 


C. 8. Αἴτιον] Lege ἱναντίον : ita planus erit locus. Sequentia corre&ionem 
confirmant. 

| C. 9. ὥσπερ dxo Mgr γυγαικῶν —BPwapivo;] Corrupta hsec ita meliora reddas, 

ὥσπερ ἀκόλαςοι γυγαῖκες---δυναμένη : vel, ὡς bw ἀκολάςζων γυναικῶν 

( prouti fii res babet in lafciis mulieribus )- δυναμένης. Οετῖε 

legendum ct ad δρεξις referendum, hoc fane recepi quia et ip V'ulco- 

biano exítat. Vulgo δυναμεένοις. 


domini, et fervi: Tu vero, 
inquit Socrates, przclare, qui 
e una interrogatus virtute, 
velut examen quoddam vir- 
tutum excitaíli : nec male con- 
Jiciebat, abs eo qui ne unam 
quidem cognitam haberet vir- 
tutem, plures nominari. Non- 
ne nos quoque fubfannaverit 
"Aliquis, qui cum ne unam qui- 
. dem firmam teneamus amici- 
. tiam, metuamus ne impruden- 
.tes in copiam complurium a- 
"micorum incidamus ἡ fere e- 


nim perinde hoc facimus, ac 


fi mutilus cecuíve aliquis ve- 
reatur, ne in centimanum 
evadat Briareum, aut Argum 
illum oculorum multitudine 
nobilem. Atqui majorem in 
modum laudamus adolefcen- 
tem illum Menandri, qui aie- 
bat quemlibet putare, fe mirifi- 
cum babere bonum, fi vel um- 
bram amici babet. 

II. Jam inter multas alias 
heec non eft minima caufa cur 
ftabilem amicitiam non pare- 
mus, quod multitudinem ami- 
corum appetimus, cum inftar 
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uUa bob τῷ “πολλάκις χα “πολλοῖς συμυπλέκεοϊγαι» 3 
. 4 “Ὁ l / 4 / » 9 
Ὁ. Ὄρορτων xe«Tty μὴ διυαρϑμοις, ἀμελερϑνων, x, 23mp- 
“Ὁ 1 “ / 
ρεόντων᾽ μάλλον δὰ ὥασερ o τῆς Ὑψιπύλης τρύφιμως 
Εἰς τὸν λιμώνα καϑίσας 
"Ἔδρεπεν ἕτερον ἐφ᾽ fiv 
Αἰρόμενος ὥγρευμα ἀνθέων 
nw Vx» 
Τὸ νήπιον ἀχρηζον ἔχων" 
ei e εν | ΑΠ , ἡ - εχ ε 
οὕτως EXg«oY ἡμῶν, Djs. τὸ φιλύχφινου xg4 ἀὐψιχορϑν, o 
/ | Y »q«qe€ o ἢ 1 / 
“οόσφατος dei xgq4 ἀϑϑωὼν ἐπάγέτω, XgÀ μετατίὥῶησι 
e 9 Ὁ 3 L| / 1 
πολλὰς ὁμοῦ X94 ὠτελέξις apis "aes tloKgu, φιλίας χρὴ 
(9 / / Y 
σωυη)είας, ἔρωτι TE διωχομδμα παρερχορϑμους τὸν χατα- 
| / 3 
λαμβανόυϑνον. Πρυΐον μϑν οἷζν ὥασερ ἀφ᾽ ἐξίας ά.- 
σω e. 4 1 
B 4oi τὴς TV βίου φήμας, ἴοῦ tp Φίλων βεβαίων 
᾽ € m 1 1 
Ὡυτολέλοιπεν ἡμίν; τὸν μαχρὸν xg) τσαλαιὸν αἰῶνα, 
/ 2 e / Y / / 
puprues ἅμα Tou λῦγου xai σύμβουλον λάξωμρϑν;, 
D. 4. Εἰς τὸν λειμῶνα x. τ. Δ. Locus ex Euripidis Hypfipyle, perdita fabula, 
alibi Plutarcho profertur Sympof. p. 661. F. Nilin verbis mutavi s 
diftinxi verfus ut Valckenarius Diatr. Eur. Fragm. p.212: Latina 
Grotii dedi. . Pro ὥχρηςον legendum ὄἄπληςον ex altero Plutarchi loco. 
Mez. ex Amioto laudat ἀκόρεςον. 
D. 10, τράτοντας] Sic D. Colleg. Nov. Anonym. Vulgo erpdolora xai. 


Vulcob. erpd^levrac xal, quod una hinc habet in contextu Editio 
Graeco- Latina anni 1624. 


impudicarum mulierum, fzpe 
et cum multis amicitiam coé- 
untes, primos quofque neg- 
lectos, ideoque dilabentes re- 
tinere non poffumus: aut po- 
tiusquemadmodum Hypfipylas 
alumnus ille, 
Jn prato refidens puer 


INunc bunc, menc alium cupit 
Florem carpere : gaudio 
Mens perfunditur : innocens 
Expleri fludium nequit : 


ita quemvis noftrum, prz ftu- 
dio quodam novitatis εἰ prae- 


fentium faftidio, femper re- 
centior quifque et quafi flo- 
rens amicus allicit, ac fub- 
inde mutat, dum multas fimul 
imperfectafque ordimur ami- 
citias ac familiaritates, et ob 
amorem ejus quem fectamur, 
jam partum praeterimus. Pro- 
inde velut a Vefta, et prima 
humanz vitz fama quz de 
firmis amicis tradita nobis eft, 
ducto initio, longum et vetus 
fzculum hujus rei teftem et 
confiliarium adhibeamus, con- 
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eT ὃ Xneiw, ὅ ὅτι μίαν ἀρετίω ipei, 4 το 
aper k) xeximxudg  W X936 τεχμαίοϑυϑμος Ur o. 
εἰδὼς ἀρετίω dy9pems, πολλὰς ἀνόμαζεις, wem 
xo) ἡμᾶν ἄν τὶς Ἐχυχλόυάσηεν, ὅτι m e CX 
λίαν χεκτηρϑύοι [Ad alus, φοβούμθα Mo We PNE ἣ 
“πολυφιλίαν ἐμπεσόντες s ; Σχεδὸν ἃ : iM A δ 7 
ἀνθρώπου xo doc χρὴ τυφλοὺ, iu 
ὃ Bert yt χα "Apyos 0 moóÉ ἢ 
τὸν A οδὰ τῷ Μράνδρῳ "t && 
γουμϑμ, εἰστόντου, Jus tel". » G^ 
rao ΠῚ A^ Y t 
ἂν ey" φίλου σχιάν. (x - b^ 
B. Amo δὲ Mi 7M. ΐ Ὧν 


Δ) 





] E o^ 
iade iR 4 ἁᾧ, 
Ο. 2. Αἴτρον] Lege ἐναντίον α E tv 
confirmant. : 
c $ ἀχολέςων 4 
aiios red ^ NA 
( prouti καὶ res it .«hibulr ex fannot. et 
legendum ct ad ΐ AÍd. et Baf. ei viuefe, 
biano exiítat. Vw 3 ,ü pipa T IER 
d s Colleg. Nor. 
domini, et fervi: P d 
inquit Socrates, " ἡ 


de una interro 





pecunia qua amici Conmparade 
tur? benevolentia et gratia 
cum virtute conjun&la, quibus 
rebus nihil rarius fert natura: 

itaque valde amare, et amari, 
inter multos locum non habet. 
Bed ficuti amnes in muleos 
divifi alveos, imbecilli Suunt 
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οὗ ᾧ xp Cixys φιλίας Morro, Ovnis xi Tlapdioe, 
᾿Αχυλὸὺς χὰ Πάτροκλος, "Opes χα Πυλάδις, n-- 
τίας x9) Δάμων, ᾿Ἐπαμινώνδοις xg) Πελοπίδας. ᾿Ξμώ- 
VOLLOY γὰρ » φιλία ζῶον, CYx d»yeAgióv "fav, οὐδὲ xo- 
λοιῶδες 3494 τὸ ἄλλον αὐτὸν iyweoqq Ov QUA. xg 
tse σουγρρεύειν ἐτοῖρόν, ὡς. eiweph φέδίν "Cod ἄλλο, 
σλίω nid! φιλίας T" δυάδι qoam. Οὔτε 325 
δούλους, οὔτ ipd (^ x ratu. πολλοὺς ἀπ᾽ ὀλῆρυ 
γυμιίσματος. Τί m usua. φιλίας ; ; εὔγρια, χαὶ odis , 
μετ᾽ aperi, ὧν otii i ἔχει amne » φύσις. "On 
πὸ oQódpa. φιλέιν x2) am^ /Ge3s πολλὸς οὔ ind 
2M ὥασερ οἱ TE TOLL πολλὰς aote τ χατατομας 
λαμβάνοντες, ἀαϑενξὶς χα fli j ῥέουσιν; οὕτω τὖ qu 
B. 4. b 3 καϊὰ ζεῦγος φιλίως λέγον Non corruptum, fed infolentius diftum : 


quo in longo feculo memorantur, fecundum par amicitiarum, Tbefeus. et 
Piritbous. Senfum reddidit Xylander Latine. 

E. 9. ἑταῖρον, ὡς jr15e]. Correxi Graeca et Latina, Vulgo erat ἑταῖρον καὶ ira spes 

? p e iam ὟΣ igitur καὶ et alterum ἑταῖ &leri auctoritate codi- 

cum Α. C. D. E. item Xylander in fua editione omiferat. 

F. 5. ὅτο τὸ φιλεῖν--ἰξαμαυροῦται) Ita Stephanus rece exhibuit ex Jannot. et 
Pol. habetque affentientem D. et Xyl. In Al4. i eu à vitiofe, 

τῷ φιλεῖν σφόδρα φέφονεν, εἰς «ρελλεὺς δὲ pias AMAUPUTEA : 
et fic item babent A. C, E. Mofc. 1.2. Colleg. N 


fideremufque de veris amicis ὑταῖρος, quafi ἕτερος: id nihil 


quz fama fit ad nos propa- 
gata. Inveniemus autem bi- 
nos femper amicos memoriae 
perhibitos, "T'hefeum et Piri- 
thoum, Achillem et Patro- 
clum, Oreftem et Pyladem, 
Pythiam et Damonem, E 

minondam et Pelopidam. ER 
enim amicitia, animal focieta- 
tis amans, et compafcens, non 
armentale, fed nec gregale, 


ut graculi: et quod amicus 
ceniotur alter ipfe et vocatur 


aliud.fignificat, quam binum 
amicitias meníuram haberi. 

Jam ut nec fervos, fic neque 
amicos multos parva pecunia 
emere licet. Quae autem eft 
pecunia qua amici comparan- 
tur? benevolentia et gratia 
cum virtute conjuncta, quibus 
rebus nihil rarius fert natura: 

itaque valde amare, et amari, 
inter multos locum non habet. 
Sed ficuti amnes in multos 
divi& alveos, imbecilli fluunt 


365 


eod por e Jot σερυχός, εἰς πολλοὺς pap νον 
ἐξαμαυροῦται Διὸ 13i 3» ζῶων τὸ φιλϑτοινον τὸς 
μονοτέχοις ὐοχυρότερον ép. Quer ow ᾿" x " Opunpos ἀγαπητὸν 


Uv ὀνομάζει, 


HEPI IIOATÓÍAIAXZ 


Μοῦνον τηλύγετον,--" 


τουτίςι, 
pvo. 
γ΄. Τὸν δὲ φίλον ἡμᾶς μόνον fü ἐκ ἀξιϑμϑν Cy μέ 
ἄλλων δὲ τηλύϊετός τις ἡ ὀψίγονος ἔξω ὃ θρυλλέμϑμον 
ὐχέξινον χρόνῳ Τὴ) ἁλῶν συΐχᾳτεδυηδοκὼς μέδιμνον" ey, 
ὥασσερ vuo «πολλοὶ φίλοι λογόρϑμοι συμπιόντες ἅπαξ, 3 
συσφαιρίσαδε, ἣ συϊκυβεύσανε. ^ συϊχαζαλύσαντες ἐχ, 
παἰὰμδυκείου Xs) παλαίηρας Ὁ yere, Φιλίας συλλέϊεσιν. 
Ἐν σὲ ζω: ΚΓ πλοσίων χαὶ ἡγεμονοῦν αἰχίαις, Ta 
B ὄχλον χρὴ ϑύρυξον dam Cop dan χρὴ δεηξιουμϑῥων xo) 
ρυφοράντων δρῶντες, eud tuv (8e τς “πολυφίλους᾽ M 
Toi “πλείονάς yt μύας c^ τοῖς ὁήίανείοις aur) ὁρῶσιν" 


μὴ ἔχουσιν ἕτερον γρνῶῶσι, μήτε ἕξουσι γεγένη- 


ac tenues : fic vehemens amor 
animo infitus, fi diffipetur in 
multos, evanefcit. Unde fit 
Mt ea etiam animalia prolem 
fuam magis ament, quz unum 
tantum gignunt: et omerus 


«harum filium appellat, 
Sum, atque in feuio natym— 


Ícilicet cum alium parentes 
neque habent neque habituri 
funt. 

III. Nos amicum quidern 
fle unícum non volumus: fed 
inter ceteros fit unus aliquis 
quafi unicus, et fufceptus in 


fenio filius, quique illum pro- 
verbio vulgatum, falis modi- 
um nobifcum ederit: non ita 
adícitus, ut hodie qui femel 
una potaverint, aut pila lufe- 
rint vel alea, aut ex caupona, 
palzftra, forove una difceffe- 
rint, amici colliguntur. Porro 
cum in domibus divitum aut 

rocerum magnam vident tur- 
[n hominum falutantium, 


'prenfantium, ftipantium, vul- 


go eorum laudant forturas tot 
amicos habentium: atqui in 
culinis eorum plures mufcas 
videre: pofbnt; neque tamen 
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SA οὔτε αὕτω τῆς λυχνείας, οὔτ᾽ ὠὐχέινοι τῆς Aena 
Ἐχιλειπούσης, οοδαρϑῥουσιν. Ἐπεὶ δ᾽ ἡ aoo φιλία 
Tela (rrü uam, aho ἀρετίώ, ὡς χαλὸν, xg vio 
cuUWya, ὡς γδν, xg) "lw ρίαν, ὡς ἀναγχαιον du 
y^P Ὀποδίξασθαι χρίνοντα, χρὴ χαίρειν σμωυόντα, χρὴ 
Aena Avr ἃ miyru “δὸς "lu «σολυφιλίαν 
eC eVarTIOUT 4, χρὴ μάλιςαά πῶς τὸ χυριώτουτον » Xpí- 
ci σχειέον δὴ "eso εἰ ἀδωώατόν "ty οὐ βρούχει 
aee doudou] χορόυτῶς συγ᾽χορδῦσομϑῥους, ἐρέτας ς 
ὁμοῤῥοϑησονζις, o (a Δοημώτων Ἐλχιπεόπους, ἢ τέκνων 
παιδαγωγοὺς ἐσουϑῥοις, μήτιγε φίλοις “πολλὲς εἰς ἀγῶνα, 
| B. 5. Ἐπεὶ δ᾽ ὁ ἀληθινὴ φιλία»--συναποδυσομένους Mire vulgo turbatum hune 


locum, ad certam fententiam conftitui. Stephaniana hzc erat fcri 
tura, ᾿Επεἰδὴ ἀληϑινὴ φιλία---καὶ μάλιςα epic τὸ κυριώτατον" exse 


δὲ π΄. εἰ δυνατὸν---Χορευτὰς συναγορευομέγους, lpírac —— «πολλεὺς 
εἰσάγων ἁπάση τύχη συγαποδυσομένους. Ita et Ald. Baf. et praeterea 
graviori labe pro cxeslíor—Joxuado as habent, Ποῖα --δοπι » con- 


fentiuntque partim codices noftri, veluti in “ποῖα A. C. E. Mofc. r. 
item T. V. Xyl. et levi difcrimine «oia» Mofc. 2. Colleg. Nov. in 
δοκιμασία X yl. C. E. Mofc, 1. 2. Jam unde quidque fumpferim, di- 
cendum : Ἐπεὶ δ᾽ ἡ eft ex Vulcobiano: ew; ex D. et Mez. σκποαυϊίον 
Stephanus habuit ex Jonnot- ego indidem et ex D. δὴ proximum pro 
3i repofui ex 'T. V. δοκιμάσαι Stephanus ex. Jannet. ego praeterea ex 
A. D, Colleg. Nov. ἀδύνατον dedi fine libris: συγχορευσορμεένους εκ 
T. V. Mez. denique in εἰς dyéva πάσης τύχης prziverat Xyl. et Pe- 
tavius ad 'Themift. p. 20. Edit. 8. Prater pro χρίνον]α legendum 
npisavra cum Mez. et συναγωνιουμένους pro συγχορευσομένους ut qui- 


dem ceníeo. 


vel he eíca, vel illi utilitate 
fublata manent. Quandoqui- 
dem vero ad veram amicitiam 
tria requiruntur potiffimum, 
virtus, ut pulchrum ; confue- 
tudo, ut jucundum ; ufus, ut 
neceffarium: nam et cum ju- 
dicio recipiendus eft amicus, 
et ejus confuetudine lztan- 
dum et, ubi opus eft, uten- 
dum: quz omnia multitudini 
amicorum adverfantur, maxi- 


1 


meque id, quod principem lo- 
cum in amicitia obtinet, judi- 
cium; hzc igitur cum ita fint, 
primo exiftimandum eft, fi 
brevi tempore deligi non pof- 
fint chorici faltatores qui in 
choro recte congruant, remi- 
ge qui pariter impellarit, aut 

ifpenfatores fervi, vel libero- 
rum paedagogi, minus etiam 
deligi pofle multos amicos 


omnem una paratos fubire for- 


ΠΕΡῚ ΠΟΛΥΦΙΛΙΑΣ. 
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πάσης τύχης σιυαποδυσομϑύας, ὧν ἕχαφος αὐτὸς τε 
Αὑτόν τε “σράτϊων εὖ, τίϑησιν εἰς μέσον, 
ToU δυγυχοῦς τε λαγχάνων οὐκ ἀχϑεται-. 
᾿ Οὔτε ναὺς Ἐχὶ τοσούτυς &Ax£?) “χειμιῶνας εἰς ϑάλαοσαν, 
οὔτε χωρίοις ϑρυγκοὺς χα λιμέσιν πορϑθάλλουσιν pul $ 
χώματα, τηλικούτως χυρϑσδεχόρϑμοι κινδιιύθς χρὴ τοσέ- 
πῶς, ὅσων ἐπαγγάλλετω φιλία. xa gpuylu) xoà βοθήαν, 
D ὀρθῶς x5 βεξαίως ὀξεταοϑεῖσο" Ty δὲ ἀνεξετάίφων 
πο Og BUE TUN, ὥασερ νομισμάτων ἀδυχίμων ἐλείχομδῥων, 


— οἱ μὲν ἱξερημόνοι 
Χαΐρουσιν, οἱ δὲ ἔχοντες εὔχονται Φυγεῖν. 


"Em δὲ 390 χαλεπὸν xg) οὐ ῥάδιον τὸ φυγέιν, ἢ ὥὄσπο- 
9icOau δυσοιρεςουμδύίω φιλία 2X Gan cw βλα- 
(ερὸν xa) δυογεραινόμϑμον, οὔτε χατέχεν οἷν τε μὴ λυ- 
“ποι χαὶ 2j o-q)uesv, oUTe ἐχξάλλειν οἷον ΕἰσΉλθεν, DA. 
ἀδεχϑὲς χα συμπεφυρυϑύον χαὴ λλόκοτον" οὕτω φίλος 
C. 5$. Αὗτόν τε] τε fumpfi a Xylandro, 

D. 3. οἱ μὲν ἱςερημένοι] Diftinxi a pe oratione ; Sophoclis eft, ut apparet ex. : 


Plutarchi Erotico. p. 76 

D. 8. ἀλλ᾽ εἰδεχϑὲς καὶ συμπεφυρμένον καὶ ἀλλόκοτον) cus ex Α.ὉΟ. 
D. E. T. pro vulgato συμ . Ceterum malim dpa snb 
ϑὲν, συμιπεφυρμέννν xal χολλητικόν.  Referuntur ad prozima «reg ji- 
χεσϑαι μηδὲ κολλᾶσϑαι. 

tunam, ac quorum quifque 

Se, et res fecundas in medium offerat 
; 


ingeflerunt, eos cum inftar 
pecunizg improbz exploravi- 
mus et deprehendimus, αὶ ex- 


5) 
Et sil gravetur, fortis adeer(ee comes. cefferint, letamur : at f ac- 


Neque navis ad tantas tem- 
peftates in mare deducitur, 
neque locis munitiones, aut 
portubus clauftra ac aggeres 
objiciuntur tot tantorumque 
periculorum metu, contra quot 
cafus, auxilium et przfidium 
pollicetur amicitia verze pro- 
batzque firmitatis: qui vero 
non explorati, fe pro amicis 


αν μι, 2γοομί effe volumus. 
ft vero grave, et nequaquam. 
facile, amicitiam quze difpli- 
ceat diflolvere. Sed quemad- 
modum perniciofum ac mo- 
leftum cibum neque poffumus 
fine damno et dolore retinere, 
neque qualem fumpfimus eji- 
cere; fed faedum et aliis con- 
fufum rebus atque tetrum: 


» ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥΎ 


IIO A Y ? 1 A I A X 





PLUTARCHI 


AMICORUM MULTITUDINE. 





α΄. ΕΝΏΝΑ ἃ Θειῆαλὸν, οἰδμδμον οὖν As 
Β χανῶς yuan S, χαὶ τῶτο δὴ τὸ αἰ πὴ 
τῷὸἪ Ἐμπεδοκλέους λογόρϑμον, 
— σορίας ἐπ᾿ ἄκροισι ϑαμίξειν, 


“ ἢ ὃ Σ της dà |I, x δύω δὲ 

3 -,ττώ»,γ ἢ 1 / e Y | Ν ὯΝ 

ταμῶως C/XMYUU X94 rgesy peo, OTI χρ $ 

, | 1 / i o» 8. ! | ᾿ | d;- 

ἀρετῇ χοὴ ρεσθύτου, χα eos x94 )uwduxos, Τῇ 

I MIEENONEM 'Thef- Socrates interrogavit, Quid 
falum, qui in diffe- effet virtus: cumque refpon- 

rendo fatis fibi videbatur ex- — diffet fatis prompte atque pro- 

ercitatus, τ (juxta illud Em- — terve, virtutem et pueri efie, 

eum 


Sepe ipfum δορδέα feperere κει, εἱ magiítratus, et privati, et 


"DIAOTTAPXOT . 
eros χϑὴ ἰδιώτου, χὰ Jaapórwo x9) ϑερώποντος, EO γε; 
εἶπεν ὁ Σωχράτης, ὅτι μίαν ἀρετίω ἐρωτυθεὶς, aule" 
ἀρεῦκί xexinxag' ἃ χακῶς τεκμαιρόμϑμος ὅτι μηδεμία» 
᾿ ἐδὼς ἀρετίω ἄγϑρωπος, πολλὰς ὠνόμαζω. Ap οὐχί 
xo) ἡμῶν ἄν τὶς "Gy A diae, ὅτι paco μίαν φι- 
λίαν κουτημϑέύοι βεβαίως, φοξούμεϑα μὴ λάθωμεν εἰς c 
“πολυφιλίαν ἐμπεσόντες 5 Σχεδὸν A δὲν αἰ οφέρουδμ 
ἀνθρώπου χολοξοῦ χαὶ τυφλοῦ, φοξουμϑῥου μὴ Βριάρεως 
δ ἑχατόγχειρ, X94 ᾿Δρ)ος ὃ πανόπίης γένηται. Καή τοι 
τὸν γὰὲ δὰ τῷ Μενάνδρῳ γεαγίσχον ᾿ἰ χυρφυῶς Emu- 
γοῦμϑν, εὐπόνται, ϑαυμαςῦν ὅσον νομίζειν exea ἀγαϑὸν 
ày ἔχ" φίλου exi. 

β΄. Αἴτον δὲ uf πολλῶν ἄλλων oU ἥχιςαί γ᾽. ἐς 
φιλίας xlow, ἡ “ὃ τοολυφιλίας ὄρεξις, ὥασερ ἀκολάςφων 


462 


C. 8. Air] Lege ἐναντίου - ita planus erit locus. Sequentia corre&ionem 
confirmant. 
C. 9. ὥσπερ ἀκολάςων γυνειχῶν---δυναμμεένοι.ἢ Corrupta hzc ita meliora reddas, 
ὥσπερ ἀκόλαςοι γυναῖκες---δυναμίνη : vel, ὡς ἐπ᾿ ἀκολάςων γυναικῶν 
( prouti fi res babet in lafcivis mulieribus )-εεδυναμένης. Certe δὺν 
legendum εἰ ad ὄρεξις referendum, hoc fane recepi quia et in Vulco- 
biano exitat. Vulgo δυναμεένεις, 


domini, et fervi: Tu vero, 
inquit Socrates, przeclare, qui 
de una interrogatus virtute, 
velut examen quoddam vir- 
tutum excitafíti: nec male con- 
jiciebat, abs eo qui ne unam 
quidem cognitam haberet vir- 
tutem, plures nominaii. Non- 
ne nos quoque fubfannaverit 
'dliquis, qui cum ne unam qui- 
. dem firmam teneamus amici- 
. tiam, metuamus ne impruden- 
.tes in copiam complurium a- 
"micorum incidamus ? fere e- 
;nim perinde hoc facimus, ac 


fi mutilus czcufve aliquis ve- 
reatur, ne in centimanum 
evadat Briareum, aut Argum 
illum oculorum multitudine 
nobilem. Atqui majorem in 
modum laudamus adolefcen- 
tem illum Menandri, qui aie- 
bat quemlibet putare, fe mirifi- 
cum babere bonum, fi vel um- 
bram amici babet. 

II. Jam inter multas alias 
haec non eft minima caufa cur 
ftabilem amicitiam non pare- 
mus, quod multitudinem ami- 
corum appetimus, cum inítar 
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uua, πῷ πολλάκις xs) πολλοὶς συμνπλέκεοσα,» T0 
Ὁ. "esu χρᾳτειν μὴ δωναρϑοις, ἀμελεμϑψων, Y 29Jp- 
ῥεόντων᾽ “μᾶλλον δὲ ὥασερ ὁ τῆς ὙΜιπύλης τούφιμως 


Ei; τὸν λειμῶνα καϑίσας 
"Ἔδρεπεν ἕτερον ἐφ΄ ἑτέρα 
Αἰρόμενος ἄγρευμα: ἀνθέων ὦ 


on ψυχῷ, 


Τὸ νήπιον ἄχρηξον ἔχων" 


' , εν ν αΠ .ν ἡ - Ἰεῳ, ε 
οὕτως ἐχᾷςον μων, als TO QuAOXeuvov x9à a-lixogsv, 0 
I 1 ! e 0, | | / 
“οόσφατος dei xg4 dX)wY ἐπάγεται, XgÀ μετατίϑησι 

Ἢ “ Ó» “Ὁ 1 / / 1 
“πολλὰς ὁμοῦ χρὴ ἀτελξὶς ἀρχούς "ares lo(au, Φιλίας χα 
. 7 » dn / / 1 
σωμυήλείας, ἔρωτι TE διωκομδμα παρερχορϑμους τὸν χατα.- 
ἷ δὶ 0 d , e 4 / 
λαμβανόμυϑρον. Προῦν Up οἷζν ὥασερ ἀφ᾽ ἐφῖας ἀρξά- 
“Ὁ fe , / ἡ 1 ,ὔ /, 
Εϑνοι τὴς τῷ βίου φήμης, là tario φίλων βεβαίων 
» ne l l 1 1 
Ὡτολέλοιπεν ἡμῖν, τὸν μαχθὸὼν χῷ ““αλαιον αἰῶγα, 
/ ef e» / 1 / / 
μάρτυρος. ἅμα, Tu ADU xai σύμβουλον λάξωμϑν;, 
D. 3. Εἷς vov λειμῶνα x. T. Δ. Locus ex Euripidis Hypfipyle, perdita fabula, 
alibi Plutarcho profertur Sympof. p. 66:. F. Nilin verbis mutavi s 
diftinxi verfus ut Valckenarius Diatr. Eur. Fragm. p.212: Latina 
Grotii dedi. . Pro &ygnco» legendum &«Ancoy.ex altero Plutarchi loco. 
Mez. ex Amioto laudat ὠκόρεςον. 


D. 16. &párlrrac] Sic D. Colleg. Nov. Anonym. Vulgo erpdelowra xai. 
Wulcob. erpíalevrac καὶ, quod una hinc habet in contextu Editio 


Graco-Latina anni 1624. 


impudicarum mulierum, fzpe 
et cum multis amicitiam coé- 
untes, primos quofque neg- 
lectos, ideoque dilabentes re- 
tinere non poffumus: aut po- 
tiusquemadmodum Hypfipylae 
alumnus ille, 
Jn prato refidens puer 


JNunc bunc, nunc alium cupit 
Florem carpere : gaudio 
Mens perfunditur : innocens 
Expleri fludium nequit ; 


ita quemvis noftrum, pre ftu- 
dio quodam novifatis ef prae» 


fentium faftidio, femper re- 
centior quifque et quafi flo- 
rens amicus allicit, ac fub- 
inde mutat, dum multas fimul 
imperfe&tafque ordimur ami- 
citias ac familiaritates, et ob 
amorem ejus quem fectamur, 
jam partum przeterimus. Pro- 
inde velut a Vefta, et prima 
humanz vitz fama quz de 
firmis amicis tradita nobis eft, 
ducto initio, longum et vetus 
fzculum hujus rei teftem et 


confiliarium adhibeamus, con- 


354. HAOTTAPFXOT: 


οὐ ᾧ Xv Cds φιλίας λέγεται, Owais xy) Yiaediue, 


᾿Αχυλεὺς χα Πάτροκλος, "Opiexe χα Πυλάδες, ᾧ»-- 


τίας x34 Δάμων, ᾿Ἐκαιμινόνδας χαὶ Πελοπίδας. Σμώ- 
VOLLOY γὰρ » φιλία ζῶον, Cx dyeAgióv 'édtv, φέδὲ xo- 
Acids" xo4 TO ἄλλον αὐπὸγ ἡγῴαθᾳᾳ “ον QUO, χα 
(CX 970 ppeutuy ἐτοιρόν, ὡς. eie), φεδίν Ἄν ἄλλο, 
euo μέτξῳ φιλίας τῇ δυάδι χοωμδῥων. Οὔτε ὙᾺΡ 
δούλοις, οὔτε φίλους "Ol κτήσαλξα πωλοὼς ὠπὶ ὀλίγου 
γομίσματος. τί m γόμῳσμα, φιλίας ; εὔγοια. χαὶ χάρις 
μετ᾽ ἀροτῆς, ὧν Οὐδὲν ἔχει amnes » Φύσις. ἽΟβεν 
τὸ σφόδρᾳ. φιλέειν x2) QU, κϑϑς πολλοὺς ΟἿ few 
Xa damp οἱ ποταμὲ πολλὰς slo τὴ χατατομεὶς 
ς λαμβάνοντες, ἀαϑενξὶς (9d Aeíiloi ῥέουσιν; οὕτω τὸ QUA&Y 
E. 4. ἐν 3 ndla ζεῦγος φιλίας λέγον. Non corruptum, fed infolentius diftum : 


quo in longo feculo memorantur, fecundum. par amicitiarum, "Tbefeus. et 
Piritbous.  Senfum reddidit Xylander Latine. 
E. 9. ἑταῖρον, ὡς jr1pe1]. Correxi Grzeca et Latina, Vulgo erat ἔταῖρον καὶ érag 
? d ἬΝ igitur καὶ et alterum ἑταῖρον Fieri auctoritate codi- 
cum Α. C. D. E. item Xylander in fua editione omiferat, 
F. 5. ὅτοω τὸ φιλεῖν---ἰξαμαυροῦται] Ita Stephanus re&e exhibuit ex Jannot. et 
Pol habetque affentientem D. et Xyl. In Al4. et gn à vitiofe, 
τῷ φιλεῖν σφόδρα φέφυνεν» εἷς «σολλωὼὺς δὲ μεριζομεένη ἐξαμαυροῦται : 
et fic item babent A. C, E. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. 


Preis, quafi ἕτερος: dd mhi 
aliud.fignificat, quam binum 
amicitizs meníuram haberi. 


fideremufque de veris amicis 
quz fama fit ad nos propa- 
gata. Inveniemus autem bi- 


nos femper amicos memoriae 
perhibitos, "T'hefeum et Piri- 
thoum, Achillem et Patro- 
clum, Oreítem et Pyladem, 
Pythiam et Damonem, Epa- 
minondam et Pelopidam. ER 
enim amicitia, animal focieta- 
tis amans, et compafcens, non 
armentale, fed nec gregale, 
ut graculi: et quod amicus 

tur eer ipfe et vocatur 


Jam ut nec fervos, fic .neque 
amicos multos parva pecunia 
emere licet. Quze autem eft 
pecunia qua amici comparan- 
tur? benevolentia et gratia 
cum virtute conjuncta, quibus 
rebus nihil rarius fert natura : 
itaque valde amare, et amari, 
inter multos locum non habet. 
Bed ficuti amnes in multos 
divif alveos, imbecilli fluant 
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eod yoy c) doy τὐεφυχὸς, εἰς “σολλοὺς μεριζό νὸν 
ὀξαμοωροῦται. Διὸ x 25 Cav τὸ φιλότεχνον τοῖς 
μιονοτόχοις iorue repo ἐμφύετω χϑὴ " Opunpos ἀγαπητὸν 


c 0» J 
Uo ὀνομάζει, 


Μοῦνον τηλύγετον,"-- 


Tris, μὴ ἔχουσιν ἕτερον φρνεῦσι, parre ἕξουσι γέγινα- 


| »ϑύον. 


γ΄. Ἰὸν δὲ φίλον μὲς μώνον ὦ ἐκ ἀξῶμϑρ Cy μέ 
ἄλλων δὲ τηλύϊετός τις ἡ ὀψέγονος ἔξω ὃ θρυλλέμϑμον 
ὐχέινον χρόνῳ Τὴ) ἁλῶν συϊχατεδυδοκὼς μέδιμνον ὄχ 
ὥασερ γῶν «σολλοὶ φίλοι λεγόμϑνοι συμπιόντες ἅπαξ, ἣ 
συσφαιρίσαῆες, ἢ συϊκυβεύσανες, ἢ συϊχαζωλύσαντες ἐκ 
πἀωδοκείου χα παλαίςρας ὶ ὠγρρϑις, φιλίας συλλέϊασιν. 
Ἐν δὲ (gis 3 πλοεσίων χαὶ ἡγεμονοδᾷ αἰχίαις, ππολωωὼ 
B ὄχλον χαὶ ϑύρυξον ἀασαζομδμων xs δυξιουρϑῥων χρὴ ϑὸ- 
ρυφορέντων δρῶντες, eud tpi 8e τὰς πολυφίλοις" χαί- 
τοι πλείονάς γε μύας c^ τὸς ὀπιανείοις auri) δρῶσιν" 


ac tenues : fic vehemens amor 
animo infitus, fi diffipetur in 
multos, evanefcit. "Unde fit 
ut ea etiam animalia prolem 
fuam magis ament, quae unum 
tantum | mp et Homerus 
€harum filium appellat, 

Sus, atque in fenio natvm— 
fcilicet cum alium parentes 
neque habent neque habituri 
funt. : 

Ill. Nos amicum quidern 
[Ie unicum non volumus: fed 
inter ceteros fit unus aliquis 
quafi unicus, et fufceptus in 


fenio filius, quique illum pro- 
verbio vulgatum, falis modi- 
um nobifcum ederit: non ita 
adícitus, ut hodie qui femel 
una potaverint, aut pila lufe- 
rint vel alea, aut ex caupona, 
palzítra, forove una difceffe- 
rint, amici colliguntur. Porro 
cum in domibus divitum aut 
procerum magnam vident tur- 

am hominum falutantium, 


'prenfantium, ftipantium, vul- 
go eorum laudant fortunas tot 


amicos habentium: atqui in 
culinis eorum plures mufcas 
videre: pofhnt; neque tamen 
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SW οὔτε auTO τῆς λυχνείας, οὔτ᾽ ὠχέξινοι "TIS λείας 
ἸἘλιλειπούσης, οδαρδίουσι.. Ἔπει δ᾽ ἡ ἀλυϑινὴ φιλία 
τρία, ζητῶ μάλιζα, τί ἀροτί, ὡς χαλὸν, xy) duo 
σωυΐϑέαν, ὡς ἡδὺ, χρὴ clo χρείαν, ὡς ἀναγχοῶον" δὲϊ 
y^p cumdibadDa] χρίνονται, χαὶ χαίρειν στιυόντου, x94 
Aena dr ἃ πάντω “χοϑς τίω «σολυφιλίαν 
αἰ “υεναγτιονται, χρὴ μάλιςοί πῶς τὸ χυριώτωτον ἡ χρί- 
cis σκειέον δὴ "esr εἰ ἀδιωύατόν δδν c» βραχει 
“Διοῦνῳ δυχιμάσαι χορδυτοὶς συγχορόῦσορϑμους, ἐρέτας ς 
ὁμοῤῥοϑήσονζας, om, γρημώτων λιτοόπους, ἢ Ttxvam 
παιδαγωγοὺς ἐσουϑῥους, μήτιγε φίλους “πολλὲς εἰς ἀγῶνα 


B. 5. Ἐπεὶ δ᾽ ἡ ἐληϑινὸ quacum ] Mire volgo turbstum hune 
locum, ad certam fententiam conftitui. Stephaniana hsec erat ferip- 
tura, ᾿Επειδὴ ἀληϑινὴ φιλία---καὶ μάλιςα erplc τὸ κυριώτατον" oxewléor 
δὲ π᾿ εἰ uva riv —Xoptvràe συναγορευομένους, ἐρίτας ----“ φίλους «πολλοὺς 
εἰσάγων ἁπάσῃ τύχη συναποδυσομένους. lta et Ald. Baf. et praeterea 
graviori labe pro σκεπΊέον---ϑοκιμάσαι habent, Ποῖα---δοκι » Con- 
fentiuntque partim codices noftri, veluti in «rca A. C. E. Mofc. r. 
item T. V. Xyl. et levi difcrimine «cia» Mofc. 2. Colleg. Nov. in 
δοκιμασία X yl. C. E. Mofc. 1. 2. Jam unde quidque fumpferim, di- 
cendum : Ἐπεὶ δ᾽ ἡ εἰ ex Vulcobiano: «re; ex D. et Mez. oxsslíos 
Stephanus habuit ex Jannot. ego indidem et ex D. δὴ proximum pro 
δὲ repofui ex T. V. μάσαι Stephanus ex. Jannet. ego prseterea ex 
A. D, Colleg. Nov. ἀδύνατον dedi fine libris: συγχορευσομόγους €x 
T. V. Mez. denique in εἰς ἐγῶνα «σης τύχης prseiverat Xy. et Pe- 
tavius ad Themift. p. 20. Edit. 8. Preter hxc pro κρίνον]α legendum 


πρίναντα cum Mez. et συναγωνιουμένους pro cvyxorturojdivoug ut qui- 
dem cenfeo. 


vel hz efca, vel illi utilitate 
fublata manent. Quandoqui- 
dem vero ad veram amicitiam 
tria requiruntur potiffimum, 
virtus, ut pulchrum ; confue- 


meque id, quod principem lo- 
cum in amicitia obtinet, judi- 
cium ; hec igitur cum ita fint, 
rimo exiftimandum eft, fi 
revi tempore deligi non pof- 


tudo, ut jucundum ; ufus, ut 
neceffarium: nam et cum ju- 
dicio recipiendus eft amicus, 
et ejus confuetudine laetan- 
dum et, ubi opus eft, uten- 
dum: quz omnia multitudini 
amicorum adverfantur, maxi- 


fint chorici faltatores qui in 
choro recte congruant, remi- 

es qui pariter impellarit, aut 
Sifpenfatores fervi, vel libero- 
rum padagogi, minus etiam 
deligi pofle multos amicos 


omnem una paratos fubire for- 
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πάσης τύχης σιυα-ποδυσομϑύες; ὧν EX905 αὐτὸς τε 
Αὑτόν τε «σράτϊων εὖ, τίϑησιν εἰς μέσον, 
ToU δυγυχοῦς τε λαγχάνων οὐκ ἀχϑεται. 
Οὔτε ναῦς ἘΧῚ τοσούτωυς No?) χειμῶνας εἰς ϑάλαοσαν, 
4, / N l / / e 1 
οὔτε χώριοις S'oryxous χα λιμέσιν res d oua £pXM Ὁ 
ouam THAIXOUTWS κυρϑσδεχόμϑμοι χινδιιύες x94 ποσά-. 
τὸς, ὅσων ἐπαγγέλλετω φιλία χαζαφυγϊώ χῷ βοΐθῴαν, 
Ὁ ὀρθῶς χαὶ βεξαίως ὀξεταοϑεισω i) d ἀγεξετοίχων 
κο δα ῤῥυέντων, ὥασερ νομισμάτων ἀδυχίμων ἐλείχομδῥων, 


-- oi μὶν ἱπερημένοι 
Χαΐρουσιν, οἱ δὲ ἔχοντες εὔχοντοι φυγεῖν. 
! EMIL" l || ! l ^ C7 
"Em δὲ τῷτο χαλεπὸν xoà οὐ padoy τὸ Qu'ye, ἢ m- 
" / 7 3 ! / 
96c9e4. δυσοιρεςουμδμίων φιλίαν 2. ὥσσερ omoy βλα- 
1 / fv 1 
(ερὸν xd) δυογεροιινόμϑμον, οὔτε χατεχεῖν οἷον τὰ pu λυ- 
“ 1 ^ / Ψ 9 ne 4 
nuu xs 2] οφ)ειρον, οὔτε ἐχϑάλλειν οἷον εἰσῆλθεν, 2A. 
|. 1 / ι e ( Λ 
edis xs4 συμπεφυρυϑμον xsà λλύχοτον᾽ οὕτω φίλος 
C. ς. Αὗὑτόν τε] τε fumpfi a Xylandro, 

D. 3. οἱ μὲν ἐςερημένοι] Diftinxi a profa oratione ; Sophoclis eft, ut apparet ες : 
p.2 ΕἸ τας Erotico. p. 768. E. ) c. 
. 8. ἀλλ᾽ εἰδεχϑὲς καὶ συμηπεφυρμένον καὶ ἀλλόκοτον] συμεπεφυρμένον ex A. 

D. E^T. pro vuldato s μιποφυραμένον. Creterum malim iua sieh 


Sir, συμπεφυρμένυν xal χολλητικόν. Referuntur δὰ proxima «ree 
573a: μηδὲ κολλᾶσϑαι. 


tunam, ac quorum quifque 
Se, et res fecundas in medium offerat 


Et nil gravetur, fortis adeerfee comes. 


Neque navis ad tantas tem- 
peftates in mare deducitur, 
neque locis munitiones, aut 
portubus clauftra ac aggeres 
objiciuntur tot tantorumque 
periculorum metu, contra quot 
cafus, auxilium et praefidium 
pollicetur amicitia verze pro- 
bateque firmitatis: qui vero 
non explorati, fe pro amicis 


ingeflerunt, eos cum inftar 
pecunizg improbe exploravi- 
mus et deprehendimus, fi ex- 
cefferint, letamur : at fi ac- 
ceferint procul effe volumus. 

ft vero grave, et nequaquam 
facile, amicitiam quz difpli- 
ceat diffolvere. Sed quemad- 
modum perniciofum ac mo- 
leftum cibum neque poffumus 
fine damno et dolore retinere, 
neque qualem fumpfimus eji- 
cere; fed foedum et aliis con- 
fufum rebus atque tetrum: 
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ἔχϑρας χαὶ δυσμενείας, Gautp χολΆ τις, ὀξέπαε, 

J. Διὸ δ μὴ ῥᾳδίως ποοϑσδύχοα, μυϑδὲ xoa, x 
qois οὐτυϊάνοσι, und φιλεὶν τὸς διώκοι, 20d. τὸς 
Ls φιλίας διώκεν. Οὐ 29 αἱρετέον πάντως τὸ ῥῳ»- 
δίως ἁλισκόρνϑμον" χαὶ yp ἐρεκίωυ χοὴ βάτον ἔλχπλαμ- 
(ανομϑύϊων mp edm xg) διωσαμδϑμοι, " βαδίζομδν Ἐλὶ 
ah) ἐλαίαν xs τίω ἀμπελον οὕτως ἀεὶ μὴ T εὐχερῶς 
πἰδιπλεκόμϑμον 7ro&to f, συνήθη χαλὸν, δλλὰ τοῖς ἀξίοις 
ασουδὴς χα ἀφελίμωις currus "ETAPAS, ϑυχιμά- 
ἌΝ 

e. "Quant οἷον ὃ Ζευξις, αἰτιωρϑέων αὐτὸν τινῶν y 
ὅτι ζωγραφεὶ βροριδίως, Ὁμολογῶ, εἶπεν, C$ τολλῷ 
Ace γράφειν, χαὶ γὰρ εἰς woAus οὕτω φιλίαν du 
χρὴ cuidar σώζειν mOyAcG a, c» woe κρϑεσων. 
E. 6. οὕτως ἀεὶ---ποιεῖσϑαι συνήϑη καλὸν] Frigetlurc dictio: puto Plutarchum 
F. 3. xal ἜΝ ic πκμηκέίνεαο] Exhiboi codicem D. excepto πκαραλα- 

Góvrac quod ex codice Xyl. eft: nam D. habet παραλαμξάνοντας. 


Vulgo corrupte, καὶ yap εἰς «σολλὴν οὕτω φιλίαν καὶ συνύθοιαν σώζειν πα- 
μαλαξαγ---, 


ita malus amicus, aut noftra 
t ipfius cum moleítia nobis 
adeíl, aut per vim cum odio 
tanquam bilis ejicitur. 

IV. Non itaque facile re- 
cipere debemus, neque temere 
conjungi cum quibufvis nos 
compellantibus, neque amare 
£os qui nos fectantur, fed po- 
tius fectari dignos amicitia. 
Non enim femper dignum eft 
quod amplectare quidquid fa- 
cile paratu eft : nam ut erica 
et rubo quz nobis athzref- 
cunt calcatis et dimotis ad 


oleam vitemque tendimus: fic 
non debemus perpetuo eos qui 
fe nobis applicant admittere in 
amicitiam, fed ipfi potius eos 
comprehendere, quos experti 
fumus dignos efle amicitia, u- 
fuique futuros. 

V. Sicut igitur Zeuxis 
quibufdam culpantibus quod 
tarde pingeret: refpondit, Fa- 
deri fe multum fe temporis in- 
fumere pingendo, quia in mul- 
4um tempus vellet ea. durare 
que pinxiffet : ita multo tem- 
pore probatam amicitiam dc- 
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"Ap our κρίνω μῶν Οὐχ t9 τοολλοὺς φίλους ῥείδιον, 
στιυξινα δὰ -σολλόὶς ὁμοῦ dto, ἢ ἢ χαὶ TUTO ἀδαύατον : ; 
Καὶ plo Sauce ty ἡ » eura qs φιλίας, χα τὸ 
Ado» C4 “κῷ CUu, χαὶ στυνημερεύειν" 


Q μὲν γὰρ Dol γε Φίλων ἀπάνευθεν ἑταίρων 
Βουλὰς ἑξζόμενοι βουλεύσομαι». 


95 χρὴ ue 39 Odvosáws. ὃ Mea", 


— οὐδί xi» ἄλλο 


" Appt διέκρινε Φιλέοντέ τε τιρπομένω Ti, 


Πρίν γ᾽ ὅτε δὴ ϑανάτοιο 


μέλοι νέφος HOUR 


"Towoowrioy OUU ἔοικεν 1 χαλουμϑῥη πολυφιλίᾳ σσθιειν, 
Ἡ μδὺ YS σωυράγ4 τῷ σωυίφησι χαὴ σιυέχει kam 
* γυχνοῦσου duds ὁμιλίαις xs) Φιλοφροσούᾳιφ, 

Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ὀπὸς γώλα λευκὸν ἐγόμφωσιν καὶ (duct, 
XAT ᾿Εμπεδοιλία; qua y»p ἡ φιλίᾳ. βούλεται 


B ποιδὶν ἐγότηΐᾳ, xe) σύματαξιν. 


Ἡ δὲ «ολυφιλία Jeu 


χαὴ 3 mara καὶ Σσποςρέφει, τῷ μεέζκαλξιν ἄλλοτε παρϑς 


A. 5. ἡ καλουμένη πολυφιλία} quare 5 χαλουμένη ὃ Satis quidem, cognitum no- 


men συλυφιλίας 


orte τῇ φιλια ἡ πελυφιλία. . An 


τῇ κολουμένῃ ϑλι- 


γοφιλίᾳ ἢ φουλυφιλία. Prius malim. 


bemus fervare receptam. Quid? 
facile non eft multos fimul a- 
micos dijudicare, cum multis 
fimul verfari facile ? immo au- 
tem impoffibile eft. Atqui con- 
fuetudo id eft, quo fruimur a- 
micitia, neque dulcius in fe 
quicquam ea habet praefentia 
et vitz» focietate. 


Confilium nec enim feorfis capicmus ami- 
Ci. 


et de Ulyffe Menelaus: 


Ni prius, imter nos bine divelliffe! 
Amantes, 


VOL. 1, 


ebfcu fet lumi 
Quom sun j/cwra dexiffet. Iumina 


Contrarium amicitia multos 
complexa praeftat. Simplex 
enim amicitia conducit, con- 
ciliat, et continet compactos 


. colloquiis et officiis, 


Lac veluti niveum. fecnina coagula fi- 
gunt; 

ut Empedoclis utar verbis ; 
talem enim amicitia unitatem 
et compactionem efficere a- 
mat. Multiplex vero illa dif- 
pa avellit avertitque alias 
avocans neque finit bene- 


ab 
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ἄλλον xg μεταφέρειν, Οὔκ ἐῶσα, χρᾷσιν Gi3E χάλλησιν 
εὐνοίας οὐ τῇ σιιυνϑείῳ, «ecu ila xg παγώσῃ -γενέοϑαι. 
Tovro δὲ εὐθὺς αἰ πυδάλλφ χαὶ do "eA τὸς ^ πσωρ- 
γίας ἀνωμαλίαν. χαὶ δυσωπίαν" τὰ ὙΣΡ ry peat τῆς 
φιλίας, δύογρηςται γίνεται NE Um “πολυφιλίαν. ἼΔλλον 
7607105 ἄλλον ἐγείρει φροντὶς ἀνθρώπων. Οὐτε ὙΣΡ̓ αὐ 
φύσης ἡμῶν ἔλὶ ταὐτὸ (gis ὁρμαῖς ῥέπεσιν, ὅτε τύχαις 
δμοτρόποις ἀεὶ σιεὐεσμεεν" d cx "Ges Leon X9ug 5l, 
χαϑάπερ τὼ «νεύματα, τοῖς LOU φέρουσι, τοῖς δὲ ἀντι- c 
“πἴηῆουσι. | 

c. Kam χᾷν πάντες ἅμα, qi avr οἱ Φίλοι 
δεωϊαι, χαλεπὸν ὀξαρχίσαι πᾶσι βουλόψομϑῥοις, ἢ πο- 
λιτάζψοιϑμοις, 3 φιλοτιμθρδῥοις, P qud jog. ἾΑν 
δ᾽ ἑνὶ χαιρῷ 2jg4hesis «aes^ypuuoi χρὴ πάθεσι “υ095- 
τυϊρκάνοντες ὁμοῦ οἷ δχκχαλῶσιν, .9 4p πλέων, σωναπο- 
B. 7. Αλλον τρόπος —à9 pre] Dictum videtur Poet : primus in verfus 


diftinxit et item Latine exhibuit Editorum Graco-Latinz repetitor 
Parifinus anni 1624. Nec tamen fanum plane videtur. C. τρόπῳ 


ydp ἄλλων ἐγείρει, Φ. &.. Jannot. τρόπιν γὰρ ἄλλη ἐγείρει. Μες.---ἄλλυ 
t n ἄλλον ἐγείρει φροντὶς ἀνδρώπων, Ego judicium cohibco. 


volentiam in confuetudine cir- 
cumfufa ac coeunte coaleícere 


ac conglutinari. Atque hinc - 


ftatim oritur officiorum inz- 
qualitas et ineptus in iis obe- 
undis pudor. Facit enim mul- 
titudo amicorum ut inutiles 
fint ez partes amicitiz, quz 
utiles effe debebant. | 
— alium alii 
Mores, et alia cura folicitat virum. 
neque enim omnium eodem 
incitantur ingenia, neque om- 
nium eadem eft fortuna qui- 
bufcum vivimus, et occafio- 


- 


nes rerum agendarum ficut et 
venti navigantibus, aliquando 
adverfz funt, aliquando fecun- 


VI.. Quod fi omnes amici 
eadem opera aliquando indi- 
geant, fufficere omnibus difh- 
cile eft confultantibus, rem- 
publicam gerentibus, ambien- 
tibus, aut hofpites excipienti- 
bus. Sin eodem temporis ar- 
ticulo diverfis negotiis et ftu- 
diis dediti, fimul poftulent, 
alius ut naviganti comitem te 
prebeas, alius ut ei caufam 
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jur ὁ δὲ χρινόμϑινος, σιωυδρυδιν ὃ δὲ χρίνων, συγδιχέ- 
Cu ὁ δὲ πιπράσχων 3 ape Ca, cuo ὁ δὲ 
γαμῶν, συνϑόειν᾽ ὃ δὲ θά ων, συμπονθεῖν 


Πόλις δὲ ὁμοῦ μὲν ϑυμιαμάτων γέμει, 
"μοῦ δὲ παιάνων τε καὶ ταγμάτων" 


« / e |. J “ . 
D» πολυφιλία.  Ylaci μὃμ ἀμριχοινὸν wraps, prd 
Y» eV ow “ἢ ἣν 
δὲ ἀτοπον, ἐνὶ δὲ αἰ χυνυργρστα πυρϑσκρούειν Gro o5; 
9 Ι 
e ides, 
Oc! γὰρ ἀγαπὼν αὐτὸς, ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέως" 
’ L / / , ’ 
Kairo τὰς ἀμελείας Y) ρᾳϑυμίας. dX) φίλων paite" 
, | 1 ! - / 3 / 

Φέρουσι, χρὴ τοὶς (oiQ//de Σπουλογιας auiwiras δέχονται 
, 3 / . ἢ / e Y / 
wp auk, ᾿Ἐξελαϑθμῖω" "Homew. Ὁ δὲ λέγων, 

/ , . ! LA 
Οὐ mapésho σοι δίκζω ἔχοντι παριςμῖου ὙΔΡ ετέρῳ 
ZOOM L / / ᾽ "Ne. n Na 

Φιλῳ" χα, lluperlowrot σε ΟΥ̓Χ εἰδὸν τὼ d'&wW “ὦ Φίλες 

€ 0 / 4 ἢ “ 9 / e! 

ἐφίῶντι συννοολθμῖου" αἰτίαν τὴς ἀμελείας alu) ετερῶν 

- 

D. 1. ἡ πολυφιλία, Πᾶει μὲν] Ita diftinguunt C. D. E. Antea male con- 
jun&im, Ἡ δὲ πολυςιλία πᾶσι aly—. Solet hzec addi quafi explicatio 
in apponendis vcifibus. Sic in hoc, qui eft e principio Oedipi Tyr. 
Plutarchus eam fcrc addit, Vid. infra 169. D. E. 445. D 

D. 4. Οὐδεὶς γὰρ ἀγαπῶν] Hac in Latina interpretatione primus Editorum a 
profa diftinxit item répetitor Pailfinus anni 1624. ReCte quidem. 


Eft verfus Menandri. Via. infra p. 491. C. 
D. 9. Ἠγνόησα ] Addidi Cx D. 


dicenti fuam adfis, alius ut 


SQufguis amat, is fe negligi baud pati- 
eum in reo aliquo accufando 


tur libens. 


adjuves, alius ut ementi ven- 
dentive operam naves, alius 
ut nuptiali ejus 'facrificio in- 
terfis, alius ut funus una de- 
ducas et lugeas: ibi vero in 
ifta amicorum multitudine, 
Suffitibus plena urbs fit et. paanibus, 
Et gemitibus, — 
ibi neque omnibus przftare 
officium poffis, et nulli abfur- 
dum eft, et multos offendere 
dum uni te das, durum. 


Nam immo negligentiz ami- 
corum minus fuccenfent, et 
abíque ira hujufmodi excufa- 
tionibus placantur, Oblitus 
fum: neícivi. Qui autem fic 
fe excufat, Non adfui tibi ἐπ 
judicto, advocatus enim fui al- 
terius amici: Non invifi te fe-. 
bricitantem, quod altert amicis 
conuiuium prebenti naoavi o- 
feram : dum ob alterius cu- 
ram hunc fe neglexiíle fatetur, ᾿ 


Ὁ 2 à 
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Ἰλιμέλειαν -ποιούμδμ(Ο)", οὐ λύει al μέμψιν, DA 
“αοοσεπιξάλλει ζηλοτυπίαν. ᾿Αλλ᾽ οἱ “πολλοὶ τοὺς Φι- E 
λίας ἃ ϑύνόνται παρέχειν; μόνον σχοπῶσιν, ὡς ἔοικε, ἃ 
δ᾽ ἀνταπαιτίσι, uraespaci yg οὗ μνημονεύθσιν ὅτι du 
πολλοῖς εἰς ἃ δᾶται χοώρϑμον, τοολλᾶς δεορϑύοις ἀνϑυ--: 
πϑργέι. "Clamp oup ὃ Βριάρεως ἐχατὸν χερσὶν εἰς πεν- 
τήχοντοι. φορῶν γαφέρας, Gidbv ἡμῶν πλέον ἔγχε T πὸ 
δυοῖν "yes μίαν κχοιλίαν JiomousraY' οὕτως ΟὟ τοῖς 
φίλοις EY x9 T ἈειτουρΎϑδιν τοῦλλοῖς ESI, χρὴ τὸ 
συναϊγωνιζν, χρὴ Ὁ cw ooa xs) συγχάμνειν. Οὐ ὃ 
Εὐριπίδῃ σειςέίον. λέγοντι, 


Χρὴ γὰρ μετρίαν εἰς ἀλλήλους 

Φιλίαν ϑνατοὺς ἀντείνασϑαι, 

Καὶ μὴ «ρὸς ἄκρον μυελὸν ψυχῆς' E 
Ἑὔλυτα δ᾽ εἶναι ϑέλγηθρα φρενῶν; 

᾿Από T ὥσασϑαι, καὶ ξυντεῖναι, 


E. 1. ἀνταπαιτῶσι) Dedi ex Ὁ. Vulgo ἐμποιεῖν. 

E. 7. ἐν τοῖς φίλοις χρήσιμον] Corrupte: nec in libris varietas, Porte τῷ τῆς 
φολυφιλίας χρησίμῳ" vel ἐν τῷ πιλλοῖς χρήσασθαι. Aliter Mez. itera 
e conje&tura, ἐν τοῖς πολλοῖς φίλοις πρὸς τῷ χρησίμῳ. ᾿ 

E. 11. Χρὴ γὰρ μετρίαν) Nolui quid mutare hoc loco, licet aliquanto fincerios 

fit fcriptura in editionibus Euripidis, cujus eft in Hippol. 2534. Hinc 

Parifinus repetitor anni 1624. fumpfit cígys9pa, verius forte, Ego 

retinendo 31Ay»3pa codicibus omnibus obfecutus fum. 


non diluit offenfam, fed auget — uni ventri fufficimus: ita ami- 
adjecta rivalitatis materia. bed — citiarum utilitatibus etiam hoc 
nimirum multi tantum confi- adeft, quod iis qui fruitur, 
derant quae commoda percipi multis opus habet infervire, 
' ex amicitia poffint, non obfer- et anxietatum et occupatio- 
vantes quid oneris interim ea — num, et laborum multorum 
imponat: neque meminerunt partem fuftinere. Neque e- 
debere multis viciffim infer- nim audiendus eft Euripides 
vire eum, cujus multi infervi- fic przecipiens, 


verunt ufibus. Sicut igitur 
JInter fe etenim oporteat 


Briareus centum manibus ci- 

. . . . Modicum mi[cere bomines, et non 
bum in quinquaginta inferens AfeHium me peritus menti 
ventres, nihil nobis amplius Eger; ewores folvi facile, 

mui poffe, ac rurfum augeri, . 


habuit, qui duabus manibus 
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/ / Y . t ! “ 
χαϑαπερ 7rd. νεὼς, Ἐλιδιδόντο, Xs) “αδϑσουγοντοι τοῖς 
/ t / , o 7g) "ono / 
Atenas τίω Qus ᾿Αλλὰ τῶτο μϑμ, ὦ Eopridy, 

^ l Y » l / / 
μεταγωρδμν ἔπι τὰς CY 9695, X94 χελευωυὃν μετόϑμας 
“Ὁ l | L| | DE 
“ποιειο! TOUS Al 9-9vess; X94 μὴ] ϑδς dxesy μυελὸν 
mV 1} " 67 / SIN 3, Y / 
uy" εὐλυΐζᾳ δ᾽ τι) μίση, x94 ὀργας, xj us ipian, 
7 3 n 1 ΄ῳ ς e / 1 
96 X, “ἰ πχυονοίας, — Exo δᾷ μᾶλλον ἡμῶν παραίνει τὸ. ITu- 
l 1 bd / am / |. 
J'azyopicov, pA w'oNols iu ae δεξιαν τουτεσι μὴ 
Ν x 7 ἣ , ᾿ ! 
“πολλοὺς ama), φίλεις, μηδὲ “πολύχοινον μηδὲ πάνδημον 
3 / / | A , / EY 1 Dx 
aamuCtogu, φιλίαν, χρὴ vue9s ογαντιαν ἢ μετοὶ ara 
C 09» ὦ . Ὁ L L e» | / 
πάγων εἰσιουσον ὧν τὸ [Op στιυαγωνιζὰν χὰ Gus n dle 
| E / / / “- 
X94 συμ’πονεῖν X94 cuyxivduueue, oU πάνυ δύσοιςον τοῖς 
- / | / l. ΙΝ» e X^ 
ελδύ)εροις χρὴ γενναίοις '6or' τὸ δὲ τῷ coQigw Χίλωνος, 
F. 6. μᾶρίας Recepi ex C. Schott. Anon. T. V. B. Ceteri et vulgo μέϊρίως. 
Α. 4. «rp; ἰγαντίαν ἢ μετὰ eoa «raa εἰσμδσαν] Ultimum fumpfi ex Vulc. 
Mez. Anon. pro εἰσιοῦσα. Caetera reliqui quamvis corrupta. Forte 
legendum «vp« $a vua μετὰ 0r. 9r. εἶσ. ut e& in. T. V. Anon. vel 
erp bvavriov μετὰ 7. v. b. quod in verfione reddidi. Nil fani in 
libris. Vulgata Stephano debetur, nec ditfentit A. Mofc. 1.2. At 
ἐναντίην 5 D. E, Colleg, Nov. Ald. Baf, Xyl. Corruptius etiam C. 
«πρὸς zv Ti ἂν 8 μετὰ 9. π΄ d, Amiot. Mez. πρὸς τὴν καρδίαν : ex in- 
genio, puto, 
Α. 7. τῦ copicoz] Vcrius puto σοφοῦ quod unus D. habet. Hzc nomina jam 


a multis feculis ita diftinguebantur, ut non credibile fit Plutarchum 
Chiloni illud potius quam hoc tribuitie. 


fcilicet veluti . gubernaculum 
aut pedem navis, ita ut ufibus 
amicitias verfes atque regas. 
Hoc vero, mi Euripides, ad 
inimicitias transferamus, ju- 
beamufque contentiones effe 
mediocres, neque pertinere ad 
intimam animi medullam, fed 
odia, iras, querelas, fufpiciones 
ita fufcipi, facile ut aboleri 
poffint. ld autem hic potius 
nobis przecipe Pythagoricum, 
ANe multis. dexteram porriga- 
mui: hoc eft, ne multos fa- 
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ciamus amicos, neque multis 
communem et quaft publicam 
amplectamur amicitiam, et 
cum multis affectibus in ani- 
mos noftros ingredientem, ut 
in contrarium, id eft inimici- 
tiam, abeat ; de quibus affec- 
tibus una cum amicis anxium 
effe, moleftia affici, laborare, 


pericula fubire, res eft non 


plane intolerabilis ingenuis ac 
generofa indole praeditis. Ve- 
rum autem eft illud Chilonis 
fophifte, qui dicenti nullum 
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due, que3s τὸν εἰπόντοι nó tva, ἔχειν eye» "Eos 
χας, ἔφη, σὺ μηδὲ φίλον ἔχεν. Αἱ “ὦ ἔχϑραι τοῖς Qi- 
λίαις eujus ἐπακολεϑῦσι xg4 συμπλέκονται. 

δ΄. Οὐκ ἔσι φίλων μὴ cuvad Bo χα μὰ σωυα- 
δοξειν χαὶ συναπεχϑάνεοδιῥ oi γδὸῤ cesi τὸν φίλον B 
εὐθὺς ὑφορῶνται χαὺὴ μισοῦσιν. Οἱ “δὲ φίλοι “πολλάκις 
φθονθσί Te χαὶ ζυλοτυπῦσι χα «ἰϑιασῶσιν. "(lamp ὅν 
ὁ T) Tiuoig EL ὃ Σποικίας dVjeis γχουσμὸς esM 
οῥρόῖσε, 

Σμῆνα μελισσάων τάχα To xal σφῆκε; ἔσονται» 

οὕτως οἱ φίλων ζυτοῦντες ἐσμὸν, ἔλαϑον ἐχϑρῶν σῴηχίαις 
αἰβιπεσόντες. Καὶ Οὔχ ἰσον a4 qu Duy ene su pm- 
Orga, χα φίλου χάρις. Ὅρᾳ δὲ τὸς Φιλώτε 1 
ἸΠαρμϑνίωνος φίλας xo4 οἰχείους à διέθηκεν ᾿Αλέξανδρος" 
ἃ τὸς Δίωνος, Διονύσιος" τὸς Πλαύζυ, Νέρων" ἡ τῶς C 
2 niayou "TGépios φρο λδντες x5 3uwemwyovre. Ὥς 


B. f. Σμῆνα] Σμήνη D. Σρμῆνος C. ex correGrione, 


fe habere inimicum, refpon- 
dit: videris tu mihi amicum 
etiam nullum habere. Inimi- 
citiz: quippe ftatim comitan- 

tur amicitias, iifque fefe im- 
— plicant. 

VII. Neque fieri poteft ut 
amici non fant injuri; ac- 
ceptz, ignominiarum, odio- 
rumque participes : inimici 
enim amicum ejus quem ode- 
runt, fufpectum illico habent, 
maleque ei volunt: amici fze- 
penumero invident, zelotypi 
funt, et curis exercent. ἫΝ 
igitur 'TTimefie de Colonia 
ducenda quaerenti oraculum 


refpondit, 


Hoc tibi apum examean «c[parum cxa- 
' — wind funde. 


Ita qui amicorum gregem 
quarunt, incauti in examina 
tanquam vefparum, fic inimi- 
corum incidunt. Neque vero 
ejufdem funt ponderis inimici 
memoria injuriarum et amici 
gratia. Confidera quomodó 
Alexander tractaverit Philotze 
et Parmenionis amicos atque 
familiares : utque Dionis ami- 
Cos Dionyfius, Plauti Nero, 
Sejani Tiberius torferint at- 
que necayerint. Ut enim Cre- 


"n. 


. 375 
“ΣΡ τὸν Κρέοντος τῆς ϑυγατεὺς σὐϑὲν ὃ Δευσὸς φὐδὲ o 
σλϑτος ὠφέλᾳ, τὸ δὲ πῦρ aya guy αἰφνιδίως “ὠδϑσδρα.-- 
μώντου χαὶ «ἰδ ηύξαντω, χατέχαυσε, χαὶ συναπώλεσεν" 
ὅτως ἔνιοι ΚΙ φίλων φέδὲν Σπολαύσαντες εὐτυχούντων; 
συναπόλλμυτα δυφυχῶσι. Καὶ τῦτο μάλιςα πάογεσιν 
οἱ φιλόσοφοι x χαρίεντες, ὡς Cwws τῷ Πειρίϑῳ χολφ.- 
Cue xs Jule, | 

Πέδαις ἀχαλκιύτοισιν ἔζευκται «πόδας. 

Ἔν δὲ πῷ λοιμῷ Quow ὃ Θουχυδίδης τῶς ἀρετῆς μά- 
D Augu μεζῳ ποιορϑύες uUa TRU T0 τοῖς φίλοις γοσθσινγ" 
ἠφείδοιιυ “ὃ σφῶν auri), ἰόντες «a 9e τὸς rives. 

x. “Ὅθεν οὕτως τῆς ἀρετῆς ἀφειδεῖν οὐ πιο ϑσχον, 
ἄλλοις auvdto((gy, αὐτίω χρῷ συμπλέκονζυ.». δλλὰ τοῖς 
ἀξίοις ale) αὐτὶ QuAgAMy κοινωνίαν, TwTést τοῖς ὁμοίως 
Φιλξὶν Xj χοινωνδὶν δυναμδῥοις. Καὶ “ὃ δὴ τύτων πάντων 
μέγιφον ὅδιν οὐαντίωμα, ποῦς τίω «ολυφιλίαν, ὅτι φι- 
Alae γένεσις δὲ ὁμεοιότητός δ]ν. “Ὅπου 2 χαὶ τὸ 
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D. 7. φιλίας γένεσι: Sic C. T. V. Anon. φιλία γένεσις Xyl. Vulgo φιλία y. 


onti nihil profuit filia aurum 
et divitiz, fcd ignis fubito in- 
flammatus accurrentem am- 
plectentemque ipfum concre- 
mavit: fic nonnulli cum ex 
fecundis amicorum rebus nul- 
lum perceperint fructum, ca- 
lamitatis eorum et exitii funt 
comites. Quod maxime ufu 
venit philofophis ac fcitis ho- 
minibus : ficut T'hefeus cum 
Pirithoo pcenas dante vincto- 
que : 


Corpedibus allizatus efl adamaztinis. 
In peíte ait Thucydides max- 


Bb 


ime eos qui virtutem affecta- 
rent, dum fibi ipfis non par- 
cunt, fed fuos invifunt, una 
cum zegrotantibus periiíle. 

VIIL. Itaque virtute non 
ita eft abutendum ut eam aliis 
alligemus atque implicemus : 
fed dignis ejus eft fervanda 
communio, hoc eft, iis qui 
vicifüám eodem modo amare 
et communicare poflunt. Et- 
enim id omnium maxime mul- 
titudinem amicorum. impedit, 
quod amicitia quzdam eft per 
fimilitudinem generatio. Cum 
enim brutacum difparibus mif- 
4. 
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doe τὸς μίξεις ος τὰ ἀνόμοια qua) M βίας 

ἀναγχαζόμδνα, τ eX $ ἀγανακτεῖ φεύλοντεο aX X 
“ϑλῆλων, τοῖς δὲ συγίενέσι χοὶ οἰκείοις Quae χάραννύ- 
revo, e seyn) ali) κοινωνίαν Ais χα DET. εὐρδν- 
εἰακ' πῶς οἷόν Te φιλίαν Qe ΔΙ σφόεοις bee xn 
πάθεσιν ἀνομοίοις xs βίοις € ἑτέρως aye apris egent ὗ 
H μδ γὰρ EL ψαλμὸς d. φύρμιιγίας ἁρμονία δὲ 
ἀντιρώνων ἔχει τὸ σύμφωνον, ὀξύτησι 15) βωρύτησιν 
ἀμωσγέπως ὁμοιότητος ἐγίνομθμης ὃ δὲ Quai; συμ- 
φωνίας ταύτης χαὶ ἁρμονίας φὲδὲν ἀνόμοιον, φέδε ἀνά- 
μαλον; GiÍi ἄγισον e) δὲ pese, 2 ἐξ ἁπάντων 
ὁμοίως ἐχόντων, ὁμολογξιν χρὴ ὁμοδοξειν x5) ἁμοξουλξιν ἡ p 
συνομοπαθειν; ὥασερ μιὰς ψυχὴς c» πλέοσι δυρνημϑῥηθ 

/ 
σώμασι. 

9', "Τίς ouo "tv οὕτως Ἐχίονος χα μετοίδολος χρὴ 

παντοδουπὸς ἄνθρωπος, ὥφε “φολλοῖς ἑαυτὸν bonus xe) 


Ὦ. ο. ἅψυχᾳ] Credo ἄλογα fcriptum, certe fcribendum fuiffe, 

E. ς. ἑτέρως Dediex uno C. Vulgo ἑτέρας. Exemplar Turn. et Anon. ἑτέρας 
τ: αἰρίσεις. 

E. το. οὐδὲ ἅγισεν εἶναι δεῖ μέρος} Secutus fum codicem Ὁ. Vulgo οὐδὲ ἄδολον 
ε. γαι μέρες. 


ceantur non nifi invita, fubfi- 
dantque et fubterfugiant, cum 


fui autem generibus libenter 
mutua quadam affectione fo- 
ciata coeant: qui poffit exift- 


ere amicitia ubi mores funt 
diverfi, affectus diffimiles, vi- 
tzque inftituta difcrepantia ? 
Nam concentus quidem vo- 
cum et nervorum ex contra- 
riis fonis conflatur, acutis et 


gravibus utcunque fimilitudi- 


nem quandam gignentibus, 
Amicitia autem concentus, 
nullam vult partem effe diffi- 
milem aut ei fed. o- 
portet omnia dicta, fenfa, con- 
filia, et affectus inter fe con- 
venire, veluti uno animo in 


. plura diffufo corpora. 


1X. Quis vero eft ita labo. 
riofus et mutabilis, et varius 
homo, ut fe multis fimilitu- 


dinem reddere atque accom- 


9 


7 
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“αδϑσαρμδῆειν ; χαὶ μὰ χαταωγελᾷν τῷ ΘΘεόγφιδος τα»- 
gguvouz/Tos, 

Πυλύποδος νόον ἴσχε πολύφρονος, ὃς reri πέτρῃ 

Τὴ πὴ ὁμιλήσῃ, τοῖος ἰδεῖν iara. 

Καΐτοι TE τοολύποϑος o4 μεταβολαὶ βάϑος ἐκ ἔχουσιν» 
δλλὰ «ἰδὲ αὐτί γύγνοντω loo Ἐλιφάνειαγ, ςυφότητι 
ἡ μανότητι τοὶς φυτορῤροίας T πλησιαζόντων ἀνάλαμ--: 
(ανούσαν" ai δὲ Φιλίοα τοὶ "On ᾧπῦσι συνεξομοιοῦν, 154 
τῷ πάθη, xo) τὸς λόϊας, χα τὰ ἐλιτηδιύμαΐζᾳ, x94 τοὺς 
Δἰσθεσής᾽  Ylprres Twós Οὐκ εὐτυχῶς δέδὲ πάνυ 
AU τὸ ἔργον, P MEN... γρητείας ἑαυτὸν εἰς ἕτερον 
&dvs (E ἑτέρε μεταλλά“ποντί) οὐ τῷ αὐτῷ πολλάκις, 
φιλολύγρις συγανα γινώσκοντος, x24 παλαιςαῖς συνγχονιου.- 
pou, X94 φιλαϑήροις συγκιιυπγοτοιτος, n φιλοπύτοιως 
συμμεϑυσχομϑύου, X9) τοολιτοιοιὶς συγαρχαιρεσιάζοντί) , 
ἰδίαν ἤϑους ἑσίαν Οὔκ. ἔχοντος. Ὡς δὲ τἰωὼ douter 
F. 13. ἀναλαμξέκυταν] Dedi ex D. εἰ annot, Vulgo ἀναλαμξανόσης. 
A. 3. Dperine ime] Pendet ab antecedenti παραινοῦντος, ut re&e monuit 
A. 6. vota] Y omne bri: unus Μοίς, 1. συγεσημίνω, Eandem 


modare velit, ac non potius 
"T heognidem rideat fic przci- 
pientem? 
Polypodis mentem «erfuti [umito, faxum 
Cui Lefit, fimili quippe colore refert, 
Atqui polypodis mutationes 
non penetrant intro, fed in ip- 
fa fiunt fuperficie, aftrictione 
et raritate fua defluxum reci- 
piente rerum vicinarum. Α- 
micitiz eft, mores, affectus, 
fermonem, ftudia, et animi 


fenfum exzequare : Protei fane 
negotium infelicis, neque adeo 
boni, qui fubinde praftigiis 
quibufdam ex alio fefe in ali- 
um transformet, legat cum lit- 
terarum ftudiofis, in arena fit 
cum palzftrae deditis, venetur 
cum venationem amantibus, 
cum ebriofis potet, cum civi- 
libus comitia obeat, neque 
proprios habet fuarum δόλιος 
num lares, Sicut autem phi- 
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οἱ φυσικοὶ xo) ἀχρώμαζον οὐσίαν xX, ὕλίου Afyuct ὑπο B 
χειρϑῥίον χρὴ τρεπορϑμίων Ntzy αὐ, νι fe QAeyso- 
Qui vu2 δ᾽ ὀξυγραίνεοϑαιρ τοτὲ δ᾽ ὀξαερδοῖ,, rivos, 
δὲ aUe Brus deg, TW “πολυφιλίῳ, ψυχίω αἰ χυυχεα e, 
dvd, τοολυπαϑὴ xg τοολυτεξάπον χρὴ ὑρρὰν, ἡ ῥᾳδίαν 
gru dA. ᾿Αλλ ἡ φιλία quus τι rra x94 βέ- 
(αιον ὅϑες χα ἀμετούμιωτον C» μιᾷ o χοὴ cunÜsi.. 
Διὰ au), απείνιον κοὴ δυσεύρετον Ὧδι φίλας βέξαι»". 


B. 2. ὑπ᾽ αὑτῶν] Sine ἀσδῖο corruptum. Nec placet ὑφ᾽ αὑτῆς quod eft in D. 


Jandot. Xyl. Forte ὑπ᾽ αἰτίων a cavfis eficientibus : quod. prapius et 
ad fententiam Au&oris et ad vefligia veteris leCtionis accedat, nunc 


Dil fuccurrit. 


lofophi naturam five materi- 
am formz ac coloris exper- 
tem, ut fubjectum, fui muta- 
tionibus aiunt modo incendi, 
modo humedari, et alias in 
aérem diffolvi, alias conden- 
fari: ita amicorum multitu- 
dini fubjicere oportebit ani- 


mum multiplicem, verfatilem, 
mobilem, et facile mutabilem. 
Caterum amicitia ftabile re- 
quirit quippiam, et immuta- 
bile ingenium, quod eandem 
retineat confuetudinem : ideo 
rarus et inventu difficilis eft 
conftans amicus. 
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a. ΓΓΎΧΗ τὰ ϑνητῶν «πράγματ᾽ οὐκ εὐδουλία. . 

Πύτορον φὲδὲ διχαιοσειίύη τὸ 9wrrj) πράγματα, cid 
ἰσότης, dd σωφροσαύη, ἀδὲ χοσμιότης ; λλ᾽ Ex UY 

μδὺ χαὴ 2j ee τύχιω ᾿Δριχείδης ογεχαρτέρησε τῇ πενίᾳ» 

πολλῶν χρημάτων κύριος eo o διυνάμϑμος s χρὴ ΣΧ." 

Ὁ “πίων Καρχηδόνα, ἑλὼν, eidb ὅτ᾽ ἔλαθεν dr εἰδὲ TM 


νων ᾿ - tia, neque modeftia res 
"νά e p fene EP humanas dirigunt? fed a fortu. 


Dixit quidam, res humanas 
non confilii dexteritate, fed 
fortuito difpenfari fentiens. 

Quid ergo? neque jufitia, 
neque zequalitas, neque tem- 


na et propter fortunam factum 
eft ut in fua perfeveraret Arif- 
tides paupertate, cum 

divitias fibi poffet? et Scipie 
Carthagine capta nihil prsedee 
neque videret neque accipes 
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λαφύρων ; cx τύχης δὲ χῷ ajo. τύχω Φριοχρα της, 
Ao Sav AL euaior og. Φιλίππου, πόρνας χαὶ ry Jos »p- 
esc; χρὴ AacStms χρὴ Εὐθυχράπης ἀπώλεσοιν " OXuv- 
Üow, T γαςρὶ μετροῦτες χαὶ τοῖς αἰογίφοις «ἰοὺ eudvu- 
posa ; 2m TUS δὲ o μϑὲὺ Φιλίππε '" AMdEandy ^, 
αὐτός τε TOO αἱ ὦτων ἀπείχετο java, x94 τὸς 
UopiCof(au ὠκόλαζεν ; ὁ δὲ Πριάμου, δαίμονι χαχῷ χα 
τύχη χοώμϑμος, σωυεκοιματο T3 T ξένου juu, χαὴ 
λα(ξὼν αὐτίοὐ οὐέπλυσξ τε πολέμα χαὶ χανδν ταῖς δύο 
ἡπειροὲς s Εἰ 3àp ταῦτα. jS ale uy lw, qi XGADU E 
χρὴ Tug γαλᾶς X9) τὸς Te9/ots X94 τὸς ἐς συνέ- 
eom Qdxyaj ale τί ὼ τύχζωυ τοὺς λυχνείαις χα Gs 
ἀχρᾳσίαις xs) βωμωολοχίαις ; 

β΄. Ei δ᾽ £a σωφροσαύη καὶ δικαιοσύνη ἡ ἀνδρία,, πῶς 
NAT ἔχᾳ μὴ BP. φρόνησιν: εἰ φρόνησις, πῶς εὐθουλίαν * 
μὴ $)5 » S σωφροσειύη, QeSmais τις "fiv, ὡς λέϊεσι, 
Y, ἡ διχαιοσιύη τὴς φρϑνήσεως diro, παρϑύσης᾽ μᾶλλον 
Y. 8. δεῖται παρούσας: μᾶλλον δὲ} Tta diftinxl cum Μες. Vulgo, male, δεῖται" 


«“αρώσης. Caeterum in toto hoc loco fcripti libri mire variant, Quod 
in Paríis LeHlionibus referetur. 


ret ? et Philocrates accepta a 


lis impleret? Hzc enim fi 
Philippo pecunia meretrices 


fortunze adícribuntur, quid tm- 


ac pifces emeret ἡ Lafthenes 
et Euthyerates ventre ac re- 
bus turpiffimis metiti felicita- 
tem, Olynthum perderent ? 
Alexander Philippi filius cap- 
tivis mulieribus cum ipfe ab- 
flineret, tum vim facientes pu- 
niret ? Alexander autem Pri- 
ami filius advería fortuna eo 
adactus eft ut ftuprum hofpitis 
uxori offerret, eaque abducta 
Suas continentes bello ac ma- 


pedit quo minus feles, hir- 
cos, fimias dicamus fortuito 
effe gulofos, libidinofos, fcur- 
riles] 

II. Sin eft aliqua tempe- 
rantia, juftitia, fortitudo, qui 
confentaneum eft prudentiam, 
fi prudentia, confilii dexteri- 
taten nullam effe? cum et 
temperantia dicatur quadam 
effc prudentia, et juítitia prze- 
fentem requirat prudentiam. 
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δὲ 4h) e/GuAiar χρὴ T. φρόνησιν οὐ μδὲὺ ἡδοναῖς ὠγαϑὰς 
παρεχορϑέϊω, ἐγιράτέαν χα σωφασωίευ χαλῶῶμδυ, c 
δὲ χινδύνοις χρὴ “πόνοις: χαντερίαν χαὴ axdea [αϑίαν, c» δὲ 
χοινανημασι χρὴ πολιτείαις, ὑνομίαν χρὴ διχᾳιοσιούζϊωυ. 
Σ Ὅθεν εἰ τοὶ τὴς εὐδουλίας ἔργα; Τῆς αύχος διχαιουμδμ 
eio ἔτω τύχης X94 τὰ τῆς Junguocuims xg τὸ τῆς σω- 
φροσωύης᾽ χ vn Δια τὸ κλέλειν, TUS (qu, xgj TO 
βαλοντπιατομεῖν, x94 τὸ ἀκολαςταίνειν' x94 μεθέρδνοι v0 
«οἰκείων λογισμῶν, εἰς lu) quy ἑαυτὸς ἀφῶμϑμ, ὥασερ 
αὐχοῦ νεύματος “πολλοῦ, χονιορτὸν ἢ συρφετὸν ἐλαυνο- 
ἐϑίες, 9 2J αφερορμϑύοις. Εὐξουλίας τοίνωυ μὴ οὔσηδ, 
Git βελῖοωὼ ente 2) del "Ge ^y Lamy, δέδὲ exer, 
δέδὲ ζήτησιν τῷ συμφέροντορ' DA ἐλήρησεν εὐπῶν ὁ 


Σοφοκλῆς ὅτι» 


-- πὰν τὸ ζητούμενον 
᾿Αλωτὸν, ἐκφεύγει δὲ τὠμελούμενον. 


A. 2. τἀμελύμεν:ν] Ita omnes fcripti et Ald. Baf. Xyl, AtSteph. 


ΤΌΝ 


vitio τἀλούμεενον : quod hinc propagatum in tres Graeco-Latinas edi- 
tiones. Eft Sophoclis Oedip. T vr. 112. 


Immo prudentiam qua adhi- 
bita circa voluptates officium 
tuemur, continentiz et tem- 
perantie nomine afficimus : 
eandemque in periculis ct la- 


boribus tolerantiam ac forti- : 


tudinem, in contractibus et 
rebus publicis zquitatem juf- 
titiamque vocamus. Unde fit, 
ut fi fortunze imputamus quz 
confilii dexteritate przftantur, 
eidem etiam juftitie et tem- 
perantiz opera fint imputan- 
da: et furari mehercle, et mar- 
fupia defecare, et laícivire, 


fortunz acceptum feretur: de- 
nique noftris ratiocinationibus 
valere juflis, fortunze totos nos 
trademus, quafi vento quo- 
dam inftar pulveris aut quií- 
quiliarum exagitatos atque 
diffipatos. Jam confilii dexte- 
ritate fublata, par eft neque 
confiderationem ullam rerum 
relinqui, neque inreftigatios 
nem utilitatis; fed deliravit 
Sophocles, cum diceret : 


— quicquid queritur 
Licet invenire ;. negletium euro latet. 
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X9) πάλιν αὖ TX "Ges yum διαιρῶν, 


Τὰ μὲν Moxra μανϑάνω, τὰ δ᾽ εὑρετεὰ 
| Ζητῶ" τὰ δ᾽ εὐατὰ «αρὰ ϑεῶν ἡτεσώμαν. 

ΤΊ 29 εὑρετὸν καὶ at μαϑητόν "oy ἀνϑρώποις, εἰ πάντα 
περαίνεται XV τύχζω 5 “πῦον δὲ οὔκ ἀναιρξίται βου- 
λάντήριον πόλεως, ἢ “πόιον οὐ xg Aue?) συγέδριον βασ:- 
λέως, εἰ αἰ πὸ τῇ τύχη πάντα, "Viv, LÀ duplo 
λοιδοροῦμϑν, ὡς τυφλοὶ ἰϑδεπίηϊοντες αὐτὴ" dt δὲ o 
μίλλομϑν, ὅταν damp ὄμματα τί εὐξουλίαν ὠκ- 5 
χόψαντες αἰνῷἕἔκί, τῶ βίου τυφλίω ees aor λαρι- 
(ξάνωμϑν. 

y^ Καΐτοι φέρε λέγᾷν τικὰ ἡμῶν ὡς τύχν τὸ δαὶ 
βλεπόντων “ρίγματα, Cx (js οὐδὲ ὄμματα, φωσ- 
Qíes, φησὶν ὃ Πλάτων xgj TUM qu, 5k) dxsórrom, οὗ 
δωύαμις axr)orlx πληγὴς ἀέρος δὲ ὠτὸς χαὴ ἐγχε- 
φάλε «axe 9 QepopSons" χαλὸν ἰῷ, ὡς ἔοικεν; εὐλαξειοζ 
τί aicOwow. ᾿Αλλὰ ulis alo ὄψιν χρὴ dxche χρὴ 


B. 8. α᾽ρ᾽σφερομιένης" καλὸν ἦν] Secutus fum codicem D, "Vulgo eft ἀγροσφερον 


μένου" xaXov δὲ nv. 


et ruríus, cum res dividens 
ait: 

Difcenda  difco, et. imvenienda fi. qua 

Junt 

Inquiro : «oti quee funt, a diis peto. 
. Quid enim invenire aut difcere 
poffint homines, fi fortuna om- 
nia diriguntur? cujufnam ur- 
bis curia, cujus regis confili- 
um non evertitur, fi fortunze 
omnia parent? cui nos czci- 
tatem exprobramus, qui in 
eam czci incidimus. Qui ve- 
ro non incidamus, fi confilii 


dexteritatem, quz oculorum 
inftar nobis eft, abjicientes, 
czcam vitz ductricem eam 
nobis adfcifcimus ? 

III. Finge vero aliquem 
noftrum fic dicere : fortuna 
prseítat ut videamus, non vi- 
fus et oculi, quos luciferos 
Plato dicit: fortuna audi- 
mus, non facultate iCtum aéris 
apprehendente qui per aures 
ad cerebrum fertur. Quis non 
vereatur hoc modo fenfibus 
detrahere ? Atqui vifum, au- 
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suci χαὶ ὄσφρησιν, χα τοὶ λοιπὰ μέρη τοῦ σώματί)" 
διωάμεως αὐτὰ! t Ζνηρεσίαν εὐξουλίας χαὶ φρονήσεως, 
C-3 φύσις ἤνεγχεν ἡμῶν. Καὶ vous opi, xg) vus ἀχούφ, TU 
δ᾽ ἄλλα κωφὰ xs] τυφλά, Καὶ ὥσπερ wAis μὴ ὄντος» 
éveg dk) ἄλλων ἄφρων εὐφρϑνῖον ἂν mou, ὥς φησιν 
' HegouAerros" οὕτως Yeu. dX) αἰοϑύσεων, εἰ μὴ You 
μηδὲ λόγον ὃ ἄνθρωπος ἔογεν, Θέδὲν ἂν διέφερε τῷ βίῳ 
ΑΙ ϑηρίων. Nue δὲ σέχ zm τύχης Θέδὲ αὐτομάτως 
πἴϑάεσμεν curri) χρὴ χρατῶμϑν, δλλ᾽ ὁ ᾿Προμιϑεὺς, το- 
τίςιν ὃ λογισμὸς, air", | 
Ἵππων ὕνων T ὀχεῖα, καὶ ταύρων γονὰς 
Δοὺς ἀντίδωρα, καὶ «πόνων ἰκδίκτορα, 
pxgT Διίργύλον. ᾿Επεὶ τύχῃ A xs Quo] γενέσεως 
ἄμερον TO, 7tA£igu, TX). ἀλύγων χέχρηται. Τὰ μϑὺ NS 
ὥπλιφαι κέρφισι χα ὀδοῦσι xg) χέντροισ᾽ αὐτοῖρ ear , 


B. 10. σώματος δυνάμεως αὑτῶν] Ita omnes libri. Corrigendum σώματος τάς 
Ti δυνάμεις αὐτῶν. 

D. 3. αὐτὰρ ix] Legendum——airàp ἐχίνοις Ὀξυξελεῖς Χαῖται νύτεις ἐπεπεφρὶ- 
κασι: ut correxit Stephanus in Poefi Philof. p. 30. Confentit Vulc. 
nifi quod in ultimis habet τὰ δὲ γώτοις ἐπεπέφρικε) ut Exempl. Turneb, 


ditum, guftatum, olfa&tum, re- — fumus, iifque imperamus, non, 


liquas item. corporis faculta- 
tes atque partes natura nobis 
dedit, ut earum minifterio 
prudentia uteretur. Mens e- 
nim videt, mens audit, reli- 
qua czca funt, et furda. Et 


ficut fole fublato, quod ad re- - 


liqua fidera. attinet, perpetu- 
am baberemus noctem, ut He- 
raclitus dixit: ita nifi mens 
et ratio adeffet, praftare re- 
liqui fenfus non poflent, ut 
reliquis animalibus anteiret 
homo. Nunc quod potiores 

VOL. I, 


cafu aut fortuito fit, fed Pro- 
metheus, id eft rationis ufus, 
hoc efficit, 


Feetus equorum, afmorimque, et boum 
genus, 


Munera rcpendens, quet noflris labori- 
bus 
Subent ——- ' 


ut eft apud /Efchylum. Ali- 
oqui fui ortus natura et con- 
ditione pleraque bruta funt 
quam nos meliore: alia enim 
cornibus armantur, dentibus, 
ftimülis : et echinus, ut ait 


ec 
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φησὶν Ἐμπεδοχλῆσ; ee oes δὲ πε νώζις ἐλιποωρρίχασι, 
x2 αἰ χυοδέδυται χα ἡμφίεροι, φολίσι χρὴ λάγγναιφ" χα 
χνλφὶς xs) ὁπλαῖς Σαστηυκρότοις' μόνος δὲ ὁ ἄνθρωπος, 
XT τὸν Πλότωνα, γυμνὸς X94 ἄνχπλος χοὴ &vuarod vres 
X94 ἄφρωτος αἰ ποὺ τὴς φύσεως Σαπολέλειδίο. 
᾿Αλλ᾽ ὃν διδοῦσα, earra μαλϑάσσει τάδε, 
l 1 l 3 o / Q8 | / 
τὸν λογισμῶν xg) clo Ἐπχιμέλβιαν, Xxs4 τίω revo. E 
"H Beso δ αϑίνος ἀνδρὸς, ὁλλὼ ποραλίᾳ "tres mi- 
Sy, δεινὰ OP πόντου, χιϑονίων T ἀερίων τε δάμναται 
παιδεύμαζᾳ. Καεφότατον ἵπ'ποι x9) anu (iov, ἀνθρώποις 
δὲ 9έίμσι" Me DALY xvev χρὴ ϑυμοειδὲς, δλλ᾽ ἄνθρωπον 
φυλάηε ἡδυζωτον Ps, χοὶ Us πολύσαρχον, ἀνθρώποις 
δὲ τροφὴ χαὶ ὄψον 624. Τὶ μέιζον ἐλέφαντος ἣ φοξερά.. 
ΥΩ 4 N || "e / / 3 [4 

τερον ἴδεν; δλλὰ χα TET παΐγνιον γδγρνεν ava parmov, 


Anon. item confentit Mez. nifi quod habet ἐχίνων. Ὁ. ὀξυθδελὴς dxav- 
Sas 3έ τε νώτοις ἐπιπεφρίκασι. — Similiter Xylander in fuo reperit co- 
dice; unde ita corrigere tentat, αὐτὰρ ix vec Ὀξνϑδελὴς; νώτοισι δ᾽ ἅπανθ᾽ - 


πιπεφρίχασι. 

E. 2. *H βραχὺ) Ἦ fumpfi ez Ὁ. βραχὺ re&e omnes libri, excepto Stephano, 
apud quem vitio typographico legitur τραχὺ, et hinc in tres Grseco- 
Latinos propagatum.  Csetera equidem reliqui hoc loco; nec aufus 
fum mutare contra librorum meorum au&oritatem. Euripidis eft 
fragmentum ex ZEolo, conftitutum a Valckenario Diatrib. p. 146. 


Belluas saris, et terreftria, 
. Ἐπ fub caelo volitantia 
Omnia bome domat. 


Empedocles, 
Dor[um borret fpinis, et (picula torquet 


acuta: 


tum vero amicta funt et fuf- 
fulta fquamis, villis, chelis, 
ungulis duris. Solus homo, 
ut ait Plato, nudus, inermis, 
fine calceis et tegmine eft a 
natura relictus. 

, Unum fed berc largita, emollit omnia : 
.fcilicet rationis ufum et. in- 
. duftriam ac providentiam. 


“τες exiguae. funt mortalium, 
Sed calliditate multiplici 


Nihil agilius equo, nihil ve- 
locius, fed hominibus cur- 
runt: ferox eft animal canis, 
et iracundum, íed homines 
cuftodit: multum carnis ha- 
bet porcus, eu fuaviffimus eft 
pifcis, alimentum et obíoni- 
um homini funt. Quid majus 
elephanto, quid afpectu terri- 
bilius? verum et hic ludi- 
crum hominis factum eíl, et 
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χα θέαμα, πανηγυρικὸν; ὀρχήσής τε μαϑϑάνει χρὴ χορείας 
χρὴ “ορϑσκιωυῆσηρ' Οὐχ ἀχρήφως To) τοιότων παρεισο- 


/ . 
Ε ρυϑγων, DM. ἵνα 


M y 
ἰνωμδυν “ποῦ τὸν ἀἄγϑρωπον ἡ 


/ » l / “Ὁ || D" ^e 
Qejmois dips, χαὴ τίνων ^zzpdwe aro, χα πῶς xegitt 


t 
πάντων X94 ΤΟ ρίετιν. 


Οὐ γὰρ «υγμάχοι εἰμὲν ἀμύμονες, οὐδὲ ware, 


Οὐδὲ ποσὶ κραμενὼς ϑέομεν" 


4 9 4 [Ad 
S c) πᾶσι τύτοις d 


(a5). ϑηρίων ἐσμεν" ἐμ- 


πειρίᾳ δὲ xs4 μνήμη χαὶ σοφίᾳ, xoà tym, XE ᾿Αναξα- 
neg, σφῶν τε αὐτὸν ἡεώμϑα, χὰ Ado, 

ἀμάληρμϑν, χρὴ φέρομϑμ, χρὴ ἄγρμϑν UNA ud vore" 
o: οὐτοῦ)α μηδὲν τὰς τύχης, Dd, πάντα τῆς εὐξε- 


λίας δι) χϑὴ τὴς χαρϑνοίας. 
δ΄, ᾿Αλλὰ μἰω καὶ τὸ τεκτόνων δήπου “ρα ua, 


99 


νη] 81, χρὴ τοὶ χωλκόϊύπων, x9) οἰκοδομιῶν, Xs| ἀν- 


F. 8. σφῦν r1 αὑτῶν) Latet quid vitii s forte σφῶν αὐτοῖς τε, per fapientiem πο[- 


tram wimur animalibus cum iphs, tum corum rebus, mulpen ϑε. 
γῶντι αὐτῶν, vel σοφιά τε αὑτῶν. Dedi fo- 


empl. Turneb. habet e 


lum τε, pro magis vitiofo vulgato τι, ex C. et Mes. 


Exe 
Mox £Aislouum 


ex D. et Xyl. pro vulgato βλήτίομεεν, eoque deterioris formse verbo, 
Vid. Ruhnken. ad Tim. Lex. Plat. p. 65. 


fpectaculum in folennibus con- 
ventibus, diícitque faltationes 
fuas et chorcas ac ingenicu- 
lare. Atque hzc non inutili- 
ter fpectanda proponuntur : 
faciunt enim eo, ut diícamus 
quo hominem attollat ratio, ct 
quibus rebus eum fupcriorem 
faciat, utque omnia in fuam 
redi2at poteftatem. 


Non. etenim. pugiles, lu5tatorefve. pro- 
fttto 


[roii [umus, aut curfu contendere 
digni ; 


fed in his omnibus przftant 
nobis bruta. Peritia autem, 
memoria, fapientia et arte fe- 
cundum Anaxagoram omnia ' 
qua ipfa habent in noftros 
vertimus ufus, favos apum 
colligimus, lac mulgemus, et 
res brutorum noftro arbitratu 
agimus ac ferimus : nihilque 
hic fortuna, omnia confilio et 
providentia geruntur. - 

IV. Enimvero in humanis 
rebus haud dubie cenfentureti- 
am artificum opéfà, et fabro- 


ςς 2 
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δριαντοποιῶν, οὐ οἷς φέϑδὲν αὐτομάτως, οὐδ᾽ ὡς € 
χατορθούμϑμον δρῶψϑν. Ὅτι 2 βρούχεια. σοφῷ TUM 
παρεμπίηδει, χαλχοτύπῳ τε ὦ οἰκοδόμῳ, τὼ δὲ πλέα 
j eye, Οὔκ ἔργων oj τί σι δὶ αὐὐδα, 
X94 ME AqU ep) o4 "wey vd) OuUTE9Udi » 
xal οὗτος A πσοδεδήλωχε, | 
Bar εἰς ὁδὸν δὴ πᾶς ὃ χειρώναξ λεὼς, 


Οἱ τὴν Διὸς γοργῶπιν ᾿Ἐργάνην ςατοῖς 
Δίκνοισι evpozTpér sz oa" 


al y239p Ἔργανων χα cl "ASiwa» d τέχναι πάρ- 
ed'esv, ἃ nl τύχζον ἔγουσιν. Ἕνα μϑύτοι φασὶν ἵπ'πον 5 
ζωγρᾳφοιῶτο, quis μϑὺ. ἄλλοις χατορθοωῦ ἐίδεσι χρὶ 
“εώμασι, τῷ δὲ ἀφρϑ τί ὦ 9. x χαλινῷ χο ]ομϑῥνν 
. ' , db d Y o oecful 
χαμυστητου x94 σιευεχπεπίουσαν τῷ αοὔματι μὴ ἀρες 
᾿ἐπ᾿ αὐτῷ γράφονται, ππολλάκιφ ρων ὀξαλείφειν, AG" 


À. 4. cops] Ita omnes libri, exceptis D. et Jannot. qui habent τώτοις,. Male, 


Eft Epicuri, quod hic tangitur, ditum, Βραχεῖα σοφῶ τύχη παρεμι- 


“πίπει. 


Δ. 8. Bir εἰς ὁδὸν] Nil mutavi quamquam eft haud mediocris varietas libro- 


rum, 
dicetur. 


ragmentum eft Sophoclis: de quo in Animadverfionibus 


B. s. ἐπ᾽ αὑτῷ] Legendum, ut nunc eft, ἔτι αὑτῷ : moz delendum γῶν. Noluit 
locum aliter exhibere, quod in hac fcriptura confentiunt Ald. Baf. 
Xyk Voff. At vero D. et alii infigniter variant, ut ex fingulis fin- 
gula partes bons lectioni; colligi, nullo tota le&io recipi queat. 


rum qui: metalla cudunt, qui 
domos zedificant, qui ftatuas 
faciunt, in quibus nihil forte 
fortuna aut cafu abfolvi vi- 
demus: utque perpufillur a|j- 
quid fortuna interdum archi- 
tecto aut mulcibero commo- 
det, certe plurima et maxi- 
ma opera ars feipía contenta 


perficit. Hanc rem poeta fic. 


declaravit : 


tc in jam nunc omnis artificum tribus, 
Sui filiam trucibus eculis motam vis 


Colitis ciflas gerentes Erganam [acras : 
eft enim Ergane Opifex : hanc 
itaque Minervam operum prze- 
fe&Ctam, non fortunam, patro- 
nam agnofcunt artes. Ferunt 
quendam, cum equum czte- 
ras ad partes quod attinebat 
lineis et coloribus probe ex- 
prefüiffet, fpumam tantum quz 
freno concuffo cum anhelitu 
efflabatur, non ita pinxiffet ut 
fibi fatisfaceret, itaque fzepius 
dcleviflet et denuo conatus 
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J* «tu ὀργὰς messoaAay τῷ πίναχι τὸν anco, 
i dant eos cu^) φαρμάκων ἀνάπλεων τὸν δὲ (ae9ant- 
σύντα, θαυμαφῶς οὐαπομάξαι x, “ποῖαι τὸ δέον. "luo 
ἔντεχνον Τύχης voy ἔργον ἱφορέιτα. Κανόσι χα ςαθ- 
puis xs4 μέτροις X94 ἀριϑμοῖς τὐαγτουχου χρῶνται ἵνα, 
μϑοιμοὺ τὸ εἰχὴ Xg) ὡς ἔτυχε τοῖς ἔργρις ἐγγένηται- 
c Καὶ m» eü τέχναι» AX pad "Yes τη) λέγρ]αι Φρονησές, 
μῶλλον δὲ τέῤῥοιοι φρονήσεως χαὶ “πσοϑορίμμμουτο οὐδιε- 
αυαρυϑῥα. ταῖς “θείαις «EA τὸν βίον' ὥασερ αἰγήῆετωι 
τὸ πὺρ ^L τῷ Προμυϑέως μεριαϑὲν ἄλλο ἄλλη 2] g- 
ασαρίῶω.. Καὶ «ὃ τὴς φρονήσεως μώρια χα ασάσματοι 
μαρᾷ, ϑεανομδέης x94 χαταχερματιζομϑῥης, εἰς τοίξεις 
Mp 7 
&. Θαυμαςὺν ouv C1 πὼς cà μδὺ τέχναι τὴς 
B. 9. ςαϑμαῖ:] Regulis que libra fiunt, perpeadiculis.. Malim tamen ca? aste 


cum D. et Jannot. id eft, gosderibus ; ut ita expleantur swodi defini- 
endz quantitatis gen*ratim :. pondus, menfura, numerus. 

C. 4. σροερίμματα] Ita Steph. Xyl. et plerique fcripti libri. Προτρίματα 
vitiofe, Ald. Baf. ᾿Αποτρίμμιατα Vulc. Anonym. Exempl. Turn. et. 
Mes. προτρύματα Colleg. Nov. Forte Φρισρίμματ-: effingendum 
ex Platone Phileb. p. 74. D. quo refpicit Plut. Mcdo ex D Pol. 
Jannot. Mez. dedi μᾶλλον δὲ εἰ πυῤῥοιαι φρονήσεως, pro vulgato μᾶλλον 
καὶ ἀποῤῥηιαι. . 


eflet perficere, ad extremum 


artes parvz quzdam appel- 
pra ira fpongiam ut erat plena 


lantur prudentiz, aut rivuli 


pigmentorum in tabulam con- 
jecifle, eamque non fine mi- 
raculo operi id quod defidera- 
batur addidiffe: hoc unum 
fortunz artificiofum facinus 
narratur. ' Caeterum artifices 
regulis, amuffibus, menfuris 
ac numeris ubique utuntur, 
ne quis cafui locus in opere 
relinquatur. Et quidem jpfze 


potius prudentize, et fragmenta 
quaedam ufibus vitz noltre 
infperfa: quod ignis Prome- 
thei znigma innuit hinc inde 
difperfus, Sic enim prudentiae 
etiam particula quedan in 
minuta frufta divi(z in ordi- 
nes funt redactz. 

V. Mirum itaque fit, cum 
artes ut fuum finem coníe- 


cc3 
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τύχις οὗ δέονται πυροὺς τὸ oio τέλος, ἢ δὲ πασῶν 
texte x2 τελειοτούτῃ qty, γαὴ TO χεφάλαιον τὴς 
ἀνϑρωπίνης εὐφημίας χοὴ διχαιώσεως, iv "ov. ᾿Αλλ᾽ 
οὗ ἐλιτάσέ ρρδὼν χαὶ ἀνέσφ eua, τις "0v, iO. με- 
vul χαλῶσι xg) cel ἄντυσιν pev, i2 μαγοιρικῖεῦ 
ὀνομαζομδν χα αἰδὶ πλύσιν ἱμωτίων, ἣν raodo τῶς D 
δὲ aij xoi A Lado, x94 τὐδδάλλεοϑαι διδείσκο- 
tp, καὶ τῇ A, λαμίάνειν τοῦ ὄψου, τῇ δὲ ἀρικερᾷ 
χρατέιν τὸν ἄρτον, ὡς dd τούτων γιονϑῥων στὸ TU, 
JAM Ἐλικίσεως καὶ πσρϑσοχὰς δεορδῥων τὰ δὲ μέγιςτι 
Xo χυριώτουτοι ees eu opua, οὐ χαλει al 
Qesnan, ἀδὺ μετέχει ιν XT λύγον χαὶ aevo ; 
᾿Αλλὰ γῆν m» οὐδεὶς ὕδωτι δεύσας ἀφῆκεν, ὡς 23m 
τύχης xa) αὑτομάτως "key ἐσονϑῥων᾽ οὐδὲ ἔρια καὶ 
σχύτη χτυησοίμϑμος, χάϑηται τὴ τύχη κυρϑσόζχοόμϑμος 
ἑμώτιον αὑτῷ x, vu vua. yore y ,χευσῖον δὲ πολὺ 


D. 1. ὀνομάζομεν] Veram hanc lectionem habent C. D. Mofc. 1. 2. Colleg. 
Nov.. Vofí. Mez. Ald. Baf. Xyl. At Stepbanus perperam dederat 


νομίζομεν εχ Pol. Jannot. 


quantut nihil indigeant fortu- 
nze opera, artem omnium max- 
imam et perfectiflimam, quz 
fummam humanz gloriz et 
officii continet, nullam effe. 
Eft quedam in intendendis re- 
mittendifque fidibus pruden- 
tia, quz mufica dicitur: eft 
in apparandis cibis, quz culi- 
naria: eft in lavandis veftibus, 
qua fullonum: tum pueros 
docemus fe induere veftibus 
et calceis, dextraque cibum 
capere, leva panem tenere: 


quod ne hzc quidem ipía for- 


tuito fiant, fed attentione et 
peritia opus habeant : maxima 
vero et ad felicitatem przeci- 
pue facientia dicemus non ad- 
hibere prudentiam, non ratio- 
nis ufum et providentiam ? 
Atqui nemo terram aqua ma- 
defaciens difcedit, ultro et for- 
tunz opera lateres inde exi- 
turos cenfens: neque quif. 

uam lanis et corio partis fe- 
det fortunam precans ut vef- 
tem fibi ex iis aut calceos effi- 
ciat: qui vero multum auri, 
argenti, mancipiorum colle- 


ΠΕΡῚ TTXHE 1 


B συμφορήσας χαὶ ἀργύριον χρὴ “πλῆϑος ἀνδραπόδων χρὴ 
- “πολυϑύρους αὐλὰς τἰριξαλύμϑμος, χρὴ κλίνας “ὐο9):- 
pos πολυτελέξις χαὶ τραπέζας, οἴρτοι ταῦτα, φρονῆ- 
σεως αὐτῷ μὴ ἰδαγενομδῥης; εὐδοιιμιονίαν ἐσθαϑοι.» X94 
βίον Avv χφὶ μαχ piov χρὴ ἀμετοίολητον. "Hore 
dis Ἰφαρᾳτίω τὸν cem, ὥασερ ὀξελέγγχων, T$ 
Vài; οὔτε γὰρ ὁπλίτης, ὅτε τοξότης, οὔτε πελτοφῆτ᾽ 
χαχένος, Ὁ τῷτοις, ἔφη, πᾶσιν "Creta x Aedes. 
ς΄... Οὐ ,“δευσῖον ἡ φρόνησις "oiv, σὐδὲ ἀργύριον, di 

Y δόξα, éd πλῶτος, ἀδ᾽ ὑγίεια, ἀϑ᾽ ἰογὺς, οὐδὲ χάλλας. 
Τί οἷχυ 601; τὸ πᾶσι χᾳαλῶς τῦτοις Ae Suua Sos, 
χρὴ JY ὃ τύτων Vu ἡδὺ γίνεται xg) ἔνδοΐξον χαὶ ὠφέ- 
Aupov, ἄνα δὲ τῴτου, δύογρηςτι χοὴ ἄχᾳρπα X94 βλὰ- 
Gees, x54 βαριώει χρὴ χαταιογαύει τὸν χεχτηρϑῥον. 
"Heomu χαλῶς ὁ Ἡσιόδου ΠΠρομιϑεὺς τῷ ^ Eonruudu 


πο δαχελεύεται, 


E. 9. οὐ χρυσίον & φρόνησις ici]. Vulgo Οὐ χρυσίον ἡ φρόνησις τὶς ἰςίν. Delevi τὶς 
cum Mofc. 3. Colleg. Nov. Schott. 

F. 4. δύσχρηςα καὶ áxapra] Concinnitatis ratio poftulat δυσχερῆ καὶ αἰσχρὰ 1 
et forte ita reliquerat AuGor. 


gerit, in aulis habitet multi- 
foribus, atque ante fe habeat 
lectulos fumptuofos et menfas, 
' cenfebit ifta, fi abfit pruden- 
tia, felicitatem fore, aut vitam 
beatam, doloris expertem, et 
mutationis fecuram? Interro- 
gavit quidam reprehendendi 
animo 1 phicratem, quis efiet, 
cum ncque arma, neque ar- 
cum, neque cctras ferentium 
in ordine cceiferetur ? refpon- 
dit, Fum fe εἴς, qui hifce 
omnibus impcraret atque utc- 
rctur, 


VT. Ita prudentia neque au- - 
rum eft, ncque argentum, ne- 
que gloria, neque valetudo, 
neque divitiz, nequc robur, 
neque pulchrituco. Quidergo 
ea eft? id quod recte uti his 
omnibus poteft, ac fingula ho- 
rum jucunda facit, laudabilia, 
utilia, cum fine hac inutilia, 
fterilia, damnofaque fint, et 
moleftiam ac dedecus poffüi- 
denti ca adferant. Praeclare 
itaque Promctheus apud He- 
fiodum pracipit Epimetheo, 


ος 4 


392 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ wuzx 


— μήποτε δῶρα 
Δέξηται ««ρὰ Ζηνὸς ᾿Ολυμπίω, ἀλλ᾽ ἀποπέμπειν" 


»νὶ | L , Li , / 
TU. TUE. λέγων χρὴ τῶ C/CTOS' ὡς εἰ τοαρεχελεύετο τοῦ 


μὴ συρίζειν, ἄμουσον ὄντα, μηδ᾽ ἀναγινώσχειν dedu 
ματον, μηδὲ ἱππεύειν ἄννπ'πον, ὅτως οδαχελαζόρδμί 
αὐτῷ μὴ ἄρχειν ἀνόνίον ὀγζᾳ, μηδὲ πλϑτέειν, ἀνελεύϑερον, 
μηδὲ yay, χρατώμϑμον ^as? usamos. Οὐ Ὃ μόνον 
τὸ εὖ Gesoyur 3. al, ἀξίαν, ἀφορμὴ qUU χαχῶς 
Φρονεὶν τοῖς. ἀνοῆτοις yo) , ὡς AxjucS ewe &me 3d 


Ὁ εὐτυχῶν «oO. τίω ἀξίαν, ἀφορμὴ τῷ xsxas Ὡράτ- 


σ΄ l ^s 
TAY τοῖς μὴ Φρονδσιν. 


A. 1. ὡς εἰ «σαροκελεύντο]) Sic Anon. T. V. At ὡς εἴπερ ἐκολεύενον Ald. Baf. 
X yl. Mofc. 1.2. Colleg. Nov. Voff. Minus bene Stephanus vulgavit 


ὡς εἴπερ ἐχέλευε. 


Ἀ. 6. τὸ εὖ πράσσειν] Addidi εὖ e Xyl. et Μες. et Demofth. Olynth. I. p. 4. 
A. AM. Baf. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. Vofi. habent Τὸ yàp εὖ πράσ- 


σειν. Vulgatum Οὐ 
Pol. et Jannot. 


— ΝΆ MIMNEPE magno 

“Ὁ "eve mifja unquam accipiat, fed 
babere recufet : 
nimirum de fortunze bonis et 
externis loquens : perinde ac 
fi mufice ignarum canere fif- 
tula, aut recitare indoctum, 
aut equitare ignarum equi 
gubernandi, vetaret: ita eum 
hortans ne magiftratum gerat 
cum imprudens fit, neve fit 


yàp μόνον τὸ πράσσειν Stephanus fumpferat ex 


dives, animo praeditus illibe- 
rali, neve uxorem ducat, fub 
ejus futurus imperio. Non 
enim duntaxat res fecundz 
indigno oblatz occafionem 
ftultis exhibent malorum con- 
filiorum, ut Demofthenes dix- 
it: fed et profperitas merito 
major imprudentibus calami- 
tatum anía ct origo eft. 
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α΄. Α ἱμάτια, Ow ϑερμα νειν τὸν ἄνθρωπον, οὔχ 

αὐτὸ δὴ πὸ ϑερμαίνοντα χαὶ aeo d ^or (gc 
“ἰὼ ϑερμότητοι" χαθ᾽ ἑαυτὸ yp C CL ark) Joye 
αν" n χα “πολλάχις Xguj mE οἱ χαὶ πυρέτηοντες y 
ἑτέρων ἕτερος μετωλαμί(βάνουσιν DXX. ἰὼ ὃ ἄνθρωπος 
c ἀναδίδωσιν JE ἑαυτῷ ϑερμώτητω, ταὐτίω ἡ ἑοϑὺς πῷ 
σώματι “δϑασεσουσο, στιυξμι Y aeq, χα χαθειργ- 
vods ἐς τὸ σῶμα Οὔκ ἐᾷ πάλιν σχεδαζννυσϑαι. 


1. ES' TES hominem 

videntur calefacere, 
cum quidem ipfz calorem non 
adferant, fuapte natura frigi- 
dz: (unde etiam fzepe in iba 
aut febri veftes fubinde muta- 


mus, corporis refrigerandi 
tia) (ed calorem Sui ex ἴο. 
minis editur corpore, veftes 
corpori adhibitz continent at- 
que comprimunt, inclufum- 
que corpori non patiuntur dif- 
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Ταυτὸ δὴ τϑτο τοῖς «Ge ^y auct Arp, ἐξαπατᾷ 
τὸς πολλοὺς, ὡς ἂν οἰχίας μεγάλας “«ἰϑιξάλωνται, χα 
πλῆθος ἀνδραπῦδων χαὶ Aen σευαγάγωσιν, ἡδέως 
Bio ius. Τὸ δὲ »δξως ζ » X94 ἱλαρῶς, Cx ἔξωθεν 
Ὧν, Ad. τοιμύαντον ὃ ἄνϑρωπος τοῖς «δὶ αὐτὸν 
/ Cw A a / el » f a JE 
«Qe gy uxo ηδονίου X χάριν» ὠστέρ CA “πήγης τὸ ἤθους, 
«aes. 
Αἰϑομένου δὲ πυρὸς, γεραρώτερος οἶκος ἰδέσθαι. 

Κα πλῶτος ἡδίων, χϑὴ δόξα, λαμχυφοτίξοι x9) δύναμις, 
^ l.l» v e 0» . τ 1 ὔ ἢ 
ἂν τὸ 2x7 τὴς eyes yt γη)ος᾽ ὅπου χα τσενίαν χρὴ 
guyluo x94 Wess ἐλαφρῶς X4 (a e9amas 3635 εὐκολίαν 


124 camo Te ToU φέρεσιν. ᾿ 
B. Ὡς γὰρ ἀρώματω τρίθωνας εὐώδεις χαὶ 
ῥάχια, “ποιει, τῷ d é ᾿Αγχίτου τὸ σῶμα aeg “πονηρὸν 


ces dv, 


C. 4. ἡδίας βιωτοικένου:;} Vulgo ἡδέως ὡς βιωσομένους. Utrumque ὡς abeft in 
Ald. Baf. Xyl. C. E. Mofc. 1. 2. Vindob. 2. Harl. Flor. Solum 
pofterius abeft in A. Vindob, 1. Colleg. Nov, Prius addiderunt folum 
Schott. et Anonym. Utrumque Pol. et Jannot. ᾿ 

D. 7. 'Ayxirov τὸ σῶμα} Pro vulgato ῥάκος deli σῶμα εχ Vindob. 1. 2. Flor. 

leg. Nov. Schott. Anonym. ΤΌ V. B. Mofc. 2. fecundae manus. 
Verius forte eft x 9- quod habet T. Vulgatum certe (dz - natum 


eft cx antcccdenti (zxia. 


fipari. Idem in rebus error 
multos decipit, qui fuaviter fe 
victuros putant, fi in magnis 
habitent aedibus, multitudine 
mancipiorum et pecuniàrum 
inftru&i. Atqui non foris eft 
vitz fuavitas, fed rebus fuis 
ex ingenio fuo tanquam fonte 
voluptatem et gratiam adfert 
homo, 


Sed rn fo demus ad/pectu quogue 
et . 


Pskbrizr ? 
ι . 


et divitie gratiores funt, et 
loria fplendidior ac potentia, 
t animi lztitia accedit: fiqui- 
dem paupertatem etiam, exfi- 
lium, et fenectutem facile et 
placide ob morum manfuetu- 
dinem ac facilitatem ferunt. 
II. Sicut enim aromata 
gratum odorem etiam lacernis 
et centonibus conciliant, cum 
Anchifz corpus faniem ma- 
lam ederet, 


ΠΕΡῚ APETHZ ΚΑΙ ΚΑΚΊΑΣ. 


397 


Μοτοῦ καταςάζοντα βύσσινον Φάρος" 


, fe | e, || / » / 
εὕτως μετ᾽ ἀρετῆς xs) δίαιτα τάσα ve) βίος ἄλυπός 


"G1 xg) Ἐλετερπής' ἡ δὲ χαχία xoà ταὶ λαμπρῷ φαινό-. 
υϑνα, χαὶ πολυτελὴ xg) σεμνὰ μιγφυμϑῥη, λυπηρϑὶ κοὴ 
E ναυτιώδη x44 δυασρίσδεκται παρέχει qos χεκτηρδῥοιο. 


Οὗτος μακάριος ἔν ἀγορᾷ vou i rad, 


'Ezar δ᾽ aoi £n τὰς ϑύρας, 


τρισάϑλιος, 


M ^ , » / fJ , 
Γινὴ κρατεῖ πάντων, ἐπιτάττει, ax tTOg. 


Καίτοι γχωαικὸς 00 χαλεπῶς ἄν τις ἀπαλλαγεῖη Φο- 
vez; ἀνὴρ ὧν μηδ᾽ ἀγδιρουποδὸν" (Ge3s δὲ d ἑαυτῷ 
χαχίαν ΟΥ̓Χ 6m γρῳψάμϑμον orbe, ἤδη "es μά. 


^ 1 / / 
τῶν aQ&aQe, χῷ ἀναπαύεοϑωι "yeYópdyoy 


, ch. 
QUU TOY 


» 1 e ^v / l e 
ZW. ἀεὶ σιυοικοῦσοωυ τοῖς am Ad. y vus χρὴ “αρϑασεφυκῖα, 


γύχτωρ χαὶ μεϑ᾽ ἡμέρφιν, 


Εὔει ἄτερ δαλοῦ, καὶ spa) "yt pas δῶκε, 


Fr Ba pea, cuve duos οὗσω,, δὲ ἀλαζονείαν, χαὴ πολυτελὴς 


D. 9. Μοτοῦ] Verius eft Νύτω, ut exftat Exempl. Turn. et ipfo hoc Sophoclis 
loco fervato plgius apud Dionyf. Hal. A. R. 1, 48. Plura dicemus 


in Animadverfionibus. 


£n fila deffillantem «eflis byfinee: 


ita cum virtute omne vitz ge- 
nus moleftiz expers eft et ju- 
cundum: vitium iisetiam quae 
Íplendida videntur et pretiofa 
et veneranda fi admifceatur, 
irnolefta facit, et faftidiofa, et 
ingrata poffidentibus, 


Beatus ifle nuncupatus in foro, 
Foribus domus apertis ef miferrimus : 


mulier totum occupat imperi- 
um, mandat, pugnat. Ft ve- 


ro facile mala fe exoneret 
muliere, qui quidem vir fit, 
non mancipium. Vitiis vero 
tuis non licet remiffo nuntio, 
juffifque fuas res habere, fe- 
orfim vivere liberatum iis et 
quiete frui. Vitium enim in 


ipfis habitans vifceribus atque 


inhaerens noctes diefque, 
“4δίγμε face exurit, crude mandatque 
fencéiee. 


Moleftus eft itineris comes 
pravitas ob arrogantiam, fump- 
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cuida YO αἱ πὸ Ay viae! χα! σύγκοιτος ὀδειυηρϑὶ, 
φροντίσι χα μερίμναις χαὶ ζιλοτυπίαις ὡὐχκόηίουσα, τὸν 
ὕπνον χαὴ αἰ αφθείρουσα. Καὶ y2 ὃ χαϑεούδωσι, τῶ 
σώματος ὕπνός 1 χοὴ ἀνάπαυσις, τῆς δὲ does dioe 
xaj ὄνειροι αὶ ταρᾳ;γαὶ, 2]. δειοιδαιμονίαν' 

Ὅταν δὲ νυράζοντά με λύπη Aden, 

Απόλλυμεῃ ὑπὸ τῶν ἐνυπνίων, 
Quoi τις. Οὕτω δὲ καὶ φθόνος καὶ φόξος xx ϑυμὸς 
μὰ ὀιωλαεία, οἱσηήϑηοι. μιϑ' ἡμέραν μὴν γλὴ ἔξω 
βλέπουσα, xad συσγηματιζομδῥη ἡ χαχία, (aes ere ste, 
SycwnrtiT o4 xo) ὐϑκαλύπει T qst, xe) S τοαντά-- 
πασι ταῖς ὁρμαῖς ὠὐχδίδωσιν ἑαυτίω, JA ἀντιτείνει καὶ 
μάχεται “πολλάκις οὐ δὲ os ὕπνοις δ οτοφυγούσοι, 
δόξας καὶ νόμοις, καὶ τοοῤρωτοώτω γενομδῥη τοῦ JAY, 
χα αἰδέίογω,, πᾶσαν ᾿ἐλιϑυμίαν xut, x94 ἐπανογείρει τὸ 
χαχόγϑες x44 τὸ ἀχύλαφον' μητρὶ τὰ ySp Ἐχυχειρες 


ξοῖ 


F. 4. ὃ καϑεύδουσι} Sic libri fere emnes: exceptis Vindob. x. οἱ καθεύδουσι, et 
Mofc. 1. ex correctione ὡς. Xylander plane omittit à. Forte pro eo 
legendum ὅταν. d 
F. 2. με λύπη] μὲν λύπη unus T, Melius Xyl, μ᾽ ἡ λύπη. 


tuofus conviva ob luxuriam, enim vitium foras profpiciens 


concubina acerba, quod curis 
et folicitudinibus ac zmulati- 
onibus fomnum avertit ac vi- 
tiat. Etenim dormientibus 
fomnus corporis eft requies : 
animo interim terrores obver- 
fantur, fomnia, tumultus, ob 
fuperftitionem : 

SZ)uod dermitantem fi me corripit doler, 

Injomniis mifer enecor, — 
ait quidam, Eodem modo in- 
vidia etiam, et metus, et ira, 
et libido afficiunt.  Interdiu 


ad alios, iifque fe accommo- 
dans, pudore afficitur et oc- 
cultat affectum, neque omni- 
no impetibus fuis concedit, 
fed repugnat fzepe ac renititur, 
in fomnis autem legibus jam 
et aliorum judiciis non ampli- 
us obnoxium, remotumque 
longifflime a verecundia et. 
metu, omnem movet cupidi- 
tatem, malitiamque fuam et 
libidinem exíufcitat: nam et 
cum matre concubitum affec- 
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αιἰγνυόϑοι, ὥς φησιν ὃ Πλάτων, xoi βρώσης ἀϑέσμους 
“οϑσώγετω, X94 “ὠοάξεως φἐδεμιᾶς ἀπέχεται, 2XTb- 
ApoUo. τοὺ 9-9 Yo Aly ὡς ayuquv "ódhv εἰδώλοις χρὴ 
φάσμασιν, εἰς δόϑδεμίαν doleo. ids τελείωσιν τῷ Ἐλι- 
Βϑυμῶντος τελόντωσιν, DPA, κινεῖν μεῖνον X94 2] 22g 
πὰ πάϑη xg4 τοὶ γοσήματα, διωαμϑῴοις. 
γ΄. Πῶ τοίνων τὸ ἡδὺ τῆς χαχίας Cam, εἰ μηδὲι- 
μοῦ τὸ ἀὠμέριμνον, τὸ ἄλυπον, pui αὐτοίρκεια, pud 
ἀταραξία, m». vaa. ; Ταῖς μδϑὺ yp τῆς σοιρχὸς 
ἡδοναῖς ἡ τῷ σώματος εὐχρασῖα, χρὴ ὑγίεια, χώξοιν καὶ 
γένεσιν δίδωσι" Τὴ δὲ ψύχη Οὔκ, m ἐγίενέοϑωι γῆθος 
eijt jeep Béoaíar, ἂν μὴ πὸ Qoo xg) ϑαῤῥαλέον 
di édpar 9 yn, ud ἐπεράληται 3d 
χᾷν αἰ πουμειδιάσῃ τὶς ἐλπὶς ἣ τέρψις, αὕτη ταχὺ 
φροντιδὸς τὐχρουγείσης ὥασερ. "m am^d.dos cue 
xai guveroogioy Sn. 
B. 8. inr. ΩΝ οι Τοῦ, Β. Μοῖς. 2. Vindob. 1. 2. Ha;l. Colleg, Nov. 


tat, ut ait Plato, et cibis vef- 
ci quibus religio interdicit, 
neque ullo facinore abítinet, 
fruiturque flagitiis quantum 
datur, imaginibus fingendis ac 
vifis quz in nullam volupta- 
tem aut perfectionem cupidi- 
tatis definunt, fed movere tan- 
tum et exacerbare affectus 
morbofque valent. 

III. Ubi ergo eft delecta- 
tio vitii, fi nullibi vacuitas cu- 
rarum et doloris, nullibi feipfo 
contentum effe, nullibi tran- 
quillitas animi otiumve con- 


ceditur? Nam cafnis quidem 
voluptatibus bona corporis 
temperies et fanitas locum or- 
tumque przbet: animo gau- 
dium aut letitia ingenerari 
non poteft, nifi vacuitatem me- 
tus ac fiduciam et tranquilli- 
tatem is pro fundamento fub- 
fternat: alioquin etfi fpes ali- 
qua aut delectatio arriferit, fu- 
bito eam cura aliqua erum- 
pens confundet, ac conturba- 
bit, ficut tranquillo ccelo na- 
vigantibus objecta rupes. 
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J*. ᾿Αϑροιζε “λουοσῖον, cuba yt ἀργύριον, οἰκοδόμοι c 
XPARU TS, ἔμπλυησον ἀνδραπόδων τω οἰκίαν, χϑὶ Ate 
ὡςῶν των “πόλιν, ἂν μὴ τὰ πάϑη τὴς ἡυχῖς χατοιφο- 
ρόσης, xs) τίω ἀπλυκίαν παύσης, χαὶ φόξων χαὶ φρονή- 
Juv ἀπαλλάξης σαυτὸν, οἶνον δοθεὶς πυρδήοι, X, χολικῷ - 
μέλι πορϑσφέρεις, χαὴ σιτία χα ὄψα κοιλιακκζις ἑτοιμά- 
ζεις x24 dycermiprzois , m φέγρυσι pud ῥωννυμϑῥοις. 
3^4 “υρϑσδιαφϑειρουϑύοις "tax cur. Οὐχ, ὁρᾷς 
τὸς vocouz(a4, ὅτι d) βρωμάτων τὰὼ χαϑαριώταωτα, Xd 
“πολυτελέζερα, δυογεραίγεσι χαὶ 2f gtlusei χαὶ παραττυγῇ), 
raessQeesrmn xai βιαζόμϑμων' &(g, τὴς χράσεως μέϊα.- D 
ξαλέσης, xg) τυνεύματος Aena χρὴ γλυκέος aliua" 
ἐγίενονϑύα x94 ϑερμώτητος οἰκείας, ἀναςοίντες ἀρτοῦ λιτὸν 
"kt πυρῷ χρὴ χαρδούμῳ “χαίρασι x, ὠσμενίζασιν ἔοϑοντες 5 
Τοιαύτίον ὁ λόγος ἐμποιέι τῇ ψυχὴ aJ g9vow" X, αὐ- 
quouis ἔση ἐὰν μάϑης i τὸ χαλὺν x, ἀγαϑὸν 51 πεὺ- 


C. 7. ςἰωσι Re&te dedit Stephanus: ita Pol, Leonic. Schott, Tannot. Anon. 
et reliqui fcripti; exceptis Mofc, 1. a. Harl. qui cum Ald. Baf. Xyl, 


habent ςέργουτι. 


C. 10. πολυτελές ες] Melius πολυτελέξατα, quod in uno e£ Colleg. Nov. 


D. 4. ἔσϑοντες)] Unus Jannot. ἐσθίοντες. 


IV. Congere aurum, col- 
lige argentum, zedifica ambu- 
lationes, imple mancipiis do- 
mum, debitoribus urbem, nifi 
animi affectus fcdaveris, et in- 
expletz cupiditati finem im- 
pofueris, teque ipfum metu 
et folicitudinibus liberaveris, 
vinum febricitanti colas, mel 
biliofo offers, cibos coaeliacis 
paras et difficultate intefti- 
norum laborantibus, qui eos 
non perferunt, fed ab iis per- 
duntur. Non vides, ut z- 


Quod przeferam, 


groti puriffimos et pretiofos 
cibos averfantur, confpuunt, 
recufant vi oblatos? Pott- 
modo mutata temperie, bónif- 
que fpiritibus et dulci fangui- 
ne natis, caloreque naturali 
reftituto, furgunt, et vilem 
panem cum cafeo ct naítur- 
tio non fine voluptate edunt. 
Hujufmodi doctrina animo in- 
generat affectionem. — .Con- 
tentus eris te ipfo, fi didi- 
ceris quid,bonum fit, quid ho- 
neftum. Luxuriabis in pau- 
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φήσις c^ «oia. xe) βασιλεύσής, xs) τὸν ἀπράγμονα 


βίον 


1 , 3 « 
χαὴ ilu οὐδὲν τον ayemmho]s ἢ τὸν Ἐλὶ ςρα- 


Tus χρὴ ἡγεμονίαις οὐ βιώση φιλοσοφῆσαι ἀηδῶς, 
34 lini od en ἡδέως pa oy v 2m πάντων 


εὐρρανέι σέ πλδτος, τοολλοὺς εὐεργετοιωτο" d πενία; 


Σ Mm μὴ μεριμνῶντοι" ἡ δόξα, τιμώμϑμον' 


μὴ φθονούμϑμον. 


καὶ ἀδοξία, 


E. 1. “ολλὰ μὴ μεριμνῶν} Ita omnes libri, Forte legendum μὴ πολλὰ jaspuae 
γῶντα. 


pertate, et rex eris, vitamque 
privatam et otiofam non mi- 
nus habebis gratam, quam 
quz in imperiis et magiftra- 
tibus ágitur. Philofopbiz na- 
yata opera, nunquam injucun- 
de vives, fed difces omni vitze 


VOL. ζ. 


ftatu delectari, omni condi- 
tione. Lztitiam tibi afferent 
divitie, multis benefacienti : 
afferet etiam paupertas mul- 
tis curis vacuo: et gloria, 
cum honore afficieris : et ob- 
fÍcuritas, tuto ab invidia. 


»d 
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IIAPAMTeHTIKOX ΠΡῸΣ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΝ, 





PLUTARCHI 


CONSOLATIO AD APOLLONIUM, 





α΄. ΑἹΙ πάλαι σοι σμυήλγησα, χρὴ aur Sls 
᾿Απολλώνιε, dxSssus "GA τὴς TU “δϑσφι- 
AsguTy πᾶσιν Ἡμῶν uou σου “ωοϑώρου μεταλλαγὴς τῷ 
βία, νεανίσκα κοσμία πάνυ χα σώφρονος, χρὴ διαφερόντως 

/ 1 Ν 1 l 1 ^e à A Ψ 
τὰ T ωδϑς Üsous x94 τῶ (O96 novus χρῷ Φίλους ὅσια, 
toa X94 δίχαια 24g.9uAg Ears. Τότε Lp onu αἰ χοὺ T Us 


F. 1, ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ] Eft fane Plutarchi liber, fed a reliquorum libroruta 
forma et ratione paulo diverfus. Credo, juvenis recens a le£tione ἡ 
optimorum AuCorem, fententias inde eolleas effundebat facco, 
non manu fpargebat, 


I. JAM inde ab eo tempore, alii obíervantem, immatura 
quo inaudivi filium tu- morte extremum vitz diem 
um, Apolloni, adolefcentem, — confecifle : focium me tui do- 
modeftum plane atque frugi, loris zgritudinifque habuifti. 
et pietatis in deos, parentes, Verum fub ipfum funeris tem- 
atque amicos, ita ut non multi — pus, eratalienum te compellari ' 


9ὰ 3 


406 HAOTTAPXOT 


mA db Xuesv, CFTVyndYuy σοι xoi o Dx gt Ad ἀν: 
θρωπίνως φέρειν Ὁ συμβεβηκὸς, ἀνοίκειον, lo, παρειμϑῥον 
τὸ, τε σῶμα. χαὴ alu) jun αἰπὺ Tis x 92bÍa' συμ- 
Qoexs xo συμπαϑεὶν δ᾽ lo ἀναγχαῖον. Οὐδὲ yp οἱ 
βέλτικοι οὔκ ἰατρῶν ωρϑς qus ἀϑοϑας TU) ρδυμάτων 
Ἐλιφορᾷς UP (e99Qée suci τὰς “19 aX) φαρμάκων 
βονϑείας, δλλ᾽ ἐῶσι τὸ βαρριῶον τὴς φλεγμωονής, αἱϑ 
τῆς Y ἔξωθεν Ἐχεχρίφων ᾿λϑίσεως αὐτὸ δὶ αὐτῷ Ag our 
πέψιν. 
β΄. Ἐπειδὴ ouv x, “Δεῦνος ὃ auY(g, πεκαΐνειν εἰωθὼς 
ἐγγύγονε ΤῊ συμφορᾷ; xS 3 EA σὲ ίϑεσις ἀπαιτίν d 
ἔοικε alu c d jd φίλων βοήθειαν, χαλῶς yd ὑπί- 
Ag Gov, T. οδαμωυθητοδί σοι μετα δοιῶσαι λύγων, (aes 
ἄνεσιν τὴς λύπης, χαὶ wrauAgy T πεϑυδν ἡ μωταίων 
ὀδυρμῶν. 
ψυχῆς [yag] νοσόσης εἰσὶν ἰατροὶ λόγο!» 

A. S. διὰ τῆς τῶν ἔξωϑιν ἐπιχρίζων ἐπιδίσεως] Haud fcio an fit varia le&io 

ecciesie tium Nam qe Mie ur ἀκς τας τῷ 


, quod priore loco δέχα τῆς τῶν $apj«. habent Perizon. Jannot, Mez. 
Mox περιχείςαν Vulc. Jannot. B. C. D. Z. 


abs me et rnoneri ut cafum — tempus, quo maturari folent 


: hunc humaniter ferres: cum 
tu ob infperatam hanc calami- 
tatem et animo langueres, et 
corpore: miferari potius opor- 
tebat. Nam peritiffimi etiam 
medici confertim ingruentibus 
vitioforum humorum fluxioni- 
bus non ftatim medicamenta 
applicant, fed tumorem inde 
ortum patiuntur foris illitis re- 
mediis ipfum ultro concoctio- 
ne quadam emolliri. 

Il. Ergo nunc, poftquam 


omnia, aliquod ab ifta effluxit 
calamitate, animique affectio 
tui requirere videtur amico- 
rum auxilium : exiftimavi me 
facturum officium, fi te ad con- 
folandum aptis rationibus im- 
pertirem, quibus et dolor tuus 
minueretur, et lugubres iftz 
inanefque tollerentur ejulatio- 
nes: 


Oratio faucii namque animi «f. romt- 
dium, 
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᾿ Ὅταν τὴς ἐν καιρῷ γε μαλϑάσσῃ κίαρ. 
Κατὰ 325 τὸν σοφὸν Εὐριπίδζω, 
— δα ἐπὶ ἄλλα φάρμακον κεῖται νέδῃ" 


Δυπυμένῳ μὲν μῦϑες εὐμενὴς Φίλων, 
* Aya» δὲ μωραίνοντι, νυϑιτήματα. 


c Πολλῶν «Ὁ ὄντων Jos παϑῶν, ἡ λύπη χαλεπωτώτη 
πίφυχεν e) πάντων. Διὰ λύπίω γδὰ φασι καὶ μανίαν 
yw “πολλός xs νοσήματ᾽ Qéx ἰάσιμα" αὐτούς τὶ 
ἀνηρῆχασι afg λύπίων ors. 

γ΄. Τὸ μδὺ ou. ἀλγῶν καὶ ϑαίχνεαϑαι τελόντήσανζς 
ὑοῦ, φυσοιϊοὺ ἔχει Tl ἀργὴν πῆς λύπης, χα Οὐχ, ἐφ᾽ 
ἡμὴ. Οὐ «ὃ ἔγωγε συμφέρομαι τοῖς alo ἄγριον ὑμνῶσι 
χα σχληρὰν ἀπάϑηαν, ἔξω καὶ TU δωυαπῦ χαὶ τῷ συμφέ- 
poros ὥσοιγ' ἀφαιρήσεται SP ἡμῶν αὕτη clo cx τῷ 
Φιλεδιοϑωι χα QUAE. εὔνοιαν, lt). παντὸς μᾶλλον διασώζει 


C. s. Πολλῖν γὰρ ὄγτωγ---διὰ λύπην ze] Ita metro folutum reliqui locum. 


Menandri cft ut monuit Th 


Canter. V. L. I, 16. apud Stob. 


Serm, IXC.  Philemonis nomeu appofuit Grotius Florileg. p. 415. 
C. 5. Τὸ μὲν ὧν ἀλγεῖν x... ] Credo hsec effe Crantoris verba. Certe ejufdem 


funt proxima Οὐ γὰρ i 


yuys συμφέρεμαι x. τ. Δ. ut monuit jam Vi&to- 


rius ad Cic. Tufc. III, 6. Foste Craptoris nomen a librario hie 


omitffum iníra repofitum ef. 


$i quis fvo cor vgrum tempore mollit. 
Et fapienter Euripides: 

Remedia morbis drverfis diwera funt. 

Dolentem amici fermo benignus fublevat; 

Fatuo nimis debetur cafligatio, 

Cum enim animum multi af- 
fectus moveant, doloris ea eft 
natura, ut omnium hoc gra- 
viffime faciat: quem et infanize 
nonnullis caufam aiunt fuiffe, 
et aliorum infanabilium mor- 
borum: ac fuerunt, qui prz 
dolore fibi ipfis mortem con- 
fcifcerent. 


II, Jam ex morte filii do« 
lorem zgritudinemque animi 
concipere, res eft talis, quae a 
naturali profecta principio non 
fit in noftre voluntatis fita li- 
bertate. Non enim eos probo, 
qui feram quandam laudibus 
ferunt duramque indolentiam: 
qui: neque contingere nobis 
poteft, neque ut poffe 
commodatura nobis effet : 
litura enim erat, quam confer- 
vari maxime oportet, quz ex 
amore ultro citroque exfiftit 


» d 4 


' 
m^. 
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. aya*yxgiov, Τὸ δὲ cies. τῷ μέτρου παρεκφέρεοϑαη wp 
στιυαύξειν qui cen, y. φύσιν eid Q»u, 194 : 
τῆς C) WAY φαύλης γινεοϑαι δίξης. Διὸ 19 TV TO p 
ἐατέον ὡς βλαΐξερϑν x94 φαῦλον, χϑὴ απουδαίοις ἀνδράσιν 
Wugu, ρέπον' τίωὠ δὲ μετοιοπάθέαν Οέκ zemdou- 
μαφέον. Μὴ jo voro, φησὶν o ἀχαδημιακὸς Κρών- 
up, νοσήσανσι δὲ παρείη de αἴδϑησις, ἔτ᾽ δὲν πἰμνοπ 
τι d$) ἡμετέρων, &T. QUTD G TO" τὸ Q ἀνώδυνον τῶτο 
Cx ἀνά μεγάλων ἐγγίνεῦ ῥοῶν τῷ ἀνϑρώπῳ TEJ- 
placQa, 2p εἰκὸς, cxi μδμ σῶμα, τοιοῦτον, ογταῦθα. δὲ 
Joe. . 

δ΄, Obr οἷν ἀπαϑεὶς 'Gkt a5] τοιέτων συμφορῶν à 
λύγος ἀξιοι joel Ts εὖ goods, οὔτε dua sis" 
τὸ μδὺ “ὦ, ἄτεγκτον xa) pia! τὸ δ᾽, ὀκλελυρδύον 
σ᾽ Xaver pets. Εὐλόγιςος δ᾽ 0 τὸν οἰκέιον ὅρον eg 
χαὶ διιυάμϑμος φέρειν δεξιῶς τοί τε nuescw 3e) τὰ 
Aveo. ΤΙ c? T) βίῳ συμξαινόντων, X54 “δϑειληφὼς 
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benevolentiam. Moerore au- 
tem ultra modum efferri, eum- 
que cumulare immodice, prz-- 
ter naturam'effe affirmo, et a 
prava animi noftri opinione 
proficifci. Hoc itaque ut dam- 
nofum et vitiofum, et virtute 
przeditos viros minime decens, 
vitemus : mediocritas autem 
affectuum non eft improbanda. 
Optandum eft, inquit Crantor 
Academicus, ne zgrotemus : 
fed fi in morbo fimus, fenfus 
ejus aliquis adeffe debet, five 
fecetur pars noftri aliqua, five 
avellatur. Indolentia enim illa 


non fine magna jactura homi- 
πὶ potet parari : quippe ne- 
eft ut ibi corpus, ita hic 
animum plane efferatum effe. 
IV. Poftulat itaque ratio 
ut qui fana funt mente, in ta- 
libus cafibus neque nullos ne- 
que nimios animi motus fen- 
tiant: quorum alterum eft duri 
et feri, alterum diffoluti effc- 
minatique animi. Probe ratio- 
nes fubduxit, qui fe intra fuos 
fines continet, ac moderate 
ferre novit quicquid in vita 
vel jucundum obtingit vel a£ 
perum: matureque ita fecum 
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« 
ὅτι χαϑαίπερ οὐ duuxeante, κλλρὸς ὅδ m. ἀρχῶν, χαὴ 
Jw λαχόντα m dye mA ovr δὲ, φέροιν ἀνε- 
παχϑὼς alo τύχζω, οὕτω x94 τὶ algvout T δα - 
μάτων ἀνεγκλήτως xu maglia ἐπε. — lor Ἂ 
Fo pn. δωυά υϑμοι “ποιξῖν, ἀδὲ τοὺς ev Ge 21a; dy εὐφρόνως 
φέρειν διώαιντο x μετθίως. loy jw ἢ χαλῶς Mee. 
μεδέων "£v c» αἰ πυϑήχης μέρει xa) τῶτο, 


Μηδ᾽ εὐτύχημα μηδὶν ὧδ᾽ ice μέγα 

*O σ᾽ ἐξεπαίρη μεῖζον ἢ χρεὼν φρονεῖν" 

Mv" a» τι συμθη dvscipic δυλοῦ «τάλιν, 

᾿Αλλ᾽ αὐτὸς αἰεὶ μίμνε, τὴν σαντοῦ Φύσιν 

Σώζων βεδαίως ὦσε χρυσὸς iv πυρί. 
ἸΠεπαιδόυμϑύαν γδῤ ἘΩ1 χρὴ σωφρόνων ἀνδρῶν, χοροὺς τε 

l ) , / 1 » 1 3 | i 1 

303 τοὺς δυχουσχρ tuTUMas TOY αὐτὸν ει}» χρὴ “Ὧ39 τοῖς 
ἀτυχίας γωναίως φυλάξαι τὸ τρόπον. Τῆς 29 εὐλο. 
γιξίας ἔργου δὴν αὶ Ὁ φυλάξαλκ, Ó xgutov Ἐχιφερόμϑμον, 
D διορθώσα Qu; γενόυδινον, ἢ συτειλαι “χοὸς τὸ βραχύ- 


Α. 4. ἢ συςεΐλαι] Exhibui ex Pol. Tannot. C. D. Venet, Voff. Requiritur 


enim quadripartita diftributio, 


conftituit, ficut in populari 
reipublice ftatu forte magif- 
1ratus leguntur, ut fi ea tcti- 
gerit te, imperandum, fi prz-- 
teriverit, equo animo ferenda 
fit fortuna: ita et rerum hu- 
manarum difpenfationi effe o- 
bedientcr et abfque i io- 
nibus obtemperandum. Hoc 
qui przítare nequeunt, ii ne 
fecundas quidem res ferre pru- 
denter moderateque poflunt. 
Eft enim inter alia pulchre 
dicta et praecepta etiam hoc. 
JdVen ulla re tam profpera accidat tibi, 


Dascas ob banc juflo ut majores fpiritus. 

“Δένον ἃ ruríus anumum baud dejiciant 
fh ut. . 

Fac femper idem fis, ubigue firmiter 

ANuturam, ut aurum in ignibus, Jeroans 
[4^ ; LP t 


Recte enim inftituti et cordati. 
hominis eft, neque mutari ob 
eventum rerum 4.25 videntur 
profperz, et conítanti animo 
decorum in adverfitatibus fer- 
vare, Et boni ratiocinatoris 
officium hoc eft, aut przca- 
vere malum ingruens, aut ac- 
ceptum corrigere et quam mi- 
nimum redigere, aut toleran- 


410 πλουτ αρχοῦ - 
τάστον, 3 ἐζειν οὐδ hh οἰ πομονὼ ἄξῥενα, ἡ 
γενναίαν. Καὶ yp «ἰδὲ τὠγαϑὸν ἡ φρόνησις προ οιῖμα.- 


τεύετοη τετροχως, 9 χτωρμϑέη τὠγαϑὰ, καὶ φυλάήουσα, 
» αὐξουσα, ἢ aeuum δεξιῶς. Οὗτοι τῆς Qegnewes 


χαὶ ΤᾺ ἄλλων ager doi χανόνες, οἷς προς ἀμφότερᾳ 
Agni. 

οὐκ ἔγιν [γὰς] ὅς τις πάνε᾽ dig οὐδαιμενεῖ; 
1 n Δία, 


Τό τοὶ χρεὼν, CX. is μὰ χριὼν sui. 

ἐ, "Dam y of φυτοῖς ποτὶ μδὲ πολυχαρπίαι 
ye? ποτὲ δ᾽ ἀχᾳρπῖαι, χαὶ c) ζώοις cow ἃ πολυ- 
γα, ποτὲ δὲ χα) dau, χρὴ c^ ϑαλάη εὐδίαι τε ὁ 
χειμῶνες" οὕτω χρὴ οὐ βίῳ “πολλαὶ χῳ ποικίλαι τὖθε- 
quads γονόμδμαι, δὸς τὸς οὐανίίας Weiden: τὼς 
ἀνθρώπους τύχας. Εἰς ἃς αἰσθλέψας ἄν τις CX. 
ἐπεικότως ἐξποι, 


Οὐκ iwi πασί c ᾿ἰφύτιυσ᾽ ἀγαϑοῖς, 
᾿Αγάμεμνον, Argus. 
Asi δί σε χρίρειν κοιῪ λυπεδόλαι. 


tia fefe mafcula et generofain- ^V. Sicut enim ftirpes ali. 


ftruere.. Quatuor quippe mo- 
dis prudentia circa bonum ver- 
fatur, aut parans id, aut con- 
fervans, aut augens, aut recte 
ufurpans: hz funt cum pru. 
dentiz, tum reliquarum vir- 
tutum regulz : quibus in utra- 
que eft utendum fortuna. 


Non vivit, omnia cui contingant prof- 
f 


et mehercle, 


Quod oportet, baud effies ut A^ son 
epus, 


quando multos, aliquando nul- 
los fructus ferunt, et animalia 
copiofos alias, alias nullos pro- 
creant foetus : et in mari tran- 
quillitatis ac tempeftatum funt 
viciffitudines: fic et in vita 
multae ac varia eveniunt cir- 
cumfítantiz, quze homines in 
diveríos fortunae cafus trahunt. 
In quos difpiciens aliquis, non 
inepte dixerit, 
Non te omnia ad leta genuit, 


O Jdgamemson, Atreus. 
Opus cfl te gandere, et meerere : 


ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΣ ΠΡῸΣ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΝ. φαεέ. 


Θνητὺς γὰρ ἴφυς" κἂν μὴ σὺ ϑίλης, 
Τῶν ϑεῶν οὕτω βουλομένων freq. 
χαὶ τὸ αἰ τυ τῷ Μενάνδρου poo, 
Ei yàp ἐγένου σὺ Τρόφιμε 5. πάντων μόνος, 
"Or ἔτικτεν ἡ μήτηρ 01, ἐφ᾽ ᾧ γε διατελεῖν 
Πράσσων ἃ βούλει, xj διευτυχὼν aui, 
Καὶ τοῦτο τῶν ϑεῶν τις ὡμολόγησέ σοι» 
᾿ορϑῶς ἀγανακτεῖς" iri γὰρ ἐψευσμένος, , 
᾿Ατοπόν τε πεποίηκ᾽ εἰ δ᾽ ἱπὶ τοῖς αὑτοῖς νόμοις," 
"EQ οἷς περ ἡμεῖς, ἔσπασας τὸν ἀέρα 
Τὸν κοινόν" i»& σοι καὶ τραγικώτερον λαλῶ" 
Oigfor ἄμφινον ταῦτα καὶ λογιξίον. 
Τὸ δὲ κιφάλαιον τῶν λόγων, ἄνθρωπος εἶ, 
οὗ μεταθολὴν Sa3lor “«ρὸς ὕψος, καὶ πάλιν 
Ἰαπεινότητα, ζῶον οὐδὲν λαμδάνει. 
Καὶ μάλα δικαίως ἀδδενέξωτον γὰρ ὃν 
Φύσει, μεγίγοις οἰκονομεῖται πράγμασιν. 
Ὅταν πίσῃ δὲ, «λεῖγα συντρίδον καλά. 
Σὺ Yu ὑπερδάλλοντα Τρόφιμ᾽ ἀπώλισας 
᾿Αγαϑὰ, τανῦν δ᾽ iyi μέτρια τὸ τά σοι κακά. 


Ὥς ἀνὰ μέσον που καὶ τὸ λοιιτὸν δὴ Φέρε. 


D. 4. Olchw κι 7..] Leviter puto corrigendum : Οἷς ὅον ἄμεινον ταῦτα, καὶ λοῖσι 
“ἕον. Τό δὲ κεφάλαιον n. τ΄ λ. Melius bec ferenda, et fumma [μδάκοιπάα 
ἐβ rationum; qua colligitur te bominem cffe. 

X. 2. ᾿Αγαϑὰ, x. 7.3.] In hoc verfu καὶ τὰ omittunt Ald. Bat, Xyl. E. N. Z. 
Venet. Vofi. Parif. Recepit Steph. nec diffentiunt reliqui noftri li- 
bri. Grotius in Excerpt. p. 755. ita verfum exhibet 'AyaSa, 7d νῦν 
δ᾽ hr iei μέτμε σοι naxd. Mes." AyaSd, τανῦν δὲ " gl σοι κακά, 
Bentlei. Emend. Menandr. p. 99ς. ᾿αγαθε «d wil δ᾽ dei μέτμά cu 
xaxd-* quod probo. 

E. a. "hp ài uico 2.7. *.] In hoc verfu δὺ omittunt Ald. Baf. Xyl, C. D, 
E. Z. Venet. Vofl. Perizon. Addunt Pol. Jannot. unde habet Ste. 
phanus: nec diffentiunt reliqui noftri libri. Grotius I. 1. Ως ἀνὰ 
μέσον rov. xai τὸ viv λυποῦν φίβ. Bentlei. 'Ως τάἀναμέσον «σου καὶ τὸ 


Mortalis enim natus es: et ut baud Ferenda funt beec, et putanda refus, 
vds, — Summam rei quod continet totius, boo 
Swperi fíc conflituerunt. TIO e$: 


Et Menandri ifta : 


Quo celerius mon. ullum extollitur ani- 
δὶ natus es tu, Tropbime, folus omnium mal 


Hac lege, partu cum te mater edidit, 
Ut fente eant tibi res arbitrio tuo; 
Felicitatem banc fi quis promifit deum: 
Jrafcereris jure : nam mala is fide 
Er improbe egiffet.— Sin iifdem legibus, 
Quibus airem nos ducimus, in lucem e 
H das 

anc publicem ς tecum ut liguido mage 

febuler, d d 


9 
Citiufve dejeflum imo repit in folo, 
Marlene jane ? cum fi enim nfi 
5 
Gravi[famus imooloit fe negotiis, 


Snuaque plurima ruina perdit bona, 


'ofam tu meque rebus excidifli illuffribas, 


Mediocre et obtigit tibi infortunium. 
M^ ergo perfer fortunse in modio 
(83. 


4n DmAOTTAPXOT 


᾿Αλλ᾽ ὅμως τοιάτων ὄντων «ἈΠ Ὡραγμάταν, fuoi ajg 
ql ἀφροσωύϊιν ἅτως ἐσὶν ὠδέλτερϑι καὶ χεναυχεις, Og 
paxe» ἐπαρθέντες, ἣ “19 Δουμάτων τἰδαισίαν ἄφθονον, 
ἢ ἰῷ μέγοϑος ἀρχὰς, ἢ [θέ τινας case plas “πολιτι- 
xgs, ἢ ajo τιμοὶς χρὴ δόξας, ἐπαπελέιν τὰς Wil: χρὴ 
ὀξυθρίζφν" οἕκ οὐϑυμάμϑμοι Ὁ ὃ τύχης aguov x, ἀδέ- ᾿ 
Gaio, 4 ὅτι ῥαδίως τὰ ὑψηλὰ γίνεται τωπωνὰ, χαὶ 
χϑαμαλὰ πάλιν ὑψὅται, ταῖς ὀξυζόποις pun dpa, 
τῆς τύχης μεταβολαῖς. Ζπτεῖν our c» ad alus βέ- 
Gauóv τι; λσγιζομϑῥαν ' wi Ti) Ὡοφγμάτων Οἔχ 
ejdos. 
TpoxoU [γὰρ] περιγείχοντος, 42309" ἡτέρα 
Asp ὕπερϑε γίγνοτ᾽, ἄλλοϑ ἡτίρα. 
"oy! MEN / * Me. 
v«.' Kesmmv δὲ ρ9ς αλυπίαν Qapuaxor o Aolos; 
9? 2/9 τότω Oron “τοὺς πάσας τῷ βία μεζᾳ- 
λοιγὸν εὐ φέρε : κε intermedium quosdam bene tulfli, etiam reliquum Bene 
ras : quod non probo. ᾿Ανὰ μέσον; fivc ἀνάμεσον, Atticae eleyantise 
adverbium, eft is medio, mediocriter, V oft, diferte habet ἀνάμεσον. Pro 
δὲ φέρε, Mes. δεῖ φέρειν. Perizon. exhibet “Ως ἀν μέσον σὺ καὶ τὸν λει- 
“ὃν φέρε: Nil praeterea varie leGtionis in codicibos inveni. Ego vel 
Grotio affentiar, vel legam "Qc' ὠἐνάμεαον ww καὶ σὺ τῶν λοιπῶν φέρει : 


ἔκ medio loce fortunes inter reliquos. bomines eraris ἢ media qnadem 
Jrtuna. uteris. 


Sed tamen cum hic fit rerum 
humanarum ftatus, nonnulli 
prz ftultitia eo progrediuntur 
Ítolidz atque vanz jactantiz, 
ut cum aut divitiarum mag- 
nitudo, aut magiftratus fubli- 
mitas, aut in republica feffio 
fuperiore loco, vel honores aut 

loria eos aliquantulum fuftu- 
ἫΝ minentur etiam et inful- 
tent inferioribus, non cogitan- 
tes quam inftabilis fit et lu- 
brica fortuna, et. quam facile 


fublimia dejiciantur, humilia- 
que in altum celeribus mo- 
mentis mutationum fortunz 
extollantur. Eft vero non recte 
rationes rerum putantis, fir- 
mum aliquid in rebus inftabi- 
libus quzrere: 

Vertente enim rota, pers altera orbite 

Superior, inferior altera fubinde fit. 

VI. Ad parandam Ὁ 
doloris vacuitatem non eft cer- 
tius medicamentum ratione, 
indeque petita ad omnes vitae 
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Ουλάς. Χρὴ 92p ἃ μόνον ἑαυτὸν ϑνητὸν εἰδέναι ὄντα, ἢ 


Y ὦ 


φύσιν, 3X χορ OTI 


ϑνητῷ ovyxNwese Cà» βίω, xl 


104 "Ge sypuaoi ῥᾳδίως μϑιζαρμδῥοις «qxe5s τθναντίον. ᾿Αν- 
θρώπων γᾺ ὄντως ϑνητοὺ pp χα ἐφήμερα τὰ copala, 
ϑνηταὶ δὲ τύχαι x94 πάθη, xp) πάνϑ᾽ ἁπλῶς τὰ xU 


e € 


ἅπερ 


τὸν βίον 


καὶ 6x lei φυγεῖν βροτὸν, οὐδ᾽ ὑπαλύξαι 
τοπαροίπαν. ᾿Αλλὰ qupraps πυϑρδψα ππιέζεις ἀφατῶς 
σφυρυλάτοις ἀνάγχαις, ὥς φησι ΠΙίνδοιρος. Ὅθεν ὀρθῶς 
ὃ Φαληρεὺς Δημήτριος, εὐπόντος Edpr7ridw, 
Ὁ bo οὐ βίξαιος" ἀλλ᾽ ἱφήμερες. 


Καὶ ὅ τι 


Μικρότατα τὸ σφάλλοντα, καὶ μ᾽ ἡμέρα 
Tà μὲν καϑεῖλεν ὑψόϑιν, τὰ δ᾽ 3p an 


8 τὰ μὲν ἄλλα χαλῶς ἔφη λέγᾳν αὐτόν βέλτιον δ᾽ ἂν 
ere v Εἰ μὴ μίαν ἡμέραν, 2d e pteo εἰπε An. 


A. 6. ev9uba enituc] Codices variant. Optime B. ev9uiy enitn c". 
4. 11. Mixpérala τὰ σφάλλογ!α] Et hic varie diffentiunt Codices. Placet Valc- 
kenarii corre&io, “Ὡς μικρὰ τὰ σφάλλοντα" δὰ Eurip. Phoen. p. 211. 


Diatrib, p. 177." 


mutationes praeparatione. Sic 
enim cuique ftatuendum eft, 
non modo mortalem fe cfle, 
fed et vitam fortitum morta- 
lem, reíque facillime in diver- 
fam mutabiles partem. Vere 
nimirum hominum mortalia 
funt inque diem durantia cor- 
pora, et fortunz affectionefque 
€aducz, omniaque in vita fluxa, 

Sire non. poffit bomo quifquam evitare 

cavveudo : 


fd, quod cft apud Pindarum, 


Orci fndum ebfcuri calcamus 


ferreis. neceffitatibus.. Euripi- 


dis funt hzc: 
Non Juni opes flabiles, ftd. durant in 


Item: 

Vcl minima mos evertunt : una adco dies 

Dejicere fumma, extollere infima poffet. 
Hc omnia re&e dicta aiebat 
Demetrius Phalereus: id ta- 
men rectius habiturum fuiffe, 
fi pro una die momentum tem- 
poris dixiffet. 


414 nAOTTAPXOT: 


Κύκλος γὰρ αὐτὸς καρπίμοις τε γῆς φυτοῖς, 
Θυητῶν τι γενῶ" τοῖς pi αὔξεται βίος, 
Τῶν δὲ φϑίνει τε κακϑερίζεται rad». . 
Ὁ δὲ Πύδαρος cv ἄλλοις, 
Τί δέ τις; τί δ᾽ οὔτις ; 
Σκιᾶς ὄναρ ἄνθρωπος» 
, f l / e . ἢ 
ὠχφαϑικῶς σφόδρῳ, xg) Φιλοτεχνως ᾿ἰροολὴ Agnou- 
t , TV “- 
Los, τὸν aX) ἀνϑρώπων βίον ἐδήλωσε, Τί ὃ σχιας 
L| l 3 * «9 ἃ 4 / 4 
ἀρϑενότορον ; τὸ δὲ ταύτης ὄναρ οὐδ' ἂν ὠχφρφσαι τις 
: e^o / / l 
fnpO- Ouf σαφῶς. Ἰότοις δ᾽ emoudpes χαὶ o 
* uw / e 
Κράντωρ, οἷο μοωυθούμδμος "Gt τῇ 29k) τίχνων τελόυτῃ c 
| c / 1 re fv e 9 / ef 
τὸν [ππολλέα, φυσι, Ταυτα X mug, » ἀρχαῖα, αὑτὴ 
L / "v » «αἵ 
φιλοσοφία λέγ τέ X9J οἷ δχκελεύε * Qv εἰ δὴ τι ἄλλο 
to / , ^ ΜΝ Vw 
pA Σιποδεχομένα, τὸ γὲ "Tan ει} ἐργωδὴ xs4 δυσκο- 
ἢ 3 / || LI “Ὁ 
λον τὸν βίον, ἄγαν duis" χρὴ yop εἰ pn QUod τοιῶτον 
L / / € f . φῳ 9$ ^ 
ἔχει τὸν TOS 70V; LADO ye ἡμῶν εἰς "Two epu?) Afe- 
eC. 0 » el /» € 0 c »! » » 
Qicpas" rre ἀδῆλος αὑτὴ τύχη “ποῤῥωεν ἡμίν Y, ἐτὶ ἀπ' 
B. 3. K(xAO- γὰρ air4] Xyl. dedit ἕρπει pro αὐτὸς, fine dubio e Stobaeo, 
p» $61. ubi exítat idem Euripidis frazmentum. "Valckenarius Dia- — . 


trib. p 6. &vrx. Mox uterque γέννα. 
B. 13. iérspc] Legendum videtur ἑτέρως, cum Mez. 


Redeunt. in orbem res generis mortalium, 

Telluris inflar. fru&iuum: atque. olii 
vigent, 

Decerpit alios et metit necefftas : 


Et Pindarus alibi: Quid οἱ 
qr aliquem ? quid. nullum ? 

omnium umbre efl bomo : ap- 
tifüma ad perfpicuitatem ct 
admodum artificiofa ufus hy- 
petbola vitam hominum de- 
pinxit. Quid enim eft imbe- 
cillius umbra? aut quibus ver- 
bis fomnium cjus effari poffis ? 
Hac íccutus eft etiam Cran- 


tor, qui in confolatione ad Hip- 
poclem, cui liberos mors eri- 
puerat, in hanc fcripfit fen- 
tentiam. Heec ergo funt. quee 
univer/a illa vetus pbilofophia 
docet. atque. precipit: quae ft 
non omnia admittimus, 1d fet- 
tem nimis efl verum, vitam 
nofiram multis modis laborio[am 
effe ac difficilem. uod. fi non 
ita. efl. natura. comparatum, 
certe a nobis ipfis bec ei in- 
vecla ef corruptela: et incerta 
ifla fortuna eminus nos ac jam 
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ἰργὰς ἡκολούθϑηκεν, οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑνὶ ὑγιδί φυομδῥοις τε αἱ 
γυτώ τις οὐ πᾶσὶ χαχοὺῦ μόϊρρ" τὰ 2p τοι αὐἱρμαΐᾳ 
εὐθὺς Swrd ὄντα ταύτης χοινωνὸ τὴς αἰήίας, Ob »" 
d Quia, μδὺ oye, νόσοι τε x34 xia, xg) nois. Suri 
ὠχείθεν ἡμῶν ἐρπει 19 δὴ 277 ἐτραπύμϑα dVupo ; ^ 
D ἐἰδείημδιν ὅτι χαινὸν ἀτυχεὶν δέϑὲν ἀνθρώπῳ, δλλὰ παν- 
τες ταυτὸ πεπόϑαμϑν. ἼΑσχοπος *2p » τύχη; φυσὶν 
9 Θεύφραςος, χοὴ Juni παρελέσϑοι τὰ κωδϑπεπονηρϑῥα, 
χα μετοῤῥίψναη alu dtxoucuy εὐημερίαν; οὐθένα, Xue» 
ἔχουσαι quucTOw. "lauro, δὲ xg) ἄλλα τοιαῦτα, χαὶ χαθ᾽ 
ἑαυτὸν xeu λογίσοιοϑο pad, X9) ἄλλων ἀχϑσα! πα- 
λαιῶν xg σοφῶν ἀνδρῶν ὧν "esos jp "Cety o 9a(O" 


ej 4 1 
Oynpos; εἴπῶν, 


Οὐδὲν ἀκιδυότερον γαῖα τρίφει ἀνθρώποιο. 

Οὐ μὲν γάρ ποτε φησὶ κακὸν πείσισϑεῳ ὀπίσσω; 
"Op ἀρετὴν παρέχωσι ϑιοὶ καὶ γύνατ᾽ ὀρώρη" 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ λυγρὰ ϑιοὶ μάκαςις τελέουσι, 
Καὶ τὰ φέρει ἀκαζόμενος τετληότι ϑυμῷ. 


inde ab initio comitata nibil 
fanum aut [alutare nobis infert. 
JMali quedam fatalis portio om- 
nibus noflris rebus jam tum 
admifcetur cum nafcimur : ipfa 
femina mortalia cum fint, par- 
tem bujus caujz fuffinent, unde 
fravitas ingenit, morbi, curee, 
aliaque fatalia incommoda mor- 
tales infequuntur. Cur autem 
ΕΟ orationem avertimus ? fci- 
licet ut intelligamus, novum 
non effe fi homini infortunium 
accidat, fed omnes nos eidem 
cafui effe obnoxios. Impro- 
vifa enim eft, ut ''heophraftus 
ait, fortuna, habetque magnam 
vim auferendi quas pobis la- 


bore parta funt, et quz appa- 
ret profperitatem evertendi, 
neque ulla conftituta temporis . 
utitur ratione. Hzc et alia id 
genus facile eft cuivis et apud 
animum fuum reputare, et dic- 
taa prifcis ac fapientibus vi- 
ris audire: inter quos princeps 
divinus Homerus fic cecinit: 
Nil bomine in terris infirmius, ettberis 
"a "bil 
Fefcitur, aut at bymum : ut 
/ Wh rim 
Poffe fbi fperat. contingere dum «get, 
εἰ dim 
Permittunt. rebus. fuperi. gaudere. fe- 
cundis : 
4Ít gefiquam cafus. immittunt. numina 


rol 
Invite tolerat Jtalia tum mala corde, 


ὩΛΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Toies γῶν νόος ipi» ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων, 


ΟΡ ἄλλοις ) 


Olo ἐπ᾿ ἡμαρ ὄγησι πατὰρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν Tt. 


Τυδιίδη μεγάϑυμε τίη γενετὴν ἐροείνεις 5 - 

On περ φύλλων γενεὴ, τοιΐδὲ καὶ ανδγῶν. 

Φύλλα, ra μέν τ᾽ ἄνιμο; χαμάδις χέει, ἄλλα δὲ 9 ὕλφ 
Τιυλεϑόωσα Que, ἴαρος δ΄ ἐπιγίνεται ven 

"fc ανδρὼν γενεὴ, ἡ μὲν Φύει, ἡ δ᾽ «πολήγει. 


Ῥαύτη δ᾽ ὅτι χαλῶς ἔχρήσοτο. τῇ exon τῷ ἀνϑρωπεα v 
fis, δῆλον y ὧν c7 ἄλλῳ τόπῳ φησὶν Ta, 
— βροτῶν δ᾽ ἵνικα πἰολεμίξειν 


Δειλῶν, ot φύλλοισιν ἐοικότες, ἄλλοτε μέντοι 


Ζαφλεγέες τελέϑουσιν ἀρού 


καρπὸν ἔδοντες, 


" AXers δὲ φϑινύϑουσιν ἀκήριοι, οὐδέ τις ἀλκή. 


Σιμωνίδης δ᾽ ὁ aJ μελῶν ποιγτὴς, Παυσανίᾳ τῷ βα- 104 
σιλέως αἴ Λακεδαιμονίων μεγαλαυχουμϑῥου στιυεχῶς 
ἔλι τοὺς αὑτῷ "egi, χαὶ χελεύοντί ὁ)" ἐπαγίειλαή τι 
aurg σοφὸν ui, “γλόψασμῖ, σευεὶς dug ὃ "Crapspaxias, 
σμυερούλοόνε ἸΜεμνήηοδαι ὅτι ἄνϑρωπος "Gal. Φίλιππος 


Et, 
Humane talls flat enim fextentia senti, 
SZ)ualem. quotidie lum ipfe. Dicjpiter 
adfert. 
Et alibi: 
Stuid gemus inquirit, Tydide firenue, 
nofirum ? 
Nil ortus nofer fcliorum diflat ab ortu: 
Que ventus modo fundit. busmi, modo 


tempere «erno 


Mula renafcuntur. [ylvas. paffim. per 
ai 


Sic porinum pars orta viget, pari di- 


Jfnit. effe. 
Qua eum imagine humanz vi- 
tz ufum effe pulchre, manifef- 
tum cff ex iis quae alio loco 


dixit : 
Cur bominum Cewía tecum. contendere 
coner 
Qui foliorum inflar nati quandoque 
quentes . 
Gratis wefeuntur telluris frugibus: iidem 
Difpereunt quandoque. fregueutes, ro- 
bore caf : 
Simonides poeta ricus, cum 
Paufanias rex Spartanorum 
continenter fefe ob res geftas 


jactaret, ipfumque fubíannans 


juberet fibi aliquid fapienter 
przcipere, cognita hominis 
Íuperbia, monuit, ut fe bomi- 
"em «//t memoria teneret. Phi- 
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δ᾽ ὁ 430 Μακεδόνων βασιλεὺς, τοιῶν aur) “ὐρϑσαγίελ- 
θέγτων εὐτυχημάταν ὑφ᾽ ἕνα, xg» "Qesw 15, ὅτι 
τεθρίππῳ νενίκακεν ὀλύμπια δευτέρα δὲ, ὅτι ΠΙαρρϑνίων 
ὃ φρρτηγὸς μάχη Δεαυρδανξὶς οὐίκισει qeny δ᾽, ὅτι 
B ἄῤῥεν αὐτῷ παιδίον ὐχύησεν Ολυμπιάς᾽ ἀνατείνας εἰς 
ὠξανὸν τος “χδιρας, KL δαῖμον, ἔπε, μέτομόν τι τότοις᾽ 
ἄνηϑες Acla eds ὅτι τὸς μεγάλοις εὐτυχήμασι 
φϑονδιν πίφυχεν 9 τύχν. Θηρφυϑύης δὲ ὁ yet" 
᾿Αϑίωσι Ὁ τοιάχοντο “τυρῴννων, συμπεσέσης T οἰκίας 
οὐ ἢ ul, πλειόνων ἐδλίπνει, μόνὸς σωθεὶς, χαὶ ποδὸς mute 
ΤΩΥ eodtuon C G0) , ἀναφωνήσας μεγάλη τῇ φωνή, 
"D, τύχι, emu, εἰς dna, μὲ χαιρὸν deg. QuAS Tus s dd 
οὐ πολωὼὺ δὲ γεόνον χαταςρεξ λαϑεὶς αἰπὺ TI). σωντυ- 
| eoa ἐτελεύτησεν. | 
« . Ὑπερφυῶς. δὲ φαίνεται «περὶ al «o Dou ín 
ὁ ComTAs εὐδυχιμδιν, “ποιήσας τὸν Axa, λέγοντα 
A. 3, τιϑείπτν] Sic A. B. C. D. E. Voff, Person, Xyl. Reliqui et vulgo 


τεϑρίππων. 
B. 9. κατας εὔλωθπε)} Non eum δίδοιῖα, cognitas quidem, convenit, Forte 
verius fuerat καταςασιασϑεὶς) ab adveríaria faHione oppreffus, 


lippus Macedonum rex, cum 
eodem tempore tres laetos ac- 
cepiffet nuncios : unum, quod 
quadrigz ipfius Olympia vi- 
ciffent : alterum, quod legatus 
ipfius Parmenio pugna Darda- 
nos fuperaffet: ternum, quod 
uxor Olympias marem ipfi 
peperiffet: manibus ad ccelum 
intentis, O fortuna, inquit, 
modico ifthzc compenfa dam- 
no: fcilicet intelligens fole- 
re fortunam nis invidere 


profperitatibus. 'l'heramenes, 
unus de triginta Athenienfium 
YOL. I, 


tyrannis, cum collapfa domno 
in qua cum aliis compluribus 
coenabat, folus evafiffet mor- 
tem, multique eo nomine ip- 
fum beatum pra&dicarent, mag- 
na voce exclamavit, O fortuna, 
cuinam me refervas occafioni ? 
ac non multo poft tempore 
excruciatus tormentis juffu 
colle e vita deceffit. 
vir s 

dem videtur commeruiffe Ho. 
merus, qui Achillem introdu- 
cit his verbis utentem ad Pri- 


 amum, ad fe redimendi Hec- 
Ee 
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"HAOTTAPXOT 


“δϑς τὸν ΤΠρίαμων ἥχοντο "ki λύτρᾳ TOU ἝχτοΘ᾽ 9 
' 


Ζουῦτι, 


᾿Αλλ᾽ ἄγε δὴ κατ᾽ ap ἔζιυ ἐπὶ ϑρόνυ" ἄλγεα δ᾽ ἔμπης 
Ἔν ϑυμῶ κατακεῖσϑαι ἰάσσμεν ἀχνύμενοί eripe 

Οὐ γάρ τις πρῆξις πσέλεται κρυεροῖο γόοιο. 

Ὥς yag ἐπεκλώσαντο Sui δειλοῖσι βροτοῖσι 

Ζώειν ἀχνυμένοις" αὐτοὶ δέ T ἀκηδέες εἰσί, 

Δοιοὶ γάρ τε αἴϑοι κατακείαται ἐν Διὸς dn, 

Δώρων οἷα δίδωσι, κακῶν» ἵτερθ. ὶ ἐάων. 

ὯΩι μὲν καμμίξας δη Ζεὺς τερπικέραυνος, 

ἤλλλοτε μέν τε κακῷ ὅγε κύρεται, ἄλλοτε δ᾽ ἰσϑλῳ" Ὁ 
ὮΩ, δὲ κε τῶν λυγρῶν dom, λωθητὸν ἔϑηκε, 

Καὶ i κακὰ βούξρωςις ἐπὶ χϑόνα δῖαν Dime 

Φοιτᾷ à" οὔτε ϑεοῖσι τετιμένος, οὔτε βροτοῖσιν. 


Ὁ ἢ μὴ τῦτο χὴ τῇ δίξι τὴ πῷ χεύᾳῳ, καίτοι «Ἷ 
μιουσῶν ἀνατγρρεύων ἑαυτὸν μαϑητίω ᾿Ἡσίοδος, x94 οὗτος 
o» πίθῳ χαϑείρξας τὸ χαχᾷ, τί Πανδώραν ἀνοίξασαν 
zunQaba σχεδοίσα! τὸ πλῆθος Ἐλὶ πᾶσοινν *ylo x94 3«- 
2ediay Δέγων adv, 


᾿Αλλὰ γυνὴ χείρισσι sridu μέγα πὼμ αφιλοῦσα 
} ͵ » » , Nor ὕ , 
Ecxídac ἀνθρώποισι δὲ μήδετο κήδια λυγρά. 
Μουύνη δ᾽ αὐτέϑι ἰλπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι δόμοισι, 
"Erdor ἔμεινε πίϑε ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ ϑύραζε 


torti cadaveris gratia profec- 


tum: 
JNunt folio, "Trojane, fede: triflefoue 
olorem 
Quantumvis mafli fac alto corde pre- 


: mamus : 

. INil etenim gelidis ploratibus efficiemus. 

Hanc pijero fortem fuperi: injunxere, 
maiorum 

Expertes, bominum. gentri ? nam dolia 
in ipfo 


Limine caieffis primo duo funt pofita 
aulae 


Ud, 
Und: dum generum "Jupiter mortalibus 
effert 
Munera : im boc bora funt, adverfa 
recendita im illo: 
Cui commixta "Tonans depromit dona, 
. fruetur 
JNinnungucm adwerfis, rebus quandeque 


Jc«cundis. 


Sed cui fola dedit de dire triffia lt, 
" mir ff meque diis, bomisum πες 
. ilis ulli, 

In terraque [uos lugubriter exigit anza. 
Proximus ab hoc gloria et tem- 
pore, ac qui fe Mufarum pro- 
fiteretur difcipulum Hefiodus, 
inclufa dolio mala ipfe etiam 
fingit: quo aperto Pandora 
omne genus malorum per ma- 
ria ac terras diffeminaverit : 


Illa cadi tegmen manibus dimovit, et 
“Μά 
Perniciem immifit miferis. mortalibus a- 
tram. 
Confedit fub fupremit [δὲς wnica labris, 
Ncc volucri mifu «aicuas exivit 8 ax- 
74i 
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"E£ísin πρόσϑιν γὰρ ἰκίμξαλε «μα «ἴϑοιο. 

" AX. δὲ μυρία λυγρὰ καὶ ἀνϑρώπος ἀλάληται. 

Πλείη μὲν yap γαῖα κακῶν, πλείη δὲ ϑαλασδὰ. 


Νοῦσοι δ᾽ ἀνθρώποισιν ἐφήμεροι, αἱ δ᾽ leri νυκτὸ 
Αὐτόματοι φοιτῶσι, xaxa ϑνητοῖσι Φέρυσαᾳ 
Σιγη᾽ ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο μητήτα Ζεύς. 


ἡ, ᾿Απηρτημϑίως δὲ τότοις ὃ κωμικὸς, "Ci “δεῖ 
Ἐ δναυναθάνων "Cii ταῖς τοιαύζαις συμφοραῖς ταυτὶ λέ 4, 


Ei τὰ δάκρυ᾽ ἡμῖν τῶν κακὼν ἣν Φώρμακον, 
᾿Αἰέ 9' ὁ κλαύσας τοῦ πονεῖν ἐπαύετο, 
᾿Ηλλατ)όμεσθ᾽ ἂν δέκρνα, δόγτες χρυσίον. 

Νῦν δ᾽ οὐ προσίχει ταὶ πράγματ᾽ ud. ἀποδλέκει 
hie ταῦχα, δίσαοτ᾽, ἀλλα τὴν αὐτὴν δον, 
Ἔαν T1 κλαίης, ἂν τε μὴ, πορεύσεται. 

Τί οὖν “λίον ἀτοιοῦμεν 5 ᾿Οὐϑέν᾽ ἢ λύπὴ δ᾽ ixi 
Ὥσκπιερ τὰ δένδρα τοῦτο καρπὸν, τὰ δακρυα" 


Ὁ δὲ οἷδα ωϑούμδμ( 


4l Δανάϊων δυασεγνϑοῦσαν 


A eui τὸν dám σῶν τὶ φῥοντίζειν γόων, 
Καὶ παῖδ᾽ ανήσειν τὸν σὸν, εἰ ϑέλοις φένειν 5 
Παῦσαι" βλέπυσα δ᾽ εἰς τὰ "Y «ίλας xaxd, 


V. 10. ᾿Απηρτημένως] Dedi εχ A. E. N, Jannot. i. e. bis confequenter. Vulgo 
᾿Απηξτηβινο; quod accurate redditum exftat ἃ Xylandro in Verfione, 


Cum Pandora cado prius obderet im- 


proba tegmen. 
"fl alc peftes. dirae, mumerogne. ca- 
rentes 


Per genus bumanum, pofiquam erupere, 


*uagantur. 
. Plena malis tellus, glenum eff 9elagu[- 
que malorum. ? j pn / 
Inmvadunt bomines smsorbi notinque; die- 


qut, 
Ultro obrepentes, et triffia da;ma fc- 


rentes, 


. Idque (itenim Jupiter. privavit ee) 
filentes. 


VIII Ab his pendet Co- 
micus, de iis qui hujufmodi 
cafus gravius ferunt, in hanc 
fÍcribens fententiam : 


Jem fi wedereriur. noflris. lacrymae 


malis, 


Finongue ploratus dolori ponerent, 

Muro redemptis uteremur lacbrymis, 

ANunc. res eas, bere, nil curant morta- 
lium, 

Nibil bis ssoventur, eadem fed pergunt 
vid, 

Seu tu fltas, feu ficca feres lumina. 

Quid ergo proficiemui ἢ nil: fed babet 
doter 

Hune, arboris inflár, frutium, nempe 
lacbrymas. 


Dictys quoque confolans Da- 
haen nimio lu&ui indulgen- 
tem, ita loquitur: 


Putafne Ditem lu&libus fk&ii tuis P 
Natum remifjurumve tibi οὗ gemitus 
tuum 


Defige : iftuenlque aiiorum in inforturia 


EC2 
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"Pda yíou! ἂν, εἰ λογίζισϑαι ϑύλοις : - 
*Ocví τε δισμοῖς ἐκμεμόχϑενται βιοτὼν, 

“σοί τε γηράσκουσιν 
Toss * ἐκ psy iens ὃ ius τυραννίδος ^, 

Τὸ μηϑὶν ὄντας" ταῦτά σε σκοπεῖν χρεώπ» 8 


κελεύει γὰρ αὐτἰωὺ οὐθυμέοθαι τὼ TÀI ἦι Te 
nain, ὡς iml eter 
. Ἐπαῖλα yap ἄν me ἑλχύσψε υἱὴ τἰωὸ τῷ Σα.- 

φέν, τίν, alu) οἰομδῥίου, εἰ σωυεσενέγχαιρδν εἰς Ὁ 
χοινὸν τοὺς ἀήυχίας, Ga Jw, Ὁ ἴσον ἔχαηον, ἀσμένως 
ἂν τὸς dus mis aid agis, ἀπελϑῶι. Ey 
σατο δὲ τῇ τοιαύτῃ ἀγωγῇ χὴ ᾿Ανήμαχος ὃ «ὐοηγτήφ' 
τ ὐτοθανούσης 3p τὴς γωυαρῶς avg Λύδης, “οοὺς hs 
φιλοφύργώς toe, ρα μούϑιον τῆς λύπης αὑπῇ ἐποίρε᾽ 
τἰὼ ἐλείειαν lo χαλερδῥϊων Λύδίω, ἐξαριθμωηστίρδρος 
τος ^aiXds συμφορᾷς, τοῖς ϑλλοτδίοις Xgxos 6Ag^da 4 


4.8 


Α. 8. ἰκμεμόχϑηντ Sic omnes libri nofrl, Mes, cfrigit ἐκμεμέχλιοτωι, 
iiu iade vel δεσμοῖφι μεμοεχλεῖνταιν Ep Mill, 


B. 2. «| Ai Aid. Baf. Xyl. πηγαῖς ἔσσω. Vulgstum Stephanus recepit ez Jannot. 
ol. et forte aliis ; nam noftri omnes cum vulgata iunt. 
B. 5. ru miseqen] Hoc dedimus ex B. D, Z.. pro vulgate δεῖν evmemly- 


Solare mentem 1. fiet boc, f cogites 
In vinculis quam multi bomines mortem 
olierint, 
Suam liberis erbi multi conjenucrint, 
Pel ex tyrannide ampla in. infimum or- 
mew 


Purrin redacti : cogitanda bac (unt 
tibi, 


remus noftras adverfitates, ea 
conditione ut squalem inde 
quifque portionem auferret, 
plerofque libenter receptis 
quas attuliffentabitüros. Hoc 
genere animum demulcendi 
ufus eft etiam Antimachus 


Jubet eam confiderare et mi- 
nora et majora advería per- 
pefforum cafus, ut animum in- 
de zgritudine levet. 

IX. Atque huc pertinet 
etiam Socratis fententia, qui 
eeníuit, fi in unum congere- 


poeta: cum enim morte ami- 
fiffet Lyden uxorem fuam, 
quam admodum charam ha- 
buerat, leniendi doloris caua 
elegiam fcripfit Lyden nomi- 
ne, in qua enumeratis heroi- 


cis calamitatibus, alienorum 
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“ἴω ἑαυτῶ ποιῶν λύπίω. "On χατοφανὲς ἄναι ὅτι 0 
, παρα μουθούμδμος τὸν λυπούρϑμον, xg δεικνύων Χοινὸν χρὴ 
“πολλῶν τὸ συμξεξηκὼς, cx Ὁ xg) ἑτέροις συμβεξηκότων 
i^ tora, τί δόξαν τῷ λελυπηρδῥο uw, xs) ζιαύ- 
qhu τινὰ iuo πῖσιν aur, ὅτι χρὴ ἕλοιῆον ἢ ἡλίκον 


ὥκτο τὸ συμξεξηκός "Cor. 


“. Ὁ δ᾽ Αἰχύλος καλῶς ἔοικεν Ὀλιπλίῆιν Tos 
vou (ut τὸν )άνατον τῇ καχὸν, λέγων ὅδε, 
“Ὡς οὗ δικαίως ϑάνατον ἔχϑοντωι! βροτοὶ, 
Ὅσπιρ μέγιτον ἴαμα τῶν πολλῶν κακῶν, 


Τῦτον γὺῤ ἀπεμιμήσωτο xg ὃ ὠπὸν, 


*Q ϑάκετε παιὰν ἰατρὸς 


2: 


Aupd ydp ἕστως αἴδως ar 

Mj. γὰ} '£ τὸ μὲ πέάσματος τϑαϊῥηκότως ἐπῶν, 
τίς δ᾽ irl διῦλος, τοῦ θανεῖν ἄφρον τις ὧν 3 
*A3e δ ἔχων Be, οὐ τρίμων σκμέρ' 


D. s. Pda] Legendum ἀνιῶν, ut corrigit Mes. quocum confentit Ruhn« 


us ad Longin. p. 139. 


enalorum commemoratione fu- 
um maerorem detereret: ut 


- fatis evidens fit, eum qui con-- 
folatur lugentem, oftenditque 


eafum hunc ei cum multis 
effe communem, his quz aliis 
eveniffe demonftrat comme- 
, morandis, opinionem segri de 
fua calamitate dimimuere, ἢ- 
detnque ei facere, non effe 


tantum; quantum videbatur 


incomnrodum. 

X. /EÉfchylus quoque rec- 
te videtut increpare eos qui 
miortem malum putant, ita 


pronuntians : 
juri imvi[a eff mortalibus 
Sesum mures. plarimaren renal 
ume 


Eumque imitatus is eft, cujus 
hzc funt : 
O mors veni, noflris certus medicus malis, 
dui portus bumanis es tempeflatibus, 
um enim eft confidenter 
pofle dicere, 
uis ferus eff qui t neditae 
2v nui rmm ita 
et hoc, 
Orco adjwvente sn umbris ego terrevr. 


EC 3 


(2 
Τί γὰῤ τὸ χαλεπόν "F3 χαὴ τὸ δυσοινιῶν καὶ c» T) τεβ- 
xao; Τὰ “ὦ τῷ 9ανάτν μήποτε χαὶ λίαν ὄντα, ἡμῶν 
cuum xg) συμφυῆ, πάλιν Οὔκ od ὅπως δυσουλγὴ 
δυχξι εἰνω. Τί 2p ϑαυμαςὸν εἰ TO τρματὸν τέτραπται, 
εἰ τὸ πηχπὸν τέτήκτα); εἰ τὸ χαυςὺν χέχαυται» εἰ T 
φθαρτὸν ἔφθαρται ; Πότε y2p οὐ ἡμῶν αὐτοῖς Οὔχ, ἔστ 
Q Su va (os ; Καὶ, M Φησὶν Ἡράκλειτος, ταυτότ᾽ ἔνι ζῶν Β 
xs TiO vios, xg) τὸ ἔλρηγροϑς xs) τὸ χαθεῦδον, wei νέον 
χϑὴ γηραιόν' mud yap μεταπεσόντοι, cond, "fol, xd 
x&v, πάλιν μεζουπεσύντοι, τοῦτα. Ὥς “ὃ CA TU dug 
qWAB δωύατα Tig "Ado ζῶᾳ συγγχειν; 494 πάλιν 
Ade χρὴ συγ yt", x54 TETO ἕν "up fy “ποιδιν a2lg- 
Aes ὕτω xoi.» φύσις ὡχ τὴς αὐτῆφ. ὕλης πάλαι 
(OP τὰς πυρϑχόνες ἡμῶν ἀνέογεν, ἑτο σωυεχεις αὐτοια 
ἐγέννησε τὸς πατέροις, εἰτον ἡμῶς, WT. ἄλλες ἐπ᾽ ἄλλοις T 
ἀναχυκλῆσφ. Καὶ ὁ τῆς γενέσεως “τοτωμὸς οὗτος οὐδκ- 


HAOTTAPXOT 


E. 1. vavrór'] Melius forte vavr&y' quod habent C, D, Z. Perizon. Plura de 
hoc dicto in Animadverfionibus. 


Quid habet tandem mors ita 
difficile, aut quod adeo mo- 
leftum effe debeat? nefcio e- 
nim qui fiat, quod cum adeo 
cognata nobis fit ct familiaris, 
tamen doloris plena videatur, 
Quid vero admirationis me- 
retur res, fi fciffum eft quod 
crat natura fciffile, aut liqua- 
tum quod liquabile, aut cre- 
matum quod uftile, fi periit 
quod erat ita natum ut interire 
. poflet ? Quando enim non 
ineft in nobis mors? cum ut 
ita Heraclitus, idem /it vivum 


ac mortuum, vigilans et der- 
miens, adolefcens εἰ decrepi-. 
tum : quia bec in illa, vicifln- 
que mutentur. Sicut qui ar- 
gilam tractat, fingere ex ea 
animalis formam poteft, rur- 
fumque diffingere, iterumque 
ac quoties libet perpetuo vi- 
ces iftas repetere: fic etiam 
natura ex eadem materia olim 
avos noftros, poftea patres pro- 
tulit, deinde nos, ac deinceps 
alios ex aliis evolvet: ac flu- 
vius ille ortus noftri abíque 
intermiflione labens nunquam 
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λεχῶς ῥέων οὔ πστε φήσεται, X) πάλιν ἐξ οὐγαγίίας αὐτῷ 
3 πῆς φϑορᾷρ dm "Anda, ἔτε ἹΚακωυτὸς xg AO 
αἰπὺ κί enormi. Ἢ «oes M οἷν αἰήα ἡ Jom; 
ἡμῶν TO τῷ "Ala φῶς, ἡ αὐτὴ καὶ τὸν ζοφερὸν ἄδην ἄγ4. 
Καὶ μήποτε τῦϑε εἰκὼν y 0 dE) ἡμᾶς ἀὴρ, ἕν παρ ἕν 
ἡμέροιν xd) νὐχΐᾳ, “ποιῶν, ἐπαγωγὰς Cons τε X94 Jv, 
qs4 ὕπνε χαὶ ἐλοηγόρσεως. Διὸ Xj μυοιρίδιον χρέος à) 
λέγεται τὸ Qv ὡς Σ-ποδοϑησόμϑμον ὃ ἐδαινείσαιντο ἡμῶν. 
107 0i (Ge 3X Tops" $ δὴ X94 εὐχόλως Xl λητίον xo) ἀφε- 
γάκτως, ὅταν 0 δανείσας ἀπαιτη" εὐγγωμινέςοςτοι y» 
ἂν οὕτω φανείηυϑν. 
ια΄, Οἴμαᾳ δὲ χαὶ alo. φύσιν ὁρῶσαν 70, τε (gx ov 
Y βραχυχρϑνιον Ty βία, ἄδηλον “ποίησαη dl ᾧ θανάτῳ 
“οϑϑεσμίαν' τῶτο 329 ἰὼ ἄμεινον. ΕΠ $299 “οδϑή- 
dud, xax χυρϑεξετήκοντό τινες ταῖς λύπαις, xo4 opu 
υτυθανείν, ἐτεθνήκ στιν. "Opa. δὲ xg) 79 βίου To odV- 
ven, x24 τὸ πολλαῖς φροντίσιν ἐπίωυτληρϑῥον, ἃς εἰ 


fubfiftet, ficut et interitus flu- 
men hujus contrarium, five is 
Acheron eft, five Cocytus a 
poetis appellatus. Prima ergo 
caufa, quz nobis Solis often- 
dit jubar, eadem ad caligino- 
fum orcum adducit. Ac mihi 
imaginem ejus rei praebere vi- 
detur aér quo circundamur, 
alternis vicibus diem ac noc- 
tem przftans, inducenfque vi- 
tam et mortem, fomnum et 
vigiliam. Hac de caufa etiam 
vita dicitur fatale effe debitum, 
quod contraxerint majores nof- 
tri; fitque a nobis perfolven- 
dum: quod eft faciundum z- 


Εε4 


quo animo et citra gemitus, 
ubi creditor repetet: hac enim 
ratione fummam  modeftiam 
prz ftabimus, 

XI. Exiftimo autem natu- 
ram, quod confufionem et. 
brevitatem vitz: haberet cog- 
nitam, voluiffe nobis terminum : 
vitz przítitutum effe igno- 
tum: eft enim hoc in rem 
noftram. Nam fi prznoffe- 
mus, multi profecto immatu- 
ris luctibus contabefcerent, 
mortemque morte anteverte- 
rent, Jam hoc difpice, quot 
moleftiis et curis vita noftra 
inundetur: quas fi enumerare 
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βουλοίμεδα. xpi, λίαν ἂν ug, xg ou My" 
ἐπαλυϑεύσαιμϑν δὲ χαὶ ὃ σαρ chos χρατῶσαν δόξαν, 
ὡς ἄρα xpi Ἰ41 τὸ maya] τῷ ἔν. Ὁ γνῶ Σ»- 
μἱωνίδυς, 

᾿Ανϑρώπω» ἡ») Óido 2 e ἃ Σ 

Ὁ δ᾽ ἄφυκτος ὁμῶς ἐπικρέματοιυ Sásrrog" 

Ksb»ov γὰρ ἴσον λάχον μέ 


e 5 


Oi T i Ofie τε xag. 


^E» sap ἰϑλὰν σύν 
Avo πἡματα δαίνυνται βροτοῖς 
᾿Αϑάνατοι" τὰ μὲν ὧν 


Οὐ δύνανται τήπιοι κόσμω φέρειν. 
Σοφοκλῆς δὲ, | 
| Σὺ Y ἄνδρα ϑνητὸν, εἶ κατέφϑυτο, rur, 
Eidus τὸ μέλλον οὐδὲν εἰ κέρδος Φέρει ; 


Εὐριπίδης δὲ, 


τὰ ϑνητὰ πράγματ᾽ οἶδας ἣν ἔχει Qiow ; 
Δοκῶ μὲν οὔ" αὖϑεν γαρ ; ᾿Αλλ᾽ ἀκυό μου. 


B. 3. ἄφυκτος ὁμῶς} Ita Stephanus recepit ἐσ Pol. et Jannet. quibufcum con- 
fentiunt fepiern ex. decem noftris codicibus. "Tres reliqui fere con» 
fentiunt cum Ald. Baf. Xyl. ἄφυκτ᾽ ὡμός. 

B. 6. nia, G-) Pyth. III, 145. unde hunc locum meliorem exhibuit Xylaa- 
der, excepto δεδυνται pro δαίονται. Pro τὰ μεὲν ὧν omnes nofri libri 
τὰ μένειν.  Beiheic eft in Ald. Baf. Xyl. A. E. Voff. male a Stephano 
zutatum in βροτοὶ, credo ex Jannotiano libro, qui ita habet. 


inftitueremus, valde equidem — — Jsxta Penis melifgue. 
culparemus eam, et fententiam — Pindarus autem fic: 
que apud quofdam obtinet, ^ Semper κπὶ fuut due 


confirmaremus, qua mors vita j^ mala « diis exscus [ammweis, 
potior ftatuitur. Simonides ea S Monum proe meguanat, 
de re fic eft commentatus : Ophoces vero : 


Mhrtalis ef quod akclitus, Bec tu pem 


Hominum efl exile robur. 
Cure plerumque inanes niin quid ἐκονὶ 
Breve vite tempus argent. uripides autem ; 


«dli ex aliis | ; Natura quet fit rebus bumanis ? 
Brevitabilfgue Mortis cradeo fatum, Nem ert nó al | unde enim P "T a- 
Sorte equa deflinatum eipe ; 


ΠΑΡΑΜΥΘΗΖΙ͂ΚΟΣ ΠΡῸΣ ἈΠΟΛΛΩΝΙΟΝ. 
Bporois ἅπασι κωτϑωνεῖν ὀἐφείλοται, 


Κοὺκ fr» αὐτῶν orw ἰξεπίγωναι 

τὸ καρ τς vij dark d τινβίσεται. 
"Tory δὲ τὸ βία «ΑΓ ἀνθρώπων ὄντος οἷον tri φασι, 
χῶς Οὐχ εὐδακιμυονίζειν μᾶλλον “κοϑσήκει τὸς σολυ- 
9b(G, τῆς c» αὑτῷ λατφίας, ἢ χατορυτείρειν τε χρὴ 
ϑρζευδιν, ὅπερ οἱ πολλοὶ δρῶσι δὲ ἀμαϑῖαν : 

p ιβ΄. Ὁ δὲ Σωχράτης «οἷ δωπλήσιον ἔλεγεν 1) τὸν 
ϑαίνατον ἤτοι τῷ βαϑυτάτῳ ὕπνῳ, ἢ ὐποδυμίᾳ, μαχρᾷ 
X9 πολυχρϑνίῳ, ἢ τρότον φθορᾷ τοὶ x94 ἀφανισμῷ τῷ 
m σύματο; χῷ τῆς rae χαϑ' οὐδὲν δὲ τύτων χα- 
xh τ, Καὶ χαϑ' uoo ἐπεπύρονζ' τῷ τοῦτον τῷ 
Aes re. Ei 929 δὴ ὕπνος “ἧς ἘῺΝ ὃ ϑάνατος, αὶ E) 
vs χαθεύδοζας μνϑίν "621 χαχόν, δόλον ὡς eid e) 
τὸς Tem denm, n ἄν τι χαχόν.. ᾿Αλλὰ uli γ᾽ 
ὅτι yos Ὧν ὃ βαϑύτατος, τί JW χὰ M s αὐτὸ 
οδῤ τὸ ποζγμα φανερὸν "1 πᾶσιν ἀνθρώποις μαρ- 
qup δὲ χρῷ “Ὅμηρον ἐπὶ di λέγων, | 


49 


tioni longinqua ac diuturnz,, 
vel utique abolitioni animi 
juxta et corporis: quae fingula 
deinde examinans, mortem ha». 
rum rationum nulla malam fi- 


Mortalibus mors Wuminet certa omsibut, 
Νὰ ullus efl eorum qui certo fciat 

δωκε an fit lucem craffinam t 
Nam quo ft ewafura fortuna baud ἢ- 


Cum ergo talis fit vita homi- 
num, qualem ifti tradunt, cur 
non eorum potius laudemus 
fortunas, qui ejus obeundis 
muneribus liberati funt, quam 
miferemur ac deploremus eos, 
ut quorundam fert inícitia ? 
IL Socrates mortem per- 
Írmilem aiebat effe vel profun- 


diffimo fomno, vcl peregrina- 


eri oftendit. Primum fi fom- 
nus quidam eft mors, dormi- 
entibus autem male non eft, 


ne cum mortuis qui- . 


dem male api. Quid autem 
attinet differere fomnum eum 
effe fuaviffimum qui eft altif- 
fimus ? cum omnibus hoc fit 
notum hominibus. 'Tefítatur 
hoc etiam Homerus : 
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᾿ Νήγριτος, ἤδιγοι», ϑανώτῳ ὥγχυκα ὀοικώς. 
λλαχοῦ δὲ xg) ταῦτο λέγ, ? 
"a9" ὄπνῳ ξύέμδλητο κασιγνήτῳ ϑανάτοιο. ΝΙΝ 
Καὶ, | 07 (7 
"Yrvo καὶ ϑανάτῳ διδυμάοσιν, 
ὄψει alb ὁμοιότητα. aid. ϑηλῶν᾽ τὼ S δίδυμα. τίω 
δικοιότηζᾳ. μάλιςα παρεμφαίνε, Πάλιν τέ πῶ φησὶ ἃ 
ϑαγατον ἢ) χάλχεον ὕπγον, al) ἀναιοϑησίαν ἡμᾶς dv 
δάξαι ττιρώμϑμος. Οὐκ ἀμούσως δ᾽ ἔδοξεν Σποφάνααζ, 
οὐδ᾽ ὁ εἰπὼν τὸν ὕπνον τὼ Luxe. τῷ ϑανάτου MAUI 
“αρομώησις "yp ὄντως (0) τῷ ϑανάτν o ὕπνος. Πάν 
δὶ συφῶς X94. ὃ χυγικῶς Δισχένης χατενεγϑεὶς εἰς ὕπνον, F- 
xe) μέλλων ὠκλείπειν τὸν βίον, δισγείρφιντος αὐτὸν τοῦ. 
ἰατξοὺ, xs πυϑομϑῥου μή τι "EA αὐτὸν ἐδ; χαλεπῦν,ς. 
Οὐδὲν, ἔφη, ὁ ἡ ἀδελφὸς τὸν ἀδελφὸν «aea u ed vet, 
ὃ ὕπνος τὸν αάνατον. 
"γ΄. Efye ullo ἐποδημίᾳ πυρϑσέοικεν ὃ θάνατος, 
ἀδ᾽ ὅτως '0] xg μή ποτε δὲ x, τοιύαγτίον, ἀγαϑόν, 


Dukis et alta quies, ῥίακείβαφωε fimil- 


lima morti Nam parva mortis [oseus cef myfleriat, 

Et, f . e e, 
. . . omno enim vere initiamur 
Hic fratrem letbi convenit fedula fom- morti. Sapienter etiam Cyni- 
Et, cus ille Diogenes, cum ante 


Mortemque et. fommum geminos ὃ 
quafi oculis ingerens eorum 
fimilitudinem, quod gemclli 


maxime exprimunt. Alibi eti- 


am mortem fomnum vocat fer- 
reum, conans docere nos, in 
morte nullum cffe fenfum. Ne- 
que infcite pronunciavit hac 


de re, quicunque verficuli au- : 


tor eft: 


exitum vite obruiflet ipfum 
fomnus, medicufque excitaffet 
et an gravius aliquid accidiffet 
quzreret : refpondit, nihil effe 
mali, fratrem enim fratri an- 
tevertere, fomnum morti. 
XIII. Quod fi peregrina- 
tioni fimilis eft mors, ne hac 
quidem ratione malum eft, im- 
mo autem bonum potius. Deas; 
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Τὸ yM μὴ ϑυδουλῶανγαι σαιρκὶ χοὴ Té πάλεσι ταύτης 
21d», ὑφ᾽ ὧν χαταασώμϑμος ὃ vi, The 3nrris à ἀνα." 

308 πίμπλαται φλυαρίας, itas τι X94 μαχάριον. Μυ- 
βίας 59, φησὶν, npa", ὁ Πλάτων, ἀρολίας, παρέχι τὸ 
σῶμα, αἰ πίω ἀναγχαᾳίαν τερφίου" ἔτι δὲ ἐάν τινες. 
γόσοι (o aii ἐμποδίζουσιν ὃ ἡμῶν T τῷ ὄντος peu" 
ἐρώτων δὲ, σ᾽ ἐχϑυμιῶν, σὴ φόξαν, τὶ ἐδώλων aar. 
τοδωπῶν, χα φλυαρίας ἐμπίπλυσιν "uus" qu τὸ e 
ἡόμϑνον ὡς ἀληϑῶς πῷ ὄντι tu duy, 65b φρούσαι. 
ἡμῶν ἐγγίνεται φέἐδέποτε φόδέν᾽ x9) 34 “πολέμους χρὴ 
vini vn μέλε φἐδὲν ἄλλο sapin ἢ τὸ σῶμα, καὶ ἷ. 
"y Mus αἱ y»p abo τίω P8 agnum 
χτῆσιν πάντες οἱ πύλεμοι ἐγγίνονται" τὰ δὲ aam. 
ἀναγκαζόμεθα κτᾶσθαι ΟΥ̓Κ: τὸ σῶμα, δουλεύοντες τῇ 
τότ yere χα Ox τότυ gear ἄγρομδν φιλοσο- 
ias πέρ aj mi. πάντα; τὸ d ἔλατον πάντων, om 
ἐάν me ἡμῶν vl qon yen, à ἀπ᾿ dV, χαὶ τραπόμε)α., 
(UQ)s τὸ σκοπέιν Ti, Cf ταῖς ζατήσεσι πανταυχῶ παρὰ- 


tum enim eft liberari a fervi- 
tute carnis, et affectionibus 
eam comitantibus, 4112 men- 
tem occupant, ac ftultitia hu- 
mana implent. * Innumeras;"" 
inquit Plato, * nobis faceffit 
* moleftias corpus ob victus 
* fui neceffitatem : quod fi 

* praeterea morbi aliqui inci- 
* dunt, ii impediunt veri con- 
“ὁ templationem ; ad hec amo- 
€ ribus, cupiditatitibus, timo- 
* ribus, omnifque generis fi- 
** mulachris et vanitate nos 
* opplet, ut revera eveniat, 


« « quod ille dixit, nos nihi] un- 
« quam fapere pofle. Bella. 
* enim, feditiones, et pugnas 
* nulla alia res excitat quam 
* corpus et ejus cupiditates : 
€ ob parandas enim opes om- 
€ nia funt bella: opes autem 
4 cogimur parare propter cor- 
4 pus cui fervimus curando: 
« qua re occupati philofophias 
4 Vacare non poflumus. Id- 
« que extremum eft, quod eti- , 
* am nactos aliquid otii, et 
* ad confiderandam veritatem 
* converfos ubique corpus in- 


annm... 
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atilo, ϑόρυδον παρέχει P Tues, χαὴ GAIA 
ὅτε μὴ ϑωύααϑαι tay ἀν χαθορᾷν miS 2A, 
τῷ ὄντι ἡμῖν δέδωκ ὅτι ἃ μέλλομδῥ ποτε χαϑαρῶς Tt 
ἐσεσγαι. ὠπαλλακχτέον dug, xs αὐτὴ τῇ ὙυχῊ ϑοατίον 
αὐτά, τὸ “ρόγματα' xg) τότε, ὡς ἔοικεν, ἡμῶν ἔσαι U 
"Cien, καὶ οὐ φαμδὺ ἔρωτα t) φορνήσεως, ἐπαδὰν c 
| τελάντήσωμδν, ὡς 0 λόγος σημαίνει, ζῶσι δὲ οὔ" ἐ ὃ 
μὴ viv τὸ μ᾽ τῷ σώματος Lud χαϑαρῶς γνῶναι» δυοῖν 
τὸ ἕτερον, ἢ ὀδαμοῦ "6o raw τὸ ἐδένω,, ἢ Ado 
- Τήσαωσι τότε γὰρ αὑτὴ καθ᾿ αὑτίὠ ieu ἡ ψυχὰ χωρὶς 
τὸ σώματί’, παρότερον δ᾽ οὔ" xp οὐ ᾧ ἂν ζῶμδυ, 
Tee, ὡς ἔοικεν, ἐγίυτοίτω ἐσόμεϑα, τῷ ἀδέναι, ἐὰν ὅτι 
μάλκα μηδὲν ὁμελῶμδν τῷ σώματι, m χοινωνῶρϑι, 
ὅτι μὴ; πᾶσα, ἀνάϊκα, und ἀναπιμπλόμϑα τῆς τῴτῳ 


C. 3. μὲ οἷν τε] Μὴ revocavi εχ Ald. Baf. Xyl. A. E. Ζ. Voff. Perizon. et 
ita Platenis exempla, Omifit Stephanus, 


* terpellat, turbafque dat et 
« percellit, obftatque quo mi- 
«mus veritatém cernamus. I- 
«€ taque revera demonítrat Pla- 
« to, quod fi aliquando volu- 
«' mus pure aliquid cognof- 


« cere, corpus exuendum fit. 


« ipfoque per fe animo res in- 
€ tuendz, ita demum confe- 
*'quemur quam expetimus, 
*'et cujus amatores nos effe 
« profitemur fapientiam: eam 
** autem ratio. docet non vi- 
«'ventibus, fed mortuis nobis 
« adfuturam. Si enim feri 
* non poteft ut corpore praz- 


« diti quicquam fincere cog. 
€ nofcamus, alterim horum 
« fit neceffe eft, ut aut nun- 
* quam, aut mortui fcientiae 
«ἡ fiamus compotes: tunc enim 
« jpfe fecum erit animus a 
* corpore feparatus, non ante : 
€ ac dum vivimus, quam fieri 
«' poteft proxime ad fcientiam 
€ accedemus, fi nihil cum co?- 
« pore rei habeamus quátenüs 
* omnino licet, nequé cum eo 
* quicquam nifi fumnia ur- 
*« gente neceflitate communi- 
* cemus, ncque contágio ejus 
* naturz nos oppleamus, fed 
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φύστως, 3d, χαϑαρεύωμδν ἀπ᾿ ἀν, ἕως ἂν δ᾽ ϑεὸς 
Ὁ αὐτὸρ τὐπολύσῃ ἡμᾶ ' x5 ὅτως μδὲ χαϑαροὶ ἀπαλλαῖ. 
sid τῆς τὸ σώματος d geyrums, ὡς τὸ εἰκὸς, μετοὶ 
χοιότων ἐσόμεθα, δὶ ἡμῶν aur) πᾶν Ὁ ADM ὁρῶν- 
Tw, "bro δὲ ὯΔ τὸ dole μὴ χαϑαρῷ S χαϑαρο 
ipie o μὴ à ϑεμίὸ ἡ. " ug ἃ x94 cuesotona μετ- 
ἀγήν τινὰ ες ἕτερον τόπον ὃ ϑαίνατος, Οόχ, 651 χακόν 
μή ποτε S29 χα T. ἀγαθῶν ἀναφαίναται, χαϑάπερ 
ὠπίδειξεν ὁ Πλάτων. Διὸ χρὴ πάνυ δαιρωνίως ὃ Xa- 
χράτης «ae9s Tío δικαςοὸς Guavr. ἔφη, Τὸ “Ὁ Ma), 
ὦ ddp, ὃ vat, ἐδὲν ἄλλο iv ἢ δυκέ σοφὸν 1) 
E μὴ δᾳ Jus $ dba ἐν ἃ ἃ sx. oidW ον Eg s- 
δὲς ὃ δλίνατον, ἀδ᾽ & Ted] 9 ἀνϑρώπῳ pipe ὃν 
miley T alajov δωΐασι δὲ ὡς cu εἰδύτες ὅτι Ὁ χακῶν 
εἰὐγιτὸν Ἦν. Οὐκ ἀπάδειν δὲ Twy. ἔοικεν ἐδ᾽ ὃ εἰκὼν, 
Mute φοδιίσϑω ϑάνωτω ὁπόλυσιν vns, 
E. 6. ἀλλὼ καὶ κακῶν xv. 3.] Xylapder, ut profüicum, ab antecedente verfa 


aliud nihi] eft, aue uam falfo pu- 
u 


tare fe fapere. ij enim mor- 
tem metuit, videtur fibi fcire 


€ 3b ea puros nos conferve- 
« πγι,2, donec ipíe nos Deus 
* eo exíolvet; tum demum 


« puri, et ftultitia corporea ex- 
« operati cum dis erimus, om- 
« nis nobis ipfis finoera cer- 
« nentes, fcilicet ipfam veri- 
«4 tatem, Nefas enim eft pu- 
“ rum ab impuro contingi." 
e 1 ad alium locum 
eere το πλάνοι, malum non 
ue bonum potius, 

ficut Plato demonftravit. Ita- 
que divinitus omnino dicta 
mihi hzc ventur à Socrate 
«d judices; Mortem metuere, 


quod ignorat: fcit enim ne- 
mo, an mors fit omnium quae 
homini contingere poffunt bo- 
norum maximum: metuunt 
autem eam, quafi certo fciant 
efle fummum malum. 
ab his difcrepare videtur qui 
dixit hzc, 
Nemo metuat mortem, laborum termi 
"uM. 
ida vero malis etiam maximis 
nos folvit. 
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ὩΛΟΤΤΑΡ ΣΟΥ 


τς A. Λέγε δὲ τύτοις μαψτυρδῖν τὸ. θεῖον. Ti^ 
λὲς γὙᾺ  παρφλήφαμϑν δὲ εὐσέξειαν. «ay. ϑεῶν ταύτης 
τυχίνζα,, τὴς Jupes ὧν τὸς μδὲ ἄλλες, φειδόμϑμος ὃ 
συμοετολας τῷ συγίρίμμαΐος, ὸπολεψψω" μνηοϑύσομαι 
δὲ ΚΓ ὄντων ἐμφανεςώτων χα πᾶσι DV! sua. 
Πρῶτα JW σοι τὰ c4 Κλέοιν χα Βίτωνα τὸς ᾿Αρ- f 
yeus νεαγίσχους δοιγήσομα. Φασὶ 2p, τῆς μητεὺς 
euT)) ἑερέίας ὅσης τὴς “Ἥρας, ἐπειδὴ τῆς εἰς τὸν νεὼν 
ἀναξάσεως ἔχεν ὃ χαιρὴς, 109 ἑλκόντων τὺ ὠπήνϊω 
ἡμιόνων ὑφερησοίντων, “χα τὴς ὥρας ἐπειγούσης, τύτοις 
αἰ ποδϑωΐζωε αἰ πὸ al ἀπήνω, ἀγαγεῖν 6s τὸ ioo ἢ 
μητέρα" abo δ᾽ αἰ φίρναϑεσον τὴ 790 ὑῶν εὐσεξείᾳ, 
χατεύξαοδγαι! τὸ xp Nw! αὐτοῖς οδὰ Tis 9:5 δοϑίωναη 
qx) οὖ ἀνθρώποις" τὸς δὲ χα]ακχοιμυϑενζοις unde ἄνα, 
givo4, πῆς 9εοὺῦ τὸν ϑανατον. αὐτοῖς τῆς εὐσεξείας ἅμωι- 
GLó δωρησουμδύης. Καὶ «EA ᾿Αγαμήδους δὲ χρῷ "Tes- 


disjungit. Mihi continuatum antecedentibus videtur ita Ἰάμα τ΄ ad 


κακὸν μεγίτων--α 


X. το. συμμέρας] Reftitui ex Ald, Baf. Xyl. B. C. D. E. N. Z. Venet. Voff, 
Perizon. At Stephanus ἀμετρίας cum Pol, infra candem induxit 


permutationem. 


XIV. His teftimonium 
ferre dicuntur etiam dii. Mul. 
tos enim accepimus pietatis 
ergo id muneris a diis confe- 
cutos: quorum reliquis ob 
modum commentarii praeteri« 
tis, eos duntaxat commemo- 
rabo qui funt maxime illuftres, 
et in ore omnium verfantur, 
Primoque tibi loco referam; 
quid Bitoni et Cleobi ufuve- 
nerit, adolefcentibus Argivis. 
Hos ferunt, cum mater ipío« 
rum facerdos effet Junonis, ac 
infante momento temporis 


quo adícendere ád fanum de- 
bebat, mulique vehiculum tra; 
here foliti tardius venirent, 
fubiviffe ipfos vehiculum, ma- 
trem que ad templum pervex- 
iffe: eam vero majorem ir 
modum delectatam  filioruni 
pietate, a dea flagitaffe hoc illis 
ut largiretur, quod effet ho- 
minibus optimum: ibi eos in 
fomnum folutos nunquam evi» 
gilaffe, dea pietatem ipforum 
morte ut praemio compenfan- 
te. Porro de Agamede et T'ro- 


 phonio Pindarus ícribit, eos 
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φωνΐα φησὶ Πίνδαρος, τὸν νεὼν τὸν Οὗ Δελφοῖς οἰκοδὸ- 
pico (de, αἰτὲν «p. τῷ ᾿Απόλλωνος μιοϑόν᾽ τὸν δ᾽ 
| αὐτῶ; ἐκαγίάλαιϑαι ὡς ἀδδέμιω ἡμέραν simil, ch 
τοσούτῳ δ᾽ ὠογῶϑαι οἰ κκελεύσαιδχ, τὸς δὲ, πού. 
eua, τὸ «aeo (y 9r, τῇ (bu. γυχτὶ χαταχοιμα- 
ϑένζις mdr. Λέγεται δὲ χαὶ aura τῷ Πινδαΐρῳ 
"Goal τοῖς «O9. TI) Bowri) πεμφθεῖσιν εἰς 9εῦ, 
icu, τί ἄριφῦν "óo]v ἀνθρώποις; τἰστυχρίναον, T qes- 
8 μαγτὶν ὅτι dd αὐτὸς dod, ἐξ γε το γραφέντο «eA 
'T'espavis χα Αγαμήδοις, ὠχείνου "Civ εἰ δὲ xo4 wa- 
ραϑίωαι βάλεν, μετ᾽ οὐ “πολὺ tow αὐτῷ πυρθϑηλον' 
. xj οὕτω “πυθόμϑμον ἃ Indes, συλλογίζεο S qu. “δϑς 
σὺν θάνατον διελθόντος δ᾽ ὀλίγου Agnus TEA dU TTCOJ. 
τὰ δὲ -weA τὸν Ἰταλὺν Εὐθόνοον τοιαῦταί “φασι "yméa- 
Su éiveu "M y5p αὐτὸν Ἠλισίου πατρὺς TV Τεριναίε, 
τ ἐκὰὶ ποεότο ταὶ ἀρετῇ x) πλέτῳ x) ϑύξη, τελόῦ- 
“ναι 4' ὀξαπίνης αἰτίᾳ, τινὶ ἀδήλῳ" τὸν Ru Ἤλίσιον 


cum templum Delphis zdif- 
caflent, ab Apolline mercedem 
poftulaffe: refponfumque fuif- 
fe, fore ut eam feptima die re- 
ciperent, juffofque interea ge- 
nio indulgere, obtemperaffe 
eos, feptimaque nocte fopitos, 
vitze extremum diem eum ha- 
buiffe. Ferunt autem ipfum 
Pindarum, cum mandaffet his, 
qui ad oraculum fcitandum 
communi Besotorum nomine 
miffi erant, ut interrogarent 
quidnam optimum effet ho- 
mini, hoc ab antiftita refponft 
tuliflo Nec ipfum quidem id 


ignorare, fiquidem autor effet 
fcriptorum de 'Trophonio et 
Agamede: fi tamen experiri 
velit, non multo poft tempore 
rem ipfi fore perípicuam: ita- 
que Pindarum his auditis, ad 
mortem fe comparaffe, et paulo 
poft vivendi finem feciffe. Jam 
de Euthynoo Italo talis hifto- 
ria fertur, Mortuum effe eum 
fubito, nulla caufa cognita ca- 
lamitatis. Ibi tum Elyfio pa- 
tri (qu hanc unicam prolem 
habuiflet divitiarum et opum 
ampliffmarum hzredem, vir 
inter populares fuos "T'erinseos 


432 "HIAOTTAPXOT 
ἐἰσελθέν; ὅπερ ies xd ἄλλον dons, μή er dh 
φαρμείχοις ὠπολωλάξ' "Tuv yp ὦναι pie aw, ἐπὶ 
οὐσίᾳ, πολλὴ χαὶ iehuxow 3xmesavra, δὲ ὅτῳ Tere 
βάσανον Ag Gor Trav, dae, "EXE τι is 
«se jjorx,dyar δὲ, ὡς νόμος, ἐγκοιμάοϑτ» tri dus ὅ4ο 
Toiv δόξαι TrupazAvé A, ὃ πατόρᾳ τῷ ἑαυτῷ Uii. 
δὲ, Juin apes αὐτὸν fet τῆς τὖχις τῆς χεν ὃ 
tov, xo] ἀντίδολδιν τε xs Jua, ouvebwptt τὸν αἴτιων 
3& ϑανάτν, xg) ὃ, ἔλι τότῳ ἥκω, Qávef 29A, δέξαι 
qx, τῶϑη ἅ σοι φέρει, ἐκ. γὰρ τότων ἅπαντ᾽ diy ὧν 
“δια Aum *) δ᾽ ὃν ἐσήμαινε, νεανίσκον ὁπόρμδμον atv, 
ἐμφερὴ τε τῷ ὑῷ, Xs4 τὼ τῷ χεόνα T& χὰ τὼ τῆς Ou D 
χίας ἐγγύς ἔρον, oy Ung t, xg) τὸν φάναρ δαίμων 
τῷ uus σου χῷ οὕτω δὴ, ὀρέξω οἱ γραμμαίδων 
ἀνειλήσαιντα ou αὐτὸ, ἰδὲν ἐγίελραμρυδμα, Tod. ταῦ. 
*Hpe νέπει ipio φρένες doli, 
B. 11. sivo] Sic A.B. N. Z. Voff. T. V. Xyl, Mes. Vulgo τῦτο. 


D. 5. yiemrit ἠλίθια, [Ὁ Stephanus dedit, quocum unus E. confentit, quippe 
us quo nil vl etas Pnuetatum, "Pio Gad babent Ἡλίκα Ald Bof 


virtute, fortunis, «gloriaque — dem in hoc adfum, fed ab ift- 


primus) incidiffe fufpicionem 
hanc, fortaflis veneno necatum 
effe filium: quod cum quo- 
modo exploraret certum non 
. videret, veniffe in Pfychoman- 
teum, facrifque, ut erat in le- 
' gibus operatum indormiviffe 

oco. Tum fibi per quietem 
tale fuifle vifum oblatum. Ve- 
nire ad fe patrem fuum, et abs 
fe fuiffe narrato filii cafu mag- 
nopere oratum, ut in caufa 
mortis invenienda fe adjuva- 
ret; refpondiffe patrem, Equi- 


hoc accipe quae tibi adfert, in- 
deenim omnia cognofces prop- 
ter quze mares: quem vero 
pater indicabat, plane Euthy- 
noi fuiffe ftatura et annis, ut 
apparebat, fimilem : interro- 

tumque quis effet, retuliffe 
Bec: Genius fum filii tui: 
fimulque porrexiffe codicillos, 
quibus evolutis Elyfius tres 
hos verfus invenerit intus exa- 


ratos, 
Jgnaris bomines In exta mentibus eraut, 
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Εὐϑύνοος κεῖται μοιριδίω ϑανάτῳ. 
Οὐκ 9» yap ζωοιν καλὸν αὐτῷ, οὔτε γονεῦσι. 


f || ι “Ὁ / 1 ^v 
ἸΤοιαῦτοω JW σοι xg4 τὼ τῶν δισγημώτων (D τοῖς ἀρ- 


χαίοις ἀναγεροαμρϑῥων. 


μ΄. Ἐΐγε ule) ὃ ϑάνατος τελεία, τὶς "o φθορᾷ χαὴ 
αἱ deis τῷ τε σώμαϊζξς x94 τῆς oops" τὸ τρίτον ὃ 
1ὦ τῦτο τὴς Σαχρατικὴς εἰκασίας" οὐδ᾽ οὕτω χαχὸν 
"oiv ὃ ϑάνατος. ᾿Αναιοϑγσία γάρ τις X&T' αὐτὸν 35, 
xo) πάσης ἀπαλλαγὴ λύπης X94 Qepriüdbs. “Ὥασερ “δ 
οὔτ᾽ ἀγαθὸν ἡμῶν tmww, οὕτως φὲδὲ χαχόν' -«WEA yep 
τὸ ὃγ x94 T ὑφεφηχὸς, xs Sume ó ἀγαϑὸν πέφυχε »(- 
γεοϑοι, τὸν αὐτὸν τρῦπον xg Ὁ XgxoY «ei δὲ τὸ μὴ 
ὃν, XX ἡρυϑύον & T ov, ud ἕτερον TUTOY ὑπάρχει. 
Εἰς $ αὐτί ouv τοίξιν οἱ τελόυντήσαντες χαϑίςαντο 
Ε Τῇ τδὸ ὃ γενέσεως. “Ὥασερ uv ἀϑὲν ἡμῖν ἰὼ πρὸ Ὁ 
γενέσεως ST ἀ [αϑὸν, ὅτε χαχὸν, PTUS 2d ut T πελεὺ- 


N. Venet. Voff. Ἠλύσι A. B. C. D. Z. Perizon. Xyl. Puto veram 
le&ionem effe "H «rev νήπιε Ἡλύσι ἡλίϑιοι φρένος εἰγδρῶν, ac fic habent 

uniuset Mes. Porro, φρένες item Stephani eft ex Collat. Muret. et 
ita A. E. At φρένας AM. Baf. Xyl. B. C. D. Z. N. Venet. Vofl. 


Perizon. 
E.6. imc») Malim, ut Mez. ἔτ᾽ ico. 


Eutbynous potitur fatorum smunere lato: 
Sic fuit utilius fimri ipfique tibique. 


"T'ales funt narrationes hac de 
re ab antiquis perícriptz. 
XV. Denique fi mors per- 
fetus eft interitus et diffipatio 
corporis animique (ea enim 
tertia pars fuit Socraticze com- 
ationis) ne fic quidem mors 
in malis numerari poterit: om- 
nium namque fenfuum priva- 
tionem gigneret, omnique nos 
dolore et folicitudine liberaret: 
VOL. I. 


et ut nullum bonum, ita ne 
malum quidem ullum porro 
nobis adeffet: ut enim bonum, 
ita etiam eodem pacto malum 
neceffe eft rei alicui quze fit et 
fubfiftat inhzerere: quod nihil 
eft, et e rerum natura fubla- 
tum, ei neutrum horum adeft. 
Ergo mortui ad eam redeunt 
conditionem, qua ante ortum 
fuum fuerunt: ut ficut non- 
dum natis nobis neque bene 
fuit neque male, ita neque 
poft mortem fit futurum: ac 


rf 


434 lIAOTTAPXOT 
τώ. Ku xg9aw τὼ “ρὸ ἡμῶν eiit i mex 


ἡμᾶς, ὥτως οὐδὲ τὸ μεθ᾽ ὑμᾶς Gli tmu «es 
»μᾶς. 

ΓΑλγος γὰρ ὄντως οὐδὲν ὥπΊίεται νεκροῦ" 

Τὸ γὰρ μὴ γινέσϑαι, τῷ ϑανεῖν ἴσεο λέγω. 
'H γαρ αὐτὰ χαταςασῖς V τῇ «c3 τὴς γενέσεως ἡ 
μὴ τίω mari. "AX. da σὺ αἰ σφορὰν ὅναι à 
γοέσϑθαι, 3 γενόμδμον zavyoc e; Εἰ μὴ xgà τὴς οἰκίας 
χαὶ τὴς ἐαῦγτος ἡμῶν μὴ τἰωὺ Ὁ] φφλερὰν, αἰ πυλαμ- 
Gavus τινὰ αἰ δ}: δν ebay “δὸς τὸν ὃν οὐδέπω χατε- 
σχευζο νυ “εὔνουν. Εἰ δ᾽ ὯΣ τότων οὐδέν 694, Joc 
ὡς οὐδ᾽ Ἰξὶ τῶ ϑακίτῳ “ρὺς τίω o9 Tus γενέσεως 
XxTucugw ἔσι 2'ggocg. Χάριεν γὰρ τὸ τῶ ᾿Αρκεσι- 
λάου, 'lirro, Qwoi, Ὁ λέγρρϑρμον χαχὲν 0 θάνατος, μόνον 
Ὁ ἄλλων dU νενομισμδῥων xgx9p, παρὸν μϑὲ οὐϑενα 
F. 6. ὄντως] Plutarchi eft qui hac formula fignificare folet, fe Au&oris cujuf- 


dam fententiam adferre. /Efchyli ex Philo&ete eft ap. Stob. Grot. 
P. 491. Gefner. p. 602. Item proximum γὰρ a Plutarcho additum. 


F. 12. xalimivác95] Sic Xyl. E. N. Z. Venet. Voff. Perizon. Kalexxisas Sai 
Ald. Baf. vitiofe. Κατεσκεύασαι Sueph. et reliqui noftri codices. 


quomodo ad nos nihil attine- 
bant quae ortum przecefferunt 
noftrum: ita etiam quz finem 
fubfequentur noftrum, nihil 
noftra referent, 

Etenim dolor revera baud. tangit mor- 


(uos : 

Quia 

Idem puto εἴ prorfus mon nafci, ct mori. 
Eadem enim eft conditio poft 
mortem, quze fuit ante ortum. 
Nifi fortaffe ftatuis differen- 
tiam aliquam inter non effe 
ortum, et definere effe: quo 


autem id pacto, nifi aliam pu- 
tas rationem efle domus aut 
veftis nobis vita defunctis, 
quam fuit eo tempore, quo 
nondum erantifta parata : quod 
fi in his difcrimen nullum fit, 
fatis eft manifeftum nullam e- 
tiam effe ftatus ante ortum a 
ftatu poft obitum diverfitatem. 
Elegans eft Arcefilai dictum, 
Mors que mali nomine cenfe- 
tur, boc unum babet peculiare 
ex omnibus que mala judican- 
tur, quod preens neminem ΜΗ 
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“πώποτ᾽ ἐλύπησεν, ἐπὸν δὲ x9 “ρδϑσϑοκώμϑμον, λυπει. 
Ta jap ὄντι wool als 4l οὐϑενίαν xo) lo cess 
τὸν θάνατον αἰ αθολίωώ, ᾿Σατοϑνήσκουσιν, ἵνα μὴ ἀσπιθά- 
γῶσι. Καλῶς ouv o Ἐπίχαρμος, Σωυεκρίϑη, φησὶ, χαὴ 
διεκρίθη, «94 ἀπῆλθεν ὅ9εν ὅλθε πάλιν, γα Jb εἰς γᾶν, 
sawuua δ᾽ ἄνω" τί v) δὲ γαλεπόν ; eiit ἕν. Ὁ 

Κρεσφόντης δὲ πα ὃ ΠΥ Y Edprzridy «eA τὸ 'Hp- 
tote λέχων, 

Εἰ μὲν γὰρ οἰκεῖ [Quoi ) νερτέρας ὑπὸ χϑονὸς 

Ἔν τοῖσιν οὐκέτ᾽ οὖσιν, δδὲν ἂν σϑένοι. 


“Ὁ / 3l A 
7WTO μετουποιησοε; εἰτοις αν» 


Εἰ μὲν γὰρ οἰκεῖ νερτίρας ὑπὸ χϑονὸς 
Ἔν τοῖσιν GE, ἔτ᾽ οὖσιν, ἀδὲν ὧν πάϑοι. 


^v 1 1 ᾿ | 
T'ewauov δὲ 3494 τὸ Aaxovixoy, 


Νῦν ἄμμες, «ρόδϑ᾽ ἄλλοι ἐθάλλεον, αὐτίκα δ᾽ ἄλλοι, 
ὯΩν ἄμμες γενεὰν ὠκέτ᾽ ἑποψόμιϑα. 


Καὶ a^, 


A. το. ἄπξλθεν ὅθεν 301]. Ita omnes libri. Attamen Doricum ὠπῆνθεν ὅϑεν ἦνϑε 
verius eit; ut correxit Gatakerus ad M. Ant. p. 225. et Jam ante 
ita memo:avit T. Scaliger Conj. Varron. p. 28. Mox pravam diftinc- 
tionem --ἄγω Ti^ χαλεπὸν οὐδὲ iv quam Stephanus ab Aldo acceptam 
propagavit, correxi ex Baf. X yl, A. B. N. Ζ. Vofi. Perizon. 


. quam affecit moleflia, alfens et — phontes de Hercule dicit, 
dum 1n expeclatione efl, molef- pud inferos qui fi fub terra nunc agir, 
ttam adfert. Reveraenim mul- — 4s ^s nibil qui jam funt, ipfe nibil 
ti ob utilitatem animi, et con- ET a. Eu 
ceptas adverfus mortem ca-  Piutatis verbis fic efferas licet: 
lumnias moriuntur, ne mori- "pud inferos qui fi fub terra nunc agit, 
antur. Praeclare i gitur Epi- In bis nibil qui jam funt, nil feret mali, 
charmus, Concretum, inquit, Generofum eft etiam Laconi- 
fuit et. diferetum efl, rediitgue πὶ 0C: 


unde venerat, terra deorfum, Nunc nos, ante. alii viguere, aliique 
ἫΝ . . eigebunt,. 
fpiritus furfum. Quid ex. bis S)uerum pos rums cernere fata ve- 
omnibus iniquum efl? mibi. tam. C 
Quod autem Euripideus Cref- — Et rurfus, 
rÍ2 


416 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 
Ot Sos, & τὸ ζῶν ϑέμενοι καλὸν, ὁδὲ τὸ ϑινήσκειν, c 
᾿Αλλὰ τὸ ταῦτα καλῶς ἀμφότερ᾽ ἱκτιλέσαι. 
/ 3 e 3€ * / 4 ἣ qXj | 1 
Ilaw δὲ xgAos χῷ o. Eoprzridus "6x τοῖς μαχρᾷς 
/ i 
γοσηλείας “κ΄ “σομϑιμόντων Quoi, 
Μισὼ δ᾽ ὅσοι χρήζεσιν c Tien Dior 
Βρωτοῖσι καὶ ποτοῖσι καὶ μαγιύμασι 
Παρικτρέποντες ὀχετὸν, egt μὴ ϑανεῖν. 
Οὖὗς χρῆν, ἐπειδὰν μηδὲν ὠφελῶσι γὴν» 
Θανόντας ἔῤῥειν, xaxsrodur εἶναι νέοις. 
Y / / / ^ | 
Ἡ δὲ Μερϑπὴ λογρὼς ἀνδρώδεις cxesQpeesudum χίνει τὰ 5 
[- . ^u * 
)εατρφι, Ἀέχρυσου τοιαῦτου; 
Τιθνᾶσν παῖδις σέ ἐμοὶ μόνη βροτῶν, 
Οὐδ᾽ ἀνδρὸς ἐγερήμεϑ᾽" ἀλλὰ μυρίαρ 
Τὸν αὐτὸν ἐξήντλησαν ὡς ἐγὼ βίον. 
/ l » e , 
TTOis ὙΣΡ οἰκείως ἄν τις ταῦτον σωυάνψνειε, 
Ποῦ γὰρ τὰ σεμνὰ κεῖνα, ποῦ δὲ Λυδίης 
Míyas δυνάςης Κροῖσος, » Ξέρξης βαρὺν 


Ζιύξας ϑαλάσση: αὐχέν Ἑλλησαοντίας ; 
ἤΑΛπαντις ἀΐδαν ἦλθον καὶ λάϑας δόμους, Ἑ 


T) χουμώτων ἅμα, τοῖς σώμασι 2j σφ)αρέντων. 


D. 1. epic] Sic A. D. E. Vulgo et reliqui πσροσφερομεένη- 


His neque defungi «vifum efl, neque vi- Perierc rati, non mibi mortal'um 
vere tulcbrum : S^li : nec fola marito fum viduata ego: 
Cura fuit recte vivere, ficque mori. Tiere eadem calamitates plurimer. 


Admollum. autem r ecte Euri- quibus non abfurde hzc fub- 
pides de his qui diuturnas z- jungas: 
grotationes tolerant, pronun- 


Ciat : Ubi enim nunc inclyta illa? wbi ifle 
Lydie 
Odi fuam qui itam extendere expetunt Potens tyrannus Crefus ἢ aut. Xerxei 
Cibi[que fotibufque, et magicis artibus gravem 
Ἐπεὶ curfum avertentes, et mortis viam: Qui ponte junxit. cervicem Hellefpon- 
Quos, cum mibil terree profint, opzrtuit tiam * 
“ἔδινε morte, et juvenibus locum darc. Omne ad orcum, oblivionis et domos 
"Vere, 





At Merope virilibus dictis 
fpectantium in theatro animos — opibus una cum corporibus 
commovet, hec dicens: — fcilicet abolitis. 
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ς΄. Νὴ ΔΙ, Ὡϑλλὰ τοὺς πολλὲς xav (2639s τὼ 


TO» xg) τῶς ϑρήνες ὃ ἄωρος θάνατος. ᾿Αλλὰ χαὶ 
ὅτος ὕτως olv εὐω δα μθηζς, ὥτε χα α΄ χοὺ TOÀ τυ- 
/ e 1 / . 
χόντῶν aom) στσεωραοστ!» X94 τετυχηχενοα Ko 9, uu 
Qiae. Θέασαι “ὃ oim. «eA TwT Qu m) xen τις 
“δὸς τὸν "Gi τῷ ἀώρῳ λυπάρϑρον ϑανάτῳ" 
Εἶτ᾽ εἰ μὲν 32r δτῖ, τοῦτον τὸν βίον 
Ὃν οὔκ ἰδίωσε, i» διευτύχησεν ἄν, 
Ὁ ϑάνατος οὔκ εὔκαιρος" εἰ δ᾽ ἤνεγκεν ἂν 
Οὗτος ὁ βίος τὶ τῶν ἀνηκέξων, ἴσως e 
Αὐτός σου γέγονεν vordgígos. ᾿ 
Ε᾽Αδύήλου ous Vos TOT 9I συμφερόντως ἀνεπαύσουτο τὸν 
βίον ὠχλιπῶν, 194 μειζόνων 2umAUis χαχϑὼ, ἢ ὦ, ae ᾿ 
μὴ φέρειν οὕτω βαρέως ὡς “Σπολωλεκόζαι, my) ὅσων 
9 9 4 * 1 « 
enOndy τεύξασϑαι wrap avj. Οὐ φαύλως y»p dy 
δύξειν ὃ waex TG wowr) Αμφιάρεως Wackuu- 
SácQa alo ' Apy epe gu purrég, δυστχεραίνουσαν ὅτι 
/ (6 ,Δ € * 3» » (or , / . | 
Y17 Gy 0 "dig Xg4 ἄγαν dup , ἐτελεντῆσε' φησι 


Ὁ» οὕτως, 


XVI. Enimvero immatura 
mors luctum nonnullis ejula- 
tufque exprimit. Verum et 
haec adeo expeditam habet con- 
folationis viam, ut etiam de 
vulgo poetarum quifque eam 
obfervaverit atque indicaverit. 
Confidera enim quam oratio- 
nem quidam Comicus tribuit 
confolanti aliquem qui imma- 
turam mortem lugebat: 


$i conflinfT. t bac de re certo tibi, 

Religuum quod iie vite curjum prof- 
[e 

Fuif]e* exa&iurus, mortem dicere 

lntcrigeflivan: tiba liceret * fin erat 


Ff 3 


G'ravis aliqua eventura calamitas ei, 
Mors melius illi, quam tu, confuluit 
qvicem. 

Ergo incertum cum fit utili- 
terne e vita difceflerit, majo- 
ribufque ita fit miferiis libera- 
tus, necne, non ita graviter 
mors ejus ferenda eft, quafi 
omnibus amiífis quz a vivente 
confecuturos nos effe opina- 
bamur. Etapud poetam Am- 
phiaraus non inepte videtur 
confolari matrem Archemori, 
zgram animo ob filii infantis 
mortem admodum intempefti- 
vam ; 
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ἝἜφυ μὲν ἐδεὶς epic & πονεῖ βροτῶν" 
Oáxle τε τέκνα, χ' ἅτερα αὖ xrà) vía, 
Αὐτός τε ϑνήσκοι, τὸ τάδ᾽ ἀχϑον βροτοὶ 
Εἰς γὴν φέροντες" τῆν δ᾽ ἀναγκαίως Vct 
Βίον ϑερίζειν Jet κάρπιμον ςάχυν, 
Key τὸν μὲν εἶναι, τὸν δὲ μή" τί ταῦτα δεῖ 
Στένειν ἅπερ δεῖ κατοὶ φύσιν διεκαπερῶν ; 
Δεινὸν yap οὐδὲν τῶν ἀνωγκαίων βροτοῖς. 
e / 

C ᾿ς Καθύλου y» Ah 2 ϑνοειόϑοι πάντα. TUd 
x9) (es αὐτὸν xg “δὸς ἄλλον διεξιόντα, T axuóits, 
ὡς ey ὃ ua xe Saas βίος ἄριζος, SX ὁ απσουδιιδίαῦος. 

4 Ne xd 4€ / 

Οὐδὲ D 0 ieu χιϑαρωδῆσαε; » ρητορευσοιρ, ἢ χυξερ- 
4 » € ων * f || , 

γήσαρ, DA ὃ χᾳλῶως, ἐπαινείτου. Τὸ y9p χαλοὸν ΟΥ̓Χ 
«O05 9 x | ὦ ᾿ 

c? μήχει “ούνου Seno DW οὐ ἀρετῇ χῷ τῇ χαιρίῳ 

fe P] | 4 

συμμετο AU" ταυτὸ yp εὔδαιμον X94 ϑεοφιλὲς 1r) vevó- 
mv e ἣ € / qx ec ?, 

psu. Aud, τῦτο )puu "Tes χἰωροχωτάτως γρώῶν, 

3 x , / l 
xs) Quid, πὸ 9v, eae) γήρως cour (du, τὸν βίον 


€ l / € ς Ψῃψ' 1$ ὦ 
οἱ “ποιήτοι το Ῥέδοσοιν μάν ὥσσερ XoDuAYOY 


Ὃν περὶ κῆρι Φίλοι Ζεύς τ΄ αἰγίοχος 9X3. Απόλλων 
[παντοίην Φιλάτητ᾽, 8d ἵχετο γήραας οὐδὸν: 


Mortalis nemo eft quem. mon attingat 
olor, 
Morbu/que : multi funt bumandi liberi, 
Rurfum creandi : mor(que efl finis om- 
nibus, 
Sue generi. bumano. angorem necquic- 
quam adferunt. 
Reddenda efi terra terree, tum ita om. 
nibus 
. Metenca ut fruges i fic jubet nece[fitas, 
Ut p^ ille non : nibil bec opw' 
€ 
Lugere, ratur quet fiunt legibus. 


Grave efl nibil bcmini quod fert necef-. 


Jfftas. 
XVII. In univerfum au- 


tem quifque et fecum cogitare, 
et cum aliis ferio commentari 
debet, non vitam longiffimam 
efle optimam, fed quze virtute 
maxime adminiítratur ; neque 


enim qui plurimum fidibus 
cecinit, aut oravit, aut naves 
gubernavit, in laude eft, fed 
qui recte ifta fecit. Nam rec- 
tum non in temporis longitu- 
dine, fed in virtute et tempef- 
tiva moderatione pofitum eft: 
hoc beatum et diis gratum cen- 
fetur. Atque hanc ob caufam 
excellentifümos heroum et a 
diis prognatos poetz? nobis 
proponunt, qui ante fenectu- 
tem vitam cum morte com^ 
mutent: quando ille etiam 
Quem fummo Divum genitor complexus 
amore 
Dikxit, Pbebo mque carior. exflitit 
alter, . 
JNon potuit fenii [upremum limen adire. 
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Τίω S2. εὐχαιρίαν μᾶλλον, οὐ luo εὐγνρίαν, παντοιχου 
χαϑορώμϑν τοοσρτεύουσοιν. Καὶ Ὁ dpi Qurk) qu 
C πλέιφον χαρπὸν C4 Bes pozos ποιάνδνα, Xo ζώων, 
ap ὧν C? οὐ “πολλῷ Ace πολλϊὼ “δϑς τὸν βίον 
ὠφέλειαν ἔχομϑν. Τό, τε τοολὺ δύγπουθεν 3 μοιρϑν, οὖ- 
δὲν οἱ φφέρειν Jwa (ges τὸν ἄπειρον ἀφορῶσιν αἰῶνα. 
T4 γάρ qua. X94 τὼ μύρια, XT Σιμωνίϑίω, ἔτη, 
στιγμή τις ᾿δὶν dipigos, μᾶλλον δὲ μόριόν τι Pesce cv 
ST'yLMs. Ἐπεὶ xà 7 ζώων ὠχείνων ἅπερ ἰςυρϑῦσι 
«OL τὸν “πόντον γινόμδμα, lw) ζωΐω ἔχειν ἡμερησίαν; 
ἕωθεν pp γεννώμϑμνα, μέσης δ᾽ ἡμέρας ἀχμαζοντοι, δεί- 
Ans δὲ γηρῶντου;, X94 τελειοικστοι τὸ m, οὐχὶ X LX AVIV 
lo ἂν τὸ xgJ ἡμᾶς πάθος, emp ψυχ τις ἀνθρωπίνη 
D χρὴ λογισμὸς ἐχῴποις οὐϊῶ ; χαὶ ταὐτὼ dU y ἂν 
vuuEmVile ὥφε τοὶ «xe9 μέσης τὴς ἡμέρας ἐκλεϊπονζα» 
ϑρζούεις παρέχειν χαὴ δαίχρυα, το δὲ διημερεύσαντο. πάν- 


Videmus enim quavis in re 
riores partes tribui non zetati 
[onge, fed maturitati. Nam 
et inter plantas ez habentur 
preftantiffimz, qua plurimum 
frudus minimo tempore fe- 
runt: et inter animalia, ex 
uibus non longo temporis 
fbatio plurimum utilitatis vita 
noftra percipit. Przterea fi 
cum aeternitate compares vitae 
tempus, nihil inter breve et 
longum invenies difcriminis : 
nam de Simonidis quidem fen- 
tentia anni mille aut dccem 


millia punctum quoddam funt 


infiniti, aut minima potius 
puncti portio. Juxta Pontum 
animalia quadam  memoriz 
traditum eft nafci quorum vita 
unius diei termino includatur, 
cum mane nafícantur, meridie 
vigeant, vefperi confenefcant 
vivendique finem faciant: cen- 
f:fne, fi his animus hominis 
et ratio ineffet, eodem quo nos 
more affecta fore, eademve il- 
lis eventura? fcilicet ut quz 
ante meridiem morerentur, 
lu&tus et lachrymarum caufan 
preberent ? quorum autem 
totum diem duraflet vita, beata 
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que ἂν εὐδοχιμυονίζεσϑαι Μέτρον “ὃ τῷ iu, Ὁ χαλὸν, 
ἃ τὸ τῷ ew μῆκος. 

n. Marias γάρ χαὶ “πολλῆς εὐηθείας ἡγητέον τη 
qus (oua, ἐκφωνήσης, ᾿Αλλ᾽ CX. ἔδει νέον ὄντα, ἀναρ- 
παγῆνω. Τίς “ὃ ἂν ἐΐποι ὡς ἔδει; πολλὰ δὲ x, ἄλλα 
ἐφ᾽ ὧν ἄν τις éco, Οὐχ, Ἔδει "a ^y mos, mem pax?), 
Xs "Gegétera, χα uo, χῷ “ὠραχϑήσεται τσολλάκις. 
Οὐ ὃ γομιοϑετήσοντες πάρεσμεν εἰς τὸν βίον, δλλὰ πει- E 
σόύμϑμοι "Toi 2d στεταίμϑῥοις Azo v) τὰ ὅλα ὡρυᾷ- 
γόγόγτων ϑεῶν, xg4 τοῖς τῆς εἰμαρμδῥης χρῷ “αρϑνοίας 
ϑεσχίοις. 

ιϑ.. Τί δ᾽ οἱ πενϑοιῶῦτες τὸς ὅτως ᾿ἀπυθανόνζιε, 
ἑαυ ἕγεχῳ, πενθοῦσιν, 3 ὦ χατοιχομϑύων"; E! JS 
δῶν aur), ὅτι πὴς πὸ dd τεθνεώτων ἡδονῆσ, ἢ Aetas, 
ἢ γνοφθοσχίας ἐφερήϑησοιν, φίλαυΐζοε ἡ τὴς λύπης «ae3- 


D. 10. «τράτλεται καὶ viv] Delendum videtur xai, aut ipfum quoque vi»: utrum- 
D 


que fane abzft in D. 


przdicarentur? Menfura enim 
vitz eft non longitudo tempo- 
ris, fed honeftum. | 
XVIII. Has vero excla- 
mationes, Nen oportuit adolef- 
centem adbuc etate abripi,, ina- 
nes effe et a magna proficifci 
fatuitate cenfendum eft. Quis 
enim diceret oportuiffe? fed 
et alia facta funt, fiunt, fient- 
que poftmodo multa, quz di- 
cere aliquis poffit non debuiffe 
fieri. Non enim ea lege in 
hanc vitam venimus, ut ei le- 
δὲ5 ipfi prefcribamus, fed ut 


iis obtemperemus quz decreta 
funt ab univerft gubernatori- 
bus diis, et conftituta a fato 
ac providentia. 

XIX. Quid, qui ita imma- 
ture mortuos lugent, fuane id 
tandem, an vero mortuorum 
caufa faciunt? fi enim fua id 
caufa faciunt, quod adempta 
ipfis eft voluptas, aut utilitas 
quam ex ipfis capiebant, aut 
quod in fenectute fua fe'ab illis 
alitum iri fruftra fperaverant, 
certe fui ipforum amori doloris 
prefcriptionem adhibent: li- 
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Qao. Ov yap ἐκείνους wo)ouwTs, δλλὰ qus am 
aurk) ἀφελείας Qaynoor?). Ei δὲ 430. τεθνεώτων ἕνεχαᾳ 
πεϑοῦσιν, Ἐχιζήσαντες ὅτι οὐ eile χαχῷ τυγγχώνουσιν 


9 / ^ || e 
Ἑ ὄντες; ἀπαλλαγησοντα τῆς λύπης, ἀρχαίῳ χρ σοφῷ 


πειαϑέντες λύγῳ τῷ ταραινοιῦτι qu, μδὲ aya ju. “σοιξν 
ὡς μέγιςα, τὸ δὲ καχᾷ συτέλλειν xg) ταπεινοῦ. Εἰ fi 
οἷν τὸ πένθος ᾿δὴν ἀγαϑὸν, JW τῦοιδὶν αὐτὸ ὡς πλείξον 
xo ups εἰ δ᾽, ὥασερ ἡ ἀλήθεια ἔχει; χαχὸν ὁμο-. 
λοηγουμὰν αὐτὸ ἘΠ} συφόλλν xg) wor ὡς Ada, 14 
ὑξαλείφᾳν εἰς τὸ διωατόν. 'Ὡς δὲ τῶτο pav, καζᾳ- 
φανὲς ἐκ, τῆς τοιαύτης τσαραμυϑῖας. Φασὶ γάρ τινα 
T5) ἀρχαίων φιλοσύφων t, wps ᾿Αρσινόυ 1 βα- 
σίλιοσαν, πενϑοῦσαν τὸν ὑὸν, τοιότῳ “ολσοιοϑαι λόγῳ, 
φάμϑμον ὅτι, Ka ὃν “γούνον ὁ Ζεὺς ἔνεμε τοῖς δαίμοσι 
τὸς τιμὰς, οὔκ ἔτυχε παρὸν ó Πένθος" ΜῊ δὲ γενεμ.-- 
Loro, ἄλϑεν Vewe ov! τὸν ον Δία, ὡς ἡξίου X94 αὑτῷ 
τιμῖοὼ διδόναι, δςτοροιῦτοι, Mg τὸ ἤδη καταναιλῶοαϑαι 


qucbitque non defunctorum 
eos defiderio, fed fuarum com- 
moditatum teneri. Sin mor- 
tuorum caufa lugent, exculi- 
ent facile maerorem, fi cogi- 
tare apud fe velint nullo eos 
in malo effe: veterique et fa- 
pienti adfentientur fententize, 
quz precipit ut bona quam 
maxime amplificemus, mala 
autem  fummopere extenue- 
mus. Ergo fi in bonis nume- 
randus eft luctus, quam co- 
piofiffi:num eum faciamus et 
maximum : fi, quod veritas rei 
dictat, malis eum annumera- 


mus, comprimamus eum pro 
virili et diminuamus atque de- 
leamus. Quod quam fit facile, 
exemplo confolationis propo- 
fito illuftre efhciam. Accepi- . 
mus quendam philofophorum 
prifcorum ad Arfinoam regi- 
nam, 485 tum filii lamenta- 
batur mortem, acceffliffe, et 
hujufmodi ufum fermone : Quo 
tempore Jupiter honores inter 
dzemones diftribuit, forte tum 
Luc&um abfuiffe, ac omnibus 
jam divifis fuperveniffe, cum- 
que fibi quoque tribui aliquid ὦ 
honoris poftularet, Jovem om- 


1 
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πάσας Tos ἄλλοις, Taulu αὐτῷ duco, ho Ἔχι τὰς 
τελόυτήσοασι γιϊνομδμίων, οἷον δεύκρυα xg) λύπας ὥασερ 
Sy τὸς ἄλλες δαίμονας ὑφ᾽ ὧν τιμῶν τύτως ἀγαπᾷν, 
Y αὐτὸν τρϑπου 494 τὸ ΠΠέϑος, ἐὰν 1 αὐτὸ ἀτιμοίσης, 
ὦ “χωύαι, οὐ πορϑσελεύσεταί σοι ἐὰν δὲ τιμῶται LAO B 
σου Ἐλιμελὼς τοῖς δοθείσαμις αὐτό τιμαῖς, λύπαις χα 
ϑρζώοις, ἀγαπήσᾳ τε, χαὶ ἀεί τι σοι παρέξεται τοίξτον 
ἐφ᾽ o τιμυιϑήσεται T σοῦ σωυεχῶς. Θαυμασίως δὰ 
φαίνεῦ τῷ λόγῳ "W'ecus οὗτος παρελέοσαι τὴς ἀνθρώπϑ 
τὸ πίνϑθος xg. τὸς ϑρζεύθο. 

x. Τὸ δ᾽ ὅλον ἐΐποι τὶς ἂν axes τὸν "re cuc TOL, 
πότερα παύση “ποϊὲ δυσφορῶν, ἢ ἀεὶ div oimoy Aura 
xa παρ ὅλον τὸν βίον; Ei μὰν γὰρ ἀεὶ μδνεὶς Ἐλὶ TH 
δυασαϑείᾳ, ταύτη, τελείαν ἀϑλιότητα σεαυτῷ παρέξεις, 
xo4 “ποιροτούτίον χακχοδειιμιονίαν, 19 ψυχῆς ἀγέννειαν ἡ 
μαλαχίαν᾽ εἰ δὲ μεταιϑήση “ποτὶ, τί Οὔκ ἤδη μοτατί- c 


B. 3. ἐγαπήσει τε} Re&ius ἀγαπήσει σὲ N, Perizon. 


nibus jam in alios infumptis 


Atque hac oratione ille ufus, 
honoribus, Luctui largitum 


mirabili arte feminam eam a 


effe dolorem et lachrymas quz 
mortuis impenduntur. 'lTum 
fic intuliffe: Sicut ergo alii 
damones eos diligunt a qui- 
bus coluntur, ita ad te quo- 


. que, regina, Luctus non ac- 


cedet, f1 nullo honore ipfum 
afficias : quod fi iis eum ho- 
noribus qui ipfi funt attributi, 
ftudiofe venereris, (lachrymis 
inquam et lamentis) diliget te, 
femperque aliquam tibi fup- 
peditabit materiam ob quam 
abs te continenter honoretur. 


luctu et lamentatione deduxit. 

XX. Denique ut in fum- 
ma dicam, quzrere Jiceat ex 
lugente, ftatueritne finem ali- 
quando zgritudini imponere, 
an vero exiftimet eam fibi per 
omnem vitam eífe continuan- 
dam? Hoc enim (dicerem) fi 
decrevifti, omnibus abfolutam 
numeris miferiam acerbifh- 
mamque infelicitatem tibi ipfi 
ob animi tui ignaviam atque 
mollitiem imponis : fin eft ut 


aliquando finem facere Iu&tui 
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Üecu] χαὶ σεαυτὸν ἀνέλχεις Cx τῆς ἀτυχίας ; Οἷς 2p 
λόγοις τῷ γούνου πρδϑιόντος A gno AV 29m AuStoy, 
TWTog Yu “αρϑοζὼν, ἀπαλλάγιϑι τῆς χαχεχίας. Καὶ 
3 "£a vk) σωματοδν παϑημάτων ἡ cen T$ ἀπαλ-. 
λαγὴς ὁδὸς ἀμείνων. Ὃ oy μέλλεις τῷ Ace χαρί- 
ζεόϑαι; TET τῷ λόγῳ apu x9 Th παιδείᾳ, xn σε- 
αὐτὸν ἔχλυσαι ax χαχῶν. 
xa. Αλλ᾽ οὐ 2p ἥλπιζον, φησὶ, τὰῦτο, πείσεα A, 
Gijt “υρϑσεδόχων. ᾿Αλλ ἐχρζῶ σε χυδϑσδοκᾷν, χρὴ 
p “ορϑχαταχεχρικένοι “ἈΚ ἀνθρωπείων τί ἀδηλότητα, X94 
ἀϑίγοιαν" x94 Cx dy YuU amuegoxóbos, ὥασερ αἰ “ὸ 
“πολεμίων ὠξαίφνης ἐπελθόντων ἐλήφϑης. Καλῶς 2j 
0 «xL τῷ Εὐρυπίϑη Θησεὺς παρεσχόϊκζοϑαι φαίνεται 
“ποῦς τοὶ τοιαῦτοι" ὠὐχξινος ΨΥ Φησὶν; 
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᾿Εγὼ δὲ τοῦτο παρο σοφοῦ τινος μαϑὼν, 
Rig φροντίδας νοῦν συμφοράς τ᾽ ἰδαλλόμην, 
Φυγάς T ἐμαυτῷ προςιϑεὶς πάτρας ips, 
Θανάτους T ἄφρους » καὶ κακῶν ἄλλας ὁδός. 


ftatueris, cur non jam nunc 
mutas, teque ipfum miferia ex- 
folvis? quibus enim rationi- 
bus ad liberandum te decurfo 
aliquo tempore uteris, iis ipfis 
in praffentia animum adverte 
exoneraque te moleftia. - 
do etiam in corporis affectio 
nibus 4115 ratio maturrime 
malum tollit, optima ducitur: 
itaque quod eras tempori tri- 
buturus, id rationi ac doctri- 
nz deferens, exime teipfum 
malo. 

XXI. At, inquiunt, fr«e- 
Jer [pem mibi bic cafus et ex- 


fhettationem evenit, Enimvero 
oportebat exfpectare, praeme- 
djtatum animo incertitudinem 
vilitatemque rerum humana- 
rum: ne nunc imparatus ve- 
luti ab hoftibus repente in- 
gruentibus opprimereris. Prze- 
clare enim 'T'hefeus ille Euri- 
pideus videtur ad id genus e- 
venta fuiffe praeparatus, fic lo- . 
quens, 
Nam qui bec audita a. docto mwemini[- 
em viro, 
Futuras mecum commentabar suiferias, 
4dut mortem. acerbam, aut. exfilii maef- 
tam fu 


gam, 
“Ἄν: aliquam molem meditebar 
A. 


iili. 
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Ἵν «1 τι κάκχομ᾽ ὅν ἐδόξαζον φμοὶ, 
Μή μοι νεαρὸν προσπεσὸν μᾶλλον δάκῃ. 
Οἱ δ᾽ ἀγενέχεροι χα] ἀνασχήτως aj gaude Gili ἀνα- 
qpopluo οὐίοτε λαμί(βάνουσι χρρϑς τὸ βελεύεοϑώ, mi a 
epo ovary χα συμφερόντων, 2M C/XTÉETOYT dA 2039s 
τὰς 6n ταλαιπωρίας, τὸ μηδὲν αἴτιον σώμα, τιμω- 
esito, x94 τὰ μὴ γοσομστα, χαταὰ τὸν ᾿Αχαιὸν, σαυ- 
ἀλγεῖν ἀναγχάζοντες. 

χβ΄. AD xs πᾶνν καλῶς ὃ Πλάτων ἔοικε «9 ga- 
γέιν C) τοῖς τοιαύταις συμφοραῖς ἡσυχίαν ἔχειν, ὡς ὅτε 
δύλου ὄντος τῷ χαχοὺ χα τῷ ἀγαϑοῦ, ὅτε εἰς τὸ “ρϑσ- 
Sev Gilt: χοοϑθαῖνον τῷ χαλεπῶς φέροντι ἐμποδὼν “ὦ 
yia, τὸ λυπειαάϑοι τῷ βουλεύεοδγαι «δα. τὸ γεγνός" 
x9 ὥσερ οὗ “Ἰώσᾳ χύξων, q'ess qu. πεηωχότα, disc - 
Ou vU ἑαυτῷ “ὠράγματα, ὅπη λόγος aipà βέλτις᾽ 
ey ur οὐ dv ouv «esas (aiac (as, χαϑάπερ παιδας, 
ἐχουϑμας τῷ πλυγένίος βοᾷν, δλλ᾽ ἐθίζειν τίω yo, 
OTT UL γίνεσθαι πἰρὰ τὸ (dou) τε X94 Ema yop. ou τὸ 


Ut f qua imve£la diritas cafu foret, mus, cum neque conftat bo- 


"ἢ 


INc me imparatum cura laceraret repent, 


Sed degeneri qui funt ingenio 
et exercitatione nulla ufi, nun- 
quam eo convertunt animum, 
ut ulla de utili ac decora re 
cogitent: ad extremas tantum 
exorbitant miferias, innoxium 
Corpus adflictantes, et que «- 
grota non funt, fecundum A- 
cheum, una dolere cogentes. 
XXII. Ideo admodum rec- 
te videtur przcipere Plato, ut 
in hujufmodi cafibus quiefca- 


numne an malum acciderit, 
neque proficias quicquam ze- 

re ferendo : dimoveri enim 
Solorem confultando de eo 
quod factum eft: itaque jubet 
ut in talorum jactu Quidquid 
cafus tulerit, id eo ponere, u- 
bi maxime videbitur effe com- 
modum ; non debere ergo nos 
ficubi offendimus, pueros imi- 
tari, qui manibus lzíz parti 
injectis vociferantur: fed ad- 
fuefacere animos noftros, ut 
quamprimum ejulationem me- 


3 
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“πεσὸν τὸ X4 YoCyGaw, iA TO XO Sploodlar ἀφανίζονζᾳ t. 
Τὸν 43) Λυκίων νομρϑετίω φασὶ “ὐροςάξω τοῖς αὐτοῦ 
“πολίτοις, ἐπὰν πενθῶσι, )uuduxeiay ἡμφιεσμένας ἐοϑῦτα 
σενθδιν ἐμφαίνειν βουλυϑέντοι, ὅτι “κιυαικωδὲς τὸ παϑος 
ὯΔ, χῷ ovy apyuxtloy ἀνδράσι χοσμίοις xg) παιδείας 
ἐλδύθερα μετα πεποιημδμοις. (ΘΉλυ S ὄντως x94 ἀοϑενὲς 
χρὴ ἀγεννὲς τὸ πενθεῖν" “χκωαῖκες γὸ} ἀνδρῶν φιλοπενθέ- 
epo) εἰσι, χαὴ οἱ βάρξαροι TiO Ἑλλζωώωαν, x9) οἱ χεῖρας 
ἄνδρες ἈΠ agudo χαὶ auri) δὲ v30 βαρβάρων oU. 
οἱ γενναιότουτοι Κελτοὶ x24 Γαλάται X94 πάντες οἱ φΦρ9- 
γήμαΐος ἀνδρφοτέρα πεφυκότες ἔμπλεῳ, μᾶλλον δ᾽ ám 
ἄρᾳ, Αἰγύπιοί τε xs Σύροι χρὴ Λυδοὶ, χοὴ πάντες ὅσοι 
τότοις οοδωπλήσιοι ra 2p τὸς μδν, εἰς βόθοςες 


B τιγὼς Xo. ro d'uc (d, ἰςυροῦσιν "íi πλείους ἡμέρφις μϑῥειν, 


IEEE T tm / 
μηδ τὸ τοῦ ἡλίου φῶς ὁρᾷν βουλομϑμους, Ὧν χρῃ ὃ 
' ᾿ 
“πτελόζψτηκως ἀπεφέρηται TéTow. Ἴων ouv ὃ τϑαγοιὸς 
3 » / 4 e / 07 ^ f 
“ποιτήσν ΟΥ̓Χ, ἀνήκοος ὧν τῆς τότων εὐη)είας “πεποίηκε 
τινα, λέγρυσοιν, 


dica arte abolentes, fanandz 
reflátuendzque parti affectz 
operam demus. Eum qui Ly- 
cüs leges pofuit, aiunt man- 
daffe civibus, ut in luctu vefte 
uterentur muliebri : fignificare 
volentem rem eam muliebrem 
efTe, neque convenire viris mo- 
deratis et liberali doctrinze de- 
ditis. Eft enim revera mulie- 
bre, imbecillifque et degeneris 
animi luctus: et ut ad eum mu- 
lieres viris, ita barbari Graecis, 
ac deteriores przítantioribus 
funt propenfiores. ἂς de ipfis 


barbaris, fi qui luctum exer- 


cent, non animofiffimi hoc 


Celtze, non Galli, aut qui alii 


nerofo pleni funt fpiritu, id 
ciunt, fed /Egyptii, Syri, Ly- 
di, aliique horum fimiles. Ho- 
rum quofdam ferunt in foveas 
certas fefe per dies complures 
abdere, neque folis lumen vi- 
dere fuftinére, quo is quem 
lugent privatus fit. Et Ion 
tragcediae fcriptor, ut qui ali- 
quid de ftulütia hac inaudi- 
viffet, quandam introducit fic 
loquentem; 


Aul. 
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—'E£33 ὑ ὑμῶν ἱκέτις ἡδώντων τροφὸς 
Παίϑδων, βόϑρους λιποῦσα ον 


τ νὲς δὲ “Ὁ βαρβάρων σ᾽ μέρ τοῦ σώματος za. 
VoUgi, ρινάς χαὶ ὦτα χαὶ τὸ ἄλλο σώμα, Xa rm 
δοχοωστές τι eti emn τοις remo domo, ἀπαρτώ- 
pvo τὴς X φύσιν c τοῖς Tor; μετελοπαϑείας. 
xy. ᾿Αλλὰ νὴ Δία τινὲς αὐ πυοτυγχοίνοντε» οὔχ 
ὨΔῚ πανὴ θανάτῳ τὰ πένϑη δὲν οἰοντοη yeu, 2A. C 
"(ki Tos ἀώροις, ΟΥ̓ τὸ μυδενὸς τετυχκκέναη Tj οὐ 
τῷ βίῳ νενομισμένων ἀγαϑῶν, οἷον γάμου, uide, τε- 
λειότητος, “πολιτείας, ἀρχῶν᾽ ταῦτα, y2p εἰν τοὶ λυ- 
ποιῶζᾳ μάλιςα, τὸς Ὀλὶ τοῖς ἀώροις d ds YE, 
τὸ ἀφηρῆοϑαι «ge3 τῷ δέοντος τῆς ἐλ΄τίιδοσ᾽ ἀγγοιῦτες 
ὅτι ὁ ἄωρος ϑαναΐος, ὡς «aes τί TU) ἀνθρώπων φύ- 
σιν, cid αἱ σα Φέρει. Καθάπερ “ὃ τὰς εἰς Xonio πα- 
τοίδα. “πορείας χαρϑκειμϑύης πᾶσιν ἀναγχᾳίας χϑὴ ἀπα- 
B. 6. ᾿Εξῆλϑον ὑμῶν ἱκέτις ἡδώντων τροφὸς} Exhibui fcripturam egregii codicis 


Parifini B. Vulgo fediffime fcriptum erat 'E£zASov ἡμῶν xal ταὶ ἡμῶν 
τροφὸς, reliqui libri et editi et fcripti fere eodem modo, 


Nutrix ego eflra, et eefiree prolis exii, hi nullo eorum potiti fint que 
Serobibul. reliHis ad latum quas fe-.— vitze noftrz bona putantur: 
eram, nuptias intellige, doctrinam, 
. rfe&tionem Fonores in re- 
Quidam vero barbarorum eti- pe , 


publica, magiftratus: hzc e- 


am corpora fua naribus, auri- 
bus, aliifve partibus amputan- 
dis foedant: gratificàri fe ali- 
quid defunctis putantes, cum 
in hoc genere a natura confti- 
tutam mediocritatem | exce- 
dant. 


XXIII. Sunt porro qui no- 
bis fic occurrunt, non quam- 
vis mortem lugendam dicentes, 
fed immature fublatorum: quod 


nim potiffimum dolorem af- 
ferre iis quibus morte alicujus 
immatura calamitas accidit, 
cum fe fpe fua ante tempus 
excidiffe fentiant. Hi vero ig- 
norant, przproperam mortem, 
quod ad naturam rerum atti- 
net, nihil ab aliis differre. Si- 
cut enim propofita in commu- 
nem patriam profe&ione om- 
nibus neceffario et citra re- 
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earn, οἱ JA καοϑπορεύονταΙ; οἱ δ᾽ ἐπακχολουθοῦσι, . 
πάντες δὲ Ἰλὶ Ὁ αὐτὸ ἐρ ον Τ᾽ τὸν αὐτὸν Ten, T 


e | 3 
εἰς T) Aeon ὁδευόντων, οὐϑεν “πλέον ἔχοντες τυγγχοίνασιν 


οἱ βραδύτερον ἀφοκνούμϑμοι, 
Eye μίω ὃ ἄωρος ϑάνατος 


4). θα “ον οἷϑαγινομϑῥων, 
xaxov "div, ἀωρότωτος ἂν 


ép ὃ dO παίδων χῷ νηπίων, xg4 ἔτι μᾶλλον ὁ Ὁ ἀρπ 
γεγονότων. ᾿Αλλὰ τὸς τύτων ϑανάτως ῥᾳδίως φέρομδν 
χρὴ εὐθύμως" τῦς δὲ xv aes edem, δυοξρῶς 
x πενϑητικῶς, 2Jg τὸν ὧκ dO). μαΐαίων ἐλπίδων ἀνα-- 
“πλασμὸν, ἩδῊ You Corre ἡμῶν βεξαίαν ἔχειν alo 43d 
τηλικούτων ad guae. Εἰ δὴ ὁ τῆς Cams v) ax9pa- 
Ty 30006 εἰκοσοιετὴς fco, v TerTexsud uam ιπογε- 
γόμϑινον, οὐομίζομδν ἂν pamm ἄωρον τελόπαν, AX. 
now μέτρον ἡλικίας ἔχοντον gor τὸν δὲ alo TY ἐΐκοσιν 
irj πυοϑθεσμίαν ἐχπληρώσοιντοι, ἢ τὸν ἐγγὺς γενόμϑμον 
3€ qJÀ ἐρώσιν ἐδ ἀριϑμοῦ, πάντως ἂν ἐμαχαρίζομδν 


Ὁ. $. EL 339 τῆς ζωξς Mira varietas in libris ant'quis: quod hic verbo mo- 


nuiffe, ut oportuit, ita fatis eft. 


cufandi licentiam incumbente, 
aliis praecedentibus, aliis fe- 
quentibus omiies tandem eo- 
dem conveniunt: ita etiam 
nobis ad fatale perfolvendum 
debitum tendentibus, nihilo 
plus obtingit his qui ferius, 
quam qui citius eo pervene- 
runt. Ouod fi qua mors in- 
tempeftiva dici debet, maxime 
id nomen competet in puero- 
rum aut infantium, magifque 
etiam recens natorum obitum: 
quem tamen facile et bono a- 
nimo ferimus: inique et lu- 


gubriter jam zetate aliquo pro- 
vectorum: ob vanas fpes quas 
nobis finxeramus, putantes iis 
qui eo zetatis perveniffent, cer- 
tam jam effe ac permanfuram 
incolumitatem. Porro fi ztas 
hominis fpatio viginti anno- 
rum determinaretur, natum 
annos quindecim putaremus 


jam non immatyra morte de- 


cedere, fed ad jufte zetatis . 
menfuram progreffum : qui 
autem vigefimum annum gut 
impleviífet, aut ad eum termi- 
num proxime acceffiffet, om- 


lis. 
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ὡς εὐδιαιμιονέςουτον xod. τελειότουτον αἰϑ περάσαν βίον 
Ei δὲ αἱ σκοσίων ét ἐῶ, τὸν ἑκατὸν ἐδ τελώτί 
σαντο, πάντως dy ἄωρϑν νομίζοντες ἘΠ) “ὧδϑς ὀδυρμὲς 
xs ϑρζώεις ἐτοωπύμια. 

xd'. Δῆλον ou ὅτι χφὶ ὃ λεγόρϑιμος ἄωρος ϑάνα- 
τος, εὐπαραμυύϑητός ᾿681, Δ[9. τε ταῦτα, χοὴ TU (Ge3- 
εἰρημδῥα, οὖν Tos QuzesOm. Me “ὃ ὄντως "Tpaioos 
ἐδοίκρυσεν, ἡ Πρίαμος αὐτὸς, ἐἰ “αρϑετελεύτησεν, ἔτι 


2 e» 1 “- / 
ἀκμαζάσης aurd τὴς βασιλείας, χα τῆς τοσαύτης "TU- Y 


as ἧς ἐθρίούε οἷα, γρωῦ queis τὸν ἑαυτῷ διελέχθη ὑὸν 
VExTopa, «ἷϑαινῶν aya pet zm ? qe» ᾿Αχυλέα 


/ » Ψ 
pays, C4 ois Quoc, 
᾿Αλλ᾽ εἰσέρχεο τεῖχος, ἐμὸν τέκος, ὄφρα σαώσης 
Τρῶας τὸ Τροϊάδας" μηδὲ μέγα κῦδος ὀρέξης 
Πηλεΐδη, αὐτὸς δὶ φίλης αἰῶνος ἀμερϑῆς. 
Πρὸς δέ με τὸν δύκηνον ἔτι Φρονέοντ᾽ ἐλέησον, 
Δύσμορον, ὃν ῥα πατὴρ Κρονίδης ἐπὶ γήραος udw, 


E. 10. ὃ Πρίαμος αὐτὺς,] Revocavi veterem lectionem ex Ald. Baf. X yl. confir- 
matam a compluribus libris T. V. B. C. D. N. Z. Perizon. Reliqui 
et vulgo ἢ Πρίαμος, ὥτος δὲ, quod Stephanus fumpfit e Pol. et Jannot. 
Callimachi eft, ut apparet e Cic. Tufc. I, 39. Ὅντως eft ἃ Pla- 
tai cho, 


nino ejus fortunaslaudaremus, Priamus erat ploraturus, fi 
ut vita feliciffima ac perfectif- ^ mortuus fuiffet florente eti- 
fima functi. Sin ducentis an-  amnum regno et opibus quas 
nis definiremus curriculum, — amiffas dellevit. Vide enim 
utique deploraremus eum qui qualia funt qua ad filium 
annos natus centum exípiraf- fuum Hectorem dicit, hor- 
fet, plane immaturam ejus tans eum υἴ [6 ἃ proelio adver- 


mortem judicantes. fus Achillem fubducat : 
XXIV. Liquet ergo cum 1 διε, mi fi 2, f 

: : ntrd Hunc urit, ΝῊ Πές ΜΕΘΡΠΙΩ͂, jeroet 

ob hzec, tum ea qua iuperius Troadas ut Trocjque, nec eximium de- 

differuimus, eam quoque mor- cus addas 


tem quz intempeílivadicitur, ^^ Peide, fuavis fpoliatus munere eite. 


ccnfolationem admittere. Ve- P Tea σι tuum, dum «ivo, 


riffimum enim utique eft, mi- — M, miferum, in feni fmpiter quem 
nus lacbrymaffe Troilum, quam limine durus 


1H 
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ίσει, κακὰ er^, ἐπιδόντα, 


Υἱάς 7 ὀλλυμένως, ἑλκηθείσας τε ϑύγατρας, 
Καὶ ϑαλάμωυς κεραϊζομένους, 9; νήπια τέκνα 
Βαλλόμενα «προτὶ γαίη, ἐν αἷνη δηϊοτῆτι, 
Ἑλκομένας Ti νυοὺς Gong ὑπὸ χιρσὶν ᾿Αχαιῶν, 
Αὐτὸν δ᾽ d» πύματόν ua κύνες perii ϑύρησι 
᾿Ωμηγαὴὶ ἰρύσωσιν, ἐπεὶ xí τις ὀξέϊ χαλκῷ 
Τύψας πὲ βαλὼν, ῥεϑέων ἐκ ϑυμὸν Dorreg. 


᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ πολιόν τε κάρη 


“ολιόν τε γένειον, 


AUS τ᾿ ais vuoi κύνες κταμένοιο γέροντος, 

Τοῦτο δὴ οἴκτιγον πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν. 

"Hj ὃ γέρων" πολιοὺς δ᾽ ἂρ asd τρίχας ἕλκετο χερσὶ, 

Τίλλων cu κιφαλῆς, δ᾽ "Exrops ϑυμὸν ἔπειθεν. 
Ὄντων ous σοι παμπόλλων Qo δαϑενγμοίτων «eA TVTV, 
Οὐνοήθητι T γάνατον CX, ὀλίγρες ἀπαλλάτηειν μεγάλων. 
χαὶ χαλεπῶν χαχῶν, ὅν, εἰ ἐπέβίωσαν, πάντως ἂν ez- 
eo Smau», ἃ, φειδόμϑιμος τῆς τῷ λα cu eT jas, παρ- 
c ἔλιπον, ἀρχεοϑεὶς τοῖς εἰρημϑύοις, (ae) ó μὴ duy πέρα, 


A. 7. ἙἙΛλκομένας] Hic verfus abeft in Ald. Baf. Xyl. C. Ὁ. Voff. Perizon, 


Alii 


t codices item Schott. et Jannot. unde recepit Stephanus. 


B. 3. Τύψας ἠὲ βαλὼν,] Qui, inter hunc et proximum verfum, in Vulgatis 
Homeri exemplis leguntur quinque verfus 1]. X. 69 : defunt in Plu- 
tarcheis libris editis et fcriptis, exceptis T. V. B. Schott. Coll, 


Muret, Mes. 


B, τὸ. συμρεεϊρμίας} Itaornnes libri noftri: edid, Ald. Baf. X yl. fcripti decem, 
A. P. C. D. E. N. Z. Venet, Μοῦ. Perizon. nec diffentit ulla colla- 
lationum, Stephanus tamen hic iterum, nefcio unde, dedit ἀμετρίας. 


np oed fato, mala plurima 
um 


oid 7 pofiquam natos, nata(que videre 

Raptari, exfcindi tbalsmos, dureque 
muifellos 

4PBllidi infantes terree ma cernere adegit 

Excidio im patrie diro: mea denique 
membra 


Poflremi, cum quisjoftu vel cominus i£lu 

Infelici anima gelidos exfolverit artus, 

I primis foribus raptabit. [eva canum 
«is, 

14 vero nimis efl bomini miferabile vifu, 

Cum canum epe et canum mentum 
atoue eu. 

Occifi feedarecanes fenis afpiciendum eff. 

Sic ait cvellens manibus de vertice canot 


VOL. I. 


Cg 


Longeous : mentem. fermo tamen Hec- 
toris ifle 

Non fixit. —— 
Cum itaque habeas exempla 
permulta hujus rei, intelli- 
gere debes morte non paucos 
a magnis fuiffe ac diffidilibus 
fervatos calamitatibus, in quas 
omnino deveniendum ipfis fu- 
erat, fi vixiffent: que ego 
exempla, ne nimium exten- 
datur oratio, contentus his quae 
retuli, omitto: fufficientibus 


demonítrare, non debere nos 


"e 
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τῶ φυσικοῦ χαὶ μετρία, πρὸς ὥωρακία πίνϑη 15 
ϑρζωύεις ayenas CA TETTE. 

xd. Τὸ γὰ uh δὲ αὑτὸν χακῶς “ορο εν, o μδΡ 
Κράντωρ φησὶν οὐ puxpor etw χούφισμα, «δὸς τὰς τύ- 
oes, ἔγω δ᾽ ἂν ἐποιμι φάρμαχον ἀλυπίας ei) μέγιφον. 
Τὸ δὲ φιλξιν τὸν μεταλλάξαντα χα sip)dr, Οέχ οὖ 
d$ λυπᾶν ἑαυτὰς Go], δλλ᾽ οὐ τῷ τὸν ἀγαπώμϑμον 
ὠφελῶν. ᾿Ὠφέλεια δ᾽ 2i τὸς agas, ἡ jg. Ὁ 
ἀγαϊδὰς μνήμης mp. Οὐϑεὶς «ὃ ἀγαϑὸς ἄξιος ϑρζεύων, 
PX ὕμνων χαὶ ἐπαίνων" φὐδὲ πένϑοις, 3d μνήμας Ὁ 
εὐκλεῖφ᾽ οὐδὲ δακρύων ἐπωδιιώων, δλλ᾽ ἀφείων ἀπαρ- 
ὦν de ὃ μετηλλαιχὼς θειότερον τινά βίον μετείληφεν, 
ἀπαλλαεὶς τῆς TU σώμαΐζος λατξίας, χῷ "TIO. dTQUTUN 
Cx. τούτῳ φροντίδων τὰ χρὴ συμφορῶν, às ἀνά hu τὰς 
CT. τὸν Swroy βίον “ἰπομϑύειν, ἕως ἂν ὠχπλά- 
D. 1. ἐπαίννν] παιάνων malit J. D. Lennepius ad Phalar. p. 280. Com vul- 


gato confentiant omnes libri. Caeterum di&io poetam ἔρις, 
. D. 2. ἀλλ᾽ ἀςείαν] Ita omnes libri, Probo tamen Pierfoni conjecturam Veri- 


fimil. p. 158. ἀλλὰ Ótían,  Reifkius ἀλλ᾽ ἑτείων : quod placet J. Tou- 


pio Ep. Crit. p. 7. 


ultra quam natura et medio- 
critas ferunt, ad inanes luctus 
et degeneres ejulatus exorbi- 
tarc. 

XXV. Crantor ait, Va- 
care culpa in calamitatibus 
maximum effe folatium. Ego 
ad liberandos dolore animos 
habere id vim vel maximam 
dicere non vereor. Ad hzc, 
amare et bene velle ei qui 
mortuus eft, non in hoc pofi- 
tum eft ut tibi ipfi dolorem 
inferas, fed ut dilecto aliqua 
commodces ratione: quod prz- 


ftiteris, fi eum bona memoria 
bonoraveris, INNemo enim bo- 
nus lamentis, fed hymnis 
dignus eft et laudationibus : 
non luctu, fed honorifica re- 
cordatione: neque lachrymis 
a dolore extertis, fed primitiis 
quibuídam fcitis: fiquidem is 
qui inter mortales efle defit, 
divinioris cujufdam vitze factus 
eft confors, liberatus fervitute 
corporis, et zrumnofis iftis 
folicitudinibus atque cafibus, 
quos neceffe eft ut perferant 
quibus mortalis hec vita ob- 
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σωσι τὸν Ὄχταλωαϑέντω τῆς Cons Bio" ὃν ἔδωχεν ἡμῶν 
ἢ φύσις Cx εἰς dmg. τὸν Ago, δλλὰ xaJ fuso 
ἀπένειμε τὸν μερισϑέντω χατῶ τοὺς τὴς εἰμαρμϑῥης 
γόμους. | 
xg. Διὸ τὸς εὖ Φρονοιίζοις: "(Ai τοῖς -ὠἐποθνήσχθσιν 
α οὐ γεὴ πίρα τοῦ φυσικῶ χρὴ pere) τὴς «EA club 
ψυχίω λύπης, εἰς ἀωρακίᾳ καὶ βαρβαρικὰ πένθη πα- 
ρεκτρέπεοϑα  χαὶ τοθ᾽, ὅπερ “πολλοῖς ἸδῊ uude", «uEA- 
Lipa, Ges cpi ἀπώσαοϑοι τοὺ πένθη, χαχουχγθρϑῥους 
TA 4C nou, τὸν βίον, x94 οὐ «ois πεϑϑίμοις τῆς χαχοδαί- 
μονος ταφῆς Age ἅμα, T) τε ἀνιαρῶν, χαὶ τ 
C« τὴς ἀλογισίας χαχϑν συγκχοιδευομδῥων αὐτοῖς" Gs 
'GngovyEac9a, τὸ Ojunpixev, 
Μυρομένεισι δὲ τοῖσι μέλας ἐπιέσαξερος ἦλθε. 
Διὸ χαὶ πολλάχις αὐτοῖς “ορϑσὰ σα λέγεϑαι en, Τί 
F δαὶ, παυσύμιεϑα. πυτε λυπόμϑνοι; ἣ ἀχᾳ]απαύξῳ συμ- 
φορᾷ, σμυεσόμεθα. μέχρι παγίὸς τῷ βίου ; τὸ Op 2p 


tigit, donec conficiant fato deí- 
tinatum ipfis vitz curriculum: 
'quam quidem vitam nobis na- 
tura non ut perpetuam poffefii- 
onent conceffit, fed pro fati le- 
gibus unicuique certa ratione 
attribuit. 

XXVI. Quiergo fana funt 
mente, non debent amplius 
quam ríatura et mediocritas 
poftulant, animo in luctus 
inutiles et barbaricos efferri, 
idque exfpectare, quod multis 
evenit, ut prius zerumnofz vi- 
tae fuze finem, quam lugendi, 
faciant, inque lugubri (quem 


propter alios ceperunt) habitu, 
infelici fepulturz ipfi man- 
dentur: eaque obruantur fi- 
mul et mcaerores ifti, et mala 
quz fua fibi paraverunt lm- 
prudentia : de quibus Homeri- 
cum illud commode ufurpari 
poffit: 

Hos lireentantes atra mox obruit umbra. 
Proinde in tali re fzpe nos 
ipfos ita compellemus: quid 
igitur faciemus ? an per om- 
ne vitz tempus miferize con- 
tinenti tempus prorogabimus? 
an potius lugendi aliquando 
finem faciemus? Nam infi- 


Gga 
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δὴ ἀτελεύτητον νομάζειν τὸ πένθος, ἀνοίας "60v ἐομάτης" 
χαίτοι γ8 ὁρωνζει,, ὡς χα οἱ βαρυλυπώτατοι χα “πολυ- 
πεϑίςαζει, “ὡϑαύτατοι “πολλάχις yw?) αἰ χοῦ τῷ A€- 
γεῖ, X94 C7 οἷς ἐδυογέραινον σφύσδρα, μνήμασιν ἀγοιμεώζοντες 
194 φερνοτυπόρϑροι, λαμπραᾷς εὐωχίας στιυΐςταντοὴ μετὰ 
μιουσουργῶν X94 τὴς ἄλλης αἰοχύσεως. ἹΜεμηνότος ouo 
οὶ τὸ οὕτως αἰ πολαμθάνειν «οἴἶϑυέμυονον ἕξειν Ὁ πένθος. 
"AN εἰ λσγίζοινϑ᾽ ὅτι aravodo, τινὸς "eripe, “ωδ9σ- 
αναλογίσιχιντ᾽ ἂν, χούνα δηλαδὴ Ti “ποιήσαντος τὸ É 
Ὁ γεγένημϑῥον, Οὐδὲ ϑεῷ δωυατόν 624. “ποιεῖν ἀγένητον" 
οὐκοιῦ τὸ νι παρ ἐλπίδα, guod emos xs) οἷ τίω 
ἡμετέρφιν δόξαν, ἔδειξε τὸ ἐαϑὺς EA πολλοὺς γίνεοϑαι 
JY avri 43d ἔργων. Τί ous aeg γ᾽ ἡμᾶς τῦτο διὰ 
τῷ λύγε μαϑεὶῖν ἃ διυάμθα, ἀδ᾽ ᾿δλτλογίσοο, ; ὅτι 
(0 ἤλμη μὲν γαῖα κακῶν, λείη δὲ ϑάλασσα, 

meter P E τας dehet τσ 

fatis nec cum fequentibus confentit, B. erp; ἐναλίησίαν. C. D. epic 


. , D ὃν 
ay αλγήσαιντ ay. 


A. 3. οὐδὲ 91x] Dedi ex B. D, Baf. Xyl. Jannot. Vulgo οὐδὲ iz». 


nitum velle luctum facere, 
extremze eft. infanie: cum 
videamus qui in fummo gra- 
viffimoque fuerunt moerore, 
fepiffime fuiffe temporis pro- 
greffu adeo demitigatos, ut 
apud monimenta, quz fine a- 
cerboejulatu et pectoris planc- 
tu ante non vifebant, jam 
convivia muficis aliifque ad 
laetitiam excitandam facienti- 
bus rebus adhibitis celebra- 
rent. Ínfani ergo eft, fecum 
ftatuere velle fe in luctu per- 
feverare, δὶ vero decreveris 


aliquando eum definere, fimul 
et hoc reputato, tempus efle 
quod leniturum fit zgritudi- 
nem. Etenim quod factum 
eft, infefctum reddere ne deus 
quidem poteft: ergo quod 
nobis nunc prater fpem opi- 
nionemque evenit noftram, 
id ipfo facto nobis demon- 
ftravit quid plerifque accidere 
foleat. Quid ergo? an nulla 
nos difcere doctrina neque 
ratiocinari poffumus ? quod 


Ttrra malis fcatet, advrfis gelaguíque 
mdundi. Ὁ P prine 
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Καὶ 


Ἰοιάϑδι ϑνητοῖσι xaxa 
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Kaxws ἀμφί Tt κῆρες εἰλεῦνται, 
Ker δ᾽ εἴσϑυσις d^ αἰϑέρι. 


xc. Iloxos 329 xg coQois ἀνδράσιν, ὥς φησι 
Κράντωρ, οὐ Yuu δλλὰ πάλοι XOU QUT ταὠνϑρώπινα, 
τιμωρία» ἡγρυρϑύοις Εἰνο τὸν (βίον, χρὴ ἀγχίω τὸ γενέσ- 
Qu ἄγϑρωπον συμφορθὶν τί μεγίςζευ. 'Τοῦτο δέ, φησιν 
᾿Αρισυτέλης, χρὴ τὸν Σειλζουὸν συλλυφθέντοι τῷ Mida 
ποφήναοϑα!. Βέλτιον d' αὐτὰς τοὺς τῷ φιλοσύφου 
λέξεις δαϑεοϑτι᾽ Qui δὲ οὐ τῷ Eug ἐλιγραφο- 
io 3 Πρρὶ vv; quuin,  Acdp, ὦ χράτιζε mua- 
"€ rur χὴ μαχαῤκότατε, τὴ caede πῇ μακαρίως χὴ 
** εὐδαίμονας δὴ τὸς τετελόϊτηκόζεις γομέζειν, X9 τὸ 
** ψεύσαοϑι τι χατ᾽ aur) xg) τὸ βλαάσφυμειν, ovy, 
ἐς ὅσιον, ὡς XT βελτιόνων, γγρύμεα;, χρὴ XperTiovay ἡδὴ 
* γεγονότων" χα TuuJ οὕτως ἀρχαῖα, X94 παλαιὰ δια- 
** qvA& γενομισμένα, παρ ἡμῶν, qe τὸ (Og σἐϑεὶς 
** οἷδὲν οὔτε TV Aeon T apy luo, οὔτε τὸν ϑέντα Qe- 


Item illud, 


Tales circum mortales miferiee 
Fwndunt, totque fatalia mala, 
S)nibus nec in lucem banc vacat exitus. 


XXVII Multi quippe, ut 
ait Crantor, iique fapientes 
viri non nunc primum, fed 
pridem deploraverunt res hu- 
manas, fupplicium judicantes 
vitam hanc efle, et fumme 
calamitatis loco ducentes nafci 
hominem. Hoc ipfum Arifto- 
teles ait, Silenum, cum capti- 
vus ad Midam adduceretur, 
fronunciaffe: cujus hac funt 


(przeftat enim opinor ipfa ap- 

onere) in Eudemo five libro 
De animo, verba. Ztaque, in- 
quit, ?re/lantiffime omnium et 
beatiffame, cum felices cenfemus 
effe εἰ beatos qui vita bac de- 
s fent, tum nefas putamus 
quicquam de iis. falfo aut con- 
tumeliofe dicere : quippe qui 
melioris jam. preeftantiorifque 
nature fach fint — compotes. 
Atque bec noflra. fententia ita 
vetufla eff, ut ejus et initium et 
autor proríus ignorentur, fed 
ab infinita u/rue ecternitate 


cg3 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


4 o5 9 γυ / | ἡ, 
** τον, δλλὰ τὸν ἄπειρον αἰῶνα, τυγχάνθσι 1.5. TES 
, wu ow ὦ NE, 
“ὁ ὅτω γενομωσμένα" “δὸς δὲ δὴ πύτοις, Aj φόματος 


- €€ 


c» τοῖς ἀνθρώποις ὁρᾷς, ὡς 6x “πολλῶν €T), οχ πα- 


** Agid γοῦνα αἰδιφέρεται ϑρυλλάρϑνον᾽ τὶ τῷτ᾽, EQ 
* χάχεινος ὑπολα ὼν, Ὡς aeg. μὴ Ave 1p, ἔφίω, 
e ἄριφον πάντων, τὸ δὲ Ttva, τῷ (n 691 xpertlov. Ὁ 
* χρὴ πολλοῖς ἅτω 4p TE δαιμονία Luenouyroprrar 
* τῷτο pp, ὠχείνῳ τῷ Μίδᾳ λέγουσι ϑύγτου ut alu 
“ Θήραν ὡς ἔλαξε τὸν ΣΣειλίευδν, διερωτῶντι χα πεωϑα- 
ec γουϑύῳ é ποτέ '£à1 τὸ βέλτιον TOi ἀνϑρώποις, χα 


ec 


EN e | b! 
qi τὸ πάντων αἱρετώτουτον, TO LOU 


x , RAN 


«c ἐθελήν εἰπεῖν; λλὰ σιωτίαν ἀῤῥητως" ead δὲ “ποτε 

ec, “ i / / 
μόλις πᾶσαν puel) ponas dV “ὠρϑσηγαζγετο 

“ φϑεγξαοϑο τι “δὸς αὐτὸν, bros ἀναγχᾳζόμϑι( θ᾽, 


cc 


ἐξ 


uma, Δαίΐμωονος Ἐλιπόνα Y τύχης, poems ἐφήμερον 
απσέρμα, Ti με βιάζεϑε Af» ἃ ὑμὰν ἄρειον μὴ 


* γῶνοα ; μετ᾽ ἀγνοίας 2p ΤΙ οἰκείων χαχῶν, ἀλυ- κ 


continenter ea fic efl propagata. 
“4 bec, vides in ore bominibus 
effe omnibus jam inde a multis 
annis tritum illud. Quodnam ὃ 
inquit ille. Suo E omnium 
optimum efl non nafci : preflat 
autem mori quam vivere : ejuf- 
que rei multis funt. divinitus 
perhibita teflimonia. Atque buc 
pertinet. quod. narratur, Sile- 
num a Mida iflo captum, et a 
venatione ei fcifeitanti quidnam 
eptimum bomini maximeque ex- 


petendum effet, principio refpon- 
dere noluiffe, vocemque | com- 
prie : fandem cum urgendi 
ut aliquid diceret. finem nullum 
JAMida faceret, 1n bec invitum 
erupiffe verba : € /Erumnof ge- 
* nit, et difficilis fortune fe- 
€ men in diern durans,quorjum 
€ me. cogitis ea. vobis. dicere, 
€ quee vobis nefcire erat mze- 
«ἐμ ῥ᾽ maxime enim vacantes 
€ dolore vivunt, qui fua ig- 
4 norant mala. Hominibus au- 
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“πύτατος ὃ βίος" ἀνϑρώποις δὲ πάμπαν Cx tu γι- 


* γέρϑαι τὸ πάντων piov, Gijk μεζᾳι ον τὴς τῷ βελ- 


diquu φύσεως" ἄριςον yp πᾶσι χρὴ πάσαις Ὁ μὴ γε- 
/ . L ζ T “ A x qj »| 

νέο" τὸ μϑμίοι ul, TWTO X9 TO "QegrToY ἄλλων 
ἀγυςῦν, δεύτερον δὲ, τὸ "yevop Vus om uva ὡς! roc 


« Δῆλον οἷζν ὡς ὅσης xpérilovos τὴς οὐ τῷ τεθ- 
* γᾷγαι δια [ὠγὺὴς ἢ ὃ ἐν ᾧ Cm, τως ἀπεφήναί. Μυ- 
pa d' Ἰλὶ μυρίοις ἄν τις ἔχοι ζιαῦτα, (o guTids “δὸς 
τὸ αὐτὸ χεφάλαιον"' DX. Co ἀνα καῖον μακρνγγρρειν. 


Οὐ 


0X0. 


Aen οἷν τς 2x9 vioxo((ar, νέας 9 ρζεμεὶν 


ὅτι 15d c» τῷ μαχρῷ βίῳ opaco pian ἀγαθῶν d7regi- 
puuray τῦτο X39 ἄδηλον, ὡς πολλάκις Good, Ere 
ἀγαθῶν ἀπεζερηρϑῥοι “τυγχοίνουσιν, Ere xe. Πολλῷ 
y» πλείονα qub χαχά" x24 τὼ μδν μόλις x9 alg 
“πολλῶν φροντίδων χτώμϑα, qu. di χαχᾷ, πάνυ ῥᾳδίως. 
Στρογγύλα ὃ εἰν φασι ταῦτα, X94 euet X9) qe3s 
ἄλληλα φερόμϑνα, χᾳτῶ πολλὰς αἰτίας τὸ δ᾽ ἀγαϑα, 


€ tem omnino optimum efl. non 
* nafci, neque participem fieri 
& preflantioris nature; opti- 
“ mum enim omnibus utriu/que 
« fexus bominibus boc ef : prox- 
« imum buic, et inter ea que 
« confequi bomo po[jt primum 
« ef, quam celerrime mori." 
Manifeflum vero. efl, fic eum 
pronuntiaffe, quod melior fit 
moriuorum quam vivorum con- 
ditio. Sexcenta alia, rurfuf- 
que totidem alia fimilia adfer- 
rc ad hujus capitis demonfítra- 
tionem poffem : fed opus non 
cft protrahere orationem. 


XXVIII. Proinde lugendi 
non funt qui in florente aetate 
mortem obeunt, quafi fpoliati 
lis quz? in diuturna vita pro 
bonis cenfentur: incertum eft 
enim, ut aliquoties jam dixi- 
mus, bonifque an malls privati 
fint, cum multo plura fint mala 

uam bona: quorum hzc dif- 
fculter, et multis impenfis 
curis confequimur, illa vel 
facillime obtingunt: ferunt 
enim mala effe teretia ac con- 
tinua inter fe, invicemque fefe 
multis de caufis infequentia: 
bona vero dejuncdta, εἴ que 


6g4 


df. 
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) 
Jw Te χαὶ δυσχόλως σωυερχόμϑμα, τοὺς curru τῶ 
βίῳ τοῖς τέρμασιν. Ἐσειλελυσμϑίοις ον ἐοίχᾳ μψϑν. Οὐ 
yp μόνον, ὥς φησιν Εὐριπίδης 
Τὰ χρήματα cnc ἴδια κέκτηνται βροτοὶ, 
SAX amas Ti ἀνθρωπίνων Θέϑδέν' διὸ χα Xl πάντων 


λέγῳν Ah 


Ta τῶν Su» ἴχοντις ἐπιμελούμεθα 


Ὅταν δὲ χρήζωσ᾽, αὖτ 


ὑταὶ αἱ ἀφαιφοῦνἮ πάλιν. 


Οὐ δὲ ouv δυσφορῶν i ἐὰν ἃ t ἔχρισαν ἡμῶν ποὺς ἀλῆρν 
quur ἀπαιτῶσιν.. Οὐδὲ ὙᾺΡ οἱ τραστεξ t (Ta4, χαϑαάπερ 

εἰώϑα μδν λέγφν πολλάχις, ἀπαιτάμϑροι τὰ ϑίματα, duc- 
| "egivouaiy ἴλι τῇ wie], circ εὐγγωμονῶσι. less 
| p τὸς ΟΥ̓Χ εὐμαρῶς 2onjWb(a, εἰκότως dy τις ἐξποι, 


᾿Ἐπελάϑου ὅτ 


ι ταῦτ᾽ ἔλαξες "Vi τῷ Σποδοιῶσα ; Ten s 


δὴ τοῖς Dv ἅπασι συμξέξηκεν. "Exile P τὸ Om 


ὥασερ o gaseous ὁ τοις ἐξ ἀνάγκη! 6» x TUTOU 
Διοῦνος eidis 'éuty ὡρισμυένος Hs ἰπυδύσεως, Gaptp D) 


B. 3. παρακαταϑεμένοις ϑεοῖς] Forte quis excidiffe putet ποδῴσεντες. Nec ta- 


men necefle. 


difficulter fub ipfum vitz ter- : 


minum coeant. Itaque vide- 
mur obliti effe noftrz fortis. 
Non enim tantum, ut eft apud 
Euripidem, 

INcn proprie funt quas bomines tenent 

opes : 

fed in univerfum nihil homo 
poflidet proprium: ac de fin- 
gulis ufurpere hoc licet, 

Res precuran. us a. Diis mis creditas, 

4hrbitrio repefeunt illi quas fuo. 
Quapropter iniquius ferre non 
debemus fi repetunt quorum 
nobis exigui temporis ufuram 


Dativus eft abfolutus pro Genitivo. 


conceflerant : quando ne mcn- 
farii quidem, nifi animum pra- 
vum gerant, indignantur ubi 
apud eos depofita fors repof- 
citur: et non prompte red- 
denti dicere poffis haud inju- 
ria Oblitufne es ea te 

conditione accepiffe, ut red- 
deres? Idem vero omnibus 
ufuvenit hominibus. Vita no- 
bis contigit, diis eam apud nos 
fatali deponentibus neceffitu- 
dine, neque certus eft defini- 
tus terminus ad quem redden- 
dum illud fit depofitum: ficut 
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τοῖς τροιπεζίτοις τὴς τῶν δεμώτων, λλ᾽ ἄδηλον πότε 
ὃ δοὺς ἀπαντήσίᾳ. Ὁ ouu ἣ αὐτὸς μέλλων ι΄ ποθνήσχειν, 
ἢ τίχνων ἀστυθανόντων Αἰ τύραγαναχηῦδκι, πῶς οὐ χατα- 
᾿ φανῶς Guo ὅτι χαὴ αὐτὸς ἀνϑρωπός 'Éol, χα τὰ 
τίχνα, Syro, ἐγέννησεν 5 Οὐ ΨΥ, 691 φρένας ἔχοντος ἀν-- 
Spes ἀγνοῖὶν ὅτι 0 ἄνϑρωπος (aov ἴδ! ϑνητὸν, ἀδ᾽ ὅτι 
γέγονεν εἰς τὸ dT juve. Εἰ γρ » Nw, χατο τὰς 
c μύθοις, ey ee ene al) ^ta Tawilw, ὅτι 
| Οὐκ αἰεὶ ϑαλέϑοντι βίω, 
Βλάξαις τέχνων βριϑομένα, 
Γλυκερὸν Qao; ὁρῶσα 
τελόυτήση, οὔκ. ἂν οὕτως ἐδυοζέραινεν ὡς χα τὸ ζ n 
Ou ὠχλιυπειν, 9 τὸ μέγεϑος τὴς συμφορᾷς χρὴ 
τοὺς Dude Ἐλιχαλείαϑαι, ἀνάρπαφον αὐτίω γενέα X, ree 
ὠπώλειαν «ἰὼ “χαιλεπωτοίτίω. Δύ᾽ OY τῶν Ae Qo 
Seduta, Tan τὼ pue ἀνωγχᾳιότουτω τοδϑς τὸν βίον, 
τὸ, Τγῶϑι σαυτὸν, X94 τὸ, Mud ἄγαν" CA TÉTaY 3 
ἥρτη x τὸ λοιπὰ πάντα. Ταῦτα δὲ oiv λλήλοις 
ne menfarii quidem fcire pof- 
funt, quando repofcenda fit 
apud eos depofita fors. Qui 


ergo vel ipfe moriturus, vel: 
liberis morientibus nimis in- 


Nn femper flore "iberum, 
Viiteque curíu profpero 
Onufla, fuave jolis intuens jubar 


moritura effet: nunquam pro- 


dignatur, nonne perfpicuum 
eft eum oblitum effe morta- 
lem fe natum fuiffe, et mor- 
tales genuiffe liberos? neque 
enim fani eft hominis, igno- 
rare hominem animal effe 
mortale, et ad hoc natum ut 
moriatur. Itaque fi,ut in fabu- 
lis eft, Niobe hanc fententiam 
in promptu habuiffet, quod 


fecto eo indignationis prolapfa 
fuiffet, ut et vitam cuperet 
abjicere ob calamitatis molem, 
et deos precaretur ut fe ad 
quamvis graviflimam pernici- 
em abriperent. .Duz funt 
Delphis infcriptz fententiz, 
maxime ad vitz humanz ufum 
neceflarie, JVofce teipfum, et, 
JNe quid nimis, Ex his depen- 


lm. 
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σύμφωνα. xs σιωῳδὰ, χὰ ajg- Dew ϑάτερον Cons D 
| Sw, XGA J'ucaquy. "Er τε γὸῤ τῷ γνώσχεω ὅαυ- 
«Τὸν, ὠὐδιδατω τὸ μηδὲν ἄχαν, χα οὗ τύτῳ, τὸ γνώσ- 
Xen ἑαυτόν, Διὸ χῷ GEL fà πότων φησὶν ὁ Ἴων ὕτω:, 


Τὸ γνῶϑι σαυτὸν, τῶτ᾽ ἔπος μὲν οὐ μέγα, 
Ἔργον 9" ὅσον Ζεὺς μόνος ἐπίγαται Sw». 


ὁ δὲ Πίνδαρος, | 
Σοφοὶ δὲ, φησὶ, τὺ τὸ μηδὲν alus ἵπος αἴνησαν περισσῶς. 

x9'. Ταῦτα ὁδῶν c» Δἱϑνοίᾳ 75 ἔχων ὡς πυϑό- 
Aem. οδογγίλμαζᾳ, ποὺς πάν, τὰ € Dia es.]- 
μαῖα ῥᾳδίως E ETT Juvsci?), à, Φέρειν αὐταὶ, διξιῶς, x 
és τε τί αὐτῷ φύσιν ἀφορῶν, xg) εἰς τὸ μὴ πέρᾳ τῷ 
«aesohxorros οὖ τὸς «gesazrilucw ἢ Ὁ. gps «aes 
ἀλαζονείαν, ἢ τα πεινοῦο x2 χατουπίηηειν (e οὔτως 
χαὶ ὀλοφυρμοὺς αἱ δ dl qs ψυχς ἀεϑένειαν, χρὴ τὸν 
ἐμφυόμϑμον ἡμῶν τῷ ϑανάτῳν φόξον, o. al ἄγνοιαν 
X) εἰωθότων c» τῷ βίῳ cuu eain, XL τί τὴς ἀνά. 
χης ἢ πετορορμδῥης μοῖραν. Καλῶς δ᾽ οἱ Πυθαρρεοι 
τυαρεχελεύσαντο, λέγοντες, 


dent reliqua omnia : ipfa autem 


accommodare poterit, eafque 


inter fe concinunt, alterum- 
que alterius videtur vim de- 
clarare, alterumque viciffim in 
altero ineft. Itaque Ion fic de 
his cecinit : 

Brevisefl, Teipfum fac noris, fententia : 

Preflare fous rem Ὥ govit- Jupiter, 
et Pindarus: 

Sapientes banc vocem, Ne quid nimis, 

dffatim collaudaverunt, 

XXIX. Hzc ergo aliquis 
animo infixa tenens tanquam 
. Apollinis Pythii oracula, facile 

3d omnes quas fert vita res 


dextre ferre, cum in fuam intu- 
ens naturam, tum operam dans 
ut ne amplius quam convenit 
vel arrogantia efferatur ob for- 
tung eventa, vel animum 
abjiciat, inque luctus et eju- 
Jatus, ob fortune vel animi 
potius imbecillitatem, nobif- 
que infitum mortis metum, 
profe&tum ab ignoratione eo- 
rum quz nobis 1n vita neceffi- 
tatis fative decreto contingere 
foleht. Egregium eft Pytha- 
goreorum preceptum: 


Σ 
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Ὅσσα δὲ δακιμονίησι τύχαις βροτοὶ ἄλγε᾽ ἴχυσιν, 
e» ἂν μοῖραν ἴχοις, ταύτην ἔχε, μηδ᾽ ἀγακάχτει. 
Ae » J 
X94 0 τραγικὸς Αἰογύλος, 


᾿Ανδηῶν γάρ icio ἰνδίκων τὸ καὶ σοφῶν, 
Ἐν τοῖς κακοῖσι μὴ τεϑυμώσλαι Θεοῖς. 


χα ὁ Εὐρυπίδης, 

Ὅς τις δ᾽ ἀνάγκη συγκεχώρηκεν βροτῶν, 

Σοφὸς eap ἡμῖν, καὶ τὰ ϑεῖ" ἐπίγαται. 
χα c^ ἄλλοις, 

Τὰ προσπισόνα δ᾽ ὅς τις εὖ φέρει βροτῶν, 

" Apoc εἶναι σωφρονεῖν τέ μοι δοκεῖ. 

λ΄, Οἱ δὲ πολλοὶ πάντα χατοαμέμφονῆ, χα πάνᾷᾳ 

ml αὶ τὸς ἐλπίδαις αὐτοῖς συμξεξικῖτα, CE Umi- 
ρείας τύχης χα δαιμόνων year γομίζασι᾽ διὸ xs) Ἐχὶ 
πᾶσιν ὀδυρονῆ, ςένονϊες, X94 alu tawrk) ἀτυχίαν αἰπώ- 


e l e l I . 
(voi «Ge3s oUs αἰ σχστυχῶν ἄν τις ἐζποι, 


Θιὸς δὲ σοι ey, ἀδὶν, a^^ αὐτὸς αὗτῳ, 


| c 


1 1 
συ 00i, χῷ ἢ 


als dh) ἀπαιδευσίαν ἄνοια, 39d οἷᾳ- 


Φροσμύη. Καὶ 19. ταὐτίω “ριῶ τί διιπατηρδμίωυ, 


F. I, Ὧν ἂν μοῖραν 1 


ec) Ἣν ἂν μοῖραν ἔχοις Ὦ. Pol. Schott. Mez. Αἱ N. “Ἣν 


ὧν. Jn vulgato exemplo Aur. Carm, Ed. Needham. verf. 18. ὯΩν ἂν 


μοῖραν ἔχης. 


lnjungent divina tibi quos fata dclores, 
Hos, utut eveniant, amimo fer. leniter 
atquo. 
et tragicus /Efchylus : 
Virtute praditorum efl εἰ [apientium, 
Non fuccenfere in. rebus. adverfis deo. 
et Euripides: 
Neeffitati qui cedit mortalium, 
Sapiensapud nos, et diverum gnarusef, 
atque alibi: 
Eventa quifquis reEe fert mortalium, 
Mibi modeflus is videtur et optimus. 


. KXX. Atplerique omnia 


vituperant, et quidquid eis 


prater fpem evenit, exiftimant 
malignitate fortunz ac geni- 
orum accidere : itaque ad 
omnes cafus cjulant et inge- 
miícunt, ac de fuze queruntur 
adverfitate fortunz : quibus 
hoc dicto occurrere non in- 
epte liceat, 

Non tibi deus nocet, fed ipfe tu tibi 
officis, et tua male inftituti 
vecordia. Hzc fcilicet falía 
et fallax opinio facit ut quodvis 
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xoi RP δόξαν, πάντα χαταμέμφογἢ θάνατον. "Ear 
Lb 329 c» uode, τὶς ὧν sumam, φένουσιν, Ἐχι- a 
λέγοντες: | 


Δύσμορος, ἐδ᾽ ἄρα τῷ γε «TX TND Y πότνια μήτηρ 
"Occ καϑαιρήσουσιν.-----τα 


Ἐὰν δ᾽ ὯΔ ὃ οἰχείας πατρίδος, τοαρόντων ΧΙ σρνέων, 
ὀδύρονται, ὡς ὀξανρπαοϑέντος ca “κ΄ “χειρῶν, χαὴ Thu 
ἐπὶ av ὀδυώϊω αὐτοῖς ἀφέντος. Ἐὰν δ᾽ dpoYQ", 
puidy esed aet μυϑενὸς, κλαίοντες λέγεσιν, 


d P3 
Οὐδὲ τι μοι εἶπες πυκινὸν ἔπος, οὗτέ κεν αἰεὶ 


Μιμνήμην.»----- 

"Ed “αὐδϑσομιλῆσας πὶ, τῦτ᾽ αἰεὶ mae yy ee ἔχουσιν, 
ὥασερ κἰ πϑέκχαυμα ὃ λύπης. ᾿Εὰν ταχέως, ὀδύρον, 
λέγοντες, ἀνηρπάοϑι,. Ἐὰν μακρῶς, bap?) ὅτι χᾳ- 
τουιφϑινήσας x94 τιμωρνϑεὶς ἀπέθανε. Πᾶσα “οόφασις 
ς. ΧΑ 1 | λ΄.) i ι / / 

IX&Y4 “Ὡ9ς TO τοὺς λύπας xg4 τὸς ϑρίοσους σωυνεγειρειν. 
"Tam. δ᾽ ὠχίνησαν οἱ ποιγταὶ, χα μάλιςα, τύτων ὃ 


B. 7. iw αὐτῷ} ἐν ἐφϑαλμεῖς A. B. D. E, Venet. Voff. Collat. Muret. Schott. 


Anon. Mez. T. V. B. 
C. 6. ewtyiipis] συναγείρειν A. E. Voff. Collat. Muret. Schott. T. 


-—neque te fuprema «JoCe HOUTEPPZ HE: 


mortis genus incufent. Mo- 
ritur aliquis in peregrinati- 
one: cum gemitu hzc adfe- 
runt, 
“18 mifer! baud illi genitor vencran- 
aque mater 


Conpreffire oculos, —— 


Moritur in patria, et apud 
parentes: lamentantur quod e 
manibus abreptus nihil pre- 
ter fui luctum iis reliquerit. 
Moritur filens, neque ulla de 
re mandavit quicquam: inter 


plorandum proferunt hoc, . 


4udivi, femper quse condita mere te- 
"erem, 


Si collocutus ante exceffum 
fuit, extremam eam vocem 
veluti alimentum doloris fem- 
per habent in promptu.  'T'ol- 
litur cita morte: deplorantes 
dicunt eum efle abreptum: 
tollitur lenta morte : quiritan- 
tur excarnificatum contabuifle, 
Denique nunquam deeft prz-- 
fcriptio luctus etlamentationes 
excitandi.. Hzc poctz intro- 
duxere, primufque adco Ho- 
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Ὡς δὲ era mip οὗ παιδὸς ὀδύρεται ὀξέα καίων 
Νυμφίω, órs ϑανὼν διιλοὺς ἀκάχησε τοκῆας, 


"Apprros δὴ τοκεῦσι γόον καὶ wí»Jog ἴϑηκι. 
D Καὶ ταῦτα υϑὺ οὔπω Jv εἰ διχᾳίως ὀδύρετο SX 


γε 
eg. TO ἑξης, 


Μοῦνος, τηλύγετος, πολλοῖσιν ἐπὶ κτιατισσι. 
λα΄, Τίς 99 od εἰ ὃ θεὸς πατολχὼς “ωρϑειδῶς, 

xu χηδόμϑμος τῷ ἀνϑρωπεϊε γένοις, κυρϑορώμδνος τοὶ 
μέλλοϊα, cuu now S, πυρϑεξάγᾳ τινὰς ἐκ V en aps s 
"Ofev οὐδὲν φόύκτὸν vopugoy curres πάσχειν. 

Οὐϑὲν yaq δεινὸν τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς, 
οὔτε Tk XT «emo doy λόγον συμβαινόντων, ὅτε T 
E χατ᾽ ἐπακολούϑησιν' χρὴ ὅτι οἱ πλέιζοι θάνατοι “69 
ἄλλων δυοχερῶν μειζόνων γίνονται, xs ὅτι τοῖς μϑὺ Gilt 
yeréogro, σωυέφερε, τοῖς δ᾽ ἅμα, τῷ γενέοϑτοι» "XT Ret", 
τοῖς δὲ “υρϑελθῶσιν Ἐλὶ μικρὸν, τοῖς δ᾽ ἀκμάζουσι. 


E. 1. καὶ ὅτι οἱ πλεῖςοι ϑάνατοι---ἀκμάζουσι] Hsec fuo loco, unde mota funt, 
reponenda videntur infra poft ἐκφυγεῖν. 


merus, ita canens : 

Ut genitor nati lamentans concremat offa 

Sponfi, qui infando miferos merrore pa- 

rentes 

Affici.——— 

Atque hzc quidem an recte 
deplorentur, nondum liquet. 
V ide autem quid adjiciat, 

Unicus 1n. fenio natus, magna[que pa - 

rentum 

Poffeffurus opti, —— 

XXI. Quis autem no- 
vit, an deus paterna quadam 
providentia et procuratione 
humani generis, cernens quze 
cventura effent, nonnullos im- 


matura morte tollat? ut nihil 
iis accidiffe fentiendum fit, 
quod fuerit abominandum. 
Grave efl mbil enim bomini quod fert 
nece(fitas : 
five adeo id precedente ra- 
tiocinatione contingat, five 
confequatur: multique matura 
morte calamitatibus graviori- 
bus fubtracti funt: et utile 
fuit quibufdam ut ne naíceren- 
tur quidem: alüs ut nati il- 
lico extinguerentur: aliis ut 
aliquantifper viverent, aliis ut 
in vigore aetatis morerentur. 


P LR 
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Πρὸς πάνζις δὴ τότως τὸς ϑανάτως ἐλαφρῶς ἐχτίον; 
eda, ὅτι alu μοῖροιν Οὔκ. ἔςσιν ὠχφυγῶν πεπαιδὼ- 
μϑῥων δ᾽ "Gov ἀνϑρώπων πυρϑειληφέναι, διότι Beg 
“Διοῦνον “οϑειλήφασιν ἡμᾶς οἱ δυχοώστες ἄωρϑι τῷ ὧν 
ἐφερηοϑω χαὶ y2p ὁ μακρότουτος [MO ὀλίγος '&ai xe 
sry ua.iog (Ge3s τὸν ἄπειρον αἰῶνα" x94 ὅτι πολλοὶ “Κ΄ 
"Ui πλέον πενϑησαντων, μετ᾽ ἃ πολὺ τοῖς ὑπ᾽ αὐνξκ[ 
χαζοδυρθεῖσιν ἐπηκολούῶησαν, δὐϑὲν e Ty zelus ὄφελος 
αἰδεποισαίμϑμοι, μαι τίων δὲ αὑτὸς χατοικισοίμϑμοι ταῖς 
χαχουχίαιφ. Βεσιχυτοτῳ δὲ τῷ cus "Onda; 0 os οὖ 
τῷ βίῳ χεύνου, Οὔκ c ταῖς cury pwegis λύπαις, οὐδ᾽ 
οὐ τῷ xexeluiovegu Te "VW Δ[.9 Φ)είρειν ἑαυτῶς δῷ, 
ταῖς ὀδωΐαις χοὶ ταῖς τὸ σώματος αἰκίαις τεινο- 
μϑύοις, δλλὰ μεταβάλλειν "(X πὸ Xpéox oy X94 ay9par- 
TIU TEQ SY wap es, xi aco ofa οὐτυγχάνειν 
ἀνδράσι μὴ τοῖς συλλυπερϑμοις, 194 διεγείρασι qui πένθη 


E. 10. καὶ ὅτι πολλοὶ] Hac pendent ab antecedente sra ὅτις 


hl 


Hzc «rgo omnia mortis genera 
boni funt confulenda, cum 


tem, fed fponte fua miferiis fefe 
aflictaviffent inanibus. Jam 


Íciamus fatum efle inevitabile : 
eftque hominis probe inftituti 
prameditatum effe quod qui 
videntur ante tempus naturz 
debitum perfolviffe, exiguo nos 
tempore Arzceflerunt, cum 
vel longiffimum tempus ex- 
guum punctique inftar fit, 
1 cum infinita ztternitate com- 
paretur: et quod multi eo- 
rum qui luctui indulfiffent, 
paulo poft fubfecuti funt eos 
quos luxerant, cum nullam 


ex lu&u percepiffent utilita- 


cum peregrinationi in hac vita 
noftra breviffimum tempus 
fit prefcriptum, non debemus 
profecto in fqualidis luctibus 
infelicifümoque moerore nofí- 
metipfos doloribus conficere, 
corporaque noftra doloribus 
diuturnis excruciare, fed co- 
nari potius ut humaniorem 
fectemur melioremque vivendi 
rationem, lifque ftudiofe nos 
adjungamus hominibus, non 
qui fe luctus noftri focios 


przbeant, eumque adulando 
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i ΟΥ̓ χολφκοίαν, δλλὰ τοῖς ἀφαιρερϑύοις qug λύπας 
ojs τὴς γωναίας Xj Cum; παρηγρρίας, ἐπακόοίζις χαὶ 
Coa, o» νῷ T Ὁμηρικὸν TUTO ἔπος, ὁτ o Εχτωρ 
raejs t "Avfyoud. jov, ἀντιπαρηγρρῶν αὐτί, &rey al, 


Δαιμονίη, μή μοι τι λίην ἀκαχίζιο ϑυμῶ. 
Οὐ γάρ τις μ' ὑπὶρ αἶσαν ἀνὴρ dd προϊάψει. 


Μοῖραν δ᾽ οὔ τινα φημὶ 


πεφυγμένον ἴμμεναι ανδρὼν, 


Οὐ κακὸν οὐδὲ μεν ἑϑλὸν, ἐπὴν τοὶ πρῶτα γένηται. 


"Tajo δὲ al) μόραν οὖ ἄλλοις ὁ “ποιπτής φησι, 


Γινομένω ἐπένησε Aro ὅτε μιν τέκε μήτηρ. 


λβ΄. Ταῦτα πρρϑ διανοίας Ag irre, ? ἀτωράκχτυ 
xs) κενῆς ἀπαλλαγησύμε)α. βαρυπενϑίας, ὀλίγου δὴ παν- 
τάπασι τῷ μεταξὺ Acn TIS Cans ὄντος. — dDagtov ouv 
mus εὐλουμῶν Tt x9 ἀπαρενόχιληΐον τῶτον (gus. refus 
λύπαις «]σγάγωμδιν, qu, τῷ πέϑους «o ou. μεϑέ- 
μϑνοι, xoà τῆς τῷ σώμωτος Ἐὀλιμελείας φροντίσαντες, ἡ 
τὴς T συμξιάντων ἡμῶν σωτηρίας. Καλὸν δὲ x94 μεμ- 
VAQe, v) λύγων οἷς χατοὶ τὸ εἰκὸς ἔχρησοίμεϑα ποτε 
“δὺς συγίενδις ἢ φίλοις OP ταῖς οἷδα πλησίοις γινο- 


excitent, fed qui generofa ac 
ravi confolatione dolorem 
eniant; et audire debemus 
animoque tenere Homericailla, 
quibus Hector Andromache 
zefpondet, eamque confolatur : 


Infelix, animum nimio ne confice lu£fu, 

JVemo equidem isjuffu. poterit inc occi- 
dr e fati e. 

«ft fatum nem, mortali femine cretus 

Evitare [uum potuit. bonus. aut malus 
unquam. 


quod fatum alibi fic expreffit: 


Stamina revit ci nafcenti qualia Parca. 


XXXIlI. Hec in animum 


. cum vivunt falutis. 


noftrum inducentes, vano et 
inutili lu&u fuperfedebimus, 
praefertim cum admodum bre- 
ve fuperfit vivendi tempus: 
cui parcendum eft, ne id lu- 
ubribus mceroribus contur- 
mus, et luctus infignia de- 
ponenda funt, habendaque cor- 
poris ratio, ct corum qi nobif- 
onducit 

etiam memoria repetere quibus 
aliquando rationibus ufi fi- 
mus apud cognatos vel amicos 
in fimi calamitate verfantes, 


Il 
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εϑμες cup Qoegas, «9 D9 edunt χοὴ σέϑθοντες τα C 
χοινὰ τῷ βία συμηϊώματοα, κοινῶς φέρειν, χαὶ τοὶ ἀνθρώ- 
arua. ἀνθρωπίνως, χαὴ μὴ τοῖς μὸν ἄλλοις ἐπαρκξὶν “χοῦς 
ἀλυπίαν δωώαοϑωι, ἑαυτοῖς δὲ pud ὄφελος tav τἰωὼ 
πότων αἰ Opa, μηδὲ τὸ ἀλη τὸς ψυχῆς Ὡστοθε- 
δφ πεύειν παιωνεῖοις APys φαρμάκοις ὡς πάντων μᾶλλον 
ἢ ἀλυπῖίας. ἀναξολϊωῦ δὲ ποιξιοϑο.. Καΐτοι γε τὸν οὗ 
ὁτῳοῦν au oues ἅταις φυσὶ τσαλαίειν, τὸ χυκώμϑμον 
τοῦ QT. πᾶσιν ἔποφ᾽ “πολὺ δ᾽ ol4g4 μᾶλλον T. αἷπ- 
Tzu wov “οὶ τὴς yrs ἀχϑεινὰ πάϑη x34 δυσάντητα D 
δὸς τὸν "Üonóvme, Ago. 

Ay. ᾿Λαοδλέπειν δὲ χοὺ “δὺς τὸς εὐγενῶς χαὶ 
μεγαλοφρόνως τὸς ἘΧῚ τοῖς υοὶς γενορδψες ϑανάτοες 
«Ges; αἰ aequ (a, ᾿Αναξαγόραν τὸν Κλαζορϑῥιον, 11 
AnusoS til T ᾿Αϑζωαιον, χρὴ Δίωνα, τὸν Συῤραχούσιον, 


C. & xus] Ufus nondum obfervatus hujus verbi pro θρυλλώμενον, Neque 
multo mag.s κυκλύμεγον quod eft in T. V. B. Anon. Mes. vel xyxAs- 
μένον in Pol. Leonic, Schott. 


D. 5. «ράως] Lege xai ᾿σράως. 


tatur. Cum enim tritum illud 
apud omnes dictum Dilatorem 


cum coníolaremur eos et hor- 
taremur ut communes vitze 


cafus communiter ferrent, ac 
humana humaniter: neque 
enim committere debemus, ut 
cum ad aliorum animos dolore 
levandos fuerimus fatis in- 
ftructi, nobis nihil profit ifta- 
rum confolationum recordatio. 
Ergo partem animi quz in do- 
lore eft, ftatim pazoniis ra- 
tionis remediis fanare cone- 
mur: cumin quavis re, quam 
in vacuitate doloris quzren- 


da, commodius dilatio admit- 


quacunque in re pronuntiet 
cum exitio conflictari : multo 
(opinor) magis hoc quadrabit 
in eum, qui animi moleftis 
ac difficilibus perturbationibus 
amoliendis tempus prorogat. 

XXXIII. Intuendum eft 
etiam in eorum exempla qui 
generofe magnoque animo fili- 
orum mortes placidi pertu- 
lerunt: quales funt Anaxa- 
goras Clazomenius, Demof- 


thenes Athenienfis, Dio Sy- 
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χαὶ τὸν βασιλέα. ' Avrtgsvor, x94 Gy vous ἄλλοις τῶν τε 
τοαλαιῶν xg τῶν χαϑ' ὑμᾶς. Τούτων “ὃ ᾿Αναξαγύραν 
τοαρειλήφαμϑμ, ὥς φασι, Φυσιολογθντοι 4 2jgAey- 
ῥϑμον τοῖς γγωρίμοις, ἀχέσαντα. tog. τινος T) ἀναγ- 
ήλάντων avr) alo «EA τὸν ὧν τελόυτίω, μιοιρὸν 
E hair, ρὸς Tes muey/ar, εἰπῶν, Ἢ δεῖν ὕτι ϑυητὸν 
ἐγέννησα, Uo. Ylepp.A sa, δὲ, τὸν Y94 ᾿Ολύμπιον (esc- 
αἰωροεδληρδύζον διωύα μιν, πυθόνϑμον ajporteste αὑτῷ 
τὸς tous μετηλλαχέναι τὸν βίον, ἸΠάραλόν τε xg Ξάν- 
ϑυπίπον, ὡς φησι Πρωτωγόρας, εἰπὼν οὕτως, “ Τῶν δ 
** day νεϊουιῶν ὄντων χαὴ χαλῶν, C) ὀκτὼ δὲ ταῖς πά- 


€c 


e , » / e 
OX»0iV X4UEpICUy 2n jo yórT an, vmejios aT AM eu ins 


“ς Ap ἄχατο' KE ὃς πολλὸν dum XL^ πᾶσαν nup 


K. 6. εἰπὼν Gro]. Recepi ex Pol. Schott. Turn. Leonic. Jannot. Horum duo 
i notant deef/ aliquid. Locus Protagorse accipiendus in paren- 
thefi, Credo eum poftea vel ab alio vel ab ipfo Plutarcho, margini 


infcriptum fuiffe. 


E. 9. εἴχετο" ἐξ ἧς πολλὸν} Εἴχετο fumpfi ab. Jannot. Anon. T. V. B. Mes. 


Vulgo et reliqui 


ἐχεῖτο. Ante εὐδίης D. habet lacunulam. Mox 


ἧς dedit Stephanus pro vulgato &£5c: illud jam Jannot. Collat. Muret. 
Schott. prsebuerant; nec diffentiunt noftri codices. Denique en» 
fumpfi ex A. C. pro vulgato «πολλῶν. 


racufanus, / rex Antigonus, 
complurefque ali qui vel 
majorum vel noftra vixerunt 
memoria. Dehis Anaxazoram 
narrant, cum rerum naturalium 
caufas auditoribus explicaret, 
interque differendum de fiii 
morte nuncium fermone cu- 
juídam acciperet, paululum 
oratione inhibita ijs qui una 
aderant dixiffe, Sciebam filium 
me genuifle mortalem. Peri- 
cles, qui ob excellentem elo- 
quentiz ct fapientiz vim O- 

VOL FH, 


lympius eft ufurpatus, cum 
dios fuos ambos, Paralum 
videlicet et Xanthippuim, in- 
audivifTet extremum diem obi- 
viffe, qualem fe geierit Pro- 
tagoras his verbis exponit. 
« Cum filii, inquit, ejus etate 
« florentes atque egregii intra 
« nonumdiem vita deceffiffent, 
« cafum illum abfque luctu 
« fuftinuit. Erat enim animi 
« tranquillitate ieftructus: un- 
« de jn fingulos dies magna 
« percipiebat emolumenta ad 


Al. 


Hh. 
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€ εἰς εὐποτμίΐω xe) ἀνωδυυυΐΐου, xg) dl) c» τὸς “χολ- 

** λρῖσι δίξαν" πᾶς yp τις μιν δρῶν τὸ ἑαυτῷ “πίϑϑεα F 
“ ἐῤρωρδῥως φέροντα, μεγαλύφρονά. tre x9 ἀνδιέίον édb- 
V xa 1), χαὶ ἑωυτῷ κρείοσω" χάρτα, εἰδὼς cho ἑαυτὰ 
** οὐ τοιοῖσδε «es μασι apum. Ὄδτον “ὃ εὐθὺς 
TU alu) “πωρϑσαγίελίαν ἀμφοτέρων qx) ὑέων, div wr 
ἐσεφανωμϑῴῥον χατα, τὸ πάτοιλον ἔθος xdi λόϊχειμοναντα 
ϑυημηγγορδιν, βουλάς τε ὠξάρχοντα, ἀγαθὰς, “δός τε τὸν 
πόλεμον Ἐλιπαρϑρμῶντα Tes ᾿Αϑηναίους. Ξενοφῶντα 
δὲ τὸν Σωχρατοιὸν ϑύοντοί ποτε, οἷα T) ἀγγέλαν 
zum 8 πολέμε πυθύμϑμον ὅτι ὁ ὑὸς αὐὖῪό ΤΓρύλλος ἀγω- 
γιζόνϑμος ἐτελεύτησε, «fee opdpoy T- φέφανον, c Een Cen 
qa, τρῦπον ἐτελεύτησε “). δὲ ἀπαγίειλιάντων ὅτι γεν- 
γαίως ἀριξεύων, X34 “πολλοὺς TK) πολεμίων Σποκτείνας, 
μμχρὸν παντελῶς 2d αφήσαντοι “Διοόνον, χοὴ τῷ λογισμῷ 
τὸ παϑος τ δαχαταοόντοι, Ἐλϑέμϑμον πάλιν T. φεφανον, 
"farne T θυσίαν, X94 (3s τὸς ἀγγέλες ETE, OTI 
dum bellum animaffe.  Xe- 


« felicitatem, doloris vacuita- 
nophontem Socraticum hifto- 


« tem, et parandam apud cives 


ἐς gloriam: quicunque enimr 


* videbat eum fuos cafus ita 
« obfirmata mente tolerare, 
** marnanimum eum fortem- 
* que judicabat, ac multo 
« quam ipfe eflct prajftantio- 
« rem, probe fibi confcius fuze 
* in tali re imbecillitatis :" 
contra Periclem ftatim poft 
acccptum de morte filiorum 
nuncium, nihilominus pro 
patri confuetudine, albifque 
indutum veftibus verba ad con- 
eionem habuiffe, bonorumque 
fuiffe confiliorum principem, 
et Athenienfes ad íuídpien- 


rie tradunt, cum facrificanti 
ipfi nuncium e bello allatum 
εἴτε Gryllum filium in pug- 
na periifle, fcrtum capiti de- 
traxifle, ct quonam modo ce- 
cidiflet perquifiviffe: cumque 
refponderetur, eum. generofe 
fortiterque prae czteris proe- 
liantem, multis hoftium inter- 
fectis occubuiffe: exiguo ad- 
modum temporis fumpto in- 
tervallo, dum ratione motum 
animi compefceret, rurfus im- 
pofita capiti corona reliquum 
facrificii abfolviffe, nunciifque 
Vw, xefqoodiffe : Non ut im- 


e 
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Θεοῖς wd uo, Cx. ἀθαναΐν ουδὲ “πολυχϑνιον yaiée 
pui τὸν uiv Ὁ 29 cour ἄδηλον ὅτι cupi ἀγα- 
Joy δὲ χρὴ φιλόπατοιν" ὃ δὴ X4 γέγονεν. Δίωνα, δὲ τὸν 
Συῤῥαρκκούσιον στωυνοσδιρεύοντον μι ak) φίλων, xL τίω οἱ. 
χίαν opu Gov γένομϑμου x4. μεγείλης xpawyrs, “πυθέμϑμον 
dh) αἰπῖαν, χαὶ τὸ συμξεβηκὸς ἀκόσαντα, ὅτι ὁ Uie 
adip πεσὼν Σὺ τῷ Tis ἐτελεύτησεν, οὐθὲν ὠχπλα- 
γίνται, τὸ Lp σωμάτιον χελεῦσοη τὸ μεταλλάξαντί)" 
τοῖς juudALi mo dva «xe9s "lo νόμιμον ταφίω, 
αὐτὸν δὲ «OA ὧν διεσχέάιετο μὴ m ORArrAaw loy ὦ 
ζυλῶσαι λέγε xod. Δημοαϑένδου τὸν ῥήτορφι,, τω μόνω 
χα ἀγαπητίω ᾿Σπολέσαντα, ϑυγατέρος, EA ἧς φησιν 
Αἰδίνης, χατηγρρξιν du δόξας, ταυτὶ, “Ἑδϑύμίω d 
"* ἡμέραν τί γυγατφὸς aur τετελόυτηκήας, Cp πεν- 


** Omou] χαὶ τοὺ YO 


μιζόμδνα, “ποιῶσι, φερανωσάμδνος χαὶ 


* λαύχϊ ἐαϑύτω aaa av, ἐξεθότει χαὶ παρηνόμει, T 
** alu ὃ δείλαιος χαὶ "Qesrilu) αὐτὸν χατίρᾳ χορϑσή- 


7 » 


*€ πουσαν Ὀςτολέσαε. 


mortalemautlongz vum filium 
meum redderent, a diis poftu- 
lavi: (cum incertum fit an 
hoc expediat) fed ut probum 
ac patria amantem : cujus 
quidem nunc voti fum damna- 
tus. Dio Syracufanus (ita 
enim accepimus) cum federet 
confultandarum rerum caufa 
cum amicis, et domi tumul- 
tus magnaque vociferatio ex- 
titiffet, fcifcitatus quid cau- 
fze effet, edoctuíque filium de 
tecto lapfum periiffe, nihil con- 
fternatus, corpufculum mortui 
ju£fit tradi mulieribus ut id fi- 


Hh 


Οὗτος μϑὺ ou prropxos «aes- 


cut confuetudines ferebant fe- 
pelirent, ipfe autem delibera- 
tionem inflitutam. profecutus 
eft. Huncimitatus fertur De- 
mofthenes orator, cum unicam 
et dile&iffimam fibi filiam 
amififfet, qua de re /Efchines 
ita eum accufat: Septimo a 
morte filie die, antequam luctu 
defuncins effet, aut. mortue 
Jufla perfolvtffet, coronatus al- 
batufque rem facram — fecit, 
legefque violavit improbus, uni- 
ca amiffa filia, et quee prima 
eum patrem appellarat.. Hzc 
ZEfchines oratorio more pro- 
2 


468 HAOTTAPXOT 


ϑέρϑμος dug xsmmyopou, ταῦτα διεξῆλθεν, ἀγνοῶν ὅτι 
αἱ τῦτων αὐτὸν ἐπαινξι, τὸ πενθεῖν παρωσώώμϑμον χαὶ Ὁ 
φιλύπατοι rae? τὴς P ἀνα καίων συμπαϑείας Ἐχιδεξά- 
pov. " Avrryovoy δὲ τὸν βασιλέα, πυθύνϑμνον T AA- 
κυονέως τῷ uu Tdi c» παρατάξει γενομδῥίω, 
μεγαλοφρόνως " ποὺς τὸς ἀπαγάλαίας aur) lu 
cuupoega ἀπιδῶν, x9) μικρὸν Gar χα χατηφιά- 
buio tacit, "Q, ᾿Αλχυονεῦ, Pme μετήλλαξας 
τὸν βιον, τως ἀφειδῶς ἐφορμῶν “δϑς τὸς πολεμίους, 
ἑαυτῷ σωτηρίας ὅτε κ᾽ ἐμῶν παραινέσεων 
φροντίζων. Τότων δὰ τς ἄνδρας θαυμάζουσι μϑὺ 76 
μεγοιλοφροσοιύης πάντες xg ἄγαντα,, μιμέοϑαι δὲ £X 

TW ἔργων οὐ ϑαωύανται, a[g: vl cx πῆς ἀπαιδωσίας 
eO iruar τῆς doce. Πλζω πολλῶν ὄντων ταραδεγ- 
μαΐτων 13d ajs- τῆς ἱφορίας ἡμῶν παραδεδορῦμων τῆς τε 
᾿Ἑλληνρῶις 394 τῆς "Peuaixms «ΚΓ γενναίως xe) χαλῶς 
c4 ταῖς 4) ἀναγχαᾳίων τελόυταῖς αἱ ϑγινομϑῥων, Ὥστο- 


D, 1. Hogan] ἱξορμιῶν B. C. D. E. Perizon, 


tuit, cum vellet criminari 
Demofthenem: neque ani- 
madvertit fe eum laudare po- 
tius, qui luétu rejedto ftudi- 
um in patriam fuum miferati- 
one domefticorum antiquius 
[εἰς habere oftenderit. — An- 
tigonus rex, ut accepimus, 
audita morte filii fui Alc 

nei, qui in prcelio cecidiffet, 
conftante animo in nuncios 
calamitatis intuens, paulu- 
lumque vocem moratus, et 
vultu ad moeftitiam compofi- 
. to: O Alcyoncu, inquit, feri- 


us opinione noftra occubuifti, 
adeo fecure in hoftes irruens, 
et neque tuz falutis, neque 
noftrarum admonitionum rati- 
onem habens. Hos quidem 
viros nemo non admiratur ob a- 
nimi magnitudinem atque prz- 
dicat: imitari autem ε- 
orum ob imbecillitatem male 
inftituti animi non poflunt. 
Caeterum cum extent permul- 
ta in hiftoriis et Grzcis et 
Romanis exempla eorum qui 
preclare et decenter mortes 

iorum tulerunt: quz 


υ 
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qu ἐρημδύα qaejs T ἀπόθεσιν τῷ τοαντὸς ἀνια-. 
$ ρωτούτῳ 7r joue, χα ? c? τύτῳ “δὸς eidh Aghouoy 
ματαιοπονίας. 
λδ΄, Ὅτι 329 οἱ ταῖς ἀρετοίις διενείκόντες ὡς ὅτο- 
quus γέοι μοτέσησοιν (ess τὸ pr χρὴ Ad m» 
«ἰδ ΚΙ ese κ᾿ χυέμνησα, λύγων, xg) νων δὲ σει- 
/ A / 3 ^o / 
egaous| δια βρρχυτώτων Ἔζιδραμειν, τοξϑσμαρτυρησορ 
τῷ χαλὼς αἰ ποῦ Μενάνδρου ῥνθέντι τύτῳ, 
Ὃν οἱ ϑιοὶ φιλοῦσιν, ἀποθνήσκει νέος. 

"ANN ἰσως αἰ πυυτυχῶν ἂν φαίης, ᾿Α΄πολλώνιε φίλτατε, 
Xpódp ἰὼ ᾿Ἐλιτετόυγρϑῥος 9 νεανίσκος ᾿Απολλώνι( 0) ἐν 
’ | 3 » eL? » ἢ / / 
pegas, x94 σὲ £d LA ὠχεῖνου τελείου γενογϑμου 
y χηδρυϑίουου μεζιλλάξαντοι τὸν βίον, τῶτο yp ξἰνοῦ XT 
φύσι. — To ἡμετέραν δηλονότι xg) αἰ ἀνϑρωπίνω, 


M E. zo. [: 


πηετευ[μένος) Forte ἀποϊετευίμένος, rarius quidem fed e Philofophorum 
fcholis ductum qui ἐπίτευγμα et ἀπότευγμα frequentant. Senfus erit 


ePMpollonius iniquas babuit Parcas. Melius adhuc neque conje&ura ex«- 
cogitare nec ex libris expromere potui. A. D. E. Voff. isririleuaívec, 


N. ἐπιτεταμένως 


: unde quis forte faciat ἐπιτετα μένος ὀγευΐ [patto in- 


elufus, ex juflo fpatio in brevius reda&hus. Mox D. ὁ νεανίσκος ᾿Απόλω 
λωνι xal 


e. B. ὁ νεανίσκος ᾿Απολλώνιος xal μεοί 


Jannot. é v. 


᾿Απολλώνιος μοίραις. Nec Reifkius hic filet, cujus eft ἐπεσπευσμένθ. 


et ἐπιτεταχυσ μέγθ.. 


ego retuli, fufficient puto ad 
permovendum te, ut omnium 
rerum moleítiffimam luctum 
deponas, fuperfedeafque inani 
. quz in eum nulla utilitate pro- 
pofita infumitur opera. 
XXXIV. Nam quod ho- 
mines virtute przfítantes, in 
prima zetate mortem obiverint, 
deorum quibus cari erant be- 
nevolentia et jam ante mo- 
nui in fuperiore orationis nof- 
tr parte et nunc denuo 


quam breviffime indicabo, tef- 
timonium ferens infigni huie 
Menandri dicto ; 

| evenis relinquit item quem dii diji- 

gunt. 

Sed fortaffis, Apolloni ca- 
rifüme, ita nobis occurres; 
fuit Apollonius meus fato 
ad hoc conftitutus, oportuit- 
que me vita defunctum ab 
ipfo funerari. Fateor fane ita 
naturam noftram, id eft hu- 
manam, ferre, fed alia eft 


Hh3 | 


lm. 


470: 
SOM. οὐ χει lo. E ὅλων raeSvia, xe alu χοσμι- 
xho ἰδταξιν ὠκείνῳ δὲ πῷ μαχαριαϑέντι Οὐκ, la 
xaT φύσι περᾳιτίρω τῷ “Σἰπονεμηθέντος αὐτοῦ "yes 
πρὸς τὸν οὐθάδὲ βίον πίϑαρμϑμειν, DA. εὐτοίκτως ττῦτον 
ὠχπλήσαντα, wess clu εἰμαρμδῥίεν ἐπανάγήν “πορείαν, 
χαλόσης αὐτῆς, φησιν, njw πρὸς émuilu/ ἀλλ᾽ dapes 
ἐτελεύτησεν, CEXSY εὐπύϊμότερος αἱ τοῦ χαὶ χα 
ἀπειρᾳτὸς "od 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Ὃ fos γὰρ» Φησὶν Εὐριπίδης, ὄνομ ἔχει, «ὄνος iyu σ΄. 120 
Οὗτος J'ai τὴς εὐανϑεςτὦτης ἡλικίας (Ge oam Dor THEY 
δλύκληρος ἤΐθεος, Cares xs "WeAGAedos πᾶσι τοῖς 
στιυΐϑεσιν αὐτῷ" φιλοπάτωρ γενόυϑμος χαὶ φιλομτωρ, 494 
Φολοίκε."ς, xs) φιλόσοφος, τὸ δὲ cuum of EUTTEAY, φιλάν- 


F. 8. φησιν] Non debebat offendere viros doctos. Eft ut air 


a ille unde Loc 


fump:um efi. Vidit hoc et Reifkius. Correxi verüonem. De Tra- . 
gici di&to in Animadverfionibus dicetur. 


Δ. I. “χόγος ἐγώ σ᾽. 
noftris. 


Vitiofam lectionem reliqui ; quod in omnibus effet libris 
am quod Grotius Exc. p. 433. hinc fecit, πόνος δ᾽ ἔργω πέλει 


valde quidem illud eft verifimile, fed tamen e conje&ura, non ex li- 
bro. Videndus item Valckenarius ad Phoen, p. 402. Poft ὄνομ᾽ ἔχει 
codex D. definit in hoc quidem libro: his additis a librario verbis ᾧ 


ζημία, λείπεται xdv τύτω πάλιν. 


ratio providentia univerfum 
gubernantis, et ordinis quo 
totus mundus eft difpofitus. 
Illi enim beatitatem nunc ad- 
epto filio tuo fecundum na- 
turam non conveniebat diu- 
t'us quam przítitutus ei tem- 
poris ferebat terminus, in hac 
vita commorari, fed ita pof- 
tulabat natura ut hoc ex- 
pleto fatale quod aiunt iter 
conficeret, revocante eum jam 
ad fe natura. Dices imma- 
tura morte abreptum effe: 


atqui eo felicior eft, qui tot 
mala non fenferit: vere enim 
dixit Euripides, 

Heec vita nomiue vita efl, ipfare labor. 


Enimvero Apollonius tuus 
in pulcherrimo flore setatis 
decefüt, perfectus juvenis, 
fufpiciendus etaemulandus om- 
nibus zqualibus fuis: cum 
et in patrem matremque fu- 
iffet pius, et domefticorum 
ftudiofus, philofophtze deditus, 
denique (ut uno dicam verbo) 
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Spu7ros" αἰδούμϑμος μὸν Tes τρεσθυτέρφες Ti). φίλων, 
ὥασερ ττατίρας, φέργων δὲ Ts ὁμήλιχας χρὴ σιυήϑεις, 
τιμαιτικὸς δὲ Οὗ χα ϑηγησοιμϑύων, ξένοις δὲ X94 ἀςοὶς 
ωὡρᾳότατος, πᾶσι δὲ μείλιχος χρὴ φίλος, afe τε alo 
5 ἐξ ὄψεως jp xo lw eU e S0 oe sv Cid pet. 
᾿Αλλὰ y»9 ὠχέιννος μδὺ τὴς τε Ohs evmocias x94 τὴς 
ἑαυτῷ alu) τρέπουσαν εὐφημίαν ἔχων, πρὸς τὸν αεὶ 
“Διοῦνον ποοϑαπεφοίτησε τῷ ϑνητῷ βίου, χαϑοαπερ ἐκ τοῦ 
cupid, Ὡρὶν £i$ τινα, apod) ἐκπεσεῖν τί πῷ 
μοικρῷ γήρᾳ τοα»ρεπομϑμίω. Ei δ᾽ ὁ τῶν παλαιῶν τε 
“ποιατῶν χοὶ φιλοσύφων λύγος "Pal axe, ὥσπερ εἰκὲς 
ἔχεν, οὕτω Xg) τοῖς εὐσεβέσι τῶν UE oa Prey ὯΙ τις 
TIAM x καξϑεδρία, χαϑα περ λέγεται» xe) "oes τις 
ὡσοτεταγρδῥος, CA ὦ αἰ ϑτοίθωσιν οἡ τότων ey olt 
C XaAgs ἐλπίδεις ἔχειν σε JW OA τῷ μαχαρίτν Vos CH, 

ὅτι τότοις συγχαΐζαριϑιμνθεὶς cuui. 
Ad. Λέγετω δὲ απὸ μδὲὺ τῷ μελικῶῦ Ylnówesu 


C. 3. πινδάρου] Pindari verfus diftin&tos exhibui ex Χγ]. Prioris loci pars eft 


prorfus humanus: ut qui fe- 
niores non aliter quam paren- 
tes revereretur, et quales 
fodalefque amaret, et przcep- 
tores vcneraretur, et cum pe- 
regrinis tum hofpitibus man- 
fuetiffumus | effet, et vultu 
gratiofo, comique humanitate 
omnibus fuaviscarufque. Er- 
go ile tuz fuzque pietatis 
comitante eum faufta acclama- 
tione, ante nos ad zternita- 
tem ex hac morteli vita di- 
greffus eft, tanquam e con- 
vivio abiens, priufquam in 
errorem cx temulentia aliquem 


Ηἢ 4 


incideret, quales in longa fe- 
ncétute accidere folent. Jam 
fi, ut probabile eft, vera funt 
qua veteres poste ac philo- 
Íophi perhibuerunt, piis, poft- 
quam vitam hanc cum morte 
commutaverunt, efle fuos quof- 
dam "honores, dignioremque 
in confeffu tribui jocum, def- 
tinatamque cíle piis animis 
certam in qua degant regio- 
nem: bene tibi fperandum 
eft de beato tuo filio, qui intet 
605 vivet, 

. XXXV. De ftatu piorum 
apud inferos Pindarus poeta 





ll. 
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ταυτὶ GEA τῶν εὐσεβέων οὖν dw, 


Τοῖσι λάμπει μὲν μένος ἀελίου 
Τὰν ἰνϑάδε νύχτα κάτω, 
Φοινικοροδιαι τε λειμῶνές 
Ele: evpoáguer αὐτῶν, 
Καὶ A aw σκιαρὸν 
Καὶ χευσοκάρποισι βίδριϑε. 
Καὶ τοὶ μὲν ἱπ“πείοις γυμνασίοις, 
Toi δὲ “πσσοῖς, τοὶ δὲ Φορμίγίισι Téprorrag* ' 
ΤΙαρὰ δὲ σφίσιν εὐανϑὴς 
“ἽΔπας τέϑηλεν ὅλθος, 
Ὁλδμὲ Y ἐρατὸν 

. Kara χῶρον κίδγαται ἀεὶ, 
Θύματα μιγνύντων συρὶ τηλιφανεῖ 
Iarreia ϑεὼν ἱπὶ βωμοῖς. 


Καὶ μικρὸν τυοϑελϑῶν c? ἄλλῳ Spo aA ψυχῆς λέ- D 
γῶν φησὶν, 
᾿ολδία δ᾽ ἅπαντις αἴσα 


Δυσίπονον τελευτᾶν, καὶ 
Σῶμα μὲν σάντων ἵπεται 
Θανάτῳ «εριδλενεῖ, ior 

Δὲ λείπεται αἰῶνος εἴδωλον" 
Τὸ γὰρ μόνον ügi» ἐκ ϑεῶν. 
i^ epaccórrer μελέων, 


ap. Plutarch. De Occult. Vivendo. p. 1130: pofterioris in Romulo 
p.35. F.. Σκιαρὸν fumpfi ex B. pro vulgato σκιράν. T xi pro 
τέρψινται ex B. Pol. Schott. Jannot. Anon. Mes. T. V. B. 'Ejaviv 
pro ipaa» e Mez. Initium alterius loci habet quid labis: haud fcio 
an corr'gendum—'OXGia δ᾽ áxérrsc (pro eei) aia λυσιπόνω τελευ- 
τᾶς. Mox ai:QO- εἴδωλον" τὸ γὰς cum Xylandro dedi ex Romul, 


P335. F. 
lyricus in hanc fententiam ^ — Oderibe conje£fis bcidum 
ifferit: Divum fuper aras. 
Fulget ilis jubar Titani: effus i 
Cum terras nox ob. mrat,. Et paululum progre m 
Prataque $uniceis o alia lamentatione, ubi de ani- 
que pumceis ornata γος . 

Eorum funt fuburbium, mo loquitur, hzc habet: 

T burifer:s arboribus, 

Bt aureos ferentibus frufips opacum, Felix fors obtigit omnibus 

Egercent alii fejc equitatu, T Fte phi laboribus 

edi fidibus oblcélant. Mor: et calamitatibus. 

YFloret apud illos leta rerum Vis fumma letbi corpora deffruit, 
Omnigenum copia. Superefl imago iva at evi, 

Regioque amerna femper "d diis quee fola prepepe ἀμέϊα eff. 
Fragrat variis in ignem Hec dormit membris laborantibus, 


TIAPAMTOHTIKOZ ΠΡῸΣ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΝ. 473 


᾿Ατὰρ εὑδόντεσσιν, iv πτολλοῖς ὀνείροις 
Δείκνυσι Tigra» ἐφέριοσαν 
Χαλεπὼ» τε κρίσιν. 
/ ! Q7 / t ! 
Ag. 'O δὲ 9εος Πλάτων πολλὰ pp c^ τῷ «δὲ 
e / eM 5 / EN l 4 » 
wy mA τε τὴς ajuvagias αὐτῆς ἐἰρηχεν, Enc ὀλίϊα, 
V e 1 ἣ / 
δὲ οὖ τὴ Πολιτείᾳ, x9) τῷ Μένωνι, x94 τῷ Γοργίᾳ, xed 


Ὲ απορα δου οὗ τοῖς ἄλλοις αἰσλόργοις. ᾿Αλλὰ τὰ mv 


"ἡ 


οὐ τῷ «b. Ψυχὴς διαλόγῳ ῥηθέντα; χα ἰδίαν αἰ Ζευ-. 
μνηματισοί μϑμός σοι παρέξομαι), ὡς ἐθελήθης. Τὸ παρὸν 
δὲ χαίρια, xg) Aem τοὶ λεχϑεντου “δὸς τὸν 'A9m- 
γαῖον, fTOLiQ SY δὲ 9) μαϑητίὼ Γοργίε Ty proe ps. d»ol 
y» 0 (9. Πλάτωνι Σωχράτης, ἐς ἼΑχρουε δὴ, φησὶ, 
€ μάλᾳ XXAS λόγου, iv σὺ μϑὺ ἡγήσῃ, ὡς ἔγὼ οἶα,» 
ec μίώϑον, ἐγὼ δὲ λύγρν᾽ ὡς ann y3p ὄντοιν σοι λέξω 
* ἃ μέλλω λέγειν. “Ὥσπερ 29 "Ou 9" λέγει, 


** ipao b) ἀρχίω ὁ Ζεὺς xg) ὃ Τ]Ποσειδῶν χρὴ 


. 1 l “ 1 
* 6 Πλούτων, ἐπειδὴ 49. τοῦ waTess τοαρέλαξον. 


«Hy ou) viU" ὅδὲ αὶ ἀνθρώπων χὰ Ὀλὶ 
Eique fomnia monftrant, quz hujus loci funt, utili- 
Re fati, quae bee , terque hic poni poffunt, So- 
Maneant incite avs. cratis ad Calliclem verba A- . 


thenienfem, focium et difci- 
. KXXVI. Divinus vero pulum Gorgiz rhetoris. So- 
Plato de immortalitate animi — cRATES. /fudi ergo fermonem 
multa in libro qui Phzedo feu — perelegantem, quem tu, puto, 
de Animo inícribitur, non fabulam arbitraberis effe, ego 
pauca etiam in libris de Re- — verum cenfeo nam pro veris 
publica, Menone, Gorgia,ali- — tibi dicam, que fum expofitu- 
ifque fparfim difputavit dia- — rus. Diviferunt, ut eff apud 
logis. Sed quae in dialogo de — Zfomerum, acceptum beereditate 
Animo funt ab eo fcripta, ea, patris regnum inter fe Jupiter, 
ficut petiifti; feorfim ad te ^ Meptunus, et Pluto. Fuerat 
mittam commentario meo il- autem de bominibus regnante 
luftrata Nunc ea adducam, etiam Saturno bec lex, valuit 
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* Kehu, χαὶ dà χῷ vao ἔτι Ἰρὶν cy hz. P ἀνθρώ- 
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que femper, ettamnumque obti- 
net qpud deos, ut quicunque 
bominum vitam fuam jufle pie- 
que exegi/Jet, 15 ea defuntcius tn 
Beatorum. infulas. profictfcere - 
tur, ibique omnis mali expers 
mo fumma viveret. felicitate : 
qui vero vixiffet injufle et im- 
pie, ἐς in vindiéle ac juffttize 
carcerem, quem Tartarum ap- 
fellant, abiret. De ῥὶς fub 
Saturno, et primo imperit To- 
vis tempore. judicabaut | vivi 
viventibus, ea ipfa die fen- 
Jontiam ferentes qua rei erant 
mortem obituri ᾿ς quo fiebat, ut 


ἢ * € 3 ^o A 
ὃ Zeus, ᾿Αλλ᾽ ἔχω, ἔφη, παύσω τῶτο γινόμϑμον" νων 
L |. f e / a? / ^ 
Mp 2p χᾷχως o4 δίκαι δικαῖι 0 αμπεχορᾶμοι og, 
» € / / e 
&£Q, οἱ xpivóudyol Χρίνογ ἢ 
1 | ^70 o» ^" e$ 4 | ! Vo» 
Aoi μὴν OUu ἰσως, "d ὃς, “πονηρφὶς «ψυχοὺς Εχοντες, 
9 ,ὔ » / «ἢ | 1 / L / 
ἡμφιεσμνοι εἰσὶ σωμοιτου τὰ X92. «494 "yea Xg4 “πλου- 
Y oí l e "a o» 5» M 1 
Tw$, X94 &'&duy ἡ χρίσις, M, ἐρχοντο aureis “πολλοι 


πῶν Ty m δικαίως διρλθόντα τὸν βίον 1 ὁσίως, 
ἐπειδὰν τελόϊτήση, εἰς μαχάρων γήσοις ἀπιόνία. οἰκάν 
οὖ πάσῃ εὐδαιμονίᾳ, ἐχπὸς χαχλν" τὸν δὲ ἀδίκως χαὶ 
άϑεως, εἰς τὸ τὴς δίκης τε «9 τῖσεως δεσμωτήριον, 0 
δὴ qtio TUO 9I χαλρῦσιν, iva. Τούτων δὲ οἱ Juge 
Ἰλὶ Κρόνου, χαὶ ἔτι venei τῷ Διὸς Tl) ἀρχὴν ἔχονζος, 
ζῶντες σον ζώνταν, ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διχάζοντες ἢ 
μέλλοιεν τελόυταν Eme od 
ὡὐχρίνοντοιυ “Ὅτε ouy Πλούτων χαὶ οἱ ἐλιμεληταὶ οἱ 
C/X μαχάρων νήσων ἰὄντες ἔλεγον δὸς τὸν Δία ὅτι 
Φοιτῷεν σφίσιν ἄνϑρωστοι ἐχα:τέρωσε ἀνά ξιοὶ εἰπεν ὃν 


πῶς οὐ χαλῶς 


ew 


ζῶντες ΣΡ κρίνον)" πολ- 


judicia male exercerentur. [- 
taque et Pluto et procuratores 
ex infulis Beatorum ad "fovem 
fe contulerunt, queflique funt 
utroque indignos commeare. Ne 
in poflerum ergo boc fiat, 
(fciam ego, imquit. "Fupiter. 

unc qued male feruntur. fen- 
tentice, caua efl quia rci amic- 
ἐ ad tribunal adaáucuntur, 
dum adbuc wivunt. — Multi 
enim pavos gerentes animos, 
vefhiti funt pulchris corporióus, 
natalium nobilitate, et drostiis : 
et quando judicio fifluntur , mal- 
H veniunt eui teflmonium ipfis 
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** μαγτυρήσοντες ὡς δικαίως βεξιώχασι" οἱ ὁδῶν διοιαροὶ 
. (4 αἰ χὸ τὸ τύτων ἐχπλίχήονται ἅμα, xg) αὐτοὶ ἀμπε- 
“ yy δαάζοσι, (ye τὴς vyss T9 ἑαυτῦ, og- 
** De Aude τε χϑὶ ὦτα χρὴ ὅλον τὸ σῶμα. παρϑχεχαλυμ- 
** υϑῥο ταῦτα δὴ αὐτοῖς πάνίᾳ. ἔλιπρϑοϑυσις γίνεται, 
“ χρὴ χοὶ cour) ἀμφιέσματω χα τὼ a χρινουϑῥων" 
* «eso μδὲ ouu παυφέον "éd maesed (a, αὐτῶς τὸν 
C" θάνατον" vu2 μϑὺ γᾺΡ “πυρϑίσουσι τῷτο fb ou καὶ δὴ 
* éwroa, τῷ ΓΙρομνϑει, ὅπως ἂν παύσῃ αὐτό" ἔπειτα 
* γυμνὰς κριτέον ἁπάντων TéToY τεϑυεώζαι, 2p δὲ 
** χρίγρο e, χαὶ T κριτίω di γυμνὸν 2b) Tilvea (o, αὐτὴ 
“τῇ ψυχὴ ail Ὁ ψυχὴν ϑεωρθντα ὀξαίφνης Ὥτοθα- 
* γόγτος ἐχάςϑ, ἔρημων ἁπάντων a3) συγίενων, χαταλι- 
* πόντο, "ÜAi 476 pue πάντα, ἐκξινον τὸν χόσμον, ἵνα, 3 
“ χρίσις δικαία ἡ. Ἐγὼ ouu τοῦτοι ἐγνωκὼς χυρϑτερον 
* 5 ὑμεῖς, ἐποιισα μῖου Jwagus Uns ἐμαυτῷ, δύο up 


B. 9. ἱπιπρόσϑεσις Dedi ex B, loco vulgati ἐπιπρόσϑεσις. In Platonis exem- 
plis eft ἐπίπρο. δεν. 


vite jufle acie perbibeant. 
gudices igitur. cum. bis. rebus 
percelluntur, tum. ipfi. quoque 
amici judicant, cum. antmi 
eorum oculis, auribus, denti- 
bus, toto denique corpore ob- 
velati fint ; itaque omnia. bec 
ipfis. 1mpedimento | funt, | cum 
ui tum réerum amictus.  Pri- 
mum ergo eximenda bomini- 
bus efl mortis pramnotio :. nunc 
enim terminum vite provident : 
efique a nobis Prometbeo in- 
Junctum, μὲ efficiat ue porro id 
pefhnt. — Deinde. in. judicium 


venire debent. exuti iffis rebus 

uas dixi omnibus : mortui 
dim ad tribunal venire debent. 
Sed et. judices de iis cognofcent 
mudi ipfi et vita. defuncti, ut. 
ipfo anuno animum cujufque fí- 
mulac is vita. deceffit contem-. 
plentur, cum i5. defertus om- 
mbus a cognatis omnem iffum 
ornatum in terra. reliquerit : 
Jic enim jufle pronunciari pote- 
rit. Que ego cum mecum prius 
conflituifJem quam a. vobis fum 
Gdmonitus, judicium. commen- 


davi filiis meis, duobus “424- 


Amin. 


476 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


* & πῆς ᾿Ασίας Μίνω τε x94. Ῥαδείμανθωυ, ἕνα. δὲ ἐκ 
* πῆς Ἑυρώπης, Alaxor δι δὲ δὴ, ἐπειδὰν τελόυτή- n 
** gugi, διχάσεσιν c» τῷ λειμῶνι c^ τῇ τορόδῳ, o ws 
* φέρετον τὼ ὁδὼ, ἡ μὸν ἐς μαχάρων νήσους, ἡ δ᾽ eis 
* χίρταρον᾽ χαὶ τὸς μὲν ἐκ τὴς ᾿Ασίας, Ῥαδείμανϑος 
*€ χριγξι" τὸς δ᾽ ἐχ “τῆς Εὐρώπης. Αἰακός" Μίνῳ δὶ 
* ωρεσξέια, δώσω ᾿λιδιακριναι ἐὰν zonjprrv τὶ w τῷ 
“ ἑτέρῳ, ἵνα, ὡς διχᾳιοτούτη χρίσις » "3EA τῆς πορείας. 
** πὰς ἀνθρώποις. Ταῦτ᾽ ᾿δδὶν, ὦ Καλλόιλεις, ἃ ἐγὼ 
** ἀχμκοὼς πιςεύω ἀληϑὴ eio χοὴ & Té Tav Τὰ λόϊων 
*€ ποιουτὸ τι λογίζομαι συμβαίνειν, ὅτι ὃ θάνατος τυγ- 
« χάνει ὧν, ὡς ἐμοὶ δυκέϊ, Gi ἐν ἄλλο 3 δυοῖν δ 4γ- 
** μάτοιν 2d gens, τὴς ψυχὴ χαὶ τῷ σώματί’ ἀπὶ x 
«€ δλλήλοιν" 

AC. Ταῦτο σοι 2j gear, ᾿Απολλώνις φίλτωτε» 
ἡ συνϑεὶς LU πολλῆς Ἐχιμελείας, ἀπάργασώμην T τα- 
pau iov σοι λόγον; ἀνα [χᾳιότοιζον dg. σοι “δός τε 
T -P παρόσυς λύπης ἀπαλλαγὴν, X, τῷ πάντων ἀνιαρω- 


mis, AMinot εἰ Radamantbo : 
uni Europeo, /Eaco. Εἶτ ergo 
poffquam vivendi in terra finem 
fecerint, judicia. obibunt | in 
prato, in trivio, ubi itinerum 
eff. drvortium, uno ad infulas 

eatorum, altero ad Tartarum 
pergente.— In. μα itaque mor- 
tuos judicabit: Radamantbus, 
in. Europa /Eacus, Minoi pri- 
mariam judicandi poteflatem 
concedam, μὲ ft quid. alterum 
eorum. fugerit, ipfe fententiis 
eorum examinandis. dijudicet, 
itaque juffiffano judicio decer- 
matur utrum cuique. bominum 


iter fit. ingrediendum. — Heec 


funt, Callicles, que «ego. eu- 


ditu percepta, vera effe arbi- 
tror, indeque ftc ratiocinor ba- 
bere rem : mars, mea quidem 
opinione, aliud nibil ef], quam 
duarum rerum, animi fciltcet 
εἰ corporis, a fefe 1nvicem 
diffolutio. 

XXXVII. Hzc ego col- 
lecta, Apolloni cariffime, accu- 
ratiffime compofui, orationem- ' 
que hanc confolatoriam cibi 
confeci, apprime neceflariam 
et ad luétum przefentem  ex- 
cutiendum, et inoleftifmo do- 
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qUTM afjog aravAgv. Ile δὲ x94 alo) (aes τὸν 
θροφιλέςαζον ὑόν σου ᾿Α΄“πολλώνιον τρέπουσαν mulu, “πο- 
οφνοτούτίω οὖσαν τοῖς ἀφιερωϑέισι τίω 2j9. τὴς ἀγα- 
Sue pnus χρὴ τὴς a2] grito “δὸς τὸν ἀεὶ Acor 
εὐφημίας. Ἑαλῶς ous ποιήσής, χρὴ τῷ λόίῳ τοειοϑεὶς, 
χαὶ τῷ μαχαρίτη σου ὑῷ χοιρισοίμϑμος, χαὴ μεταξαλὼν 
ἐκ τὴς ἀνωφελοῦς τἰδὶ τὸ σῶμα, Xs) Tl) ψυχίω χα- 
χώστως χαὶ Xe Toup cess, "(Xt alu) cuviOn σοι χρὴ χατὰ 
φύσιν gary ἐλθεῖν. Ὡς y3p Gijt συμξιῶν ἡμῶν 
ἡδίως ἑώρφι. χατηφεις dar, οὔτέ σε, ὅτε lw) ματέρα, 
οὕτως Giji νωῦ puru. jew ὧν, χοὴ τύτοις σειυεφιώμϑμος, 
εὐαρεφησίεν ἂν τὴ τοιαύτη ὑμῶν 2f σ)γωγῦ- ᾿Αυσιὸφ 
οἷν ἀγαϑοῦ χαὶ γενναίου χαὶ φιλοτέκνου φρϑνημα, ἀνα 
λα(ὼν, σεαυτόν τε χρὴ Tluó purréeg. τοὺ νεανίσκου χαὴ 
τοὺς συγίενεις χρὴ φίλους; ἐχλυσαὶ τὴς τοιαΐ της χᾳχο- 
F. 3. κατὰ φύσιν διαγωγὴν) Ita Ald. Baf. Xyl. et fcripti quidam. At Pol. et 
Jennot. repetunt amtssrdens ew, unde Siephaaus perperam dei 


F. 4. l3345] Ita omnes libri. Attamen aut ἐλθὼν corrigendum aut delendum, 
A. 2. ἔχλυται]) Sic A. B. E. Vcncet. Ν οἵ, Pol. Schott. Jannot. Anon. Xyl. 


T. V.B. Vitiofe ἕλκησαι, Ald. Baf. Unde vulgatum iAxvcau fecit 


lori inem imponendum. Com- 
plexus fum etiam eum hono- 
rem quem abs me deferri 


᾿ diis acceptiffimo filio tuo A- 


pollonio confentaneum fuit: 
quo honore nihil optabilius eft 
iis qui faufta memoria fui per- 
ennique famze profperitate con- 
fecrati jam funt. Tui eft 
ofhcii obtemperare doctrinze 
noftre, filioque eum te quem 
pa! eft, praebere, repudiataque 
inutili illa corporis animique 
tui afflictaione et corruptela, 
ad confuetam tibi et naturalem 


vitze rationem reverti. Cum 
enim filius tuus, nobifcum ad- 
huc communis hujus lucis ufu- 
ra fruens, illibenter plane 
moeftos te matremve viderit: 
jam cum diis agens, eorumque 
confuetudine potiens, utique 
hunc veftrum vivendi modum 
probare non poteit. Proinde 
animum boni, generofi, libe- 
rofque fuos amantis viri reci- 
pe, et teipfum, matremque 
adolefcentis, cognatofque et 
amicos miferizm ifti exime: 
tranquilioremque vitz: ame 


. ( 
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᾿ ' ἊΝ ᾿. ' , ^s - 
δαιμονίας, εἷς γκλζωότερον μετελθὼν βίου ooa. χα 
πορϑσφιλέςατον, τῷ m Ud σου χαὴ πᾶσιν TIO TUS YM- 
| δομδύοις σου χᾳτὰ τὸ κυ σηχον. 


Stephanus. Sic fupra p, 112. C. ἔχλυσαι omnes habent libri, exceptis C. 
N. Perizon. Duca, . 


plectere formam, que cum nobis omnibus, quibus tu 
flio gratiffiia tuo erit, tum ᾿. quantze convenit es curae. 


Ye 





